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CHIEF ABBREVIATIONS. 



a. adjective. 

ac. adjective common gender. 

adv. adverb. 

af. adjective feminine. 

at. aliter, otherwise, another reading. 

am. adjective masculine, 

art. article. 

cf. coufer, compare. 

con. conjunction. 

contr. contraction. 

corr. corruption. 

cp. (degrees of) comparison. 

dim. diminutive. 

f. feminine. 

gl. gloss. 

im. imitative, onomatopoetic. 

int. interjection. 

7/2. masculine. 

niodf. modification. 

pi. plural. 

pr. pronoun. 

pr. prep, pronominal preposition. 



pr. rel. pronoun relative. 

prep, preposition. 

ppt. perfect or past participle. 

pt. participle. 

pt. a. participial adjective. 

q.v. quod vide. 

s. substantive. 

sc. substantive common gender. 

s.cl. substantive collective. 

sf. substantive feminine. 

sf-m. substantive feminine, but 

sometimes masculine. 
sg. singular. 
sgl. singulative. 
8m. substantive masculine. 
sm-f. substantive masculine, 

but sometimes feminine. 
s.pl. substantive plural. 
s.v. sub voce. 
v. verb. 

va. verb active or transitive. 
vn. verb neuter or intransitive. 



A.B. Four Ancient Books of Wales 

(1868 j. 
A.S. Anglo-Saxon. 
A.V. Authorised Version (of the 

Bible). 
Br. Breton, Aruioric. 
B.M. British Museum. 
C. Cornish. 
Cynn. Cynnwysiad 
C.A. Ceinion AlundJohn Blackwell). 
C.A.C. Ceinion Awen y Cymry. 
C.B.SS.Cambro-BritishSaints,1853. 
C.C. Cyfrcithiau Cymru (8vo od. 

1841) 
C.G. Coll Gwynfa (Dr. W. Owen 

Pughe). 
CP. Cynghor Priodawr (Dr. W. 

Owen Pughe). 
C.Q.M. Cambrian Quarterly Mag- 
azine, 1829—1833. 
C.S. common or colloquial speech. 
C.V. Cornish Vocabulary (in G.C.). 
C. y C. Canwyll y Cymry t Rhys 

Prichard, ed. 1858). 
C. y G. Corff y Gainc (Dafydd 

Thomas, Dafydd Ddu o 

Eryri). 
Diff. Diffyniad Ffydd Eglwys Loegr 

(Mortis Cyffin, ed. 1849). 



D.P.O. Drych y Prif Oesoedd 

(Theophilus Evans, ed. 1740). 
E., Eng. English. 
E.A.V. English Authorised Version 

(of the Bible). 
E.C. Eos Ceiriog (Huw Morus). 
E.D. Einioes Dvn (Dr. VV. Owen 

Pughe). 
Esg. Esgob. 
Ga. Gaelic. 
G.B.C. Gorchestion Beirdd Cymru, 

1773. 
G.C. Grammatica Celtica (Zeuss), 

ed. Ebel, 1871. 
Ger. German. 
Gr. Greek. 
H.C., Han. Cym. Hanes Cymru 

(Th. Price, Carnhuanawc). 
Heb. Hebrew. 
Horn. Homiliau (1006). 
H. y Ff. Hanes y Ffydd (Charles 

Edwatds, ed. 1856). 
H.G. Hu Gadarn (Dr. W. Owen 

Pughe). 
Ir. Irish. 
L. Latin 

L.L. Low or Late Latin. 
L.W. Leges Wallicae ( Wotton's ed. 

1730). 
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Chwaen 



/. the fourth letter and the third consonant 
"ie Welsh alphabet, is a guttural spirant 
i;(), and both an immutable radical and a 
londary letter. As a radical it is invariably 
lowed by w, and the trigraph chw might 
11 be represented by one symbol. In the 
iken language of South Wales, chw, as an 
pal, has partly been softened into hw; but 
jely in other positions. The same pecu- 
rity frequently obtains in the medieval 
itings of that part of the Principality; and 
this tendency such modifications as ym- 
tlyd and ymhoelyd for ymchwelyd must be 
limited. A similar change occurs in late 
rnish. Most languages are softer in the 
ith and rougher in the north of the countries 
which they are spoken. Dr. Davies notes 
s difference in the treatment of chw which 
ivails in the two portions of the country; 
; the cause of it lies much deeper than that 
ich he seems to suggest. 

rro Ch Demetee, Anglorum nemuli, leviusculo profer- 
< tit Whaer, pro Chwaer; Wharae, pro Chwarae, ut Mai 
ftp pan yxnwhelo cart.— Rudimenta (1809), 29. 

Irish, the sound which corresponds to that 
the Welsh ch, is generally expressed by ah, 
in lough (=Welsh llwch); and in Gaelic, 
ich is followed in Lowland Scotch, by ch, 
in loch; but the Welsh ch is a stronger 
fctural. 

len secondary, ch is the aspirate mutation 
c, and may occupy any position which c 
ydo. 

\ t with very few exceptions, lengthens the 
vel which immediately precedes it, both 
monosyllables and polysyllables; as bach, 
h, gwich, coch, puch, cwch, rhych; achos, 
yd, dichdl, cochi, uchel, sychu. The ex- 
ions are very few, and seldom occur ; as 
the name of the letter), fflach, llach, moch 
L. mf)x), tych. Cf. Llythyraeth yr Iaith 
traeg, §§38, 72. 

I -on, -oedd, «/. a current of air; a puff 
rind ; a blast, a gust, a gale, a breeze. 

jT baw braint chwifiaw brwnt chwa. 

I Madog Dwygraig : M.A. i. 489. 

Ith angel marwolaeth ar edyn y chwa, 

ft danUyd anadlu i'w gwersyll ei bla. 

| Samuel Roberts: Caniadau Byrion, x. 4. 

Chwythu'r chwaoedd peraidd 
hrou Ynys Ceylon boeth, 
»bob fplygfa'n llonaidd, 
r n umg dyn sy noeth. 

Robert Owen: Gweith. 288 (cf. 272). 

wn glynoedd hedd a Uennyrch cudd, 

\t hwyl ramantawl crwydro wnaf, 

rwibiaf drwy wasgodion gwydd, 

Je yagafn cnwareu chwaon naf. — Telynegion, 42. 

a o wynt, a gust or puff of wind ; a blast 
Arind. 

Ie y gwclaist yn dyfod allan o'i aafn ef fel chwa o wynt, 
n, a tbymmeatl.— 2 Esd. xiii. 27. 

159 



Y mae'r pryf oopyn . . . yn llafurio tros lawer o ddydd- 
iau yng ngbyd i wau ei we, ac yn y man, pan ddarffo iddo, 
fe ddaw chwa o wynt, neu ryw beth arall, ae a'i tyr hi'n 
gandryll.— Dr. Davies: Llyfr y Res. ii. iii. 42. 

Nid oedd un chwa o wynt, there was not a 
breath of wind. — Dyfed. 

Chwad, 8m. a quick gust, jerk, or start (P.); a 

slap, a pat. 
Chwado, v. to beat, thrash, or cudgel. — S.W. 

Cf. Chwatio. 
Chwaedd, -au, 8m.-=.Chwaeth. 
Chwaeddu, v.=Chwaethu. 

Mai y bai iddo ef trwy ras Duw brofl ['chwaeddu] marfol- 
aeth dros bawb.— Esgob R. Davies : Heb. ii. 9. 

Chwaeg, «/. [chwa] a gust, a taste, a relish. 
—P. 

Chwaen, -au, chweiniau, «/. that which comes 
suddenly or unexpectedly; chance, hap, ac- 
cident; a very short time, an instant, a 
breath ; an event or incident ; an attack, fit, 
stroke, or bout (of illness) ; a gust ; a start ; 
a sudden act, action, impulse, or motion. 

A blvpbau a orac Bown. a gwnenthur chwaen Ffrangheid 
ffrwytnlawn. yseigaw y vynwgyl. a llad y bcnn. 

Bourn o Hamtwn, \ 67. 

Sef a orugant pawb or teulu gostwng en pennen. rao 
adolwvn y un rynet y dial sarhaet Gwenhwyfar. a thebyg- 
olyaeth oed gantunt na wnaei neb thwaett ky ebofnet a 
hynny. — Mabinogion, 197. 

Tri anferthwch gwledd : meddwdod ; ymrysonau ; a 
cbrochwerthin am ben bychanigion o chweiniau. 

Trioedd Doethhub: &LA. iii. 269. 
Da y hadwaen deyrn chwyrn chwaen 
Drech enw ymlaen drychan mlynedd. 

lorwerth Llwyd: M.A. i. 607 (of. 468, 481, 618). 
Duw a'n ceidw rhag dirieid-chumen; 
Down i'w blaid, a Duw'n y blaen I 

Da/ydd ab Gwilym, ocxl. 8. 
Pybyr chwaen, pawb adwaen pwy, 
Glan arf Deifr-darf Glyn Dyfrdwy. 

lolo Goch: G.B.C. 79. 
Gorsedda Nos, cynte% ar bob peth . . . 
Y Demogorgon, neaaf 8on a Chwaen 
A Therfysg ac Annbrefniad llawn o gnr.— W. O. Pughe: 
C.G. ii. 1011 (cf. 967 (cf. ir. 686, 782, 984, 1084; xi. 768). 

Pob chwaen, llywiad, nad wyt yn gwel'd ei bri. 

Robert Owen: Gweith. 272. 
Mor ddiflas clywed llais y aawl 

Heb riniau aerch a hapiant gwrdd 
Trwy chvwn neu gyfoetn, urda neu hawl, 

I dreulio'r ddifyr awr i ffwrdd I— Telynegion, 26. 

Chwaen amrant, the twinkling of an eye. 

D. Pa gybyd y bu Duw yn gwnenthur pob pethan corff- 
orolion? A. Chwaen amrant, ac yna bod a byw, golen a 
gweled.— Barddas, i. 264. 

Ar y chwaen, forthwith, immediately, directly, 
at once. 

Ar y chwaen yr ymddiddanodd ag wynt. 

W. Salesbury : Marc vi. 60 (cf . riii. 10. 

Chwaen dda, good luck, good chance. 

Yn lion cyfrana ei chwaen dda, i ddyn 
Disyniawl gyfaill.— W. O. Pughe: C.G. ix. 748. 

Chwaen dost, a severe or sad event. 

Chwaen ddrwa, a bad turn or incident ; a mis- 
chance, ill chance. 
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Chivaen hyll, a dire chance ; a dreadful thing. 

Chwaen o annwyd, a fit or attack of cold. 

Chwaen o glefyd, an attack of illness. 

Chwaen Ddu, Chivaen Ooch, Chivaen Hen, 
Chwaen Wen, place-names in Anglesey. 

Chwaenad, sin. a happening or occurring. — P. 

Chwaenol, a. incidental, casual. — P, 

Chwaenu, v. to come abruptly; to happen or 

chance. — P. 
Chwaer, pi. chwiorydd, fchwioredd, «/. [C. hoer, 

hoar, hwir, hoer, hor; Br. c'haor; Ir. suir; 

siur, 8eithar; L. soror] 1. a sister. 

A chynnic a wnaethant wynteu idaw yrvna vynnynt oe 
teir chwioryd yn briawt. — Mabinogion, 226 (cf. 35, 291). 

Erchi idaw awnaeth anuon Esonja y chwaer y Briaf . 

Darts Phrygius: Ll.C.H. ii. 5 (cf. 6, 8, 12, 17). 

Ponyt cennat y dhau vrodaur priodi y dhwy chwioredh. 

Lucidar t \73{cf.74). 
Gan debygu bot yn waeth dy diwed noth whioryd ereill. 
Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 68. 

Elenus uab Priaf ae dwy chwwred Cassandra ao Andro- 
.—Darts Phrygius : Ll.C.H. ii. 89. 



Ni char Eiddig. ddig ddogni, 

I'w chwaer ymddiddan a chwi.— D. ab Gwilym, cclvii. 11. 

Yna y priodes y brenhin Dauyd hwnnw Dam Em chwaer 
y vrenhin Lloeger.— Brut y Tywysogion, 224 (cf. 226). 

Kanys y nei uab y chwaer oed. 

Ystoria dt Carolo Magno, col. 453. 
Nid amgeledd ond chwaer.— Diareb. 
A chwaer dy chwiorydd ydwyt. — JSsec. xvi. 45. 

Am hyny yd anfonawdd y chwioredd ef ataw. 

W. Salesbury : loan zi. 3. 

Chwaer faeth (pL chwiorydd maeth), a foster- 
sister. 

Chwaer yng nghyfraith (pi, chwiorydd yng 
nghyfraith), a sister-in-law. 

Dy chwaer yng nghyfraith a ddychwelodd at ei phobl. 

Buth i. 15. 
Chwaer yn y gyfraith, a sister-in-law. 

A'r Brenin Sion o Loegr a grwydrodd i Oymru at ei 
wraig a'i chwaer yn y gy/raith. — Iolo Mas. 66. 

Chwaer efell, a twin sister. 

Hanner chwaer, a half sister ; a sister by one 
parent only. 
Y Chwaer- Ynys, the Sister-Island=Ireland. 

Mae aflonyddwch ac anghydfod rhyfeddol yn barhaus 
ym mhlith trigolion y Chwaer- Ynys. 

Seren Oomer % viii. 221 (cf. 29). 

Heb sylwi ar ymddygiad y Pabyddion yn y Chwaer- 
Ynys.— Joseph Harris: Gweith. 63 (ex. 64). 

2. sister, as a term of endearment. 

Dywet vy chwaer heb y Peredur pa diaspedein yssyd 
arnat.— Mabinogion, 203 (cf. 204, 206, 215). 

Dygaist fy nghalon, fy chwaer a'm dyweddi. . . Mor deg 
yw dy gariad, fy chwaer a'm dyweddi ! 

Can. Sal. iv. 9, 10 (cf. 12 ; v. 2). 

3. a sister, a woman of the same faith or society. 
—Rhuf. xvi. 1. 

1T Pughe gives the plural as 'chweirydd, 
but mostly chwiorydd from chwiawr, and 
chweiorydd (chwai); but no other plural than 
chwiorydd or chwioredd is known to occur. 
Chwaeriorydd is occasionally heard in the 
spoken language, which may be simply a cor- 
ruption of chwiorydd; and chwaiorydd, given by 
Davies as being sometimes used, is the same 
as Pughe's chweiorydd, and is but a slightly 
variant spelling of the same word. 



Chwaerfaeth, -od, «/. a foster-sister. An im- 
proper compound (for chwaer faeth), like 
brawdmaeth, mabmaeth, mainmaeth, merch- 
faeth, tadmaeth. 

Ar corr ar gorres a weleist yn llys Arthur, correit dy dat 
ti ath uam oedynt. a chwaeruaeth ltt wyf ynneu. 

Mabinogion, 204. 

Chwaerol, a. sisterly; like or becoming a sister. 
Chwaeroliaeth, -au, «/. a sisterhood; the office 

or duty of a sister. 
Chwaeroriaeth, -au, */. [=rchwaeroliaeth] a 

sisterhood. 
Y mae i ni eto ddal sulw ym mhellach, fod menywod 



j yn chwaeroriaethau, ac a wnant adduned i fyw 
yn sengl, ao a ddilynant ffurf o ddiagyblaeth. 

Sim. Thomas: H. y Byd a'r Amser. 196, 199. 

Chwaeru, v. to be active or moving; to operate. 
— P. This explanation seems to be founded 
on the (groundless) supposition that chwaer 
is connected with chwai. In the following 
quotation, the instance given by Pughe, the 
word appears to be a form of chware. 

Ny dirper pebyll ny ssyll pali 
Nep a rwy garwy yn uwy noti 
Pel chwaerex y but yr barddoni 
Nebawd nossweith y byddwn nessaf iddi. 

Hywcl ab Owain Gwynedd: M.A. i. 275. 

Ch waeth, -au, sm-f, taste; savour; relish; 
gustation. Formerly frequently written 
chwaith, and the adv. chwaith is often found 
as chwaeth. 

A ryuedu a wnaeth na rygassei eiryoet y ryw chweith a 
bias y gywssei ar y golwyth hwnnw. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 373. 

A phawb ryw safwyrber bias a chweith arnynt. 

IAyfr Ancr, 94. 

Osglawc blaen derw chwerw chweith orm.—A.B. ii. 268. 

Ni digawn dyuot odyno chweith melystra.— St. Great, \19. 

A chad hefyd, gwynfyd gwyr, 

Chwaith ar araith yr Eryr.— Rhys Goch Sryri. (D.) 

Y mae yn dangos sylw treiddgar, teimlad crefyddoL, a 
chwaeth goethedig.— Dr. Lewis Edwards: Traeth. Lien. 670. 

Yr oedd y lanfa wedi ei chau i mewn, a'i haddorno 4 
chwaeth mawr.— Idrisyn : Dalenau, 211. 

Diffyg chwaeth yw yr* achos o arf eru geiriau ac ymadrodd- 
ion isel mewn darluniadau. — Caied/ryn : Gram. Cym. 197. 

Yr oedd y gwaith hwn yn hollol at ei chwaeth. 

Beirniadur Cymreig, i. 171. 

Chwaethiad, -au, am. a tasting or relishing; 

gustation. 
Chwaethol, a. gustatory; gustful, palatable, 

tasty, savoury. 

Chwaethu, v. to taste ; to savour. 

Yn wir y dywedaf i chwi, fod rhai o'r sawl sy yn sefyll 
yma, a'r ni chwaethant [•flasant, phrofant] angeu nea 
lddynt weled Mab y dyn yn dyf od yn ei deyrnas. 

W. Salesbury: Matt. xvi. 28 (cf. Luc xiv. 24). 

Chwaethwch [•bleswch, profwch] a gwelwch mor dda yw'r 
Arglwydd.— LI. G. Gyffredin 1667 (Salm. xxxiv. 8). 

Chwaethus, a. tasteful, tasty; palatable, gust- 
ful, sapid. 

Chwaethusrwydd, am. tastefulness ; gustful - 
ness, sapidity. 

Chwaf, -oedd, «/. [cf. chwa] a breeze, a gentle 
gale. 

Tra crwydra If an gar y llwyn, 
Llawn awydd clywed meinlais mwyn. 
Nabyddus, gyda'r chwaf.— Robert Owen: Gweith. 252* 
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Chwaff (&), -iau, sm. [cf. chwap: C. whaff, a 
blow: cf. Prov. Eng. waff] a moment, an in- 
stant ; ' a quick gust.' 

Chwaff, adv. instantly, immediately, in* a mo- 
ment. 

Mi a*i gwnaf ef chwaff, I will do it instantly ; 
I will do it at once. — Owent. 

Chwai, cp. chweiach, chweiaf, a. quick, brisk, 

swift, speedy, alert, active. 

Nid o chwai dafod y daw mwyaf doethder. 

Doeth. y Cymry: M.A. ili. 7 (cf. i. 423). 

Mai cynydd, chwareydd chwai, 
Am lwdn gwyllt a ymlidiai. 

Dafydd ab GwUym, xhi. 15 (cf. CCXXX. 24). 

Oan y Cymry gynt yr oedd breuanan a droai yn chwai, 
wedi y goeodid i gerdded.— Davtes, s.v. '"Breoan.' 

At doriad y wawrddydd ar foreu o Fai, 
A*r adar yn neidio trwy'r coedydd yn chtoai. 

Daniel Ddu, 217. 
Chwdaf aden o dy fwth oennadon. 

7 W. O. Pughe: C.G. iii. 248. 

Chwail, s.pl. [E. quail; Br. kaol; Fr. caille] 
quails. 

cbawn y petris a'r ckwail 
O'u anneaaau mewn addail.— Sion Cent. 

Chwain, sg. chwannen, s.pl. [Br. c'hoenn, sg. 
c'hoanen : see Chwannen] a flea. — M.A. i. 488, 
490. 

Tri pheth ni f ydd neb well o'n cael : chwain yn ei wely ; 
drain yn ei iwd : a chymmwynason Sais. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 266. 

Gwedy y goualu or ehwein ar annesmwythder. 

Mabinogion, 146. 
Dewi ni ymlid I wain ; 
Ts chwech fwy na chwech o chwain. 

Dewi Wyn : Bl. Arf . 196. 
Tri pheth a iawn wneir ar frya : ff oi rhag pla ; dianc 
rhag ymraf aelion ; a dal c&toaro. 

Eurgrawn Cymraeg (1807), 25. 

Chwain y ddaiar, the turnip fly, the turnip 
black-beetle. 

Chwain y mor, ) sand-hoppers : also called 
Chwain y traeth, ] morchwain. 

Chwain y go/, ) sparks or flakes that fly from 
Chwain yr efail, J red-hot iron when hammered. 

Uysiau y chwain, ) fleawort (Cineraria) : also 
L&wyg y chwain, j called chweinllys, q.v. 

Chwaith, adv. [C. whath, wheth; Br. c'hoaz; 
Ir.fos; G&.feathasf] neither; much less; nor 
. . . either ; nor ... on the other hand. The 
word is often written ychwaith, with the stress 
on the last syllable. 

Ef a aeth anobeith ynot ual y tybyeist na wnaei Duw a 
tbi chweith trugared.— St. Greal, \ 34 (cf. 22). 

Ni cheiaaia wall ar f anrhaith ; 

Pe oeiaiwn, ni chawawn chwaUh.—D. ab Gwilym, cii. 26. 

Na hithau, na chwithan chwaith.— L. G. Cothi. 

Oocbelwch ar ymadrodd dyngu i ddim ond i'r Creawdwr ; 
na thyngu chwaith i gyflawni annniawndeb. 

H. Pern: Egl. Ffr. xxxii. 7. 
Nid yw hyny gysson 4*n crefydd ni, ac ni weddai fod 
chwatih i'n Uedneisrwydd a'n gwladeiddrwydd ni. 

M. Cyffin : Diff. iv. 2. 
Nid ynt chwaith yn gwnenthur dynion yn addas i dder- 
byn gnu.— U, G. Gyffredin (Erth. 13). 

A dfnarq yw fy mamiaith, 

Nid gwledig, na chwithig chwaith. — Gronwy Owain % 160. 

Ni leisiant chwaith i'n gwddf .— Salm. cxv. 7. 

Na enwer chwaith yn eich plith.— Eph. v. 3. 

Nid ydynt yn en gwnenthur mewn flfydd . . . nac yn 
Qawen chwaith.— B. Llwyd: Llwybr Hyff. 7. 

Naphryd hyny chwaith, nor then either. 



Chwal (a), -ion, sm. a spread ; a dispersion ; a 
scattering ; broken up. 

Ar chwal, spread, scattered, dispersed; in a 
state of dispersion ; scatteringly ; in a scattered 
or dispersed manner. 

Chwilio'r iaith ar chwal yr oedd.— Edm. Prys. 

Chwalion, scatterings, scatterlings. 

Chwal (a), a. spread, scattered; loose; light; 
friable; easily crumbled or pulverized; crum- 
bling. 

Tir chwal, rhyn, a thywodlyd, goreu iti haidd a phys 
ynddo.— Bhisiart Sion Huw (1591). 

A phan fo sych dwg dail chwal ar yr egin, agwasgar ef . 
Cato Cymraeg (Y Greal, 200). 

Pridd chwal, friable or light soil ; loose earth. 

— S.W. 
Chwaladwy, a. that may be dispersed, spread, 

or scattered ; easily crumbled. 
Chwalcys, s.pl. [E. whelk; A.S. weolc] whelks; 

species of small molluscs. 

Digiaw am danaw dynion a chwilcaia 
Mai am chwalcys yngwimmon. 

Madog Dwygraig : M.A. l. 486. 

Chwalder, -au, sm. the state of being spread, 
scattered, or dispersed ; dispersedness. 

Chwalderu, v. to spread, scatter, or disperse ; 
to break in pieces ; to batter ; to demolish. 

Gwedyd iddynt, 4 nerth hyll, 

Chwalderu cestyll mawrion, 

Rhoi'n gelanedd ar y llawr 

Laweroedd mawr o alon. — Rhys Llwyd Brydydd. 

Chwaldod, sm. [chwal] idle talk or chat, tattle, 

chatter, prattle, tattlery. 

Chwaldodach, s.pl. nonsensical talk, babblings. 

Tri pheth anferth i glust Cymro : rhinc Uif yn ei hogi ; 
bonllef yspryd Mallt y Cwd ; a chwaldodach Sais. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 254. 

Chwaldodgar, ) a. fond of or given to gossip or 
Chwalgar, j idle talk, tattling, gossiping. 

Chwaldodi, v. to prattle, tattle, prate, or chat- 
ter, to talk idly, to babble. 
Chwaldodog, ) a. full of prattle, tattle, or idle 
Chwaldodus, j talk ; gossipy ; prattling, bab- 
bling; rattlepated. 

Blin yw gwrando dyn chwaldodog, 
Anwybodus, a chelwyddog ; 
Dyn ft'i g^ust yn swn ei ffoledd ; 
Ar y dram bydd hwnw'n gorwedd. 

Hen Bcnnill (Brython, iii. 27). 

Chwaldodwr, wyr, sm. a tattler, chatterer, 
babbler, prattler, jabberer, or gossiper. 

Chwaldota, v. to prate, prattle, tattle, babble, 
or chatter. 

Chwaledig, a. [chwal] spread, scattered, dis- 
persed. — M.A. i. 518. 

Chwalfa, feydd, sf. a spread, dispersion, or 
scatter ; a scattering ; a confusion ; a rout. 

Hynod yw hyn, mai i'r bedd a'r ddaiar yr a'r cnawd, a'r 
anadl cnawdol i'r chwalfa ; y corn* a broflr yn ffwrn y bedd, 
yr enaid a ymlyn with yr yspryd. 

Morgan Llwyd : Cyfarwyddyd, \ 5. 

Didolir holl blant Adda, bydd yno chwalfa chwith. 

Gwallter Mechain : Gwaith, i. 361. 



rerrysgwya yn y ian y marea » i i&reuu^ ; 
Un chwalfa wyllt yn awr yw'r llu byddinog . . . 
Yn ol, ym mlaen, ar gylch, ar draws en guydd, 
Yn chwalfa wyllt.— Nicander: Moses, x. 
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Yn ebrwydd yn ol y ehwal/a hon, ciliodd y cynghreirwyr 
o bell, i fyned iV taleithiau eu hunain. 

Gwyliedydd, vi. 164. 

Chwalff, -au, sm. a shapeless piece, a fragment, 
a piece, a lump. 

Yn chwalffau, piecemeal, by pieces, in frag- 
ments, in pieces. 
Un, a'i gnawd yn chwalffau , a'i waed yn ffrydio fel piatyll. 
Theo. Evan*: D.P.O. 261. 

Chwalffo, v. to mangle, to cut bunglingly; to 
fall off in pieces or fragments. 

Chwaliad, -au, am. [chwalu] a spreading, scat- 
tering, dissipating, or dispersing ; dispersion, 
dissipation; a demolishing or shattering; de- 
molition ; a breaking up. 

Nycha eilun o chwaliad 

Ooreu fri gwr, a'i fawrh&d.— Robert Owen: Gweith. 121. 

Chwaliedydd, -ion, am. one who or that 
which spreads, scatters, or strews ; a dis- 
perses scatterer, or spreader ; a demolishes 

Chwalpen, -od, a/. [E. whelp?] a good-sized 
person or thing. — S. IF. 

Chwalpen o lodes, a good-sized girl, a strapping 
lass.— S. W. 

Chwalu, v. [chwal] 1. to spread, scatter, strew, 
dissipate, or disperse; to disentangle; to 
cause to crumble, to demolish, to batter, to 
shatter ; to pulverize. 

Igkaer pedryuan pedyr y chwelyt.—Taliesin : A.B. ii. 181. 

Chweii hwynt fel chwalu mwg.— Saim. lxviii. 2 (cf. i. 4). 

Fa fodd na bai'r moroedd yn chwalu wyneb y ddaiar yn 
djwod.— Da/ydd Le*vys: Golwg, xvii. 9. 

Am hyny cystuddiwyd ef a'i ddilynwyr gan yr Eglwys- 
wyr Pabaidd, a chwalwyd hwynt. 

Ch. Edwards: H. y Ffydd, 124. 

Chwalwyd y wal wedi hyny, a chafwyd ynddi ddau ben- 
adur a thri banner penadnr.— Gwyliedydd, vii. 262. 

Ar hynt y rhuad-wynt rhydd, 

Cadarn, chwalodd frig eoedydd.— Da/ydd Ionawr, 67. 

Daiar a ehwiliodd drwy ei chalon, 

Chwalai a chloddiai ei choluddion.— Gronwy Owain, 120. 

Chwelir ei mynyddau mawrion, 
Syrthiant yn efnynan m&n. 

Iolo Morganwg: 8alm. n. cxix. 4. 

Chwalu gwair, to spread or ted hay. 

Chwalu gwlan, to spread and disentangle wool; 
to make wool ready to be combed ; to dress 
wool. 

Chwalu caerau, to demolish walls. 

Chwalu a chwilio, to sift and search; to analyze 
and investigate ; to rummage. 
2. to talk idly, prattle, tattle, or babble. 

Chwalu chwedlau, to spread or disseminate 
tales; to tattle, prate, or gossip; to talk idly; 
to blab. 
Chwalurio, v. to scatter ; to demolish. 
Chwalurion, a.t>7. [chwal : formed in imitation 
of malurion] things scattered, strewed, bat- 
tered, or thrown about ; scatterings. 

Erbyn goleu gwynddydd, 
Owelid y oefnfor yn ei nerth yn Uonydd. 
A'i wvneb llydan gan y cyrff yn dryfrith. 
Y gwyr a*r meirch, chwalurion dwyfol felitith. 

Nicander: Moees, x. 

Chwalwr, wyr, sm. a scatterer, strewer, or dis- 
perser ; a demolisher. 

Daeth y chwalwr i fyny o flaen dy wyneb.— Xah. ii. 1. 

Chwalwr chwedlau, a spreader or disseminator 
of tales ; a blab. 



Chwan, am. [apparently a back-formation from 
chwaneg] ' an impulse, a tendency ' (P.). The 
word does not occur. 

Chwanecau, v. [chwaneg] to increase, to aug- 
ment, to add ; to multiply. 

Y rei hynny a rodes ef y Duw ar aeint yn dragywydawl. 
gan eu chwaneckau yn uawr o dir a dayar a breineu a 
noduaeu a rydit.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 102. 

£r chwantccau da udhunt. ao er cadw eu da. y gwnant 
wy hynny olh.— Lucidar, \ 76. 

Gwrandaw ar glerwriaeth orwag ac ofergerdd, i leihau 
synwyr, ac i chwanecau pechawd.— Y Great, 226 (cf. 326). 

Chwanedig, a, [chwanegedig] * augmentative ' 

(P.) ; added, augmented. 
Chwanedigaeth, -au, a/, [for chwanegedigaetK] 

addition, augmentation. 

Am hyny y rhodd ef y chwanedigaeth hyn. 

H. Pern: Egl. Fir. (ed.,1595), xvi. 

Chwaneg, a. more; greater in quantity, de- 
gree, amount, or number; additional. 

Ni ddywedwn ni ddim chwanty.—M. Cyffin : Diff. iv. 2. 

A pha awdurdod chwantg am unrhyw bcth a ddygwydd- 
odd yn y dyddiau gynt na bod coflyfrau neu groniclau'r 
oesoedd yn tystio hyny ?— Theo. Evans : D.P.O. 7. 

Chwaneg na (nag), ) more than ; in- addition 

Chivaneg i, j to ; above. 

Nieanor ... a ddanfonodd chwaneg i bum-cant o ryfelwyr 
i'w ddal et.—Esgob Parry : 2 Mace. xiv. 39. 

Yn chwaneg, in addition, additionally ; added ; 
more. 

On chwychwi a chwennych weled peth yn chwaneg o'm 
barddoniaeth, gadewch wybod pa ddarnau a welsoch. 

Gronwy Owain, 170. 

Chwaneg, -ion, «m-/. more; a greater quan- 
tity, amount, or number; an addition; an 
additional. 

Chwaneg ni chawn er chwennych. 

Da/ydd ab Qwilym, xlix. 10. 
Rhag i chwaneg nag un fyned at wr o ddeg punt y flwydd- 
yn, neu ddau at wr o ugain. 

Gwailter Mechain: Gwaith, ii. 141 (cf. 192). 

Chwanegedigaeth, -au, a/, addition, augmen- 
tation. 

Y mae yr apostol yn y geiriau hyn . . . yn orchaf us yn 
dangos fyn'd clod y Rhufeinwyr y pryd hyny ym mhell ar 
fyd ; ac am hyny y rhodd ef y chwanegwligaeth hyn. 

U. Perri: Egl. Ffr. (ed. 1807), xvi. 

Chwaneghau, v. ^Chwanecau. 

Chwanegiad, -au, am. addition, augmentation ; 
an appendix or appendage ; the act of adding 
or increasing. 

Chwanegiad sydd yn arwyddociiu arddigonedd neu ormod- 

odd, yr hyn a fydd trwy chwanegiad llythyren neu rill 

mewn gair, neu chwanegiad gair neu fwy mown ymadrodd. 

Chwanegiad llythyren neu sill mewn gair sydd dair ffordd. 

Robert Duties: Ieith. Cym. iv. v. 2. 

Chwanegiadau, additions. 

Yna cadarnhau un awgrym ar bymtheg yn rhai cyffredin 
o'r dechreuad, a chwanegiadau a fu at hyny o rif o bryd i 
gilydd hyd amser y Bardd Olas.— Barddas, i. 136. 

Chwanegiadol, a. additional; additive; sup- 
plemental; augmentative. 

Chwanegion, s.pL additions ; addenda. 

Am ddiwygiad yr hen a chyfleithiad y chwanegion new- 
ydd, wedi barn cydwybod ar ffyddlondeb f ' vrngais, rhaid 
gadael yr affaith a'r arwydd sy ar ansawdd gwaith dan 
farn y ddwylyw gyffredin. 

Elis Wynn: Rhagymadrodd LI. O. GyiTredin 1710. 

Yn 1695, daeth allan ei argraffiad newydd a diwygiedig 
o Anacreon, bardd Groeg, yr hwn a adargraffwyd yn 1710, 
gyda llawer o chwanegion a gwelliadau. Yn 1701, cyhoedd- 
odd argraffiad o Horas. yr hwn a adargraffwyd gyda chwan- 
egion yn 1726.— Cwmwl, i. 129. 
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Chwaneglen, -i, -au, af. [chwaneg-fllen] a 
sheet or list added or attached to another 
document ; a schedule ; a supplement. — W. 

Chwanegol, ) a. additional, adscititious, ad- 
Chwanegiadol, j ditive ; supplemental. 

Perthynaaau chwanegol, additive ratios. 
Chwanegolian, additions; appendices; addenda. 
Yn chwanegol %. ) . ,,... , 
YnchwaiJgolat, j m addltl0n to - 

T mae yma genym, yn chwanegawl at lawer un aralL 
brawf nad oedd y Cymry o'r oeooedd cyn y Diwygiad oddi 
wrth Babyddiaeth mor anwybodus ag y myn rhai haeru eu 
bod. — loio Morganwg. 

Chwanegu, v. to add ; to add to ; to increase ; 
to augment ; to put to ; to supplement. 

Gwynedd uch Conwy lie y cynnydda . . . 
A chwanegu breint ger bro Assa. 

Daf ydd Bcnfras : M. A. i. 319. 

Fel hyn y gwnelo y duwiau, ac fel hyn y chwanegont. 

1 Bren. xuc. 2. (cf. 2 8am. iii. 9, 36; xix. 13). 

Chwanegu ar, to add to ; to increase. — 1 Sam. 
xii. 19; 1 Bren. xii. 11, 14; 2 Cron. xxviii. 13. 

Y mae 'r cyf ryw anwybod ag sydd o wirfodd calon dyn, 
yn bytrach yn chwanegu ar y pechod, ac ar ddrwg gyflwr 
y pechadur.— Dr. Dames: Llyfr y Res. i. i. 3. 

Dyma chwanegu ar araith, a mwyhau gwirionedd y peth 
amgenach nog ydoedd ar wir iaitb. 

H. Prni: Brl. Ffr. xvi. 

Chwanegu at, to add to ; to increase ; to aug- 
ment. — lob xxxiv. 37; Eaa. xxiv. 1. 

Na chwanegwcJi at y gair yr ydwyf yn ei orchymmyn i 
chwi.— Deut. iv. 2 (cf. xii. 32 ; xxU. 19 ; Matt. vi. 27). 

Y mae genyf lawer i chwanegu at y sylwadau hyn. 

Seren Gomer, viii. 40. 

Chwanegwr, wyr, am. one who adds to or 
augments, an augmenter. 

Mae vn ymddangos yn debygol, nad oedd efe ond 
estynydd neu chwanegwr yr hanes.—Gwylicdydti, xii. 22. 

Chwanegydd, -ion, am. he who or that which 

adds to, an augmenter ; a continuator. 
Chwannen, pL chwain, af. [C. hwannen; Br. 

c'hoanen, c'hotnen] a flea. See Chwain. — 

1 Sam. xxiv. 14 ; xxvi. 20. 
Tri pheth y sy yn ymborth ar waed : chwannen ; rhyfelwr 

cyflog ; a Saia.-* Tnoedd Docthineb : M. A. iii. 253. 

Nid mwy no*r chwannen or erchwyniawg. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 485. 
Hyd nas galler brigyn i grogi chwannen o geulan Hafren 
hyd yn afon Tjwy.—Iolo Ms*. 185. 

Cyrnmer f wvniant j peth sy genyt, tra bo y cybydd yn 
blingo y diawl am lai na chroen chwannen.— Diareb. 

Magi chwannen, flea wort (Cineraria). — Hugh 
Davies: Welsh Bot. 79, 215. 

H For the change of ai into a, compare 
rhiain, rhianedd; gwraig, gwragedd. 

Chwannog, a. [chwant: C. whanaec ; Br. 
c'hoantek'] having a strong desire or inclina- 
tion ; desirous ; ambitious ; covetous, avid ; 
apt, inclined, given, or disposed (to) ; ambi- 
tious. — M.A. iii. 152, 181. 

A thranoeth Agamen 
a diwadawd na ou eiryoet chwanawc f . _„ 
honno.— Darts Phrygiun: Ll.C.H. ii. 24 (cf. 10). 



nemnon a wyssywys y bobyl ygyt. ac 
yr amherodraeth 



Gwr ienanc drythyll oedwn i yno. ac rac vy chwannocket 
J Trwydyr y tervyugcia y rygtunt.— Mabinogion, 147. 

Kanys chwanawcoed y waraadaw petheu enryfed. 

Vst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 166 (cf. 74). 
A chwynu bedw yn chwannog. — D. ab Gwilym, c. 18. 
Bit chwannawc ynvyt y chwerthin.— A ,B. ii. 246. 



Hawdd y gwel llygad chwannog.— Tolo 3Tss. 157. 

Nid ydych chwi mo'r dynion a fynech mor chwannog 
gael eich cymmeryd.— 3/. Cyffin: Diff. iv. 21. 

Ohwannog i fara, diog i hela.— Diareb. 
Bychan teyrnas i chwannog. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 541 (cf. 72, 125). 
Chwannog, fal blaidd, i haidd hir, 
Ac i redyn a grodir.— Huw Arwystli, i Faedd. 

Dau achos pendifaddeu sy'n peri i ddynion fod yn chwan- 
nog. . . Hawdd yw dirnad yr achos pa ham yr ydya mor 
chwannog i'r pethau bydol hyn. 

B. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 77. 

Daf ydd Llwyd, ofydd y Uu, 

Oedd chwannog i ddychanu. — Llywelyn ab Gutyn. 

Y chwannocaf i gael breiniau 

Yw'r yagawnaf ei feddyliau.— Iago ab Dewi. 

Chwannog i elw, greedy of gain. — Diar. i. 19 

(cf. xv. 27). 
Chioannog i ymladd, apt to fight ; inclined to 

fighting; pugnacious. 

Chwannog i gy/oeth, desirous or greedy of 
wealth ; covetous of riches. 

Alexander gwr hirwyn kadarn. a llygeit tec. a gwallt 
melyn man. a geneu adfwyn. a lief hynaws. buan oed. a 
chwannawc oed y gyuoetk.— Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 13. 

Dyn chwannog, an ambitious man ; a covetous 
or avaricious person, a miser. 

Pa le yr ydym ni yn gweled cospi dyn balch, neu ddyn 
chwannog, neu ddyn traws, neu dyngwr, neu ddyn cel- 
wyddog, neu segurwr ? 

B. Llwyd: Llwybr Hyflf. 232 (cf. 103). 

Aradr chwannog, a plough that inclines too 
much to the left hand, and cuts too broad 
a plit. 

Chwannogion, ambitious ones; covetous persons. 

Yn chwannog, with avidity ; willingly, readily. 
— loan vi. 21. 
Chwannogaeth, -au, «/. appetence; covetous- 
ness, avarice, cupidity. 

Chwannogi, v. 1. to incline or dispose ; to 
make covetous or ambitious. 
Chwannogi aradr, to regulate a plough so 
as to incline it towards the unploughed soil. 
Cf. Anchwannogi, the reverse process. 

2. to become lustful or craving; to become 
ambitious. — P. 

Chwannogol, a. exciting desire or inclination ; 
incentive. 

Chwannogrwydd, 8m. tendency, proneness, 
disposition, propensity; covetousness, cupi- 
dity ; ambitiousness. 

Ahab, am droseddu yn erbyn y degfed gorchymmyn, 
drwy chwannog rtcydd ac anfodlonrwvdd, a ddyfethwyd. 

Bobcrt Llwyd: Llwybr Hyn*. 392 (cf. 75, 101, 103). 

Chwannwch, \ am, [chwant] concupiscence, 
Chwannwg, ) lust, ardent desire. 

Chwant, -au, am. [C. whnm; Br. c'fioant; It. 
aaint, aant; Ga. aanni] desire; longing; in- 
clination ; appetite ; lust ; concupiscence. 

Kynnhebig yw chwant bydawl i olwyn bonn. gwr yn y 
ieuegtit >ti cnnill camjwu. a chlot. ac >ti ymroddi oil 
y gyiighorvynt. a chwant.— /path, \ 13. 

Ai gwir dy fod yn gwra 
(Ochenaid tost !) o chwant da ? 

Daf ydd ab Gwitym, lxvi. 3 (cf. xxxii. 8). 

Nyni a ddilynasom ormod ar amcanion a chwantau ctn 
calonau ein hunain.— LI. G. Gyffrtjdin. 

Dycid chwant tros beiriant pwyU.— Diareb. 
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Marwha fy dtwantau, darogtwng fy ngwyniau, a diddyfna 
fl oddi with y byd hwn.— Motes Wuiams: Llawlyfr, ii. 

Holl bechaduroB ehwantau 'r cnawd. 

U. G. Gyffrcdin (Oat.). 
Chwant chwyddedig i anrhydedd ; 
Chwant aflwyaaidd i f eluswedd ; 
Chwant diwala i fudrelwa : 
Trindod byd yw'r tri chwant yma. 

Llun Agrippa (1779), 162. 

Chwant bwyd, desire for food, hunger. — Matt, 
xii. 3; xxi. 18. 

Oat beth o chwant bwyt arnat. . . Or bwytey heb chwant 
yr bwyt arnat. rewi a wna y gwres annyanawl. 

Meddygon Myddfai, i. 188. 

Chwantau cnawdol, carnal desires, fleshly lusts. 
—1 Pedr ii. 11 (cf. 2 Pedr ii. 18; 1 loan ii. 

16) ' 
Chwantau ieuenctid, youthful lusts. — 2 Tim. ii. 

22. 

Chwant ar, ) desire or inclination for ; lust of ; 

Chwant am, J a craving for. 

Fe gynnydda ynddo fawr chwant ar bethau nefol. 

Ed. lame* : Horn. i. 5. 

Y mae gofalon y byd hwn. a hudoliaeth golud, a chwantau 
am bethau ereill, yn dyfod l mewn, ac yn tagu'r gair. 

Marc iv. 19. 

Chwant t, desire to or for. — Phil. i. 23. 

Mae arnaf chwant myned, I have a good mind 
to go ; I am inclined or disposed to go. 

Chwant a dichwant, inclination and declina- 
tion, terms applied to the regulating of 
the plough: cf. Chwannog, Chwannogi, and 
Anchwannogi. 
Chwanta, v. to lust, to covet, to list. 

O chwanta Eua efnye bawl. 

Llyw. ab IAywelyn; M.A. i. 280. 

Chwantach, am. concupiscence, lust ; pleasure. 

Bradwyr, rhai gwaedwyllt, rbai bolchwydd, rhai yn oaru 
chwantach yn fwy nag yn caru Duw. 

W. Salisbury: 2 Tim. iii. 4. 

Chwantio, v.-=.Chwantu. 

Chwantaidd, a. of the nature of lust; con- 
cupiscent, lu8tful. 
Chwantlyd, a. given to lust; lustful, con- 
cupiscent; covetous, avaricious. 

Fal hyn y gellir dywedyd am y Pab Aliraander y 
Chweched, hwn oedd Hispanwr o enedigaeth, ei fod ef yn 
yqgelerdawd i'r Oristianogaeth ; vn gybydd-dra chwantlyd ; 
yn ddiawleiddrwydd . . . ac yn drawalywodraeth gormea- 
awl.— H. Pern: Egl. Ffr. vi. 4. 

Chwantrwydd, em. covetousness ; lust, in- 
ordinate desire. 
Chwantu, ) v. to covet ; to lust after ; to 
Chwantio, } desire eagerly ; to desire. 

Nid yw'r gwaethaf yn gweithredu 

Llawer drwg y mae'n ei chwantu. — logo ab Dewi.' 

Na chwanta ddim o ddaoedd byd a welot nac a glywot 
am danynt.— Iolo Mas. 203. 

Os credwn mai gwirionedd yw 

Gair mawr y JLhiw galluog, 
Pwy chwantai *n ynf yd iawn ei wyn, 

Fod f yth yn ddyn goludog f 

Iolo Morganwg : Salm. ii. cxxxin. 6. 

Os denodd glendid hon di i chwantio oorff merch, nid 
rhaid iddi ond codi bys aruno swyddogion ei thad ... a 
hwy a drosglwyddant iti fenyw yn ddiat&eg. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 29. 

Chwantus, a. [chwant : Br. c'hoantuz] lustful, 
lusting, concupiscent, concupiscible ; covet- 
ous. 
Ac o hyny allan, yn rhith merch Ian, hyd na wrthodid 
gan ddyn meddw, a gwr ieuanc chwantus gwaedwyllt. 

Okwedl Diawl y Dwndwr. 



Chwantuarwydd, em. concupiscence, lustful- 
ness; cupidity. 

Chwantwr, wyr, %m. one who covets or desires ; 
one who lusts. 

Chwaol, a. [chwa] gusty, puffy, windy ; ex- 
plosive. 

Chwap, -iau, «m. [cf. chwaff; E. whap] a sudden 
stroke or blow ; a knock, blow, or slap ; an 
instant, a moment. 
A dod whap, megys clap cledd.— D. ab Gwilym, cxcvi. 61. 

Chwap, adv. instantly, immediately, directly, 
at once, in a moment. 

Mi a warantaf y twylla hi bawb, ac y dalla hi'r cy- 
ngboriaid, a'r mUwyr, a'r holl BWjddogion gwledig ac 
eglwyng, ac a'n tyn hwy yma yn flnteioedd chwap, a'r 
mwgwasymmudliw ar en llygaid. 

Elis Wynn : Bardd Cwflg, 106 (cf. 52, 92, 108). 

Dyna fo chwap, there it is at once. 

Dere yn ol chwap, come back soon, return 
immediately. — S. W. 

Chwapiad, -au, am. a striking. — P. 

Chwapio, v. to strike smartly ; to beat. 

Chwar (a), ) v. [C. hwary, choary, huare; Br. 
Chweir, ) c'hoari] 3rd pers. sing, present 

and future of chware or chwara-=zchwareu t 

chwareua, chwery. 

Chwara, -on, am. play, sport, pastime. 
Chwara, v.=iChware, Chwareu. — P. 

Rac nal ym ootidy yn llys Ogyroann 
Chweris oe hadaw hi adoed kynrann. 

Hywel ab Owain Owynedd: M.A. i. 276. 

Chwara, ac na friw : oellwair, ac na chywQyddia. 

Diartb. (M.A. hX 162.) 

Chwarae, v.=Chware, Chwareu. 

Oe genetyl nyd chwetyl chwarae 
Ae Blant os gwytant ys gwae. 

Prydydd Bychan: M.A. i. 889. 

Coeliwr dig, er cael awr daw, 
Rhan oedd mi ai rhown iddaw ; 
Rhag drvced weddw dynged wae, 
Ei gwr chwerw y g^yr chwarae. 

D. ab Gwilym, xx. 49 (cf. ccxxxiii. 16). 

Yno y mae'r leflathan, yr hwn a luniaiot i chwarae ynr 
ddo. —Esgob Parry : Salm. civ. 26. 

Lief ain yw bref of erfardd ; 

Llwyr wae ; ni chwarae, ni chwardd ! 

D. ab Gwilym, ccxxxiii. 16. 

Chwarae, -on, am.-=.Chware, Chwareu. 
Chwarau, pi. chwareuon, am.=Chwareu. 
Chwarawr, wyr, am.-=.Chwareuwr, Chware wr. 
Chwardd, -au, am. laughter, a laugh. 

Bfe wrth hyn yn ddig, i chwi 
Tn achaws chwardd, a fwriodd ei Ddyn hoflf 
Ac hef yd yr holl f yd, yn rhaib i Bech 
Ac Angen.— W. 0. Pughe: C.G. x. 489. 

Chwarddedigaeth, -au, «/. the act or action of 
laughing; laughter; ridicule. 

Chwarddiad, -au, am. a laughing ; laughter. 

Chwarddiod dwfr dan ia.— Diareb. (M.A. iii. 162.) 

Ni haeddai y fath haeriad plentynaidd gwell triniaeth 
na chwarddiad.— Seren Gower, iv. 234. 

Chwarddu, v. to laugh; to rejoice. The in- 
finitive is more usually chwerthin, q.v. 

Ny dialaf vy ordin. ny chwardaf y chwerthin. 

Aneurin: God. 436. 
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Ohwabel 



-on, $m. [cf. 8.v. chwar] a play, 
game, sport, diversion, or pastime ; 
a just or tilt. Cf. Qware, Qwareu. 



Arglwyd heb Idawc beth a ehwerdy di.— Mabinogion, 149. 

Pwy ni ekwardd pan f o hardd haf ? 

D. ab Gwilym, cci. 16 (cf . IS ; cxxviii. 27. 

Man He ekwardd y bardd yn ber. 

Da/ydd Llwyd Matthew. 

Yna y ehwardawd Bown. ac y chwardyesant pawb oe 
gedymdeithon. a breid na dygwydynant yr llawr rao 
chwerthin. — Bown o Hatntwn, $41. 

Chwerddid bryd wrth a garer.— Diareb. (M.A. iii. 162.) 

O Geredigion ! pwy a ekwardd 

Yn ol y newydd am dy farddt— Tegid : Gwaith, 216. 

Am hyny y chwarddodd Sarah rhyngddi a hi ei hun. 

Gen. rviii. 12 (cf . 13, 15 ; xvii. 17). 

A ehwarddant am lwyddiant a ymladdwr. 

Ed. Richard: Bugeilgerdd, ii. 6. 

Ckwarddu lie rhaid, lie gallwn fod yn gun ; 
Ond iawn amddiffyn hou ffyxdd Duw at ddyn. 

Robert Owen: Gweith. 266. 

Chwarddus, a. exciting laughter; ridiculous, 

laughable. 
Chwarddwr, wyr, am. a laugher; one who 

laughs at or ridicules ; an amuser. 

Na boch heb f ardd na ehwarddwyr; 

Na boch gaeth, na neb o'ch gwyr.— Sion Tudur. 

Chware, 
Chwareu, 
Chwarae, 
Chwary, 

Allan o dieithyr y dinas y daethant y chware amryf aylon 
ehwaryeu. . . Ar gwraged y ar y muroed ar bylcheu yn ed- 
rych ar y ehware.—Y$t. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 203. 

8ef kyfryw chware a wneynt. . . Pawb ual y delei a 
oyynnei pa chware a wnewch cnwi nelly. 

Mabinogion, 16 (cf. 167, 164). 

Chware Cymro, digrfrwch ; chware Sais, angeu.— Diareb. 

Cyntaf yw . . . nad elont i dafarnau, a'r Ue bo ehwareon 
anghyfreithlawn . . . ac na wnelont eu hunain nac ymarf er 
a ehwareuon anneddf olion megys cardian a disiau, ac na 
chwareont y cyfryw ehwareuon am nac arian nac am un- 
rhyw dda neu ged ac ynnill yn y bjd. 

Barddae, ii. 110 (cf. 160). 

Tripheth a arwain ddyn i dlodi : ehwareuon; glythineb ; 
a phuteondra.— Doeth. y Cytnry: M.A. iii. 72. 

Da chware ! well done ! 
Chware teg, fair play. 

Chwareu teg i ereill yn gystal ag i Dalieain. 

GwaUter Mechain: Gwaith, ii. 296. 

Er mwyn cael chwareu teg i farnu yn ei gylch. 

Seren Gomer, viii. 370. 

Cam chware, unfair play, foul play. 

Chware brwnt, foul play. 

Chwareu gwr a gorwydd, a tournament. 

Pan yr oedd pob gwr o waed a bonedd yn cael ei addysgu 
yn filwr o'i febyd, nid oedd dim mwy naturiol na chwareu 
gwr a gorwydd, neu chwareu gwjr Troia, trin y cleddyf 
deuddwrn, neu lafota y ffon ddwybig. 

U.C. W. Magazine, iii. 161. 

Chwareu pel /arch, the game of polo. 
ctZZtZ:) atoun.ament.atUtiBgmatch. 

A'r Siarl y Maen hwnw a wnaeth drefn gyntaf ar chwarau 
trwn . . . ac o hyny ydd aeth chwarae trwn yn ben urddaa 
ac yn brif-orcbest ar bob camp chwarau.— Iolo M»$. 76. 

Chwareu damwain, a game of chance, lottery. 

Yn y peth yma yr ydym mor eageulus a phe na byddai'r 
cwbl ond chwareu damwain.— Meander: Dysga Farw, 16. 

Chwareu dynwaredol, a dramatic play ; drama. 

Chwareu hud a lledrith, a play of illusion and 
phantasm; dramatic performance or enter- 
tainment ; drama. 



) v.l. 
, | tog 
, ) act. 



to play ; to sport ; to disport ; 
gambol ; to game ; to play or 



Chware, 
Chwareu 
Chwarae; 

A wypei chware a ffonn a tharyan yn da. ef a wybydei 
ymlad a chledyf. . . Kyf odwch weiaaon heb ef y chware 
a fifynn. ac a tharyaneu. Ac yna y chware a ffyn nyd aeth- 
ant. Dywet eneit heb y gwr pwy oreu or gweiason dybygy 
di a a chware. . . Peredur a gyfodes a mynet y chware ar 
gwas melyn.— Mabinogion, 201 (cf. 193, 230, 235). 

Ni chyrch hon good y fron fry, 
Ni char a*i cftr, ni chtcery; 
Ni chair Morfudd i chwarae y 
Na chair ! cam Mair y mae. 

D. ab Gwilym, zxxi. 13 (cf . ccxzxi. 26 ; ccxzxiii. 16. 

Yn y lie yd oedem yn chware ac yn amryason am lam- 
hyBtaen. — Mabinogion, 260. 

Ympenn gwers pan aeth pawb allan y chware. agori 
kibuaen aoed yn tal y penntan a oruc y wreio. 

Mabinogion, 116 (cf. 15, 153). 

Bhai i'r twmpath chwareu. ac i ddawnsio ; rhai i chwareu 
pel droed.— R. Llwyd: Llwybr Hyff. 127. 

Yr hwn oeodaist di, Ue mae 
Yn cael ei chwarae ynddo. — Edm. Prye : Salm. civ. 26. 

A hwy a alwasant am Samson o'r carchardy, fel y 
ehwareuai o'u blaen hwynt . . . Ar y nen yr oedd 
nghylch tair mil o wyr a gwragedd yn edrych tra ; " 
Samson yn chwarae.— Barn. xvx. 25, 27. 

Eryr or wybyr ay wyr whareu.—Myrddin : M. A. L 153. 

Eisteddodd y bobl i fwyta ac i yf ed, ac a gyf odaaant i 
chwareu.— 1 Cor. x. 7 (cf. Ecs. xxzii. 6). 

A heolydd y ddinas a lenwir o f echgyn a genethod, yn 
chwarae yn ei heolydd hi.— Esgob Parry : Sech. viii. 5. 

Chwareu ei ran, to play one's part. 

Y mae y rhai sydd wedi myned ymaith, wedi darfod 
chwareu eu rhan.—Nicander : Dyaga Faxw, 12. 

Chwareu Haw wen, to play a safe game; to 

prevaricate. 

Chwareu ffon ddwybig, ) to play at quarter- 
Chwareu y ffon ddwybig, ) staff; to play fast 

and loose ; to prevaricate. 

Ni ddyagaia erioed chware ffon ddwybig. 

Gronwy Owain, 190. 

Chwareu hudoliaeth, to play tricks by sleight 
of hand ; to juggle. — S. 

Chware ei chware yn fedrus, to play one's game 
well ; to act one s part well. 

Chwareu y gwr, ) to play the man ; to act 
i, } manfully. 



Chwareu y dyn, 

Ni char dy wr chwareu dyn. 

Da/ydd ab Gwilym, cclvii. 7 (cf . ccv. 8 ; 



i. 26). 



Chwareu mi trech, to play roughly, or at horse 

play. 
Chwareu ar un, to befool a person; to make 

game of one. 

2. to move ; to cause to move irregularly ; to 
shake, to totter; to play; to wave. 

Mae'm march yn din-deneu, a'r llif droa y dolau, 
Yn chwareu pentanau Pont Einion. 

Edw. Richard : Bugeilgerdd, i. 24. 

3. to work (as yeast), to ferment. 

Chwaread, ) -au, sm. a playing, a play ; a 
Chwareuad, ) working, fermentation. 

A'r plant annelant i fod yn eilydd 
I'w tadau yn eu chwareuad dedwydd. 

/. G. Geirionydd: Geirionydd, 109. 

Chwarel, -au, am. [E. quarrel; O.Fr. quarrel, 
mod. carreau; L.L. quadrcllum] 1. a quarrel, 
a square-headed crossbow bolt; a bolt, a 
dart, a javelin. See Cwarel, another form of 
the same word. 
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Tri mwy yw*r goglais tra mawr giglau 

Tri phenyd galar rhac tra phoenau 

No chwerw alaeth bron gan chwarelau dur. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 461. 
Pan ddel oagel [al. gwaagar] i'r esgyrn, 
Angau a'i chwarelau chwyrn, 
Dirfawr fydd hoedl ar derfyn.— D. ab Gwilym, cxix. 64. 

2. a pane of glass, a quarrel, a square. 

Chwarel, -au, -i, -ydd, am. [L.L. quadraria; 
E. quarry, Prov. wharrtl; Fr. carriere] 1. a 
quarry. 

Efc ci hun a drodd oddi wrth y chwarelau oedd yn Gil- 
gal.— Barn. iii. 19 (cf. 26). 

Yma wrth hyn y mae'n rhaid ein cyweirio ni, a'n naddu, 
a'n gwneuthur yn gymhwys i waith y Demi : yma, medd- 
af, yn chwarrl a maenglawdd y byd hwn. 

Dr. Davies: Llyfr y Re*. 11. ii. 26. 

Chwarelau llechau, slate quarries. 

Chwarel cerryg, a stone quarry. 

Chwarel, -au, am. 1. a kernel or moving lump 
under the skin, a gland. 

2. a lump from the curdling of milk in the 
breast. 

3. the curdling of milk, the milk fever. — P. 

Chwarelaidd, u. like a dart; moving like a 

kernel. — P. 
Chwareliad, -au, am. the motion of a dart, a 

darting ; moving like a gland. 

Chwarelog, a. having darts; glandular, glan- 

dulous. 
Chwarelu, v. to move as a dart, to dart, to 

fling a dart ; to kernel ; to curdle. 

Llaeth yn chwarelu, milk becoming curdled. 

Chwarelu, v. to quarry ; to dig out of a 

quarry. 
Chwarelwr, wyr, am. a quarryman. 
Chwaren, -au, a/. See Chwarren, &c. 
Chwareu, -on, am.—Chware. 
Chwareu, v. See Chware, &c. 
Chwareuad, -au, am.=Chwaread. 

Chwareuaeth, -au, a/, a diversion, merriment, or 
amusement; a playing or acting; histrionism. 

Chwareubeth, -au, am. a play-thing, a toy. 

Glcndid— ti gain chwareubeth, anwyl dwyll ! 

logo Trichrug : Y Bedd. 

Chwareudy, dai, am. a play-house, a theatre. 

Offeiriad a ofyuodd i chwareuydd pa fodd yr oodd eu 
chwnreudai hwy mor 11a wn, a'r eglwysydd mor wap. 

Cy'chgrawn Cymrneg (1793), 21. 

Cyffelyb ydyw y byd hwn i chwarewty, dynion ydyw y 
chwareuyddion, a'u buchcddau ydyw y chwaveuyddiaeth. 
Gw. JUechain : Gwuith, ii. 100. 

Gweliryno [yn Laodicca] yn awr un chwareudy, chwareu- 
fa, dyfrnos. a llawer o adeiladau ereill. . . Tybiais yn 
werth fy aylw ddeall fod y chware ml y, sydd eto yn aros, 
wedi ci godi yn fuan gwedi yr amsor yr yHgrifenodd 8t. 
loan Lyfr y Dadguddiad.— Gwyliedydd, v. 306. 

Wrth wedd ac ystum hwn y chwarddai torf 
Yn y chwareudy, gyda baullef grocli. 

logo Trichrug : Y Bedd. 

Chwareues, -au, a/, a female player; an actress. 

Chwareufa, faoedd, fau, feydd, a/, a place for 

plays or games ; a theatre. 

Mia Awst molwynog morfa . . . 

Amlach das na chwareufa —Engl, y Mixoedd: M.A. i. 16. 

Augustus ... a osododd allan bedair gwaith ar hugain 
chwareuon a champau chwartufeydd. 

Elis Levn» : Drexelius, 63. 



Ai nid oedd serch at ddifyrwch y chwareufa, yn un o'r 
achoaion penaf i ddiatrywio yaprydolrwydd y Laodioeaid. 

Gwyliedydd, v. 366. 

A'r bobl, fal y doedodd Socrates, yn gwneuthur gwawd 
a gwatwar cyhoedd am eu penau nhwy yn y chwamtf&au, o 
blegid eu cynhenau a'u aectau.— Morus Cyffin : DifT. iii. 6. 

Aethym i'r chwartufa mewn tref arall. 

Gwyliedydd, Tii. 17. 

Goaodwyd un o'r colofnau i fyny yn y Chwareufa fawr, 
a'r llall ar Fryn Mawrth.— Cylchgrawn, i. 269. 

Chwareufan, -au, a/, a place for games; a 
theatre ; a circus. 
Pan j darfu i 8alomc ac Alecaaa gaaglu y mil wyr yng 
nghyd i'r chwartufau cwmpaaog yn Ioricho. 

Hugh Jones : Iosephua, 606. 

Chwareufaol, a. relating to a theatre ; theatrical; 
dramatic; histrionic. 

Chwareufwrdd, fyrddau, am. a platform for 
playing or acting ; a stage. 

Chwareuwyr ydym yn awr ar chwareufwrdd y byd hwn. 
Meander: Dysga Farw, 12 (cf. 4', 154). 

a'r Uygad. . . 
o'i gwisgo yn 
iplennyda na'r 
-eitfwrdd, er eu 
l phe byddai i 
r rhai a drinir 
byddai, nid yn 
thus a gwrth- 

Chwareu/wrdd amaer, the stage of time. 

Chwareugan, -au, \ a/, a dramatic poem, 

Chwareugerdd, -i, -au, j a drama ; a play. 

Yn y chwareugan hon mae Caasandra'r brophwydea, yr 
hon a ddygasid yn gaethes gan Agamemnon adref i Argoa 
o Gaerdroia, yn pi ophwydo y llofruddid ef gan ei wraig 
ClyteraneMtra.— Xicand*r: l>wyfol Oraclau, 191 (cf. 186). 

Holwyd liwynt hefyd yn chwareugerdd teatun-driat 8o- 
phoclea, a elwir Edipus Tyrannus.— tie re n Gomtr, viii. 219. 

Un o brif ddefnyddiolderau aatudio chwartuganau y 
beirdd Groeg, yw dysgu pa fodd i gyfansoddi pregeth. 

Haul, C.C. xii. 330. 

Nid yw y bardd brodorol hyd yn hyn wedi dysgu gwneyd 
chwareugerdd. — H. ElveX Lewis: Ccinog, xi. 

Chwareu gar, a. playful, sportive; blithesome. 

Hardded yw goleuni'r heulwen ! 

Gwon y bore'n hyfryl iawn ! 
Tea chwaregar yn yr wybren, 

Haf a'i serch o'n cylch a gawn. 

/r»/o Slorganwg : Salm. n. exxxi. 1. 

Oa aiaradent am ryw ddigrifwch, byddai ei ymadroddion 
mor fwyiog a chwareugar. — Gwyliedydd, i. 324. 

Lie bo cyrehfa dynion hawddgar, 
Crwth a thelvn, camp chwareugar, 
Pob llawenydd mwyn diniwed ; 
Dyna'r man y caraf fyncd.— Hen Iiennill. 

Chwareugarwch, am. playfulness; sportiveness. 

Chwareule, -oedd, am. a place for play or for 
games; a playground; a theatre (in a loose 
sense) ; arena. 

Y mae efe yn ddigon o chwaroe-le a drych iddo ei hun. 

Imua Tomds : Buch. Griat. 12. 

Cauodd arnynt yn y Circus, math o chwareule crwn, a 
mnriau uchel o'i amgyloh.— S. Lloyd: Amaeryddiaeth, 421. 

Chwareuol, \ a. sportive, playful ; blithesome, 
Chwareol, ) blithcful, blithe ; dramatical. 

Chwareuoldeb, ) sin. playfulness, sportiveness ; 
Chwareoldeb, j blithesomeness. 

Chwareus, (/. playful, blithe, blithesome', sport- 
ive ; humorous. 

Y geneu gweddus a fu cfiwarcu* 
A fu ryfygus yn oer ei agwedd. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 687. 
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Amneidiaw a chwerthin a geirieu digryf chwareus. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 289. 
Ac yno, em y genedl. 
Goganna, chwarOus cnwedl, 
Tori fy llygaid terwyn 
Ar dy hyd, f anwylyd fwyn ! 

D. ab Qwitym, xlviii. 15 (cf. lxxxviii. 25). 

Chwareus yn awr, nid chwareus ym mlwyddyn. 

Diartb. (M.A. iii. 152.) 
Nid chwartu* ond oolwyn.—Doeth. y Cymry: M.A. iii. 22. 

OhwarSusrwydd, sm, playfulness. 

Ohwareuwr, wyr, ) am. a player ; an actor ; a 
OhwarSwr, wyr, j. gamester. 

Yr oedd oorfforiaethau y trefydd uchod, a 11a wer o dref 



Chwareuwraig, wragedd, a/, a female player; 
an actress. 

Chwarewriaeth, -au, a/, play ; gaming. • 

Chwareydd, ) -ion, am. a player; an actor; 
Chwareuydd, j a gamester. 



Hwaryeu y chwaryydyonn. — Campau Charlymaen, \ 8. 

Ymdrwal eto a'th dympanau, ac a ai allan gyd ft'r 
chwarevyddion dawns.— Jer. xxxi. 4. 

Y mae yn ddaliad sulw cyfiawn . . . mai chwareufa yw'r 
bywyd dynol, ac mai dynolryw yw'r chwar'e'yddion, y rhai 
■ydd i'u hamrywiol ranan wedi en goaod iddynt gan feistr 
y chwareufa. — los. Bees : Hunan-Adnabyddiaeth, 30. 

Chwareyddes, ) -au, a/, a female player ; 
Chwareuyddes, j an actress. 

Chwarfiyddfa, ) -oedd, -on, feydd, «/. a place 
Chwareuyddfa, J for play or games ; a theatre. 

Hewn rhai manau cyflogid oerddor dros y tymmor haf , 
i ganu i dorf o ynf ydion gwammal a ymdyrent i ryw lan- 
nerch deg, ar fynydd, neu ryw gyttir arall, i gynnal math 
o gyfarfod annuwiol, a elwid Twmpath ohwarea, neu 
Ckworcuyddfa gampan.— Drych yr Anueroedd (1820), 45. 

Hwy a ddygasant vr adyn hwn i'r chwareuyddfa, ac a'i 
goeodaaant ef ar sedd uchel.—Gwyliedt/dd, y. 79. 




Chwareyddiaeth, ) -au, «/. play ; acting ; 
Chwareuyddiaeth, j stage-playing, histrion- 
ism. 
Dyma ekwareuyddiaeth olaf y chwareofwrdd. 

Nicander: Dysga Farw, 164. 

0* dioddefwn ae oe cymmeradwywn gelwydd mewn 
chwar'/.yddiaethau er ein dif yrwch, nid hir y bydd nes y myn 
le yn ein gorchwylion mwyaf pwysfawr. 

GwylUdydd, iv. 186. 

I bob oedran, diddan daeth, 

Ryw addae chwareuyddiaeth.— Tegid : Gwaith, 125. 

A dewr ohwedyn eu hymdrechiadan, 
Ar ddwthwn el chwar'Zyddiaethau. 

I. Q. Geirionydd: Geir. 109. 

Chwarfiyddol, ) a. relating to games ; dra- 
Chwareuyddol, j matic ; theatrical. 

Gwnaethpwyd yn ddrych, hyny yw, drych chwareuyddol. 

Gioyliedydd, vi. 281. 

Ymddengys fod -yr holl gvfanaoddiadau chwariyddol . . . 
y pryd hyny yn yr iaith Ladin. 

Gwyddoniadur Cyvtreig % iii. 197. 

Chwarf -au, $/. [cf. chwerfari] a whirl, a 
fusee. — P. 

Chwarfan, -au, af.=Chwerfan. 

Chwarel gawg chwirligwgon, 
AI cherno'n grech chwarfan gron. 

Gruff ydd Biraethog, i Faen Melin. 

160 



Ohwarrynnwr, wyr, «m. [chwarf +gynnwr] a 
fusilier. 

Y chwarfynnwyr Cymreig ar drawd drwy Gymru. 

Baner Cymru, Awst 24, 1892. 

Chwariaeth, -au, «/. play; a game. 

A pharai en chwariaethau lawer gw^n, 

Y llandau chwai a foddient y gwyr hen. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion A wen, 155. 

Chwarian, a. [chwar-e] slow; leisurely; gentle, 
placid, soft, calm, mild. 

Kyf uarchaf o echlyarar byt 

Am dyweit y chwaryan. — Myrddin : A.B. ii. 222. 

Mae efe yn chwarian i ddigio a pharod i faddeu. 

Marchog Crwydrad. 

Ef yn chwarian ydyw'n tarian a'n dawn tirion. 

W. Midleton: Salm. xlviL 9. 

Ei thawel hynt a gyrcha chwarian rawd 
O chwyrnu ar ei hechel fwyth. 

W, 0. Pughe: C.G. viii. 190. 

Nid oedd y waith gyntaf ond ymgiprys chwarian. 

Theo. Evans : D.P.O. 257. 

Nid oeddwn yn meddwl fod an diben i rywun chwarian 
fel efe i wneyd cynnyg.— Haul, C.C. xv. 80. 

Yn chwarian, slowly ; leisurely ; gently. 

Cerdded yn chwarian, to walk slowly or 
leisurely ; to go with a soft pace. 

Chwarien, a.=Chwarian. 

Cerddediad chwarien (araf). . . Myned (cerdded) yn araf 
neu'n chwarien.— Walters, s.v. ' Pace.' 

Chwariena (e), v. to go or move slowly; to 
grow slower or softer; to become soft and 
gentle ; to loiter or linger ; to slacken. 

Chwarienach (e), v. to be slow or calm. — P. 

Chwarienaidd, a. somewhat slow; of a slow 
nature; sluggish. 

Chwarieniad, ) -au, am. a becoming slow ; a 
Chwarienad, j slackening; a becoming calm 
or tranquil ; tranquillization. 

Chwarienu (e), v. to become slow, gentle, or 

calm ; to tranquillize. 
ChwarienuB (e), a. slow ; tranquil, calm. 

Chwarienwr, wyr, ) sm. one who is slow ; a 
Chwarienydd, -ion, j lingerer or loiterer. 

Chwario, v. to play ; to act ; to sport, to gambol ; 
to wave ; to shake. 

My a hwary of yn gyntaf heb y Charlymaen. . . Gan 
gannyat Charlymaen mi a chwaryaf. . . Minheu a hwary af 
weithon, heb y Gwilym o Oreins. 

Campau Charlymaen, \ 10 (cf. 8, 17). 

Aha waa heb y Peredur. ny chwaryei weisson vy mam a 
mivi velly. Minneu a chwaryaf a thitheu ual hynn. 

Mabinogion, 199 (cf. 235). 

Fe grynodd Theomemphus, f e chwariai ei liniau'ng nghyd. 
W. Williams : Theom. i. 67. 



A chwarient en telynau 



:hyd &*r saint yn nn. 

" ims: Hymnau, ocxciii. 1. 



Uwch yr Arabiain ddwfn y chwariai frig. 

W. O. Pughe: Pal. 14. 

Yr oen y trefna'th loddest heddyw i dranc, 
Pe gwyddai*th fryd, a chwariai 'n lion ei branc ! 

Robert Owen: Gweith. 268. 

Chwariwr, pi. chwarwyr, 8m. a player; a 
gamester ; one who sports or amuses. 

Chwarren, -au, «/. 1. a gland; a kernel; a 

concretion in the flesh. 

Efe a gaiff iachfid o'r chwarren a'r gwlybwrwst. 

8 Mcddygon Myddfai, ii. 794. 
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Yr oedd rhinwedd yn hon [ffon faglog 8. Curig] i iachau 
dafadenau, y chwarren, y manwynon, a phob rhyw chwydd 
yn y gwddf a'r oeseiliau.— Thee. Evans : D.P.O. 275. 

Ar y tu allan i'r coesau y mae enwe o flew melyn, a than- 
ynt gilchwyrn neu chwarren, lie cedwir math o olew. 

Gwyliedydd, i. 426. 

Yr wyf eisioes wedi sylwi fod math o chwarr+nau yn yr 
holl anif eiliaid o rywogaeth y wenci, sydd yn rhidio sylwead 
aroglus. . . Y mae y sylwedd a gedwir yn y chwarrenau 
hyn . . . yn arogli yn hyfryd iawn. 

YDdaiar a'r Creaduriaid, i. 389 (cf. 390). 

2. a boil, ulcer, or sore. 

Dealler wrth yr hanes blaenorol, bod llaweroodd yn marw 
heb i chwarretiau, neu gornwydydd, dori allan ar eu cyrflf. 
Gwahtsr Mtdiain: Owaith, ii. 391. 

Nid anf ynych y dygwyddodd, pan f yddai y llawf eddygon 
yn arteithio y chwarrenau celyd a chyllyll, neu yn eu go- 
losgi a phoethlyn, i'r trueiniaid ddianc oddi arnynt, a 
rhedeg yn noethion i'r heolydd. 

GwaUter Mechain : Gwaith, ii. 389. 

3. an eruptive disease or plague ; a plague or 
pestilence. Cf. haint y nodau, and cornwyd. 

Mor ddigariad, mor aflawen, 
Ydyw marw'n llyn o'r chwarren. 

Hh. Prichard: C. y C. ex. 61 (cf. 52, 59, 77, 78, 80). 

Fe ddarfu i wr dyagedig y tu draw i'r mdr yn ameer y 
chwarren , oeod celyrnaid o adwfr yn agored i'r awyr drew 
noswaith . . . ac erbyn y boreu yr oedd haen deneu o ryw 
hufen ar ei wyneb.— Da/. Lewys : Oolwg, iv. 23. 

Chwerw benwynwyn gwrthwyneb, 
Chwarren fach ni eiriach neb.— Ieuan Gethin. 

Chwarrenaidd, a. like a gland, glandular, 
gland-like, adenoid. 

Chwarreniad, -au, am. a forming into glands ; 
glandulation ; a kernelling. 

Chwarreniaeth, -au, a/, glandular state; 
glandulation; adenology. 

Chwarrenig, a/, a small gland, a glandule. 

Chwarrenog, a. full of glands, adenous, gland- 
ulous ; covered with botches. 

Chwarrenol, a. ralatiiig to glands ; glandular. 

Yn y rhai sydd yn byw ar gig, a sylweddau maethlon 
cyffelyb, y mae [y cylla] yn fychan ac yn chwarrenol. 

Y Ddaiar a y r Creaduriaid, i. 222. 

Chwarrenu, v. to form into glands; to con- 
crete ; to generate pustules. 

Chwart, -au, am. [L. quartua ; L.L. quarta; E. 

quart"] 1. a quart. 

Pedair ffiolaid a wna un paeol, sef chwart. Pedwar 
chwart neu baeol a wna un galwyn. — Meddygon Myddfai, 295. 

Cais chwart o winegr coch, a phwya ddyrnaid o gennin 
drwy'u barfau a'u dail. 

Meddygon Myddfai, ii. 275 (cf. 191, 245, 274, 368). 

Mewn rhai manau yn Switserland, dyry buwch gym- 
maint a deuddeg chwart o laeth yn y dydd. 

Cylchgrawn y ii. 108. 

2. a quarter (of a yard). 

Llathen a chwart, a yard and a quarter. 

Chwarter, -au, -i, -ion, &m. [E. quarter] a 
quarter, a fourth part. 

Mae i 8yr Risiart, yn dri chwarter, 
Lewod f orf od yn un arf er. 

L. G. Cothi, i. xix. 27 (cf. v. i. 58). 

Hiraeth am y mab maeth man 

A'i tores yn ckwarterau.—Hhys Goch Glyndyfrdwy. 

Yn y perwyl hyn arf erwch un o haiarn, & modf eddi, han- 
' nerau, a chwarteri. wedi nodi ar ei hochrau. 

W. 0. Pughe: C.P. 34 (cf. 33). 

Iiwm iawn a f ydd arnom y chwarter cyntaf . 

Gro, Owain, 209. 



Chwarter blwyddyn, quarter of a year. 

Pa beth, dybygech, a gefais ganddo eiaoea, mewn un 
chwarter blwyddyn t—Gronwy Owain, 226. 

Dydd pen y chwarter, quarter-day. — W. 
Chwarteriad, -au, am. a quartering. — W. 
Chwarter og, a. quartered. 
Chwarterol, a. quarterly; relating to a quarter. 

Cy/ar/od chwarterol, a quarterly meeting. 

Cyhoeddiad chwarterol, a quarterly publication. 

Chwarterolion, quarterlies. 

Chwarteru, v. to quarter ; to divide into four 
equal parts ; to disjoint. 

Chwart or, -ion, -au, am. a quarter. 

Chwartorio, v. to quarter; to cut into four 

pieces ; to cut up ; to disjoint. 

Deued t&n, a chrog, a dannedd anifeiliaid, a dryllio fy 
eagyrn, a chwartorio fy aelodau, ac yssigo fy nghorff , a holl 
boenau uffern arnaf i gyd ar unwaith, on caf n fwynhau y 
trysor nefol yma.— Dr. Davits: Uyfr y Res. i. x. 18. 

Chwarth, sm. ( a quick turn of the voice, a 
laugh.' — P. Cf. Ghwardd, Chwerthin, 

Chwartharn, -au, sm. [cf. chwarthor] a quart- 
ern, a gill, the fourth part of a pint. — Diets. 

Chwarthol, -ion, a/. [=gwarthafl] a stirrup. 

Eto fe ddywed rhai, ei fod efe heb gwbl ymdderchafu, 
ond ei fod megys ag un droed yn y chwarthol. 

Theo. Evans : D.P.O. 260. 

Chwarthor, -ion, -au, am. [L.L. quarterium; 
E. quarter] a quarter; the fourth part (of 
anything). 

Ony deuant y kynydyon, paret y breyr blygaw yr hyd a 
Uithyet y kwn ar y kic, a achymeret y cwn ar croen, ar afu 
ar cftwarthawr ol, achadwet yr kynydyon. adyget j kwn 
gantaw at dref. . . Pwybynhac aladho hyd ar tar dyn 
arall, roddet chwarthawr y perchennawc y tir y llather 
arnaw onyt hyd brenhin uya can ny byd chwarthawr yn 
hyd brenhin.— Cyfreithiau Cymru, i. 736. 

Nachaf y uorwyn yn dyuot a gwas y gyt a hi. a ohostrel 
ar y geuyn yn llawn o ued gwerth. a chwarthawr eidon 
ieuanc. ac y rwng dwylaw y uorwyn yd oed talym o uara 
gwyn. — Mabinogwn, 251. 

Chwarthor rhag a chwarthor dylwr, a fore 
quarter and a hind quarter. 

O deuant wynteu kyn defnetyau ykyc rodher chuarthaur 
yr nep pyeufo etyr . . . e cuartaur dylur y pop perchen 
penhecen e perchennauc e tyr ar chuartaur rac y pop 
perchen kella.— Cyfreithiau Cymru, i. 286. 

Chwarthorau y lleuad, the quarters of the 
moon. — W. 

Y chwarthor cytvtaf, the first quarter. — W. 

Chwarthor awr, quarter of an hour. — W. 

Chwarthor esgid, quarter of a shoe. — W. 

Chwarthoriad, -au, am. a quartering. 

Chwarthorio, v. to quarter; to disjoint. 

Chwarthorio, tori (rhanu) yn bedeirran neu yn chwarth- 
orion— Walters, 

Chwarthorol, a. quarterly. 
Chwarthu, v.-=.Chwarddu, Chwerthin. 
Gafr chwarth yn gyfuwch wrtho.— Guto'r Glyiu 

Chwarw, a. playful, sportive, playsome. 

Lluchient beraroglau odd 
Y wydden dirf , yn chwarw. nes ednant nos 
A nwyf us ganai ei dyweddi.— W. 0. Pughe : C.G. viii. 601. 



Digitized by 



Google 



Ohwarw 



1275 



OuWKBAN 



Ohwarw, sm. play, disport, amusement, di- 
version. 
Chwarwen, -au, sf.=Chwerfan. — Gwent. 
Ohwarwfa, fan, faoedd, sf. a theatre. — P. 

Ghwarwr, wyr, sm. a player ; one who sports ; 

one who diverts or amuses. 

Dau heliwr calonog. hy, enwog en hanian ; 
Dan chtoarwr pel cefnog, dro bywiog a buan. 

Dafydd oW Kant: Cyfr. y Beirdd, 131. 

Chwarwriaeth, -au, sf.=Chwarenaeth.. 

Ohwarwyad, -au, sm. a playing; a disporting; 

diversion. 
Chwarwyfa, -oedd, -on, feydd, sf. a place of 

entertainment; a theatre. Cf. Chwareu/a. 

Perthynol i chwareon dynwaredol neu i'r chwarwyfa; 
chwarwyfaol, chwareyddiol.— Walters, b.v. * Dramatic/ 

Chwarwyfaol, a. theatrical ; dramatic ; histri- 
onic — W. 

Ohwarwyo, v. to play; to disport; to game; 
to act. 

Pa sat i farw ! O ! gwaeth no meddwaint yw, 
I wael farwolion mewn cellweirus f odd, 
Chwarwvaw ar of nadwy fin y byd 
Tragwyddawl yn ddi ofn.— Jago Trichrug: Y Bedd. 

Chwarwyol, a. playful, sportive, gamesome. 

Chwary, -on, sm. play; disport, diversion. 

See Uhware, Chwareu. 
Chwary, -au, sm. play, sport, pastime.— 

Ll.C.H. 203. 

Athra yttoedunt odieityr y gaer yny chwaryeu hynny. 
yd oed y gwraged mwyaf agerynt ar van y gaer yn edrych 
arnadunt.— Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. if. 824. 

Chwaryaeth, -au, sf.z=.Chwareuaeth. 

Chwarjjaeth anghyfreithlon neu anghymmedrol ydynt 
achosion o fawr draul amser. 

8amuel Williams: Amser, 83 (cf. 84). 

Chwarydd, -ion, sm. a player; a gamester; 
an actor. Cf. Chwareuydd. 

Gocbel fod yn chwaryddion, ac na wnelir bargeinion 
anghyfreithlon.— Morys Clynog: Athrawaeth Grist. 44. 



sf. a female player; an 



yr ydych yn chwarydd mawr, yn rhodreswr, yn 
afradlon, yn yf wr, yn dramwywr taf arnau, ac yn butein- 
iwr.— J?. Lhoyd: Llwybr Hyffordd, 277. 

Ohwaryddes, -au, 

actress. 
Chwaryddfa, -oedd, -on, feydd, sf. a theatre; a 

playground. 

Yn nheyrnasiad Theodosius yr Ail, un Moses o Crete a 
chwarodd allan ran gau Iachawdwr ar chwaryddfa 'r byd, 
gan roddi allan mai ef oedd yr ail Moesen. 

W. Lewes : Dwy Daith, 76. 

Ohwaryddiad, -au, am. a playing or acting; 

gaming. 
Chwary ddiaeth, -au, «/. play; sport, pastime, 

amusement, diversion; histrionism, stage - 

playing; gaming. 

Ni chir Eiddig chwaryddiaeth.—D. ab Gwilym, lxxxix. 18. 
Tair 



rif-gamp dyn ffol: glvthineb; chwaryddiaeth ; ac 

In ag nn a fo llai nog ex ei hun mewn gwybodaeth. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 229. 

Yn y flwyddyn 1408, y bu ymgystadlu chwaryddiatth 

rhwng chwech again o wyr Morganwg a chynnifer un o 

wyr Gwent; a gwyr Morganwg a ddygasant y bel yn y 

chwaryddiatth.— I olo Mas. 66. 

Bydded i ni ac i'th holl bobl ymgadw y dydd hwn oddi 
wrth bob chwaryddiaeth a difyrwch bydol. 

Dr. Edward Wynn: Trefn Ymarweddiad (1723-4), 79. 

Nid yw oil ond chwaryddiaeth troell ymdrechgar natur- 
iaeth.— Morgan IAwyd: Ymroddiad, t. 8. 



Na chymmer ddifyrwch mewn chwaryddiaeth ; canys 
nid yw hyny yn cyttuno & duwioldeb. 

Huw Owen: Dilyniad, I. xiz. 4. 

Y mae chwaryddiaeth . . . yn dreisiwr ac yn wastraffwT 
o'n hamser.— Sam. Williams: Amser, 83 (cf. 84). 

Chwaryddol, a. dramatic ; histrionic ; playful. 
Chwat, -iau, sf. [cf. E. wJiap, thwack, wJiack'] 

1. a slap ; a pat, a gentle blow. — S. W. 
2. a sort or kind. 
Chwat o dwla mawr, a big bulky fellow. — S. W. 

Chwatio, v. to slap; to pat; to beat; to 
thwack.— S. W. 

Chwaw, -iau, */. [cf. chwa~] a blast, a breeze, 
a squall.— H. Salesbury (Arch. Brit. 215). 
Chwaw, chwyth gwynt. Chwawio, chwythu.— 0. V. 

Yf ory, blin chwefrin chwaw, 
Echwith drwst, a chwyth drostaw. 

Bobert Owen: Gweith. 121. 

Chwaw o wynt, a squall of wind. — W. 

Chwawiad, -au, sm. a puffing or blowing. — 
Arch. Brit. 215. 

Chwawio, v. to blast, blow, or puff. — Arch. 

Brit. 215. 
Chwawiog, a. gusty, squally, stormy. 

Chwawiogrwydd, sm. the condition of being 
gusty or stormy. — P. 

Chwawiol, a. relating to gusts or squalls; 
squally; blustering. 

Oh we, a [contr. of chwech, q.v.] six. It is 

followed by the aspirate of c, p, t ; it often 

coalesces with the word which it qualifies ; 

and perhaps it should nroperly be used only 

before a consonant initial (cf. Esa. vi. 2); 

but such is not always the case in practice. 

It is sometimes followed by the singular and 

sometimes by the plural. 

Sef eu ysaraet chut byu a chue ugeyn oaryant kan y 
arderchauaol. yguerth eu chue byu a chut ugeyn myu kan y 
arderchauael. — Cyfreithiau Cymru, i. 28. 

Ef a las ae chwe meib.—Mabinogion, 193. 

Chwe diwrnod y gweithi, ac y gwnei dy holl waith. . . 
Mewn chwe diwrnod y gwnaeth yr Arglwydd y nef oedd a'r 
ddaiar, y m6r a'r hyn oil sydd ynddynt.— Ecs. xx. 9, 11. 

Y cwbl wyf fl yn ei gael ydyw yng nghylch chwe phunt 
neu saith yn y flwyddyn.— Gronwy Owaxn, 209. 

Heuel Da ... a deuenus atau chueguyr o pop kemut. 

Cyfreithiau Cymru, i. 2. 

Ef a welei dwy vanaches yn dyuot. a chostrel yn llawn 
o win gan y Ueill. a chwethorth o vara cann gan y llall. 

Mabinogion, 206 (cf. 193). 

Dyuot KasBwallawn am eu penn a llad y chwegwyr. 

Mabinogion, 41. 

Chweb, a. strong ? (Cf. Diar. xxx. 30). 

Llew chweb, ni thry neb yn ol.—Sion Cent. 

Chweban, -au, sm. [chwe (chwech) + ban] a 

stanza of six lines or verses, a sextain. 
Chweban, ) a. 1. consisting of six lines (in 
Chwebanog, ) poetry). 

O'r golofn hon 
yn dyfod a elwir 

aefpennill chweba.. ww ^_^._ __ — «- . ot 

Cyfrinach y Bexrdd, 84. 

Englyn proest chweban.— G. Mechain: Owaith, i. 61. 

2. having six poetic feet, hexametrical. 
Chwebanogiony hexameters. 
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Chweblwydd, a. sexennial, of six years, six 
years old. 

A chyn ureisget oed a mab chwebUoyd.—Mahinogion, 21. 
Chweblwyddol, a. sexennial. 

Chweblynyddol, a. lasting six years ; happen- 
ing once in six years ; sexennial. 

Chwech, a. [C. wheh, hweh (and other variants) ; 

Br. c'houech, c'honeac'h; Ir. and Ga. «c; Mx. 

Bhey; L. Bex; Gt. 2£] six. 

Canyg a wneuthur ohonaw ef y chwech pechawt marwawl 
yn yr un, am hynny y treiglawdh ef y chwech oes yn ol y 
anghau.— Lucidar, \ 24. 

Ny byd an taered ni an whech wrthi hi e hunan. 

Mahinogion, 18. 
Yn chwech diwarnawt y gwnaeth Duw nef a daear. 

Eboetol y Sul. 
Chwech adain ydoedd i bob un.— Eta. vi. 2. 

Chwech ar hugain, six and twenty, twenty- 
six, 26. 

Chwech ugain, six score, one hundred and 
twenty, 120. 

Chwech ugain a deg, six score and ten, one 
hundred and thirty, 130. 

Chwech a thrugain, six score and six, sixty-six, 
66. 

Yn hwnnw y mae chwech marchawe a thmgeint a phum- 
oant o varchogyon vrdawl.— Mahinogion, 288. 

Chwech mil, six thousand. 

Chwech, -au, sc. 1. six, the number six. 

Uyna chute chuerv erbin braud.— A.B. ii. 44. 

A chwech o nadunt a gymerth ny march ac am diarch- 
enwye inneu. a chwech ereill o nadunt a gymerth vy arueu 
ac ae golchaeaant y mywn rol yny yttoedynt gyn wynet ar 
dim gwynnaf . Ar trydyd chwech o nadunt a dodaeeant 
llieineu ar v byrdeu. ac a arlwydaeeant vwyt. ar pedwyryd 
chwech a diodaseant vy llutedic wise. . . Ac eieted a 
orugam yna. ar chwech o nadunt a gym e rt h vy march ae 
gorugant yn diwall oe holl yetarn. yn gystall ar ysweineit 
goreu yn Ynye Prydein.— Mahinogion, 164—6. 

Y chwech ereill a ymchoelant yn gym buelyn. 

Yet. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 149. 
Moes chwech i minnau, fy chwaer. 

Dafydd ah Gwilym, lxxxvi. 8. 

Tri chwech arbenig y eydd ; sef chwech oee y byd ; a'r 

chwech cherwyn maen a droes yr Iesu y dwr oead ynddynt 

yn win yn neithiar Ieuan Efangylwr ; a chwech thremyn 

ayn.— Barddas, i. 896. 

Ac yr oedd gwr corffol, 4 chwech o fysedd ar bob llaw 
iddo, a chwech o fysedd ar bob troed iddo.— 2 Sain. zxi. 20. 

Dwyn chwech am un, to yield six for one; to 
bring forth or produce sixfold. 

Chwech o ddynioiiy six men. 

2. (short for chwecheiniog) a sixpence. 

Talu yr hen chwech, to quit old scores ; to pay 
one in his own coin ; to give one tit for tat. 

Chwech a chwech, six and six; six shillings 
and sixpence. 

Chwechadeiniog, a. having six wings, six- 
winged. 

Y Uygeidiog Gerubiaid a'r chwechadeiniog Seraphiaid. 

Athrawiaeth yr Eglwys, 238 (of. 282). 

Chwech a dimai, sixpence halfpenny (6£d.). 

Chwechaint, 8m, [chwech] sextile (in astro- 
nomy). 

Gosodent idd 

Y welw loer ei swydd. i ereill bump 
Eu hed planedawl a tnremiadau mwys 

Mewn chwechflint, pedraint, triaint, ac mewn gwrth 
O nawd niweidiawl.— W. 0. Pughe : C.G. x. 666. 



Chwechan, sm. a sixpenny piece, a sixpence. 

Chwechanfed, a. six hundredth, hundred and 
sixth. 
Yr hyn oedd yng nghylch y chwechanfed a'r drydedd 
flwyddyn ar ddeg ar ol geni Grist. —if. Cyffin : Diff. ii. 6. 

Y chwechanfed, the six hundredth, the hundred 
and sixth. 

Chwechant, $. [chwech+cant] six hundred. 

Pedeir mil o vlynyddoedd a chwechant a phedeir blynedd 
a BeithBLWT.—Ipotis, \ 11. 

Yna gossot a wnaethant hwynteu drwy deudec bydin o 
varchogyon a phedyt yn herwyd Bufemawl deuawt o 
chwegwyr a thrugeint. a chwechant a chwemfl. ym pop 
bydin.— Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 228 (cf. 220). 

Chwechant, a. six hundred. 

Uwch yw ach Wiliam no chwechant cadair. 

L. G. Cothi, i. xziL 25. 

Chweched, a. sixth. — M.A. i. 541. 

Y chwechet a diwreida muroed Iwerdon. 

Ytt. Bren. Bryt.: U.CM. ii. 147 (cf. 182). 

£ huechet yw e penguastraut.— Cyjreithiau Cymru, i. 28. 

Y chwechet yw. Duw Gwener y merthyrwyt Yttyphaa 
verthyr.— Ipotti, \ 19. 

Chweched i dramwy chwechad yn adwy. 

D. Ben/rat: M.A. L 818. 

Yr hwyr a fu, a'r bore a fu y chweched dydd. — Gen. i. 81. 

Y chweched, the sixth.— C. C. i. 274, 276, 714. 

Megys y mae llyfr cyntaf yr Homuiau, a osodwyd allaa 
yn ameer Edward y Chweched.— LI. G. Qyffredin (Erth. 86). 

Dwyn ffrwyth ar ei chweched, to yield six for 
one ; to yield fruit sixfold. 

Chwechedran, -au, ef. a sixth part. 

Chwechedwaith, «/. the sixth time or turn. 

Chwecheiniog, -au, «/. [chwe (chwech)-J- 
ceiniog] a sixpence. 

' Syrthiodd eu gwerth i chwecheiniog. 

Owyliedydd, vi. 107 (cf. 108). 

Chwech cheinawc yw gwerth llo uenyw or pan anher hyt 
kalan R&cnyr.—Cyfreithiau Cymru, i. 708 (cf. 712). 

Chwecheiniogau, sixpenny pieces or coins, six- 
pences. 

Llyfr chwecheiniog, a sixpenny book. 

Pris chwecheiniog, price sixpence. 

Chwechfed, a. sixth. 

Chwechwet yw lhadh oelain.— Lucidar, \ 26. 

Whechryw gariad y sydd yn y byd ; nid amgen, un yw 
cariad nefawl . . . chwechfed, canad gymmydawL 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 100. 

Am hwyl y chwtclifcd dydd Uaf arai Ner . . . 
Am hyny ar y chwechfed dydd, ar hwyr 

Y chwechfed mil o flwyddau, cyflawnhftf 

Lwyr gread dyn.— W. 0. Pughe: Ceinion Awen, 148. 

Y chwechfed, olaf ddydd y cread mawr, 
Ddwyreai gyda hwyr a bore gftn. 

/. D. Ffraid: Coll Owynfa, vii. 649. 

Y chwechfed waith, the sixth time or turn. 

Chwechochrog, a. having six sides, hexa- 
hedral; cubic. 

Chwechongl, ) a. having six angles, hexa- 
Chwechonglog, j gonal. 

Chwechyn, «m. a sixpenny piece, a sixpence. 

Pan roddo fy mam chwecheiniog i mi i fyn'd i'r ffair, 
Owilia, medd hi, ei wario na'i roddi am ryw beth Uai na'i 
werth : hawdd genyf finnau bron bob ameer . . . gael o 
honof werth fy chwechyn.— Owyliedydd, v. 246. 
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Chwed, am. 'the faculty of utterance or speech; 
a saying or expression. 1 — P. The word, if a 
word at all, does not occur, and it was pro- 
bably deduced by Pughe from chwedl (f chwed- 
yl); but it may be compared witn gwed, 
gwedyd\ just as chware and gware are con- 
vertible forms. 

Chwedeg, a. [chwe (chwech)+deg] sixty. 

Chwedegfed, a. sixtieth. 
Y chwedegfed, the sixtieth. 

Chwedegfed, «c. the sixtieth part. 

Chwedegol, a. sexagenary, pertaining to the 
number sixty. 
Chwedegciion, sexagesimals ; sixties. 

Chwedegwaith, a. of sixty times ; sixtyfold. 

Chwedelcwr, wyr, am. [chwedl] a talker, a 
babbler, a prattler. 

A thai a ddywedent, Pa beth sy ym mryd y aiaradwr 
['dywedydgar, chwedelcwr] hwn ei ddywedyd. 

W. Salisbury: Act. zvii. 18. 

Chwedi, ) adv. and prep. [corr. of gwedi or 
Chwedy, J gwedy] after; afterwards; since; 
then. It occurs only after a and na. See 
s.v. Cynt. — Matt, xxvii. 29 ; Marc vii. 14. 
A chwedi ) [=a gwedi, ac wedi] and after; and 
A chwedy ) afterwards ; and then ; and since. 
Yn oet degmlwydh ar hngeint. na chynt na chwedy. 

Lucidar, \11B. 
A chwedi j dan ddydd hyny yn ddirgel arfered f eistrol- 
aethan a'i gjwreiu deb fal y [bo] perthynaaawl. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 720. 
A chwedi hynny lladd Gwrthefyr Fendigaid. 

lolo Mss. 44 (cf. 8, 6). 
A chwedi dn hamgylchn a'r holl brofediraethau oddi 
f ewn ac oddi allan ... a chwedi ein gosod em hunain yn 
Uyn yng nghanol caledi crefydd. 

Jos. Tomas: Buch. Grist. 174. 
T mae Eglwys Ddnw wedi ei gosod mewn lie uchel am- 
brg, ar ben bryn, a chwedi ei hadeuadu ar wadnau a syl- 
feini yr Apoetolion a'r Prophwydi. 

Morus Cyffin : Dm*, iv. 26. 

A chwedi dyfod i *ydd Awstin, ni bu gwiw gran y gwr 

ymgog o'i gadair mwy na phe bnaaai wedi ei hoeGo wrthi. 

Thee. Evans: D.P.O. ii. 8 (269; cf. 279). 

A chwedi i'r offeiriadan en ceryddn . . . hwy a'u rhoddent 

I fyny i dAisdoL—GwalUer Mechain : Gwaith, ii. 82. 

Chwedl, -au, »m-/. [C. whet hi, hwedhel; Br. kel, 
k£el t heal, queheziou; Ir. sgeol; Ga. sgeul] 1. a 
saying, a sentence; a common saying ; a pro- 
verbial expression. 

Chtoedlau y doethion, the sayings of the wise. 
—lolo Mas. 251—261. 
Ni ddoedaf. ni fynaf fl 
Chwedl onid Duw a Chadi !— D. ab Gurilym, exciz. 67. 

Goren chwedl, gyririoned&.—Doeth. y Cymry: M.A. iii. 40. 

Tra bom ft'm 11a w yn rhydd (chwedl pobl Mon), nen heb 
briodi, byw yr oeddwn fel gwyr ieuainc ereill. 

Grmwy Owain, 162 (cf. 226, 282). 

Brin a glnt chwedl yn nyffryn, 
With cbwiliaw am ei gronyn : 
Kid dy^g dyag heb ei ddilyn. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 98 (cf. 99). 

2. a story (true or false); a tale; a fable; a 
fiction. 

Ar chwedyl hwnn a elwir. Breudwyt Mazen Wledic. 

Mabinogion, 92. 
Ar chwedyl hwn a elwir chwedyl. Iarllee y Ffynnawn. 

Mabinogion, 192 (cf. 12). 
Bfo a gymerth hynny yn lie chwedyl. ac a dywawt y 
mynnei wybot beth oed hynny yn ehegyr.— St. Greal, \ 22. 

Sn mith chwedl i'r genedlaeth 

A gadwai mab gwedi maeth.— L. G. Cothi, m. xxxiv. 29. 

Trenliaaom ein blynyddoedd fel chwedl.— Salm. zc. 9. 



Nid oes na Uateiaeth, nac athrod, na chelwyddan, na 
ehwedlau. i yrn rhai benben, nad arnaf fl y bwrir y rhan 
fwyaf o honynt.— E. Wynn : Bardd Cwsg, 68 (cf. 102). 

Chwedlau y gwragedd yn y felin.— Diareb. (M.A. iii. 162.) 

Gwylied neb goelio pob gair a chwedl a glywo. 

Huw Owen: Dilyniad, i. iy. 1. 

Dyma'r fath chwedlau ofergoeloB (gyda channoedd 
ychwaneg o'r nn cyffelyb) a gredid yn amser Fabyddiaeth 
yng Nghymru.— Theo. Evans: D.P.O. 280. 

Wedi gyru*r fath chwedlau a'r rhai'n ym mhenan brenin- 
oedd a thy wysogion, hwythau a laddasant brophwydi Duw, 
M. Cyffin: Diff. i. 3 (cf. iv. 22). 
Mi a'i gyrais a chwedl parod ganddo.— Oro. Owain, 290. 

Yr wyf yn awr yn myned i adrodd chwedl mawr (ond eto 
chwedl o wir) na chyhoeddwyd eto_yn ein hiaith ni. 

Theo. Evans: D.P.O. 184. 
O fwyn chwedl anion i chwi 
Bhyw damaid mae'n rhaid imi.— Daniel Ddu, 108. 
A glywaist ti chwedl fach y Dryw 
Yn ei nyth Ue'dd oedd yn byw t— lolo Mss. 260. 

Y mae yn debvgol mai oddi wrth y Rhnf einiaid y derbyn- 
iwyd y chwedl hon. . . Y mae yn amlwg hef yd i'r chwedl 
eetronaidd hon, ar ol ei mabwyao Ran em hynanaid, gael 
ei chorffoli & hen draddodiadau ac nanesion ein cenedl. 

Carnhuanawc : Han. Cym. 2. 

Chwedl gwrachy ) an old woman's fable ; a 
Chwedl hen wraeh, j tale of a tub. — W. 

Chwedlau hen wrach ehud-lorf.— Gronwy Owain, 109. 

Chwedl wir t a true story. 

Chwedlau gwrach'iaidd, old wives' (old women's) 
fables. — 1 Tim. iv. 7. 

Am yr hwn y mynegwyd chwedl wracMaidd o oes i oea. 

Gwyliedydd, t. 282. 

Chwedlau yr aelwyd, fireside tales or stories. — 
Gwyliedydd, xi. 86, 117, 151, 182, 238, 267, 
340, 369. 

Chwedlau pen gwlad, common or current stories, 
popular tales ; town-talk. 

Chwedlau gwneuthur {eg. chwedl wneuthur), 
fictitious tales ; devisea or concocted stories ; 
devised fables; feigned words; fables. — 2 
Pedr ii. 3. 

Os pleeerau dychymmygol, a hardd-deg ddyfeimadau a 
chwedlau gwneuthur a'i boddha ef yn benaf , yna yr mae yn 
yr enaid duedd ysgafn a gwag. 

loslah Bees: Hunan-Adn. 67. 

Nid oes air o wirionedd yn hvn; dim ond chwedl 
gwneuthur a dychymmyg y monachod er mwyn elw. . . Ym 
mhen cant a hanner o flynyddoedd ar ol hyny, y monachod 
a'i gwnaethant hi yn gymmeradwy wrth y chwedl gwneuth- 
ur uchod.— Theo. Evans: D.P.O. 281 (cf. 149). 

Chwedlau Iuddewaidd, Jewish fables. — Tit 
i. 14. 

Coeg chwedl, \ an idle tale ; a worthless or 

Gwag chwedl, > frivolous story ; vain-speak- 
Chwedl wag, ) ing. 

Darllen y mae'r gwyr hyn yn en heglwysi y pethan y 
gwyddant hwy en hunain mai eel wyddau a choeg chwedlau 
ydynt.— M. Cyffin : Diff. t. 6. 

Adrodd chwedl, to tell a tale; to relate a story. 

Arwain chwedlau, to tell or carry tales. 

Chwedl a rhamant, fable and romance. 

Chwedl oer, ) a sad or dismal story; bad news, 
Oer chwedl, j sad news. 

Chwetyl oer y euruab Ywein 
Ae gyfoeth a doeth oe dwyn. 

Prydydd Bychan: M.A. i. 387. 

Chwedl ben bys, a made-up or groundless story. 

Chwedl dychymmyg, ) a fabulous tale ; an 
Chwedl ddychymmygol, ) invented story. 
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Chwedl drws, a story related from door to door 
or house to house ; a common talk. 

Bum chwedl drws i gryf a thlawd, 
I'r meddw'n wawd i'w harfer. 

Edm. Pry a: Balm. lxix. 12. 

Chwalu chwedlau : see Chwalu. 

Hel chwedlau, to gather tales or stories; to 

gossip ; to go about gossiping. 

Tr oedd y Uechgi brwnt 711 ddiswydd ddigon i ddyf od 
yma , . .ihel chwedlau. — Gro. Owain, 327. 

Trychu chwedl, to speak brokenly. 

Mae hi yn dywedyd chwedlau, she is telling 
tales or stories ; she is gossiping. 

Adrodd chwedl, to tell a tale or story. 
Arweiniwr (arweinydd) chwedlau, a tale-bearer; 

a tell-tale ; a tale-teller. 
Gwir y bo dy chwedl, may your story prove 

true ; may what you say come to pass. 

3. news, tidings, report, intelligence, account; 
rumour ; what is reported as true. 

A oes chwedleu o newyd gennyt ti. . . Dywet ti dy 
chwedUu heb yr Arthur. 

Mabinogion, 246 (cf. 29, 60, 77, 104, 178, 237). 
Rydibit attamne chuetil dyfridauo. 

Myrddin : A.B. ii. 22 (of. 23). 
Hwynt a glywnant chwedleu erelll rylad ugein mil 00 
eu Freinc— Yet. de Carole Magno, col. 410 (cf. 448). 
Gnawt gouyn chwedel y ddoeth. 

Qwerneg ab Clydno: M.A. i. 892 (cf. 202). 

Yna y chwedyl a aeth at Math uab Mathonwy. Trym- 
uryt a goueileint a gymerth Math yndaw. . . Arglwyd 
heb y Gwydyon ny orffowyssaf uyth yny gaffwyf chwedleu 
y with uy nei. — Mabinogion, 77. 

Ar chwedyl hwnnw a aeth yn gynbellet ac yny wybu 
Moradrina brenhin 8arras hynny.— St. Qreal, \ 22. 

A gwedy kaffel o Veli y chwedyl hwnnw. sef a wnaeth 
ynteu ef ae lu y nos honno. eu pydyaw hwynteu y mywn 



glyn dyrys aoed'ar eu ford. 
Yst.T ~ ~* "" 



. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 76 (cf. 74, 86, 94, 108, 116. 160). 

Medylyaw a wnaeth nat ymchoelei vyth draegevyn y 
wlat. yny gaffei chwedleu hyBbys ywrth y gyueillt. 

Amlyn ac Amig, col. 1090. 
Teg pob chwedl heb wrthwyneb. 

Elis Wynn: Bardd Cweg, 102. 
Nid oedd neb, hyd y cyrhaeddodd y fath chwedl galarus. 
onid oedd ei natur yn gerwino ac yn cyfTroi wrth glywed 
son am weithred mor giaidd.— Theo. Evans : D.P.O. 263. 

Gnawd i ddyn ofyn chwedleu.— Diareb. 

Brysia, na hir rodia ryd, 
Dwg em chwedleu da genyd I 

D. ab Gwilym, ccvi. 36 (cf. exxviii. 89 ; exci. 20). 

Chwedl drwg, ) evil tidings ; bad news ; evil 
Drwg chwedl, j report. 

Nid ofna efe rhag chwedl drwg. 

Saint, cxii. 7 (cf. Ier. xlix. 23). 

A phan glywodd y bobl y drwg chwedl hwn, galaru a 
wnaethant.— Ecs. xxxiii. 4. 

Llawen chwedl, joyful tidings, good tidings, 
good news. 

Tawnhaf yw hwnnw heb y Pwyll. kymryt enw y mab y 
wrth y geir a dywawt y nam pan gauas llawen chwedyl y 
wrthaw. — Mabinogion, 24. 

Y dydd hwn sy ddydd llawen chwedl.— 2 Bren. vii. 9. 

Chwedl newydd, fresh news ; tidings, news. 
Or maint a dyf u ar eu edryt 
A due oe gadau chwedlau newyt. — Meilir: M.A. i. 191. 

Ofni rhag y chwedl a glywir yn y wlad : a'r naill flwydd- 
yn y daw chwedl newydd, ac ar ol hyny chwedl newydd y 
flwyddyn arall.— Ier. Ii. 46 (cf. Eaec. xxi. 7). 

1f Formerly chwedl was, with very rare ex- 
ceptions, treated as a masculine; but now, 
except in imitation of earlier usage, it is 
always considered a feminine. 



A double plural sometimes occurs in the 
modern language. Cf . negesau, negeseuau, and 
negeseuon. 

O gylch dechreu mis Medi, 1664, bu i mi ac ereill o'm 
cymmydogion . . .glywed drwy chwedleuon bod y cornwyd 
wedi dychwelyd i Holand.— G. Methain : Gwaith, ii. 382. 

E chwyddai gobaith hoff fy mynwea lawn, 
Gael denu llu y pentref ar brydnawn 
O gyleh fy nh&n, i adrodd iddynt hwy 
Chwedleuon pleaer na feddianmr mwy. 

Th. Lloyd Jones; Ceinion A wen, 166 (cf. 166). 

Bhyw fath debygion tybiaf gael oc ein 
Chwedleuon neithwyr, yn dy freuddwyd hwn. 

W. 0. Pughe: C.G. v. 122 (cf. iv. 283). 

Dygwyd i mewn gant chwedleuon a haneaion dif yrus. 

Haul, 2 C.C. yiii. 318. 

Chwedla, v. to talk ; to chat ; to gossip. 

Chwedlai, eion, $c. a tattler, a prattler; a 

gossip. 
Chwedlaidd, a. fabulous ; fictitious. 

y trioedd 

r 

Ur: Hanes Crefydd, 14. 

CfhwedlSig, a. [chwedla] much given to talk 
or prattle; gossiping, chattering, babbling; 
loquacious, talkative. 

Chwedleua, v. [chwedlau] 1. to talk, to con- 
verse ; to discourse ; to confabulate ; to com- 
mune. 

Ar hynny nachaf on or mackwyeit yn dyuot yn ol 
Gwalchmei y chwedleua. — Mabinogion, 286. 

Ni char galar ormodd chwedleua ac ymadrodd. 

Cyfrinaeh y Beirdd, 40. 

Efe a gusanodd ei holl frodyr, ac a wvlodd wrthynt, ac 
ar ol hyny ei frodyr a chwedleuasant ag ex. 

Esgob Morgan : Gen. xlr. 16. 
Gweddlwn ar Dduw . 



Y mae Hu Gadarn yn cael ei ddarlunio yn 
chwedlaidd, fel un enwog iawn mewn doethineb, cynawnder, 
a heddychlondeb.— D. w **.-»--. 



ar ini allel chwedleua, meddwl, 
i ol eu gwir athrawaeth. 
ward lames : Horn. i. 12. 

Nid oes dim yn helpu'r oof yn fwy na meddylied, ya- 



credu, byw, a myned oddi yma, yn ol eu gwir athrawaeth. 

Edt ' ~ * " 



grifenu, neu chwedleua am y petnau nyn; 
eu coflo.— Iosiak Bees: Hunan-Adn. 81. 



m hyny ag y < 

. / Port 
Salm. lxix. 12 (cf. 26; lxxiii. 8; lxxvii. 12). 



Yn fy erbyn y chwedleuai y rhai a eisteddent yn y porth. 



Ac ychydig eu chwedleua hwynt o achos eu hoerf el. 

Meddygon Myddjai, ii. 802. 

2. to chat, to chatter, to gossip. 

Chwedleuach, 8. pi. trifling fables, frivolous 
stories, idle gossip. " 

Eich Uyfrau of er yn 11a wn gwegi, chwedleuach, coegni, a 
chelwyda, a chwanegent yn hytrach f y ngofid i, ac a barent 
fwy triatyd i'm calon. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 421 (cf. 190). 

Chwedleuaeth, -au, «/. a familiar talk, con- 
versation, confabulation, chat ; a gossiping. 

Chwedleuaidd, a. fabulous; mythic; fictitious. 

Y mae yr haneaion hyn, y rhai a haerant darddiad o 
Gaerdroia, mor chwedleuaidd, ac mor anghysson ag hanea- 
yddiaeth awdurdodol ... fel na fyddent yn haeddi&nnol 
o sylw yn y dyddiau hyn oeglurder hynanaethol, oddieithr 
am y derbyniad cyffredinol a gawsant yn yr oeaoedd gynt. 
Carnhuanawc: Han. Cym. 1 (cf. 363). 

Chwedleufawr, a. full 

garrulous, talkative. 

Os o'r wybren [bydd defnydd dyn], ysgawn, ac anwadal, 
a geiriolufl chwedleufawr y bydd.— Barddas, i. 388. 

Chwedleugar, a. disposed to (much) talking ; 
fond of conversing; talkative, loquacious, 
garrulous ; addicted to gossiping. 

Fob ynfyd a wna chwedleugar, rhaid gwr doeth i dewi. 

Doeth. y Cymry: M.A. ill. 66 (cf. 62, 276). 



of gossip; gossiping, 
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Pe gwelai chwedUugar annoethineb ei ddadwrdd, ef a 
gadwai ei dafawd i oeri ei gawl. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 52 (cf. 55, 263). 

Dyn chwedleugar, a person fond of gossip ; 
one given to gossiping ; a blabber. 

Chwedleugarwch, am. addictedness to talking 
or gossiping ; garrulousness, loquacity. 

Ghwedleuo, v. 1. to talk, to converse, to con- 
fabulate, to chat. 

2. to chatter, tattle, or gossip. 

3. to bring news or tidings ; to report. 

Hal y bont. kymheruedwyr y rot ti ae kenedyl wy mal 
y gallont chtoedleuaw ytti. a gwybot medwl en kenedyl. 

Ystoria Bran. Bryt. : Ll.C.H. 128. 

Chwedleuog, a. full of chat or gossip ; gossip- 
ing; talkative, garrulous. 

Yn fedrus mown chwedleuog ddyag, 

Difyrai*r oriau maith. — Tlysau Barddoniaeth Seisnig, 89. 

Ohwedleuol, a. relating to tales or fables; per- 
taining to chatting or gossiping ; conf abula- 
tory; garrulous. 

Chwedleuwr, wyr, ) sm. a talker, a confabu- 
Chwedleuydd, -ion, J lator, a discourser ; a 
chatterer ; a gossip. 

Tri dyn goreu pa bellaf y b6nt : gwenieithwr truthgar ; 
athrodwr cynhengar ; a chwedleuwr oelwyddgar. 

Doeth. y Cymry : M.A. iii. 88. 

Chwedliad, -au, sm. a conversing or dis- 
coursing, conversation. 

Chwedliaeth, ) -au, */. news, tidings, intelli- 
Chwedyliaeth, j gence. 

Crwytraw yr ynya a wnaeth Perednr. y geisaaw chwedyU 
yaeth y wrth y uorwyn du.— Mabinogion, 236. 

Y chwedylyaeih a aeth ar Brot vrenhin. 

Buchedd Mair, \ 17 (cf. 11). 
Ymysc hynny wynt a glywaont chwedylyaeih y wrth 
Biannon ac am y phoen. — Mabinogion, 22. 

Chwedlig, -ion, sf. a short tale or story. 

Y mae chwedlig debyg i hon ym mhlith Chwedlau y 
Tyhryth Teg gan y Brodyr Grimm.— Ystin Stoned, 92. 

Chwedlofydd, -ion, sm. [chwedl+ofydd] a 
mythologist. 
Gofynir i'r chwedlo/yddion pa beth a welodd y ddau ddyn 
hyn, neu pa beth y tybiagant iddynt ei weled. 

Ystin Stoned, 14. 

Chwedlofyddiaeth, -au, «/. a system of myths; 

mythology. 
Chwedlofyddol, a. mythological. 

Y mae chwedloniaeth Groeg 
yn dwyn llawer mwy o debygolrwydd i 
ckwtdlo/yddol, nag y gwnai cref yddan boreuol y cenedloedd 
dwyreimol.— Credoau y Byd, i. 561 (cf. 566). 

Chwedlofyddu, v. to mythologize. 

Chwedlog, a, full of talk, loquacious, gar- 
rulous, talkative ; full of tales ; fabulous. 

Chwedlawc trwydedawc traeth dyd 

Terned y gwned nwye med mat 

Tebic henlhaf huenyd aoned gan mwyhaf. 

Taliesin: A.B. ii. 194 (M.A. i. 68). 

Ixmn—chwedlawg m&b.—Diareb (M.A. iii. 162.) 

Chwedlogrwydd, sm. garrulity; fabulousness. 
Chwedlon (5), -au, «/. a myth. 

Y mae'n rhyfedd meddwl mor bell yr ymledaenodd 
ckwtdlonau yr hen amseroedd o'r gwledydd y cawsant eu 
cychwyn ynddynt.— Credoau y Byd, i. 562. 

Y mae y mwyafrif o honom ar hyn o bryd yn synu i'n 
tadan yng Nghymrn lynu cyhyd o amser wrth of ergoelion 
a ckwedlonou.—Llan, Medi 80, 1892. 



f a Rhafain, ym mhob ystyr, 
golrwydd i Arwr-addoliad 



Chwedlonaidd, a. of a mythic character; 

mythical; fabulous. 

Mewn oeaoedd chwedlonaidd, yr oedd iaith yn llawnach 
o'r elf en farddonol.— Qwyddoniadur Cymreig, hi. 206. 

SKaS^ j-,./- mythology. 

Y mae Hamilton yn gwnenthor hyd yn nod i chwedU 
oniaeih Rhufain a Groeg blygu i'r gwannaeth pwysig o 
brofl geirwiredd y Bibl.— Traethodydd, xxviii. 69. 

Y mae chwedloniaeth yr hen fyd yn un o feusydd mwyaf 
dyddorol ymchwiliaeth ddynol. 

Credoau y Byd, i. 560 (cf . 559—564). 

Bod iaith farddonol, yn ei harliwiau cryflon a'i theim- 
ladau bywiog, yn cyffwrdd a therfynau tiriogaeth chwedl- 
oniaeth, eydd amlwg. 

Qwyddoniadur Cymreig, iii. 204 (cf. 199—207). 

Hyd yr ydys yn gwybod, nid oea dim, neu ond y peth 
nesaf i ddim, wedi ei yagrifenu yn Gymraeg yng nghylch 
y rhan y mae milod yn ei chwareu yn chwedloniaeth cenedl 
y Cymry.— Ystin Sioned, 50. 

Neithdar. diod y duwian anfarwol, yn ol chwedloniaeth 
y Groegiaid a'r Rhufeiniaid. 

/. D. F/raid: Coll Gwynfa, 390. 

Ni chadd [y diafol] un o enwau'r hen chwedloniaeth. 

Cymru, iii. 100. 

Un o gyf eillion cynhes y Cymry ar y Cyf andir ydyw ef ; 
car ein mynyddoedd a'n chwedlau, medr ein hiaith, a cha 
ein hen wlaa yn ami le mawr yn ei erthyglau dyagedig ar 
ieitheg a chwedloneg.— Cymru, iv. 35. 

Chwedlonol, a. mythological, relating to 
mythology. 

Ymddengys i ni fod vmwrthod ft'r naill fel y llall yr un 
mor ehud, o herwyda eu bod wedi eu hamgylchu ag 
awyrgyloh chwedlonol. . . Am fod rhyw gymmaint, mwy 
neu lai, o elfenau chwedlonol yn amlwg ynddynt. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 201 (cf. 207). 

Sylwir yma ar y feirniadaeth ddiweddar ar y canau 
chwedlonol. . . Y mae y ddau awdwr hyn yn crynoi y 
canau yn ddau ddosparth, y rhai a alwant y Chwedlonawl 
a'r Haneeiol.— Bcirniad, Bb. 46, 142. 

Yr oedd yn anghenrheidiol bod yn hyddysg yn y 
gwreiddeiriau, yn y cyfeiriadau daiaryddol, hanesyddol, a 
chwedlonawl.—Brython, iii. 104. 

Yr oedd yn naturiol i'r chwedlonwyr . . . adrodd ya- 
toriau difyr. 

R. I. Pry: Hanes Uenydd. Gymreig, 268 (cf. 281, 283). 

A'r un chwedlonydd doniol a genedlodd Arthur yn anghyf- 
reithlawn, trwy swyngyfaredd Myrddin. 

R. I. Prya : Hanes Llenyddiaeth Gymreig, 269. 

Chwedlu, v. to fable. 

Chwedlwall, -au, sm. catachresis (in rhetoric). 

Ch wedi wall, a. faulty in speech ; loose in dis- 
course. — P. 
Na b6m yn chwedlwall o weithred arall, 
Na bdm ry anghall, erbyn angeu.— Or. Ynad Coch. (P.) 

Chwedlwr, wyr, ) sm. 1. a talker, a dis- 
Chwedlydd, -ion, j courser ; a reporter. 

2. a fabulist ; a fabler. 

Chwedlwraig, wragedd, «/. a female talker or 
chatterer ; a gossip. 

Chwedran, -au, «/. [contr. of chwechedran or 
chweched ran?'] a sixth part, one-sixth. 

Cymmer bunt o gwyr heb weithio, hanner punt o rosyn, 
a chwedran punt o dua, a phunt a hanner o wer myharen. 
Meddygon Myddfai, ii. 42. 

Chwedy, adv. and prep.-=.Chwedi. 

Chwedyn, adv. [contr. of chwedi (gwcdi or 
gwedy) hyn] afterwards ; after that ; then, 
since. It occurs only (like chwedi or chwedy) 
after a and na. 
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Gwella'i f uchedd wrth fodd Duw, 
A chwedyn byw heb bechod. 

Rhys Prichard: C. y C. xc. 123. 

Berw y cyfan yn dda ar din araf, a chwedyn ei hidlo, a'i 
yfed y bore a'r nos.— Meddygon Myddfai, ii. 140. 

Ysgatfydd gan lawer o ddynion a theuluoedd na weddl- 
asant ona ychydig gynt a chwedyn. 

Sam. Williams: Amser, 147. 

Chwedd, am. 'the faculty of utterance.' — P. 

Cf. Chwed, Owed. 
Chweddl, -au, af-=.Chwedl. This, wilh its 

derivatives, is the usual colloquial form in 

the dialect of 8.W. 

Chwefrawr mis chweiris chweddyl 
Diargel mawr— marw Gruff ut vap Hywel. 

Llywarch ab Uywelyn: M.A. i. 291. 



Chwedl am daw dolor ei goflain 
Chweddl dirfawr dirfarch gyfrwynein 
Chweddl rhyhir rhyhydr ei wain 
Chweddl agarw marw mawrfab Owain. 

Seissyll Bryffwrch: M.A. i. 888. 

Ni wyddvm moW chweddl, I had no notion or 
suspicion (of what was to occur); all of a 
sudden; suddenly, unexpectedly. — S.W. 

Hen chweddl, an old tale or story. 

Chwefr, a. [L. severus] severe, austere, rigor- 
ous, harsh, violent. 
Chwefr, am. severity, violence. 
Chwefr ad, -au, am. a raging. — P. 
Chwefraidd, a. rather severe ; sharp, harsh. 

Chwefrdan, am. comfrey ? 

Gwreid y ehwe/yrdan a gwreid y tauol. a llyasen Cadwg- 
awn. ac emenyn. a hen ulonrc. a brwmstan . . . hynny 
yssyd da rac y crugyn.— Meddygon Myddfai, i. 26. 

Chwefredd, am. severity, austerity, sharpness. 

Chwefrin, a. severe, rigorous, sharp, harsh, 
violent, raging. 
Einyoes drang Hew gyfrang llawr 
Anyan chwefrin dan Chwefrawr. 

Llyw. ab IAywelyn : M.A. i. 291. 
Llit yrwysc tan chueivrwysc chwevrin yw Ieuan. 

Casnodyn : M.A. i 423. 
Chwerthid bryd o bryder chwenrin. 

Elidir Sais: M.A. i. 346 (cf. 65, 179). 
Twrf tarf tan chwefrin drin dremynu. 

Gruffydd ab Mertdydd: M.A. i. 444. 

Mis Chwefror chwefrin creignant, 

Gnawd eiry gwyn ar fryn a phant.— Englynion y Misocdd. 

Chwefrog, a. severe, violent, raging, furious. 

g, chwefrawg y chwyrn t 
i 'n fllamau cedyrn!— Powysion, u. 144. 

Chwefrol, a. severe, violent. 

Chwefrol, am. [chwefr? C. Hwevral] February. 

Ni saif eira fls Chwefrol 

Mwy nag wy ar ben trosol. — Hen Bennill. 

Trosblana goed ieuainc yn wythnos ddiweddaf y lleuad, 
gwedi ei dyfod i'r Hwrdd, neu*r Fantol, neu'r Forwyn ; 
a hyny ym mis Medi, neu fla Hydref , neu fls Tachwedd, neu 
fls Chwefrol. Plana dy winwydd yn Chwefrol, neu Fawrth, 
neu fls Medi.— RhUiart Sion Huw (1591}. 

Mia Chwefrol, the month of February. 

Chwefror, am. [chwefr? Br. C'houivrer, C'houiv- 
reur] February.— C. C. i. 272, 562, 566, 708, 
712. 
Mis Chwefror, the month of February. 

Mis Chwefror anaml ancwyn ; 

Llafurus pal, ag o\wjn.—Englynion y Misoedd: M.A. i. 14. 

Twrwf torredwynt mawr mis Chwefrawr chwyrn. 

Einion ab Owalchmai; M.A. i. 330 (of. 291). 

Ionawr a dery i lawr, 

Chwefrawr yspail cawr. —Iolo Ms*. 224. 



Gwell iti'th fam ar elor 

Na thywydd teg yn Chwefror: 

Diflanneoig iawn y bydd 

A ddel cyn dydd ei dymmor.— Hen Bennill. 

Chwefrawr chwyth neidr o'i nyth.— Diareb. (M.A. iii. 168.) 

Os ym mis Chwefror j tyf y pawr. 

Trwy'r flwyddyn wedyn ni thyf ef fawr.— Iok> Ms*. 226. 

Cyfriflr mis Chwefror fel y mwyaf ansiriol o fisoedd y 
flwyddyn.—/. G. Geirionydd: Geirionydd, 481. 

^1 Of the Welsh names of the months six 
are undoubtedly native (Mehefin, Qorphenaf, 
Medi, Hydref, Tachwedd, Rhagfyr)\ and 
five are unmistakably borrowed from Latin 
{Ionawr, Mawrth, EbrUl, Mai, Awat). Chwefr- 
or or Chwefrol is the only one with regard to 
which there can be any reasonable question. 
It was usual at one time to derive it from L. 
Februariua (in the inscriptions sometimes 
written Febrariua) ; but as Latin / is not 
known to become ch or chw in Welsh, a L.L. 
Vebrariua has been assumed ; and as this 
supposed form is not known to occur, it is 
improbable that the Welsh word could have 
been derived from it. Cf . Chwefri or Chwefr- 
wy, the name of a river in Breconshire. 

Chwefru, v. to affect severely ; to be violent. 
Gorwyn blaen mynyded hydyr oervel gaear 
Crin cawn crwybyr a Ted 
Chwefris gwall yn alltuded. 

Llywarch Hen: MA. i. 122 (A.B. ii. 262). 

Chwefris mis mysseing diennig. 

Hywtl Tstoryn: MJL i. 618. 

Chwefrydd, -ion, am. a severe, austere, surly, 
or violent one ; a chider. 
Gorwyn blaen auall amgall pob dedwyd 
Wheueryd y arall 
A gwedy karu gadu gwall.— Llywarch Hen : A.B. ii. 263. 

Chweg, cp. chweced, chwecach, chwecaf, a. 

!C. hwec, hweg, whec; Br. c'houek] 1. sweet 
to the taste), dulcet, luscious. 

Mel a uo chwechach naw mod no mel kynteit. 

ifabinogUm, 121. 
Osglawo blaen derw chwerw ohweith onn 
Chwec evwr chwerthinat tonn. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 268. 
Chweg medd pan yfer, chwerw pan daler. 

Diareb. (cf. M.A. iii. 162.) 

2. pleasing (to any of the senses), sweet, plea- 
sant, delectable, agreeable. 

Tec a chuec y dywedi.— Llyfr Du : A.B. ii. 67. 

Chweg wrth chweg wrth chwedl ei fawred 
Chwerw wrth chwerw wrth chwant cywrysed. 

Cynddelw: MA. i. 206 (of. 261, 262). 

O rot bryd a bronn o brydest chwec. 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 272 (cf. 164, 421). 

Ky vredec a chuec a chueru hir ennhyt. 

Cynddelw: M.A. i. 248 (cf. 122, 261, 490). 
Cloch aberth y serchogion, 
Claer, chweg, a theg yw ei thdn !— D. ab Gwilym, cxiy. 36. 

Araf iaith asserw, dichwerw chweg awen. 

Gronwy Owain, 28. 
Gwartheg arall yn adnau, 
Pan fo chwecaf ni bydd tun— Diareb. (MJL. iii. 168.) 

Peris ei gof ym ofal, 

Por chweg,— pand oedd deg ei dal ? 

D. ab Gwilym, ccxxxvii. 87 (cf . xcriii. 28). 

Pruddhaodd difrod dy ardalau chweg. 

Th. Lloyd Jones : Ceinion Awen, 168. 

Heddyw yr wyf yn rhoddi 

Y lie chweg yn eich llaw chwi.— /. G. Geirionydd: Geir. 68. 

Mae'n haf , a chwardd y bore teg, 

A'r awel hwyr anadla'n chweg.— Telynegion, 10. 

Aroglau chweg anadla breilw'r ardd 
Ar fore hefln l adloni bardd. 

Blodau Ieuainc, 82 (cf. 81, 88). 
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Chwegaidd, a. of a luscious taste, sweetish. 
Chwegiad, -au, sm. dulcification. 

Beata,) melged, sewlys, y chwedys. 

Beta, J Meddygon Myddfai, 283. 

Chwegnur, sm. [chweg+nur] glycerine. 

Y mae j chwegnur yn ddymunol i'r golwg, yr arogl, a'r 
archwaeth.— Gwaith Eisteddfod 1888, 466. 

Chwegnwyddau, s.pl. groceries. 

Wedi i'r diffynydd dderbyn gorchymmyn i dalu am 
cMieegnwyddau nefllduol a dderbyniasai. 

Gwalia, Bhag. 7, 1892. 

Chwegnwyddwr, wyr, sm. [chweg+nwydd] 
a grocer. 

Dygwyd ym mlaen gynghaws gan chwegnwyddwr, er 
oodi lawn am golli gwaaanaeth ei chwaer. 

Gwalia, Awat 10, 1892. 

Ymddangosai . . . i wneyd cais ... am drwydded chweg- 
nwyddwr.— Baner Cymru, Medi 21, 1892. 

Chwegol, a. of a "sweetening tendency, dulci- 
fying, sweetening. 

Chwegr, -au, sf. [C. hweger; L. socrus; Gt. 

ticvpa] a mother-in-law. 

Ni char gwraig chwtgr na Uysblant. 

£n^/. Eiry Mynydd : M.A. i. 646. 

Anrhydedda dy chwegrwn a'th chwegr.— Tobit x. 12. 

Ac Orpah a gusanodd ei chwegr. 

Ruth i. 14 (cf. ii. 11, 18, 19, 23; iii. 1, 16). 

A garo ei gwr, cared d chwegr.— Diareb. (M.A. iii. 147.) 

Chwegronoa, s.pl. [chweg+grawn] all-spice. 

Gwenith India, pob math o rawn Ewropaidd . . . pupyr, 
chwegronos. — Gwyddoniadur Cymrcig, iii. 273 (cf. 278). 

Chwegrwn, gryniaid, sm. [C. hwigeren; L. 

socer ; Or. cicvpos] a father-in-law. — Ecs. xviii. 

1, 5, 7, 8, 12, 14, 15, 17, 24, 27. 

Ny mennws gwrawl gwadawl chwegrwn. 

Aneurin: God. 82 (A.B. ii. 66). 

Tair aelwyd a ddvly wneuthur iawn tros na bo ar- 
glwyddoddev : tad ; brawd hynav ; a chwegrwn. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 630 (cf. 400). 

O gyffredin gynghoref ae gedymdeithyon y kymerth 
kennat y chwegrwn ae wreic. — Amlyn nc Amiy, col. 1091. 

Yna aflonydu a oruc y brenhin ieuanc ar gyuoeth y dat 
drwy nerth y whegrwn.—Brnt y Tywysogion, 222. 

Ni welea dda yn nhy ei dad, a hoffes dda yn nhy ei 
ehweyrwn.— Diareb. (M.A. iii. 169.) 

Merch dy chwegrum, thy father-in-law's daugh- 
ter (=thy wife). 

Na chrcd fyth/crch dy chwegrwn.— DUtreb. (M.A. iii. 165.) 

Chwegrwydd, sm. sweetness ; fragrance. 
Chwegu, v. to sweeten, to dulcify. 

Chwegwaith, a. [chwe (chwech)+gwaith] six 

times. 
Chwegwaith, sc. six times or turns. 

Chwegwraidd, s. [chweg+gwraidd] sweet 
root; liquorice (Glycyrhiza glabra). — Hugh 
Davits: Welsh Bot. 179. 

Chwegwryw, a. hexandrian, hexandrous, hav- 
ing six stamens. 

Y gcnedl chwegivryw, the class hexandria. — 
H. Dairies : Welsh Bot. 32. 
Y llwyth chegwryw, the order hexandria. — H. 
Davies: Welsh Bot. 67, 94. 
161 



Chwegyfochr, ) a. [chwe (chwech)-f-cyf- 
Chwegyfochrog, ) ochr] having six equal 
sides, cubic, cubical. — W. 

Chwei, int. a word formed in imitation of the 
neighing of a horse. 

Ar bob sain yr udgorn fe ddywed efe ' Chwei.* 

Dr. T. Briscoe: Llyfr lob, xxxix. 26. 

Chweiad, -au, sm. [chwai] a giving velocity to, 
a moving quickly ; impulsion. — P. 

Chweiedd, j 8m ' activit y» briskness, agility. 

Chweifrwysg, a. [chwai +brwysg] wild, im- 
petuous, or violent. 
Llit vrwysc tan chueivrwysc chwevrin yw Ieuan. 

Casnodyn: M.A. i. 423. 

Chweina, v. 
catch fleas. 



[chwain] to look for fleas; to 



Chweinfagl, sf. [chwain+magl] flea wort (Cin- 
eraria)— Magi chivannen. 

Chweiniad, ) -au, sm. [chweina] a catching or 
Chweinad, ) killing fleas ; flea-catching. 

Chweinial, v. to leap about as fleas. 

Pe caid y nos, pe caid nef , 

A deng-awr, wrach ddidangnef , 

TJn awr mewn gwal chweinial chwyrn 

Ni chwsg, am nad iach eegyrn.— D. ab Gwilym, cviii. 16. 

Chweiniog, ) a. 1. full of or abounding with 
Chweinllyd, j fleas ; breeding fleas. 

A phan edrychwyt y dyle nyt oed arnei namyn byr- 
wellt dysdlyt chweinllyt. a boneu gwrysc yn amyl trwydaw. 

Mabinogion, 146. 

2. fidgety, restless (as if troubled with fleas) ; 

itching; impatient. 

O mor chweinllyd annfoddefgar yw llawer ! 

Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 72. 

Chweinllydrwydd, sm. the state or condition 
of being full of fleas ; abundance of fleas. 

Chweinllys, sm. [chwain -4-llys] flea wort (Cin- 
eraria).— H. Davies : Welsh Bot. 79, 179. 

Herba puli caris, y chweinllys, llysiau'r chwain, Uewyg 
y chwain.— Meddygon Mydd/ai, 286. 

Chweinllys arfor, marine fleawort (Cineraria 

maritima). 
Chweio, v. [chwai] to give velocity to ; to 

quicken; to accelerate; to hasten ; to become 

brisk or active. 
Chweiol, a. apt to quicken ; accelerating. 

Chweithach, adv. [comp. of chwaitK] much 

less, so much the less, still less ; not to speak 

! of ; not to say ; rather ; especially ; on the 

1 other hand. 

I Ar gyfreith a ddyweit may gwir yw hynny pe byw y 

fam nas gellit y chwaethacJi gwedy y marw nwyrach y gellir 
' nae alltudaw nae gwadu.— Cy/reithiau Cymru, ii. 736. 

J Na digrifwch nae ymdidan nae ymchoelyt o honat dy 
I wyneb attaf i yn chwaethach a uei vwy no hynn or bu yrom 
I ni.— Mabinogion, 7 (cf. 108, 160). 

' Llawer mursen oedd yno, na wyddai pa sat i agor ei 
gwefusau i siarad, chweithach i fwyta. 

Elis Wynn: Bardd Cwag, 23 (cf. 79). 

Chweithach hyn yw ein haddysg a'n hathrawiaeth ni. 

Morus Cyffin : Diff. iv. 18. 

Ni waeanaetha rao'ch tro yn yr achoedon hyn pe bai genych 
bymtheg synwyr, chweithach pump. 

R. Llwyd: Llwybr Hyff. 162. 
Lie gwelais innau, ar y golwg cyntaf, fwy nag a all 
calon ayn ei ddvehymmyg. chweithach tafod el draethu, o 
arteithiau a dirDoenau.— E. Wynn : Bardd Cwsg, 74. 
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Chvmthach na (nag), rather than ; much less 
than ; in preference to. 

Hyny a wnaeth i mi . . . ddewia eich annerch a'ch an- 
rhegu yn Gymraeg, chweithach naomewn un iaith arall. 

M. Cyffin: Diffyniad, Rhag. (cf. ri. 8). 

Chwel, -ion, sf. [=chwyl : cf. dychwel, adchwel] 
a turn ; a course. 
Kan kafas y whel nch eluyd 
Mai Ychenmt gwynt wrth onwyd.— Talietin : A.B. ii. 200. 

Rya rwysc chuel ryuel rwyf naf deym 
Rwym kedyrn cat wormaf . 

Phylip Brydydd: M.A. i. 878 (cf. 877). 

Man y maent mewn cylch parhiawl 
Y gwawl a gwyll ar chwel ac adchwel dro. 

W. O.Pughe: CO. vi. 7. 

Chwelan, a. changeable, fickle, unsteady. 

Pan fo y galarnad yn llai nag yw'r achaws ; mal y gwna 
dynion chwelan diofaf.— H. Perri: Egl. Ffr. xxxii. 4. 

Chweledigaeth, -au, sf. a rotatory motion ; a 

revolution. 
Chweliad , -au, sm. a turning, a rotation. 

Chwelidydd, ) -ion, sm. [chwalu] he who or 
Chweledydd, ) that which overturns ; a dis- 
perser, spreader, or disseminator. 
Yngwaith y Waederw chwerw chwelidyt. 

Meilxr: M.A. i. 191. 

Chwelidydd chwediau, a disseminator of tales 
or stories ; a blab, a blabber. — W. 
Chweliedydd, -ion, sm. [chweliad] that which 
causes rotation or turning ; a rotator. 

Chwelog, a. having turns ; rotate. 

Chwelpyn, pi. chwelpod, chwelpynod, sm. 
[E. whelp /J a good- sized one. 

Chwelpyn o fachgen, a good-sized boy. — S. W. 

Chwelwr, wyr, sm. one who turns or changes. 

Chwelyd, sm. a turn back, a return, a detour. 

Chwelyd, v. to turn ; to overturn. 

fan y chwe li gwn, a gwn y man 

Yr elit.— W. 0. Pughe: C.G. xii. 676 (cf. vii. 19). 

Chwelydr, -au, sm. that which turns or over- 
turns ; the mould-board of a plough. 

Chwemydrog, a. [chwe+mydr] hexametrical, 

hexameter. 
Chwen (2), */. [E. whim?] a whim, an odd 
fancy; humour. 
Rhai sy'n chwerthin am f y mhen, 
Am foci yn sobr, heb fawr chwen. 

Bhya Prichard: C. y C. lvii. 12. 
Mab wy'n chwennych yn fy chwen, 

1 draethu pennill mwyn o'm pen. 

I/an Gruffydd: Blodau Dyfed, 826. 

Y Pab yw*r unig un anffaelc 



A hwn o'i ryfyg sy'n dal fath cWithigcAicew. 

If an Thoma$ Bhya : Diliau'r Awcn, 26. 

Ond gweli, pan elot i'w chwilio'n dy chwen, 
Mai yn y gwrthwyneb daw'th freuadwyd i ben. 

Seren Gomer, xv. 67. 

Chweneng, a. [chwe (chwech)4-deng=deg] 
six and ten, sixteen. An irregular, tentative 
formation. — Barddas, i. 96. 

Chwennych, ) v. [chwant] to desire; to wish; 

Chwennychu, J to covet ; to long for or after ; 
to lust after. 

Llefrith a whennych rei—Mabinogion, 123 (cf. 264). 



Kanny chwenych neb dim mwy noc a brynno. megys na 
chwenych y* ' ** * " * ' 

gwr rot yi 
dylyet ny cheffynt wy gyf ulawn lewenyd 



_ troet vot yn llygat. nar llaw vot yn glust neu y 
vot yn wreic. kannys pe chwenychynt wy mwy no 
~ yfulawn lewenyd. 

Llyfr Ancr, 78 (cf. Lnoidar, J 188). 



Ynten yaayd yn whenychu tnm dehol ineu. 

Y$t. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 89 (cf. 118). 

A chwennychit ti ei gweled? ebe'r gwr gwyn. Chwen- 
nychwn, ebe Einion, yn fwyaf o holl bethau a gwynfydan*r 
byd.— Iolo M$$. 177. 

A chwennychu bwyt a beir, a chadarnhan y kylla. 

Meddygon Mydd/ai, i. 189. 
Chwaneg nichawn, er chwennych.— D. ab Choilym, zlix. 10. 

Ni chwennych morwyn fynach baglawg. 

Diareb. (M.A. iii. 167.) 
Od yw neb yn chwennych swydd eagob, gwaitb da y mae 
yn ei chwennych.— 1 Tim. iii. 1. 

Na chwennych dy dy gymmydog, na chwennych wraig dy 
gymmydog.— Eca. xx. 17. 

Chwennychadwy, a. that may be desired, 
wished, or coveted. 

Chwennychedigaeth, -au, sf. the action of 
desiring or wishing. 

Chwennychgar, a. desirous, wishful; long- 
ing; disposed, addicted; coveting, covet- 
ous ; anxious. 
Hwynt a f yddant astudawl a myf yrllyd, a myfyrgar, a 
chwennychgar a fyddant i fod yn unig ac ar en penan en 
hunain. . . Hwy a fyddant astud o feddwl, a chofaduriaid 
da, ac anhawdd eu gwasanaethu, a chenfigentu a chwen- 
nychgar, ac a wn&nt yn ddrwg. achaws gwendid a bair nas 
gallant yn dda fal y chwennycnant. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 802 (cf. 801). 

Chwennychiad, -au, sm. a desiring, wishing, 

longing, or coveting ; a desideratum. 

Ni welodd Duw fod yn dda daflu cymmaint o olenni 
ami, ag a foddM chwennychiadau aflonydd ac ymofyngar 
yr enaid am ei hadnabod. 

Jos. Beta: Hunan-Adnabyddiaeth, 16. 

Chwennychol, a. wishful, desirous, longing; 
coveting, covetous; desirable; pleasing. 

Kygkorvynt yw pechawt chwenychawl. a drwg yw. 

Ipotis, \12 (cf. 13). 

Chwennvcholdeb, sm. the quality of being 
wishful or desirous ; wishfulness ; appe- 
tency; desirableness. 

Chwennychu, v.z=.Chv>ennych. 

Chwennychwr, wyr, sm. a desirer, wisher, 
or coveter ; one who longs after. 

Chweochr, -on, sm. [chwe (chwech)+ochr] a 
six-sided figure, a hexahedron ; a cube. — P. 

Chweochr, ) a. having sides, six-sided, hexa- 

Chweochrog, j hedral ; cubic. 

Gan nad ydyw y ddaiar yn cynnwys braidd cynnifer o 
fodfeddau chwcochrog.— Seren Gomer, viii. 64. 

Chweochraidd, a. six-sided, hexahedral. 
Chweochri, v. to make six-sided or hexahedral. 

Chweochriad, -au, sm. a making or becoming 

hexahedral. 
Chweochrol, a. six-sided, hexahedral. 

Chwepyn, sm. [chwap] a sudden pat or blow ; 
an instant. See Chwap, Chwipyn. 

Dos yn chwepyn, go instantly or directly ; go 
at once. 
Chwephlyg, a. [chwe (chwech)+plyg] sex- 
tuple, sixfold. 
Chwephlvg, -ion, sm. that which is sextuple 
or sixfold. 

Chwephlygion Origen, the Hexapla of Origen. 
Chwerafal, -au, sm. [chwerw +afal] bitter 
apple, bitter gourd. 
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Chwerfan, -au, sf. [chwarf] a fusee ; a whirl 

for a spindle or for a pulley ; a pulley. 

Yn mhlith y lledluniau mwyaf dyddorol yr oedd y rhai 
gogledd-orllewinol yn ei 



canlynol 



brenin 



gerbyd yn ymladd a'r gelyn ; gwarchaead castell, yn yr 
nwn yr arddangoaid yetwc yn glymedig wrth chwerfan. 

Brutus: Ninefeh, 255. 

Qwerthyd a chwerfan , spindle and whirl, parts 
of a common spinning-wheel. 
Chwerfan dro, a pulley. — W. 
Chwerfell, sf. [chwerw: cf. chwerfwr] cu- 
cumber {Cucumis sativus). 
Cochlearia, chwerfwr, y chwerfell, golofan. 

Meddygon Myddfai, 288. 

Chwerfiad, -au, sm. [chwarf] a whirling. — P. 

Chwerfol, a. tending to whirl round, whirl- 
ing.— P. 

Chwerfu, v. to whirl, to turn round rapidly. 

Chwerfwr, sm. [cf. chwerfell, chwerwddwr] cu- 
cumber {Cucumis sativus). — Hugh Dairies: 
Welsh Bot. 179. 

Cymmer y chwerfw*, a elwir yn Lladin cwcwmbri, a 
llysiau Mair, a phy byr mewn gwin, ac yf hwn naw pryd 
yn wag.— Meddygon Myddfai, ii. 173. 

Chwerfysgu, v. [chware (or chwerw) +mysgu ?] 
to play tumultuously together; to make a 
confusion. 
Tri m. [al. cbwe] chatvarcbawc Eidyn euruohawc 
Tri Uu llnrugawc tri eur deyrn dorchawc . . . 
Tri chysneit kyanar chwerfysgynt [al. chwerw vysgynt] 
eagsr.—Aneurin : God. 182 (A.B. ii. 68). 

Chweriad, -au, sm. a playing about. — P. 
Chwerian, a. l.=zChwarian. 

Kyuarchaf o echlyesur byt 

Ym dywet yn chweryan.—Myrddin : A.B. ii. 223. 

Pan dynasont y wiag yma, ni cheiaiasont ddim o'i thynu 
yn araf deg, yn chwerian, ond yn ammharchua. 

Drych Crislianogawl (1584), 32. 

In the subjoined quotation chweriau should 
probably be read chwerian : 

Astrua chwedl ry chweiris i Gymry 

Ystryw chwerw nid chweriau i ryle. 

Owalchmai : M.A. i. 202. 

2. brisk, lively, active. This meaning probably 
originated in misapprehension. 

Ac yna creiriau a phaderau ac 
Amrywion yagrifiadau swydd, gan wynt 
Yn chwerian.— W. O. Pughe: C.G. iii. 538. 

Chwerian, heinif.— W. O. Pughe: C.G. 368. 

Chwerig, a. [chware : cf. chwarian, chwariena] 
1. leisurely, slow, gentle. 

Gwisgaw a wnaeth Gwalchmei ymdanaw. a cherdet rao- 
daw yn chweric ar gam y varch. parth ar Ue yd oed Peredur. 

Mabinogion, 213. 

2. playful, playsome, sportive ; dramatic. 

Qtvedd chwerig, an actor-like form or appear- 
ance.—/^. Th. Williams. (D.) 
Chwaryddion chwerig, dramatic performers, 
stage-players, actors. 
Ac yn y moddion hyn y rhedodd pethau mor rhyfeddol 
i*r ynfydrwydd eithaf yn Smyrna, ym mhlith yr Iuddewon. 
»'r fath fawredd nad oedd fath ar chwaryddion chwerig abl 
i ddangos allan y fath watworgerdd a haerllugrwydd a 
oedd yno'n gydrychiol.— W. Lewes : Dwy Daith, 132. 

% Lady Ch. Guest's translation of the quota- 
tion given under the first sense is misleading. 
Owalchmai rode leisurely ( c yn chweric ') and 
at a walking pace of his horse ('ar gam y 
varch') to the place where Peredur was; and 
not * hastily,' as the two expressions are 
rendered in that work. 



Chwerio, v. [chware] to play or sport about ; 

to disport. — P. 
Chweriol, a. playing about ; sportive. — P. 

Chwerllys, ) sm. [contr. of chwerwlys"] worm- 
Chwerlys, j wood {Artemisia). 

Chwerlys yr eithin, wood-sage (Teucrium scoro- 

donia). 

Chwermwd, ) sm. [E. wormwood'] wormwood 

Chwerwmwd, j {Artemisia). 

Tri thwf nia gwelir ond ar dir iachos : y dderwen fendig- 
aid ; chwerwmwd; ac ysgaw. — Trioedd y Llafurwr. 

Nis cafodd ond y bustl i yfed ar y greet, 

Y flnegr a chwermwd, pan tany chwerwaf loes. 

W. Williams: Theomemphus (1764), v. 67. 

Chwern, a. fern, of Chwyrn, q.v. 

Chwerryn, -au, sm. a gland. See Chwarren. 

Chwerthin, v. [chwardd-u] to laugh. 

8ef a oruc yr iarllee chwerthin.— Mabinogion, 185. 

Cefaia werth, gwnaeth ym' chwerthin, 
Cannswllt a marc, cwnaallt min. 

Da/ydd ab G wily in, ocii. 13. 
Oddi yno ni aethom lie clywem drwst mawr, a churo a 
dwndrio, a chrio a chwerthin, a bloeddio a chanu. 

E. Wynn : Bardd Cwag, 31 (cf. 32, 38, 91, 108). 

SSKSSS j tolaughloudlyor aloud. 



A pheth bynnac a dywettei Peredur wrthi. chwerthin a 
wnay hitheu yn vchel. mal y clywei pawp or llys. 

Mabinogion, 237. 

Chwerthin gwatwar, to laugh to scorn; to ridi- 
cule; to deride; to mock; to make fun of; 
to treat with mockery or contempt. 

Chwerthin am ben, to laugh at; to laugh to 
scorn ; to ridicule ; to make fun of. 

Tri chwerthin ffol : am ben y drwg ; am ben y da ; ac aw 
ben nis g*yr beth.— M.A. iii. 85. 

lawn a chymhwys oedd chwerthin am ei ben. 

B. Llwyd: Uwybr Hyfif. 31. 
Mae pawb o'r merched mwynion 
Yn chwerthin am ei ben. — YsUn Sioned, 49. 

Chwerthin am hen un nes cywilyddiaw o hono, 
to laugh one out of countenance. 
Glas chwerthin, to laugh a little; to simper, to 
smirk. 
Glas chwerthin dig iu 8 engiriawl chwerw a oruc Gereint. 

Mabinogion, 274. 
A glas chtverthin, gwedd hinon, 
Gwen gain, hawao, a gawn gan hon ! 

Da/ydd ab Gwilym, cexv. 89. 

Chwerthin yn iachus {o wir ewyllys calon t d'i 
holl galon), to laugh heartily. 

Chwerthin dan ei gadach, to smirk; to laugh 
in one's sleeve ; to laugh slily. 

Chwerthin yn ei lawes {ynddo ei hun t rhyngddo 
ac ef ei hun, yng nghil ei foch t dan ei ddan- 
nedd, yn ei ddwrn, yng nghil ei ddwm y yn ei 
fynwts), to laugh in one's sleeve; to laugh 
privately or unperceived. 
Mi wn eisys y bydd rhai yn barod i chwerthin yn eu 

dwrn, a dywedyo, Nid yw hyn ddim ond ffiloreg. 

Theo. Evans. Tb.P.O. 148. 

Dan chwerthin, laughing; laughingly; with 
laughter. 

A thracheuyn y doeth ef dan ehwefthin.—St. Oreal, ft 198. 

A dywedut deueir dan chwerthin a wnaeth wrthaw. 

Yst. de Carole Magno, col. 429 (cf. 417, 449, 450). 
Daniel a ddywedodd dan chwerthin, Na thwyller di, O 
treain.—Bel a'r Ddraig, 7. 
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% Chwerthin generally forms its finite tenses 
from chwardd-u, which is seldom found in the 
infinitive. 
Y march ieuanc a flTom-chwerthwys.—Iolo M$s. 176. 

Myfi a wylaf, a thithau a chwtrthy. 

Dr. Joan Da/ydd Rhys : Gram. 66. 
Chwerthwch, chwerthwch, ©be rhyw ddyn wrth y siarad ydd. 
Chwarddodd yntau yn groch.—Gwyliedydd, vi. 240. 

Chwerthin, am. a laugh, laughter; laughing. 
Na chyfTroa ti yg gorwac chwerthin. 

Yat. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 167 (cf. 154, 183). 

Ny chwardaf y chwerthin.— Aneurin : God. 436. 

Mi a ddywedais am chwerthin, Ynfyd yw.— Preg. ii. 2. 

Ami yn dyfod allan o'r gilfach ryfeddol honno, mi glywn 
gryn siarad ; ac am bob gair y fath hyll grechwen a phed 
fuasai yno bumcant o'r cythreuliaid ar fwrw eu cyrn gan 
chwerthin.— E. Wynn : Bardd Cwsg, 78. 

Nerth ynfyd yn ei chwerthin. 

Dotthineb y Cymry: M.A. iii. 18. 

Crock chwerthin, loud laughter, great laughing. 

Chwerthin gtvatwar, j ridicu i e; derision. -IF. 
Chwerthin gwatwarua, ) uw ' luc » uaiMUU ' 

Chwerthinbair, a. causing or exciting laugh- 
ter; ridiculous. — W. 
Chwerthineb, a/, ridicule. 

Chwerthineb ydywma&npnwf gwirionedd. . . Dvmchwel- 
wch chwerthineb trwy ddifrifoldeb, a difrifoldeb trwy 
chwerthineb. — Gwyddoniadur Cymreig, iii. 208. 

Ohwerthinebus, a. ridiculous ; ludicrous. 
Chwerthinedd, am. laughableness. 

Chwerthingar (n-g), a. apt to laugh ; given or 
addicted to laughing ; risible. 

Nia gellir esgusodi y fath gyfansoddiadau a'r dernyn 
uchod mown rhyddiaitn, am y aynesa ydarluniadau yn ox> 
mod at ddigrinaith ; a thucddant i gvnhyrf u y galluoedd 
chwerthingar.— W. Jones : Barn a Darfelydd, 16. 

Chwerthingarwch, am. addictedness to laugh- 
ter ; a laughing disposition ; risibility. 
Chwerthiniad, ) -au, am. a laughing; laugh - 
Chwerthinad, j ter ; a laugh ; derision. — 
Preg. vii. 6. 

Yn angcyuartal eu chwerthinat. ac yn dhideimlawdyr eu 
tristit.— Lucidar, \ 80. 

Chwerthiniad byr. cwta, uchel, fel y gwyddoch, fyddai 
chwerthiniad Dewi Wyn. Yr wyf fel pe Dawn yn ei glywed 
y mynyd hwn yn chwerthin un o'i chwerthiniadau byrion, 
cyflym, uchel.— Brython, iii. 82. 

Er chwerthiniad gariad gael, 

A'i munud ar ei meinael.— D. ab Qwilym, clxxxvii. 87. 

Chwerthiniad y dannedd, a laughing from the 
teeth outwards ; excessive laughter. 

Gwisg gwr, a chwerthiniad y dannedd , a'i gerddediad, sydd 
yn dangos yr hyn sydd ynddo et.—Ecci. jox. 30. 
Ac o'r llys gwerin yn chwerthiniad, 
Ac o'r tifrr cannwr heb gael cennad.— L. G. Cothi, i. be. 41. 

Chwerthinial, v. to be continually laughing ; 

to laugh in a silly manner. 

Ymattal rhag chwerthinial ysgoewan, gwammal, pen- 
egored, rhag gloddest a chellwair annhrefnus, siarad yn 
uchel, gwatwar, a'r cyfryw weithredoedd. 

Eli* Wynn : Rh.B.S. 100. 

Cbwerthinio, v. to cause laughter. — P. 
Chwerthinllyd, a. given or addicted to laugh- 
ing, apt to laugh ; joyful. 
fDysg yw hyn i rieni ddwyn eu plant i fyny yn of n yr Ar- 
lwydd, nid i fod yn chwerthinllyd ac yn gablwyr o'i 
rophwydi ti.— Daniel Rowland: Pregethau, vii. 90. 

Cbwerthinog, \ a. apt to laugh ; of a laughing 
Chwerthiniog, ) disposition; laughing; merry; 
playful. 



WJurthinawc tu creic Ner nyt ystereic. 

Taliesin : A.B. ii. 141. 
Yn ddyn glaerwen ysplenydd, 
Yn lloer deg, unlliw I'r dydd ! 
A'i chlaer-win fin chwerthmog, 
A'i grudd fal rhosyn y grog.— Da/ydd ab Qwilym, xxv. 3. 

Rhoddais fy nghaa ar iaith hen-was cbwerthinog, 
Ymrenais erioed 4 morwyn naxvAo%.—BUddyn Sion. 

Duw, gwel, dioerfel wyd arfawg, i'n tir, 

A'n tarian chwerOtinawg.— W. Midleton : 8alm. Ixxxiv. 11. 

Plant dan Fenus, dynion digrif, 
Llawen, hawddgar, ac annifrif , 
Cam oerdd chwerthiniog, anllad, 
Gwych eu llais, a da eu harogliad. 

Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod. 

Mae'r dyn difyr chwerthinog allan o'i gof ei hun. 

Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 31 (of. 34). 

Chwerthinogrwydd, am. risibility; laughable- 
ness. — W. 
Chwerthinol, ) a. tending to laughter; laugh - 
Chwerthiniol, j able. 

Chwerthinus, a. laughable, risible; ridiculous; 
given to much laughter. 

Tri brodyr ffolineb : diymdawr ; geneurwth ; a ckwerth- 
inus.—Trioedd Doethineb: M.A. iii. 273. 

Chwerthinusrwydd, Bin. laughableness, risi- 
bility; ridiculousness. 

Chwerthinwatwar, j v. to ridicule ; to make 
Chwerthinwawdio, j game of ; to laugh at. 

Chwerthinwawd, am, ridicule. — W. 

Chwerthinwr, wyr, \ am. a laugher ; one 
Chwerthinydd, -ion, ) given to (much) laugh- 
ter. 
Chwerthlef, -au, «/. a loud laugh, a horse- 
laugh ; a roar of laughter. 

Ac yno wylo ac udo, a chan mil o gvthreuliaid yn eu 
gwitwor 4 enroch chwerthlef ysgyrnyglyd.— Iolo Msa. 191. 

Chwerthwr, wyr, am. one addicted to laughter, 

a laugher. — P. 
Chwerw, -on, a. [C. hwero, wherow ; Br. 

c'houero; Ir. aerb, aearh; Ga. eearbh; Mx. 

aharrod] bitter ; sharp, severe. 

Llyna gwedy dangos ytti pa delw ydwyt yn galedach nor 
maen. ac yn chwerwach nor prenn.— St. Great, {19. 

Chwerw en trinallain en emduUyaw. — Aneurin: God. 68. 

Ynteu Peredur . . . ae kyrchawd yn llityawcdrut engir- 
yawl chwerw ivrydualch.—Mabinogion, 220 (cf. 268, 281). 

Hir y cnoir tamaid chwerw. — Iolo Mas. 264. 

Ni cheir y melus heb y chwerw.— Diareb (M.A. iii. 167.) 

Os o'r geri fydd y cymmysg, chwerwon a surion fyddant. 
Meddygon Myddfai, ii. 802. 
Y rhai a osodant cfiwerw am felus, a melus am chwerw. 

Eta. v. 20. 

Dagrau chwerwon, bitter tears. 

Chwyrn digruthyr chwerwon dagreu. 

Rhiserdyn : M.A. i. 482. 

Dwfr chwerw {pi. dyfroedd chwerwon), bitter 
water.— Num. v. 18, 24 (cf. Ecs. xv. 23). 

Oeiriau chwerwon, bitter words. — Salm. lxiv. 3. 

Lit/ chwerw, a bitter cry. — Eath. iv. 1 (cf. 

Gen. xxvii. 34). 
Chwerwad, -au, am. a making or becoming 

bitter. 
Chwerwaidd, a. of a bitter quality ; somewhat 

or rather bitter ; bitterish. 

Ni chwardd neb gan chwerwaidd nych. 

Rhys Jones: Gwaith, 86. 
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Chwerwan, sm.=.Chwerwyn (in botany). 
Chwerwder, ) sm. bitterness ; sharpness; tart- 
Chwerwdod, J ness.— lob vii. 11; ix. 18; x. 1; 
xxi. 25. 

Ef a roes ar groes gryaseu gollet brec 

Y waet y redec bu chwec chwerwder. 

Gr. ab Meredydd: M.A. L 475. 

Dryc annian yw ardhangos ar wyneb ac ymdhygiat 
gwarthaedic, chwerwder marwolaeth medhwl. 

Ymborth yr Enaid, \ 10. 

Chwerwder marwolaeth yn ddiau a aeth ymaith. 

1 Sam. xt. 32. 

Chwerwdost, a. bitterly severe; very bitter; 
exceedingly severe. — Matt. xxvi. 75. 

A gwedy bot brwydyr chwerwdost ar Saeson heb allel 
godef kyuwiwf y Brytanyeit, yd ymchoelassant ar ffo. 

Brut y Tywysogion, 42. 

Chwerwddig, a. bitterly angry; exceedingly 
wrathful. 

Pwy gan, i ddyn Ian o liw, 
Gywydd dan boew-wydd heddiw ; 
Nac anghlod, mwy nog englyn, 
I Eiddig, chwerwddig ddyn ?— D. ab Gwttym, cxxviii. 43. 

Chwerwddwr, ) sm. cucumber {Cucumis sa- 
Chwerddwr, j Uvua).—Hugh Davies : Welsh 
Botanology, 179. 

Ffrwythau'r wlad yn enwedig yw'r rhai'n . . . cymmyag 
yd, afalau eoraid, chwerwddwr, mgys, manna, peraroglau, 
afalau gronynog, ffenigl, y fedwen chwerw, ac winwyn. 

W. Lewes : Dwy Daith, 60. 
Chwerwddyfrllys, s.cl. cucumber. 

Chwerwedd, sm. bitterness; acerbity, sharpness. 

Beth bynac a bechawdh drwy dbynawl vreuoliaeth. ef 

a vadheuir ydhaw drwy chwerwedh ei angau.— Lucidar, \ 93. 

A dattot wrthaw chwerwed y nedwl ual byn. 

Yst. de Carolo Magno, col. 464. 

Y mae callineb yn amlbau chwerwedd.— Eccl. xxi. 12. 

Tyner ymaith oddi wrthych bob chwerwedd.— Eph. iv. 81. 

Achos ager y berw amgylch y galon a chwerwedd y 
bustl mewn dyn.— Jf eddy yon Myddfax, ii. 801. 

Wele, yn fy ngorphwys, fy chwerwedd ey chwerwaf . 

M. Cyffin : Diff . iv. 23. 

Qtoreiddyn chwerwedd, the root of bitterness. — 
Heb. xii. 15. 
Chwerweidd, -dra, sm. bitterishness. 
Chwerweiddiad, -au, sm. a becoming or crow- 
ing bitter or bitterish ; a making bitterish. 
Chwerweiddiol, a. tending to embitter. 
Chwerwi, v. to make bitter, to embitter; to 
acerbate ; to become or grow bitter ; to snarl 
or growl. 

Yelhy y chwerwa ac y poena chwerwa elyniaeth y lhailh. 

Lucidar, \ 142. 
Oellwch brofl hyn . . . trwy ladd y neidr, a'i manwl 
chwilio, trwy yr hyn y perwch i^ dynion chwerwi yn 
fawr iawn.—Cylchgrawn, i. 88. 

Chwerwiail, s.cl. [chwerw + gwiail] worm- 
wood {Artemisia). 
Chwerwlid, sm. [chwerw+llid] bitter anger, 
wrath, or enmity. 
Bu dioual ny bu dioflt 
gan golof yn Kymry camp ddiodit 
Pan wu yn ryuel gat chwel ckwtrwlit. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 377. 

Chwerwlyg, -iau, sm. [chwerw+llys] worm- 
wood {Artemisia). 
Chwerwlyg flys heb flas dewing. 

Hywel Ystoryn: M.A. i. 518. 

Chwerwlys yr eithin, wood-sage, wood-ger- 
mander (Teucrium scorodonia). 
Abrosianwm, chwerwlys yr eithin, Uyedau'r bystwn. 

Meddygon Myddfai, 281. 



Chwerwlys arfor, ) sea-wormwood (Artemisia 
Chwerwlys y mor, ) maritima). — Hugh Davits: 
Welsh Bot. 77, 179. 

Chwerwlyslyn, sm. a decoction of wormwood, 
wormwood ale. — Diets. 

Chwerwmwd, sm.z=.Chwermwd. 

Chwerwol, a. tending to make bitter ; tending 

to become or grow bitter ; embittering. 
Chwerwon, s.pl. [chwerw] bitters. 

Ond y chwerwon amlyoeynt 
Eu rhiniau bagron bellach yn eu grym. 

W. 0. Pughe: Dadeni. 

Chwerwyn, sm. [chwerw] 1. that which is bitter; 
a bitter; a bitter herb; wood-sage. — H. 
Davies : Welsh Bot. 179. 

Cymmer ben floneg, a gwer bwch, a gwer dafad, a chwyr 
melyn, a cbymmer y chwerwyn. a pnriellau, a mortyra 
nhwy'n dda.— Meddygon Myddfai, ii. 130. 

Chwerwyn yr ardd, ) common feverfew {Pyr- 
Chwerwyn gwyn, j ethrum parthenium). 

Caifl ddyrnaid o rosmari, a dyrnaid o iaob, a dyrnaid o'r 
geidwad, a dyrnaid o'r chwerwyn gwyn, a dyrnaid o ffunel 
cocbon, a'u pwyo'n dda.— Meddygon Myddfai, ii. 147. 

Cais y chwerwyn gwyn, a'r chwerwyn llwyd, a'r rhiagl nesa' 
i'r pren o'r onen.— Meddygon Myddfai, ii. 312. 

Febrif uga, tormwyth, chwerwyn gwyn, yr amranwen. 
Meddygon Myddfai, 286. 

Chwerwyn y cwn, horehound {Marrubium). — 
Iolo Morganwg. 

Chwerwyn llwyd, common wormwood {Arte- 
misia absinthium). 

Pbilochares, chwerwyn llwyd, llwyd y cwn, llwyd y 
galchen.— Meddygon Myddfai, 291. 

Chwerwyn y mor, sea wormwood {Artemisia 
maritima). — H. Davies : Welsh Bot. 77. 

Scriphiwm, chwerwyn y mdr.— Meddygon Myddfai, 293. 

Chwerwyn y twyn, ) wood-sage, wood-ger- 
Chwerwyn pentwyn, j ma,nder (Teucrium scoro- 
donia).— H. Davies: Welsh Bot. 56, 179. 

Cymmer chwerwyn y twyn, a'r murlys, a bran gwenith, a 
thorn buwch, a halen, a berwa nhwy mewn aesel gwin neu 
oaai.— Meddygon Myddfai, ii. 41 (cf. 713, 722). 

Cymmer ychydig o floneg, a chymmysg ef & dyrnaid o 
ruw pwyedig, a dyrnaid o chwerwyn pentwyn yn bwyedig. 
Meddygon Myddfai, ii. 843. 

2. (/. chwerwen), a bitter or sharp one, a tartar. 

Yggrifenwyd ato ef, a gwrthododd; yagrifenwyd eil- 
waith, ac efe a drodd yn chwerwyn arnynt. 

GwaUtcr Mechain : Gwaith, iii. 466. 

Dal chwerwyn, to catch a tartar. 
Chwesill, ) a. [chwe (chwech) + sill] of six 
Chwesillaf , ) syllable ; having six syllables. 

Angben y gyhydedd droagl yw ban chwesill. . . A'r tair 
gyhydedd hyn, eef yr un bedeiredll, a'r un bumsill, a'r un 
chwesill, a elwir y mangolofnau.— Gyfrinach y Beirdd, 82. 

Chwesillog, ) a. consisting of six syllables ; 

Chwesillafog, j having or containing six sylla- 
bles. 

Chwetheg, a. [=chwe a deg: cf. C. whettag; 
Br. c'houezec; It. sedeag; L. sedecim] six and 
ten, sixteen. 

Chwethegfed, a. sixteenth. 

Chwe thro, a. [chwe (chwech) + tro] sextuple 

sixfold. 
Chwethroawl, a. sextuple, sixfold. 
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) a. [chwe+troed] consisting 
?, j of six (poetic) feet, hexa- 



Chwethroed, 
Chwethroediog, 

metrical. 

Hexameter, gwers chwethroed.— Davies, b.v. 
Chw6u, v. [chwa] to grow sharp or sour. 

Chweugain, ) a. six. score, one hundred and 
Chweugaint, J twenty, 120. 

Punt yw gwerth gwestua brenhin chweugeint yg kyueir 
bara ; trugeint y kueir enllyn ; a trugein droa y lyn. 

Cyjreiihiau Cymru, i. 768. 

Beth yw galanas breyr diswydd ? Ae chwe byw a chwe 
ugeinmuw ? Chweugein muw yw yr alanas ar chwe buw yw 
yr sarhaet celein.— Cy/reithiau Cymru, ii. 692. 

Tri arglwvdd, chweugein-mlwy&d gynt, 

Gwaed iddo i gyd oeddynt.— L. G. Cothi, m. xv. 28. 

Ystyrid eu crwyn, yn ol cyfreithiau Hywel Dda, yn y 
degfed cant, yn werth chweugain ceiniog. 

Gwyliedydd, Hi. 73. 

Chweugain punt, six-score pounds, £120. 

Chweugain, \ pi. chweugeiniau, am. 1. six 
Chweugaint, ; times twenty, six score, one 
Chweugant, ; hundred and twenty. 

Ac ympob bydin or naw chwegwyr a chweugeint a chwe- 
chant. a chwemil.— Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. 220. 

Drwy*r bais, a'r dur o'r Basil, 

Ugain myrdd a chweugain mil. — L. G. Cothi, n. viii. 69. 

Uwch ydd a gwrda o ddau gyweirdant 

Nog o wyr milain chweugain a chant. 

L. G. Cothi, i. xxii. 21. 

Neil cJiweugain o farchogion.— L. G. Cothi, i. xxxiv. 23. 

Un-post ac un-pen, f al Cystenin, 
Yw ef ar chweugant o farchogion. 

L. G. Cothi, i. xviii. 117. 

2. (*/.) the sum of six-score or 120 pence, ten 
shillings. 

Amober mere maer chuegeynt. Amober merch penkenedel 
chueugeynt a punt. Amober merch vckellur chuegeynt. 

Cy/reithiau Cymru, i. 94 (cf. 288). 
Offer gof chweugaint atal. 

Cy/reithiau Cymru, i. 682 (cf. 282, 496, 512). 

Lie bo nid rhydd iddo erchi dros chweugain o rodd neu 
o dda.— Barddas, ii. 118. 

Nawdd yw, na bo i wr wrth gerdd erchi droa gwerth 
chweugain o dda yn y byd. — Y Greal, 347. 

Pencerdd, ei rodd yw pedwar ugaint, a rhydd iddo erchi 
chweugaint. — I' Greal, 350. 

Rhyw goron neu chweugein a fyddai yn ddigon genyf fl 
wario am lyfrau Arabaeg.— Gronwy Choain, 171 (cf. 190). 

Gwell ceiniog fach trwy ffordd ddigamwedd, 
Na'r chweugain aur trwy drais a ffalstedd. 

lihys Prichard : C. y C. clxi. 2. 

Bernir hebog chwyldro, oa bydd yn berffaith wyn, ac 
wedi ei ddysgu yn dda, yn werth tair a chweugain, neu 
tvry.— Gwyliedyild, vii. 118. 

Dwy chweugain a wna bunt.— C.S. 

Fy hunan e*8 neithiwr i glydwych d<' gwladwr. 

Am' " * " " ■ a * *" * 

I'm < 

Pump a chweugain, five (pounds) and ten 

(shillings). 
Chwi, pr. [C. why, hwei, hwi, chui ; Br. c'houi, 
ho, huy ; Ir. sibh, sib, si; Ga. sibh ; Mx. 
shiu; Li. vos~\ 1. you, ye: the second personal 
pronoun plural (masc. and fern.). 

Yb iawn a betn yw y chwi diolwch yr gwr a uu y gyt a 
chun. — Jlabinogion, 7. 

Ownewch chwi a wneloch. 

Mabinogion, 140 (cf. 115, 126. 147, 190, 292). 

O chwi nefoedd, synweh wrth hyn.— Ier. ii. 12. 

Rhoddaf i chwi galon newydd, yspryd newydd hefyd a 
roddaf o'ch mewn chwi; a thynaf y galon garreg o'ch 
cnawd chwi, ac mi a roddaf i chwi galon gig. 

Etie. xxxri. 26. 



Am fenthyg, dan anghen, rhag a ball rhyw ddiben, 
l chweugain o'i goden,— e'i gwadodd.— Daniel Ddu, 270. 



A'r arogldarth a wnelech, na wnewch i chwi eich hunain 
ei fath ef.— Ecs. xxx. 37. 

Ac o honoch chwi eicJi hunain y cyfyd gw^r yn lief am 
pethau gwyrdraws.— Act. xx. 30 (cf . 2 Cor. xiii. 5). 

2. commonly used (as a *pronomen reverentiae ') 
in the ordinary language for the second 
person singular (ti), like you in English, but 
not quite to the same extent. 

Chwi a'i cewch a ffonod ar eich oefn. 

Diareb. (M.A. iii. 181.) 

Chwithau Asmodai, mae yn gof genym oil eich gwaaan- 
aeth mawr chwi gynt; nid oes neb lewach am gadw ei 
garcharorion tan glo, na neb mor ddigerydd a chwi. . . Nid 
oedd wiw i chwi ddiagwyl gan un gweithiwr nac astudiwr 
llafurus.— Elis Wynn: BaMd Cwag, 108. 

Chwi eich hun, ) you yourself; your own 
Chwi eich hunan, j self. 

* Yn wir, 8yr,' meddai'r codog, ' ni fynaawn i er a feddaf , 
fod arnoch eisieu dim a'r a allwn i, at ymddangoa heddyw 
yn debyg i chwi eich hunan.— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 34. 

1f Sometimes the prep, i coalesces with the 
first and second personal pronouns in both 
numbers ; as tmt" , iti, ini, ichwi (=i mi, t ti, 
i ni, i chwi) ; and sometimes the last vowel 
is elided; and in that case ichwi becomes 
iwch (often erroneously written Vwch or 
iufcK). 

Myn f ' arglwydd ! mae dwy swydd deg 

Iwch ei hun ; ond oes chwaneg.— L. G. Cothi, m. xxxi. 7. 

Gwnewch iwch galon newydd, ac ysbryd newydd. 

Esg. Morgan: Eaec. xviii. 31. 
Duw a roddo iwch iechyd i weled ei orphen. 

/. B. Hir: Gwaith, 202 (cf. 210). 

Chwi, -on, sm. * a swift turn, a whirl.' — P. 

Chwiawr, s. [cf. cychwiawr] a fellow or equal ? 
The word does not appear to occur without the 
prefix cy-. Pughe gives it as a fern, noun 
with pi. chwiorydd, and defines it as * one who 
turns, or moves about briskly ; a sister : ' 
but for this there does not seem to be any 
authority. 

Chwi or, Esthnant Sororem aignificare, quia in pi. 
dicimus Chwiorydd. Ego nunquam legi.— Davxes, a. v. 

Chwib, -au, a/, a pipe, a tube ; a whistle. 
Chwythu y chwib, to play on the pipe or flute. 

Chwytfiu*r chwib, chwarae ar y chwibanogl.— Walter*. 

Chwiban, -au, sm. [chwib: C. wiban; Br. 
c'houiban] 1. a whistle, a whistling; a trill; 
a shake. 

Cloch aberth, clau a chwiban.— Daf ydd ab GwUym, xlv. 28, 

Chwiban y gwynt, the whistle or whistling of 
the wind. 
2. (*/.) a whistle, a small pipe. 

Chwiban i faban, arad i wr.— Diareb. 

Chwiban, v. to whistle ; to hiss. 

Mi gerddwn dan chwiban at Ned o'r Dre\ druan, 
Cawn hwn wrtho'i hunan mewn caban main cul. 

Edward Richard: Bugeilgerdd, i. 21. 

Cerdd i chwiban ysgadan, go and cry herrings. 
— Dyfed. 

Y mae'r pwnc gan hyny wedi ei benderfynu, ac aed 
Cuvier, Owen, a'r cyfryw, i * chwiban ysgadan/ os mynant 
hwy. — Ystin Stoned, 66. 

Cerdd i chwiban Lladin, go and chant Latin : a 
Protestant gratuitous advice to a Roman 
Catholic, — a taunt which may have had its 
origin about the time of the Bef ormation. 
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Mae y gwynt yn chwiban, the wind whistles. 

Mae can y wig yr un & chynt, 

A byth yr un chwibana'r gwynt.—Tclynegwn, 23. 

Chwibanad, ) -an, am. a whistling, a whistle ; 

Chwibaniad, j a hissing. — M.A. ii. 266. 

Ae chyndrycholder y laweryon natred a tystir o aruthyr 
vhibanat.— Yit. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 153 (M.A. ii. 266). 

Ac ual y harganuu Rolant hwy y dechreuwys chwibanat. 
Yst. de Carolo Magno, col. 431. 
Ba ryw ddim a fu berach 
Blethiad ei chwibaniad bach.— D. ab Gwilym, ocxix. 13. 

Y drydedh bocn yw pryuet anuarwawl o seirph a dreicieu 
aruthr o olwc a chwibanat. — Lucidar, 1101. 

I wneuthur eu tir yn anghyfannedd, ac yn chwibaniad 
byth.— ler. xriii. 16 (cl. xxv. 9 ; li. 37). 

Chwibaniad seirff, the hissing of serpents.— 
Doeth. xvii. 9. 
Chwibanell, -au, sf. a flageolet. 
Chwibaniedydd, -ion, sm. a whistler. — IF. 
Chwibanllyd, a. apt to whistle or to hiss; that 
hisses or whistles ; whistling ; hissing. 
Seirff chwibanllyd, hissing serpents. 
Chwibanog, ) a. whistling ; quavering ; hiss- 
Chwibianog, J ing. 

Y Bhobin rhydog siriol, serchog, 
Bardd chwibanog ar y berth. 

Per yw'th ganiad llawn o gariad, 
Nwyf ennyniad yn ei nerth. — Thomas Morgan. 

Y mae y Canolfor, yr Iorddonen, ao hyd yn oed c6r 
ckwibianog gwigoedd Carmel, yn cael eu gosod dan wa- 
harddiad tra byddai efe yn darlunio erchylldod dialedd 
dyneeol y nef ar ddinas a phobl wedi eu diof rydu i ddinystr. 

a. Mechain : Gwaith, i. 637. 

Chwibanog, -au, sf.=Chwibanogl. 
Ganaeam chwibanog iwch, ac ni neidiesoch. 

W. Salesbury: Matt. xi. 17. 

Chwibanogl, -au, sf. [C. wibonouV] a whistle ; 
a flute, a flageolet; a pipe. — Dan. iii. 5, 7, 
10, 15. 
Chwaer Cuhelyn, befr-ddyn bach, 
Chwibanogl chwe buanach. 

D. ab Gwilym, cxiv. 41. (cf. clxxiv. 22). 

Heolydd cyf ain a welid yn annhrigiannol . . . ffeneetri yn 
dneibanoglau i'r gwynt, o ddiffyg dwylaw i'w cau. 

Gtcallter Mechain : Gwaith, ii. 392. 

Megys mynu o honaw ef i'r holl freninoedd, a'r tywvs- 
ogion, pwy bynnag ydynt, a pha le bynnag y maent, rod 
yn weiaion chvnbanogl lddo et.—M. Gyffin : Diff. iv. 13. 

Chwibanogl adar> a fowler's whistle or call. 

Tebyg i ganiad y forforwyn, yr hwn yw diatryw y mor- 
wyr : nen id chwibanogl yr adarwr. yr hon yw marwolaeth 
yr adar.— Robert IAwyd: Iiwybr Hyffordd, 170. 

Chwibanogl fynydd y \ the curlew : also called 
Chwibanogl y mynydd, 1 gyljinhir, which is now 
Chvnbanoglig fynydd, ) the usual appellation. 

Pa dyd bynhac y dalyo yr hebogyd crychyd, neu bwnn, 
oen ckwibonogyl uynyd tri gwassanaeth a wna y brenhin 
idaw.— Cyfmihiau Cymru, i. 660. 

Chwibanogli, v. to play on a flute or pipe ; to 
pipe ; to play the flageolet. 

Chwibanogliad, -au, sm. a playing on the 
pipe, flute, or flageolet ; a piping. 

Chwibanoglig, sf. [fcm.^Chwibanogl (fyn- 
ydd). 

Tri gwaenannaeth a dyly y brenhin eu gwnneuthur yr heb- 
ogyd ydyd y caffo whibonoglyc vynyd, neu grychyd, neu 
ybwn, oe hebcgydyaeth.— Cyfreithiau Cymru, i. 366. 

Chwibanol, a. whistling; hissing. 

Chwibant, sm. a whistling or hissing ? 

O dyna y byd pyacawt yn y mor. yr hwnn atalwedic o 
ckwibaiU.— Yst. Bren. Bryt.: LLC.H. ii. 163. 



Ohwibanu, v. to whistle; to hiss. — 1 Bren. 
ix. 8. 
Nadredd yn niwedd y nant 
Uwch ei ben a ckwibanant.—D. IAwyd Gorlech. 

Chtvibanu am, \ to hiss or whistle to or for. — 
Chwibanu ar, J Eaa. v. 26 ; vii. 18 ; Sech. x. 8. 

Chwibanwr, ] wyr, sm. a whistler ; a piper ; 

Chwibianwr, ) one who hisses. 

O thry i'th ogylch, iaith ddrud, 
Treiglwr, chwibianwr traglud. 

Dafydd ab Gwilym, lxxn. 21. 

Gwaa i was chwibanwr.— Diareb. (M.A. iii. 168.) 

Ohwibanydd, -ion, sm. 1. a whistler; a piper; 
one who or that which hisses. 2. (in ornith- 
ology) the bullfinch. 
Chwibell, -au, -i, sf. a pipe, a tube. 
Chwibellwydd, s.pl. [chwibell+gwydd] sy- 
ringa ; pipe-trees, lilac. 
Syr ing a, pibellwydd, pibwydd, chwibellwydd. 
7 B Meddygon Mydd/ai, 293. 

Chwibenydd, -ion, sm.=.Chwibanydd. — W. 
Chwibiad, -au, sm. a trilling, a quavering. 
Chwibiander, sm. a hissing disposition. 

Ac ym pen y llew y coronheir. y dechreu a darestwng y 
whibiander.—Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 263. 

Chwibianu, v.=Chwibanu. 

Ehai wedi myned yn llyffaint ; rhai yn ddreigiau ; rhai 
yn seirff, yn noflo ac yn chwibianu, yn glafocrio ac yn 
ymdolcio mewn merbwll drewllyd. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 81. 
Chwibianai amryw donau, a chanai lawer o ganiadau. 

Gwylirdydd, vi. 240 (cf. 241). 

Chwibio, v. to trill, to quaver. 

Chwibiol, a. trilling, quavering; of a trilling 

quality. 
Chwibl, a. sharp, tart, sour, acid ; flat, insipid. 
Chwibiad, -au, sm. a making or becoming 

tart. 
Chwiblaidd, a. of a sharp quality or taste ; 

tartish. 
Chwibledigaeth, -au, sf. a turning sour, tart, 

or acid ; acidification. 
Chwibledd, sm. tartness, sharpness, acidity; 

flatness. 
Chwibleian, -od, -edd, sf. [cf. chwimleian] 1. 

* a nymph who appears and disappears ; * a 

sibyl. 
Ui a Wendyd wenn mawr adrasdil gogan 
Chwipleian a chwedleu atkas.— Llyfr Coch Hergcst, 580. 

Disgogau chwibleian cyfan chwcdlau 
Dyddmu arwyddion brithfyd ddiau. 

Myrddin: M.A. i. 160. 
Nid ai i'r ty er dim a geiment ganddi, ond i ff ordd drachef n 
f el chwibleian nas gwyddid i ba le.— Ysttn Sioned, 2. 

2. a nymph; a goddess of the mountains, 

forests, waters, or meadows. 

O wedyd hyn, o law ei gwr ei Uaw 
Yn lleddf a dynai, ac yn ysgaf n f al 

Chwibleian, ai o fynydd ai o goed, 

Dyfrysiai idd y Uwyni, ond mwy gwymp, 
Mai duwies, oedd no Delia gynt ei hun. 

W.O. Pughe: C.G. ix. 367. 

Chwiblen, sf. [chwibl] sour, tart, or flat drink; 

small beer. 
Chwiblni, sm. tartness, acerbity. 
Chwibloer, a. [chwibl +oer] sour and cold ; of 

a flat taste, insipid. 
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Chwiblaur, a. sharp and sour; harsh and 
haggard. 

Fel y gwelwch chwi gywion yr itr yn cryna rhag barcut 
chwibbur, egr, yn gwiblo oddi fry arnynt. 

Theo. Emn$: D.P.O. 87. 

Chwibol, -au, sf. [chwib] a tube, a pipe. 



Ag areitheg ryw wyth-oed, 

/ o fawn chwe blwydd i 

Dewi Wyn : Blodaa Arfon, 190. 



Chwibol o fawn chwe blwydd oed. 



Chwibolaidd, a. having the form of a tube ; 

tubular. 
Chwibolawg, a. furnished with a tube or pipe; 

tubular. 

J^Eff^j* tubular bridge. 

Chwibolen, -au, sf. a small pipe or tube, a 

tubule. 
Ohwibon, -iaid, sm. [chwib: Br. c'huibon, stork] 

the stork. Apparently it originally meant 

the curlew. See Davies, s.v. 

Chwibon, gylflnhir.— O.V. 

Yno yr eryr ac 
T ehwibon ar glogwyni ac ar frig 
Y cedrwydd nythant.— W. O. Pughe : CO. vii. 489. 

Ym mhlith ooelion y Rhufeiniaid, yr oedd dyfodiad y 
ehwibon yn arwyddo undeb a chyfundoa. 

Anianyddiaeth Ysgrythyrol, 86 (cf. 86). 

Yreryrcryf 
A*r ehwibon yno ar glogwyni crog 
A brig y cedrwydd praff eu nythod wnant. 

I. D. F/raid: Coll Gwynfa, vii. 514. 

Dos idd y diffaith ; sylwa ehwibon ieuanc yr anialwch 



Uefared ef i dy galon ; dyga ei riant hen ar ei adenydd, 
■efydla ef mewn diogelwch ; ac a ei diwalla a bwyd. 

W. O. Pughe: E.D. hr. 3. 



Y chwibon gwyn, the white or common stork. 

Y ehwibon gwyn yw y rhywogaeth fwyaf adnabyddus. 

Anianyddiaeth Ysgrythyrol, 84. 

Y ehwibon du, the black stork. 

Mae y ehwibon d u, yn ei dueddiadau mewn amryw bethau, 
mor wahanol i'r gwyn ag ydyw yn ei liw. 

Antanyddiarth Ysgrythyrol, 86. 

Chwibwra, a. [gwib?] reeling; light-headed, 
dizzy, giddy. Cf. gwibwm y another form of 
the same word. 

Ybendro chivibwrn, the reeling giddiness of the 
head ; cracked brain. 

Mae ef yn wyllt chwibwrn> he is stark mad. 
Meddw chwib wrn t reeling drunk. 

Chwibwrn, sm. a reeling about ; lightheaded- 
ness. — P. 

Chwid, -ion, sm. a quick turn; a turn; a 
coil ; a twist ; a sleight. 

Y neidr ffel, pa ryw bynnag ehwidion ni 
Ammheuai neb.— W. 0. Pughe: C.G. ix. 86. 

Chwid, -iau, sm, [im.] a small tremulous noise; 
the note of birds, a twitter, a twittering. 
A chwid yr adar achlan, 
A Uys irgoed llais organ.— Edward Da/ydd. 

Ac ym mid chwid iach adar.— Sion Thomas Philip. 

Chwi dial, v. [chwid] to twitter ; to warble. 

Hoew chwidial mewn gwial gw£dd, 

Heb boen, yr ydwyt beunydd. — Llanover Ms. 

Adar ym mid yn chwidial.— Ann Da/ydd. 

Chwidl, a. giddy, turning round, reeling. 

Trot yn chwidl, to turn quickly, sharply, or 
giddily; to whirl about. — Lleyn. 
Chwido, v. *to move quickly;' to play tricks, 
to juggle. 



Chwidog, -ion, am. a juggler ; a sorcerer. 

Chwidog, a. full of tricks ; juggling. 

Chwidogaeth, -au, sf. jugglery, juggling; 
sleight of hand ; sorcery. 

Chwit chwit chwidogeith 
Gochanwn gochenyn wyth geith. 

Aneurin: God. 866 (A.B. ii. 90). 

Chwidogi, v. to practice jugglery, to juggle. 
Chwidogl, a. unsteady, inconstant, shifting. 

Magi drws yw, mwygl, dyrya, hen, 
Msu chwidogl gorn malchweden. 

Hywel Da/ydd ab leuan, i'r Clo Pren. 

Chwidogol, a. juggling. 

Chwidr, a. giddy, fickle, fliriity, crazy, hair- 
brained, rash, wild, unsteady ; precipitate. 

Yr oedd hwn mor chwidr a phryror yn fforddio'r Uefll, 
nad oedd e'n cael mo'r ennyd i ateo troef 
E. Wyn 
Odid y canfn adyn 
Chwidrach, anwadalach dytL—Gronwy Owain, 6. 



ynn : Bardd Cw^, 66 (cf. 42). 



A'r wennol chwidr aeth drwy'r Hen, 

' yUodd. 

Rowland Vaughan : Llyfr Garolan, 171. 



A'r 'agrifen a dywyUodd. 
Rot 



Ond gan gamgydiaw dnllian, pera ami 

O droion chwidr, a mewn breuddwydion mwy. 

W. O. Pughe: C.G. v. 119 (cf. ix. 770). 

O'r rhwyddaf im* y rhoddech 

O'r lladron chwidronMLW chyrech.—Oronwy Owain, 47. 

Chwi chwidron lifeiriaint, rai chwai a gorddyfnion. 

Cylehgrawn, i. 184. 

Chwidra, v. to be flighty, fickle, or giddy ; to 

act rashly ; to whiffle. 

Ni chd beunydd nn dydd da, 

Ni chei edrych na chwidra.— Thomas Prys. 

Chwidrad, -au, sm. a fickle motion ; a moving 
unsteadily ; a becoming giddy. 

Chwidredd, sm. giddiness ; fickleness ; wild- 

ness; precipitancy. 

A chydVr fath chwidredd engyrth yr aethant, fel ag y 
treiddiaaant yr afon heb ddim ond penau y llengwyr allan 
o'r dwtr.—Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 327. 

Chwidrfrys, a. precipitant, giddy ; over-hasty. 

—P. 
Chwidro, v. to move giddily; to become giddy; 

to go or dart backwards; to whiffle, to 

trifle ; to precipitate. 

Chwimmwth y gwelwch yma, 

Chwidraw a neidiaw a wna.— Th. Prys, i Gwch. 

A ffwrdd a hwynt, gan eres chwidraw, mal 
Pe am gorelwi.— W. 0. Pughe : C.G. vi. 676. 

Chwidrog, a. full of wild motion; full of 
quirks; giddy; precipitant. 

Chwidrol, a. flighty, giddy; precipitate. 

Ohwidrwr, wyr, sm. one who darts about; a 
flighty, giddy, fickle, or hairbrained person. 

Chwidryn, sm. a giddy or crazy fellow ; a 
fickle one ; a whifner, a trifler. 

Chwidw, -on, sm. [chwid : cf . chwidog] * a sor- 
cerer ; * a juggler ? 

Chwidaw, a sorcerer.— H. Salcsbury (Arch. Brit. 215). 

Chwid wen, -od, sf. 1. a sorceress. — P. 2. a 

coquette. — Diets. 
Chwidwena, v. to coquette, to flirt. 

Chwidwenwr, wyr, sin. a flighty man; one 
who coquets. 
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Chwif, -iau, af. [cf. gwif, chwyf, chwivi] a 
whirl, a turn ; a move, a motion. 

% Chwif and chwyf appear to be variants of 
the same word. 

Chwif, -iau, af. a whistle. 

Chwif, a whistle.— H. Salisbury (Arch. Brit. 215). 

Chwiflad, iaid, am. one who moves about; a 
stroller, wanderer, vagrant, or vagabond. 

Byt a uyd bryt with diOlat 
Kyghaws arglwyd maer chwiuat 
Gwaollaw bard hard eff eiryat 
Dfoannwawr gwyr Uetawr gwat. 

Gwasgargerdd Myrddin (U.C.H.). 

Chwinadol, a. waving; flying. 

At y muriau hyn j planwn ni ei llumanau chwifiadol. 

Seven Gomer, iii. 840. 

Chwifledig, a. that flies about ; vagabond. — P. 

Chwifledydd, -ion, ) am. a rambler, wanderer, 
Chwinwr, wyr, j strayer, or roamer. 

Chwiflo, v. to fly about; to wander, ramble, 
or roam ; to wave. 

Prif baw braint chw\fiaw brwnt chwa. 

M. Dwygraig: M.A. i. 489. 

Bui j byddo 711 ewyllysio symmud o on lie i'r llall . . . 
efe a dyn allan yr edeuon o'i ddidenau, a hwy, yn chwifio 
yn y ff^rnt, a lynant with y Uwyn, y goeden, neu y mur, 
cyfagos lddo.— Gwyliedydd, iv. 834 tcf. viii. 81). 

Chwiflog, ) a. apt to move, fly, or stray about; 
Chwinol, j full of motion ; wandering, va- 
grant, strolling ; waving. 

Chwifleian, -od, afzzzChwimleian, Chwimpleian. 

Chwiff (I), -iau, af. [im.] a whiff, a puff; a 

hiss ; a sibilation. 
Chwiflell, ) -au, af. a whistle, flute, or pipe. — 
Chwiff, )O.V. 

Chwiffiad, -au, am. a whining ; sibilation. 

Chwiffio, v. to whiff; to puff; to smoke; to 
hiss ; to quaff. 

Oi meddwyn wyt, yn arfer chwiffio 
Owin, a chwrw, a thobaoco, 
lief amrasar Dduw yn f nan 
I orchfygu meddwdod aflan. 

Rhys Priehard: C. y C. lvii. 1 [d. 10; cxxxvi. 80). 

Gwaeir tri defnydd o*r ffwgws.— Y mwyaf cyffredin o 
lawer ydyw ei chwiffio, ac am hyny gelwir ef weithiau yn 
'T&ly», ym mhlith y Cjmry.—Cylchgrawn, i. 237. 

N» gall neb cydnabyddns ag aflechyd ammhen fod 
ckviMo anghymmedrol . . . yn dra niweidiol i'r oorff a'r 
meddwl.— Brython, iii. 196. 

Arfered chwiffio mvglys am ddeng mlynedd ar hugain, 
|»ydd ago* mor hawdd i hwnw f yw neb wef us a byw heb 
bibell.— Adolygydd, ii. 96. 

Trwy gyfrwng y ffroenan, oofler, y byddai pobl yn 
chrijfto yn Bwrop ar y cyntaf .— Brython, ii. 196. 

Chwiffio cwrw, to quaff beer. 

Owae f o cryf i ckwiffio cwrw, 

Ac i gymmyag diodloew.— Rhys Priehard : C. y C. lvii. 82. 

Chwimol, a. whining, puffing; sibilant, hiss- 
ing. 

Chwifflwr, wyr, am. one who whiffs, a whiffer, 
a puffer ; a smoker ; one who hisses. 

Aeth y Cbar o Bwasia cyn belled a thori trwynan y sawl 
ijryinmerentdrewlwch; agwnaiUywodraethwyrMahomet- 
aidd ddirboeni pob chw\ffiwr.— Brython, ii. 196 (cf. iii. 198). 

Chwifflyn, am. something weak and unsubstan- 
tial; a trifle.— N.W. 
162 



Chwiffw, am. what is weak, light, or unsub- 
stantial; a mere shadow, a phantom; a 
trifle ; a weakling, a piddler. — S. W. 

Yr hen chwiffw! the old fribble! 

Rhyw chwiffw ddyn, a mere phantom of a 
man ; an apology for a man. 

Rhyw chwiffw ftl yna, such a trifle as that. 

Chwig, am. clarified whey, a kind of drink 
made of whey with sweet herbs, by fermen- 
tation. — P. 

Chwig, diod a wnair o'r afalan; gwinegr a wnair o 
ffrwyth afalan snrion ; maidd snr.— 0. V. 

Chwig, clarified whey.— Henry Salisbury (Arch. Brit. 216). 

[ Whig, whey kept for drinking. If suffered to become 
sour, aromatic herbs are steeped in it. 

Cumberland Glossary (E.D.8.), s.v.] 

Chwig, a. fermented; sour, sharp. — P. 
Chwigl, -au, am. an acid or tartar. — P. 
Chwiglen, -od, af. a sharp one ; a tartar. — P. 
Chwigws, am. whey-drink. — P. 

O bydd crach arnat, gwna swgan o wraidd hylyf wedi 
eu berwi mewn chwigws, a dod ef wrth y orach. 

IAanover Ms. 4. 

Chwigws, a. sour, acid, sharp. 

Chwigyn, am. fermented whey-drink. — P, 

Chwil, -od, af. [C. hwilen; Br. c'houil; Ir. 
cuif] a beetle ; a chafer. 

Tna y doant kylyon mawr a chwilot. ac y bwytant yr 
holl wyo.—Prophwydoliaeth Sibli, \ 11. 

Chwil gan nos.— Diareb. (M.A. iii. 162.) 

Cawell teirmil o ehwilod. 

Dafydd ab Qwilym, lxv. 81 (cf. clix. 46). 

T chwil gynt a ehedodd mewn per Han, yn yr hon yroedd 
amryfeilon ffrwythau boneddig.— T Great, 826. 

Yma neb peth byw 
Ni ddelai, ednant, milyn, chwil, na phryf . 

W. O.Pughe: C.G. iv. 769. 

Chwil y bwm, j the dung-beetle, bumble-bee, 
Chwil y bwmp, } bum-bee, or humble-bee. 

Mae chwil y bwm yn canu, 
Cawn dywydd teg ef ory : 
Nid oes fawr goei ar chwil y haw; 
Gall fod yn wlaw serch hyny. 

Hen Bennill (Ysten Sioned, 89). 

Chwil y haw, ) the dung-beetle or tumble- 
Chwil y dom, J dung. 
Chwil y bawai, the may-bug or cockchafer. 
Chwil, a. 1. whirling, twirling, reeling. 
Meddw chwil, reeling or topingly drunk. 

Tn llys Dinbych y dydd o'r blaen, dywedai y maer . . . 
fod dau o heddgeiawaid y dref yn feddw ehwtl o ddeutu 
un ar ddeg o'r gloch un noaon yn ddiweddar. 

Tywysogaeth, Chwef . 20, 1880. 

2. prefixed to some words it has an intensive 
force : thorough, highly, very. 

Chwil, -ion, a search or scrutiny. 

Gan wedyd hyn. am bob twyn llaith ai sych, 

O isel lusgaw f ai niwl du, parh&i 

Ei chwil nos, pa le cyntaf caffai efe 

Y sarff.— W. 0. Pughe: C.G. ix. 171 (cf. x. 442). 

OwararU chwil f a search-warrant. 
Chwilach, 8. pi. gleanings, pickings; fragments; 

frivolities. 
Chwilast, )eist, af. [gast] one who pries 
Chwiliast, ) about ; a gadder. 
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Chwilbawa, v. [chwil-io+baw] to trifle sway 
time under the semblanoe of searching for or 
doing something ; to piddle. — 8. W. 

Ohwilbob, a. [chwil+pob-i] highly or thor- 
oughly baked; well-baked. 
Caifl gig wedi ei flingo, a thor e*n dafelli byohain fel 
golwython chwilbob, a dod wrth y doiur. 
° ' Meddygon Myddfai, ii. 268." 

Chwilbobi, u. to bake highly. 

Chwilboeth, a. scorching or burning hot, very 
hot, piping; hot-spurred, hot-hea4ed, vio- 
lently enthusiastic. 
Tafod annoeth yn dan chwilboeth.—Tolo Mss. 227. 

Y Thai anllad a mwythus a gant eu mygu a phyg chwil- 
boeth a brwmstan drewllyd. 

Huw Owen: Dilyniad, i. xxiv. 3. 

Peth rhyf edd nad yw eu siopau . . . yn myned yn chvril~ 
boeth am eu penau.— R. Llwyd: Uwybr Hyff. 178. 

Mae o yn chwilboeth greision, it is a burning hot 
cinder. — P. 
Chwilboethedd, sm. wild, violent, or hot- 
headed enthusiasm ; frenzy. 

Fel enghraifft o chwilboethedd annheyrngar, darllener a 
ganlyn.— <7i0otta, Ion. 12, 1892. 

Chwilboethiad, iaid, sm. a wild, furious, or 

hot-headed enthusiast ; a firebrand. 

Y8tyria . . . ef yn wrthwynebydd cryf a pheryglua, a 
gall y pleidleisio beri i'r chwUbocthiaid agur eu llygaid yn 
fietach nag arfer.— Gwalia, Oorph. 6, 1892. 

Chwilcais, sm. a hunting or searching after. 
See s.v. Chwalcys.—M.A. i. 486. 

Chwilcath, sm. [chwil+cath P cf. chwiltath, of 

which chwilcath may be a corruption] one 

that pries, a prier, a prying fellow. 

Gwar gwrcath, gwydn chvrikath chwai. 

D. ab Gwilym, ocxxx. 24 (cf. 77). 

Pain nad &'r hen churilcath i'r byd arall, fal y cawn 
ddyfod yna yn ei le, i ddial fy Uid ar chwiwgwn fal 
BpwrKO) ac ereill ! Melua yw dial. P'le mae'r churilcath t 
Ni chlywaf fl son am ei ddrwg na'i dda. 

Lewis Morys (Uythyr, Bhag. 24, 1763). 

Chwilcath, v. to search for or hunt after ; to 

pry ; to search here and there. 
Chwilcena (£), v.=.Chwilena. 

Ef a allai y cyf erfydd y Uyfr yma ar brydiau ft rhyw 
ath o ddymona~ v —-—"••-■ - «^« l *-« «».«*-««,•.♦ WA n 
Bwydd nog vmroi 

Idlliad! „ 

Dr. I. D. Rhys: Oram., Rhag. 7. 

Chwildarw, deirw, sm. [chwil+tarw ? Br. 

c'houil-dero] the dragon-fly: also called 

gwaell y neidr and gwas y neidr. 

O'r holl wybed . . . nid oea un yn dangos mwy o hardd- 
wch ac amrywiaeth na'r gwaell neidr, neu y chwildarw. 

Gwyliedydd, iv. 169. 

Ohwildro, -ion, sm. a rapid or dizzy turn; a 
quick rotation, a twirl, a whirl. 

Troi yn chwildro, to turn round rapidly or 
dizzily, to twirl, to spin. 
Chwildroad, -au, sm. a turning or revolving 
rapidly ; a twirling ; a revolution. 

Chwildroi, v. to turn rapidly or dizzily; to 

twirl or whirl ; to spin. 

Ffurfafen draphen a droe, 

Uchel-drum nef a chwUdroe.—Qro. Owain, 80. 



fath o ddynionach anneallus; y rhai ni cheisiant well 
Id nog ymroi i chwilio am y bai yma a'r bai acw, ar 
hyd oorff y uyfr yma ; ar eulun dynion a f eynt yn chwil- 
l lau ar ddillad marchog urddol. 



Oil chwOdroynt try ao hwnt 
Tros gil y byd_ym mhell i Eangre eang, 
A Gwynf a yr Ynfydion gelwid hon. - -, «. „,„ 

W. 0. Pughe: C.G. iii.640. 

Chwildrous, a. giddy, dizzy; thoughtless. 

Yn ol y ddull hon y dywedwn am y byd, eef, ei f od . . . 
. ',. — -^-'. distrywiwr pob mawr beth; 



yn elyn i'r cynnyrcniawl ; ( 
cynhyrfwr pob peth gwael - 
nadfa'r chwildrBus; ac yn 



Ifapererinion; march- 
pob' peth Uygradwy. 

B. Petri: EgL Ffr. xii. 

Chwilduedd, -au, sm. a prying or curious dis- 
position. 
Gooheler ehwUduedd a newyddian gyda phethau crefydd. 
Beirniadur Cymreig, i. 187. 

Chwilddu, a. quite black, very black. 
Chwilen, pi. chwilod, chwilenod, «/. [chwil] a 
beetle, a chafer. 

Chwilen hed uwch heolydd, 

Ac yn y dom cyn y dydd.— Sion Tudur. 

Gwyddys y gwna rhai chwilod oddef eu Uoegi yn araf 
wrth din, heb symmud un cymmal yn y cyflwr nwn. 

Gwyliedydd, ir. 834. 

Nid yw yn anghenrheidol dywedyd bod llawer math o 
chwilenod. . . Fe ddywed anianyddlon fod uwch pedwar 
ugain math o chwilenod. . . Ob sylwir ar wneuthuriad y 
chwilenod. fe geir bod eu heagyrn yn allanol. 

Gwyliedydd, vin. 205. 

Oni chlywir ambell chwilen 

Yn ehedeg heibio'n chwyrn.— D. Davis: Telyn Dewi, 29. 

Daw Uuoedd o chwilenod, a phryfed y glust i oleuni. 

Cylehgrawn, ii. 122. 

Chwilen ddu, the black beetle or cockroach. 
Chwilen gorniog, the great horned beetle. 

Chwilen Mai, the may-bug or dung-beetle. 

Gelwir hi gan rai chwilen Mai, chwilen y bwntp, y colbi. 

Gwyliedydd, viii. 206. 

Chwilen y bwmp (=chwil y bwm), the dung- 
beetle or bumble-bee. 

Y chwilen glust, ) the earwig : also called pryf 

Y chwilen dust, ] dust, pry/yn dust, and pryf 
dustiog. 

Oofal mamol y chwilen glust.— Gylchgrawn, i. 96 (cf. 98). 

Chwilen ruo=:Chwilen y bwmp.—Penllyn. 

Chwilen waed, the black beetle. 

Chwilen des=:Chwilen y bwmp. 

Mae chwilen yn ei ben, he has a bee in his head 

or his brains ; he has a bee in his bonnet. 
Ohwilena, v. [chwilen] to search here and 

there (as if for beetles); to pry about; to 

pick; to pilfer, to filch, to practise petty 

theft. 
Megya haid o frain yn myned allan o'u nythod i chwilena^ 
ac i gipio'r had oddi ar wyneb y maes. ^ ^ ^ ^ ^ ^ % . 



Theo. Evans: D.P.O. 69 (cf. 63). 



Cadw o honof 
tafod rhag ' 



lonof fy nwylaw rhag chwilena a Uadrata, a'm 
dywedyd oelwydd, cableiriau, na drwg abeen. 

U.G. Gyffredin (Oat.). 
Mi a fynwn wybod a ddarfu i chwi erioed churilena t a 
darnguddio, neu ledrata rhyw fan bethau oddi ar eioh 
cymmydog.— Robert Llwyd : Llwybr Hyff. 869. 

Nid digon gan Bhyi oedd chwiliena eiddo dfifiiaid y 
brenin.— Gwyliedydd, v. 282. 

Neu chwannog chwai lwynog yn chwilena. 

Dewi Wyn : Bl. Arf . 68. 

Chwilenai, pi. chwileneiod, ac. one who pries 

about ; a pilferer. 

Chwilenu, v.-=-Chwilena. 

Wrth fan chwilenu hyd fryniau*r fro, 

Yr oedd Satan fyth o'i ddeutu to.—Blodtug*rdd, 242. 
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Ghwilenwr, wyr, am. a pilferer; a picker; a 
prier. 

A dewr yn allt, dorwyn wr, 
▲ chalonog chwUenwr.—Rhys Goch Eryri: G. B.C. 90. 

Nid bawdd i chwilenwr guddio yr hyn a f enthycia yn 
Iledradaidd oddi ar aralL 

Gwallter Meehain : Gwaith, ii. 286. 

Ohwiler, -od, sm. the chrysalis, aurelia, or 
pupa of an insect. 

Oa eyfFyrdda y pryd hyn dafod y ceffyl ag un o'r wyan, 
I e bair hyny i ganad yr wy agor, a'r chwiler bychan a lfn 
wrth dafod y oeffyl, ac a yrir oddi yna gyd a'r bwyd i'w 
gjll*.-Gw 9 U«tydd, ir. 806 (cf . 804). 

Gelwir hwy gan rai yn chwOsrod.—Gwyliedydd, fv. 804. 

At ol gozphen y belen, mae y Uindyeen yn troi i'w chyf- 
lwr neeaf, aef yn chwiler, pan y gorphwyaa oddi wrth ei 
Dafor.— GwyUedydd, x. 140 (of. 139). 

Chwilexyn, pi. chwilerod, am. 1. a chrysalis; a 
maggot or grub. 
Magn chwUeryn ym mynwee.— Diareb. (M.A. lii. 164.) 

Metthrin chwHeryn gwyn gwlr 

Vm mynwee o serch meinwar— D. ab Gwilym, xxxviii. 19. 



2. a swelling, a blister, a weal, a pimple. — P. 

3. a little busy-body : applied to a little child 
that is continually prying into every corner. 
—8.E.W. 

Chwilfa, f eydd, faoedd, a/, a searching or seek- 
ing about; a pry; a search, a research, a 
scrutiny. 

Mae*r wyllyB yn myn'd er hyny ym mlaen mown hnnan, 

•ef yn ei ctoctlfa ei hunan, ao xe fyn brofl y gwaelod oanol. 

Morgan Liwyd: Ymroddiad, i. 14. 

Chwilfatan, ) v. to pry about ; to pilfer, to 
Chwilffttach, j pick.— Qwent. 

Chwilfeddw, a. reeling or topingly drunk. 

Chwilfriw, a. [chwil+briw] broken small; 
broken into shatters, fragments, or pieces; 
all to pieces ; shattered, smashed. 

lie y byddai en haelodau yn gymmyag blith draphlith 
* thalpau chwilfriw yr adeilad ! 

Thee. Evans: D.P.O. 103. 

Yn chwilfriw, all to pieces; to pieces; in 
pieces; into shatters. 
A'r cerryg a friwyd yn chwilfriw gan y Un. 

Iolo Mss. 6 (cf. 66, 182). 
Ar bwy bynnag y syrthio, ef e a'i mil ef yn chwilfriw. 

Matt. xxi. 44. 
Hyfl ... a'i drylliwn ef yn chwilfriw. 

Theo. Evans : D.P.O. 117. 

Hae'r pnteiniaid a'n cymdeithion, a myrddiwn ereill o 
hen geraint a chyfefllioa gynt, wedi syrthio allan yn chwil- 
friv.—EUs Wynn: Bardd Cwag, 96. 

T rhai ni ehynhyrflr yn awr wrth wrando, a felir yn 
efacO/nw ryw ddydd wrth ddioddef . 

B. Liwyd: Llwybr Hyff. 68. 

Chwilfriw, -iau, am. a broken or shattered 
piece, a small fragment. 

Yr oedd ei phen yn chwilfnwiau.—Owyliedydd, vii. 363. 

Chwilfriwiad, -an, em, a breaking in pieces; 
a shattering, a smashing. 

Ohwilfriwo, | v. to break in pieces ; to dash 
Ghwilfriwio, ) into fragments or pieces ; to 
shatter; to smash. 

Hi a flrydia yn rhaiadr gwyllt dros yr ystanc, ao a 
fa%k ao a chwufriwa pa beth bynnag a saif ar ei ffordd. 
Thco. Evans: D.P.O. 67. 
Uaddwyd y ceffyl, a chwU/riwiwyd y drol. 

GwyUedydd, vii. 888 (ef. 824). 



Chwilfrydedd, ) em, [bryd] curiosity, 

Chwilfrydigrwydd, ) curiousnese, inquisitive- 
ness. 

Penderfynaia f oddhaa fy awydd penaf , a thrwy yf ed o 
ffynnon gwybodaeth, dori syched chwilfrydedd a chywrein- 
rwydd.— Jta«Mfc», viri. 

Chwilfrydig, a. curious, inquisitive, prying. 

Ef allai mai at y duedd chwilfrydig sydd yn y natnr 
ddynol, y mae'r diaf ol yn cyfeirio y rhan fwyaf o'i demtae- 
iynan, er y cwymp yn Eden hyd yn awr. 

Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 224. 

'Pa beth a wna hwnT' ydoedd ymofyniad y dyagybl 
chwilfrydig. — Anianyddiaeth Ysgrythyrol, 189. 

Chwilfyddyn, sm. a particle, a bit, a morsel, 

a fragment. — Mawddwy. 
Ghwilfwnwg, ) em. [mwnwg] the neck -joint 
Chwilfynwg, j or scrag of a carcase. 

Chwilfwnwgl, )pl. chwilfynyglau, »m, [chwil 

Chwilfynwgl, j +mwnwgl] a neck-joint, on 

which the head moves. — P. 

Nee f yddit i dori on o bed war pfler dy gorff, nen gogwrn 
dy chwilfwnwgl, neu aegwrn dy forddwyd, oyn dy ddyfod 
o f r fan Ile'r wyt ti hyd y man lle'r wyf n. 

Araith Gwgan (Cydymaith Diddan (1821), 61). 

apt or disposed to search or 



Chwilgar, 
inquire; inquisitive, inquiring, searching; 
curious; scrutinizing. 



T chwilgar a gaiff ei hun ym mhlith dysgedigioi 
" " lymry: li.i 



Ti»r 



Doeth. y Cymry : 



. iii. 10. 



car doeth, sy'n gyrn'th fryd 
Drwy f eithder mawr gwybodan'r byd, 
O ! dywed ! beth a'i gelwir Ef . 
Ghmeutharwr mawredd hardd y nef T 

Iolo Morganwg: Salman, I. lvii. 1. 

T mae [y gigfran] yn ddiwyd, chwilgar, a hyf. 

Qwylwdyddy vii. 14. 
Tri nod Ueidr: tafawd holgar: Uygad chwilpar; ao 
wynebpryd brawychoa.— Doeth. y Cymry : M. A. iii. 81. 

Holiedydd manwl ydyw, 
Chwilgar, a ohyrhaeddgar yw. 

/. G. Oeirionydd: Oeir. 104. 

Chwilgarwch, sm. inquisitiveness ; curiosity 

(to learn what is not known), curiousness. 

carai d 
i ddydd 



Chwilgi, pi. chwilgwn, sm. a prying or search- 
ing dog ; a prying fellow ; a busybody. 

T tiroedd a'r trethi a dorodd ein dyri, 
A ohwmni'r hen chwilgi ein huchel>gan. 

Edward Richard: Bugeflgerdd, ii. 29. 



Nee i chwilgwn Uy 
Obairtan.il J 



m llym o annwn, oil ymnnaw. 
beri twrf, mawr gynhwrf, mor o gwynaw. 
Tegid: Owaith, 61. 

Yr hen chwilgi brwnt ! O you nasty old pilfer- 
ing dog ! — P. 
Ohwilgorn, gyrn, sm. a whirling cylinder or 
horn.— P. 
Churilgorn gwddf, the neck-bone. 

Churilgorn y gwynt, \ the lapwing or peewit. 
Chwilgom y warn, J Cf . cornchurigl, cornicyll, 
Chwilgwn liwyd, ) corn y wich; all referring 

to the tuft of feathers, resembling a horn, on 

the bird's head. 

Chwilgom y twyn, ) the golden plover : also 
Chwilgom y mynydd, ) called cwtiad liwyd. 

Chwilgom, a. reeling, wheeling, staggering. 

Chwilgom feddw, ) reeling drunk, topingly 
Meddw chwilgom, ) drunk. 
Myned i'r Eglwyi ar fore 8nl yn chwilgom feddw. 

Gronwy Owain, 208. 
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Tm mhlith y meddwon, neb mwy lion ei gerdd, 
Na neb yn chwilgorn feddto mwy nog ef . 

Iago Trichrug: Y Bedd. 

Mae e/e yn feddw chwilgorn, he is reeling or 
topingly drunk. 

Chwilgrwt, grytiaid, em. a stripling, a hobble- 
dehoy.— c.s. 

Chwiliach, v. to search or pry about; to pilfer. 

Chwiliad, -au, am. a searching, a seeking after; 
a search, investigation, inquiry, or scrutiny. 

Mae yr hanes uchod yn dra rhyfeddol, ac yn haeddu 
ychwaneg o chwiliad iddo.— G. Mechain: Gwaith, ii. 397. 

Gan gydnabod wedi manwl chwiliad, nas gallaswn ragori 
arno.— W. 0. Pughe: C.P. 42. 

Llyeoedd y chwiliad, courts of inquisition. 

Tn y fl. 1260 y dychymmygwyd oarcharau crenlon mewn 
amryw wledydd, yn enwedig yn Rhufain, Yspaen, a Phor- 
togal, a elwid IAysoedd y Chwiliad neu'r Ymofyniad. 

GwallUr Mechain; Gwaith, ii. 80. 

Chwiliadlys, -oedd, em.-=.Chwil-lya. 

Chwiliadlysol, a. inquisitorial. 

Chwiliadlyswr, wyr, em. an inquisitor. 

Chwiliadol, a. searching, inquiring, investi- 
gating, scrutinizing, exploratory. 

Chwiliadwy, a. searchable, scrutable, inves- 

tigable. 
Chwiliai, pi. chwilieiod, ac. a prier; a searcher. 
Chwiliai yetlom, a prier into filth. — P. 

Chwilied, v. to search ; to examine ; to inves- 
tigate. 

Ni byddai gweision ffyddlon Crist Iesa yn chwilied am 
un difyrwoh fborthi'r cnawd. 

Huw Owen : Dilyniad, i. xxii. 4. 

Gwelir llnoedd mawr o honynt yn ehedeg oddi gartref yn 
y boreu i chwilied am eu bwyd.— Gwyliedydd, ix. 867. 

Chwiliedydd, -ion, em. a searcher, an inves- 
tigator, a scrutator, a seeker. 

Chwilio, v. [chwil: C. whelae, whele; Br. 
c'houilia~\ to search, to seek, to look for ; to 
investigate, to scrutinize, to examine. — loan 
v. 39. 
Tair ffordd sydd i chwiliaw calon dyn.— Barddas. (P.) 

Ferya William chwilliaw yr holl manachlogoed or a oed 
yny deyrnas.— Brut y 8aeson : M.A. ii. 519. 

Ar nnbennes ae chwilywus ygkylch y eis ac ymbob kyneir 
idaw rac kael ohonaw vrath neu dyrnawt. 

Ystoria de Carolo Magno, col. 442. 
Goreugwaith pob gwybod, 
Chwiliaw ei galon a'i nadnabod.— Iolo Mas. 262. 

Wrth yrtyrio yr achos yn well, a'i chwilio yn fanylach. 

M. Cyffin: Diff. iii. 7. 
Ymofyn, a chwUia, a chais yn dda.— Deut. xiii. 14. 

Chwilio am, to search for or after. — lob xxxix. 
29. 

Brftn a gtnt chwedl yn nyffryn, 
Wrth chwiliaw am ei gronyn. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 98. 
Chwiliai ef yr uchelion, 
Y m6r, a thir, am wyrth Ion.— Gro. Owain t 52 {cf . 31, 32). 

Chwilio am haul ganol dydd wrth oleu canwyll.— Diareb. 

Dyfal chwilio, ) to search diligently or as- 

Chwilio yn ddyfal, } siduously. — Salm. lxiv. 6 ; 
lxxvii. 6. 

Beth, ar ol en dyfal chwilio, a'u manwl chwalu, o cheir 
gweled yn y diwedd, nad yw yr holl bethau hyny gan 
mwyaf ond pethan newydd 7— Mortis Cyffin : Diff. v. 2. 



Chwilio allan, ) to search out ; to find out. — 
Chwilio i mats, ) lob xxxvi. 26 ; Salm. xliv. 21 ; 
briv. 6. 



Bod yn ystyrgar i ymrynu yn geudodawl a'r gwirionedd, 
a'i chwilio i maes o'i bwyu cyBsefln ei hnnan. 

Triotdd Doeih. : M.A. iii. 286. 

O ryfeddol ae anf eidrol ddaioni, ag sydd yn abl i chwilio 
allan fywyd o farwolaeth ! 

Daniel Bowland: Fregethan, iv. 16. 

Manwl chwilio, to search carefully or dili- 
gently.— 1 Pedr i. 10. 

Chwiliog, -ion, em. one possessed with the 
spirit of prophesying or divination; a seer; 
a magician, a diviner. — D. 

Chwiliogaeth, -au, ef. 'the act of prying; 
divination;' sorcery. — P. 

Chwilioges, -au, sf. a female diviner or sooth- 
sayer, a divineress. 

Yr wyf vn ateb fod Sawl mewn perygl, ac yn anesmwyth 
yng nghylch y eanlyniad o bono, yn gofyn cynnorthwy 
chwilioges, trwy ei sw y ng yf aredd, i alw i fyny yspryd 8am- 
wel.— Seren Homer, v. 11. 

IT Apparently chwiliog and chwiliogee are 
Cornish words, from a form corresponding to 
W. cod. In the Cornish Vocabulary, Augur 
is glossed by chuillioc, and phitonissa by 
cuUliogee. f)avies ^followed by Richards, 
Pughe, and others) nas inserted both in his 
Dictionary as words occurring in the 'Liber 
Landavensis,' which, as understood by him, 
is no other than the ' Vocabularium Cornicum,' 
first published by Zeuss, G.C. 1065. Cf. Nor- 
ris, Ancient Cornieh Drama, ii. 339. 

Chwilior, em. a searcher ; a prier. — P. 

Chwiliores, -au, «/. [Br. c*houiliorez] a hornet. 

Chwilioryn, -od, em. a maggot. 

Cbwiliwr, wyr, em. a searcher, an investigator, 
an inquirer, a seeker, a scrutinizer; an in- 
spector ; a prier. — Ier. xi. 20. 

Ond Duw nid chwiliwr calon.— Iolo Mas. 255. 

Chwil-lys, ) -oedd, em. 1. a court of inquisi- 
Ohwilys, ) tion ; the inquisition. 

Y mae Vergerius yn profl fod y chwilya mewn deng 
mlynedd ar hugain wedi oinystrio pymtheg can mil. 

Cylchgrawn Cymraeg (1793), 212. 

Y Rhuf einaidd lewaidd lys, 

A chaled farn y Chwil-lys.— G. Mechain: Gwaith, 1. 217. 

Efe a gaf ai ei farnu yn euog o drosedd yn erbyn y Fab 
a goruchel arglwyddi y Chwil-lys. 

Q. Mechain : Gwaith, ii. 80 (cf. 76, 81). 

Llaw golenni yn Ue gelyniaeth 

Dirymai'r chwU-lys.—Da/ydd Ddu Eryri: C. y G. 41. 



Ioseph Harris: Gweith. 64. 

. „ - a /yddor wyi_ 

hyll^o greulondeb llawn-rhwy^ eglwyaig— y 



Arweiniwyd hwynt gan egwyddor wyrgam i eefydln y 
peiriant erchyll o greulondeb llawn-rhwy^ i * 
ChwU-lys.—B. Roberts: Daearyddiaeth, 148. 



Y mae y chwil-lys yn parhau hyd y dydd hwn. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 214 (cf. 210, 211, 212, 213). 

Llidiodd y nwyddog hwnw yn erchyll yn erbyn Luther ; a 
bygythiodd arno houddychrynfeyda y Chwil-lys Pabaidd. 

Gwyliedydd, i. 197. 

Yn Barcelona a manau ereill y mae y Chwil-lys wedi cael 
ei ddiddymu.— Seren Gomer, iii. 123. 

2. a court of inquiry or scrutiny (in a favourable 
sense). 

Yna f e daena f al dydd 
Ei dyner hardd adenydd : 
Ac o'i ddeutu'r Gloew-bur glan 
A fesura'r Nef seirian, 
Lon uchelion y Chwil-lys, 

Y dirfawr oleu-wawr lys.— Dafydd Ionawr, 161. 
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Chwil-lysol, a. inquisitorial. 

Pa Gymro, a haeddai yr enw, ac yn meddu barn ddi- 
duedd, a all edrych, heb gyffroi, ar ymdrechiadau chwil- 
lysol thai o nil Gomer am gyfyngu gwybodaeth ein 



cydwladwyr at bethau cref yddof yn unig ! 

Gwyliedydd, vii. 214. 

Chwil-lyswr, wyr, am. an inquisitor, a member 
of the court of inquisition. 

Dywedai yntau y byddai i hynygael ei benderfynu gan 
y chwiUlyswyr aanctaidd.— Gwyliedydd, xii. 146 (cf. 144). 




Meddyliwn am Paul, neu Pedr, neu loan, yn chwU-lyawyr, 
yn ceisio troi y byd trwy losgi pechaduriaid, ac ar yr un 
pryd yn cadw puteindy llawn o foethau, o dan yr enw 
'Uys auwtaiA&S—Gwyddoniadur Cymreig, iii. 21 i. 

Chwilmanta, \ v. to search here and there ; 
Chwilmantach, > to seek curiously; to search 
Chw il ma n ta n , ) every hole and corner ; to 
rummage ; to pry. — C.8. 
Gwnaeth seren newydd y Dr. Herschel lawer o yst*r yn 



Chwilog, a. that twirls about, whirling. — P. 
1[ In M.A. i. 321, Chwilog occurs as a per- 
sonal name; and there is a place of this 
name in Carnarvonshire. 

Chwilog, -od, am. the lesser guillemot (in or- 
nithology). 
Chwilor, -ion, am. an inquisitor. 

Oosodwyd chwihrion, meddygon, a chladdwyr, ym mhob 
dofparth o'r ddiaaa.—GwallUr Mechain : Gwaith, ii. 386. 

Chwilota, v. Tchwilod (sg. chwil): Br. c'houileta] 
1. to catch beetles ; to search for beetles. 

2. to pry; to search often; to seek here and 
there ; to rummage ; to pilfer. 

Gwna yr hult chwilota yn ffrwd faa ei feddwl ei hun. 

W. O. Pughe: E.D. v. 1. 

Chwilio a chwilota, to search and rummage. 
Chwilotai, eion, ac. a prier ; a busybody. 
Chwilotwr, wyr, am. a prier ; a pilferer. 

Ffriw cythrel panel mewn pan, a ohlytiawg 
Chwilotwr pob cyrpan.—Sion Tudur. 

Chwilaerth, a. precipitate; facetious; satirical. 



gar, yn Fomus; gwrthdeyrn yn Nero; a d_yh bolgar, 
rhuxnenbuch, yn Epicurus.— Henri Petri : Egl. Ffr. xiv. 2. 

Chwiltath, v. [freq. of chwilio] to search often; 
to pry about; to search for some small ob- 
jects ; to seek. 

A glywaist ti chwedl y Gath 

Am 7 Ujgod yn chwiltath t 

Onawd i bob rbyw ei gydfath.— Tolo Mas. 260. 

* Pa beth sydd yna'n chwiltath f » 

Tyngaia i'm cyffais mai cath.— D. ab Gtcili/m, clviii. 43. 

Chwiltath, am. * something so small that can 
only be found by close searching ;' any small 
trine ; .a bauble. 

Chwiltethyn, am. [dim. of chwiltath] 'the 
least thing that can be found ; ' a very small 
thing ; a particle ; the merest trifle. 

Cofla ! ni ad Dial chwiltethyn ar ei ol na fyddo dan nod 
Cyflawnder. —2>iar#d. 



Chwilydd, -ion, am. [chwil-io] a searcher; an 
investigator. 

Yna un o'r af ancwn a agosaodd yn ochelgar at y dryll- 
iad, gan f yned a dychwelyd fel chwilydd, ac o'r diwedd efe 
a aeth ar y drylliad.— Gwyliedydd, iii. 72. 

Chwilyn, -od, am.z=.Chwilen. 

Blaguryn, chwilyn } blodyn, perth, 

Ynt dystion odd ei ryfedd nerth.— CaerfaUwch. 

Chwim, a. quickly moving; agile, active, brisk, 
quick, nimble ; speedy ; light. 

Cymmer hi rhag cam ar waith, 
Yn chwim yr eloch ymaith. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 110. 
Bhydd naid yn chwim, a chlyw, neu tybia y dyw, 
8wn rhywbeth fal yn suaw wrth ei aawdl. 

Iago Trichrug : Y Bedd. 
Ff dent yn drwm o flaen eu chwim erlidwyr. 

Nicander: firennus, iv. 
I un a droediai dddl a bryn 

A cham mor chwim, yn hoewaf mercb, 
Py daeth y f ath newidiad syn T 
A! holer hyn gan Feddrod serch !— Telynegion, 7. 

Pwy chwimach, fy wiocach fydd T 

Dewi Wyn: Blodau Arfon, 67. 
Tra ar dy ben yr eistedd bythol oleu, 
Ac ar dy rudd, pelydron chwim yn chwareu. 

0. W. Jones : Myrddin Wyllt, xxiv. 
Rhyfedd, rhyfedd fod tafodau'n medru symmud mor 
chwim.— Owen M. Edwards: Bala i Geneva, 178. 

Chwim awyr iach j mdr rhydd, 

A'i lenydd a'ch adlonant.— /. G. Geirionydd: Geir. 103. 

Yr ysgafn droed mewn dawns neu hynt, 

A chwim gorelwai'n ddiddan wedd, 
A'r tegwch pryd a weddai gynt, 

Sy'n nan ar darf yng nghell y bedd. 

Gwyliedydd, vii. 360. 

Chwim, -iau, am. 1. motion; impulse. 

Heb chwim, oes dim mewn dam wain ! 
* Nac oes,' medd rhai. Wyf o'r rhai'n. 

Gwallter Mechain : Gwaith, i. 428. 

Nid oca ronyn o chwim ynddo, he is quite motion- 
less ; it is absolutely immovable. — Owent. 

Ar chwim, on a sudden, suddenly. 

Ar chwim doai arnat gur 
Tost, pwl dy lygaid, ac yn chwiwiaw mewn 
8yfrdandawd.— W. 0. Pughe: C.G. ii. 790. 

2. something fleeting and evanescent ; a whim, 
a freak, an odd fancy. 

Deallaf weithion, bynnag beth yw'r ffrost, 
Nad ydyw cyfaill ond trem haul ar bost, 
Ac nad yw cyf eillgarwch byd ond chwim, 
Neu megys gwagnod yn arwyddo dim . 

Blodau Ieuainc, 84. 

Chwimder, ) am. agility, nimbleness, brisk - 
Chwimdra, j ness, quickness. 

Y maent oil yn cyttuno yn newrder eu hyspryd. bachog- 
rwydd eu pig, terylldra eu Uygaid, chwimdra eu hediad, a 
chryfdwr eu haden a'u hyspagau. 

Gwyliedydd, vii. 115 (cf. 116). 

Chwimiad, -au, -on, am. a moving or stirring ; 
motion, movement. 

Chwip, $an droion chwyrn olwynion 
A'u chwtmiadon, chwai ymhedant. 

/. G. Geirionydd: Geir. 106. 

Chwimiedydd, -ion, ) am. one who moves ; a 
Chwimiwr, wyr, j mover ; a stirrer. 

Chwimio, ) v. to move ; to be in motion ; to 
Chwimied, j stir. 

Daeth i'r berllan yn din dig, 

A chwimiodd pob dychymmig.— Sion Centt 

Och ! am yd ni chwimiai un.—Lewys Mon, i'r Maen Melin. 

Bloeddiais er's hanner blwyddyn, 

Ni chwimiais y chwe-mis hyn.—/. B. Hir, hf. 
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Rhoddodd ei enaid i law Ddnw, ar ol fw gorff ef ddi- 
oddef angerdd y tin dri ohwarter awr heb chwtmio. 

Oh. Edward*: H. y. Ff. 146. 

Tr hyn a'm cloffodd, fel nas gallwn ckwimied o'r unlle 
well na phythefnoe.— £At«t<ir< Morya (Eurgrawn Mon, i. 8). 

O'i orchymmyn, i wyraw ni chwimiodd, 

Da fa y rheol, edifarhaodd.— Gro. Owain, 68. 

Policarp a ddywedodd . . . y byddai i'r Daw hwnw a 
roddes iddo galondid hyd yn hyn, roddi iddo amynedd 
hefyd i ddioddef angerdd y tan heb ehwimio. 

Theo. Evan*: D.P.O. 889. 
Oddi ar y ddaiar yma chwimiant, ae 
Hyd lwyr laith ofer-grwydrant yma. 

W. O.Pughe: C.G.tii.604. 
Ae yn ddQai dylai dyn 
Ckwimiaw *n ol deg gorohymmyn. 

Ptdr Fardd: Mel Awen, 107. 

Buth na chwimiwyf [=byth na chyffrwyf], may 
I never stir. — N. W. 
Chwimiog, a. 'having power to move;' full 
of motion; brisk; agile. 

Chwimiol, a. motive, moving; brisk, active, 

stirring. 
Chwixnl, -au, em. motion. — P. 

Chwimlad, -au, em. a moving or stirring; 

motion. 
Chwimleian, -od, a/, [cf. chwibleian, chwimp- 

leian\=. Chwibleian. 

Oian a parehellan a parchell gnin 
Rymdywod huimleian chuetil am eohrin. 

Myrddin: A.B. ii. 88 (M.A. i. 186). 

Disgogan chwimleian chwedleu o ddyfyd. 

Myrddin : M.A. i. 162. 
Oian a parehellan a pharehell dyhed 
Bon dyaueid huimleian ohwetyl enryaet. 

Myrddin: A.B. ii. 28. 

Chwimlo, ) v. to move ; to be in motion ; to 
Ohwimled, J stir (in any degree). 

Prin y gallaf chwimled, I can scarcely move or 
stir.— C.8. 
Chwimllyd, a. whimsical, fickle, freakish, 
capricious. 
Chwimllyd yw*r byd ar ei ben, 
Chwerw, a ear, a chraaaren. —Ieuan Tew. 

Chwimmwth, a. [chwim+mwth] light and 
quick in motion; quick, nimble, brisk, 
speedy, active, swift. 
A phan weles ef Walchmei yn dyuot. ef a gyuoydes yn 
ehwimwth y vyny.— St. Grtal % \ 118. 

Tn ehnt hwimwth y dodes dros y ben am y vynwgyl. 

Bowno Hamtwn, J 88. 
Na oham serch, ni chemaia i 
Yn chwimmwth un braich imi.— D. ab Gwilym, zii. 41. 

Ef a f ydd ffel, ac yn chwimmwth, ae annoeth ei ystryw 
a'i ddychymmyg.— M eddy g on Myddfai, ii. 801. 

Hwylus yw, o fawr lesAd, 

A'i throediog chwimmwth rodiad. 

/. G . Geirwnydd, Oeir. 104. 

Chwimmythder, ) am. quickness or celerity of 
Ghwimmythdra, j motion ; nimbleness, brisk- 
ness, quickness, celerity, velocity. 

Oh wimp, -au, -iau, em, ' a turn, a hap ; ' a 
whim, a freak, a freakish humour; a capri- 
cious fancy or conceit. 

Uawenydd chwaer ddedwydd chwimp t 
Da anrheg deg yw dy dymp. 

Ieuan ab Bhydderch ab I. IAwyd. 

Toet yw*r chwimp na chaid impiwr 

O'r byd ar gelfyddyd gwr, 

A f edrai impiaw a wen 

Ar foncyff prif -fardd hardd hen.— Gwilym ab Sefyyn. 

Tori fy nghrimp, eael chwimp ehwith. 

D. ab Gwilym, ooliii. 21 (flf. 00KT. 86). 



Nid yw en helynt hwy yn hyn o beth ddim onid gwat- 
warweL, a chwimp paganaidd, ac ynfydrwydd. 

MonuCyJU.Dm.iLn. 

Megyi y gallwn innan elfyddn rhyw beth, o denai 
chwimp o'r fath honno i'm pen. 

Ieuan Brydydd Sir: Gwaith, 226. 



A phan darawo'r chwimp yn en penan. 
Th. WMiamu: Ymadroddion 



Bncheddol, 148. 



Er. y^atfydd, na ohyfriflr hyn ond megys chwimp 
o roaree gan gantorion mwy syber. 

Ieuan Glan Gdrionydd: Oeir. 482. 

Chwimpleian, -od, a/, [chwimp + Ueian]= 

Chwibleian, Chwimleian. 

Oian a parehellan a pharehell dyhed 

Bym dyweid chwimbleian chwedel anrhyfed. 

Myrddin: M^ i. 136. 

Chwimpua, a. whimsical, freakish, capricious. 

Chwimpyn, em. a whim ; a capricious fancy or 
conceit ; a freak. 
Blingar ar imp ei chwimpin 
Creehwen-fain g'oedd, a'i floedd flin. 

Da/ydd ab Gwilym, eodL 28. 

Chwimai, Iau, em. HE. whim, whimeey] a sort 
of capstan, generally worked by horse power. 

Gormod o awydd i 
wyddant, i gael i 
felly parnant dr . 
troi byth a hefyd yn yr nn man. 

J. Rhye (Cymmrodor, it 172). 

Chwin, -ion, em. activity ; toiL — P. Probably 

evolved from chwineaf or chwineang. 

Chwinaa, em.=.Chwinsaf. 

Chwinaaf, ) -au, em. [A.S. asfeneang, mod. E. 
Chwinsang, j evensong f] 1. evensong, vespers. 

2. the time of evensong or vespers; the evening ; 

the close of the evening. 

Beit yw ymi heb ef rynet y wananaethu arnaw ef y 
chwineaf. Doe heb ynten ae annereh y gennyf i ef . a dywet 
idaw mi a af y ymwelet ac ef y chwineaf. —Mabinoyion, 277. 

Ha wrreio y neb pien y gelein ti ae gwely yma y chwin- 



. arnynt i oaod ar gin yr hyn a 
i ddyaguyr hyn na wyddant; ac 

illy parhint drwy en hoes, felceffyl mewn chwimei, yn 

oi b; 



eaf.—Mabinogion, 1: 

Fan wo nos i chwineaw de vinet ti i twillaw egwilwir 
gwir Groec eni delint ar talim odiwrth fllu im erbmi nd 
fcafwiv idiwetha.— Brut Gr. ab Arthur (A) : MJL. ii. 94. 

A gwedy hynny mi ae briwaf mywn morter. ay sod yn 
ehelaeth a nyryaf yn y tonellen gwin. a ffan vo Oard 
ychwinea yn awpern dechren nos. mi a waasanaethaf arnaw 
ae gedymdeithon or gwin hwnnw yn ehelaeth didlawt. 

Bown o Hamtwn, \ 27. 

Chware chwineaf, a merry night or dance: 
also called noewaith lawen and twmpath 
chware. — P. 

[The country lasses dance in the churchyard after eren- 
song.— Overbury, 1618.] 

Chwintan, -au, em. [E. quintain, fquintaine, 
whintaine: Fr. quintaine; L.L. quintana~] a 
quintain : ' a hymeneal game thus acted : A 
pole is fixed in the ground, with sticks set 
about it, which the bridegroom and his 
company take up, and try their strength and 
activity in breaking them upon the pole.' — P. 
The word is not Welsh, nor does the game 
appear to be of Welsh origin. The ordinary 
and colloquial form of the word is cwinten, as 
given by Walters. 

Saethu cwinten, to run at quintain. — W. 
With the view of giving it a more decided 
Welsh form or appearance, it has sometimes 
been written gwyntyn (as if connected with 
gwynt, wind). 
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Y mwyaf arswydus o bob anhawtder a ddyfeisiwyd i'w 
rhwystro yn t blaen, oedd y Qwyntyn; yr hwn a wnelid o 
host syth, ar oen yr hwn yr oedd trosol yn troi oddi am- 
gylch yn hawdd ar begwn. 

Hynqfion Cymreig (1828), 111 (of. 119, 184). 

Salesbury's orthography is chwiniyn : 
Chwiniyn i daro wrthi, a qnyntyne. 
Ghwiog, )pl. chwiogod, sf. a cake; a muffin; 
Chwiogen, j a manchet ; cake-bread, sugar- 
bread. * In Mon, it is a wafer made of milk, 
flour, and sugar, used by the Romanists in 
the communion, and made more particularly 
on new-year's day.' — P. 
Chwiogen farlys ulaidd, a'i chrasu dan y lludw.— 8. W. 
Chwiogen grai, an unfermented cake. — S. W. 

Chwiongl, -au, sf [chwi+ongl (P.)] * a sudden 
turn;' cunning, craft, intrigue. 



Ac ef a ddyallawdd eu dichell [•chwiongl] wy. 

W. 8ale»bury : Luo J 



.28. 



Ar chwiongl yn y conglau, 

A'i llabir gwaed mewn Uwybr gau.— Seren Gomer, iii. 816. 

Chwiorawl, a. having activity or life. — P. 

Chwiori, v. to move or turn briskly ; to whirl. 

—P. 

Nid oes neb a'r adawodd dy, neu froder, neu chvriorydd, 

neu dad, neu fam, neu wraig, neu blant . . . a'r nis derbyn 

ar y canfed yr awr hon y pryd hyn: tai. a broder, a 

chwioredd t a mamau, a phlant, a thiredd, gydag erlidiau. 

W. Salesbury: Marc x. 29, 80. 

Yr hen wragedd, mal mamau, y rhai iefainc mal chwior- 
edd.—Esg. R. Davie*: 1 Tim. v. 2. 

Anyd yw ei chwioredd oil y gyd a nyni t 

W. Salesbury: Matt. xiii. 66 (cf . xix. 29 ; Luc xiv. 26). 

M*e achreth, hiraeth, a haint, 

I'w chwiorydd a cheraint.— Huw Morus: B.C. i. 8. 

Chwip, -iau, sm. a quick turn; a sudden mo- 
tion; a flirt. 

Gyda chwip y dydd y with the early dawn ; at 
tne peep of day. — 8. W. 

Chwip, a. quick ; sudden, instant, immediate. 

Chwip, adv. quickly, instantly, immediately. 

Bydd di gynnil ar dy geiniog ; 

Chwip yr a, hi ddaw yn ddiog.— Diartb. 

T Uanw chwip a dreia.— Huw Roberta Lent 

Mae rhai yn credu gallant, 
Trwy'u gwaith a'u gweddi eu hun . . . 
Gael dianc poenau uffern, 
A dringo chwip i'r nef . 

Rhya Prichard: C. y C. xii. 11 (cf. cvi. 40, 66). 

Duw a*m rhagflaena innau chwip; 
Oaf weled trip I'm gelyn.— Edm. Pry a: Salm. lix. 10. 

Chwip, -iau, sf. [from E. whip] a whip. 

Pal y mae oertweiniwr yn euro ei feirch a'i chwip ne'i 
fflangeil, ac yn eu baeddu'n dost, pryd na thynant . . . 
felly Duw a*n curin*. ac a'u fflangeliiff ninnau pan na 
wnelom yr hyn a ddylom.— Huw Lewys : Perl (1694), 46. 

O herwydd y eel hon yr ymlidiodd ein Iaohawdwr 
Christ, ft mangell neu chwip. y prynwyr a'r gwerthwyr 
aHan o'r devol.—Ed. Iamea: Horn. i. 198 (cf. iii. 61). 

Ni chyflyma gwyr y chwip ddim. . . Y mae'r cerbydwr 
... - ... i9 £ e * . 



yneithsi 



i glecian ei chwip. 
0. M. Edwards: Tro yn yr Eidal, 89, 90. 



Chwipiad, -au, sm. a moving briskly, nimbly, 

or suddenly ; a whisking ; a whipping. 
Chwipio, ) v. to move quickly, speedily, or 
Chwipo, j briskly ; to whisk ; to whip. 

A*r eythraul sy'n wr cethrin 

Tw chwipio dan floeddio'n tidn.—Th. Prya. 

A'r Apostolion, ex darf od eu chwipo a'u fflangellu hwy 
y dydd o'r blaen . . . eto hwy a ddaethant drannoeth yn 
loreu Fr deml.— Ed. lames : Horn. ii. 7. 



Chwipsur, a. very sour or tart; as sour as 

vinegar. — S. W. 
Chwipyn, sm. * a sudden turn,' an instant. 
Chwipyn, a. quick, instant, immediate. 

Yn chwipyn, instantly, immediately, quickly, 
at once, forthwith. 

Ac ar hyny, dyma'r sawdwyr eu gyd, un ao arall, yn 
neidio *» chwipyn ar eu traed. 

Theo. Evans: D.P.O. 86 (cf. 107). 

Tra yr elai'r Uwynog yn Uechwrus i'r buarth i ddwyn yr 
oen, yr hwn, pan ei dygodd i'w gydymaith, llimprodd 
hwnw ef yn bur chwipyn.— Brython, fi. 201. 

Chwipyn, adv. quickly, immediately, instantly, 
at once, forthwith. 
Tyred, Arglwydd Iesu, tyred chwipyn. 

Morgan IAwyd: Cyfarwyddyd i'r Cymry, \ 12. 

Tr wyf yn ofni y collwn yr hen f eddiant a'n manwim^ 
yno yn glir, oni phalmantwn chwipyn ryw ffordd newydd 
yn dramwyf a iddynt. 

Elis Wynn: Bardd Gwsg, 108 (cf. 19, 56). 

Oddi eithr eu bod yn . . . llosgi ambell bentref yn awr a 
phryd arall, ac yno chwipyn ar gerdded. 

Theo. Evans: D.P.O. 78. 

Fe fydd ein heneidiau chwipyn wedi eu dadlwytho oddi 

wrth yr holl dueddiadau drwg hyny ag sydd mor f ynych 

yn ein gwneuthur yn glaf, yn ddiorphwys, ac yn aflonydd. 

losva Tomas: Buch. Grist. 162. 

Nid yw pellen by wyd undyn 

Ond ber a brau, yn darfoa chwipyn. 

Rhys Prichard: C. y C. lzxzix. (b) 6. 

Chwired, -au, «/. [chwi (am.)+rhed (P.): cf. 
Gfa. cuireid; E. quirk"] ( a sudden start or 
turn ; ' craft, cunning, deceit ; a shift, a 
subterfuge ; a quirk. 

Chwiredu, v. to act craftily, cunningly, deceit- 
fully, or evasively ; ' to jiay sly tricks.' 

Chwiredus, j a. cunning, crafty, deceitful, sly, 
Chwiredol, j artful, tricksy, evasive. 

Chwiredwr, wyr, em. a cunning or crafty per- 
son ; a trickster. 

Chwiredvn, sm. a tricking or crafty fellow, a 

sly tricter. 

Chwirligwgan, ) sf. [B. whirligig] a whirli- 

Chwirligwgon, ) gig. 

Cerys Bwll, megys am eigion y trai, 

Troad chwirligwgon. — Oruffydd Biraethog. 

Ao agwedd chwirligwgon 

A grawn pysg ar wyneb han.—Sion Tudur. 

Mi a glywais un ft'm clustiau yn dywedyd weled o hono 
" * " * ' " f eiddala)yllynhwnarno; 

, droes, fel y gwel- 
-Brython, iii. 886. 

Chwiagi, sm. [Ir. and Gfa. uisge-beatha] whiskey. 

Tr oedd ganddynt hen gist i ateb yr un diben, a'u holl 
ymborth oedd ychydig flawd ao ychyoig chwisgi. 

Cylchgrawn t ii. 16. 

Chwistlen, ) pi. chwistlod, chwistlenod, sf. the 
Chwistl, j shrew, shrew-mouse, or field- 
mouse: also called llyg, llygoden goch, and 
llygoden y maes. 

T mae math arall o cltwtitUn, ychydig yn fwy o ran 
maintioli na'r gyntai.—Ctwyliedydd, rii. 273. 

Chwiatrell, -au, -i, sf. [im.] a syringe, a 
squirt. 
Berw y cwbl yng nghyd, gan eu cymmyagu yn ofalus yr 
holl amser tra berwont, a dod mewn chwistrtll yn glauar, 
a'i yru'n y clust ar wlan oenen ddu. 

Meddygon Myddfai, ii. 90 (cf. p. 296). 

..ifyny 



mx a giywau un am ciubuau yu ayweuy 
ef e lwdn gafr yn oymmeryd (rhag ei ddala) y 
a phan gyntaf ag yr aeth i'r dwfr. ef e a dit 
ech chwi chwirligwgan^ hyd oni foddodd.— B 



Trosglwyddwyd ©awl yn gymmysgedig ft gwin . . 
i'r ooluddion, gyda chwmrtu.— Cylckgraum, ii. 7. 
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Chwiatrelliad, -au, the action of syringing or 
squirting. 

Chwiatrellu, ) v. to syringe, to squirt ; to in- 

Chwistrello, J ject. 

Tarawodd rhai ef [Andronicus] ar d ben a chlwpaod, 
rhai a lanwaaant ei ffroenau a dom, ereill 4 chwistrellaa 
yn chwistreUu yn ei wyneb sugn torn dynion ae anif eiliaid, 
ereill yn gwanu ei ystlysau a berau. 

Elis Lewis: Drexelius, 152. 

Chwiatrellog, a. syringing, squirting. 

Chwistrellydd, -ion, ) am. one who uses a 
Chwistrellwr, wyr, j syringe ; one who in- 
jects. 

Chwiat ringo, v.-=zChwystringo. — W. 

Chwit, -iau, am. [im. : Br. c'houiteT] 1. a whistle 
or whistling. — Qododin, 856. 

2. [cf. chwid, chwidiat] a twitter (as of a swal- 
low). 

Na whit gwennol Ion foreuoL 
Yn y lwfer nwch y tan.—/). Davis: Telyn Dewi, 30. 

3. (/.) a whistle, a small wind instrument. 

Chwit chwat, a. [formed by reduplication of 
chwid; like Eng. bibble- babble, chit-chat, 
riff-raff, and the like] fickle, inconstant, 
changeable, unsteady ; flighty ; wavering ; 
shilly-shallying; silly; flitting. 

Pob chwit chtoat yn lladrata 
Pennillion prydyddion da.— Sion Tudur. 

Yr hwn ey'n teithio m6r a thir, 

Er caffael gwir gyf eillion, 
Owilied ei fod yn rhy chwit chwat, 

Bhag taro at elynion ; 
Gan fod bleiddiaid, lawer Laid, 

Yn awr fal defaid doflon.— KrtJn Sioned, 111. 

Nid yw ef yn chwit chwat meddal, 

Deil yr un mewn dwr a than : 
Mae'n ei f eddiant drysor gwerthf awr, 

Calon a chydwybod Ian.— CaUd/ryn : Caniadan, 283. 

Nid yr adar yn unig a ddadebrir ar y tymmor hwn : 
gwelir yr ystlum yn chwit chwat o amgylch yr yagubor. 

Cylchgrawn, ii. 122. 

Dyn chwit chwat, a fickle person, a whiffler. 

% Dr. Pughe's entry is: 'Chwitchwat, 
sm. [chwid — chwad] a sly pilferer.' The 
expression, which is adjectival, is by no 
means uncommon in some parts, and is 
usually written, and is always pronounced, 
as two distinct words with the stress on the 
last. Sion Tudur, in the first of the pre- 
ceding quotations, refers to some fickle or 
brainless persons who were in the habit of 
appropriating to themselves the compositions 
of superior poets. They were pilferers or 
plagiarists ; but chwit chwat does not convey 
that meaning at all. 

Chwittafad, sm. small drink or beer. 

Gildiais yn ddinidr ddihaint, 
Oildiad mal goleuad saint : 
Oildiad, nid chwitta/ad hallt, 
Gildwyn ar f y nyn goldwallt. 

Dafydd ah Gwilym, ccziii. 3. 

Chwith, a. 1. left; sinister, not right; left- 
handed. 
Y Haw chwith, the left hand. 

Ereill a ddodant yr ebillion bob un ail pen y bys, un at y 
llaw ddeau, a'r llall at y Haw chwith.— Barddas, i. 146. 

Yna cododd Satan, diawl yr Hug, oedd nesaf i Ludffer 
- - - — ™" Bardd Qwwg, 105. 



ar ei law chwith.—Elit Wynn : 



Nid chwith y pryd hyny i* 
O'i bodd ymorybaeddu a 



Y tu chwith, the left side ; the reverse side ; 

the wrong side. 

Ar y pen hyny o'r ebill a f o drwv*r garfen y pillwydd, y 
tu chwith. y gwneir rhynt ei rif , ac felly ar bob un ei rif . 

Barddas, i. 148. 

Y ochr chwith, the left or sinister side. * 
Lleden chwith, a turbot. 

Bedo chwith, Bedo the left-handed. 

Bedo Chwith biau adail, 
Hywel y f ron hael fu'n ail. 

L. O. Cothi, rv. xxvii. 6 (cf . xrr. 3 ; xxri. 3). 

Dafydd Chwith ab Gruffydd ab Caradog.— Achau. 

2. sinister, awkward, untoward ; unpleasant ; 
sad; unusual, unaccustomed; strange; amiss. 

Teyrnaa yth law lid Oereint nyd chwith. 

LI. ab IAywelyn: MJL 1. 286. 

A chwithed hyny gantho oni holltee gan yr amgertli. 

Barddas, L 4a 
Gwaeth na gwynt helynt hydref , 
O'm chwyth,— y mae yn chwith ef ! 

D. ab Owiiym, xxvii. 23 (cf. clviii. 14). 

Owaith mawr, ond gwaith salw a chwith, yw adrodd 
helynt y Cymry.— Then. Evans: D.P.O. 3. 

Chwith ydyw pob peth a eler yn chwith yn ei gylch. 

Diareb. 
'r f orwyn arf eru 
_ _ chrafu'n ei chrys. 
Edw. Bichard: Bugeilgerdd, ii. 26. 

Ond fod hen flaidd o olwg chwith 

Yn d'od i»w plith ar droion.— Daniel Ddu, 136. 

Bydd yn chxoith iddo, it will be awkward or 
strange for him ; he will repent it. 

Cymmeryd peth yn chwith, ) to take a thing 
Bod yn chwith gan un beth, ) amiss ; to be 
offended at a thing ; to take umbrage. 

Chwedl chwith, a sad tale ; sad or mournful news 
or tidings. 
Owae flnnau fyth ! mae'n chwedl chwith glywed yr hanes 
yna!— Gro. Owain, 310 (cf. 174). 

Mae yn chwith am dani, she is greatly or sadly 
missed. 

Mad enaid ! chwith am dani. 

A phrudd hwn ei phriddo hi.— Gro. Owain, 60 (cf . 19, 66). 

Chwithau, pr. pi. [pron. chwi and the suffixed 
syllable -tau, which is found affixed to all the 
personal pronouns (cf. Lat. -met and -te, 
added to the personal pronouns). It gives 
prominence to those persons in comparison 
with another or others. It has a conjunctive 
and sometimes an antithetic force; and in 
some cases it cannot well be expressed in Eng- 
lish without some circumlocution] 1. you also, 
you too, and you, you (emphatically); you 
(on the other hand) ; you (as opposed to, con- 
trasted with, or di8tingui8hea from others) ; 
yourselves. 

Yn llawen heb yr Arthur a gwnewch chwitheu. 

St. Grtal, \ 6. 

A chwitheu dowch yr llys. 

Mab. 292 (cf . 24, 66, 67, 72, 116, 118, 137). 

Mi adlyaf dref tat gyt a chwitheu.— C.C. ii. 736. 

Ac velly gwnewch chwitheu y hwn. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. 163 (cf. 168, 222). 

Chwithau y seiniau synioch am dangnef . 

Madog Dwygraig : M.A. i. 482. 

Nini a gadwn dedfeu Duw. a chwitheu gorwac orchymyn- 
neu dyn gorwac. Nini a gredwn y Duw Dat ar Mab ar 
Yspryd Glan. ac ae hadolwn. chwitheu a gredwoh ac a adol- 
wcn y diawl. 

Yst. de Carolo Mag no y col. 893 (cf. 394, 469, 472). 
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A ekwithau a fywhaodd efe.-Eph. ii. 1 (cf. 22). 

Pa bethan bynnag oil a ewyllysioch ou gwnenthnr o 
ddynion i chwi, felly gwnewch chwithau iddynt hwy. 

Matt. vii. 12 (of. zx. 7 ; xxr. 9). 

2. used (like chwi) in addressing the second per- 
son singular {tithau). Cf. Chwi 2. 

A chwithau. thing banan*r byd, 

A*m rbif i*m henraw hefyd.— L. G. Cothi, i. xz. 25. 

Pan eoniwyf fl am geffyl, soniwch chwithau am gaseg. 

Diareb. (M.A. iii. 188.) 
'Chwithau Ajimodai, mae yn gof genym oil eich gwasan- 
aeth mawr chwi gynt.' . . 'Chwithau Aamodai, penaeth 
Anlladrwydd, beth a daleoh oni bai Ddiogi a 8egnryd ? ' 

E. Wyim : Bardd Cwag, 106 (cf. 32, 86, 66, 67). 

Tr wyf yn mawr ddioloh iddo ef a chwithau am eich 
oaredigTwydd.— /. B. Hir: Gwaith, 210. 

Chwithder, \ sm. awkwardness, untowardness; 
Chwithdod, > strangeness ; astonishment ; un- 
Chwithdra, ) pleasantness ; sadness; an un- 
pleasant feeling; a strange or queer sensation; 
a feeling of regret or bereavement ; flatness, 
insipidity. 

Chwitbaf o bob chwith yw chwithder meddwl.— Diareb. 

Hi a'n rhoddaf hwynt i'w symmnd i holl deyrnaaoedd y 
ddaiar, yn felltith, ao yn chwithdra. ao yn chwibaniad, ao 
yn warth ym myag yr holl genedloedd.— Ier. xxix. 18. 

Wedi myned o*r olygfa drosodd, clywai y gwr a'r wraig 
ryw gymmaint o ehwithdod a diflaader yn dyfod drostynt. 

Ystin Sioned, 13. 

Bydd y ehwithdod a'r polled yn fawr ar ei ol yn esgob- 
aeth Bangor.— Haul, 2 C.C. viii. 167. 

Ghwithiad, -au, em. a making sinister; a be- 
coming awkward or strange ; strangeness. 

Yna gadai ef , mal pe 
Bnasai ei orphwynad, chwithiad hun.—Diwygiwr, iv. 204. 



Chwithig, a. 
handed. 



1. sinister, sinistral, left, left- 



0*r holl bobl hyn yr oedd saith gant o w^r yn chwithig. 

Barn. zx. 16. 

2. sinistrous, awkward, strange; untoward, un- 
couth; inauspicious; unlucky; unpleasant, 
sad, disagreeable ; perverse ; bad ; wrong. 

Perthyna i bob iaith en doll ymadrodd cyffredin, yr 
hwn a yxnddengyi yn chwithig neu galed mewn iaith arall. 

Qwyli*dydd, vi. 2 0. 
Chwrthodd, a throdd o chwithig 
Fyrdd o ddail yn ei fawr ddig.—Da/t/dd lonawr, 67. 

Edrych yn chwithig, to look askance. 

T eawl o'r Brytaniaid ag oedd a'u Ujrgaid vn agored, a 
edrpehamint yn chwithig ar y fath lu gormesol o farbariaid 
arfog yn tirio heb gennad.— Theo. Evans: D.P.O. 99. 

Dyn chwithig, a dangerous man ; a bad or vile 
fellow. 
Tu chwithig, the wrong side. 

Chwithigrwydd, am. sinistrality; awkwardness, 
uncouthness, untowardliness; ugliness; cha- 
grin; villany. 
Rhwng chwithigrwydd ac ammhrydlonwch yr hwyliad. 

Elu Wynn: Rhag. LI. G. Oyffredin 1710. 

Chwithlyd, a. dull and inclined to be chilly 
(as to the weather); somewhat insipid or flat. 

Mae hi yn chwithlyd heddyw, it is rather chilly 

to-day.— 8. W. 
Chwithni, 8m.~Chwithdod, Chwithder. 

Daeth rhew glew i*n gwlad i'n irad oeri, 

A chwithni yn ei chwyth-nad.— Cyfrinach y Beirdd t 160. 

Chwitho, v. to be astonished at hearing or 
seeing anything strange and shocking; to 
feel awkward or unpleasant; to be in a 
163 



dilemma; to be astonished or amazed; to 
be unpleasantly affected ; to be annoyed ; to 
be flat or insipid. 
Chwithodd a synodd arnaw weled ellyll.— R. 
Chwitho ar un, to be dismayed. 

Mae y ddiod wedi chwitho, the drink has become 
stale or insipid. — S. W. 

Chwithol, a. sinistrous; perverse. — P. 

Ghwithrwd, em. a hissing, a hiss. 

Mae ei chwithrwd cyfuwch ag y gellir ei glywed o gryn 
bellder.— Anianyddiaeth Yegrythyrol, 99. 

Chwithrwd seirff, the hissing of serpents. 

Chwithrwd, v. [chwyth? or im. P] to make a 
noise ; to rustle ; to hiss (as a serpent). 

Ohwithrwydd, am. 1. sinistrality, awkward- 
ness; annoyance. 

Ao Einigan yn gweled hyny, mawr y bn chwithrwydd 
iddo.— Barddas, i. 48. 

2. an apparition, spectre, or phantom. — 8. W. 

Tn ol j drych a dynid ar yr aelwyd o'r chwithrwydd hwn, 
rhvw haid oeddynt o gwn bvchain, a chi mawr yn en blaen- 
ori, rhyw lawer yn fwy na chenedl y bytheuad. 

Brython, iii. 22. 

Ohwiw, -iau, *m. 1. a quick or sharp turn; a 
whirl ; a sudden fit ; a sudden disappearance. 

Chwareu chiviw, the play of hide and seek, in 
which the one who hides himself calls out 
'chwiw,' when ready for the search to be 
made. 

Ar chwiwiau, by fits. 

Ar chwiwiau a rhuthrau, by fits and starts. 

2. a fit or attack of any disorder. 

Chwiw o annwyd, a fit of cold. 

Mae rhyw chwiw arno, he has a fit or attack of 
some illness. 

3. shortness of breath. — Arch. Brit. 215. 

4. a fever. — P. 

5. (cf. E. whew) a widgeon. 

Chwiwbigo, v. [chwiw+pigo] to pilfer, to 
pick, to filch.— IT. 

Chwiwder, sm. fligh tineas, levity, instability. 

Mynych y daw yn wall arnaw chwerthin ac ymgroesanu. 
am nas gwypo gan chwiwder a gwylltineb y cyfnywydd 
gwaedryar.— M tddygon Myddfai, ii. 799. 

Chwiwdwll, dyllau, am. ' a hole to run in and 
out of; a retreat;' a lurking-hole, a hiding- 
place. 

Chwarren Iaith a'i gwaith yn god, 

A chwiwdwU yn ei cheudod.— Jiuw hfnchno, i'r Oibwst. 

Chwi well, -au, -iaid, sf. [chwiw] 1. a lively, 
brisk, or active one. 

2. (in ornithology) a widgeon, a whew or 
whewer {Annas Penelope). 

3. (in ichthyology) the female salmon, the 
spawner: also called gwiwell, hwy fell, and 
hwyddell; and in some parts it is tne salmon 
in the last stage but one of its development. 

4. a lively, sprightly, or flighty girl: also called 
gwiwell. — Owent. 

Chwiwgast, geist, «. fem. of Chwiwgi, q.v. 
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Chwiwgi, pi. chwiwgwn, am. [chwiw+ci] a 
prying dog ; one that is apt to thieve, a pil- 
ferer ; a rogue, a rascal. 

Byddwch bybyr a nerthol, O Frytaniaid ; yr ydym yn 
yraladd ym mhlaid yr achos goren yn y byd ; i amddiffyn 
ein gwlad a'n heiddo a'n rhydd-did, rhag camladron a 
chwiwgwn. — TheophUua Evans: D.P.O. 46. 

Ofni yr ydwyf fod rhyw chwiwgi wedi difrodi fy llythyr. 

Gronwy Owain, 835. 



Ai ti yw'r chwiwgi melyn, 
* * * —j Nghilrhedyn, 

heyrn yn ddig 
O achos cig dan fochyn ?— Hen BennUl. 

Na charia mewn gyrf a*n gaeth 
i i'th marchogaet) 



A f agwyd yng I 
A gadd oddef her 



Mwy'r chwiwgi 

Dewi Wyn: Blod. Arfon, 217. 

Y churiwgi bach! you little rogue (familiarly 
spoken to a child). 

Chwareu y churiwgi, to play the rogue. 
Chwiwglaidd, a. roguish, knavish. 

Chwiwiad, -au, am. a rapid or sudden motion ; 
a turning about ; a pilfering. 

Fel chwiwiad eegyll elyrch 

Is haul cannaia, caid eu cyrch. 

/. G. GeirUmydd : Geirionydd, 89. 

Chwiwiaid, a.pl. 1. widgeons. 2. the female 

salmon. 
Chwiwian, \ v. 1. to turn or dart about ; to 
Chwiwan, fly here and there ; to disappear 
Chwiwio, ) suddenly; to pilfer, to filch, to 
commit petty thefts. 
Fe fyddai yn fwy dewisol o lawer i ddynion i wasgaru a 
dattod oddi with gymdeithas eu gilydd, a byw ar neilldu 
fel y mae pryfed yn gwneuthur, wrth yspeilio a chwiwio ar 
en gilydd, na byw yng nghyd, fel y rhaia iddynt yn y fath 
gynwr o anghyflawnder.— Iosua Tomas : Bnch. Grist. 133. 

Yn y chwa, 'r rhai hyny'n chwiwio, y meirch 
Mewn mawr-chwydd yn prancio. 

Caledfryn: Caniadau, 138. 

2. [=chwyfio] to flutter ; to wave. 

Mae gwyohion frith fanerau yn chwiwio yn y gwynt. 

/ G. Geirionydd: Geir. 297 (cf. 196, 298). 

Chwiwiata, v. [chwiwiad] to pilfer, to pick, to 
filch, to purloin. 
Pa rai yn benaf yw y pechodau a waherddir yn yr wyth- 
fed gorchymmyn f . . . Pob rhyw ledrad, a chyssegrys- 



Chwiwiata pethau bychain. 
Griffith Jones : 



peiliad. 

- •— - Hyflorddiad, 168. 

Chwiwiol, a. apt to twirl ; frisky; volatile. 

Chwiwladrad, ) -au, am. small theft, petty 
Chwiwledrad, j larceny ; a pilfering, a pick- 
ing, a filching. 

[Dedfrydwyd] un arall, a gafwyd yn euog o chwiwledrad, 
dros dri mis.— Seren Gomer, iv. 187. 

Chwiwladradaidd, ) a. of the nature of petty 
Chwiwledradaidd, j theft ; pilfering ; apt to 

steal or purloin. 
Chwiwladrata, ) v. to commit small theft, to 
Chwiwledrata, j pilfer, to filch, to pick. 

Chwiwladrones, -au, «/. a female pilferer. 

Chwiwleidr, ladron, *m. a pilferer, a filcher, a 
petty thief, one who pries about to steal, a 
purloiner. 

Pan dybiodd y chwiwladron fod y llong wedi sef yll ar y 
traeth, heidiasant yno, fel gwenyn ym mis Mai. 

Cawrdaf: Mendwy, f. 26). 

Ghwiwleidryn, 8m. one who pries aoout to 
steal ; a petty thief, a pilferer, a filcher. 

Chwiws, 8*pl widgeons. 

T mae yma hwyaid a oholomenod gwylltion, chwiws, 
bronddn y twynau, giach, Scc.—Gwyliedydd, iv. 182. 



Chwlwyll, -iaid, am. a lively person ; a flighty 

fellow. — Gwent. 
Chwychwi, pr. pi. [chwi+chwi] 1. the redupli- 
cative and antithetic form of chwi: you or 
ye (with emphasis) ; you yourselves (voamet). 
Ac yma y dywawt ef chwchwi a welsawoh yr hynn 
ydoedewch yn y damnnaw. chwchwi eissyoes Galaath 
Paredur a Bwrt. nys gwelsawch chwi yn gyngwplet ac y 
gwelwch rac llaw.— St. Great, \ 68. 

Yr Arglwydd a'ch chwanega chwi f wyfwy, chwychwi a'ch 
plant hef yd.— Salm. cxr. U. 

Chwychwi holl weithredoedd yr Arglwydd, bendithiweh 
yr Arglwydd.— LI. G. Gyffredin (Benedicite, fq.). 

Chwychwi yn awr, bendengion, sy'n meistroli yma, gor- 
chymmynwen chwi gan hyny iddynt. 

Theo. Evans: D.P.O. 277. 

Cltwuchwi benaethiaid Annwn, tywysogion y Fagddn 
anobaith!— E. Wynn: Bardd Cwsg, 86. 

Ae chwichwi tyghetuenneu pa le y kerdweh chwi dros 
awch gnotaedic hynt.— Yst. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 67. 

chwyefiwi benhyrddod, pwy bynnag ydych, a*r dyhiraf 
a'r Ueiaf eich ystyr o'ch holl genedl. 

Dr. I. D. Rhys : Gram., Rhag. 8. 
Eithr chwychwi nid felly y dysgasoch Grist.— Eph. ir. 20. 

Chwychwi drafaelwyr m6r a thud, 

Y byd i gyd a'i gyran.— Blis Wynn : Bardd Cwsg, 68. 

Chwychwi eich hunain, ) you yourselves, ye 
Chwychwi eich Ann, ) yourselves, your own 
selves. 

Chwychwi eich hunain ydych dystion i mi.— loan iii. 28. 

2. used (like chwi and chwithau) in addressing 
the second person singular (tydi): you, you 
yourself. 

1 Syre, * ebr yntan, ' gwybyddwch mai fl, ac nid chwi, yVr 
Barad Cwsg ; ac a ges lonydd yma er*s naw cant o flynydd- 
oedd gan bawb ond chwychwi.'— E. Wynn: Bardd Cwsg, 66. 

Chwychwi, Ddafydd, a haeddech uchel glod am roddi o 
honoch anghraifft mor wiw i'ch cyf eillion.— Walters. 



Chwychwi, a'ch cyffelyb, ni chredweh ddim o air Duw, 
'obert Llwyd: Uwybr Hyff. 160. 



ond yr hyn a weloch chwi yn dda. 
Rol 



Chwychwi eich hunan, ) you yourself, your own 

Chwychwi eich hun y J self. 

Chwychwi yw ein penaeth, you are our captain. 
— W. 

% The change of i into y in this and the 
other reduplicative personal pronouns is eu- 
phonic. Chwychwi is sometimes erroneously 
written chwchwi, chychwi, and chychwy. 
Ghwychwithau, pr. pi. the antithetic and con- 
junctive extension of chwi: ye or you your- 
selves (also, indeed, on the other hand) ; your 
own selves. Also used in addressing the 2nd 
pers. sing. Cf. Chwi, Chwithau. 
Mawr y mae gwell y bwystuileit no chwi. y reiyssyd yn 

adnabot. ac yn moli en Creawdyr. ac en Harglwyd. 

hwchwitheu dynyon a wnaethpwyt ar ffnryf Duw ehun. ac 

ar y werthuawr drych nys etwenweh.— Buchedd Mair, \ 32. 

The corresponding singular tydithau is of 
more frequent occurrence. 

Heddyw, tydithau haeddol 

Sydd ddewraf , hydraf o'u hoi. 

Ieuan Brydydd Bir : Gw^ith, 42. 

Chwyd, -ion, -au, 8m. ejected matter, ejection ; 
vomit, vomiting, spew. 

Ghwyt yw cymryt gormodh bwyt neu dhiawt ony orpho 
y atuer dracheuyn a hynny trwy chwydu. 

Ymborlh yr Enaid, \ 9. 

Chwyd awyr, a gelatinous substance often 

found in wet meadows ; star-shoot, star- jelly 

(Tremella meteorica). — H. Davie* : Welsh Bot. 

115, 180. 

Y waret dafadennau "kymer' chwyt awyr ac ir wynt, a 

hwy a ddiflannant.— Meddygon Mydd/ai. (JELD.) 
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Chwydalen, pi. chwydalau, a/, a watery 

blister ; a blister. 
Codi yn chwydalau, to rise in blisters, to blister. 

— S. W. 
Chwydalu, v. to raise blisters ; to blister. 

Chwydaw, v. [cf. chwido, chwidog, &c] to 
gesticulate ; to trick. — P. 

Chwydawiaeth, -au, af. gesticulation, buffoon- 
ery, antic tricks. — P. 

Ghwydawydd, -ion, am. one full of antics or 
tricks, a buffoon, a merry Andrew. 

Chwydedigol, a. vomitory, vomitive. — W. 

Chwydfa, -oedd, feydd, af. 1. a place of vomit- 
ing or ejection. 
2. vomit, vomiting, ejected matter. — M.A. i. 
489. 

Megys y mae y d yn dychwelyd at ei chwydfa; felly y 
mae y ffol yn dychwelyd at ei ffolineb. 

Diar. xxvi. 11 (cf. Esa. xix. 14 ; xxviii. 8). 

Bhaid i ni ollwng trwy'n geneu'r peth pan ei gwelom 
ar y llawr sy ffieiddiach genym na buriau neu chwydfa. 

Elis Wynn : Eh.B.8. 83. 

Chwydiad, ) -au, am. a vomiting, vomition. — 
Chwydad, j M. A. i. 286. 

Tmchwel cwpan deheulaw yr Arglwydd atat ti, a 
chwydiad gwarthua fydd ar dy ogoniant. 

Hab.n. 16 (cf . 2 Pedr ii. 22). 

Srlwedd a dafleaid o $oluddiad y ddaiar ran chwydiad 

tanllyd y pyllaa a*r aimneiau Uoag.— Caivrdaf: Meudwy, 208. 

Chwydiedydd, -ion, am. one who vomits. — TV, 

Chwydlawn, o. full of vomited matter; 
nauseous, disgusting. 

Bhag diddawn chwydlawn chwedlau . . . 
Rho ffrwyn yn dy enau.— Seren Qomer, iii. 52. 

Chwydlyd, a. causing vomiting, vomitive, 
sickening, nauseous, loathing; subject to 
vomiting; glutted; disgusting. — W. 

Caagl gigleu chwedlau chwydlyd gornettwr. 

Madog Dwygraig : M.A. i. 490. 
Gas yw bloedd ac yspleddach a chwedlau 
T chwydlyd ddynionach.— Pedr Fardd: Mel A wen, 18. 

Chwydlyn, -au, am. a vomit, a puke. 

Chwydog, a. inclined to vomit; cloyed, 
glutted. 
Mae y farchnad yn chwydog heddyw, the market 
is glutted to-day.— 8. W. 

Y mae yr yd wedi myned yn chwydog, there is a 
glut of corn. — W. 
Chwydr, -oedd, am. [chwyd] ejected matter, 

what is vomited. — P. 
Chwydrach, a.pl. rubbish, ejected stuff. — 

Gwent. 
Chwydredd, -au, am. ejected or vomited 
matter; corruption; rottenness. 
Chwydredd y aer, \ (=chwyd awyr) star-jelly, 
Chwydredd aer, j star-shoot ( Tremella me- 
teorica).—H. Davies : Welsh Bot. 115. 
Chwydu, v. to vomit, to spue, to eject ; to 
throw up; to puke. — M.A. i. 61. 

Yf dwfyr twym, a hynny a beir chwydu yr afiachuster a 
noythgylla. 

Meddygon Myddfai, i. 188 (cf. 130, 133, 135, 136). 

Pei cai dwyll flas ar ei frynti, efe a chwydai ei berfedd 
nMmn.—Doeth. y Cymry: M.A. iii. 52. 

Am hyny yr ydwyf yn ymweled a'i hanwiredd yn ei 
barbyn. xel y chwydo j wlad ei thrigolion. 

Lef. zriii 25 (cf. 28 ; zx. 22 ; lob zx. 15). 



Pan fyddo vng nghroen ei gna\^ 
leu ddi^leiraer.— Lef. xiii. 2 (cf . 2 



Mi a'th chwydaf di allan o*m geneu. 

Dad. iii. 16 (cf. D^r. xxv. 16 ; Ier. xxr. 27). 

lie yr oedd cenfaint o foch meddwon melltigedig yn 
chwydu ac yn llyncu, yn llyncu ac yn chwydu llyanafedd 
erchyll f yth heb orphwys. 

E. Wynn: Bardd Gweg, 83 (cf. 62, 96). 

Chwydu allan, to vomit out. 

Chwvdus, a. apt to vomit ; that causes vomit ; . 

sickening. 
Chwydwr, wyr, ) am. one who vomits or 
Chwydydd, -ion, j ejects ; a spuer, a puker. 

Chwydd, -au, am. T=chwydd: C. hwedh; It. 
aiat ; Ga. aeideadh] a swell, a swelling; in- 
crease; protuberance. 

Rac chwyd a dolur ygglinyeu : briw rut, a roel a halen. a 
dot wrthaw : a hynny a weryt yr hwyd. 

Meddygon Myddfai, i. 118. 
ghroea ei gnawd chwydd % neu gramen, 
neu ddiagleirder.— Lef. xiii. 2 (cf. 28; xiv. 56). 

Tn fy nghalon ni bu falch chwydd, 

O Arglwydd, na dim tynder.— Edm. Pryt : Salm. cxxxi. 1. 

Chwydd gwyn, white swelling. — Lef. xiii. 10, 

19. 
Codi yn chwydd, to swell ; to become swollen 
or protuberant. 

% Chwydd (with its derivatives) is the only 
word in the initial combination chw in which 
the w coalesces with the succeeding vowel to 
form a diphthong, rhyming with blwydd, 
rhwydd, awydd, and the like. In all other 
cases the w has the force of a consonant. 
A similar peculiarity belongs, to some extent, 
to the combination gw, the force of which in 
most cases is consonantal; but in gtbydd, 
gwyl (gwyl), gtcyr, gwyth, &c, the w is a 
vowel forming a diphthong with that which 
follows it. 

Chwyddadwy , a. that may swell or be swollen. 

Chwyddaint, am. swelling ; intumescence ; in- 
flation. 

Chwyddall, ) am. [chwydd +gall, gallu] mag- 

Ghwyddallu, ) nifying power (of a telescope). 

Pan yn ago* i'r ameer pennodedij?, cyfeiriwyd yspiadur 
mawr, gyda chwyddall o chwech ugain, at y ilecyn ; ac wrth 
sylwi drwyddo, yr oedd Man a*r Lleuad yn ymddangoe yn 
nesu yn gyflym at eu gilydd.— Seim Gomer, xx. 173. 

Chwyddedig, a. swelled, swollen; turgid, 
tumid; inflated, puffed up; pompous, bom- 
bastic. — Num. v. 21. 

Yna yd aruaethawd yn chwydedic o valchder, ac o draha 
yr anosparthus bobyl ar ynvyt giwtawt kyweiraw hyntoed 
ynrydyon o Dyfet y Gereoigyawn.— Brut y Tywysogion, 126. 

Fel rhwygiad cJtwyddedig mewn mur uchel ar syrthio. 

Eaa. xxx. 18. 

Oeiriau chwyddedig, swelling words, bombastic 
words or expressions. — 2 Pedr ii. 18 (cf. 
Iudas, 16. 

Iaith chwyddedig, inflated or bombastic lan- 
guage; bombast, fustian. 
Chwyddedigaeth, -au, a/, swelling, tumefac- 
tion, turgidity, inflation ; bloatedness. 
Chwyddi, am. a swelling, a protuberance. 

Yr oedd Uygad du, oa nid dau, gan [hwn], a chwyddi ar 
un foch.— Haul, C.C. ix. 207. 

Dywedir yn fynych am chwyddi ar ryw ran o'r corff, ei 
fod wedi chwyddo yn dwyag.—Cronicl Cymru, rh. 171. 

Chwyddiad, ) -au, am. swelling ; inflation ; a 
Ohwyddad, jpuningup. 
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Chwyddiadur, -on, sm. a magnifier, a magni- 
fying glass. 

Chwyddiaith, sf. bombastic, inflated, or turgid 
language; bombast, fustian. 



hun eiaoee. yn oruehel, tu hwnt i bob terfynau natur a 
phriodoldeb. 

CoUdfryn: Drych Barddonol, 124 (of. 126, 126). 

Gallant arddangawB cywirdeb barn heb dywyllni, a 
phrydferthwch darfelydd neb chwyddiaith na gormodedd. 
W. Jones : Barn a Darfelydd, 19. 

Chwyddiant, sm. swelling ; protuberance. 

Chwyddiannus, a. swelling; apt or inclined 
to swell. 

Os bydd chwyddiannus dy aelodau, golch hwvnt & aug 
neu wyagell y lreidlya, aef yr hylithr.— lAanover Ms. 4. 

Chwyddieithol, a. bombastic, turgid, tumid, 

inflated. 
Chwyddnod, -au, sm. crescendo (in music). 

Def nyddir dau o addurnnodau yn gyffredin, sef y aigl- 
nod a'r chwyddnod. . . Yagrifenir y chwyddnod uwch ben 
y nod neu y nodau y bo i effeithio arnynt. . . Oosodir y 
chwyddnod mown gwahanol ddulliau. 

J. Hills: Oram. Cerdd. 7 (cf. 8, 191). 

Chwyddo, v. 1. to swell, to tumefy; to increase; 
to grow or become larger. — Num. v. 22, 27 ; 
Act. xxviii. 6. 
Tri thir a chwyda heiniar 
Ceaail bryn pant a thalar. 

Engl. Eiry Mynydd : M.A. i. 646. 
Mae'r iechydwriaeth fel y mdr, 
Tn chwyddo fyth i'r Ian. 

W. Williams: Hymnau (1811), dcclxv. 5. 

Y Uyffant du yn ymladd 4'r pryf copyn, cyn gynted ag y 
clywo ef ei hun yn dechreu chwyddo. ymluaga at ei er- 
llyriad neu lydan y ffordd, ac felly adferir ef . 

Eli* Ltwis: Drexeliua, 227. 

2. to be puffed up or elated ; to grow big. 

Gwybodaeth sydd yn chwyddo.— I Cor. viii. 1 (cf. ir. 19). 

Chwyddo y mae, heb wybod dim.— 1 Tim. vi. 4. 

Oa caiff hon blanu ei phawl syth ynddynt, a'u cJiwyddo, 
nid rhaid unon yr ymoatyngant i godi'r groea. 

E. Wynn: Bardd Cwag, 104. 

Ohwyddog, a. swollen, turgid, tumid ; swell- 
ing, rising, heaving. 
Mae cariad pur fel chwydtlawg fdr eangfaith 
Wrth ymgreuloni, hyawdl yw ei araith.— O. Wynn Jones. 

Y wylaidd drem, a'r chwyddog f ron, 
Fradychai'r gweatai mwyn. — Tlysau Dardil. Sets nig, 41. 

Chwyddogrwydd, am. tumidity, turgidness. 
Chwyddol, a. swelling; inflating. 

Rhai hyn, nea tew oedd gwyll y wydden win 
Fagwyawg, allan mwlon chwyddawl a 
Ymlithrai.— W. 0. Pughe: CO. vii. 868 (cf. 333). 

Chwyddwydr, -au, am. [chwydd+gwydr] a 
magnifying glass, a magnifier. 

Dafyddaii 
ami trwy chwyddu 
ac yn llym.— Ios. Harris: Qweith. 128. 

Y chwyddwydr a ddengya f yrddiynau o filynod ym mhob 
gwlybwr. . . Doaperthir milynod vn ddwy ran, aef , y rhai 
a welir ft'r Uygad, a'r rhai ni chanfyddir heb edrych amynt 
trwy y chwyddwydr. 

Qwylitdydd, v. 834 (cf. 336; ii. 13; vi. 109, 162). 

Wrth edrych arnynt trwy y chwyddwydr, ceir eu bod yn 
cynnwya gweddillion lluoaog o'r milionoa. 

Qwyddoniadur Cymreig, iii. 301. 

Ohwyf, -ion, sm. [=chwyf] motion; action; 
stir; agitation; fluctuation. 
▲ phob oenedl bryf cyf rwng gwan a chryf 
Or a ddeilyf chwyf chwyl a dderllydd. 

M.A. i. 611 (cf. 346). 



I 



ai i chwi goflo, f od blaen nodwydd, pan edrychir 
chwyddwydr, ym mhell o f od yn waatad neu lyfn, 
i.— Ios. Harris: Qweith. 128. 



Chwyrn ei chwyf yn troi o gyloh. 

W. O. Pughe: CO. zii. 666. 

Mewn dynol waith, pan ymdraiferthu wneir, 
Er chwyfion fll, a braidd un diben geir. 

Robert Owen: Oweith. 267. 

Ar chwyf y in motion; agitated, moved; moving; 
waving; fluctuating, hovering. 

Y mae rhyw gymmaint o awydd yn anghenrheidiol 
gadw bywyd ar chwyf.— Rassclas, viii. 

Hoedda nwyf ar chwyf ei chin Ion. 

W. O. Pughe: Baidd, iiL 2. 

Awelan flydd y bore oedd ar chwyf.— Diwygiwr, ir. 204. 

Chwyf a chwyf motion and motion ; moving 
by degrees or step by step; slowly and 
gently. 

Afaen chwyf, a rocking-stone, logging stone. 

Chwyfadwy, a. that may be moved; moveable, 

agitable. 
Chwyfaidd, a. of a moving tendency. 

Chwyf ain, a. abounding with or full of motion; 
fluctuating, waving. — P. 

Chwyfaint, sm. plenitude of motion. — P. 

Chwyfallu, -oedd, sm. [chwyf+gallu] a me- 
chanical power. 

Y chwyfalluoeddy the mechanical powers. 

Chwyfan, -au, sm. motion ; a stirring ; agita- 
tion. 
Maen chwyf an } ) a stone of motion, a rocking- 
Maen y chwyfan, J stone. 

Chwyfan, v. to move, agitate, or stir; to 
fluctuate, waver, or hover. 

Chwyflad, -au, ) sm. a moving or stirring ; 
Chwynant, j motion, agitation ; fluctua- 
tion. 
Yagydwent y bore eirf Uachar, noethedig, 
Anadlent gynddaredd dan chwyfiad eu Lloer. 

R. Owen : Qweith. 246. 

Chwyflannu8, a. waving ; moving to and fro. 

Gwelwn goruwch y gwaliau'n chwyfiannus 

Faniar Cyrua, oddi fewn i*r caerau.— Cylchgraum, ii. 141. 

Chwyfiedig, )a. moved, stirred; put in mo- 
Ohwyfedig, j tion ; waving. — Cylchgrawn, i. 

345. 
Chwyfledigaeth, -au, sf a state of agitation 

or fluctuation ; motion, movement. 

Chwyfledydd, -ion, sm. a mover; one who 
puts in motion ; one who agitates. 

Chwyflo, \ v. to move; to agitate; to stir; 
Chwyfo, j to fluctuate; to wave; to be in 
Chwyfu, ) motion ; to play ; to flutter. 

Gorwac bechudur glcudur gledyf 

Qwthrua y eir a chweir ny chwyf.— Casnodyn : M.A. i. 430. 

Ef a vyd pedwar diwarnawt ardec heb welet heb 
glybot. heb rwyta heb yuet heb allel chwyfu na thxoet na 
flaw.— St. Grcal,\ 38. 

Caaaf rholbren wyd genyf , 

Corn cod ni chyfod na chwyf.— Dafydd ab Gtoilym. (D.) 

Mae 'y nyn a mi 'n uniaith, 
Ac ni chwyf ei geneu chwaith. 

Dafydd ab Edmwnt: Q.B.C. 118. 
Hi a cliwyjiwyd mewn uchaflaeth. 

GwaUter Mechain: Qwaith, L 73. 

Chwyf palmwydd heirdd ar Lebanon.— D. S. Evans. 

Rhedaint tanbaid idd y aawl 
A borant man y chwyf ant gragawl gyra 
Uwch glanau Ciahon.— W. O. Pughe: Falestina, IS. 
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Yr oeddwn innau yn chwyfio fy llawfian f el cydnabydd- 
iad ymadawol o'u teyrngarwch.— Idrisyn: Dalenau, 210. 
Myn dy lywethau troellog sydd 
Yn chwyfo yn yr awel Tydd.—Telynegum, 8. 

Chwyfo wrth, to move against. 

Acny chwyfawd y lie wot wrthaw.—St. Greed, 163 (cf. 187). 

Chwyfiol, ) a. motive, moving; apt to agitate; 
Chwyfol, ) waving ; moving to and fro. 

Chwyfog, j a. full of motion; waving; moving 
Chwyflog, J to and fro. 

A choedydd ehwyfiawg ddawnsiant ar y bryn. 

Blackwell : Ceinion Alan, 152. 
Ohwyflwr, wyr, \ em. a mover ; one who stirs 
C hwyllw r, wyr, | or agitates ; one who puts 
Chwyfjrdd, -ion, ) in motion. 

Chwyfjrddiaeth, -au, sf. [chwyfydd] the doc- 
trine of motion, or of bodies in motion ; 
kinematics; mechanics. 

Trwy chwyfuddiaeth, trechaf foddion, 
Agerddawl beiriannau gyrddion, 
E roddir hynod arwyddion 
0*r doniau f u gan rai dynion. 

Gwallter Mechain : Gwaith, i. 821. 

Chwyl, -iau, -ion, «/-w. [=chwyl : allied to E. 
while, A. 8. hwil, and to wheel?'] a turn; a 
turning ; a course ; a revolution, a rotation ; a 
while ; an event. 

Y gwreid ar keigeu a symudant chwyl. 

Vst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 156. 
Ac ar y chwyl honno eu torn aorugant.— St. Great, \ 163. 
Yr haf , nj chelaf f y chwyl, 
Ni chaf fyned i*w chyfyl. 

D. ab Gwilym, clxiv. 17 (cf. chexxix. 32). 
Hair a Dewi, a Mordeyrn, 

Y rhai a wyl fy chwyl chwyrn.— D. ab Gwilym, ccix. 13. 

Yn hyny o chwyl y daeth brawd maeth urddasol i 
Ddafydd ab Owain Gwynedd, ac a ddywaid fel hyn. 

Araith Gwgan. 
Try annoeth i'r trueni. 
A chwyl ei dwyll gochel di.—Ioio Morganwg : Balm. i. 223. 

Y ddaiar a orphenodd yn ffyddlon ei thasg am hyn o 
chwyl.— GwaUter Mechain: Gwaith, ii. 354 (cf. 180, 575). 

Chwyl y byd hwn, the course of this world. 

ktt . . . fod i chwyl y bud hum, trwy dy reolaeth di. 
drefna mor dangnefeddol, fel y gallo dy Eglwys dl 
uiaethu yn llawen ym mhob duwiol heddweh. 

LI. G. Gyffredin (68. wedi'rDrindcd). 
Weithiau yn chwyl y byd hwn fe welir rhyw Herod yn 
cymmeryd arno addoli T r dyn bychan. 

Nicander: Dysga Fyw, 33. 

Chwyl naturiaeth, the course of nature. 

Chwyl y flwyddyn, the course of the year; the 
revolution of the year. 

Yn chwyl deng mlynedd, in the revolution or 
course of ten years. 

Talu y chwyl, to return like for like; to re- 
taliate. 
A gwedi gwneuthnr dirfawr bla yno, a 11a wer o anrheith- 
iaa. i cerddws Gruffudd parth ac Arwystli ac i destrywyws 
ac lUaddawdd y gwerin, ac i Uosoes y tei. ae gwragedd ae 
morwynion a dang yng ceithiwet ac y felly i talws y chwyl 
i Dniaiaxn.—Buchedd Gr. ab Cynan : M.A. ii. 594 (cf. 133). 

Pob chwyl, every time ; at all times. 
Gredu a charn pob chwjl 
Crift Creawdr ymerawdr mil. 

Gruffydd Ynad Coch: M.A. i. 518. 

Chwyl, adv. while, whilst; as long as, during 
the time that. 

Chwyl {tra, tro) y pery yr hinan, while the fine 
weather lasts; as long as the fine weather 
continues. 



Caniati 

gael ei 

ay wasanaethu yn 



Chwyldaith, deithiau, sf. a circular course or 
motion ; a rotation, a revolution ; a circuit ; 
an orbit. 

Mygr f wyn gaer, magwyr fer, 

Maith o chwyldaith uchelder.— D. ab Gwilym, xcv. 21. 

Y rhai hyn ydynt o ddan f ath : y cyntaf yn chwyldaith 
flynyddol o amgylch yr haul, mewn rhod hirgylchawL yn 
agos i gan milffl o fllltiroedd oddi wrtho. 

Gwyliedydd, vii. 251. 

Chwyldeithio, v. to revolve, to turn round. 

Yn y modd hyn chwyldroa yn ddiorphwys ar ddiddym, gan 
chwyldeithio ar yr un pryd, yng nghyd a'i Uawforwyn y 
Uoer, yr hon a chwyldeithia o'i namgylch hithau unwaith 
bob mis, mewn rhod hirgylchawl, yn agos i ddaa cant a 
hanner o flloedd o fllltiroedd oddi wrthi. 

Gwyliedydd, vii. 261. 

Chwyldro, -ion, em. a circular turn ; a revolu- 
tion ; a rotation ; a gyration ; a vortex. 

Pan mae'r cylchoedd ym mha rai y cynawnant en chwyl- 
droion blynyddol, yn esgynedig i lawer can buna. 

Myfyrdodau Hervey, 355 (cf. 398, 400). 

Teimla flaen-droediad haeddiannol, disymmwth, yn rhoi 
iddi chwyldro.— Dewi Wyn : Bl. Arf . 75. 

Y Chwyldro Ffrengig, the French Revolution. 

Ni ddyrchafodd newyddianiaeth ei phen hyd y blynydd- 
oedd a ganlynent y Chwyldro Ffrengig. 

Gwallter Mechain: Gwaith, 

Hebog chwyldro, the gerfalcon. 

Yr hebog chwyldro yw y mwyaf [o'r hebogiaid]. . . Yr 
htbog chwyldro a Marthin, ac ereill, a nythant yn Uchel- 
diroedd yr Alban. . . Y mwyaf dychrynllyd i'r adar yw 
yr hebog chwyldro.— Gwyliedydd, vii. 116 (cf. 116). 

Chwyldroad, -au, revolution, rotation, cir- 
cumgyration, circumrotation, gyration. 

Deuaf bellach at fy nhestun, gan ddechreu gyda chwyl- 
droadau y ddaiar.— Gwyliedydd, vii. 251. 

Wele draw uthr chwyldroad.— Cawrda/: Gweith. 13. 

Dyma un o'r chwyldroadau mwyaf rhyfedd mewn hanes- 
yddiaeth.— S 



the French Revolu- 
tion. 



Sertn Gomer, iii. 123. 

Y Chwyldroad Ffrengig, ) 
Chwyldroad F/rainc, } 

Nid wyf yn gweled bod Myrddin yn cyfeiliorni wrth 
gyssylltu y Chwyldroad F/rengxg a'r chwyldroad a amcan- 
wyd yn y Lythyreg Gymreig. . . Fe erthylodd y Chwyl- 
droad Ffrengig ar anghenfilod erchyll. 

GwaUter Mechain : Gwaith, ii. 460. 

O ddeutu dechreuad y Chwyldroad Ffrengig, ymdeithiodd 
yn neheu-orllewindir Ff rainc— Seren Gomer, v. 354. 

Y mae Ifan Of ergoel, a Bodo Ben wan o Gwm Chwedlau, 
yn dywedyd yn aicr. na bu y fath j^ddangosiadau yn yr 
wybren, ond o flaen Brad y Cyllyll Hirion, Rhyf el America, 
Chwyldroad Ffrainc, a byd o derfysg, gwaed, a galanasdra. 

Gwyliedydd, viii. 48. 

Y Chwyldroad, the Revolution (of the 17th 
century). 

Fe lwyr ddynoethwyd cyfundrefn Ymneillduaeth un- 
waith, a pharodd y Chwyldroad yn amser Siarl I. 

Gwyliedydd, ziii. 23. 

Chwyldroadol, a. revolutionary; circumgyra- 

tory. 
Chwyldroa wl, a. circumrotatory; revolutionary. 
Chwyldrdedig, a. turned or wheeled round; 

circumvolved. 
Chwyldrdedigaeth, -au, «/. circumvolution; 

circumrotation, revolution; revolutionism. 

Chwyldrdedigol, a. circumrotatory, revolving. 
Chwyldroi, v. to revolve, to rotate ; to whirl. 

Pan fu i'r chwyl hwnw chwyldroi penau llawer mewn 
gwledydd ereill, heb esgeuluso * 



wyidroi penau llawer mewn 

► Lloegr a Chymru. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 180. 



Ef e yw echel f awr y nef , o amgylch pa un mae y byd a 

8rf anneddwn ni, a rhodau eangacn, yn chwyldroi en rhed- 
n gosodedig.— Myfyrdodau Hervey, 318 (cf. 400). 
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C hwyhym 



ChwyldrGwr, wyr, \ sm. one who moves 
Chwyldrdydd, -ion, > about rapidly; a 
ChwyldrSedydd, -ion, ) whirler ; a revolu- 
tionist. — W. 

O dan ormee ▼ ehwyldrowyr . . . oleddid y meirw heb na 
gweddi na defod,— Cylchgrawn, ii. 114 (of. l. 846). 

Chwylfa, -oedd, feydd, */. 1. an orbit. 2. a 

revolution. 
Chwylfaol, a. revolutionary ; rotatory. 

Oi na chydsyniai y senedd a hyn, gorf yddai arnynt cyn 
bo hir ymfoddloni i drefniadau chwylfaol, megys i daeddfau 
buddugoliaethwr.— Gwyliedydd, viiL 125 (cf. 124). 

Chwylgnaw, sm. a mumping fast. — P. 
Chwylgnoad, -au, sm. a mumping. — P. 
Chwylgnoi, v. to mump, to chew quick. — P. 
Chwylgylch, -au, -oedd, sm. an orbit. 

Chwylgylch yw y cylch neu y llwybr a lunia planed wrth 
chwylo, troi, neu dreigUw o amgylch yr haul, neu a lunia 
Ueuad o amgylch ei phnf blaned. Gelwir ef hefyd cylch- 
lwybr, cylchdaith, cylchdro, trogylch, a sidelldaith. . . Ed- 
rychwch ar chwylgylch y ddaiar, a chwi a ganf yddwch gylch 
bychan yn arddaxtpos y chwylgylch yn yrbwn y cyflawna y 
Ueuad et miaol daitb o amgylch y ddaiar. 

El/enau Seryddiaeth, v. 

Chwyliad, -au, sm. a turning or moving round, 
rotation, revolution, circuition. 

Chwyliadau dydd a nos sy'n dangoe mawredd Duw. 

R. Owen: Gweith. 237 (cf. 278). 

Chwylo, v. to revolve, to rotate; to turn or 
wheel round; to run a course; to bustle 
about ; to work ; to hover about. 

Eu rhawd a chwylid gyntaf o gan law 

Y cynsymmudydd.— W. 0. Pughe: C.G. vii. 682. 

Adar yn chwylaw, birds hovering about. — P. 

Chwylor, -au, sm. the ridge of a hill or moun- 
tain; an eminence where the water divides, 
and flows in different directions. — 8. W. 

Pen y chwylor, the highest point or summit of 
a mountain ; the turning point. 

Chwylus, a. rotatory, rotary. 

Chwylwib, -iau, sf. a rotary motion ; a whirl; 
an orbit. 

Chwylwibiad, -au, sm. a wandering or stroll- 
ing about ; circumerration ; a whirling. 

Chwylwib io, v. to wander or stroll about ; to 

whirl around. 
Chwylwibiol, a. wandering or strolling about; 

erratic. 
Chwyn, am. a motion, a stir, a move. 

Chwyn a chwyn, motion and motion ; step by 
step; gently and slowly; slowly. 

Chwyn (jr), $.cL and pi. weeds (literally and 
figuratively). 
Oes a wen na cherdd heb us na chwyn. 

L. O. Cothi, in. xhc. 32. 

Y chwyn yn tyfu with bob dwfr, ac yng nglan yr afon, 
a dynir o flaen pob gwellt.— Eccl. xl. 16. 

Tyfed yagall yn lie gwenith, a bulwg [• chwyn niweidiol] 
yn Ue haidd.— Job xxxi. 40. 

Nid yw'r lleill ond chwyn ac efrau. 

Icuan Brydydd Hir: Gwaith, 82. 

Methed y gwenith, e dyf y chwyn.— Diareb. 

Rhag bod yn un o'r chwerwon chwyn, 
Sy'n tyf u'm mhlith y gwenith gwyn. 

D. Ddu Eryri: C. y G. 824. 

Mewn amser tyfodd chwyn eilunaddoliaeth gyd A had 
Cam.— Gh. Edwards: Hanee y Ffydd, 46. 



Chwyn drygsawrui a dyf ant y lie y bu prenau cyflawnder 
gynt.— Ier. Owen, 116. 

A'r barth perllanog llawnwyn, 
Heb ddwyn ond chwyn a hear. 

Elis Wynn : Bardd Cw^ t 49. 

Tori y chwyn, to clear from weeds. 

Chwyn hallt, marsh samphire, jointed glass- 
wort {SaUcornia): also called llyrlys. — H. 
Dames: Welsh Bot. 1. 180, 209. 

Chwyn, sm. a chaos or confused mass. Pro- 
bably the same as the preceding. — Henry 
Saiesbury (Arch. Brit. 216). 

Chwynan, sf. [chw^n] a whirler; a fly-wheeL 

Chwyniad, ) -au, sm. [chwyn] a weeding, a 
Chwynad, ) freeing from weeas. 

Chwyniedydd, -ion, sm. a weeder. 

Chwynig, a. [chwyn] weedy; confused. 

Crwydredig, chwynig, a chwith.— />-'# Daron. 

Chwyno, v. [chwfn] to move or stir about. 

Chwynog, a. [chwyn] weedy, abounding with 
weeds. 

Y M&r Chwynog, the Weedy Sea=Red Sea 
(YamSuph). 

Rhyfeddodau yn nhir Ham, pethau ofnadwy with y 
m6r chwynog.— Dr. Th. Briscoe: Salmau, cri. 29 (cf. 7, 22 ; 
exxxvi. 13, 16). 

Chwynogion, s.pl. vulgar ones, the vulgar. 

Traeth rieu goleu haelon 
Nyth y ogyfeirch o chwynog yon. 

Talicsin: A.B. ii. 163 (M.A. i. 38). 

Chwynogl, -au, sf. a weed- or weeding-hook, 
a grubbing hoe. 

Chuynkokel fyrlyg [atal].— CyfreUhiau Cymru, i. 298. 

Ef e yw*r chwynogl o Frycheiniog ; 

Ef a chwyn wenn Fechain oriog.— L. O. Cothi, i. xr. 45. 

Burwy diawl, yn dwyn bar dyn, 

Braith chwynogl, brath a chonyn.— W. LUyn, i'r Neidr. 

| Chwynogli, v. to cut away or extirpate with 
I the weeding-hook ; to grub weeds ; to weed. 

; Chwyno gliad, ) -au, sm. a grubbing of weeds; 
j Chwynoglad, j a hoeing. 

Chwynoglydd, -ion, sm. one who uses the 
weeding-hook ; a weeder. 

Chwynu (y), v. [chwyn] to weed ; to grub up 
or free from noxious plants ; to thin (plants J. 

A chwynu bedw yn chwannog, 

Man ei gwallt, er mwyn y gog.—Dafydd ab Gwilym, c. 13. 



Par chwynu dy yd gwedi Gwyl Ieuan; sef achawa yw 
hyny, os chwyni di ef bymtheg diwarnod neu wythnos cyn 
Gwyl Ieuan, ef a dyf dri llyseuyn yn lie yr un. 

Cato Cymraeg (Y Greal, 200). 

Am hyny ni chwyna efe na*r drain na*r yagall allan o*i 
winllan.— Dr. Dames: Llyfr y Bee. n. i. 8. 

Chwynwch eich gardd eich hun yn gyntaf . 

Diareb. (M.A. iii. 181.) 

Chwynu allan, to weed out. — W. 

Chwynu, v. [chw^n] to move; to have vital 
action ; to quicken. 
O deruyd llygru o wreic udchawc y beichogi pan uo 



gwyn trugeint gwedy chwyno yndi talet hanher y 
tat ; os kyn chwynu trayan y alanas. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 200. 

Chwynyn, sm. a single weed, a weed. 

Yagellyn sydd chwynyn o'r fath waelaf . 

Joseph Harris: Gweith. 841. 
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Chwyrnu 



Chwyrn, m, ) pi. chwyrnion, a. moving rapidly 
Chwern, /. ) (often with the subaudition of a 
whirring or whirling noise) ; rapid, fleet, 
nimble, quick, fast, speedy ; active, stout, 
strenuous, vigorous, impetuous. 
Colled gwr arwr aruawo chwyrn yg cad 
Yg cadarnwiac heyrn. 
Prydydd Bychan: M.A. i. 379 (cf. 900, 315, 330, 336). 
lie chwyrn Uwybr tefyrn, lie beirw Teifl — D. ab Gwilytn, 
o cTTTi , 24 (cf. exix. 64 ; cxxr. 64 ; ccxxx. 87). 

Y Tad o'r dechreuad chwyrn .'. . 
A lywia'r byd.— Sion Cent. 

Pan fo chwyrn cedyrn yn codi i ymladd, 

Amlwg drygioni.— Gruffydd Phylip. 

Mia Hydref hydraul echel, 

Chwareus hydd, chwyrn awel.— Gutyn Owain (M.A. i. 16). 

Ac yno hi a droid yn chwern, fal y dienyddid y Christion 
trwy loeaon annhraethadwy.— Theo. Evan*: D.P.O. 344. 

Hwy a dybiaaant mai y tin, neu y gwynt, neu yr awyr 
buan, neu gylch y ser, neu ddwfr chwyrn. neu oleuadau y 
nefoedd, oeddynt dduwiau yn Uywodraethu y byd. 

„ , Doeth. xiii. 2. 

Y garreg yn bur gywrain, 
Gyd a nerth, o»i law gerth gain, 
Yn chwern yr aeth, dan chwyrnu, 
Yn bellen i dalcen du 

Yr ynfyd arwr anferth .—Dafydd Ionawr, 110. 

Cyn attal rhwyag y difrod chwyrn, 

Dinaaoedd cedyrn yawyd.— D. Ddu Eryri: C. y G. 371. 

Oni chlrwir ambell ohwilen 

Yn ehedeg hefbio'n chwym.—D. Davis : Telyn Dewi, 29. 

O gelloedd wybren y disgyna'n chwyrn 

Y curwlaw nerthus ar y mynydd ban. 

Daniel Ddu, 51 (cf. 63, 56, 60). 

Oair chwyrn, a hasty or harsh word. 

Am air chwyrn cyxnmerwch iawn, 
Myn degwch mwy na digawn. 

Tudur AUd (Plor. Poet. Brit. 13). 

Sain chwern, the aspirate (or nasal) sound (of 
c, p, t). 

Arferiad y sain chwern. . . Ar ol y rhagenw meddiannawl 
my, neu f y, y bydd y sain chwern yn nechreu geiriau. 

W. 0. Pughe: Cad. Iaith Gym. i. ii. 2. 
Ffrwd chwern, a rapid stream. 
Chwyrn, $m. a quick force or motion ; a whirl; 

a whizz; a snort; a snarl. — P. 
Chwyrn ad, -au, am, a whirling ; a snarling or 
gnarling ; a snoring, a snorting ; a whizzing. 
Chwyraaidd, a. rather rapid, quick, or fast. 
Hwy a neidiant yn chwyrnaidd ar eu hysglyfaeth. 

Gwyliedydd, iii. 237. 

Chwyrnain, a. of a rapid turn ; whizzing. — P. 
Chwyrnder, ) em. rapidity, fleetness, velocity, 
Chwyrn dra, / celerity ; activity, impetuosity ; 
Chwyrnedd, ; strenuousness, stoutness. 

Y OTyd hyny cryfhawyd y ffrwd yn anniagwyliadwy ; a 

llifodd ar yr olwyn gyd A'r fath chwymdra, nea y dygodd y 

trueiniaid &roaU.—Gwylicdydd t xiii. 63. 

A phob un, trwy chwyrnder ei chwyldro, a chwelid yn 
ddrylliau.— Myfyrdodau Hervey, 398 (cf. 400). 

Chwyraed, em. a rapid action; a snarling; 

a bickering, wrangling, or quarrelling.— P. 
Chwyrnell, -au, */. a whirl ; a whirligig. 

Anaf wenwynig . . . 

Llun chwyrnell, ll&i nor chornwyd. 

^ , . , Tudur Aled, i»r Gibwat. 

Tithau'n egwan dy anwyd, 

Hewn glwth, ellyU mein-gul wyd, 

Yn chwyrnu megya chwyrnell 

Gormodd bw ! gwr meddw o Dell.--/o?o Goch. 
Chwyrnelliad, -au, em. a whirling; a whizzing. 

Yn ol y goaodiad o'r blaen y mae yn ymddangos yn 
amlwg, os yatyrir v ddaiar fel canolbwnc y bydoedd, y 
rhaid fed y bydoedd hyny yn chwyrnellu gyda'r cyflymdra 
mwyaf ofnadwy : ond y mae caniat&u y fath chwyrnelliad 
yn angbywon a bodolaeth y cyfryw fydoedd yn y sefyllfa 
y wuut.—Beimiadur Cymreig, i. 51. 



Chwyrnellog, a. whirling; turning like a 
whirligig. 

Cyrff. flloedd o weithiau } 
gyda'r buander o dde 
awr, gan gario gyda ] 
ellog, ac yn parhau yn eu gyrf cydd cyflym" yn ddlymattal 
am flloedd o flynyddoedd.- -Dasparth Heulawg, ii. 167. 

Chwyrnellu, v. to turn rapidly ; to whirl ; to 
hurl ; to shake or toss violently ; to move 
with a whizzing or whirling noise ; to whiz. 
Ac o'r arfdy uffernol sydd ganddo, efe a esyd ymladd- 
feydd yn eu herbyn, o bai rai y pair efe i gafodydd o 
saethau, a'r rhei'ny cyn amled a'r cenllysg, chwyrnellu o 
bob tu eu clustiau hwynt, fel na wypont pa ffordd I droi eu 
hwynebau.— Ier. Owen, 120. 

Ystormua, boethwyllt, ddeiflog wynt, 
GhwymeUaVt tonnau ar eu hynt.— Ieuan Gwynedd. 

Chwyrnfor, -oedd, em. a strong eddy of the 

sea ; a vortex, a whirlpool. 
Chwyrniad, iaid, em. a snorer or snorter; a 
snarler. 
Bit wlyb ryeb. bid uynyoh mach 
Bit gwyn daf . bit lawen iach 
Bit chwyrnyat oolwyn ; bit wenwyn gwrach. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 246. 
Y d oedd yn trotian gyntaf ... a phan y byddai yn 
arafu, chwyrniad a wasanaethai i brysuro ei gamrau. 

Gwyliedydd, vii. 230. 

Chwyrnllyd, a. apt to snarl, growl, or gnarl ; 
snarling, growling; snorting; snoring. 
Corgi chwyrnllyd, a snarling cur. 
Chwymog, a. snarling, gnarling; snoring. 

Ci chwymawg, halawg ei beds.— March. (M.A. iii. 161.) 

Chwyrnogl, -au, ef. a rattle. 

Chwyrnogl mewn gwddwg, the rattles in the 
throat. 
Chwyrnogli, v. to rattle ; to whiz. 
Chwymogliad, ) A ... ... 

Chwyrnoglad, j m - a rattlm g; a whizzing. 

Chwyrnol, a. whirring, whizzing, whirling; 

hurling. 
Chwymolad, v. to snore, to snort ; to roar. 

Pa beth ynte yw hyn ond tradewrder. ac ynfydrwydd, a 
Sorphwylli ac mewn gwirionedd gwir ddirmyg ar Dragy- 
wyddoldeb, i wr orwedd i lawr mewn esmwythdra ar wely 

{>lu i gysgu yn ddiofal tan chwyrnu a chwymolad, ac i 
ettyu gelyn marwol l—Elis Lewis: Drexelius, 220. 

Chwymolad, ) -au, em. a snoring, a snorting; 
Chwyrnoliad, J a roaring. 
Chwymolawd, em. a snoring or snorting. 
Chwymoli, v. to snore, to snort ; to rattle. 

Chwymolydd, -ion, em. a snorer, a snorter ; a 

rattler. 
Chwyrnor, -ion, em. a whirler ; a hornet. 
Chwyrnores, -au, ef. [C. huirnoree; Br. 

c'houiliorez] a hornet. 
Chwyrnu, v. 1. to move with rapidity ; to 

whiz in motion ; to whir. Cf. 8. v. Chwyrn. 
2. to snarl, to gnarl ; to growl ; to roar. 

Ei ruad f vdd fel Hew ; efe a rua fel cenawon llew : efe a 
chwyrna hefyd, ac a ymeifl yn yr yaglyfaeth.— Esa. v. 29. 

Un wyneb tra yageler at y nefoedd, yn cyfarth, yn 
chwyrnu, ac yn chwydu tficidd-dra melltigedig tuag at y 
Brenin nefol ; wyneb arall teg tua'r ddaiar. 

E. Wynn: Bardd Cw«g, 111 (cf. 83, 97). 
A phan ddclir ef, arfera chwyrnu agoa yn waatadol. 

Gwylmlydd, ii. 266 (cf. v. 48). 
Rhuthrodd, bygythiodd y gwynt, 
A chwymodd yn groch arnynt.— Dafydd Ionawr, 67. 



Chwyrnu ar, to snarl at. 
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Chwysigl 



3. to snore, to snort. 

Ac 7 gyt ac y gwyl ef hihi yn dyuot. kymryt idaw ynteu 
y rot yn kyigu. a chwynu yn uchel a wnaeth ef. 

Boten o Hamtum, \ 13. 
Ac ot dygwydd iddo chwymu peth drwy ei hun, ac anee- 
mwytho'r enaid a cherydd, trour ef ar y tu arall, at ryw 
londer a eamwythao ar ei gystudd. 

Ch. Edwards: H. y Pfydd, 279. 

Chwyrnwr, wyr, ) sm. a snorer, a snorter ; a 
Chwyraydd, -ion, j snarler ; a growler. 

Chwya, sm. [C. hives, hives, whys; Br. c'houts, 
c'houtz; L. sudor'] 1. sweat, perspiration ; exu- 
dation.— M.A. i. 136. 

A thrydyllu y helmeu a briwaw y paeledeu ac easigaw yp 
arueu a orugant. yny oed eu llygeit yn colli eu lleuuer gan 
y chwys ar gwmet.—Mabinogion, 282 (cf. 266, 283). 

Trwy chiefs dy wyneb y bwytei fara. 

Gen. iii. 19 (cf. Em*, xliv. 18). 
Du oedd y dai, wedi ei gyweirio trwy ddagrau a rhwy*. 
E. H'ynn : Bardd Cwag, 69. 

Chwys gwaedlyd, bloody sweat or perspiration. 
— LI. G. Gyffredin (Iitani). 



Yr haint chwys, j 



Hefyd haint y chwys, a ymwelodd a'n hynys naw o 
weithiau mewn yspaid » '" "" " m 

1480 a 1662.— G. Mechain: Gwaith7ii. 896'. 



. seith-ddeng o flwyddau, aef rhwng 



Yplag chwys, j the sweating plague, the j 
Plag y chwys, ] sweating sickness. 

Yn y flwyddyn 1348, y bu'r plan chwys yng Nghymru, ar ' 
y Normaniaid a'r Saeaon . . . acnf bu braidd Oymro yn glaf i 
o'r achoe, onid y aawl a oedd o'r naill hanner yn Sais. 

lolo Mm. 66. 
Tyllau y chwys, the pores. I 

2. (in botany). Cf. H. Davies, Welsh Botanology, . 
49, 55, 180. ( 

Chwys Arthur, meadow-sweet {Spiraea ul- 
maria). 

Herba prati, chwys Arthur, erwaint. melns y waun. i 
Meddygon Mydd/ai, 286. 

Chwys yr haul, sundew (Drosera). 

Chwys Mair, buttercups (Ranunculus bulbosus). 

3. that which produces perspiration ; a sudorific, 
a diaphoretic, a sweater. 

Cymmeryd chwys, to take a sudorific. — C.8. ' 

Chwyaadwy, a. perspirable ; that may sweat. | 

Chwysbair, a. sudorific, diaphoretic, sudori- 
ferous. 

Chwysbair, beirion, beiriau, sm. a sudorific, 
a diaphoretic. 

Chwys darth, -oedd, -ion, sm. effluvia. 

Mogodd gwr a gwraiff ieuanc cyfrifol yng Nghaerodor, 
yn ddiweddar, o herwydd y chwysdarth a godai oddi wrth 
badellaid o olosged a osodasent yn eu hystafell, i'r diben 
i'w thwymno.— Seren Gomer, iii. 30. 

Chwysdwll, dyllau, sm. a pore. 

Cymmaint ag sydd o chwysdyllau ym mhob rhan o'n 
cyrff ni, a'u cyssylltu yng nghyd, cymmaint a hyny o 
ffenestri sydd i farwolaeth l ymlnqgo i mewn iddynt. 

El is Lewis : Drcxelius, 232. 

Chwys yw y tawch-leithder sydd yn tarthio allan o'r 

m&n dyllau, sef y chwysdyllau, yng nghorff dyn ac an if ail. 

Th. Charles, s.v. •Chwys.' 

Yr hwn, dan dy ddail diaddurn, ac ym mhlith chwys- 
dyllau dy gangen . . . sydd yn darparu y gwlybwr. 

My/yrdodau Hervey, 202. 

Mae dyfodiad cynnulleidfa i addoldy, neu d£ arall, yn 
peri fod ymgyrch yr anadl a'r chwysdyllau yn cydweithredu 
l godi yr arenwa yn dra annioddefol. . . E sugnir i mewn 
eu drygsawr a'u haflendid drwy y chwysdyllau. 

Seren Gomer, iii. 266. 



Chwyady, dai, sm. a sweating-house, a suda- 
tory. 

Chwyadyllog, a. having pores, porous, full 
of pores. 

Chwyafa, -oedd, feydd, sf. a sweating-room, 

a sudatory, a sweating-bath ; a sweating. 

Chwys/a wedi'r grynfa gron.— Sion Phylip. 

Erbyn edrych, ni fedrai un o'r brodyr eu goatwng ar ol 
eu codi ; a chafodd y Hall chwys/a gythreulig wrth drin ei 
ellyllon ei hun.— Jdolygydd, i. 294. 

Ghwyagar, a. diaphoretic, sudoriferous. 

Chwyagell, -au, -oedd, sf. a sweating-room. 

Chwyahaint, heintiau, sm. a sickness attended 

with sweating ; a sweating sickness. 

A thi a warcdir drwy Dduw ; a da yw yn amwyn rhag 
y chwyshaint.—MeddygoH Mydd/ai % ii. 690. 

Chwyaiad, -au, sm. a sweating, perspiration; 

exudation. 
Chwyaig, a. apt to sweat; sweaty. — M.A. i. 
j 40. 

Chwyaigen, -au, sf. [L. vesica: C. gusigan, 
gyzigan; Br. c'houezegel'] 1. a bladder: also 
called gwysigen. 

Tri theneu aneacor ynt: pflyonen yr emennyd, a glas- 
golud, a chwyssigen.— Meddygon Mydd/ai, i.^63 (cf. 140, 141). 

Eiddig gyw sarrig go sur, 

Lledben chwysigen segur.— D. ah GwUym, lxriiL 81. 

Isob i'r ddwyfron, y tryw i'r coludd. y tormaen i'r chwys- 
V«». yr huddigl i'r cyU&.—Meddygon Mydd/ai, ii. 326. 

Chwythant trwy y pren nee llenwi y croen, fel y gwna 
plant a chwysigen.— Gwyliedydd, iv. 369 (cf. iii. 874). 

Y mae ganddynt hefyd chwysigen i ddal awyr. 

Cylchgrawn, ii. 68. 

Ymddryllia fel chwysigen lawn o wynt. 

Anianyddiaeth Tsgrythyrol, 137. 

Y mae ennynfa yn cymmeryd lie yn y coluddion, yr 
arenau, a'r chwysigen, yn lied ami. — Gwyliedydd, x. 141. 

Chwysigen fwg, puff-ball, earth-smoke (Ly- 
coperdon). — N. W. 
2. a blister, a vesicle or vesiculo. 

Hwy a hylosgwyd, fel yr ymddangoaodd arnynt frych- 
au ar y cyntaf, ac wedi hyny chwysigenau bychain. 

Gwyliedydd, iii. 874. 

Chwyaigenaidd, a. like a bladder; of the 

nature of a blister. 
Chwysigeniad, -au, sm. a blistering; a raising 

a blister or bladder ; vesication. 

Chwysigenog, a. full of blisters, having blis- 
ters, blistered, blistery, vesicular, vesiculous. 

Chwysigenol, a. relating to blisters; blister- 
ing, vesicular ; apt to buster ; blistery. 
Gwres chwysigenol, tandde, ennynfa.— Walters. 
Chwyaigenu, v. to blister, to rise in blisters, 
to vesicate; to become blistery; to cause to 
blister. 

Pan ddodwyd teneu-wisg ddu ar y croen, ni chwysigenwyd 
y croen mwy.— Gwyliedydd, iii. 374. 

Chwysigenwraidd, s.cl. bladderwort, hooded 
milfoil ( Utricularia).—H. Davies : Welsh Bot- 
anology, 4, 180. 

Chwysigenwraidd cyffredin, common bladder- 
wort ( Utricularia vulgaris). 

Chwysigenwraidd lleiaf, lesser hooded milfoil 
( Utricularia minor). 
Chwysigl, -au, sf. a blister. 
| Cylion y chwysigl, blister flies, cantharides. — W. 
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Chwyaiglen, -au, af. a blister. 

Chwysiglog, a. bHstery, blistered ; vesicated ; 
puffed. 
Bara chwysiglog } light bread, puff-paste. 

Chwyaiglydd, -ion, am. that which produces 
blistering, a vesicant, a blister, a blistering 
plaster or fluid. 

Dodi chwysiglydd wrth (ar) lyw ran o'r corff .— Walter*. 

Chwyslyd, a. sweating; sweaty; apt to sweat 
or perspire ; sudatory. 

Yr haint chwyslyd, the sweating sickness. 

Oed Criat 993, bu newyn mawr m Nghyfoeth Meredydd, 
a Uawer o farw ar ddynion o haint y Saeson, sef yr haint 
chwyslyd. — Brut Aberpergwm: M.A. ii. 499. 

Chwyalydrwydd, am. sweatiness. 

Chwysog, a. full of sweat, sweaty. 

Chwysogl, a.cl. ) sharp dock {Bumex acittus): 
Chwysoglen, af. J also called trython and tafol 
Mair.—H. Davies : Welsh Bot. 35, 180. 

Chwysol, a. perspirative, perspiratory, sweating. 

Chwystringo, v. to whip, flog, lash, or scourge. 

Yr awr hon os nyni nis canllynwn ef , yno ef ychydijr a'n 
cur, ac a'n chwystringa ni & gwialen, fal weithiau a tbiodi, 
weithiau a chlefydon, ne ddoluriau, ne ryw wrthwyneb 
arall.— Huw Lewys: Perl (1594), 33. 

Chwysu, v. 1. to sweat, to perspire; to exude. 

A Lawnalot a roes y cledyf ar amdo ar y weli. ar dyrn- 
awt a dechreuawd chwyssu ar hynt. — St. Greal, \ 233. 

Dod arnot ddfllad yn dda mal y chwysol. 

Meddygon Jfyddfat, ii. 566 (cf. 569, 781, 794). 

Chivysugwaed ) ^^ 

Chwy8u y gwaed, ) owcc * 1 ' wwu ' 

2. to weep (as stone floors do before dry weather). 

—S. IT. 
Chwyswr, wyr, ) am. one who sweats or per- 
Chwysydd, -ion, j spires ; a sweater. 

Chwyth, -ion, am. [C. hweth, wheth; Br. c'houez; 
Ir. gaoth, gaith, seid; Ga. gaoth, aeid] 1. breath; 
a breathing; a puff or blast; a blow, a blow- 
ing; a gale. 
Mae yn pertbyn i sillaf dri pheth; nid amgen, nifer y 
llythyrenao, aoen, a chwyth.— Dosp. y Saitk Gel/yddyd. 

Ef a roddodd ynom chwyth, 

Ef y sydd i'n cynnal fyth.— /. B. Hir: Gwaith, 112. 

Tra bo chwvth ni all fyth fod 

Ar undyn fwy o ryndod.— Tegid: Gwaith, 171 (cf. 182). 

Ond ydyw yn rhyfeddod 

Bod dannedd merch yn darf od ; 

Ond, tra bo yn ei geneu chwyth, 

Ni dderfydd byth mo'i thafod.— Hen Bennill. 

Ni chanaf aerch tra ynof chwyth 

I riain byth ond hyny.— Sion llywel o Landaf. 

2. breath; life. 

Rhed am dy chwyth, gwna waith dy Dduw, 
Dwg ffrwyth yn rhin o'r goreu'i ryw. 

Bhys Prichard: C. y C. cvi. 66. 

Anadl chwyth, the breath of life. — Gen. ii. 7. 

3. that which is blown ; a blow. 

Chwyth cylion, fly-blows, the oviposition of 

flies. 
Chwyth trwyn, the mucus discharged from the 

nose, snivel, snot, blow. 
Chwythad, -au, am. a breath ; breath ; blast. 



Chwythod, j a breathing ; a breath ; a blast 



Yn erbyn hwnnw y kyf yt gwynt y dwyrein. ac o enwir 
ef a gribdeila y dryded geig. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 148. 



whythat ef a gribdeila y 

* 164 



Ni choeliaf fl hyny byth tra fyddo chwythad ynof. 

Bobert IAwyd: Uwybr Hyff. 19. 
Fal ydd amgena lais offeryn oerdd ar lais a swn troed 
yn cerdded, neu chwythad anadl.— Cy/r. y Beirdd, 17. 

Chwythad anadl ei ffroenau, the blast of the 
breath of his nostrils. — 2 Sam. xxii. 16 (cf. 
Salm. xviii. 15). 

Chwythad udgorn, the blast of a trumpet. 

Ar hyn dyma chwythad yr udgorn diweddaf 
Yn siglo noil anian i'w sylfaen iselaf . 

/. G. Geirionydd: Geir. 251. 

Chwythain, a. having breath ; windy. — P. 

Chwythaint, am. wind ; respiration. — P. 

Chwythawd, ) pi. chwythodau, am. a blowing; 
ja ' 
or blow. 

Pan gasglwyd y dyf roedd drwy chwythod dy ff toenail di, 
hwy a safasont mal cwmwl. 

H. Perri: Egluryn Ffr. xxxvii. 2. 

Y mae naw chwythod mewn cath, a cat has nine 
lives.— C.S. 

Chwythbib, ) -au, sf. a blow-pipe; a blast- 
Chwythbibell, ) pipe. 

Chwythbren, -au, -i, am. a tube used for 
blowing a fire ; a blowing tube ; bellows. 

Chwythedd, am. windiness ; inflation. 

Chwythell, -au, a/, a whistle ; a whiffle. 

Chwythelliad, -au, am. a whistling; the call 
of a whistle ; a shrill sound. 

Chwythellu, v. to whistle ; to blow or blast. 

Chwythgorn, gvrn, am. a musical wind instru- 
ment (originally) made of horn ; a cornet, a 
shawm ; a horn. 

Canu yn llafar ac yn rhwydd, 

O flaen yr Arglwydd Frenin, 
Ar yr udgyrn, a*r chwythgyrnjptes ; 

Fal dyna gyffea ddibrin.— Edm. Prys: Salm. xcviii. 6. 

Chwythi, a. pi. respiratory organs ? The word 
may he—gwythi, gwythienau. 

Da 

heli 
dodir 

Chwythiad, -au, am. a blowing; a blasting; 
a blast. 
A ncrth dychrynllyd ei chwytftiadau gwrdd. 

Daniel Ddu, 52. 

Chwythiedydd, -ion, am. a blower. 

Chwythig, a. having wind ; inflated. — P. 

Chwythigell, -au, af. a blown bladder. 

Chwythigen, -au, af. a bottle. 

Chwythlais, leisiau, am. a hissing sound; a 
hiss or hissing. 

Barna Michaelis mai yr frydd a feddylir wrth y gair, 
oddi wrth ei chwytfilais, neu ei hyaiad, pan jrynhyrfer m. 

Th. Charlc*, s.v. ' Cogfran.' 

Chwythlvd, a. * full of blowing or puffing ; ' 
puffy, flatulent; windy. 

Chwythlydrwydd, am. flatulence, pufEness; 
windiness. 

Chwythryn, -au, am. [chwyth+rhyn] some- 
thing very light and trivial ; a particle, a jot, 
a tittle, a whit. 

Dangoswyd mewn rhifynau ereill o'r un oylchgrawn, 
tn hwnt i'r chwythryn lleiaf o ammheuaeth, mai gwaith 
bardd y bymthegfed ganrif ydyw. 

Llyfryddiaeth y Cymry, 615. 
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Chwythryntyn, 8m. [dim. of chwythryn] the 
smallest particle; the least tittle; a jot. — 

as. 

Chwythu, v. to blow ; to breathe. 

Oed Criit 1106, chwythawdd y gwyntoedd y tywod vn 
aruthrawl dros wyneb tir Galedin hyd onid aeth yn for 
dwfn lie y buaasei'r traethau a'r tywynau. 

Brut Aberpergwm : M.A. ii. 537. 

Yr hwnn a chwyth oe froeneu y veint wybren yny tywyllo 
wyneb yr noil ynys.— Ynt. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 148. 

A phan wybuwyt eu medwi wynteu y deohreuit kymyscti 
y tan ar glo am benn yr ystauell. a chwythu y megincu. 
yny vyd y ty yn burwenn am eu penn. — Mabinogion, 32. 

Y corn athrodea di Vryen 
Ae arweat eur am y en 
Chwyth yndaw oth daw aghen. 

Llywarch Hen : A.B. ii. 262. 
Nid hawdd chwythu tin a blawd yng ngeneu. 

Diareb. (M.A. iii. 170.) 

Y mae y gwynt yn chwythu lie y myno.— loan iii. 8. 

Y gwynt a chwyth ym mhob gwlad.— Baruch vi. 61. 

Ni all oddef i'r gwynt chwythu arnom. 

Robert Llwyd: Uwybr Hyff. 128. 

Meidr y cythranl chwythu'r tAn uffernol o'r cynnud 
crinion i'r coed ir.— Ch. Edwards : Han. y Ffydd, 343. 

Chwythu gan y gwynt, to be blown by the 
wind ; to wave in the wind. 

Llyna y gwelit y sawl ystondard yn dyrchauel. ar aawl 
baladyr unyawn. ar penaedeu yn chwythu gan y gwynt hyt 
na wnaeth Duw yn ayn a allei rif arnadunt. 

Yst. de Carolo Magno, col. 437. 



Chwythu bygythiau a chelanedd, to breathe 
threatenings and slaughter. — Act. ix. 1. 
Chwythu mewn udgorn, I to blow a trumpet ; 
Chwythu udgoniy ) to sound a trumpet. 

Chwythwch yr udgyrn ar gopa Baalaephon. 

BlackweU: Ceinion Alan, 156. 

Chwythu allan, to blow out ; to breathe out. 

Mynegir am un cyfarfod, lie y bu raid chwythu alUtn y 
canwyllau.— Gwyliedydd, vi. 212. 

Chwythu i fyny, to blow up ; to puff up. 

Chwythwyd fi i /yny gan falchder melltigedig. 

Gwyludydd, v. 172. 

Chwythwm, ymau, sm. a sudden blast or gust 

of wind ; a gust, a squall. 

Gwynt ffalwm ddelo'n chwythwm 

I droi'r ty a'i wyneb fyny.— Hen Ganu Qwasail. 

Chwythwr, wyr, sm. a blower, a blaster. 

Chwythydd, -ion, sm. he who or that which 

blows ; a blower. 
Chwythymog, a. [chwythwm] gusty, squally. 

Chwythymol, \ a. gusty, blasty, squally; 
Chwy thymus, j stormy. 

Myn rhai mai gwynt cryf chwythymus ond poeth iawn yd- 
oedd, yr hwn a gyfodai lwch ac a'i lluchiai l wyneb lonah. 
John Davie* : Prophwydi Byrion, 87. • 

Chwythyn, 8m. a sudden but short blast of 
wind ; a small blast ; a puff, a gust. 
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D, */. the fifth letter and the fourth consonant 
in the Welsh alphabet, has the same power 
as the English d ; and is (in common with b 
and g) subject to two modifications. As an 
initial it is changeable into dd and n; as 
da/ad, a sheep; ei ddafad, his sheep; fy 
nafad, my sheep. It undergoes the same 
mutations in composition ; and before t, and 
sometimes in other positions, it is hardened 
into t, or assimilated to it ; as rhad, rhatach, 
rhataf; trot, dattroi; tynu, dattynu. 

D lengthens the vowel immediately preceding 
it; as tad, cred, llid t bod, drud, cwd, byd. 
The coni. od, and the adj. od t are exceptions ; 
but the latter is long in composition, as odid, 
odidog; and the quantity of the monosyllable 
is probably affected by confusion with that 
of the Eng. odd. 

Da, a. [G. da, dah ; Br. da; Ir. deagh, deich, 
dagh, dag ; Ga. deagh] 1. good. 

Arglwyd heb hi grasaaw Duw wrthyt. antur da y titheu 
heb et.—St. Great, $196. 
Ac y gyt a hynny ymladwr da oed.— Mabinogion, 93. 
Da yw Duw, a hir yw byth. — Diareb. (M.A. iii. 163.) 

Da *n ieuanc, da 'n hen wrth f eudwyaid, 
Da 'n fychan, da *n f awr wrth Frytaniaid, 
Da yn wr, da 'n fab cadwyn euraid. 
Da *n fyw yn rhoi can, da 'n farw y caid. 

L. G. Cothi, in. xxii. 65. 
Da i wr ydyw arian.— W. Lleyn : G.B.C. 286. 

A Duw a welodd y goleuni, mai da oedd. 

Gen. i. 4 (cf. 10, 12, 18, 21, 26, 31). 

Tegid ab Baran a fu frenin call a bardd da.—lolo Ms*. 7. 

Da oedd hwn dyddiau henwr. 

Da, o bu da yn y byd wr. — Watcyn Cly%cedog. 

Nid da lie gellir gwell.— lolo Mm. 62. 

Dyn da (pi. dynion da), a good man. 
Gwr da (1), a good man. 

Over da yw hwnw, ac a chennadwriaeth dda y daw efe. 

2 Sam. xviii. 27. 
Gwr da sy gymmwynasgar, ac yn rhoddi benthyg. 

Salm. cadi. 5. 

(2) a man of quality ; a gentleman ; a noble ; 
a person of renown or celebrity ; good sir. 

Often in M.W. written (erroneously) in one 

word : gwr da ; pi. gwyrda. 

Gwreic ywyd da itti y chael. a merch yseyd imi gwiw y 
bob gwr da yn y byt.— M abinogion, 101 (cf. 7, 202). 

Ac yna y dywad Yspysianys : Oio, wr da ! 

Ystori Teitys (Brython, iii. 41). 

Diolch i chwi, y gwr da, I thank you, good sir ; 
I thank you, gentleman. — C.S. 

Ewyllys da, good will; benevolence. — Luc ii. 
14 (cf. Deut. xxxiii. 16). 

Qair da, a good word ; good report ; reputa- 
tion; character. — Act. x. 22; 3 loan 12. 

Mae gair da iawn iddo, he has a very good 
word ; he is very well spoken of ; he is very 
well reported (of); he bears a very good 
character. 



Iechyd da, good health. 

Da i ddim, good for nothing. 

Da i beth ydyw ? what is it good for ? 

Oweled yn dda, ) to think or see good ; to 

Oweled/od yn dda, j seem good (to); to be 

pleased ; to please. — Luc i. 3 ; Act. xv. 25, 28. 

08 awelwch (fod) yn dda, ) if you think or see 

08 oydd dda yn etch golwg, ] good ; if it seems 

good to you; if it pleases you; if you please. 

Os gwelwch yn dda, dygwch fy ngwerth.— Seek. xi. 12. 

Da (yw) genyf eich gweled, ) I am happy, 
Mae yn dda genyf eich gweled, j glad, or pleased 
to see you. 

Kerdet wrth vy negesseu heb hi a da yw gennyf dy welel 
U—Mab. 11 (cf. 94). 

Da iawn oedd genyf y fath gyfleusdra i f yned i Fon. 

Gronwy Owain, 162. 
Ac ef a ofynnawd aoed da gantunt hwy hynny. 

Dares Phrygtus : Ll.C.H. ii. 14. 

Da genyf dy deg annerch.— Tegid: Gwaith, 101. 

Os da gan Dduw, if it pleases God; if God 
pleases. 
On da gan Duw mi ae racvedylyaf yn da. — St. Great, \ 10. 

Gwneuthur yn dda (1), to do well.— M arc vii. 

37. 
(2) to make good ; to perform or fulfil ; to 

maintain. 

Efe a wnaeth yn dda ei f ygythion yn ei air yn eu herbyn 
hwynt. — Ieremi Owen, 20. 

Natur (anian) dda, good nature. 

Da ei natur (anian), good-natured. 

Aglywaist ti chwedl Cynan 

Wledig, eant da ei anian t—Ioto M$s. 263. 

Dydd da, good day (in accosting a person). 

Arglwyd heb yr ysoolheic dud da ytt. 

Mabinogion, 66 (cf . 62, 66, 70). 

Dydd da iti, 'r ferch foneddig, 

Sy'n rhodio ar hyd y goedwig.— Hanover Mb. 

Dydd da, 'r gwrola' hyd Ron, 

Dewr grymua o dir Gannon. — L. G. Cothi, iv. xxi. 1. 

Dydd da fo i'r gwew loew lln.— Owain Gruffydd. 

Dydd da, rhwydd helynt iti.— Daniel Ddu, 282. 

Blwyddyn newydd dda, a happy new year. 

Pethau da, good things. — Doeth. viii. 9. 

Traethodd fy nghalon bethau da. 

Edm. Prya: Balm. xlv. 1. 

Cymmeryd yn dda, to take well; to take in 
good part. 
Dymuno yn dda, to wish well. 

Ni all odd y Rhufeiniaid ond dymuno yn dda iddynt. 

Theo. Evans: D.P.O. 89. 

Mae hwn yn dda dro8 ben, this is exceedingly 
good. 
Da ddigon, good enough ; well enough. 

Yr yttoed gwedy y phebyllu a llenneu o sidan oil. ac yn 
y pebyll yd oed gwely dadigawn y adurnyat o lenneu 
goreureit.-#. Great, 149 (cf. 19, 89). 
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Hywtl Dda, Hywel the Good. 

Acbawi daed ei gyfreithiau y gelwir ef Hyuet Dda. 

Brut Aberjiergwm : M.A. ii. 487. 

Da, am. 1. good; goodness; that which is 
good ; a blessing. 
Duw a rodo da ytt heb y Gwawl a graessaw Dow wrthyt. 
Mabinogion, 15 (cf. 21, 27, 62, 245). 
Ych rwyd ewyllys chwi am gynnic ych da ymi yssyd 
gymeredic y gennyfl.— Amlyn ac Amig, col. 1087. 
Deuwch, gun hyny, a mwynh&wn y da ejdd.—Doeth. ii. 6. 

Y rhai o herwydd cyimeflndra y mae ganddynt synwyr 
wedi ymarfer i ddosparthu drwg a da. 

Heb. v. 14 (cf. Rhuf. vii. 18; ix. 11 ; xu. 9). 
Dyn a ran da yn ci raid ; 
Duw a ran da l'r enaid.— (iuto'r Glyn. 
Da Duw i chwi am eich mwynder a'ch cariadoldeb. 

Barddas, i. 400. 
Da am dda tydd dra rhesymol.— logo ab Dewi : Dyrifau. 
A gaffo Dduw a gain* dda.—Sion Cent. 

Pob da oddi wrth y Creawdwr ; pob drwg oddi with y 
creadur.— Diartb. 

Gwneuthur da, to do good. 

Gwnawn dda i bawb.— Gal. vi. 10 (cf. Salm. xxxiv. 14). 

Da a drwg, good and evil. — Gen. ii. 9 ; iii. 5. 
Gwneuthur (talu) da dros {am) ddrwg, to do 
good for evil. 

Talu drwg dros dda, to recompense evil for 
good ; to do evil for good. — let. xviii. 20. 
Gwna fwy o ddrwg nag o dda, it does more 
harm than good. 
2. sm. and s.d. (pi. -oedd), property, possession, 
substance ; goods ; wealth ; stock ; chattels ; 
cattle. 
Pop da heb perchenau ydau e uyd dyfeyth brenyn. 

Cyfreithiau Cymru, i. 78. 
A dim oc awch da nys mynnaf . ac nyt reit ym wrthaw. 

Mabinogion, 223 (cf. 208). 
Ac yna Agamemnon a ganhatwys udunt eu holl da. 

Darts Phrygius : U.C.H. 88. 
A bot eened Ruuein yn blinaw o dreulaw eu <i</ ac eu 
swllt mor wastat a hynny yn kerdet mor a thir. 

Ystoria Brtn. Bryt.: U.C.H. ii. 121. 
Er cael da y gwyrda gwych. 
Ceirio ydd wyf yno'n fynycn.— L. G. Cothi, iv. xxiv. 89. 

Er chwaneocau da udhunt. ac er cadw eu da. y gwnant 
wy hynny olh. — Lucidar, \ 76. 
Wrth hynny ny dylyir roi na chyfnewitiaw tir yr da. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 380. 
Holl dda ei feistr oedd dan ei law ef . 

Gen. xxiv. 10 (cf. Ecs. xxii. 11 ; lob xx. 21, 28). 

Lie y byddo llawer o dda, y bydd llawer i'w ddifa. 

Prey. v. 11 (cf. 1 Cor. xiii. 8). 

Gwyr y wlad a fynnasant Hywel yn ei ol, a myned gydag 

ef yn erbyn Rhisiart, a lladd ei wyr. a diff eitniaw eu tiroedd, 

a awyn eu d&oedd, a pheth nas gallasant ei ddwyn ei losgi, 

yn yd, ac yn wair, ac yn dai. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 536 (cf. 541). 
Dod o*th olud a*th ddaotdd arllad gyfarwys i Dduw a'i 
dylodion.— Barddas, i. 288. 

Ti am cyflenwaiat i o dftaoedh dy synnwyr di Arglwydh. 

Lucidar, }124 (cf. 46, 62, 135). 
Pwy'r Efa dda am ddaotdd \—L. G. Cothi, iv. xv. 41. 

A phobl gymmysg lawer a aethant i f yny hef yd gyd & 
hwynt ; defaid hef yd a gwartheg, sef da lawer iawn. 

Ecs. xii. 38. 



Da cyffro : see Cyffro, Cyffrikdig. 

Da digyffro : see Digyffro. 

Da givahanedig, divisible stock ; property that 
may be divided into separate shares : such as 
money, corn, wine, oil, and other things in 
general which consist in number or measure. 

o d< 
ariant, 
hyn yi w 

wrth y"damdwng, ni farn cyfraith iddaw ef. cyn oollai efe 
luoaogrwydd o'i dda, gaffel namyn a fu wrth y damdwng ; 
canys da gwahancdig yw.— Leges Wallieae, v. r. 62. 

Da diwahan, ) property which cannot be 
Da diwahanedig, ) divided ; indivisible stock. 

O dderf ydd i ddjrn ddamdwng da diwahan yn llaw dyn 

heb 



Da byw, \ live stock ; living goods or pro- 
Da bywiol, ! perty : such as cattle, horses, 
Da bywol, ) sheep, and the like. 
Da marwol, 
Da marw, 

and the like. 

Tri lleidr crogadwy y sydd : lleidr da bywawl, a ddaler 
un llwdn ar ei liw gantaw ; a lleidr da marwaicl a ddaler 
gwerth pedair ceinawg cvfraith gantaw. neu a fo mwy : 
a lleidr da bywawl a ddaler croen ar ei liw gantaw, ac ni 

ddiheurer am y llwdn o gwbl.— Leges Wallieae, it. 176. 



vol, ) inanimate stock or property : as 
v, } money, chattels, clothes, trees, 



Da bath, ) monetary property ; specie ; coin ; 
Da bathol, j money. 

Dillad a than rhag annwyd, 

A da bath lonaid y byd. 

L. G. Cothi, hi. vii. 15 (cf. xxTiii. 24). 

Dau dda a lenwis dwy dddl, 

Da byw wythwaith, da bathol.— L. G. Cothi, in. xiii. 25. 

Da byw a da bathol, live stock and coined specie. 
Da a defaid, cattle and sheep. 

Owel dithau, ebe Beibiaw. y maint y sydd o dda a defaid 
genyf fl yn pori yn dy faea ai \—Iolo Mas. 198. 

Nid oes yn wir ddim hanea neillduol o blegid pa ddryg- 
au a wnaeth y Brithwyr a'u cyf eillion dros rai blynyddoedd 
ar ol eu herlid y waith hon, oddi eithr eu bod yn Uedrata 
gyr o dda a defaid, a llosgi ambell bentref yn awr a phryd 
arall.— Theo. Evans: D.P.O. 78. 

Da a cheffylau, cattle and horses. 
Da blithion, milch cows. 
Da duon, black cattle. 

Ar y banc mewn rhedyn tewon, 

Rhwng y defaid a'r da duon.—D. Davis : Telyn Dewi, 104. 

Da cadw, cattle kept for another owner ; cattle 
taken for agistment or pasturage. 

Da cyrnig, horned cattle. 

Da hyspion, barren cattle. 

Da bach (1), small or young cattle. (2) sheep 
as distinguished from bovine animals. 
Da carnol, hoofed animals. 

Ny byd eneit vadeu y neb y dalyer da eamawl gantaw er 
marw y warant neu'nallo dyuot ido or dichawn ef ymdi- 
heuraw trwy dctryt gwlat nas due ef y da yn lledrat. 

Cyfreithiau Cymrv, ii. 892. 

Da plufog, \ feathered animals, domestic fowls, 
Da pluog, ) poultry. 

Os ffyna da blewog, ni ffyn y da plufog. — Diartb. 

Mawr ddinystr yn fynych a wna hi [y gath goed] ym 
mhlith yr *yn, y mynod, yr ysgyfarnogod, a*r da pluawg 
gwyllt a gvrkr.— Gwyliedydd, ▼. 204. 

Da byd, \ the world's goods ; worldly goods ; 
Da y byd, > the good things of the world. — 1 
Da bydol, ) loan iii. 17. 

A Chain lofrudd, brawd Af el, a fynai glod o dda byd. 

Barddas, i. 54. 
Dyn a da'r byd a dderf ydd, 
Da nefawl tragwyddol fydd.— Outyn Owain. 
Ni all da'r byd. ennyd awr, 
Estyn einioes dyn un-awr. 

W. LUyn (Floret Poet. Brit. 24). 

Mae proflad . . . yn dangos nad yw tref nu ein da byd ym 
mlaen Qaw ddim yn peri i ni farw r n gynt. 

Xicander: Dysga Farw, 110. 
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Y red a waaannaethei udunt oe wyn a mynneu. a gwlan. 
ae holl da bydawl. teir rann pob blwydyn. 

Buchedd Mair, \2. 

Ac felly am na chafas y pagan y da bydol vrrth ci enrvUys, 
dyru ei felltigedig weision a orug ef , a gorchymmyn iddynt 
dawyn Silfestx geir ei fron ef yn rhwym.— Ystori Sttfcstr. 

Da amserol, temporal good; temporal property, 
goods, or substance. 

Oa esmwyth yma gantunt en da amserawl. y mae es- 
mwythach raclhaw o lawer y da tragywyddawl. 

Lucidar, {58 (cf. 46). 

Da, adv. well, good ; well done. 

Dywedodd ei aiglwydd wrtho, Da, was da a ffyddlawn. 

Matt. xxv. 21 (cf. 23). 
Ac os dwg efe ffrwyth, da.— hut xiii. 9. 

Da y prophwydodd Esaiaa am danoch chwi. 

Marc vii. 6 (cf. 37). 

Da da, very well ; very good. 

Da, int. (sometimes of approval and sometimes 
of entreaty) well ; well done ; I pray thee or 
you; pray. 

Da ddyn ! well done man ! 

Da yr eneth ! that is a good girl ! 

Da fachgen ! that is a good boy ! 

Da chwi. ) T T , * 

Da chwithau, j * ***? J™ ' l **« o£ y ou " 

Ymgeleddwch. da chwithau, ychydig o'r papurau rhyddion 
yna. . . Ymwrolwch, da chwithau, am danynt. 

leuan Brydydd Hir: Gwaith, 224. 
Byddwch amyneddgar, da chwi.—Gronwy Owain, 313. 
Gyrwch y Delyn gynta' galloch, da chwithau. 

Gronwy Gwain, 264. 
Da chwi, meddai y trydydd, rhowch olwg ami. 

Seren Gomer, xi. 14. 
Bwytewch, da, chwi; cymmerwoh, fel y mae y croesaw 
sydd ; mae chwaneg yn y cae. — Nicander. 

Da di, ) I pray thee ; prithee ; that is a 

Da dithau, j good fellow, my good fellow. 

'Madyn anwyl/ ebai'r Blaidd, 'paid, da dithau, a bod 
max anesmwyth.'— Brython, ii. 201. 

Gwnewch hyn, da chwi, do this I pray you ; do 
this I beg of you. 

Da iawn, very well ; well and good. 

Dab, am. a contraction of Dafydd (or Dai) + ab, 
sometimes found in pedigrees, and formerly 
not uncommon in the colloquial language. 
See Ab, d. 

Yn Ogof Dab Siencyn y caf wyd y bor a*r crochan mwyaf 
sydd yn Ngwaed Ir (Gwedir yn ymyl Uanrwst) . 

Papyrau h. Lhwyd (Brython iii. 430). 



Dabre, fy nghyfneBaf , i eisteddfa buchedd dragywydd. 

Hengwrt Ms. 350. 
Debre 'r nos ger llaw'r rbosydd, 
Dan frig y goedwig a'r gwydd. 

D. ab Guritym, xvi. 37 (cf. cclvi. 30). 

Dos a gwerth cymmaint oil ag y sy iti, a dyro i'r tlodion 
. . a debre, dilyn fl.— W. Salesbury: Marc x. 21. 



Dabre [•esgyn, drii 



i fynydd yma. 
uet: Dad. iv. 1 (cf. xvii. 1 ; xxi. 9). 



A chan fod rhai o honynt yn cael eu galw Dai yn lie 
Dafydd, ac yn cydio yr ab a'u henwau, yr oeddynt yn cael 
en galw y Dabiaid— Brython, ii. 109. 

Dabre, v. come ; come hither ; hasten. 

A thitheu heb ef wrth was y uarcb. kyfrwya vy march 
yn da a dabre ac ef yr fford. a awe vy ysparduneu gennyt. 

Mabinogion, 10. 
Weldyma Walchmei dy damnnet ti. dabre attaw a gwna 
idaw lewenyd.— St. Great, \ 109 (cf. 29). 

Ac wrth hynny paratoa lyghes a dabre y gymryt teyrnas 
Ynya Brydein.— Tat. Bren. Bryt: U.C.H. ii. 126. 

Dabre genhiw nym gwatter . . . 

Dabre de genhiw ir dinas . . . 

Dabre genhiw imtino.— IAyfr Du: A. B. ii. 56, 57. 

Efthyr na dabre di yno Gonners bilein. 

Y*t. de Carolo Mayno, col. 414 (cf. 435, 450). 
Ymhoel tu ar maes, a dabre y ymwan a mi. 

Bown o Ifamtwn, \ 62. 
Ieasn a dywot wrthaw yn ymdidangar. dabre heb ef . a 
chyasylltwn y prennea a gogyhydwn. 

Buchedd Mair, \ 33 (cf. 8). 
Dabre y gyt a ni yr Daw, ac yr bendith hynny o seint. 

Buchedd Dewi: C.B.SS. 111. 



Dabre ac edrych (=tyred a gwel), come and 
see ; come and look. 

Mi a glywais un o'r pedwar cnifail yn dwedyd, mal be bai 
trwst taranau, Dabre [•dyred] ac edrych. 

Th. Hunt: Dad. vi. 1 (cf. 3, 7 ; iv. 1). 

5f Like tyred, dyred> dyre, and dere, dabre is 
found only in the second person of the im- 
perative mood. Dabred and dabredu are 
assumed infinitive forms, but they are not 
known to occur. 

Dabred, ) v. [rhed ?] to come, to pass on, to 

Dabredu, ) hasten. — P. 

Dabre diad, -au, am. a passing on. — P. 
Dabredol, a. tending to move or pass. — P. 
Dabru, v. [contr. of doebru]=Dadebru. 

Ac yn honno dabru corn gwlad dan osteg deugein-nydd. 

Barddas, ii. 86. 

Dacw, adv. [dy-+acw?] there is or are; yon- 
der is or are; lo there or yonder; behold 
yonder; see there. Dacw has the force and 
government of an active verb in the im- 
perative mood, and points to an object within 
view (actually or ideally) at some distance. 
Doco and dyco are variants of the same word. 

Dywedai'r ferch, nid dedwydd. 
Deca' o ddyn, * Fal dacw ddydd ! ' 

D. ab Gwilym, lix. 15 (cf. cexxxi. 29). 

Dacw 'r llwyn o f edw g^leision, 

Dacw 'r llwyn sy'n tori'm calon. — Hen Bennill. 

1 Ond dacw,* ebr ef, ' rai o hen sil y Ddraig fawr LucifFer.' 
A7w Wynn : Bardd Cwsg, 88. 
Dacw lofrudd ar ei aswy, 
Dacw leidr ar ei dde.— W. Williams: Hymnan, ccccxc. 2. 

Dacw Dom, cloch drom, clyweh, draw yn rhuo, 
Mae'n rhywyr ymadaw. 

leuan Brydydd Hir: Gwaith, 118. 

Gan nerth yr crgyd dacw 'r ewyn Kwyn 
Yn tori'n gandryll, ac yn cilio'n ol. 

Daniel Ddu, 53 (cf. 56, 147, 148, 311). 

Dacw y bardd, hardd ei urddas, 

Yn ei glog o sidan g]&B.—Cawrdaf: Gweith. 65 (cf. 56). 

Dacw hi, there she is ; behold her. 

Dad-, a prefix which mostly occurs before verbs, 
with substantives and adjectives derived from 
them ; and answers to Eng. un- in undo, un- 
dress; to dis- in disclose, disestablish ; to re- 
and retro- in reveal, retract, retrograde. In 
some words it has the same force as ad- (q.v.), 
as in dadferu {=.ad/eru), to restore ; dadennill 
(=zadennill), to regain. Dad- is considered 
oy Davies and others to be a compound of dy- 
and ad-; but in some words it has rather tne 
force of di--\-ad-. 

Dadadeiladu, ) v. rdad- + adail] to pull down 
Dadadeilio, j or destroy a building ; to undo 
. what has been built. 

Dadaddurno, v. to divest or deprive of orna- 
ments or decorations ; to unharness ; to loose 
from harness or gear. 

Dadaddurno march, to unharness a horse. — W. 
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Dadafaeliad, -au, am. a letting go a hold; a 
loosening, a letting go. 

Dadafaelu, ) v. to let go or loose a hold ; to 
Dadafael, ) ungrapple. — W. 

Dadangori, v. to weigh anchor, to raise the 

anchor. 
Dadangoriad, -au, am. a weighing of an anchor. 

Dadalw, v. [galw] to recall, to call back ; to 

revoke. 
Dadalwad, -au, am. a recall, a revocation. 

O'r diwedd daeth llythyrau dadalwad yno, a chludwyd y 
Bassa mown cadwynau i Gaergystenyn, ac ni aoniwyd am 
ei enw mwyach.— Basselas, xxiv. 

Dadanhudd, -iau, am. [anhuddo = enhuddo : 
cf. An- 3] 1. a disclosure, a discovery; a re- 
covery; a reclamation ; the process of uncover- 
ing; development; manifestation. — M.A. i. 
194, 233, 286, 314, 318, 342, 409, 426. 

Ac undyn ydyn* ; ni'm oedaint am fudd, 
Ac un dadanhudd am fudd fyddaint. 

Dafydd ab Gtcilym, xiii. 36. 

Dyfod lye Dafydd y bum i gael budd ; 

A'i rudd dadankudd a adwaenem ; 

Dyfod i'w ofwy gynt i Baiadr Gwy ; 

Ac yn ci ofwy gwin a yfem.— L. G. Cotki, iv. xvii. 26. 

Oalar serch a fydd o achos caru mcrch, ac yn cael pall ac 
anghariad ganthi ; neu yn ofni hyny ; neu yn dwyn serch 
dirgel, heb allu dadanhudd arno tuag eti. 

Cyfrinach y Beirdd, 40. 

Tri phrif ddadanhudd Duw : a ellir o lwyr nerth ; a 
wneir o lwyr gariad ; ac a flyr lwyr wybodaeth. Ereill a 
wedant : Tri phrif ddadanhudd Duw : Tadolaeth ; Mabol- 
aeth ; ac Ysprydolaeth.— Zto rddas i. 182 (cf. 298, 304). 

Gael braint can o ddadanhudd, 

A chler, er yn amser Nudd.— Gro. Owain, 53 (cf. 289). 

2. * a term for a peculiar suit at law for the re- 
covery of patrimony, formerly in the possession 
of an ancestor of the claimant, founded on the 
circumstance of the custom of covering the 
fire previous to retiring to rest, generally in 
modern times with a large turf, by which a 
smouldering fire is kept up, and uncovering 
it in the morning ; ' a claim of recovery. 

Tri ryu datanhud y syd ilatanhud ar ac eredyc a datanhud 
karr a datanhud burn a beych. . . Ar dadanhudycu hynny 
ny dylyir eu barnu y ncp ony byd rod ac eatyn y gun yr 
argluyd gynt ary tyr. 

CJ\ i. 170 (cf. 466, 468, 638, 640, 764, 766). 

Ob drwy datawl y l.awl a bot yno datannud arall kyn 

noc ef ny eill yr eil dauinnud gyrru y kyntaf. Ony byd 

ynteu datannud yno kyn no hwnnw . . . ny eill yr vn ohonunt 

gwadu y gilyd.— C.C. ii. 380 (cf. 106, 130, 140, 144, 276, 278, 

280, 282, 422, 740, 1113). 

Dadl dadankudd, \ a suit for the recovery of 
Cwyn dadankudd, J patrimony. — C.C. ii. 386. 

3. a suitor who claims to rekindle the fire of 
his ancestor's hearth ; a claimant to a right 
of inheritance. 

Ni ddichawn yr ail ddadanhudd wrthladd y cyntaf, ac ni 
ddichawn un ammhriodawr wrthladd ammhriodawr. 

Legts W'aUicae, n. xiv. 7 (cf. 9). 

Dadanhudded, sf. a disclosure ; elucidation. 

Dadanhuddiad, -au, sm. a disclosing, a dis- 
covering; reclamation; investigation; mani- 
festation. 



gwi 

feiliaid, ,_.., , , w . . 

breiniau, dadleu, tiroedd. eu terfynu a'u rhanu, dadan- 
huddiad dadl. ach ac edryd, obediw, pencenedlaeth. 

Q. Mechain: Owaith, ii. 134. 



Dadanhuddo, v. to uncover; to disclose; to 
discover; to educe; to reclaim; to investi- 
gate a title. 

Puebenac aceako teyrnos gan gureyc or pan anhnder 
etan eny dadanudher tnnohet.—Cy/rfithiau Cymru^ i. 88. 

Deleu o hanau ef dyuot y datankudau er aeluyt a anhudua 
ef neu e tat kyn noc ef.~C.(7. ii. 142 (cf. 788). 

Anhuddwyd aelwyd ; Duw a welo 

Dodi un heddyw a'i dadanhuddo. — L. G. Cothif 

Ax datanhud yen hyny ny dylyir eu datankudau namyn 
or mab yn lie y bu y tat gynt neu yn y lie y bu y ryeny 
ehun gynt kany dylyir datanhud o ach ac edryu. 

Cyfrcithiau Cymru, L 170 (cf. ii. 738). 

Dadanhuddwch hwynt [llyfrau Cymreig] o gaethiwed, 
a lludw, a llwch, a phylor, a mwg, a mwnws, a Duthrod. 

Dr. I. D. Rhys. 

Dadanhuddol, a. apt to disclose; tending to 
discover; reclaimed; disclosed. 

Datannudawl hawl yw hywled Owein. 

Casnodyn : M.A. i. 426. 

Dadanhuddwr, wyr, am. a discloser ; one who 
claims a right to property or inheritance ; a 
claimant to a patrimony. 

Dadannel, am. [annel] the state of being un- 
bent ; an un stretched state. 

Bwa ar ddadannd, a bow in an unbent state, 
an unbent bow. 

Dadanneliad, -au, am. a relaxing from a strain ; 
an unbending. 

Dadannelog, a. unstrung; unbent. 

Dadannelu, v. to unbend (a bow) ; to cease 

from bending or stretching. 
Dadansoddi, v. [ansawdd] to analyse; to 

separate (a compound) into its elements. 

Nid hir y bu fferyllwyr heb ddarganfod ff yrdd i'w dad- 
ansoddi a'u didol.— Gwalth Eisteddfod 1888, 449. 



A'u hymgaia cyntaf fvddai 1 



iU i lawr a dadansoddi neu 
yagaru fhwng y naill bobl a'r \laXL.-Houi, 2 C.C. viii. 30. 

Dadansoddiad, -au, am. an analysing; analysa- 
tion ; an analysis. 

Er mwyn dangoa natur cynghrair y pleidiau, dodwn yma 
ddadansoddiod o honynt. 

Amddiffynydd yr Eglwys, 1880, 162. 

Dadansoddiad a ckyfoaodiad, analysis and syn- 
thesis. 
Dadansoddol, a. analytical. 
Dadansoddwr, wyr, am. an analyst or analyser. 
Dadarfiad, -au, am. a disarming, disarmament. 

Dadarfogi, ) v. [arfogi, arfu] to disarm, to un- 
Dadarfu, j arm. 

Dadarfogiad, -au, am. a disarming or unarm- 
ing, disarmament. 

Dadasio, v. to unsodder; to loosen what has 
been welded ; to disjoin. 

Dadawchiad, -au, am. a blunting. 

Dadawchu, ) v. to blunt ; to deprive of edge 
Dadawchio, ) or sharpness. 

Dadblan, a. [plan, planu] that is displanted ; 

unplanted. 
Dadblaniad, -au, am. a displanting. 
Dadblanu (4), v. to displant ; to root out. 

Dadblanu, diwreiddio, tynu planigyn o'r gwraidd. 

Walters. 

Dadblyg, a. unfolded; unbent. 
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Dadblygedig, a. unfolded, unbent; developed. 
Dadblygiad, -au, am. an unfolding; an un- 
bending; development. 

Trwy ddadbiygiad graddol y daeth yn greadur rhesymol. 
Dr. L. Edward* -• Traeth. Lien. 640. 

Y mae dadblygiad y meddwl yn golygu dau beth— Bod- 
olaeth galluoedd neu elfenau yn y meddwl, ac amgylch- 
iadau i dynu y galluoedd hyny allan. 

Adolygydd, ii. 91 (cf. 88). 

Bydd t ffordd genedlaethol dra dymunol hon yn ffaith wir- 
ioneddol, a'i dylanwad ar ddadblygiad Columbia Brydeinig, 
a pharthau gorllewinol ereill Canada, nis gall lai na bod yn 
fawr yn y dyfodiant cyf*goa.—Llawlyfr Canada, 33. 

Dadblygol, a. unfolding, unbending; develop- 
ing, developmental. 

Dadblygu, v. to unfold ; to unbend ; to relax ; 
to develop ; to disclose ; to explicate. 

Yrtyriwn y goleuni a daflasant, pan en dadblygwyd yn 
ddiweddar, hyd yn oed ar haniad ein cenedl ein hunain. 

Blackweli: Ceinion Alun, 233. 

Dadblygwr, wyr, ) am. one who unfolds or 
Dadblygydd, -ion, J unbends ; an expHcator. 
Dadboeni, v. to relieve or assuage pain. 
Dadboeniad, -au, am. a relieving from pain. 
Dadboenol, a. tending to ease pain. 
Dadbrawf, brofion, am. a second taste or relish; 
a disproof,confutation,ref citation, or disproval. 
Dadbriodi, v. to unmarry. 

Dadbrofadwy, a. disprovable, refutable, con- 
futable. 
Dadbrofedig, a. disproved, refuted. 
Dadbrofi, v. to disprove, to confute, to refute. 

Nid ydoedd yn gyfartal i'r gorchwyl o ddodbrofi twyll- 
resymiad ei wrthwynebwyr. — Gwyliedydd, xiv. 51. 

Dadbrofiad, -au, am. a disproving; confuta- 
tion, refutation, disproof. 

Dadbroflant, sm. refutation, confutation. 

Dadbrofledydd, -ion, ) sm. a disprover, a con- 
Dadbrofwr, wyr, j futant. 

Dadbryn, a. that is bought or purchased again ; 
that is bought back ; repurchased, redeemed. 
Dadbryn, am. a repurchase. 

Dadbrynadwy, a. that may be repurchased; 
redeemable. 

Ddadbrynedig, a. repurchased ; redeemed. 

Dadbrynedigaeth, /. ) -au, a. a buying back ; 

Dadbryniad, m. ) repurchase ; redemp- 

tion. 

Fel y ^allai Efe yng nghnawdoliaeth dyn gwblhau dir- 
gelwch em dadbryniad.— A. Cyffin : Diff. if. 2 ( cf. 17). 

Dadbrynedigol, a. redemptive. 
Dadbryniedydd, -ion, ) am. one who repur- 
Dadbrynwr, wyr, ) chases ; a redeemer. 

Dadbrynu, v. to repurchase, to buy back; to 

redeem. 
Dadbwythiad, -au, am. an undoing of a stitch 

or stitches ; an unstitching. 

Dadbwytho, v. [pwyth] to undo a stitch or 
stitches ; to unstitch ; to rip. 

Dadbyniad, -au, am. [pwn] a disburdening; 

an unloading. 
Dadbynio, v. to disburden. 



Dadchwaeth, -au, am. a distaste ; a disrelish. 

Dadchwaethiad, -au, am. a depriving of taste, 

savour, or relish ; dislike. 
Dadchwaethol, a. tending to disrelish. 
Dadchwaethu, v. to deprive of taste or relish ; 

to distaste. 
Dadchwaethus, a. tending to cause a distaste 

or disrelish ; distasteful. 
Dadchwaliad, -au, am. [chwalu] a putting 

together what is scattered or dispersed. 
Dadchwalu, v. to gather up again. 
Dadchwant, -au, am. disgust, dislike. 
Dadchwantu, v. to cause distaste ; to dislike. 

Dadchwedl, -au, am. detail or relation recapitu- 
lated ; a repeat. 

Dadchwedliad, -au, am. a saying over again; 
recapitulation. 

Dadchwedlu, v. to recapitulate. 

Dadchwegiad, -au, am. a depriving or divest- 
ing of sweetness. 

Dadchwegol, a. that tends to make unsweet or 
disagreeable. 

Dadchwegu, v. to deprive of sweetness; to 
make unsweet. 

Dadchwel, -ion, am. [chwel] a motion back- 
ward; retrogression; retrogradation ; return. 

Dadchweladwy, a. reversible. 

Dadchweledig, a. reversed, turned to the 
contrary. 

Dadchweliad, -au, am. retrogressiou, retro- 
gradation; reversion; reduction. 

Dadchweliad . . . ydyw dwyn neu ddadchwelyd rhifau 
o un enw i rifau ereill o enw arall yp un gwerth. 

Annerch Jeuenctyd Cymru (1816), 197. 

Dadchwelog, a. retrograde, retrogressive. 

Dadchwelyd, v. to retrocede, to retrograde, to 
go or move backwards ; to reduce. 

Dadchwennych, \ v. to cease, leave off, or re- 

Dadchwennychu, ) linquish desiring or wish- 
ing ; to disincline. 

Dadchwennychiad, -au, am. a ceasing or re- 
linquishing to desire ; disinclination. 

Dadchwennychol, a. tending to eradicate a 
desire or inclination ; disinclining. 

Dadchwerwad, -au, am. [chwerw] a freeing 

from bitterness. 
Dadchwerwi, v. to divest of bitterness, to 

disembitter. 

Dadchwerwol, a. divesting of bitterness, dis- 

embittering. 
Dadchwiblad, j -au, am. a depriving of 
Dadchwibliad, ) acerbity or sourness. 

Dadchwiblo, v. to deprive of acerbity, acidity, 

or sourness. 
Dadchwif, -ion, am. a motion backwards, a 

retrogression. 
Dadchwifiad, -au, am. a moving backwards; 

a roving or rambling, back. 
Dadchwifio, v. to move back or backwards; 

to retrograde. 
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Dadchwil, -ion, sf. a research. 

Dadchwiliad, -au, sm. a searching over again ; 
a researching ; a research ; an analysis. 

Dymunem hyspysu fod y traethawd yn rhanedig i dair 

'* **" a barddoniaeth ; yrail,yn 

f bardd ; a'r drydedd, ar ei 



pennod ; y gyntaf , ar athrylith a barddoniaeth ; yr ail, yn 
cynnwys dodchunliad i weithiau yT 



athrylith.— Adolygydd, ii. 418. 

Dadchwilio, ( v. to search again; to re- 



,i 



Dadchwilied, j search. 

Dadchwiliwr, wyr, sm. one who makes re- 
searches. 

Dadchwimiad, -au, sm. a moving back ; retro- 
action. 

Dadchwimio, v. to move back ; to retroact. 

Dadchwimiol, a. moving back or backwards ; 

retroactive. 
Dadchwimiwr, wyr, sm. one who moves back.' 
Dadchwiw, -iau, -ion, sf. a whirl back. 

Dadehwiwiad, -au, sm. a whirling or revolving 
back; retrogression. 

Dadchwiwio, v. to whirl back; to move sud- 
denly back. 

Dadchwiwiedydd, -ion, sm. he who or that 
which makes a retrograde course; a whirler 
backwards. 

Dadchwydd, sm. subsidence of a swelling or 
tumour ; * a dispersed tumour.' 

Dadchwyddiad, -au, sm. the subsiding of a 
swelling ; the act of dissipating or dispersing 
a swelling. 

Dadchwyddo, v. to disperse or dissipate a 
swelling or tumour; to cause a swelling to 
subside. 

Dadchwyddol, a. tending to disperse or dis- 
sipate a swelling. 

Dadchwyf, -ion, sm. a motion backward. 

Dadchwyfiad, -au, sm. a moving back or back- 
wards; retrogradation. 

Dadchwyfo, v. to move back ; to retrograde. 

Dadchwyfol, a. moving backward; retroactive. 

Dadchwyl, -ion, sf. a reversed course. 



Dadchwyliad, -au, ) sm. the act of moving or 
Dadchwyliant, j revolving back ; retro- 
gradation. 
Dadchwyliedydd, -ion, sm. one who makes a 
retrograde motion. 

Dadchwylo, v. to retrocede. 
Dadchwylus, a. apt to retrocede. 
Dadchwys, sm. [chwys] perspiration abated. 
Dadchwysiad, -au, sm. a ceasing to perspire. 

Dadchwysol, a. apt to stop sweat or perspira- 
tion. 

Dadchwysu, v. to abate perspiration. 

Dadchwyth, sm. a blowing back. 

Dadchwythiad, -au, sm. a blowing back; a 
renewing of blast ; respiration. 

Dadchwythu, v. to blow again; to blow 
back. 



Dad-, prefixed to a word beginning with «, 
becomes dat- by assimilation ; and in some 
cases a similar change takes place before d, 
as in dattod (dad- -\- dodi). Before other initials 
it generally remains unaffected ; but Pughe, 
apparently to avoid the necessity of the 
hyphen, writes dot- before d {dd); as dat- 
ddaiaru for dad-ddaiaru. 
Dad-ddaiariad, ) -au, sm. disinterment, ex- 
Dad- ddaeariad, j humation. 

Dad-ddaiaru, ) v. to unearth, to disinter, to 
Dad-ddaearu, j exhume. 

Dad-ddaiarol, ) a. tending to liberate from 
Dad-ddaearol, j the earth. 

Dad-ddal, v. to desist from holding. 
Dad-ddallu, v. to cure of blindness. 
Dad-ddanfon, v. to send back. 
Dad-ddanneddu, v. to deprive of teeth. 

Dad-ddanaawdd, soddion, sm. want of order, 

incongruity ; an analysis. 
Dad-ddansoddi, v. to analyse. 

Dad-ddansoddiad, -au, sm. analysation, ana- 
lysis. 
Dad-ddansoddol, a. analytical. 

Dad-ddarymchwel, v. to recur; to recur 

frequently. 
Dad-ddarymchweliad, -au, sm. a recurring 

often. 

Dad-ddarymchwelyd, v. to recur often; to 
return a second time. 

Dad-ddarymred, v. to crawl back ; to wander 

loiteringly back. 
Dad-ddarymrediad, -au, sm. a crawling back \ 

remigration. 

Dad-ddedwyddiad, -au, sm. a depriving of 
happiness ; a discomforting. 

Dad-ddedwyddo, v. to discomfort. 

Dad-ddedwyddol, a. tending to make un- 
happy; discomforting. 

Dad-ddeddnad, -au, sm. the act of annulling 

or repealing a law or statute. 
Dad-ddeddfu, v. to annul or repeal a law ; to 

re-enact. 
Dad-ddefhyddiad, -au, sm. a making void of 

substance or material. 

Dad-ddefhyddol, a. tending to make void of 
substance; immaterialized. 

Dad-ddefhyddu, v. to make immaterial. 

Dad-ddefodi, v. to abolish a custom, usage, or 
ceremony. 

Dad-ddeilio, v. to shed the leaves. 

Dad-ddenu, v. to allure, entice, or draw back. 

Dad-dderbyn, v. to cease receiving. 

Dad-ddewis, v. to choose over again. 

Dad-ddieithro, v. to familiarize. 

Dad-ddigio, v. to appease. 

Dad-ddillio, v. to unfold ; to expand. 
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Dad-ddilliedydd, -ion, ) em. one who unfolds 
Dad-ddilliwr, wyr, J or expands. 

Dad-ddilliog, a. unfolded ; expanded. 

Dad-ddillynu, v. to deprive of prettiness, 
smartness, or gaiety. 

Dad-ddinasu, ) v. to deprive of citizenship; 

Dad-ddinaayddu, j to disfranchise; to disfran- 
chise a city. 

Dad-ddireidio, v. to break off a bad habit ; to 
leave off a mischievous course or habit. 

Dad-ddirgelu, v. to reveal (a secret), to dis- 
close, to divulge ; to discover. 

Dad-ddirprwy, -on, em, a revoked power or 
commission. 

Dad-ddirprwyaeth, -au, ef. the revocation of 
a deputed power or commission. 

Dad-ddirprwy o, v. to annul a deputation or 
commission ; to disauthorize. 

Dad-ddirwyn, v. to unwind; to wind off; to 

undo ; to disentangle. 
Dad-ddirwyniad, -au, em. an unwinding. 
Dad-ddirwyo, v. to annul a fine or penalty. 

Dad-ddodi, v. to place back, to replace; to 

displace. 

Ef dododts arlluyd pwys ar lies rieu. 

Aneurin: Gododin, 813. 

Dad-ddodiad, -au, em. a replacing; a dis- 
placing. 

Dad-ddodrefnu, v. to disfurnish, to unfurnish; 
to strip of furniture. 

Dad-ddogni, v. to dissatisfy; to render inade- 
quate. 

Dad-ddoleniad, -au, em. the action of straight- 
ening what is curved. 

Dad-ddolenu, v. to uncurve ; to recurvate. 

Dad-ddonio, v. to deprive of a gift, talent, or 

grace. 
Dad-ddosparthiad, -au, em. a depriving of 

order or arrangement ; disorganization. 

Dad-ddosparthu, v. to disorganize; to deprive 
of order or system. 

Dad-ddringo, v. to come down after climbing; 
to scramble back or down. 

Dad-ddrychiol, a. looking backward. 

Dad-ddrychu, v. to look back. 

Dad-ddullio, v. to make of another shape or 
figure ; to disfigure. 

Dad-ddwyn, v. to bring back ; to restore. 

Yna ooflwyd a dad-ddygwyd ar arfer hcn-flfordd beirdd 
Ynys Prydain.— Barddas, i. 134. 

Dad-ddwyso, v. to lighten what is condensed, 
pressed down, or become heavy. 

Dad-ddwysol, a. tending to lighten. 

Dad-ddyblyg, -ion, em. a fold turned back; 
the being unfolded. 

Dad-ddyblygol, a. recurvate ; doubled back. 
Dad-ddyblygiad, -au, em. an unfolding, the 
opening of folds. 
165 



Dad-ddyblygu, v. to unfold; to open folds; 

to expand. 
Dad-ddychlamiad, -au, em. a starting or leap- 
. ing back ; a recoiling ; resilience. 

Dad-ddychlamu, v. to start or spring back. 

Dad-ddychludiad, -au, em. a carrying off from 
a heap or collection. 

Dad-ddychludo, v. to carry off or separate 
what is heaped or collected together. 

Dad-ddychweledig, a. returned, reverted, 

turned back. 
Dad-ddychweliad, -au, em. a turning back, 

revertmg, or returning. 

Dad-ddychwelyd, v. to turn back, to revert, 

to return. 
Dad-ddyfysgiad, -au, em. a becoming or 

making separate; a becoming uncompounded 

or unmixed. 
Dad-ddyfysgu, v. to become unmixed; to 

make separate. 

Dad-ddygnu, v. to desist from toil. 

Dad-ddyliflad, -au, em. a flowing or running 
back; refluence. 

Dad-ddylifo, v. to flow or run back; to reflow. 

Dad-ddylifol, a. apt to run or flow back; 

refluent. 
Dad-ddymgyrchiad, -au, em. a desisting from 

resortuig, collecting, or congregating. 

Dad-ddymgyrchu, v. to desist from resorting 
together or congregating. 

Dad-ddynyddiad, -au, em. an untwisting or 
untwining. 

Dad-ddynyddol, a. tending to untwist or un- 
twine. 

Dad-ddynyddu, v. to untwist, to untwine, to 
unwind. 

Dad-ddyrysiad, -au, em. an untangling, dis- 
entangling, unravelling, or loosening. 

Dad-ddyrysol, a. tending to disentangle, un- 
tangling. 

Dad-ddyrysu, v. to disentangle, to untangle, 
to loose from intricacy ; to unravel. 

Ac raegys na ddichon undyn ddad-ddyrysu j dirgelwch 
sydd yn yr undeb a'r cwlwm tyn sydd yn myned rhwng yr 
enaid a'r corff yn y groth ; felly md oee undyn a ddichon 
adrodd pa fodd y gwneir yagar rhwng yr enaid a'r oorff. 

Ieremi Owen, 51. 

Dad-ddysgu, v. to unteach ; to unlearn. 

DyRg lygredig sydd raid ei ddaiUddysgu, a'i ddattod oil, 
cyn cael cwlwm y gwir ddysgyblion. 

Morgan Llwyd : Tri Aderyn, 29. 
DadMldyagu, dysgu un yn amgen nag y dysgodd. 

Walters. 
Chwilrwch eich dodrefn, ac edrychwch beth sy genych 
i'w ddad-tMysgu.—loH. Hers: Hunan-Adn. 146. 

Mi a ddad-ddysgaf i ti dy ddrwg foeeau, I will 
unteach thee thy ill manners.— W. 
Dad-ddywediad, -au, em. the action of unsay- 
ing or recalling a word or expression; a 
withdrawing what has been said; recantation. 

Dad-ddywedyd, v. to unsay, to retract, to 
withdraw, to recant. 



Digitized by 



Google 



Dadebriad 



1314 



Dadeni 



Dadebriad, ) -au, am. resuscitation, revivifica- 
Dadebrad, J tion ; restoration of life or con- 
sciousness; reanimation; a revival; awakening. 

Trydedydd bu dadebriad Hu.-Barddas, i. 222. 

Dadebrol, a. resuscitative, revivifying, revi- 

viscent. 
Dadebru, v. to resuscitate, to revive, to revivify, 
to animate ; to recover life or animation ; to 
to recover; to be revived; to awake. — 1 Bren. 
xvii. 22; 2 Bren. xiii. 21; Gcdar. i. 11, 16, 
19. 

Mem ffynnawn o dhwfr melys yn dadebru lhauurwyr 
Bychedio. velhy y mae areiriee dy enau bendicedic yn lhon- 
ydhu vy enait i.— Lucidar, \ 135. 

Wedi iddynt ddadebru o'r gwin, ni ddaw yn eu cof beth a 
wnaethant.— 1 End. iii. 23. 
Brain t yw i'r rhaith honno dadebru corn gwlad. 

Bartlda*, ii. 86. 

Dadebrwr, wyr, ) am. a resuscitator ; a re- 
Dadebrydd, -ion, j viver ; an awaker. 

Dadebu, v. [ebu] to recant, to recall, to unsay, 
to revoke, to call back. 

With y gairyma, of n, mae i ni ddeall y frwir Ddmr, yr 
hwn drwy yru braw ar I«aac, a'i roluddiodd xnegys a 
ffrwyn, nen luddawydd ; fal na ddadebai y fendith a roesai 
i Iaco.— Henri Perri : Egl. Ffr. iv. 

Dadechwyn, -ion, am. a loan that is returned. 
Dadechwyn, a. being lent or borrowed back. 

Dadechwyniad, -au, am. a returning a loan; 

a lending back. 
Dadechwyniedydd, -ion, \ am. ono who re- 
Dadechwynwr, wyr, J turns what is lent ; 

Dadechwynydd, -ion, ) a returner of a 

loan ; a retaliator. 
Dadechwyno, v. to return a loan. 
Dadechwynol, a. returning that which is lent. 
Dadedfryd, am. a restoring or returning. 
Dadedfryd, v. to restore again ; to restore. 

Dadedfrydwr, wyr, am. one who restores, a 

restorer. 
Dade dry ch, v. to look again ; to look back. 

Gwedy hyny y ^osodes ef ei ddwylo drachefn ar ci lygaid 
ef, ac y parawdd lddo edrych drachefn [*ddadedrych]. 

W. Salesbury: Marc viii. 26. j 

Dadedw, am. what is recovered from a faded ' 
or withered state. j 

Dadedw, a. recovered from a withered state; 
having renewed life. 
An deilas blaen bedw 
An datrith datedw 
An maglas blaenderw.— Talie*in: A.B. ii. 141. 

Dadedwi, v. to be recovered from a withered I 
or faded state. I 

Dadedwiniad, -au, sm. a recovering from a 
faded or withered state. 

Dadedwino, v. to recover from a faded state ; j 
to resuscitate. ' 

Dadedwinol, a. resuscitative ; reviviscent. 

Dadefryddiad, -au, $m. a recovering from \ 

lameness or blemish. 
Dadefryddu, v. to recover from a disabled state ; 

to recover from lameness ; to cure of maimed- 

ness. 



Dadegluro, v. to obscure; to deprive of clear- 
ness or lustre ; to make indistinct. 

Dadeglurol, v. tending to obscure. 

Dadegnlad, -au, sin. a ceasing from exertion 
or toil ; relaxation. 

Dadegnlo, v. to cease from toil or exertion. 

Dadegnlol, a. tending to relax toiling. 

Dadegru, v. to divest of acidity or staleness ; 
to recover briskness. 

Dadeiddigeddu, ) v. to cause to cease from 

Dadeiddigo, ] jealousy ; to cease to be 
jealous. 

Dadeidduniad, -au, 8m. a ceasing from wishing 
or desiring. 

Dadeidduno,r. to cease from wishing or desiring. 

Dadeiliad, -au, em. the action of undoing 
what is wattled or plaited. 

Dadeiliedydd, -ion, ) am. one who -undoes a 

Dadeiliwr, wyr, ) wattling ; one who de- 
stroys what is built. 

Dadeilio, v. to undo what is wattled or plaited; 
to undo. 

Dade iai wed, am. relief from want. 

Dadeisiwo, r. to relieve from want. 

Dadenhudd, -iau, am. [dad- + enhud.d]=Z)ad- 
anhudd. 

Dadenhudded, a/, a disclosure ; elucidation. 

Dadenhuddiad, -au, am.z=.Dadanhuddiad. 
Dadenhuddiad afon, the development of a river. 

Dadenhuddiad afon vdyw ei hyd o'i tbarddiad i'w geneu, 
yn cynnwys ei holl daolenau a'i throadau. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 249 (cf. 250). 

Dadenhuddo, v.-=.Dadanhuddo. 

Dadenhuddol, a.=Dadanhuddol. 

Dadenhudd wr, wyr, 8m.=Dadanhuddwr. 

Dadeni, am. [dad- -f geni] renaissance ; regener- 
ation ; new birth, second birth ; rejuvenes- 
cence; revival; restoration. 

Detyf dy dad daeoni ath plyn 

Dadeiii haeloni Heilyn.— Llyxu. ab Llywtlyn; M.A. i. 301. 



Dadegluriad, -au, am. a making obscure or 
indistinct. 



Dydi a bair, air wryd, 
Didwn ben, dadeni byd. 

D. ab Gwilym, dxii. 5 (cf. cbriii. 29). 

Ni choir awen ddadeni 

Mwy ar waith yn ein iaith m.— FTopcin Tovmb ab Einion. 

Trwy len i ffyddlonion blant 

Arwyddion a arweddant 

Adanedd dydd dadeni.— W. 0. Pughe: Manion. 

Eisteddfod dadeni \ a renascent or regenerating 
bardic convention ; a convention of restoration. 

A'r tair Eisteddfod Dadeni y gelwir un Ifor Hael ym 
Maesaleg, ac un LJvwelyn ab Gwilym yn y Ddol Goch yn 
Emlyn, ac un March wwil.—Ioh Mss. 96. 

Pair dadeni, the cauldron of renovation. 

Ac yna y dechreius y Gwydyl kynneu tan dan y peir 
dateni. — Mabinoyiou, 39. 

Perllan clod y gwirodydd, 

Pair dadeni pob rhi rhydd.— D. ah Gwilym, cxxxviii. 27. 

Taliesin ! clyw o fedd ! clau o foddion 
O bair dadeni dydaenant weithion. 

W. O. Pughe: Bardd, iii. 2. 

Dadeni, v. to regenerate ; to renovate ; to be 

born again or anew ; to be reproduced. 

Darogan Mertin dyuot breyenhin 

O Gymry werin o gamhwri 

Dywawa derwyton dadeni haelon 

O hil eryron o Eryri.— Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 304. 
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Dadennill, \ a. to regain, to repossess, 
iiU, j ■ • ' 



Bydynt derwyddyon prydyon Prydein 

Nes gwaew yn adein nyt attygit 

A bei gwnawn or dawn a dacUnit 

Penkerd o digerd ny ddigonit. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 377. 

Mawr ddiolchwn i ti, drugarocaf Dad, ryngu bodd vt' 
bod dadeni [ # ail genedlu, dadennill] y plentyn hwn a'th 
Yspryd Glin.— U. G. Gyffrcdin 1567 (Bedydd). 

Can ddarfod yr awr hon, garedigion frodyr, ddadmi a 
dodi y plant hyn yng nghorff eynnulleidfa Crist, diolchwn 
ninnau i Dduw am ei ddaioni hyn. 

LI. G. Gyffredin 1586 (Bedydd). 
T mae yn dda genyf glywed fod Muna Antiqua 
Restaurata yn cael ei dadeni drwy law mor gelfydd. 

/. B. Hir: Gwaith, 203. 

to 

DadynniU, \ recover, to reobtain, to reclaim. 

Oed Criat 1068, digwyddes anghydfod yng Ngwynedd, 
sef Meredydd ac Ithel, meibion Gruffvdd ab Llywelyn a 
ddngasant gad ar faea yn erbyn Bleddyn a Rhiwallawn ; 
er dadennill Gwynedd. 

Brut Aberptrgwm : M.A. ii. 517 (cf. 516, 632, 637). 

Hywel ab Edwin, yn yr amser hyny. a geisiodd ddad- 
vnnUl ei deyrnas. . . "Wedi marw Hywol, ef a amcanasant 
Hyddereh a Rhys; meibion Rhydderch ab Ie«tyn, adynnill 
Deheubarth.— Iolo Mas. 20. 

Dadennilliad, ) -au, sm. a regaining reposses- 
Dadynnilliad, j sion, repossession. 

Dadennylu, v. [=dadannelu] to unbend; to 
relax. 

>ed yn ol dadennylu 

r ddau ben y radd y bu. — Gruffydd Hiraethog, i Fwa. 

Dadennylu bwa, to unbend a bow. 

Dadennyn, ) v. [ennyn] to rekindle ; to rouse 

Dadennynu, J again. 

A diolwch y Dnw ac y Iago ae dugassei hyt yno. kany 
allaaaei kyn nohynny tiynet. ar Galiscyeit a bregethassei 

jl pagany _.. , . 

^Torpin arcneacob. — Y*t. de Carolo Mug no, col. 383. 
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Iago ae disgyblon udunt. a ymchoelassei ar anffydlawn 
genedyl pagany eit. a datenuynnwys o rat y bedyd trwy law 



Dadennyniad, -au, sra. the action of extin- 
guishing what is kindled ; extinction. — P. 

Dadennyn ol, a. tending to quench or extin- 
guish; extinguishing. — P. 

Xd£b£rio, I v - t0 receive back or again * 
Daderbyniol, a. receiving back. 
Daderbyniwr, wyr, sm. one who receives back. 
Dadergyd, -ion, 8m. a repulsion. 
Dadergydiad, -au, sm. the action of repelling; 

a throwing back. 
Dadergydio, v. to throw or fling back; to 

repel or repulse. 
Dadergydiol, a. apt to repel, repelling. 
Dadergydiwr, wyr, sm. one who throws back ; 

a repeller. 
Dadergyr, sm. a push back ; a retort. 
Dadergyriad, -au, sm. the action of driving or 

pushing back again ; a retorting. 
Badergyrio, v. to drive back; to repel, to 

repulse. 
Dadergyriol, a. tending to drive back; re- 
pelling. 
Dadesgobi, v. to unbishop. — W. 
Dadesmwythiad, -au, sm. the action of making 

uneasy. 
Dad earn wytho, v. to make uneasy ; to cease to 

give ease ; to cause irritation. 



Dadeuogi, v. to clear of guilt; to pronounce 

unguilty. 
Dadeuogiad, -au, sm. the action of clearing 

from guilt. 
Dadeuogol, a. tending to clearing of guilt. 

Dadewyllysio, v. to cease from willing, desir- 
ing, or wishing. 

Dadfach, sm. the state of being unhooked. 
Ar ddadfach, unhooked; unhinged. 

Dadfachelliad, -au, sm. the action of un- 
grappling ; a disentangling. 

Dadfachellu, v. to cease grappling; to dis- 
entangle. 

Dadfachiad, -au, sm. the action of unhooking 
or unhinging. 

Dadfachu, v. to unhook, to unhinge, to un- 
hitch ; to ungrapple. 

A chan ddad/aehu y rhaff oddi wrth yr ysten, hi a ollyng- 
odd ei hunan l l&WT.— Gwyliedydd, v. 265. 

Dadfaddegu, v. to unbuckle ; to unfasten. 

Dadfaglu, v. to free from a snare or trap; to 
unsnare ; to disentangle ; to free. 

Dadfagwyo, v. to separate clusters. 
Dadfaich, feichiau, sm. a lessened or lightened 
burden ; an inconsiderable burden or load. 

Pe gwnaethai un o naddynt e fuasai'r dadfaich yn 
ysgafnach ac yn hyfforddach l'm hysgwyddau amdrymion 
i gan henaint, gofal, ac amryw heinniau damweiniol i 
oedran.— Dr. Th. Wiliams (Y Greal, 62). 

Dadfario, v. to unbar or unbolt ; to unfasten. 

Hydraidd dadfariai adref 

Gloiau y graig a'i law gret.—Hwfa lion : Gwaith, 369. 

Dadfalchlo, v. to cease to be proud ; to become 

humble. 
Dadfanol (11), a. tending to clear of spots or 

marks ; to render immaculate. 
Dadfancawio, v. to unbind, to untie, to unlace. 
Dadfantellu, v. to dismantle. 
Dadfanu (5), v. to take out spots. 
Dadfarannol, a. disappearing ; evanescent. 
Dadfarannu, v. to disappear ; to vanish. 
Dadfarn, -au, sf. a reversed judgment or 

sentence. 
Asbarn mwy dadfarn ai dadfer yn iawn 
Na wnaeth crawn crynoder.— Cynddtlw: M.A. i. 209. 

Llys dadfarn, court of repeal ; court of cassa- 
tion. 

Dadfarniad, -au, sm. a reversing a judgment ; 
revocation of a sentence. 

Dadfarnol, a. reversing a judgment or sentence. 

Dadfarnu, v. to reverse a judgment ; to revoke 
a sentence ; to re judge ; to recant ; to recall. 

Yn anwf yn yn dwf yn yn dyfynder yd uarn 

Nyd bart ae dad uarn beirt ae dadfer. 
' Cynddelw: M.A. l. 229. 

Na chymmoder ef ond gan esgob y lie, neu'r arc he^ob, 
wedi iddo edifarhau, a dadfarnu ar gyhoedd ei gyfryw 
amryfnsedd.— Cn nonau E(jlxvy»ig > A (cf. 139, 140). 

Dadfarnwr, wyr, sm. one who reverses a judg- 
ment or revokes a sentence; one who re- 
judges. 
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Dadfarweiddiad, -au, sm, resuscitation. 

Dadfarweiddio, v. to resuscitate, to reanimate, 
to revivify. 

Dadfarweiddiol, ) a.resuscitative, reanimating, 
Dadfarwhaol, J reviviscent. 

Dadfarwhad, sm. resuscitation. 

Dadfarwhau, v. to resuscitate, to revive. 

Dadfawdd, sm. emersion, emergence. 

Dadfechnlad, -au, sm. the action of clearing 
or exonerating a bail or surety. 

Dadfechnlo, v. to exonerate a bail ; to recall 
or redeem a pledge. 

Dadfeddiannol, a. tending to dispossess; tend- 
ing to deprive of possession. 

Dadfeddiannu, v. to dispossess ; to deprive of. 

Dadfeddiant, iannau, sm. dispossession; dis- 
seizin. 

Dadfeddwad, sm. a recovering from intoxica- 
tion ; a getting or becoming sober. 

Dadfeddwi, v. to recover from intoxication ; to 
sober. 
Cysgu ties dudfeddtvi, to sleep one's self sober. 

Efe a gyagodd nea dadfeddwi o hono neu hyd oni ddad- 
feddwodd — Walters. 

Dadfeiad, -au, sm. exculpation. 

Dadfeichiad, -au, sm. a disburdening; a re- 
lieving of a burden or load. 

Dadfeichio, v. to disburden, to unburthen. 

Dadfeichiol, a. unburdening, disburdening. 

Dadfeiliad, -au, sm, a falling to ruin ; a falling 
down ; a decaying ; decay. 

Dadfeilio, v. to fall to ruin; to decay, to waste 
away. 

Ni adawodd Duw mo hono 
I ddadfeilio 'n Uygredd bedd.— Ieuan Gwynedd. 

Dadfeiliog, a. ruinous, decayed. 

Dadfeio, v. to clear from fault or blame. 

Dadfeiol, a. clearing from fault. 

Dadfer, -ion, -au, sm. [see Ad/er] what is 
brought back; that which is restored; restora- 
tion, restitution. 
Hil-Maelgwn Maelgynig ener 
Marw mawrdraig mawrdrwg y dadfer. 

Cynddelw: M.A. i. 209 (cf. 220). 

Ar ddadfer, in a restored state or condition ; 
restored, brought back. 

Dadfer, v.=Dadferu, Dadfer yd. 

Dadferedigaeth, -au, sm. restoration. 

Dadferiad, -au, sm. restoration, restitution. 

Dadfer ol, a. restorative ; redditive. 

Dadferth, sm. 1. restoration. 

Ar ddadferth, in return ; by way of restoration. 

2. revival, reanimation. — P. 

Dadferth, r. to restore, to return; to give 
back. 

Ob yng nghad ddosparthus a'i delid, a gwelid gwir ar 
hyny gan farn Uys, ei ddadferth yn ol ida ei genedl am 
Gymro cymmraint a gaid ar ddadferth am danaw. 

Iolo Mas. 187. 



Dadferthol, a. restorative; resuscitative, re- 
viscent. 

Dadferthu, v. to restore; to revive, to re- 
suscitate, to reanimate. 

Dadferu, \ v. to restore ; to give or bring 
Dadferyd, > back ; to return ; to make restatu- 
Dadfer, j Hon.— M.A. i. 209, 229, 232. 

Yny vyw ny vytei ouer 

Ydv varw y vart ae dodner 

Teilwg ym talu a roter 

Treth volawd traethawd nawd nawiber. 

Cynddelw: M.A. i. 232 (cf. 223). 



Neud adwen i'm prifnenn prydaf 
Neud i Dduw mal y dndfrraf 
Doethineb Selyf eelwyd i'm naf . 



dadftraf 
i na 
Dafydd Benfraa: M.A. i. 317. 

Llawen uu Briaf a gobeithaw o acbaws y gorderchat 
hwnnw y datuerei gwyr Oroec Eeonia. 

Dare* Phrygius: Ll.C.H. ii. 11. 

8ef achaws au gelwid y Gwrddfeichiaid am nas geUid 
nag ynnill na gortrech arnynt am un o'r moch a gedwynt, 
eitbr eu dndfrr a wnaent ar eu llawn gynnydd i'r rhai an 
pieuffynt.— Trioedd: M.A. ii. 73. 

Dadferwr, wyr, sm. a restorer. 

O bydd da{ferwyr a ddylyo dosparth dadyl derfyn yawn 
vw bot wrth a ddywettoent cyn barnu o gyfreith. . . Ony 
bydd datftrwyr cyfreith a farn y gyngwarchadw terfynn. 
Cyfrtdthiau Cymru, u. 742. 

Dadflaeniad, -au, sm. a depriving of point ; a 

blunting. 
Dadnaenu, v. to deprive of point ; to blunt. 

Dadflaaiad, -au, sm. a depriving of taste or 

savour. 
Dadnasu, v. to deprive of taste; to make 

tasteless or insipid. 

Dadfliniad, -au, am. a recovering from fatigue; 
a refreshing. 

Dadflino, v. to rid or relieve of fatigue or 
weariness ; to refresh. 

Mehefin y cyntaf , ni orphwysasom yn llonydd, i ddnd- 
Jtino 'n hunain, yn ol yr hynt i Fcthlehem. 

W. Lewes: Dwy Daith, 46. 

Caniata i ni gysgu felly y nos hon . . . f al y gallo ein 
haelodau Uuddedig ni gael eu tladjtmo. 

Dr. Edward Wynn: Trefn Ymarweddiad (1723-4), 56. 

Dadflinol, a. refreshing; tending to relieve of 

tiredness. 
Dadfli8giad, -au, sm. [blisg] a casting off the 

shell ; a taking off the shell. 

Dadfliago, v. to cast or throw off the shell ; 
to unhusk. 

Dadflodeuad, -au, sm. a casting off the 
blossoms or flowers; an unblossoming ; de- 
floration. 

Dadflodeuo, v. to drop blossoms or flowers ; to 
strip off flowers. 

Dadflynghau, v. to divest of sullenness or 
harshness ; to become mild or gentle. 

I Dadfly > aio 1 v. to cease longing or craving. 

I Dadfoddi, v. to emerge ; to rise up. 

Dadfoddiad, -au, sm. emersion. 

Dadfoddol, a. emergent ; tending to emerge. 

Dadfoddloni, v. to dissatisfy ; to displease. 

Dadfoddloniad, -au, sm. dissatisfaction; a 
displeasing. 

Dadfoddlonol, a. dissatisfactory ; displeasing. 
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Dadforawl, a. that is imported; importing; 
imported. 

Dadforolion, imports ; articles imported. 
Dadfori, v. [m6r] to import. 
Dadforiad, -au, sm. importation. 

Dadforiadau, importations; imports. 

Y mae ei dad/oriadau yn cynnwys cynnyrchion trefedig- 
aethol, yn enwedig perlysiau, coed, yd, nwyddau gwlan a 
chotwm, a nwyddau metel. 

Gwyddioniadur Cymrrig, iii. 258 (cf. 266—280). 

Dadforion, 8. pi. imports. 

Er y fl. 1878 y mae gwerth y dadforion ncu'r nwyddau a 
ddygwyd iddi o Brydain Fawr wedi cynnyddu. 

Llawlyfr Canada, 13. 

Dadfraenu, r. to render free from putrescence; 
to cease to be putrid ; to become fresh. 

Dadfrawd, sf. a repealed sentence. 

Dedfryd gwr goreu y barnaf 

Dadfrawd gwedi a ganaf. — Dafydd Benfras: M.A. i. 317. 

Dadfreiniad, -au, sm. [breinio, braint] a divest- 
ing or depriving of a privilege ; disfranchise- 
ment. 

Dadfreinio, v. to deprive of a privilege or 
franchise ; to disfranchise. 

Dadfreiniol, a. tending to divest of a privilege 
or prerogative. 

Dadfreuo, v. to make tough. 

Dadfrlad, -au, sm. a dishonouring. 

Dadfxio, r. to deprive or rob of honour; to 
dishonour, to disparage. 

Dadfrlol, a. disparaging, dishonouring. 

Dadfrigiad, -au, sm. a cutting off the top or 
tops; decapitation. 

Dadfrigo, v. [brig] to cut or lop off the tops or 
upper branches. 

Dadfrochi, t\ to assuage turbulence ; to tran- 
quillize ; to become unruffled. 

Dadfrwysgiad, -au, sm. a sobering ; a becoming 

free from intoxication or drunkenness. 
Dadfrwysgo, v. to become sober ; to sober. 

Dadfrydiannol, a. having a tendency to 

become uninflamed. 
Dadfrydiannu, ) r. to deprive of heat ; to 
Dadfrydio, j assuage heat ; to become un- 

inflamed ; to abate throbbing. 

Dadfrydiant, am. defervescence. 
Dadfrythu, v. to assuage or quell a tumult. 

Dadfuarthiad, -au, sm. an unfolding; a letting 

or turning out of a fold. 
Dadfuarthu, v. [buarth] to unfold (a flock) ; to 

let or turn out of a fold or pen. 

Dadfyddaru, v. to free from deafness ; to restore 
the sense of hearing. 

Dadfyddiniad, -au, sin. a breaking up or dis- 
banding of an army. 

Dadfyddino, v. to disband an army; to dis- 
band. 
Dadfyddino byddin, to disband an army. 

Dadfygydu, v. [mwgwd] to unmask. 

Dadfynwesu, v. to unbosom. 



Dadfferu, t*. to dissolve ; to disintegrate. 

Dadffinio, v. to divest of bounds; to remove 

bounds. 
Dadffoddi, v. to extinguish, to put out. 

Dadffoddiad, -au, sm. extinction, extinguish- 
ment. 
Dadffoddol, a. extinguishing. 
Dadffrwyno, v. to unbridle. 
Dadffrwythiad, -au, sm. a making fruitless. 

Dadffrwytho, v. to make fruitless or unfruitful; 
to make abortive ; to enfeeble ; to deprive of 
vigour or power. 

Dadfnydiad, -au, ( sm. a flowing, running, or 
Dadffiydiant, ) streaming back ; a reflux. 

Dadffrydio, r. to flow or run back ; to ebb. 

Dadffiydiol, a. flowing or running back; 
defluent; ebbing. 

DadfPuxfiad, -au, sm. a deforming or dis- 
figuring ; deformation, disfiguration. 

Dadffurfio, v. to deform, to disfigure. 

Dadffurfiol, a. deformed, disfigured. 

Dadgadarnhad, sm. disaffirmance. 

Dadgadarnhaol, a. disaffirming; negative. 

Dadgadarnhau, v. to disaffirm ; to annul. 

Dadgadwyniad, -au, sm. an unchaining. 

Dadgadwyno, v. to unchain; to set free from 
chains or slavery; to disenthral; to unshackle. 

Dadgadwynol, u. unchaining; disenthralling. 

' Dadgaddugo, v. to divest of darkness; to clear 

up. 
I Dadgaeadu, ) v. to take off a lid or cover ; to 
Dadgauadu, j uncover. 

I Dadgaeniad, -au, sm. decortication. 

Dadgaenu, v. to take off a surface, crust, or 

skin ; to decorticate. 
Dadgaeriad, -au, sm. a dismantling. 
Dadgaerol, a. dismantling. 

Dadgaeru, v. to dismantle a fort or castle ; to 
raze a wall of defence. 

Dadgaethiwo, ) v. to disenthral ; to free from 
Dadgaethu, j slavery or servitude ; to set 

free. 
Dadgangenu, v. to divest of branches or boughs. 
Dad garni ad, -au, sm. a stepping back. 

Dadgamu, r. to step backward; to retrace 
one's steps. 

Ni feiddiai o'r ddwy fyddiu, 

Er cenllysg trwm o blwm blin, 

Er ing dwys, er angeu du, 

Gymhell troed i dttadgamu— Tryid: Gwaith, 116. 

Dadgan, ) v. [can, canu] to declare, to pro- 

Dadganu, j nounce ; to say, to tell ; to express; 

to set forth; to relate, to narrate; to recite, re- 

t hearse, or sing what has been previously 

i composed ; to say by heart ; to recapitulate ; 

] to recount.— M.A. i. 26, 77; ii. 321. 

i A llyma y gyfranc ual y bu ae datkanu oil o BwrU udunt. 
| * J* * Mabinogion, 7 (of. 51, 190). 
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Gwedy galw attaw y kytcmdeythyon datkanu udunt 
a oruc yr hyn rywelsey.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 103. 

Ar hynny nachaf ueird yn dyuot y datkanv kerd y Arthur. 

Mabinogion, 160. 
Am bvnny boich mawr gwrthrwm yw ynni eu datkanu 
hwy. mal y dadkan Galafrus yn odidawc. 

Yttt. de Carolo Magno, ool. 108. 
A datkan y chwedyl ef hyt yna.— Mabinogion, 266. 

Ar gwas a gerdawd racdaw. ac a datkanawd y Eeuba yr 
hynn a orchymynyssei Achelarwy idaw.— Darts Phrygius: 
U.C.H. ii. 26 (cf. 4, 6, 10, 11, 17, 21, 25, 26, 27, 37). 

Can nae dylai na phrif fardd na derwydd amgen na'i 
dadgan ar osteg gan lafar gorsedd.— Iolo Mss. 184 (cf. 213). 

Dadgeuum fawl i Dduw'n gyttun, 

Bendigwn Gun gogoniant. 

Ieuan Brydydd Mr: Gwaith, 113. 

Priodoldeb iaith gyflawn yw pcrffaith adrodd meddwl, a 
gwir lunio ystyr a phwyll a chrebwyll, a diwall ddadgan 
amcan, bwnad, a dychymmyg.— Cy/rinach y Beirdd, 14. 

A glywaist ti chwedl y mau 

Gwedi dadgan pob chwedlau !— Iolo Mss. 261. 

Y nefoedd sydd yn dadgan gogoniant Duw.— Salm. xix. 1. 

Erioed ni chlywais neb yn dadgan 

Fawr o'i hynod feiau ei hunan.— Hen Bennill. 

Gwyr y Uys biau ddadgan u pob dadl yn goflawdr, cyn 
barnu, a gwedy hyny y brawdwyr i farnu ac i ddadgan u y 
ddadl a'r farn pan fo rhaid.— Leges Wallicae, iv. xxiv. 2. 

Nid oes yr awran yn cadw meddiant ond fy modryb 
Dylluan hurt, neu frain rheibus . . . i ddadgan campau y 
perchenogion presennol.— E. Wynn : Bardd Cwsg, 23. 

Gofyned y dadgeiniad gennad y prydydd cyn y dadgano 
ei gywydd, neu ei awdl.— Y Great, 358. 

Dadgan gwyrthiau Duw, Wr gorau ei drugaredd. 

Gronwy Owain, 102. 

Dadyan a mynegi, to declare and pronounce. — 

LI. G. Gyffredin. 
Dadgan clod un t to resound one's praise. 
Dadgan, -au, em. a recital, rehearsal, or reci- 
tation ; a declaration. 
A glywaist ti chwedl Ffagan, 
Gwedi dangos ei ddadgan I— Iolo Mss. 256. 

Dadganadwy, a. that may be declared or 
recited; declarable. 

Dadganawl, a. recitative; chanting; declar- 
atory, declarative. 

Dadganedig, a. declared ; recited. 

Dadganedigaeth, -au, e/.=Dadganiad. 



phetheu 
hwnn 



Yn y chvmherued hagen y mae petheu da. a pi 

Lmae yr hynn y welir y wedu yr datkannedigaeth 
yr.—Purdan Padrig, J 2. 

Dadganedd, em. recitation, rehearsal; relation. 

Ac yd oed vlin a ryhir y datganed. 

Unt Cr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 321. 

Dadganiad, -au, em. declaration ; expression ; 
a recitation ; a reciting, recital, or repeating ; 
a pronouncing. 

Yny vo byrrach y datkanyat adaw Freinc. 

Ystoria Charles, 4. 

Darfu i'r Duw Unig-ddoeth . . . fedru cael ffordd i 
osod ei dvstiolaeth ei Hun yng ngeneuaw yr awduron 
paganai dd, ac l beri iddynt hwy eu hunain, yn ddiarwybod, 
osod eu gwrthscliad yn eu hysgrifeniadau goreu wrth oi 
ddadgantadau dwyfol Ef ei hun. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 58 (cf. 78, 87, 183). 

Y mae y bvd dan amryw ddyledion i Eglwys Rhufain, 
ac er nas gall y dadganiad o hyn fod yn gwbl gymmeradwy, 
eto yn hyn, megya ym mhob peth arall, ceiaiaf gadw at y 
gynraith. — Carnhuanawc : Han. Cym. 213. 

Tri pheth a gydfreiniant ymadrawdd, ac ci teilyngant : 
ehudrwydd parabl ; a chywreindeb aynwyr ; ac anianawl 
ddeall y dadganiad.— Triotdil Cerdd : M.A. iii. 194. 

Dadganmawl. ) . ,. 

Dadganmol, j Vt to ^^ra 186 ; to censure. 

Dadganmoliad, -au, em. a dispraising. 

Dadganmoliaeth, -au. ef. dispraise; censure; 
blame. 



Dadgannerthiad, ) -au, em. a depriving of 
Dadgynnorthwyad, j support or assistance; a 
withdrawing of support. 

Dadgannerthol, a. tending to deprive of 

assistance. 
Dadgannorthwyo, v. to withdraw help or 

assistance. 
Dadganol, a. [dadgan] recitative. 
Dadganu, v. [c&sm^Dadgan. 

Dadganwr, wyr, \ em. a reciter, a rehearser ; 
Dadganydd, -ion, | a declarer, an utterer ; a 
Dadgenydd, -ion, ) relater or relator. 

Gwir a dywat y datkanurr a gyffylybwys dynyon y wlat 
honno y vwyatuileit.— Purdan Padrig, \ 8. 

Diddan ydyw can, a dadgenydd mwyn, 

A manol gerdd prydydd.—/. B. Hir: Gwaith, 60. 

Dydd gwyl 8ior y Trydydd y canai mcwn cynnydd 
Bob hynod ddadgtnydd am newydd iawn oes. 

D. Ddu Eryri: C. y G. 345. 

Dadgarcharu, v. to free or liberate from prison, 
to disincarcerate ; to liberate. 

Dadgarcharwr, wyr, em. one who liberates 

from prison. 
Dadgarddu, v. to recall from exile. 

Dadgarregu, v. 1. to clear away or remove 
stones; to clear of stones. 2. to unpetrify. 

Dadgaaglu, v. to spread a heap, or what has 
been gathered together ; to disperse, to 
spread. 

Dadgenglu, v. [cengl] to ungird. 

Dadgeiniad, iaid, em. [dadgan] a reciter, a 
rehearser ; one who recites or sings the com- 
positions of others ; a minstrel ; a relater. 

Gyraf ddadgeiniad, Dafydd ! 

A mydr hwn am dy yw rhudd.— L. G. Cothi, v. ii. 55. 

Dadgeiniad a ddyly wybod darllen Cymraeg, a'i hys- 
grifenu yn gyflawn ; ao ef a ddyly wybod holl ddosparthau 
a dosparthiadau cerdd dafawd.— Y Greal, 356 (cf . 367, 368). 

Y delyn fwyn ac y dadgeiniaid pereidd-lais a chwaneg- 
aaant lawer at ein diddanwch.— Seven Gomer, iv. 68. 

Dadgeiniad cadair (pi. dadgeiniaid cadair), 
a chair reciter; a reciter of songs exhibited 
before a chair or convention. 

Rhyw arall ar gerddawr tafawd y sydd, Bef hwnw dad- 
geiniad. Dau ry w ddadgeiniad y sydd ; nid amgen dadgeiniad 
cadair a dadgeiniad pen pastum. Dadgeiniad cadair yw'r 
un a ddadgano gerda a doangoser yng nghadair. a dadgan 
hengerdd y bo gof yn, a def odau a bremiau beirdd a cherdd- 
orion a f6nt warantedigion o gadair a barn gorsedd, a 
dadgan pob galw a dosparth cadair a gorsedd, a phob gair 
trefn a darnod a chyfarch.— Llanover Ms. 

Dadgeiniad pen paetwn {pi. dadgeiniaid pen 
pastwn), a reciter resting on his staff, or 
beating time with it. 

Dadgtiniad pen pastwn yw a fetro ddadgan cerdd dafawd 
of a llafar, a< " ' .... ... . 

au a'r dc 
i, ac na i 
. Eiswyci 
raw y mei 
. Ar ddadgex 
cychwedl eisteddfod dros yspaid undydd a blwyddyh. 



yn gyflawn ar gof a llafar, ac na fetro gerdd o'i waith ei 
hun, na'r dosparthau a'r dot»parthiadau y sydd ar gelf- 
vddyd prydyddiaeth, ac na fetro a ddyly dadgeiniad dy- 
ledawg eu medru. . . Ei swydd a'i le yw sefyll yng nghano! 
y neuadd, ac vno curaw y mesur &'i ffon, a chanu ei gerdd 



gyda'r d; 



r dyrn< 
edleia 



c vno c 
toaiau. 



Ar ddadgeiniaid 



nghanol 

, ei gerdd 

>eu pastum y dodir 



-au, ef. 



Y Great, 357, 368. 

disinterment ; a 



Dadgladdedigaeth, 

digging up. 
Dadgladdiad, -au, em. a disinterring or un- 

burying; disinterment. 

Dadgladdu, v. to disinter, to unbury; to dig 
up ; to unearth. 
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Ef a dharlleir. datcladhu or cythreulieit lhawer or rhai 
hynny. ac eu bwrw wynt or cysecr ympelh y maes. 

Lueidar, \ 94. 

Ni soniaf fl ddarfod i Stephan Bab a Sergius ddadgladdu 
oorff Ffonnosus.— H. Perri: Egl. Ffr. viii. 

Dadgladdwyd y bedd, the grave was dug open. 

Dadglo, em. the state of being unlocked. 

Ar ddadglo, unlocked ; unfastened. 

Mae y drive ar ddadglo, \ the door is unlocked ; 
Mae y drws yn nadglo, J the door is not locked. 

Dadgload, -au, em. an unlocking; an un- 
fastening. 
Dadgloadur, -on, em. a picklock. 

Offeryn i agor cloion, dadgloadur.— Dr. W. Richards. 

Dadgloawl, a. tending to unlock or unfasten. 

Dadgloddiad, -au, 8m. the action of filling up 
a pit or trench. — P. 

Dadgloddio, v. 1. to fill up a trench or ditch. 
—P. 

2. to dig or trench anew ; to unearth, to dis- 
inter. 

Yng ngborff Eglwys Llanbabo, ceir beddfaen St. Pabo, 
yr hwn a ddadgloddiwyd yn ddamweiniol gan glochydd yn 
nhcyrnanad Siarla U.—LUtn, Chwef . 24, 1893. 

Dadgloi, v. to unlock, to unfasten; to lay 
open. 

Bhoddant rybudd, ar yr nn pryd, i adar y gauaf , ei bod 
yn amser iddynt ddychwelyd. bod rhewogydd y gogledd 
wedi dadgloi, a daiar yn rhyda o'i chadwynau. 

Cylchgrawn, ii. 122. 
Bu'n eiddoch brophwydi, a'u geneu'n dadgloi 
Du-gelion y nefoedd, a Duw 'n en cyffroi. 

Daniel Ddu, 182. 

Dad golf achu, v. to unhinge. 
Dadgluro, ) v. [cluro] to make clear, to ex- 
Dad glurio, j plain, to expound, to elucidate. 

Yma gellir dangos a dadglurio pechod ein tad cyntaf ni, 
a*r ffrwythau, a'r mawr drueni sydd wedi dyfoa drwy'r 
pechod hwnw.— Morys Clynog : Athr. Grist. 17. 

Dadglymu, ) v. to untie, to unbind; to 
Dadgylymu, j loosen; to disentangle; to 

dissolve. 
Pe gorchymmynai, neu attal ei rym, dadgylymid y cyfan- 

soddiad cyttTedinol.—Myfyrdodau Hervey, 369. 

A chafodydd y dadglymaist bi. 

Dr. T. Bricsoe: Salmau, lxv. 11. 

Dadgloedig, a. unlocked. 

DadgorfFori, v. to disincorporate ; to dissolve. 

Dywedir iddo geiaio gorfodi y frenines . . . i arwyddo 
gorchymmyn am ddadgorffori y aenedd. — Cwmwl, ii. 12. 

Dadgorfforiad, -au, em. disincorporation ; dis- 
solution. 

Dadgvrfforiad y eenedd, the dissolution of 
parliament. 

Dadgraflad, -au, em. erasement, obliteration. 

Dadgrafu, v. to erase, to obliterate, to efface. 

Dadgraffu, v, to ungrapple ; to unrivet. 
Dadgraffu hoel, to unrivet a nail. — W. 

Dadgraau, v. to divest of crispness; to un- 
parch. 

Dadgroeni, v. to peel off the skin ; to skin, to 
peel. 

Dadgroni (0), v. to undam, to let out. 

Dadgrychu, v. to divest of wrinkles, to un- 
wrinkle, to unrumple, to unruffle. 



Dadgrymiad, -au, em. a straightening or un- 
bending. 

Dadgrymu, v. to unbend, to straighten, to 
make erect ; to become straight. 

Dadgrynhau, v. to divest of rotundity; to 
become straight. 

Dadgudd, -ion, em. the state of being re- 
vealed ; revelation ; that which is revealed 
or disclosed ; a disclosure. 

Gwae ui nod llawryt 11a wen vt gwendoryf 
Gwyndeyrn heb datcut 
Lloegyr ormes rotes eur rut 
Rotyat gra dillad Gruffut. 

Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 291 (cf. 318). 
Tri chudd a thri datcudd Y[nys] Pr[ydain]. 

Trioedd: M.A. ii. 11. 
A hwnnw uu y trydyd matcud pan cudywyt. ar trydyd 
anuat datcud pan datcudywyt.— Mabinogion, 42. 

Pan ddeloch yng nghyd, with f al y bo gan bob un o 

banoch psalm, n.u fod ganto ddysgeidaeth, .neu fod ganto 

dafod, neu fod gantho ddadgudd, neu fod gantho esponiad. 

W. SaUabury : 1 Cor. xiv. 26. 

Ar ddadgudd, in a revealed state or condition ; 
revealed, disclosed. 
Dadguddiad, -au, em. 1. a revealing, revela- 
tion; a disclosing or disclosure; revealment. — 
Rhuf. ii. 5; viii. 19; xvi. 25. 

Yn ol y dadguddiad a'r addewid yma, a wnaethpwyd y 
pryd hyny, cyffelvb yw, mai yr un ag a wnaeth yr addewid 
y gwnaeth hi yn dda drachefn. — Ieremi Owen, 63. 

Y mae yn rhaid fod holl ddadguddiadau Duw o hono ei 
nun yn unol fc'u gilydd.— Cylchgrawn, i. 6. 

2. that which is revealed; a revelation; the 
Apocalypse, the Revelation. 

Dadguddiad Iesu Grist, yr hwn a roddes Duw iddo ef. i 
ddangos i'w wasanaethwyr y pethau sydd raid eu dyfoa i 
ben ar fyrder.— Dad. i. 1. 

Llyfr y Dadguddiad, the Book of Revelation, 
the Apocalypse. 

Y dadguddiad dwyfol, the divine revelation. 

Peth dymunol iawn fyddai cael dadguddiad dwyfol. . . 

Y mae goleuni natur yn rhoddi lie i ddisgwyl am ddad- 
guddiad dwyfol.— Geo. Lewis: Drych Ysgr. 4. 

Y mae Dadguddiad dwyfol yn anghenrheidiol. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 1. 

F Dadguddiad, the Revelation, the Apocalypse. 

Derbyniodd loan y Dadguddiad yn ynys Patmos. ^ 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 282. 

Dadguddiad Sant Ioany Difinydd, the Revela- 
tion of St. John the Divine. — B.C. 

i Dadguddiadol, a. apocalyptic ; revealing. 

Gwres o baradwys yw'r gwir ysprydol, 
Nid yw guddiedig, ond dadguddiadol. 

D. Ddu Eryri: Corff y Gainc, 51. 

Dadguddiadwy, a. revealable. 
Dadguddiedig, a. revealed; disclosed. 

Oni ddywedwn ni, gyd ag E.C. gynt, fod dwy ewyllys 
yn Nuw, sef, ewyllys ddad guddiedig. ac ewyllys ddirgel. 

loan WaUter: Dwy Bregeth, 42. 

Cre/ydd ddadguddiedig, revealed religion. 

Dadguddiedigaeth, -au, ef. the act of reveal- 
ing ; a making manifest ; revelation. 

Y mae yn cynnwys gweledigaethau a dadgudtliedigaeihau 
ym mha rai y mae llawer o dystiolaethau tufewnol nad 
ydynt yn ysprydoledig.— Gwyliedydd, xiii. 21. 

Y mae'r Apostol yn cyfaddef ... bod yn agoa id do & 
thra-ymdderchafu tros f esur o herwydd godidawgrwydd ei 
ddadguddiedigaethau.—Ji. Llwyd: Llwybr Hytf. 41. 

Canys fel dynion yn unig, heb dderbyn dadguddiedig- 
aethau pennodol o un math ar y cyfryw bynciau^yr ysgrif- 
enasant hwy gyd a golwg ar y pethau h yna 'r cyffelvb. 

' Nicander: Dwyfol Oraclau, 62. 
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Dadguddiedydd, -ion, sm. a revealer; a dis- 
closer; a divulger. 

Dadguddiedydd dirgeledigaethau, a revealer of 
secrets or mysteries. 

Dadguddio, v. to reveal; to disclose; to 

divulge ; to expose. — Dan. ii. 22, 28, 47. 

A hwnnw uu y trydyd matcud pan cudywyt. ar trydyd 
anuat dateud pan datcudywyt.—Mabinogion, 42. 

Llyna y tri anuatknd pan datlcudywyt. a Gwrtheyrn 
Gwrtheneu a datkudyawtl esgyrn Gwertheuyr Uendigoit yr 
8erch gwreic. 8ef oed honno Ronnwen baganea. ac ef a 
dntcudyawd y dreigeu. Ac Arthur a datkudyawd penn 
Bcndigeituran or Gwynn vrynn.— Triotdd : U.C.H. i. 300. 

Yn y datgudyer y brenined cladedie ygkaer Lundein. 

Yst. Bren. Tiryt.: Ll.C.H. ii. 148. 

Pwy a ddadguddia wyneb ei wisg ef !— lob xli. 13. 

Dadguddio dirgeledigaethau , to reveal secrets; 

to unfold mysteries. 

Y mae Da* yn y nefoedd yn dadguddio dirgeUdigaethau. 

Dan. ii. 28 {cf. 22). 

Dadguddio cyfriruich, to reveal, disclose, or 
divulge secrets; to reveal or disclose a 
secret. 

Ond am waradwydd, a balchder, dadguddio cy/Hnach, a 
dyrnod trwy dwyfi : am y pethau hyn y ffy pob cyfaill 
ymaith.— Ecel. xxii. 22 (cf. xxvii. 17 ; 2 Mace. xlii. 21). 

Dadguddiol, a. revealing, disclosing; apoca- 
lyptic. 

Dadguddiwr, wyr, sm. a revealer ; a discloser ; 
a discoverer ; one who brings to light. 

Er rboddi o'r Ygpryd Glftn iddynt enwan anrbydeddus a 
bri urddasol ; sef gorucbwylwyr ty Duw, dadyuddwyr ei 
ddirgeledigaethau ef , cyfranwyr ei drysor. 

R. Uwyd: IJwybr Hyff. 142. 

Dadguddydd, -ion, sm. a revealer; a discloser; 
a divulger. 



duwiau, ac Arglwydd y brenmoedd, a dadguddtydd dir- 
geledigaethau, o herwydd medru o honot ddadguddio y 
dirgelwch hwn.— Dan. ii. 47. 

Dadgydiad, -au, sm. a disuniting, disjunction. 

Dadgydio, v. to disjoin, to disunite, to dis- 
sever. 
Dadgydiol, a. tending to disjoin; disjunctive. 

Dadgyfaniad, -au, sm. a divesting of in- 
tegrality ; disruption, disintegration. 

Dadgyfanneddiad, -au, sm. a ceasing to in- 
habit ; a quitting a habitation ; depopulation. 

Dadgyfanneddol, a. tending to divest of in- 
habitants; depopulating. 

Dadgyfanneddu, v. to leave off inhabiting ; to 
deprive of inhabitants ; to depopulate. 

Dadgyfansawdd, soddion, sm. the state of 
being disorganized or decomposed. 

Dadgyfanaoddi, v. to decompose; to dis- 
organize. 

Dadgyfansoddiad, -au, sm. decomposition; 
disorganization. 

Dadgyfansoddiaeth, -au, sf. the state of being 
decomposed; decomposition; disorganization. 

Dadgyfansoddol, a. tending to disunite the 
component parts; decomposing; disorgan- 
izing. 

Dadgyfanu, v. to disintegrate ; to dissever ; to 
disincorporate. 



Dadgyfartaliad, -au, sm. a rendering dispro- 
portionate. 
Dadgyfartalu, v. to disproportion. 

Dadgyflogi, v. to annul a contract for hire ; to 

annul a covenant. 
Dadgyiluniad, -au, sm. disorganization; a 

divesting of conformation ; deformation. 

Dadgyflunio, v. to disorganize; to divest of 
conformation or connection of parts ; to dis- 
I figure. 
Dadgyfluniol, a. disorganizing; tending to 

divest of conformation. 
Dadgyfnerthu, v. to withhold assistance; to 
; deprive of help. 

j Dadgyfoethi, v. to deprive of property or terri- 
i tory ; to despoil ; to plunder. 

| Pan oedd oed Crist yn fll a phedwar cant a phedw&r 
blwydd ar ddeg y dadgyfoethwyd fonacblog Penrhyii achos 
cymmhleidio ag Owain Glyndyrdwy. — Barddas, i. 92. 

Dadgyfoethiad, -au, sm. despoliation. 

Dadgyfrwyo, v. to unsaddle. 

Dadgyfrodeddu, v. to untwine, to untwist. 

Dadgyffesiad, -au, sm. recantation, retraction. 

Y mae y gair wodi myned ar led yn gyffredin, bod 
diagwyliad i ddau wr o'r urddas mwyaf yn yr Eglwy» 
Babaidd yn yr Iwerddon (eagobion tybygid) wneuthur dad- 
gyffrsiad cyhoeddus o gyfeiUornadau Eglwys Rhufain. 

Gwyliedydd, v. 127. 

Dadgyffesu, t\ to recant, to retract. 

Dadgyffesol, a. retroactive, recanting. 

Dadgynglyniad, -au, sm. disjunction. 

Dadgylchiad, -au, sm. an unhooping. 

Dadgylchu, v. to unhoop ; to cease from cir- 
cling or surrounding. 

Dadgylchynu, v. to divest of what surrounds 
or encirles. 

Dadgylymu, v.=zDadglymu. 

Dadgymmaliad, -au, sm. a disjointing, dis- 
junction; dislocation; dismemberment; a 
quartering. 

Dadgymmalu, v. to disjoint ; to dislocate ; to 
dismember ; to quarter ; to break the joints ; 
to become disjointed. 

Felly holl gorff y OhriRtion a ddirdynid ac a ddadgym- 
malid ar un waith gyda phocn ddirfawr. 

Theo. Evans: D.P.O 344 (cf. 197). 

' Yr wyf fl,' medd ef, * Ye, yr hyn j r viyt ti yn ei ofyn a 
ydwyf fl. Pam ynte y dadgummali di fl ar gam ! ' 

Charles Edwards : Han. y Ffydd, 7a 



nghyd fel 



Mae yn rhaid iddynt oil gael eu r) 
na byddo iddynt ddadgymmalu. — Qwyliedydd, xiv. 48. 

Mae y byd wedi ei ddadgymmalu. 

Dr. Ltwis Edwards: Traeth. Lien. 9. 

Dadgymmysgiad, -au, sm. the action of 
separating things mixed. 

Dadgymmysgu, v. to separate what has been 
mixed. 

Dadgynllwyniad, -au, sm. the action of break- 
ing up an ainbuscade. 

Dadgynllwyno, v. to break up an ambush; 
to leave off lying in wait. 

Dadgynnorthwyo, v. to withdraw aid or sup- 
port ; to deprive of help. 
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Dadgysgodi, v. to deprive of shelter or shade; 

to render unsheltered. 
Dadgysgodiad, sm. a deprivation of shelter. 

Dadgyssoni, t», to make dissonant ; to render 
inharmonious or discordant. 

Dadgysaylltedig, a. disconnected, disjoined, 
disunited, separated. 

Dadgyssylltiad, -au, sm. disconnection, dis- 
junction ; separation ; disunion ; dissolution ; 
dissociation. 

V mae amryw, drachefn. o'n cydwladwyr yn barnu mai 
drwg y drygau yn y wlad hon, y w yr undeb rhwng yr eg- 
Iwys a*x wladwriaeth. ac mai yr unig feddyginiaeth wrth 
resvm yw dadggssyllttad. 

Dr. Lewis Edwards : Traeth. Lien. 16. 



Mae 
hyd eii 
iaeth 



gael dyn da, un a aiff 
tylltiad ac ysgraglyw- 
1888. 



Dadgyssylltiad y senedd, dissolution of parlia- 
ment. 
Dadgysaylltiadol, \ a. disjunctive, disconnect- 
Dadgyasylltol, / ing,disuniting, separative, 
Dadgyssylltiol, ) separating. 

Dadgyssylltu, v. to disjoin, to disconnect, to 
separate, to disannex; to dissolve; to dis- 
sociate. 

Ac am y gwledydd hyny lie y maent wedi eu dadgyssylltu, 
nid ydym yn cael eu bod yn rhagori llawer ar Loegr. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 16. 

Dadgysaylltwr, wyr, sm. one who disjoins or 
separates ; a separatist. 

Dadgystadlu, v. to cease from competition. 

Dadgystuddio, v. to free from affliction; to 
comfort. 

Dadgyweiriad, -au, sm. disorganization, dis- 
arrangement. 

Dadgyweirio, v. to disorganize, to disarrange, 
to put out of order. 

Dadgyweiriol, a. apt to disorganize, dis- 
arrange, or confuse. 

Dadhadu, v. to divest of seed. 

Badhalogi, v. to free from pollution or defile- 
ment. 

Dadhalltu, v. to divest of saltness ; to become 
fresh. 

Badhanfod, v. to divest of being or existence ; 
to annihilate. 

Dadhanfodol, a. annihilating. 

Dadharddu, v. to divest of beauty or comeli- 
ness; to disembellish. 
Dadheddychol, a. peace-breaking. 

Dadheddychu, v. to divest of peace or tran- 
quillity. 
Dadheidio, v. to cease from swarming. 
Dadheigio, v. to part or separate a shoal. 
Dadheintiad, -au, sm. disinfection. 

Dadheintio, v. to free from disease or conta- 
gion ; to disinfect. 
Badheintiol, a. disinfecting. 
Dadhelaethu, v. to reduce extent ; to straiten. 

Dadheneiddio, v. to divest of age; to reno- 
vate ; to become young. 
166 



Dadhiraethu, v. to cease to long ; to console. 

Dadhoffi, v. to cease from loving or liking ; to 

dislike. 
Dadholi, v. to examine over again ; to examine 

anew ; to re-examine. 
Dadhualu, r. to unfetter, to free from shackles, 

to unshackle. 
Dadhudo, v. to entice or allure back. 

Dadhuddiad, -au, sm. the action of uncover- 
ing or disclosing ; development. 

Yn y cyflwr newydd hwn, y mae bodolaeth yn myned 
drwy dri gradd o daadhuddiad. 

Adolygydd, i. 164 (cf. 169, 170, 171). 

Dadhuddo, v. to uncover; to develop. 
Dadhuliad, -au, sm. an uncovering. 

Dadhulio, v. to remove a cover ; to uncover ; 

to clear. 
Dadhunad, -au, sm. an awakening. 

Dadhuno, v. to leave off sleeping ; to awake ; 

to arouse from sleep. 
Dadhunol, a. awakening. 
Dadhwyliad, -au, sm. disarrangement. 

Dadhwylio, v. to disarrange, derange, or dis- 
order. 
Mae diodydd a llynocdd cryflon yn ddrwg iawn ar les y 
pen ; ac os ymoUyngir gyd & hwynt, hwy a ddadhwyliant 
y corff a'r meddwl.— leremi Owen, 106. 

Dadiain, sm. [iain?] 4 a renovated condition,' 
renovation. 
Dadiain cain cynnydd dydd diwaethaf. 

Or. ab Mertdydd: M.A. i. 461 (cf. 447, 466). 

Mab Oroffudd didyb udd dadiain. 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 356 (cf. 462, 471). 

Pair dadiain [cf. pair dadeni], the cauldron of 
renovation or renascence. — P. 
Dadiain, a. renovated, renewed ; renascent, 
reanimated. 

Pryduawr Lywelyn pryd dyn dadyein 
Prvdus diesgus esgar dilein. . . 
A lluoet yg gwisgoet yn ymoegrein 
Ar llimyn [llinyn] ar dynn ar dv kelein 
A llinon rac bron rac bro Eurgrein. 

Eimon ab Gwgon: M.A. i. 321. 

Dadiasu, v. [ias] to divest of a power or quality 
that pervades or affects. 

Dadieuad, -au, sm. [iau] the action of un- 
yoking. 

Dadieuo, v. to unyoke ; to loosen. 

Dadieuo (gollwng) anifciliaid gwaith.— Walters. 

Dadieuwr, wyr, sm. one who unyokes or 

loosens. 
Dadireiddiad, -au, sm. divesture of moisture 

or succulence. 
Dadireiddio, i\ [ireiddio] to divest of moisture, 

juiciness, or succulence. 
Dadireiddiol, a. tending to divest of moisture 

or succulence ; apt to become dry. 
Dadl, -au, sf. [cf. Br. duel (pi. dadhu); It. 

ddl, dail] 1. a debate, dispute, or controversy; 

contention, strife ; a subject of conversation, 

inquiry, or disputation; a matter in debate; 

a case (in law), a plea ; a suit ; a question.— 

C.C. i. 20, 28, 62, 158. 

Dadl {gl. ooncio). Datl (^..foro). 

Oxford Gloss, i. 8; ii. 38 (Zeuaa, O.C. 1054, 1066). 
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Gwedy Uawer o gynheneu a dadUu y tagneredwyt drwy 
gedymdeithon.— Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 71. 

Llyma oil heb y Teirnon a menegi y dadyl oil. 

Mabinogion, 21. 

Ao Ecuba a ymadrodet a Fhriaf am dadyl Achel. 

Darts Phrygiua: U.C.H. ii. 26. 
Ni chymmydd dedwydd I dadlau.—Iolo Mas. 267. 

dernyd hot dadlev erag deaden am tyr a dayar ac ene 
dyd kentaf dyweduyt or haulur uot hunnw en dyd dy- 
wethaf ydauacendydoollachaffael.— C.C. ii. 126 (cf. fq.). 

Uawer gwir, lle'r awn o gyd, 

1 ddadl, arwg ei ddoedyd. — Oruffydd ab Hywel ab Tudur. 

Heb na digter na dadl.—l Tim. ii. 8. 

Myfl a wnaf allan o air Duw y ddadl gyffredinol hon. 

Ed. lames: Horn. ii. 111. 
Mynwn gael dadl am ennvd, 
A barn, yng nghylch crynon byd. — Gronwy Owain, 106. 

Rhyw ingus ddadl f u rhyngom, 

A ffrwd Ueferydd rhy ffrom.— Daniel Ddu, 431. 

Dal dadl, ) to hold a discussion or disputa- 
Dala dadl, j tion ; to maintain an argument ; 
to argue. 

Tr un agwedd a phe bai un o'r rhai ni f edrant ddywedyd 
Lladin pur gywir . . . yn dal dadl.—M. Oyffin : Diff. v. 9. 

Mewn dadl, in dispute, in question ; disputed, 
debated ; disputable, debatable. 
A phan ddelai yr ameer gosodedig, deuai y brenin i'r tir 
oedd mewn dadl.— O. Mechain: Gwaith, ii. 137 (cf. 625). 

2. a place for debate, consultation, or dis- 
cussion ; a court. 

A gwedy gwneuthur oet dadleu o nadunt ar Ian Dulas y 
draethu o hynny. a doethon o bop parth yn edrych py beth 
oreu a dylyit ygkylch hynny. 

Yatoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 240. 

Dadlaesiad, -au, sm. a ceasing to be drooping 

or trailing ; a curtailing, 
Dadlaesol, a. tending to draw up ; curtailing. 

Dadlaesu, v. to cease to droop or trail; to 

curtail ; to tuck up. 

Dadlaethu, v. [llaeth] to wean. 

Tripheth nid da myned yn eu cylch mewn bryB : rhyf ela ; 
gwleddoca ; a dadlaethu. — Doethineb y Cymry : M.A. lii. 81. 

Dadlai, pi. dadleion, sc. a debater or disputant. 

Dadlaith, sm. [llaith] a thaw; a thawing or 
melting (as ice or snow) ; the state of being 
thawed. 
Dadlaith, v.z=Dadleithio. 
Mae hi ar ddadlaith, it is on the point of 

thawing. — S. W. 
Mae hi wedi dadlaith, it has thawed. — S. W. 

Dadlam, -au, sm. [Ham] a rebound, a recoil, 
a step back ; resilience. 
Rhoi dadlam, to rebound. 

Dadlamiad, -au, sm. the action of rebounding, 

recoilment, resilience. 
Dadlamol, a. resilient, leaping or starting 

back, rebounding. 
Dadlamu, v. to rebound, to bound or start 

back, to recoil. 
Llnrygawc oed namyn treillaw aoruc y saeth a datlamu 

drachefyn yar y arueu.— Brut y Tywyaogion, 148. 

A datlamhv y saeth yar gevyn vn or keiriw yny uu adan 
vron y brenhin. — Brut y Saeson : M.A. ii. 633. 

DadlamwT, wyr, am. one who leaps, starts 
back, or rebounds ; a recoiler. 

Dadlanastrad, ) -au, sm. [llanastr] a gather- 
Dadlanas triad, j ing together what is spread 
or in confusion. 



Dadlanaatru, v. to gather up or heap what is 
spread or strewed ; to tidy. 

Dadlareiddiad, -au, sm. a becoming divested 
of mildness or meekness. 

Dadlareiddio, v. to become divested of mild- 
ness or meekness. 

Dadlareiddiol, a. having a tendency to be 
divested of mildness. 

Dadlathrad, \ -au, sm. a reflection of a 
Dadlathriad, ) glittering or gleaming. 

Dadlathrol, a. reflecting a glitter. 

Dadlathru, v. to reflect a glitter. 

Dadlawch, sm. [llawch] a state divested of 
protection or aid. 

Dadlawd, sm. disputation, discussion, argu- 
mentation. — W. 

Dadldraith, dreithiau, sm. a polemical dis- 
course or tract. 

Dadlechol, a. ceasing to hide or conceal. 

Dadlechu, v. to cease from hiding ; to be un- 
concealed. 

Dadlediad, -au, sm. a narrowing or straiten- 
ing ; a divesting of expansion. 

Dadledu, v. to draw up what is spread; to 
divest of expansion; to straiten or narrow. 

Dadleddflad, -au, sm. a divesting of obliquity 

or flatness. 
Dadleddfu, v. to divest of obliquity or flatness ; 

to sharpen up. 

DaSaR, j "• *° recant » recaU ' or "***?' 
Dadlehad, sm. a displacing or displacement. 

Dadlehau, v. to displace; to remove from a 

state, condition, or office. 
Dadleithiad, -au, sm. a thawing or melting; 

a resolving into liquid ; dissolution. 

Pa fath ddadleithiad a thawdd y sydd yn awr yn ei galon 
edif eiriawl ?— Sion Trefredyn. 

Dadleithio, ) v. to thaw or melt (as ice or 
Dadlaith, ) snow) ; to become humid or 
moist again ; to dissolve. 
Arddiad a barotoa y portb tyfol i dreiddio gwraidd 
llysiau, with ddarostwng tyfolion i anaawdd pydrawl, a 
dadleithio ireidion.— W. 0. Pughe: C.P. 40. 

Dadleithiol, a. thawing, melting; tending to 
produce moisture again. 

Dadleniad, -au, sm, an unveiling or unfolding ; 
development. 

Dadleniadol, a. unveiling, unfolding, develop- 
ing. 

Dadlenu, v. [dad-+Uen] to unveil, to unfold; 
to develop. 

A phe dygwyddai'r fath beth ag i rvw ddadguddiwr 

Sodi'r lien i gyd i fyny, a dadlenu ger g&ydd ein Uvgaid 
oil ddyfnion weithreduadau Natur a Rhaffluniaeth, diam- 
mheuol yw y byddai i'r olygfa ryfedd Deri i ni fwy o 
ddyryswch nag eglurder. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 6 (cf. 62, 66). 

Yr hug a wahardd i'r drygau oerddu, 
Odid a lunia, gael en dadlenu. 

Ieuan Glan Geirionydd : Geir. 69. 

Y mae yma un gwall bychan, trwy fod y cyferbyniad 
wedi ei golli rhwng y Uoer yn codi n 



gwaith yn y man yn dadlen 
Dr, 



yn codi mewn cymylog urdd, a'i 
%u yn llawn ei digyffelyb wawl. 
. L. Edwards: Traeth. Lien, 77. 



Digitized by 



Google 



Dadlbnwad 



1323 



Dadletoy 



Dadlenwad, -au, sm. depletion. 
Dadlenwi, v. to deplete, to empty out, to 
empty. 

Yn chwantus, bueilgyrn dadlenwent, 

Am heddwch llawen ymddiddanent.— Y Greal, 179. 

Dadlenwol, a. depletory, depletive. 

Dadleol, a. displacing, removing. 

Dadlesad, am. a divesting of good or advantage. 

Dadlesaol, ) a. tending to divest of good or 

Dadlesol, j benefit. 

Dadlesau, v. to divest of good, benefit, or 

advantage. 
Dadlesgad, sm. a divesting of weakness. 

Dadlesgaol, a. divesting of debility; strength- 
ening. 

Dadlesg&u, v. to divest of weakness; to re- 
move debility ; to recover strength. 

Dadlesmeiriad, -au, am. a recovering from a 
a swoon or fainting fit. 

Dadlesmeirio, v. to recover from a swoon or 
fainting fit ; to be revived. 

Dadle8meiriol, a. tending to recover from a 
fainting fit. 

Dadlesteiriad, -au, sm. a clearing from ob- 
struction or hinderance. 

Dadlesteirio, v. to remove obstruction. 

Dadlesteiriol, a. tending to remove ob- 
struction; deobstruent. 
Dadlesu, v. to deprive of benefit or advantage. 

Dadleu, -on, -au, sm. [dadl] 1. a debate, dispute, 
or controversy; disputation; argument; argu- 
mentation; a debating, arguing, disputing, 
or pleading. 

Dadleu mawr a uu gan y frwyr a oed allan am dyuot 
Bedwyr a Chei y mywn.— Mabuwgion, 127. 

Dadleu mawr mynych ac engi ar lygoden. 

Diartb. (M.A. iii. 153.) 
Dadleu gwedi barn.— Diartb. (M.A. iii. 153.) 

Yn drydydd yr argyhoeddir ac yr atebir y rhesvmau a'r 
dadleuau a wnair i amddiffyn delwau ac eilunoa . . . ac 
felly cau ar y cwbl.—Ed. lame* : Horn. ii. 28. 

Dadleuon, debates, disputes, controversies ; 
pleadings; pleas. 

Bellach dychwelwn at y peth oedd genym yn Uaw cyn 
syrthio o honom at y dadleuon a'r ymgecraeth yma. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 333. 
Oddi yma y mae mwy na banner y dadleuon duwinyddol 
ac eglwysig yn tarddu. 

Dr. Lewis Edwards: Traetb. Lien. 614. 

Ef allai eich bod yn treulio yr amser mewn ayrthni wrth 
y tin, neu ynte mewn dadleuon gwag ac ofer gyda'ch 
tylwyth.— Cylchgrawn, i. 5. 

Reginald de Grey a flinodd bobl Tegengl ag amrywiol 
ddadleuon. — Carnhuanawc: Hanes Cymru, 710. 

IAys y Dadleuon Cyffredin, the Court of Com- 
mon Pleas. 

Cynnygiodd dracbefn yn Llys y Dadleuon Cyffrtdin % a bu 
yr un mor anffodus yno.—Adolygydd, i. 138. 

2. [pi. -oedd, -on) a place of debate, dispula- 
tion, or pleading; a court; a tribunal; a 
council.— C. C. ii. 34, 36. 

Yny oed euo a luneitheu negesseu y devrnas. ac dos- 
parthei y dadleuoed.—Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 74. 

Ny bwyf triat yth datieu. 

Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 330 (cf. 435). 

Ac ny doeth gan y Brytanyeit yr dadleu bwnnw vn araf . 
Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 140 (cf. 151). 



Ac gwedy marw Madawc tervysc a kyvodes y rwng y deu- 
vap am e xyvoeth . . . ac eyasyoes Membyr a vynnawd 
dwyn y enny ef ar perffeythdawt ac wrth hynny ef a 
wnaeth datieu o eskus gwneuthur Uunyeth ar tagnheved 
yr rygthunt. ac yn y datieu bwnnw y perys ef Had Mael y 
vrawt.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 120 (cf. 369). 

Wyth awr a rodei ef yng gwedieu a dysc ac Ysgruthyr. 
wyth ereill y lywodraeth y kor ae dadleuoed. 

Brut y Saeson : Ll.C.H. ii. 386. 

Gwedy y delei adref y devrnas. dyuynnu yr boll bobyl y 
gyt y genedyl ef . a chenedyl y Coranyeit yr vn dadleu. ar 
uedwl gwneuthur tagneued y rygtunt. 
Mai 



Membyr eissoes a wnaeth dadleu ae_vrawt ar veasur 
tagneuedu i 



T abinogion t 96 (cf . 34, 8 

leu ae vrawl 
ac ef.— Dares Pkrygius: Ll.C.H. ii. i 

Dadleu, v. 1. to debate, dispute, argue, or 

reason; to plead; to contend. — Salm. xxxv. 

1 ; xliii. 1 ; lxxiv. 22; cxl. 12. 

Ac wrth hynny nyt oet iawn dadleu a miui ygkam nac 
yn enwir.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. 92. 

A fo caled yng ngbynghaws, dadleued ar bob achaws. 

Diareb. (M.A. iii. 146.) 
Yn eigion ei bur-fron bcr 
Holodd, dadleuodd l&vrer.—Dafydd Ionawr % 86. 

Y rhai pe dadleuasent eu mater ger bron y Scythiaid, hwy 
a gawsent eu gollwng yn ddieuog.— 2 Mace. iv. 47. 

Dadleu dadl tin, ) to plead one's cause ; to 
Dadleu cwyn un, ) defend a person. — lev. 1. 
34 ; li. 36 ; Diar. xxii. 23 ; Mic. vii. 9. 

Dadleu dros, to plead for; to contend for. — 

Esa. i. 17. 
Dadleu gyda (gydag) t to plead with ; to plead 

for ; to plead in one's behalf. — Oalar. iii. 58. 

2. to contend, wrangle, or quarrel ; to tattle. 

Dechreu'r ffrwgwd diweddar oedd dadleu ac ymdaeru 
fuasai rhyngddynt.— Elis Wynn: Bardd Cwag, 31. 

Dadleuad, -au, am. a debating, disputing, or 
arguing; disputation; pleading. 

A glyweisti a gant Lliaus 
Mao Nuyvre milur hynavs 
Dadleuad ar bob achaua.— Engl, y Clywed: M.A. i. 174. 

Ni a allwn wneuthur cyfrif ddarfod i'n hachoci ni er ys 
dyddiau gael digon o ddadleuad a diffyniad. 

M. Cyffin % i. 8. 
Mynegodd amryw bethau am y cyfryw ddadleuad. 

Carnhuanawc: Han. Cym. 704. 

Ar ychydig eiriau, y cwbl o ddadleuad Pawl yw hyn. 

Ed. James: Horn. i. 29. 

DadleuadaUy pleadings; disputations, debates. 

Dadleuadol, a. controversial, disputative. 

Dadleuadwy, ) a. debatable, disputable, con- 
Dadladwy, J trovertible. 

Dadleuaeth, -au, a/, disputation, controversy; 
advocation, advocacy ; polenncs. 

Pe bai ynddynt lai o ddadleuaeth grefyddol ... a mwy o 
sylwadau ar rffeddodau anian a chelf yadyd ; tueddent fwy 
at feithrin y Gymraeg.— Blackwell : Cein. Alun, 244. 

Nid ymddengya iddynt erioed ddychymmygu y byddai 
eu geiriau rywbryd, yn nhreigl amser, yn debyg o beri 
dadleuaeth yng nghylch eu hystyr, eu cysaoadeb, eu geir- 
wiredd.— Meander: Dwyfol Oraclau, 130. 

Dyma anghraifft o'r gwrthddywediadau gwrthun ag y 
mae rhai dynion da yn evrthio iddynt mewn dadleuaeth. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 301. 

Dadleudy, dai, sm. t 

of pleadings; a >f 

justice; a forum. £ 
of irpaiTiapiov in 

Matt, xxvii. 27; J 

Act. xxiii. 35. It is supposed that dadlt 
(glossed curia) in one of the Oxford Glosses 
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(Zeuss, O.C. 1052) is intended for dadlty 
(dadldy), a compound which would have the 
same meaning as dadleudy. 

Ni chyfarfyddwn dditn ag ef yn y farchnad, neu yn y 
dadleudy, llai o lawer yn y dafarn.— Ed. James: Horn. ii. 10. 

Dadleuedig, ) a. debated, disputed, contro- 
Dadledig, J verted, argued. , 

Dadleues, -an, sf. a female disputant or I 
controversialist ; a female advocate. 

Dadleufa, -oedd, feydd, sf. a place of disputa- ' 

tions or pleadings ; a forum, a court; the bar. 

Mewn Benedd a dadleufa nid oea un cynnygiad raewn grym ' 
ne« ei gefnogi.—Guyylu'dydd, ii. 87. | 

Eifrawd 



. a addyHgwyd yn y gyfraith, ac a anrhyd- 
euuwva a guiwad i'r ddndlehfa pan Gymdeithaa y Demi 
Ganol. — Seren Gomer, xi. 1. 

Dadleugar, o. disputatious ; disputative ; cap- 
tious. 

Gall fod mewn yspryd ynirafaelgar, a dadleugar, yn ym- 
ryuon ag ereill.— Th. Chart™, b.v. 'Dadl.' 

Barna . . . mai Groegiaid dysgedig a dadleugar yn benaf 
oedd y rhai hyny.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 660. 

Dadleugarwch, sm. proneness to dispute, de- 
bate, or argue ; captiousness. 

Dadleuo, v.z=Dadleu> Dactlu. 

Heb law hyn, y maent yn dadleuo llawer. 

Carnhuanawc: Han. Cym. 16. 

Dadleuol, v. controversial, polemical ; dis- 
putative. 

Yr oedd yr ysgol-ddiflnwyr dysgedig yn eu hyagrifen- 
iadau dadleuol yn dwyn ym mlaen resymau 'droa ac yn 
erbyn' haeddiant dyn.— Meander: Dysga Fyw, 61. 

Ymddengya y rhan fwvaf o'r milwyr mor amrosgo yn eu 
harfau dadleuol ag ydoedd Daf ydd yng ngwiagoedd Saul. 

Seren Gomer, vi. 38. 

Badleuwr, wyr, \ sm. 1. a debater, disputant, 
Dadleuor, -ion, > disputer, or arguer; a con- 
Dadleuydd, -ion, ) troversialist ; a pleader, an 
advocate ; a polemic. 

Y vlwydyn rac wyneb y bu uarw Sulyen vab Richmarch 
mab y Seint Padarn mab maeth yr eglwya, a gwedy hynny 
athro arbennic gwr oed aeduet y geluyayt, ymadrodwr 
droa y genedyl, a dadleuwr kymedrodwyr. 

Brut y Tywysogion, 166. 
Caniata hyn, Arglwydd, er anrbydedd ein Daditutvr a'n 
Cyfryngwr, leau Grist.— Llyfr Gweddi Gyffrcdin. 

Pan fydder yng nghylch barnu ereill, arferant eu geneu- 
au eu hunain, a dad/ruwyr cyflogedig, i ddangoa eu di- 
niweidrwydd.— Ch. Edwards: Han, y Ffydd, 77. 

Hwy a wybuant . . . fod eu cymhorth beunydd yn egwan- 
hau, a bod arnynt anglienrhaid am ddadltuydd ym mhlaid 
eu hachoa.— Jtf. Cyjfin : Diff . i. 6. 

Yr wyf yn deall fod fy nadlenwyr i yn bwriadu aefyll 
llawer ar awdurdod a hawl y freninea.— Cylchyrawn, i. 193. 

Yn ddiweddar y dadleuydd cyfreithiol enwog hwnw . . . 
a dorodd ei wddf.— Cwmivl, ii. 192. 

2. in the Laws, the parties who litigate are 

called Dadleuwyr, as well as Cynhenusion and 

Pleidiau. — C.C. fq. 

Ni ddichawn efe ddadganu y farn trwy gyfraith rhwng 
cynhenusion [b\. dadleuwyr], — L.W. iv. exxvi. 6. 

Dadleuwraig, wragedd, sf. a female disputant, 

polemic, pleader, or advocate. 
Dadleuwriaeth, \ -au, sf. a pleader's avoca- 
Dadleuoriaeth, / tion or profession ; plead- 
Dadleuyddiaeth, ) ing, advocation, advocacy ; 

disputation. 

Dadleuyddes, -au sf.=.Dadleues. 

Dadleuyddol, a. controversial, polemical. 

Cymmaint yw tyniad dadleuyddol Seren Gomer. 

Seren Gomer, vi. 38 (cf. 39). 



Dadlewino, v. to brighten, to clear up, to be- 
come fair, to grow lighter; to relume. — 
S.E.W. 

Dadlewych, ) sm. [Uewych, llewyrch] re- 
Dadlewyrcn, j fleeted light ; reflection or re- 
fraction of light. 

Dadlewychiad, ) -au, sm. a returning of light, 
Dadlewyrchiad, J reflection ; refraction. 

Dadlewychol, ) a. refrangible, reflective, re- 
Dadlewyrchol, j fleeting. 

Dadlewydd, sm. the close of day; the evening. 

— S.E.W. 
Dadlewygiad, -au, *m. a recovering from a 

fit or swoon. 

Dadlewygol, a. tending to recover from a 
fainting fit. 

Dadlewygu, v. to recover from a faintingfit 

or swoon ; to revive. 

At hynny datlewygu a oruc yr iarlles. 

Mabinogion, 196 (cf. 281, 289). 

Dadlewynu, v. to brighten, to clear up, to 
become clear. 

Mae yn dadlewynu, it begins to clear up or 
brighten (after a dark rainy day or a storm). 
— Iolo Glossary. 

Dadlfa, -oedd, feydd, sf. a place of pleading or 
disputation; a forum, a court. Cf. Dadleufa. 

Heb mair, heb cyghellaur, heb cyhoith dadlma y mcun 
gulat. — Liber Landavensis, 113. 

Pwybynhac adel y dadulua yr arglwyd a hawl arnaw a 
dechreu y holi os y gygnor y da kyn rodi atteb colledic 
uyd.— Cyfrtithiau Cymru, ii. 26. 

Dadliad, -au, sm. a disputing or debating; 
disputation. 

Ar ol i'r uffernol ffau 

Lidiog, wneyd croes ddadiiadau.—D. Ionausr, 63. 

Dadliadaeth, -au, sf. advocation, advocacy. 

Dadlid, sm. [Hid] anger or wrath assuaged. 

Dadlidiad, -au, a divesting of auger or wrath ; 
an appeasing or assuaging. 

Dadlidio, r. to cease from anger; to become 
pacified, appeased, or assuaged. 

Dadlitia, 'r diwyd latai, 

Hwnt o'r Mars, dwg hynt i'r mai. 

Daf ydd ab GtcUym, xi. 1 (cf. lxi. 64). 

Er Duw, fab yagwier da, 

Du diledach, dadlidia.—Ieuan Deulwyn, i Lywelyn Ddu. 

Dadlidiog, a. appeased, pacified. 

Dadlidiol, a. tending to appease. 

Dadlif, -au, am, a reflux, a refluence. 

Dadlifiad, -au, sm. a reflowing, a flowing back. 

Dadlifiant, sm. a reflux ; a flowing back. 

Dadlifo, v. to flow or run back. 

Dadlifol, a. refluent, flowing or running back. 

Dadlithriad, \ -au, sm. a sliding or slipping 
Dadlithrad, j back, a backsliding ; a relapse. 

Dadlithro, v. to slide, slip, or fall back; to 

backslide, to relapse. 
DadlithrwT, wyr, sm. a relapser, a backslider. 
Dadliwiad,-au,*m. a discolouring, discoloration. 
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Dadliwio, 



to discolour; to stain; to tinge; 



lo, ) v. 
Dadliwo, j to alter the colour. 

Dadliwiol, ) a. discolouring; altering the colour 
Dadliwol, j or complexion. 

Dadlochi, v, to divest of patronage or pro- 
tection. 
Dadlochol, a, tending to divest of protection. 
Dadloewad, -au, sm, a clearing anew. 
Dadloewawl, a. tending or apt to clear again. 

Dadloewi, v, to clear again; to become clear 

again. 
Dadlog, -au, sf. [dadl] a place of debate or 

disputation ; a forum, a court (of law). 

Datiocou [gl. fora). 

Oxford Gloss, ii. 38 (Zeusa, G.C. 1065 ; cf. 820, 849). 

Dadlogi, v. [Uogi] to annul a covenant or 
agreement ; to disannul a contract. 

Dadlogiad, -au, sm. the action of disannuling 

a covenant or contract. 
Dadlongi, v. [llong] to transship. 
Dadlongiad, -au, sm. transshipment. 

Y mae rhai manteiaion yn perthyn i deithred Canada o'r 
Llynaa i borthladdoedd y dadlongxad. 

Llaxclyfr Canada, 17. 

Dadlor, -ion, sm.-=.Dadleuwr. 

Dadlores, -au, sf, a female disputant; a female 

advocate. 
Dadlu, v, [dadl] to debate, dispute, argue, or 

reason; to plead; to contend.— M, A, i. 180, 

578. 

Wedi i'r hawlwr draethu ei gwyn, ac ateb o'r amddi- 
ffynydd. holi y tyation, a chyflawn ddadlu o bob plaid, 
trwy rybudd y rhingyll, yr ai yr vnad llys, ynad cwmmwd, 
a'r offeiriad, o'r neuldu i yatyried yr achoa. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 1 J (cf. 138). 

Dadludiad, -au, sm. a deglutinating. 

Dadludio, r. [glud, gludio] to unglue, to 
deglutinate. 

Dadludiol, a. ungluing, deglutinating. 

Dadluddediad, -au, sm. [Uudded] a divesting 
from fatigue ; a refreshing. 

Dadluddedol, a. refreshing; tending to untire. 

Dadluddedu, v. to divest of fatigue or tired- 
ness, to untire, to refresh. 

Dadluniad, -au, sm. deformation, disfiguration. 

Dadlunio, v. to alter the form ; to deform, to 

disfigure. 
Dadlunio 1, a. tending to deform, disfiguring. 
Dadluniwr, wyr, sm, one who disfigures, a 

deformer, a defacer. 
Dadlwr, wyr, ) sm. [dadl] a debater, disputer, 
Dadlydd, -ion, j arguer, or controversialist ; a 

pleader, an advocate. Cf. Dadleuwr. 

Dadlwriaeth, \ -au, sf. disputation, discus- 
Dadlyddiaetn, ) sion; pleading, advocacy; the 
art of pleading. 

A llyna y tri lie y tjeif dadylwrya'th absen droa pleideu 
y gorscdawc ar brawdwyr adyly y warandaw. 

Cyfrtithiau Cymru, ii. 386. 

Wiliam Ruffus a ragderfynodd neu appwyntiodd ddadl- 
vtiarth neu gynnadl i'w chi ' 
Chriat'nogion a'r Iuddewon. 



ynodd neu appwyntiodd ddadl- 
vriaeth neu gynnadl i'w chadw yn Llundain rhwng y 
"" * * a. . . Y brenin a dderbyniodd 

t-hwy 
»dyn] 
W. Lewes: Dwy Daith, 163. 



bynio 
en hanrheg . . . gan dyngu . . . os hwynt-hwy a orchfygai 
yn j ddadlwriaeth, y troai ef ei hunan l fod yn Iuddew. 



Dadlyddiatth sydd athrawiaeth yn dyagu ymddadlen a 
rhesymu yn ddichlyn ystrywgar. 

Dosparth y Saith Gelfyddyd. 
Aeth hir ofal a Threfawr ; 
Aeth ei ddadlwi-iacth i lawr.— Guto*r Glyn. 

Dadlwriaethol, a. controversial, polemical, 

disputative. 
Dadlwythiad, -au, sm. the action of unloading 

or disburdening. 
Dadlwytho, v. [llwyth] to unload or unlade ; 

to disburden or unburden ; to discharge. 

Dadlwythwydhvrynt, a chwiliodd Wilhelm a minnau am y 
blwcb lie yr oedd y pylor.— Cylchgrawn, i. 336. 

Enfys, a liwiwyd ag amrywiaeth o liwiau ar y cwmwl a 
ddadlwytkwyd. — Myfyrdodau Hervey, 440. 

Dadlwytho llong, to unlade a ship. — Act. xxi. 3. 
Dadlwythol, a. disburdening, unloading. 
Dadlwythwr, wyr, sm. one who unloads. 
Dadlydd, -ion, sm.-=iDadlwr, Dadleuwr. 
Dadlyddiaeth, -au, sf.=DadlwHaeth. 
Dadlyfrhaol, a. tending to divest of timidity 

or cowardice ; encouraging. 
Dadlyfrhau, v. [llwfr] to become divested of 

timidity or cowardice; to give courage; to 

encourage. 
Dadlygriad, -au, em, a divesting of corruption 

or pollution. 

Dadlygrol, a. tending to divest of corruption. 

Dadlygru, v. to divest of corruption ; to depurate. 

Dadlymhad, sm, a blunting. 

Dadlymhaol, a. tending to blunt. 

Dadlymhau, v. to divest of point or sharp- 
ness ; to make pointless ; to blunt. 

Dadlymhuniad, -au, sm, a recovering from a 

swoon or fainting fit. 
Dadlymhuno, v. [dad— J-llym+huno] to recover 

from a swoon or fainting fit ; to revive. 
Hi a welai yr ellyll a welsai bi o'r blaen yn bendefig 



hardd-bryd urddaaol, yn angbenfil anfeidrol ei anferthweh, 
a llewygu gan ei ofn y gwnaetb hi, ac Einion a'i hamgel- 
eddes ni onis dadlymhunes. — Iolo Mss. 179. 

Mae y llysiau yn dadlymhuno, the herbs revive. 

Dadlymhunol, a. recovering from a swoon. 

Dadlymhurtio, v. to recover from a state of 
stupefaction ; to come to one's self. 

Dadlythyriad, -au, sm, [llythyr] obliteration, 

defacement, effacement. 
Dadlythyrol, a. obliterating, effacing. 

Dadlythyru, v. to erase letters ; to obliterate ; 
to efface, to deface. 

Ar ein gwaith yn ymadael o'r ogof ryfeddol hon, can- 
f uora arysgrifen Koeg ar graig with y drwa ; eithr yr oedd 
wedi ei dadlythyru mewn rhan gan amaer, fel naa medrem 
yn iawn ei darllen.— Brython, ii. 210. 

Dadlywiad, -au, sm, a ceasing from guiding 

or steering. 
Dadlywio, v. to deprive of a guide. 
Dadmer, sm. [nier, meru] a thaw. 
Dadmer, ) v. to thaw, to melt or liquefy (as 
Dadmeru, j ice or snow) ; to dissolve. 

Mae'r gaer. a'r muriau ... a'r to, ar ddadmer. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 49. 
Daiar hen, drwy wahanu, 
Yn dadmer i'r dyfnder du.— Dafydd Ionawr, 177. 
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Dadmeriad, -au, am. a thawing, a melting; 
dissolution, liquefaction. 

Dadmerol, a. thawing, melting. 

Dadmerth, v. [cf. dadferth] to revive or resus- 
citate ; to recover. 

Dadmerth o lewyg, to recover from a swoon. — 8. 

Dadnabod, v. [=adnabod] to know ; to recog- 
nize. 

Td oedit yn dadnabot twill Edrich yn llys y brenhin. 

Brut y Saeson: M.A. ii. 603. 

Dadnaid, neidiau, af. [naid] a rebound, a leap 
back; resilience. 

Dadnawdd, am. divesture of patronage or pro- 
tection. 
Dadnawa, am. indisposition. 

Dadnawseiddio, v. to become uncongenial ; to 
become divested of naturalness ; to indispose, 
to disincline. 

Dadnawseiddiol, a. tending to divest of 
natural propensity. 

Dadnawsiad, -au, am. indisposition. 

Dadneidiad, -au, am.- [dadnaid] a rebounding. 

Dadneidio, v. to rebound, to bound or leap 
back, to resile. 

Dadneidiol, a. resilient, rebounding. 

Dadnerthiad, -au, am. deprivation of strength 
or vigour ; enervation, debilitation. 

Dadnerthol, a. enervating, debilitating. 

Dadnerthu, v. to deprive of strength or 
vigour ; to enervate, to debilitate. 

Dadnewid, ) v. to change again or anew ; to 
Dadnewidio, J rechange, to re-exchange. 

Dadnewidiad, -au, am. a rechanging. 

Dadnewidiol, a. changing again, rechanging. 

Dadnewyddiad, -au, am. a renewing; re- 
newal, renovation, regeneration. 
Dadnewyddol, a. renewing, renovating. 
Dadnewyddu, v. to renew or renovate. 

Ac with heni drwi e gwinvidedic wr hwnw e dadnrwitwid 
[nl. atnewydwyt] fit e gwir frrintnogaeth emplith e Britan- 
ieid.— Brut Gr. ob Arthur (A) : M.A. ii. 249. 

Dadnidrad, ) -au, am. a disentangling, disen- 
Dadnidriad, J tanglement. 

Dadnidro, v. to disentangle ; to free. 

Dadnidrol, a. disentangling. 

Dadniweidiad, -au, am. a making harmless or 
innocent. 

Dadniweidio, v. to make harmless or in- 
nocuous. 
Dadniweidiol, a. tending to divest of harm. 

Dadnodi, v. to obliterate a mark or marks. 

Dadnodiad, -au, am. obliteration. 

Dadnoddi, v. to deprive of protection. 

Dadnoddiad, -au, am. a divesting of pro- 
tection. 
Dadnoddol, a. depriving of protection. 



Dadnoethi, v. to divest of nakedness ; to cover 

what was exposed or bare. 
Dadnoethiad, -au, am. a divesting of bareness. 
Dadnwyflad, -au, am. enervation. 
Dadnwyfo, v. to divest of vigour ; to enervate. 
Dadnwyfol, a. depriving of vigour, enervating. 

Dadnwytho, v. to divest of whims, freaks, or 
oddities. 

Dadnychu, v. to relieve of languishment, 
pining, or vexation. 

Dadnyddiad, -au, am. an untwining or un- 
weaving ; a becoming untwisted. 

Dadnyddol, a. tending to untwist; unweaving. 

Dadnyddu, v. to untwist, to untwine ; to un- 
weave. 

Dadobeithio, v. to despair. 

S£d&) -to suffer or bear again. 
Dadoeri, v. to divest of cold. 
Dadofalu, v. to divest of care or solicitude. 
Dadofidio, v. to leave off grief; to relieve of 

grief. 
Dadofwyad, -au, am. a revisiting, revisitation. 
Dadofwyo, v. to revisit, to visit again. 
Dadofwyol, a. revisiting, visiting anew. 
Dadogwyddiad, -au, am. disinclination; a 

becoming erect. 
Dadogwyddo, v. to disincline; to straighten; 

to become erect. 
Dadogwyddol, a. disinclining; making erect. 

Dadoleu, ) v. to light anew, to relight, to 
Dadoleuo, j enlighten again, to re-illuminate; 

to rekindle. 
Dadoleuad, -au, am. a lighting anew, re- 
illumination ; a rekindling. 

Dadoleuol, a. lighting anew, re-illuminating. 

Dadoliad, m. ) -au, 8. [ol] obliteration, efface- 
Dadoliaeth, /. J ment ; forgiveness. 

Dadolio, v. to obliterate, efface, or expunge; 

to forgive. 
Dadoload, -au, am. [golo] an uncovering, a 

developing ; development. 

DadolOedd, am. development. 

Dadoloi, v. to uncover, to reveal ; to develop. 

Dadolrhain, ) v. to trace anew or again, to 
Dadolrheinio, j retrace. 

Dadolrheiniad, -au, am. a retracing. 

Dadolrheiniol, a. retracing. 

Dadolwch, ychau, am. [iolwch] satisfaction, 
expiation, amends ; appeasement ; reconcilia- 
tion; deprecation. 

A pwedy gorffen y aalym y dechreuis fDauid] adeilat 
temylyr Arglwyd yn dadoltcch am y bechodeu. 

Ef angel Xicodemus, \ 8. 
Dedwydd a gar dadolwch. 

Llywelgn Fardd: M.A. i. 867 (cf. 173). 

Ny wrthyd Mab Duw dadolwch 

Dadolwch llachar.— Cyndddw: M.A. i. 227 (cf. 61, 69, 99). 
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Uyi Try hy hoywblwyf 

Lies gne de diglwyf 

Llwyd rwyd rwyf delwyf drwy dadolwch. 



Casnodg*; M.A. i. 431 (of. 280, 330). 

Yna t dygwydawd Ioachym yn dadolwch. or hwechet 
awr or ayd hyt bryt gosper. — Buchedd Mair, \4. 

Dadolychiad, -au, am. a making amends, 
satisfaction, or expiation ; deprecation. 

Dadolychol, a. appeasing, expiatory, satisfac- 
tory, atoning ; deprecatory. 

Dadolychu, v, to appease; to give satisfaction; 
to make amends or atonement ; to deprecate. 

Owraith dedwydd yw dadolychu 
Cyn cystwng cliryf cyfrwng claddu. 

Elidir 8ai»: M.A. i. 861 (of. 165). 

Dadolychwr, wyr, am. one who appeases, 
atones, or expiates; an appeaser; a depre- 
cator. 

Dadollwng, v. to loosen anew ; to relapse. 

Dadollyngiad, -au, am. a loosening anew; a 

relapsing. 
Dadorbwylliad, -au, am. a recovering of the 

senses; convalescence. 

Dadorbwyllo, v. to recover the senses; to 
recover from distraction ; to divest of flighti- 
ness ; to convalesce. 

Dadorchestiad, -au, am. a striving or contend- 
ing again. 

Dadorchestol, a. striving again; emulating 
anew. 

Dadorchestu, v. to strive, contend, or emulate 
anew. 

Dadorchudd, am. development. 

Dadorchuddiad, -au, am. an uncovering or un- 
veiling; a laying open to view; a laying 
bare; development; disclosure. 

Yr ydoedd pobl Uanelwy yn ystod oriau y gwaaanaeth 
a*r dadorchuddiad wedi cau pob masnaschdy, ac wedi myned 
i data ea teyrnged o barch l goffadwriaeth yr esgob. . . Yr 
oedd yr areithiau, fel dydd y dadorchuddiad, neb yr un 
cwmwl.— Haul, 2 C.C. via. 173. 

Dadorchuddiadol, a. uncovering, unveiling. 
Ar ddiwedd y seremoni dadorchuddiadol canwyd yr hen 
emyn, * Dyma Feibl fy anwyl Iesu.'— Haul, 2 C.C. viii. 173. 

Dadorchuddio, v. to uncover; to unveil; to 
disclose to view ; to develop. 

Hwy a ddadorchuddiaaant y llech hon, ond gun iddynt 
fethu i'i symmud, hwy a roddasant enw y Pasha ami. 

Brutus: Ninefeh, 19. 
Dfwraod mawT yn hanes crefydd Cymru a hanes y Beibl 
Cymreig ydoedd dydd Owener, yr 22fed o Ebrill, 1892, pan 
y darfu i'r Esgob Edwards, nawfed olynydd ar hugain yr 
Etgob Morgan yn eagobaeth hynafol Llanelwy, ddador- 
ckuddio cofgolofn i'w ragflaenydd anfarwol. 

Haul, 2 C.C. viii. 172. 

Dadorchuddiol, a. uncovering; unveiling; 
developing. 

Dadorchuddiwr, wyr, am. one who uncovers 
or unveils ; one who develops. 

Dadorchwylio, v. to labour; to work over 
again. 

Dadorddwyo, v. to cease swaying, domineer- 
ing, or tyrannizing. 

Badoresgyn, ) v. to reconquer ; to conquer 

Dadoresgynu, j anew; to recover by conquest. 

Dadoresgyn, -ion, ) am. a reconquest, a 
Dadoresgyniad, -au, j second conquest. 

Dadoresgynol, a. reconquering. 



Dadoresgynydd, -ion, am. one who reconquers. 

Dadorfod, v. to overcome again or anew. 

Dadorfodiad, -au, am. a vanquishing anew ; a 
compelling again. 

Dadormeilio, ) v. to cease to vex, oppress, or 
Dadormesu, j molest. 

Dadormeiliad, ) -au, am. a ceasing from op- 
Dadormesiad, ) pressing, molesting, vexing, 

or troubling. 
Dadorphwy Iliad, -au, am. a recovering from 

distraction; convalescence. 
Dadorphwyllo, v. to recover the senses; to 

recover from distraction or insanity. 

Dadorphwyllog, a. restored to one's senses; 
convalescent. 

Dadorseddiad, -au, am. a dethroning, dethrone- 
ment; deposition. 

Dadorseddog, a. dethroned, unthroned. 

Dadorseddol, a. dethroning ; divesting of 

royalty. 
Dadorseddu, v. to dethrone, to drive from a 

throne. 
Dadorseddwr, wyr, am. a dethroner. 
Dadorthoad, -au, am. an uncovering. 
Dadorthoawl, a. uncovering. 

Dadorthoi, v. to take off a covering; to un- 
cover ; to expose. 

Dadorthrechu, v. to leave off oppressing; to 
desist from vanquishing. 

Dadorthrymu, v. to cease or desist from op- 
pressing or tyrannizing. 

Dados gli, v. to strip or lop off branches ; to 

prune. 
Dadosgliad, ) -au, am. a lopping or stripping 
Dadosglad, ) off branches. 

Dadosglog, a. having the boughs or branches 
cut off; branchless. 

Dadosgoad, -au, am. a desisting from flinching 

or starting aside. 
Dadosgoawl, a. ceasing to flinch; unflinching. 
Dadosgoi, v. to cease to flinch. 

Dadosgorddi, v. to divest of a train; to de- 
prive of a retinue. 
Dadosodawl, a. displacing ; disarranging. 
Dadosodiad,-au, am. a displacing, displacement. 
Dadrangiad, -au, am. dissatisfaction. 
Dadrangu, v. to dissatisfy ; to displease. 

Dados tegu, v. to break silence ; to cease to be 

silent. 
Dadran, -au, af. [rhan] a subdivision, a section. 

Rhai'n ddadrtinau tonnau tan ; 
Rhai'n ddrwg o'r hen ddarogan. 

Sion Tudur, i'r 12 Arwydd. 

Dadraniad, -au, am. a subdividing, subdivision; 
a dividing the second time. 

Dadranol, a. subdividing. 

Dadranu, v. to subdivide; to divide into smaller 
parts. 
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SSSSf^)--- ^subdivides. 
Dadred, sf. [rhed] recurrence, reflux; recourse. 

My tied ar ddadred, to go or move back; to 
retrograde. — Diareb. 

Dadredeg, v. to run back; to retreat; to retro- 
grade; to flow back. 

Da y gwyddost, heb foetiaw, 

Bedeg a dadredeg draw. — Thomas Prys. 

Tithau, Iorddonen lathraidd lam, 
Pam y dadredaist dithau'n d' ol ? 

Edm. Prys: Salin. cxiv. 6. 

Dadrediad, -au, am. a running back ; a recur- 
ring; retrogradation, retrogression; recourse; 
a flowing back. 

Y rhai'n, drwy gael ygprydoliaeth natur, ynt yn adnabod 
eu meddyginiaeth priodol eu hunain, ac a wn&nt ddadrtdiad 
atynt yn ddioed ar bob achosion. 

El is Lewis: Drexelius, 227. 

Dadredol, a. running back, retrogressive; re- 
current; refluent. 

Dadredwr, wyr, sm. one who runs back; one 
who retrogrades or retreats. 

Dadredd, sm. [rhedd] a torn, disjointed, or 

scattered state. 
Dadredd, ) v. to tear to pieces; to disjoint; to 
Dadreddu, j scatter about (as a hen does corn, 

mould, and the like). — Iolo Glossary. 

Pob twrch a ddadredd, rhaid deallus i ddattod.— Diareb. 

Dadreddiad, -au, 8m. a tearing asunder or to 
pieces ; a scattering. 

Dadreibiad, -au, sm. a disenchanting, dis- 
enchantment. 
Dadreibio, v. to disenchant ; to unbetwitch. 
Dadreibiol, a. disenchanting. 
Dadreibiwr, wyr, sm. a disenchanter. 
Dadreidiad, -au, sm. a rendering unnecessary. 
Dadreiddio, v. [rheiddio] to repenetrate. 

Dadreithiad, -au, sm. [rhaith] a depriving of 
right ; an outlawing, proscription. 

Dadreithio, v. to abrogate a law ; to deprive 
of right ; to outlaw, to proscribe. 

Dadreithiol, a. outlawing, proscriptive, pro- 
scribing. 
Dadresio, ) v. [rhes] to put out of rank ; to 
Dadresu, j disarrange. 

Dadrestru, v. to throw out of rank or into 
confusion ; to disarrange. 

Dadrew, ) sm. the state of being unfrozen ; 
Datrew, j the condition of being thawed or 
dissolved (as frost or ice). 

Hi a archodd yn gyntaf ddatrew ar Faelon.— Iolo Mss. 84. 

Dadrewi, ) v. to unfreeze; to dissolve (as 
Datrewi, j ice). 

Cyd bai hawdd datrewi rhew, 

Bydd anhawdd datrywiaw rhyw. —Iolo Mss. 254. 

Dadrin, ] v. [rhin] to divulge or reveal a 
Dadrinio, secret ; to disclose secrets ; to ex- 
Dadrino, [ plain a mystery ; to divulge, re- 
Datrino, ) veal, or disclose. — M.A. iii. 7. 

A bradychu Arthur gan Iddawc Corn Prydain a ddat- 
rinwys ei rin ef.— Trioedd: M.A. ii. 62. 



A Beli Mawr a'u gwnaeth yn nn ar bymtheg, a*r drefn 
honno arnynt. efe a'u datrines, ac a wnaeth nas dylid fyth 
wedi hyny cyfrinach ar wybodau llythyr.— Iolo Mss. 204. 

Yr hon gyfrinach ni» gellir ei datrin heb awen. 

Cyfrinach y Beirdd, 8. 

Nis gellir eu datrin yn amgen nag i f ardd dan ddamdwng 
adduned bywyd ac angeu.— Barddas, i. 96 (cf. 142, 154). 

Y gwynfydolion ni welynt eu digon, am nas cedwynt ar 

?of y gwirionedd cyntaf ; a chan amcanu mwyhau gwyn- 
yd dygynt gyrch ar y ceugant, ar oddeu datrinaw a geffynt 
yno.— Iolo M*s. 46 (cf. 261). 

Dadrin cyfrinach, to divulge a secret. — Barddas, 

ii. 116. 

Dadrin, ) -iau, sm. disclosure ; revelation ; a 

Datrin, j divulging. 

Tri anaddwynder ni waeth cythraul nog a'u gwnelo: 
datrin cyfrinach ; anayberwyd parth ag a rotho letty . . . : 
ac anni'olch He delawr yn y tro a to ar westeiaeth. 

Triotdd Doeth. : M.A. iii. 281. 

Dadriniad, -au, sm. a divulging, revealing, or 
disclosing. 

Dadriniaeth, ) -au, sf. a development of 

Dadriniedigaeth, J a secret or mystery; revela- 
tion, disclosure. 

Dadriniol, a. divulging, revealing, disclosing. 

Dadriniwr, wyr, sm. a divulger or revealer of 
a secret or mystery. 

Dadrlalfad ' " au » 8m ' t rm ' 8 ^' rhi8 ^] a strip " 
Dadrisglad^ j ping off tIie bark> decortication - 

Dadrisgo, ) y ^ gtrip off bftrk of . to de- 

Saftio; j ***** J to peel ; to husk. 

Dadrisgol, ) a. that decorticates ; that peels, 
Dadrisgiol, ) peeling. 

Dadrith, -iau, sm. change of form, shape, or 
appearance ; metamorphosis ; a phantom. 

Dadrithiad, -au, sm. a taking a new form ; a 
changing into another form ; transformation. 

Dadrithio, ) v. to change the form or appear- 
Dadritho, j ance ; to transform ; to change 

back (into a former shape or appearance) ; to 

disappear ; to evanesce. 

Py rith y mae hi. Yn rith bleidant heb ynteu. . . Bef 
a oruc Arthur gyrru ym Prytwenn y long ar uor. ac ereill 
ar y tir y hela yr ast. ae chylchynu uolly hi ae deu geneu. 
ac eu datritkaw o Duw y Arthur. — Mabinogion t 132. 

An dcilas blaen bedw 

An datrWt an dated w.—Taliesin : M.A. i. 30. 

Ac y trewi8 ynteu hi a hutlath. ac y datrithwys hi yn 
wreic ieuanc deccaf a welsei neb.— Mabinoyioti, 58. 

Dadrodd, -ion, sf. a returned gift; a gift or 

present restored. 
Dadroddi, v. to give back, to restore, to return. 

Gan ddndroddi dyro ei wystl iddo pan fachludo yr haul. 

Deut. xxiv. 13. 

Yr un agwedd fy ddai disgwyl gan y Phariseaid a'r Ysgrif- 
enyddion adnewydda TemiDduw, a'i dadroddi i ni yn Dy 
gweddi, o ogof lladron.— M. Cyffin: Diff. vi. 6 (cf. ii. 8). 

Hwy a'i dadroddant i ti yn ffyddlon. Y mae Uawer o 
honynt nia dadroddant, oni fyddi ymogelgar. 

Oh. Edwards: Han. y Ffydd, 111. 

Dadroddiad, -au, sm. a giving back, reddi- 
tion, restitution. 

Dadroddol, a. redditive, returning, restoring. 

Dadroddwr, wyr, sm. one who gives back or 

returns ; a restorer. 
Dadroi, v. to give back, to restore, to return. 
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Dadrwydiad, -au, sm. a disengaging from a 
net; disentanglement. 

Dadrwydo, r. to free from a net; to dis- 
entangle ; to disengage. 

Dadrwydol, a. disentangling, disengaging. 
Dadrwyddhad, ) sm. a rendering difficult 

Dadrwyddiad, -au, j or uneasy ; obstruction. 
Dadrwyddhau, J v. to cause obstacles ; to ob- 
Dadrwyddo, j struct ; to render unprosper- 

ous ; to make difficult or uneasy. 
Dadrwyflad, -au, sm. a rowing back. 

Dadrwyfo, v. to row back or backwards; to 
row contrariwise. 

Dadrwyfol, a. rowing back. 

Dadrwym, -au, sm. the state of being unbound 
or loosened ; defeasance. 

Dadrwymedigaeth, -au, sf. the act of un- 
binding or loosening. 

Dadrwymiad, -aii, sm. an unbinding, untying, 
loosening, or liberating. 

Dadrwymo, v. to untie, unbind, or loosen ; to 
disengage ; to disband. 

Dadrwymo 1, a. unbinding, untying; setting 
free. 

Dadrwyinwr, wyr, sm. one who unbinds or 
loosens. 

Dadrwysgo, v. to divest of power, authority, 
or sway; to cease swaying. 

Dadrwysiad, -au, sm. a divesting of impulse ; 
enervation. 

Dadrwyso, r. to divest of impulse; to ener- 
vate ; to deprive of vigour. 

Dadrwystrad, ) -au, am. a divesting of ob- 

Dadrwystriad, j struction ; disengagement, 
disentanglement, disembarrassment. 

Dadrwystro, v. to cease to obstruct or en- 
cumber; to disencumber; to disengage, to 
disentangle; to extricate. 

Dadrwystrol, a. tending to disembarrass or 

disentangle; disencumbering. 
Dadryddhad, sm. a releasing anew. 
Dadry ddhau, v. to release anew. 

Dadrys, v. [dad-ddyrysu] to disentangle; to 
extricate ; to free ; to unravel. 

D<*dry$, dadry* fy nghadwynau, 

Gad I'm hyspryd fyn'd yn rhydd.— W. Williams. 

Crib ddadrys : see Crib. 

Dadrys ywallt, to disentangle the hair; to 

comb the hair. 
Dadry siad, -au, 8m. disentanglement. 
Dadry w, -iau, sm. deteriorated or degenerate 

kind ; degeneracy ; departure from kind. 

Efe agymmerth ar dyb y gallai honno ymgyfaddef ag 
ef. a bodyn ail briawd iddaw; ond efe ni fyniii ddadryw 
a """jp* ar ei waed, a difwynaw ei epil o gael plant o honi, 
a dodi Uodryw a lledach ar ei genedl.— Jolo 3r$s. 188. 

Dadryw, a. degenerate ; debased. 

Dadrywiad, -au, sm. a degenerating, degener- 
ation. 

167 



Dadrywiedig, a. degenerated. 

Cyflivr dadrywiedig > a degenerate state, de- 
generatcness. 

Dadrywiedigaeth, -au, sf. degeneration; de- 
generacy. 

Dadrywio, v. 1. to degenerate. 2. to denatural- 
ize ; to make of a different kind or genus ; 
to deprive of kind or nature. 

Dadrywio rhyw, to change kind, to alter na- 
ture, to denaturalize ; to make the Ethiopian 
change his skin. 

Bydd anhawdd dntrytciaw rhyw.—Iolo Ms*. 254. 

Dadry wiol, a. degenerating; causing to de- 
generate. 

Dadaaethiad, -au, sm. a shooting back. 

Dadsaethol, a. shooting or darting back. 

Dadsaethu, v. to shoot back; to dart back. 

Dadsaf, -ion, sm. the state of standing or 
stopping ; a stay, stop, or stoppage ; a bound 
or limit. 

Tri d«fc»/»«r/gwaet yssyd : gwaet o benn hyt gwll ; gwaet 
o gwll hyt wregys ; gwaet o wrcgys hyt lawr. 

Cyfrtithian Cymru, i. 466. 

The corresponding term in other passages of 
the Laws is argue. 
Dadsafiad, -au. sm. a stopping or stoppage. 

Dadsafol, a. tending to stop or obstruct ; stay- 
ing, stopping. 
Dadsang, -au, sf. a tread backward. 

Dadsangiad, -au, sm. a treading backward ; a 

retreading. 
Dadsangol, a. treading backward ; retreading. 

Dadsangu, ) v. to tread over again ; to tread 
Dadsengi, j backward ; to retread. 

Dadsain, seiniau, sf. reverberation of sound; 
an echo, a resound, a resonance. 

Sef oruc Gereint yna datlywygu o datsein y diaspat. 

Mabinogion, 289. 
Gwelais dyrawr awr arwyd dadmin. 

Cymldelw : M.A. i. 2W. 
Yn y rei nyt oca synnwyr na deall mwy noc yn datsrin yr 
cuyd.—liuckedd Matr, \ 28. 

Dadsardio, v. to cease from reproving or 

chiding. 
Dadsarhad, sm. amends for an affront or injury. 
Dadsarhau, v. to make amends for an affront. 

Dadsarrugo, v. to divest of asperity of temper 

or surliness. 
Dadsathrol, a. treading backward. 

Dads a thru, v. to tread backward ; to retread, 

to tread over again. 
Dadsefydliad, -au, sm. disestablishment. 
Dadsefydledig, a. disestablished ; unsettled. 
Dadsefydlog, a. disestablished; unfixed. 
Dadsefydlu, v. to disestablish ; to unsettle. 

Dadseiniad, -au, sm. [dadsain] reverberation of 

sound ; a resounding, an echoing. 
Dadseinio, v. to reverberate sound; to resound, 

to echo, to ring again ; to bo echoed ; to sound. 

Ual y clywit cwbwl or fforest ar maea yn datseinyaw. 

St. Great, J 191. 
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Doll Israel a floeddianuit a bloedd fawr, fel y dadseiniodd 
y ddaiar.— 1 Sam. iv. 5. 

Nea oedd y dyffryn yn dadscinio oil. 

Theo. Evans: D.P.O. 86. 
Taro I dwylo'r delyn 
Yn glau, dadsriuied pob glyn. 

/. B. Hit: Gwaith, 60 (cf. 103). 

Dadsrinird prymun anthem gref 
OrganauT nef ogoned. 

//. ab Gwilym Ddu : Oardd Eiflon, 29. 

Dadseiniol, a. reverberant, resounding, echo- 
ing, reverberating, resonant. 

Dadseirchio, v. to unharness ; to disarray. 

Dadaerchu, v. to divest of affection ; to cease 
to love. 

Dadsideru, v. to unfringe; to strip of orna- 
ments. 

Dadaomi, ) v. to undeceive ; to free from dis- 
Dadsiomi, j appointment. 

Dadaomiad, ) -au, sm. the act of undeceiving ; 
Dadsiomiad, j a freeing from disappointment. 

Dadsomiant, ) sm. freedom from deception or 
Dadaiomiant, j disappointment. 

Dadsori (tf), v. to divest or free from dis- 
pleasure ; to cease to be displeased. 

Dadsoriad, -au, ) sm. a freeing from dis- 
Dadsoriant, j pleasure, disgust, or anger ; 

a softening of anger. 

Dadswyniad, -au, sm. disenchantment; the 
breaking off charms or spells. 

Dadswyno, v. to uncharm or disenchant; to 
free from fascination or delusion. 

Dadawynol, a. disenchanting, uncharming. 

Dadaylfaenu, v. to undermine, sap, or subvert. 

Nis gallwn lai na mcddwl eu bod trwy hyny yn dad- 
sylfaenu pob moesoldeb. 

Dr. L. Rluutrds; Traeth. lien. 652. 

Dadundeb, sm. disunion, disunity; variance; 
separation. 

Daduniad, -au, sm. a disuniting, disjunction; 
separation. 

Daduno, v. to disunite, to disjoin ; to separate. 

Dadunol, a. disuniting, disjoining, disjunctive; 
separative. 

Dadunoldeb, sm. disunity, disjoin tedness. 

Dadurddiad, -au, ) sm. a deprivation of orders, 
Dadurddiant, j degrees, or rank ; degra- 
dation. 

Dadurddo, v. to deprive of orders or degrees ; 
to degrade. 

Dadurddol, a. depriving of orders or degrees ; 
tending to degrade ; degrading. 

Dadwaddoli, v. [gwaddol] to deprive of a 
dower or portion ; to disendow. 

Dadwaddoliad, -au, sm. disendowment ; a 
depriving of dower or portion. 

Dadwaddolog, a. disendowed. 

Dadwain, pi. dadweiniau, sm. a state void of 
support ; a reserve. — P. 

Py ddatwein [at. datweir] y sydd yn eur lliant. 

Talitsin: M.A. i. 36 (A.B. ii. 134). 



Dadwain, a. [gwain] unsheathed. 

Cledd dadivain, an unsheathed sword. — lolo 
Glossary. 
Dadwarchad, sm. a ceasing to guard or to 
besiege ; a raising a siege. 

Dadwarchaol, a. ceasing to invest or lay siege 

to (a place). 
Dadwarchau, v. to cease to guard or to besiege; 

to raise the siege. 
Dadwasgodi, v. to unshelter. 
Dadwasgodiad, -au, sm. an unsheltering. 
Dadwasgodol, a. unsheltering; unsheltered. 
Dadwasgol, a. ceasing to press. 
Dadwasgu, v. to divest of pressure; to cease 

to press. 
Dadwead, -au, sm. an unweaving or unknitting. 

Dadwedd, sm. a faded or withered appearance; 

witheredness ; decadence. 

Gwlad yddym ya agro ei maswedd 
Mai dail o flaen g^rydd daduxdd. 

Or. Ynad Coch: M.A. i. 394 (cf. 580; A.B. iL 47). 

Dadweiniad, -au, sm. an unsheathing; a 
drawing from the scabbard or sheath. 

Dadweinio, v. to unsheathe, to draw from the 

scabbard. 

Dadweinio cleddyf, to unsheathe a sword. 
Dadweiniol, a. unsheathing. 
Dadweithio, va. to undo what has been done 

or worked ; to undo. 
Dadweithiol, a. un working; undoing. 

Dadwenwyniad, -au, sm. the act of expelling 

or counteracting poison. 
Dadwenwyno, v. to expel poison ; to give an 

antidote to. 
Dadwenwynol, a. expelling or counteracting 

poison ; antidotal. 
Dad wersy Iliad, -au, sm. a breaking up a 

camp ; a striking of tents ; decampment. 
Dadwersyllu, v. to break up a camp; to re- 
move a camp. 
Dadweu, ) v. to unweave; to unknit; to un- 
Dadwau, j do what has been woven or knit; 

to undo. 
Dadweuad, -au, sm. the action of unweaving 

or unknitting. 
Dadweuol, a. unweaving, unknitting. 
Dadwib, -iau, -ion, sf. retrogradation ; a stroll 

or wandering back. 
Dadwibiad, -au, sm. a wandering, strolling, or 

darting back. 
Dadwibio, v. to dart or fly back; to wander 

or stroll back. 
Dadwibiol, a. moving or strolling back. 
Dadwiniad, -au, sm. a fading, decaying, or 

languishing; languishment ; consumption. 
Dadwino, v. [cf. dedwino, edwno~] to fade, 

languish, wither, pine, or decay ; to vanish ; 

to consume or be consumed ; to grow dim. 

Galarodd a diflannodd y ddaiar, llesgaodd a dadwinodd 
y byd.— Esa. xxiv. 4. 

Dadurinodd fy llygad gan ofld.— Salm. Tnri. 9. 
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Dadwirio, v. to divest of truth or veracity; to 

prove to be untrue. 
Dadwisg, -oedd, */. undress; disarray. 
Dadwisgad, ) -au, am. an undressing, un- 
Dadwisgiad, j robing, or disarraying. 

Dadwiago, v. to undress, unrobe, or disarray ; 
to strip. 

Digon gwir fod y daran a chwyrn-daflodd Demosthenes 
at ben Phylip yn para i ruo hyd yn bresennol, a bod ei hy- 
awdlcdd, er ei ddadwisgo o ysgogiad a Uafar-ddawn, ci 
anafu gan amser . . . yn ddigon grymus i gynncu heddyw 
yn ein mynwesau ni y tan a ddiffoddwyd gan law oer angeu 
yn y mynwesau a anncrchwyd gyntaf . 

Samuel Roberto: Gweith. 614. 

Dadimsyo Uong, to unrig a ship. — W. 

Dadwladeiddio, v. to divest of rusticity; to 
become divested of rusticity. 

Dadwlitho, v. to dry up dew.' 

Dadwnelyd, v. to undo or unmake. Ownelyd 
and Dadtvnelyd are not found in the infinitive 
mood. 

Tri daioni gwaredigol a barant ncf i enaid dyn j sef y 
daioni a wnel o wirfodd a scrch, ac nas dadwnel o'l fodd, 
gan ddoall ci ^yngyd, ac na bo etifar arno yn ei f ywyd 
wneuthur y daioni hyny. .. . A thrydydd daioni a wnclai 
o wirfodd a serch ei galou . . . ac nas dadwnelai efe y peth- 
au daionus hyny ar air na gweithred, nac ymddwyn na 
dymuniad.— Barddas, i. 312. 

Dadwneuthur, v. to undo, to unmake. 

Pa fodd ydd adnabydder gwneuthuredig ? Wrth ddad- 
wnemthmr a ellir arnaw ; sef a ellir ei ddadwneuthur, rhaid ac 
anghen yw gwneuthurydd i'r dadwneuthuredig hyny; sef 
pethau naa gwnaethpwyd erioed . . . nis gellir dadwneuthur 
arnynt ; ac yn un wedd, nis gellir dadwneuthur amser, am 
nas gwnaethpwyd erioed. . . Nid gwneuthuriad on peth 
nis gellir deall dadwneuthur ac anfodoldeb arnaw. 

Barddas, i. 246. 

Nid ydym ni yn bwrw ymaith iau'r ufudd-dod, nac yn 
cyffroi teyrnasoedd, nac yn gwneuthur, nac yn dadwneuthur 
breninoedd— M. Cyffin: Diff. iv. 16 (cf. 16). 

Y peth a wnelont heddyw, mae rhyw vspryd yn ei ddad- 
wneuthur yfory. — Morgan IAwyd: Tri Aaeryn, 21. 

Dadwneuthuriad, -au, sm. an undoing or un- 
making ; disorganization. 
Dadwneuthur ol, a. undoing; disorganizing. 
Dadwneuthuryd, v. to undo, to unmake. 
Dadwneyd, ) v. to undo, to unmake ; to dis- 
Dadwneud, j organize. 
Naf. Awdwr y Nef odiaeth, 
P'all wneud, V eill ddadwneud a wnaeth. 

Dafydd Ionnwr, 82. 

Badwnlad, -au, «m. an unsewing ; the ripping 

of a seam. 
Dadwnledydd, -ion, sm. one who unsews. 
Dadwnledyddes, -au, sf. one who unsews. 
Dadwnlo, v. [gwnio] to unsew. 

Dadwoddeu, sm. a reversing of a purpose, in- 
tention, or design ; revocation. 

Ni bydd dadwoddeu dedwyddyd mab dyn 

Oan Fab Duw oi wynfyd.— Elidir Sais: M.A. i. 349. 

DadwTdd,/)/. dadyrddau, am. [dwrdd, twrdd?] 
a stir, bustle, bluster, disturbance, or tumult ; 
murmur; uproar or hubbub; clamour. — 2 
Bren. xix. 28 (cf. Esa. xxxvii. 29). 

Nac anghofla lais dy elynion : dadwrdd y rhai a godant 
i*th erbyn sydd yn dringo yn wastadol. 

Salm. lxxiv. 23 (cf. Diar. xxiii. 29). 

Diddadl yw y bydd hwnw cadwedi^ heb y rhedegain 
yma i bregethau, a'r dadwrdd ynf yd hwn am yr Ysgryth- 
yraiL-A. Uw*d: Llwybr Hyff. 27 (cf. 62, 187, 190). 

lie mae dadwrdd gwrdd geirddadl 

Rhwng puteiniaid a haid hadl.— Gro. Owain, 66. 



Dadwrdd, v. to make a noise, stir, uproar, or 
disturbance ; to hurry and bustle; to bluster; 
to clamour ; to prate ; to rumour or whisper. 

Pan fyddo gweithwyr tlodion, crefftwyr, a'r cvffelyb . . . 
yn chwareu, yn gloddcst, yn tyngu, yn llygadrythu, yn 
ymddyfoli, yn ymyfed, yn ymgynhenu, ac yn dadwrdd. 

B. IAwyd: Llwybr Hyffordd, 185. 

Wedi dadebru hwy a floeddiant fel dynion allan o'u cof, 
gan ddadwrdd yn erchyll yn erbyn pob trefn a phrydferth- 
wch.— Theo. Evan*: D.P.O. 146. 

Maent yn dadwrdd, it is rumoured. — N.W. W. 

Dadwregysedig, a. ungirt. 

Dadwregysiad, -au, sm. the act of ungirding; 
the loosening of a girdle. 

Dadwregysu, v. to ungird; to loose from a 
girdle ; to unbind. 

Dadwreiddiad, -au, sm. an eradicating, eradi- 
cation, extirpation. 

Dadwreiddiedig, a. eradicated, uprooted, ex- 
tirpated. 

Dadwreiddio, v. to pull or tear up by the 

roots, to eradicate, to root out, to extirpate. 

Rhaid Uafurio vn ystig i gynnull atom ffrwyth y ddaiar, 
ac i ddadwreiddio t dyrysni. 

Ch. Edwardt: Han. y Ffydd, 341. 

Cydfwriadodd Uuoedd Austria a Russia yn ddiweddar i 
roddi ymgais ar vru y caethiwol Dwrc o Ewrop, a dad- 
wreiddio ei awdurdod ar y taleithiau Groegaidd. 

Gwallter Mt chain : Gwaith, ii. 26. 

Cymmaint grym y gwir, na ddichon na nerth dynion, na 
phyrth uffern, mo'i ddadwreiddio. 

M. Cyffin: Diff. i. 8 (cf. iv. 17). 

Dadwriad, -au, sm. emasculation. 

Dadwrio, v. [gwr] to emasculate, to unman. 

Dadwrido, v. to recover from blushing. 

Dadwriol, a. emasculative. 

Dadwrith, -oedd, sm. [gwrith] change of form 

or appearance ; disappearance ; that which is 

evanescent ; a phantom. 

Ef gwrith ef datwrith ef gwrith ieithoed. 

Taliesin : A.B. ii. 143 (M.A. i. 30). 

Dadwrithiad, -au, sm. * a depriving of appear- 
ance ; ' a taking a new form or appearance ; 
a changing into another form; transforma- 
tion. 

Dadwrithio, v. to change the form or appear- 
ance; to transform; to change back (into a 
former shape or appearance) ; to evanesce, to 
disappear. 

Dadwrygiad, -au, sm. a divesting of vigour; 
debilitation, enervation. 

Dadwrygio, v. to divest of vigour; to debili- 
tate, to enervate. 

Dadwrygiol, a. debilitating, enervating. 

Dadwylltio, v. to divest of wildness ; to tame ; 

to cease to be wild. 
Dadwynebiad, -au, sm. a taking away of the 

surface or outside. 
Dadwynebu, v. to remove the surface, top, or 

outside ; to skim. 
Dadwyrain, ) sm. exaltation; exaltedness ; ele- 



Dadwyre, 



vation; ascendancy. 

75 (A 



I Brydain yna y daw dadwyrain. 

Talie/fin: M.A. 



. ii. 210). 
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Cynt yd awn am dawn am dadwyrain 
Oerdorion amryw am rod Owain. 

Cynddelw: M.A. i. 204 (cf. 29, 184, 207, 338). 

Rybo Duw rebydd ddadwyrain. 

Llewelyn Fardd: M.A. i. 866 (cf. 193, 374, 415). 

Dadwyrain, ) v. to raise, to exalt ; to rise, to 
Dadwyre, J arise ; to ascend. 

Py dadwyreith tnwc 

Pyt echenis drwc— Taliesin : A.B. ii. 145. 

Dadwyriad, -au, sm. [g*vyr] a straightening. 

Dadwyro, v. to divest of bias or obliquity ; to 

straighten. 
Dad wy at lad, -au, sm. the redeeming of a 

pledge or pawn. 

Dadwystlo, v. to redeem or discharge a pledge 
or deposit ; to take out of pawn. 

Dadwystlog, a. unpledged, unpawned. 

Dadwythiad, -au, sm. assuaging of wrath or 

anger. 
Dadwytho, v. to leave off anger. 
Dadwythol, «. assuaging wrath or anger. 

Dadymaddasu, v, to disqualify one's self; to 
become unfit or disqualified. 

Dadymafaeliad, -au, sm. a letting go one's 
hold or grasp ; a loosening. 

Dadymafaelu, ) v. to loosen or let go one's 
Dadymafaelyd, j grasp or hold. 

Dadymarbed, v. to desist from saving one's self. 

Dadymarddelwad, -au, sm. dereliction. 

Dadymarddelwi, v. to desist from avouching 
or claiming to one's self. 

Dadymbleidio, v. to disconnect one's self from 
a party, sect, or faction. 

Dadymchwel, -ion, ) sm. 1. an overthrow 
Dadymchweliad, -au, j or overturning, sub- 
version, eversion. 

2. epanados (in rhetoric), the repetition of a 
sentence in an inverse order. 

Am ddndy.t chwfl'aid. Dndymcliivel yw ffugr, pan adroddir 
yr unrhyw Haiu yn nechreu ac yng nghanol bannod ; ncu 
yng nghanol ae yn niwedd bannod. 

//. 7'. rri: Egl. Ffr. xxix. 1. 

Dull arall ar ddadymchweliad y sydd, pan adroddir geir- 
iau wyneb y gwrthwyneb. 

//. Perri : Egl. Ffr. xxix. 2 (cf. 8, 4). 

Dadymchwel, v.=Dadymch wehjd. 

Modd y gallo drwy hyny ddadynuhwel y flfydd, llygru y 
gwirionedd, a thori undeb eglwyH Christ. 

Theo. Evans: D.I\0. 216 (cf. 200). 

Dadymchweladwy, a. subvertible. 

Dadymchweledig, a. subverted, overthrown, ■ 
overturned, reversed, upset. | 

Dadymchweledigaeth, -au, «/. subversion, 
overturning. 

Dadymchweliad, -au, sm. an overthrowing, 
subverting, or overturning; subversion; revo- 
lution. 

Yr oedd gweithfaoedd Ffrainc, cyn y dadymchweliad, yn 
dra llwyddiaanu*.— II. Ilobn-ts: Dacaryddiaeth, 157. 

Dadymchweliad y mynachlogydd, the dissolution 
of the monasteries or abbeys. — W. 

Dadymchwelog, a. subverted, overthrown, 
upset. i 



Dadymchwelwr, wyr, sm. a subverter, over- 
turner, or overthrower. 

Ystyried dadymchwel wyr y Gymraeg ganlyniadau tebygol 
eu rhyfyg.— Black well: Ceinion Alun, 238. 

Dadymchwelyd, v. to subvert, overturn, or 
overthrow ; to upset ; to overwhelm ; to 
reverse ; to return ; to turn or translate. 

A benny oil a datemchweleu inheu o Oymraec en Lladin. 
Bntt (Jr. ab Arthur: M.A. ii. 390. 

Owain a gafodd yagymmundod ; eithr fe a roes iawn i 
Owain ab Morgan, ac yna y dadi/mchtcelwyd yr ysgymmun- 
dod.— Mo J/m. 14. 

A'r deg a thrugiin a ddadymchwtlesont y gyd a llewenydd. 
W. Safeitbury: Luc X. 17. 
Pan ddadymchwelid rhyw rai gan ereill, hwy a gaaeid. 

Huyh Jones : losephua, 574. 

Yr hyn nid yw fuddiol i ddim ond i ddadymchwtlyd y 

gwrandawyr. . . Ac y maent yn dadymchwelyd ffydd rhai. 

2 Tim. ii. 14, 18. 

Dadymchwelyd, sm. apostrophe (in rhetoric), 
a diversion of speech ; ' a changing the course 
of a speech, and addressiug a person who is 
dead or absent, as if present,' or a changing 
of the third person into the second. 

Am ddadymrhwelyd. Dadymchwelyd yw ffugr, pan ddy- 
gwyddo i'r.areithiwr droi yn ddisyramwth o'i ymadroad 
blacnorawl i ymadrodd arall ; (»cf, yn ol darfod iddo ym- 
ddiddan am ryw un, neu ryw beth. y mae yn ddiattreg yn 
ynmudo o'r trydydd dynsawd i'r ail. 

U. Perri: Egl. Ffr. xxxvi. 

Dadymchwerwi, v. to divest one's self of bit- 
terness ; to become mild. 

Dadymchwyddo, v. to divest one's self of 
swelling ; to become free from swelling. 

Dadymdaeru, v. to cease to dispute, debate, 

or wrangle. 
Dadymdeithio, v. to travel or journey back ; 

to retrograde. 

Dadymdorchi, v. to become unfolded or un- 
coiled ; to unwreath. 

Dadymdrefnu, v. to disarrange one's self; to 
become disarrayed. 

Dadymddangos, v. to disappear, to vanish. 

Dadymddang08iad, -au, sm. a becoming in- 
visible ; vanishment, disappearance. 

Dadymddangosol, a. vanished. 

Dadymddilladu, v. to disarray or unclothe 
one's self. 

Dadymddiried, v. to cease trusting ; to divest 
of confidence. 

Dadymfyddiniad, ) -au, sm. a becoming dis- 
Dadymfyddinad, j banded ; a disbanding. 

Dadymfyddino, v. to become disbanded. 



Y mae llytbyrau a dderbyniwyd . 



yn chwanegu, nad 



oetld eu collcdion ar y tir "ddim llai yn" y rbyfel-dymmor 
diwcdcbif . . . a'u bod cyn hyu, yn ol eu harfer, tybygid, 
wedi dadymfyddino. — (jwyliedydd, iii. 29. 

Dadymfifrostio, v. to cease boasting or vaunt- 
ing. 

Dadymgrymu, v. to straighten one's self; to 
become erect. 

Dadymguddiad, -au, sm. a revealing or un- 
concealing of one's self ; a becoming unhidden 
or unshrouded. 

Dadymguddio, v. to disclose or unconceal 
one's self ; to become unhidden. 
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Dadymqyflogi, v. to become disengaged; to 
free one's self from a mutual covenant. 

Dadymgymmysgu, v. to become uncom- 

pounded or unmixed. 
Dadymgyrchu, v. to cease to resort. 

Dadymgyssylltu, v. to disjoin one's self; to 
become disjoined or severed. 

Dadymlechu, v. to cease to hide one's self ; to 

become unhidden. 
Dadymloni, v. to become cheerless. 

Dadymlygru, v. to become undefiled or un- 
polluted. 
Dadymofidio, v. to cease vexing or repining. 
Dadymorchestu, v. to cease to vie or emulate. 

Dadymranu, v. to cease to be parted or 
separated. 

Dadymrwymo, v. to disengage one's self; to 
become liberated. 

Dadymryson, \ v. to cease to contend, wrangle, 

Dadymrysoni, j or quarrel ; to leave off dis- 
puting or debating ; to become reconciled. 

' Dadymsenu, r. to cease to reproach mutually. 

Dadymsoddi, ] v. to emerge ; to come out of 

Dadymsuddo, j a liquid in which the subject 

has been immersed ; to come to the surface. 

Dadymylu, v. to take off the margin or brim. 

Dadynnill, v.-=.Dadennill. 

Dadyrddain, ) v. [dadwrdd] to make a noise, 
Dadyrddu, j clamour, or bluster ; to mur- 
mur ; to whisper or rumour. 

Dadyrddiad, -au, ) sm. a making a noise, 
Dadyrddiant, J bluster, or clamour; a 

murmuring. 
Dadyrddol, ) a.blustering, clamouring, clamor- 
Dadyrddus, j ous ; murmuring. 

Dadyrddusrwydd, sm. noisiness, claiuorousness. 

Dadyrddwr, wyr, sm. a blusterer, a clamourer, 
a raurmurer, a grumbler, a growler. 

Dadysgrif, ) pi. dadysgrifau, sf. a tran- 
Dadysgrifen, j script, a copy. 

Dadysgrifeniad, \ -au, sm. a transcription ; the 
Dadysgriflad, ) act of copying or transcrib- 
ing ; a transcript, a copy. 

Y mae genyf 11 ddadyagrifadau o hen gopiau awduraidd 
o waith yr hen fardd [LJywarch Hen], ond y mae ynddo 
lawer o eiriau nad wyf ft yn eu deall. 

Ieuan Brydydd Mr: Gwaith, 248. 

Dadysgrifenol, ) a. transcriptive ; relating to 
Dadysgrifol, j or being a copy. 

Dadyi^™' j v * to transcribe » to c °Py- 

Od oea yna ddim a dal ei ddarllen ncu ei ddadysgrifenu, 
y mae iwch gyflawn groesaw hyd yr anuaer hwnw. 

/. B. Hir: Gwaith, 224 (cf. 168, 174, 203, 206, 210, 234). 

Dadysgrifenydd, -ion, ) sm. a transcriber, a 
Dadysgrifenwr, wyr, j copyist. 

Bad y spry du, v. to divest of spirit ; to dispirit. 

Dadystrywio, v. to leave off tricks; to cease 
to practise cunning. 

Dadystumio, v. to unbend ; to straighten. 



Dadystwytho, v. to divest of pliancy; to 
become stiff or rigid. 

Dadystyrio, v. to cease thinking, considering, 
or reflecting. 

% Dr. Pughe has some hundreds of words 
beginning with the prefix dud, which occur 
neither in the written nor in the spoken 
language. A similar remark might be made 
with regard to words beginning with dam, 
dar, di\ dy> and other prefixes. There can 
hardly be any limitation to the formation of 
such compounds. 

Daddal, -au, sf. [corr. of dadf\ a debate, dis- 
pute, disputation, or contention. — S.E. W. 

Daddalu, v. to debate, dispute, or argue. 

Daddoli, v. [addoli] to praise, to celebrate. 

Daddoliant, sm. commendation, praise. 

Daddolwch, sm. praise, panegyric, encomium. 

Daear, -oedd, sf. See Daiar, the usual ortho- 
graphy adopted in this work. Both forms are 
old, but da tar seems to be the older. Daiar 
(represented by dat/ar, y being used for ?*) 
is the usual spelling in the Mabinogion, 
but daear sometimes, but rarely, occurs in 
some other portions of the Red Book 
{Ll.C.H.); and the same variation will be 
found in the St. Oreal. All the earlier 
editions of the Bible have daiar; and daear, 
the present orthography, was adopted about 
the middle of the 18th century. Dr. Davies 
gives daear as a leading word in his Diction- 
ary, and adds the following note and quota- 
tions in support of that orthography : 

• Daear esse legendum, non daiar aut dauar, docent htec : 

• Cyfled ei chae ar ddaear. — D.G. i'r Lloer. 

• Y mae pry fed y ddaear.— L.G.' 

But in other places in the same work, as well 
as in his other writings, his orthography is 
daiar. Both forms may be considered legiti- 
mate. Cf. haiam, truian, haiach, daioni, 
formerly more usually written haeam, tracan, 
haeach, daeoni. The poets often alter the 
orthography to suit the rhyme. 

Daed, \ a. [comp. of du] as good, so good, 
Daed, ) equally good ; how good. Daed is the 
regular equal degree of da, but cystal or mor 
dda is often used for it. The poets make it 
sometimes a dissyllable and sometimes a 
monosyllable according to the exigence of 
the metre. 
Ym marddair mawrddawn ^yssefln 
Adrawdd ei ddatd aerdrin ni allwn 
Ni allai Daliesain. 

Dafydd Benfras: M.A. i. 308 (cf. 217). 

Gorawenu a wnaeth ynteu wrth decket yr eur. a dahet 
gweith y kawc.— Mabinoyion, 50 (cf. 174, 207). 

Ar bobyl a adawssit yn vyw yno a vu drwc ganthunt y 
varw rac y daet gwr. — St. Oreal, \ 57. 

Dewisaf, oedd gyhoedd ged, 

Ei ddianc, rhag ei ddfied! — />. ab Guilym, cl. 27. 

Ni wyddwn innau addef 
I Dduw a dyn ei ddatd ef. 

L. G. Cothi, hi. vi. 53 (cf. iii. 11 ; n. iii. 2 ; v. i. 68). 

Y ddiod fedd ddHed fu. 

Da/ydd ab Guilym, xxiii. 16 (cf. cxci. 48). 
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Ny bu yn yr oemoed. kywydwr kystal ac ef. ac rac daet 
■elwit duw y gwaryeu. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 82. 



y kanei y gelwit duw y % 



Och fl ! ddUcd oedd ei fin ! 

Da/ydd ab Gwilym, ccxxxvi. 44. 
O Dduw teg ! a*i ddded dyn, 
A welai neb Lywelyn.— Iolo Goch. 
Diied ei wcithred i lu bedydd.— M.A. i. MO. 
Diied a haded oedd hwn.— W. Lleyn. 
A diied ydoedd cf fal ei deidiau. 

W. Lleyn: G.B.C. 278 (cf. 281). 
O did fyth, a daed y fan, 
Ei dwyllaw i fyn'd allan.— Sion Tudur. 

Duw a'i dug 1 , a diied oedd, 

Fry'n iefanc i fro nefoodd.— /. B. Hir: Gwaith, 108. 

Mynych iawn y mudant, heb fedru fawr aros yn y naill, 
gan ddiied gandaynt dywysoges ystrid arall. 

Eli* tfynn: Bardd Cwag, 23. 

Ni wyddwn i ddded oedd, I did not know how 
good it was. 
Daer, -au, -ydd, -oedd, af. [contr. of daearf 
C. doer (C.V.), doar, dor; Br. douar] 1. earth, 
the earth. See Daiar. 

Y holl cyfreith didi, ac idythir, hac idi dair, ryd o bop 
guasanaith brceninn bydaul . . . ha dy gur ha dy guaa 
ythir hay dayr dy luyd dyuuner dygauayl. 

Liber Ixindavensis, 113. 
A phann vo [y lhew^ yn marw cnoi y dhaer a wna, a 
gelhwng dacrau oe lygeit.— Cy/raith Ar/au. 

Am nas govynnawd y mae kwbwl or daeryd gwedy ym- 
gyffroi yn ryuel. — St. Grtal, $79. 

Dim achos i ni ofni ; pawb o hanon ni dan y ddatr ym 
mhell cyn hyny.— Iolo M$s. 194. 

O ddynion blin, oni wyddoch. oni chlywch, oni fanegwyd 
i chwi o'r dechreuad, oni ddeallwch aeiliad y ddaerl 

Ed. lames : Horn. ii. 79. 
Bid ar y ddaer tangnefedd rhad, 
Ewyllys mad i ddynion.— Emynau yr Eglwys. 

2. earth, the hole or hiding-place of a burrow- 
ing animal ; a den, burrow, or cave. 

Aeth y eadno Vw ddaer, the fox has gone to his 
earth ; the fox has earthed. — S. W. 
IT Daer ("=.daear or daiar) is of common 
occurrence in modern verse, but it is usually 
written daeW. 
Daer, a. [contr. of dyhair (dy-+hair)?] dila- 
tory, slow, tedious. — P. 
Daerawd, am. [daer, af.~\=zDaiarawd. 
Can deryw darfuam o*i laith 
Can daerawd darfu gydymdaith.— Cynddelw : M.A. i. 213. 

Nid adfarn certau nid gau daerawd [ah daearawd]. 

Meilir: M.A. i. 189. 
Bctrawd an daerawd pob deurut prydus 
Pryderwn yn achlut.— Llyw. ab Llewelyn : M.A. i. 297. 

Daerawd, odau, am. ' a closing in, a fitting, or 

fixing to; a claiming.' — P. 
Daered, -au, a/, [daer?] 1. a mortuary. 

Ny dele e claf kemennu dym namen e daeret yr ecluys ac 
ebediw yr argluyt ae deleedyon. 

C.C. i. 84 (cf. 18, 106, 254; ii. 90, 360). 

Efe a ddyly ddegwm y teulu, ac a ddyly eu daered. 

Leye* Wallicae, i. xiri. 10 (cf. xvi. 12). 



Arian daered, 
Arian daeredau, 



)a mortuary money or pay- 
ment. 

Harm gwr a gymer yr ygnad llys o aryant day ret. 

Cy/reithiau Cymru, i. 644. 
Brawdwr llys a dyly rann gwyr o aryant daereteu. 

Cy/reithiau Cymru, i. 368. 

2. income, revenue ; finances. 
Yn llys Ywein hael hu anred y wir 
Hydyr y dir ae daered. 

Cynddelw: M.A. i. 224 (cf. 431, 510). 



Myn na lleuessir dir oe daered 
Men y llauasaaf oes darymred. 

Llywelyn Fardd: M.A. L 360 (cf. 10, 58). 

Cyllid neu ddaered cyffredin y wladwriaeth. Nid yw 
cyllid a daered ond cnwau ereill ar drethi. 

Seren Gomer, xvi. 33. 

i Daeredu, v. to j>ay mortuary ; to contribute to 
the revenue. 

Yn un uluyd arugeint y dyly kymryt tir y gan y ar- 
glwyd a lluydaw idaw a daeredu ual gwr o hynny allan. 

CyfreiUiiau Cymru, ii. 210. 

Daeredwr, wyr, ) am. 1. a collector of revenue, 
Daeredydd, -ion, ) a revenue-man. 

Yr haf os yn aryant y telir hwnnw deunaw aryant vyd y 
tal a cheinnawc yr swydogyon sef yw y rei hynny y daeret- 
wyr ae kynullo.— Cy/reithiau Cymru, i. 534 (L.W. 177). 

2. a financier. 

Daergri, iau, af. [daer+cri] a confined doleful 

cry. 
Daerhwch, hychod, af. [=daiarhwch] a female 

badger. 

Llaea ddaerhwch llyedau ddiwraidd. — Rhys Uwyd. 

Daeriad, -au, am. a rendering appertinent or 
appertaining to. — P. 

Daerodawl, a. tending to fix to.~JP. 

Daerodi, ) v. to make to belong or appertain 

Daeru, j to ; to assign to ; to decree. — P. 

Y gelein ueinwen a oloir hediw 

A dan brid a thywawt 

Owae fy Uaw 11am rym daernwt. 

Llywarch Htn: A.B. ii. 269 (cf. 270). 

Gwirawd am daerawd am daw gan rebut 
Am rybuch oe wenllaw 
Pennyadur cad ked wallaw 
Penn cor penkert wyf itaw. 

Cynddelw: M.A. i. 234 (cf, 226, 244, 293). 

A dyfnwys a mi maith garennyd 
Ac ym daerawd y draul o dra newyd. 

Gwalchmal: M.A. i. 198 (cf. 264). 

Gortin mawr am dawr am daerhawd . . . 
Owenglaer vch gwengaer yt ym daerhawd. 

J/ywel ab Owain Gwynedd: M.A. i. 278. 

Daerol, a. [=daiarol] earthly, terrestrial. 

Ar y veint tcilygdawt honno ydoed Ynys Prydein megya 
y racvlaenei yr holl ynyssed o amylder eur ae aryant ac 
alafoed dayrawl.— Yst. Brett. Bryt.: Ll.C.H. ii. 202. 

Daerawl pechodawl im goel a Duw 

A deweint duhuned.— Etaeth : M.A. i. 162. 

Ny welir y gytwedu y dynyon ny hanffont o dim daerawl. 

Buehedd Mair, \ 29. 

Daeth, v. [dy- + aeth (/?.): C. dueth, duth] the 
3rd pers. sing. pret. of the verb whose future 
is daw, and infinitive dawad or dawed, usually 
represented by dy/od (q.v.) : (he or she) came, 
has come, or is come (vtnit). Boeth and 
deuth are common medieval forms of the 
same word ; but daeth is now the usual form. 

D. Paham na dhaeth ef yngcnawt cynn diliw. M. Ai 
dywedaf . pai doethawdh ef cynn diliw. ef a dhywedit . . . 
nai pan daethoedh ef yn y lhe wedy diliw. . . Pai daeth- 
oedh ef yna. ef a dhywedai yr Idheuon mae y dhedhyf ai 
dyscyssai hwynt yn dogyn. . . Hanner nos y daeth ef oe 
eistedhuau brenhinawl.— Lucidar, }30 (cf. 83). 

Ac ar hynny att y kwn y doeth ef . 

Mab. 2 (cf. i. 4, 6, 7, 9, 12, 14). 
Ac amaer a doeth y vynet y gysgu. — Mabinogion, 17. 

Yr pan dathoedynt droa uor Iwerdon. nyt ymwelsei ac 
wynt hyt yna.— Mabinopion, 139. 
Ac Arthur a doeth y Oamalot dracheryn. — St. Great, \ 7. 

Yna y rodet y march yr mab. ac y deuth hi att y gwaa- 
trodyon. — Mabinogion, 22. 

Naw cant mlyned oed oet Crist, pan deuth Igmwnd y 
ynys Von.— Brut y Tywysogion, 18 (cf. 16, 44). 

Cyd daeth ef nid aeth yn warthegawg.— Madog Ben/ras. 
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Ac ar vrya y doeth y adoli y Mab.— Buchedd Mair, \ 16. 

T dug a ddoeth drannoeth draw 

ael gwent a'i lu gantaw.— L. G. Cothi, n. xi. 32. 

Weithion ydd oedd hi yn dywyllwch, ac ni ddaeihoedd- 
oedd lean atwynt.— W. Salesbury : loan vi. 17. 

A'i oeod mewn ygnoden, 

Fal y daeth o foled wen.— D. ab Gwilym, xxxv. 31. 

Qwell gwr a ddaeth ym mhen y flwyddyn na'r gwr ni 
ddaeth byth.— Diartb. (M.A. iii. 160.) 

Ni ddaeth fy awr i eto.— loan ii. 4 (cf. i. 7, 11, 17, 31, 39). 

A ddaeth ef yrna ? Daeth : has he come here ? 
He has come. 

Daeth yma ddoe, he (she) came here yesterday. 

% This tense is not, as stated by Pughe, 
familiarly used for the imperfect; but he 
generally employs the imperfect for it. 

Daf, a. [=da] good. See Da, 

Traethaf yt f ardd daf 
Cyd cyfanned o gof a'th gaf 
Diymgyd a byd bydaf 

Bryd ar hunaw.— Bergam o Faelor: M.A. i. 664. 

Ac ar Dduw y gweddfaf, 

A'i fron yn don, Frenin daf.—Sion Cent. 

Gwraidd daf ac iraidd dyflad, 

Oallu un, hil Oollwyn had.— Iolo Goch. 

Daf Owmmwd troa dwf gwymon, 

Menai, lie ami mwnai Mon.— Gruff ydd Gryg. 

Difai Awdur daf ydoedd. 

A'n beiau ni ei boen oedd.— Owain Gwynedd. 

Wyneb a'n dwg i ben daf.— Robert Leiaf. 

1 wir ddaf air ei Ddofydd 
DtdrawB ufudd-dod a rydd. 

Robert Owen : Gweithiau, 275. 

Bugail na bardd, dyfn-fardd daf, 

Na boddus mwy ni byddaf . —Iago Triehrug. 

Daf, -oedd, sm. 1. good; that which is good; 
property. 

Doe i'r eigion, dwys rwygaf , 

A'th hil, a'th hepil, a'tn ddaf.—Sion Cent. 

08 oei ei ddaf i'th afael, 

Gwae di a gei gwedi ei gael.— Bedo Aeddren. 

A ninnau a gawn ein rhaid o A wen o Dduw, o lynu with 
y daf oedd a'r awyfol yn ddiffuant, ac o wir gariad ar bob 
daionua.— Amfcfaj, i. 240. 

O ddellni i'r dyfodawl ! tirion ddaf 

Mai cadwai pawb y cylch a drefnodd Naf . 

Robert Owen : Gweith. 268. 

2. the Good Being, the All-Good. Cf. Matt, 
xix. 17. 
Duw Tri, Dnw Celi, coeliwn, Daf, Eli, 
Dwyf eilwaith da folwn.— Sion Cent: Iolo Msa. 285. 

Dafad, pi, defaid, «/. Tdaf ? C. dauat or davat 
(C.V.), davas; Br. davad, danvad: It, and 
(5a. damh, ox: cf. L. dama~\ 1. a sheep, a ewe. 
It is the name of the species as well as that 
of the female of that species. 

E moch yr gur ar deuegt yr greyc; ony byt namen 
eneyll onadont eu rannu yn aeu nanner: ac oa deueyd a 
geyuyr auyt e deueyt yr gur ar geyuyr yr greyc. 

Cyfreithiau Cymru, i. 80. 
Megya deueit ymplith bleideu. 

Y$t. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 48. 
A heumawr yn cadw y deveit ar benn goraedua. 

Mabinogion, 115 (cf. 225). 
Ni charaf, mwy no'r ddafad, 
Gwrwgl byr gwargul, a bad.— L. G. Cothi, in. v. 59. 

Diwedd hen cadw defaid.— Diareb. (M.A. ill. 154.) 
Mor wirion ydwyt, ddafad fwyn \— Daniel Ddu, 262. 

Defaid a geifr y ) sheep and goats. — Matt. 
Defaid a geifrod, ) xxv. 32, 33. 

Bhyfel a ddygwyddwys gynt rhwng y geifrod a'r defaid. 

Iolo Mm. 173, 174. 



Llwdn dafad f a sheep. — Deut. xiv. 4. 

Defaid a gwartheg, sheep and cattle. — Gen, 

xxi. 27. 
Perchen defaid t an owner of sheep, a sheep 

master. — 2 Bren. iii. 4. 

Porth y defaid, the sheep gate. — Neh, iii. 1. 

Defaid Qwenhudwy, the sheep of Gwenhudwy; 
a name or epithet given to the waves, the sea 
being called Maes Gwenhudwy. 

Tri enw addurn y Mdr : Maes Gwenhidwy, Llyg Nciflon, 
a Ffynnon Wenestr.— Tri cnw addurn y Tonnau: Defaid 
Gwenhidwy, Dreigiau'r Helt, a Blodau'r Eigion. 

Iolo Mss. 89. 

Haid O ddffaid Gwenhudwy, 

A naw hwrdd yn un a hwy.— Rhys Llwyd. 

The hwrdd (ram) is the ninth wave, which 
in popular belief is larger than the others: 
see Ton. The Neapolitans call small waves 
2>ecore (-rzdefaid), and larger ones cavalloni 
(=.meirch: cf. meirch mordwy, cesyg, and 
morgesyg: see 8. v. Caseg), 

2. (fig. generally in pi.) sheep, flock. — Salm, 
xcv. 7 ; loan x. 

Y deuait a golhes vw yr etholedigion. a dhaeth Christ oe 
prypnu ae angau ef. megys y dywedir. Mi a ossotaf vy 
enait i dros yyn deuait . . . nyt ydychi om deuait i. 

Lucidar, \ 78. 

3. a wart. See Dafaden. 

Dafad wyllt, a cancer, epithelioma. 
Dafadaidd, a. like a sheep, sheepish. 
Dafaden, -au, sf, 1. a wart; scirrhus. 

Pwy bynnac a uynno tynnu dafattennau. dodet wrthunt 
Uygat y dyd wedi briwer gyt a thfwnc ki. 

MeaUlygon Myddfai, i. 64 (cf. 18, 165). 

Oolch y dafadenau k dwr o'r bedyddfaen, lie y bedydd- 
iwyd y seithfed fab i yr un gwr a gwraig o briod. 

Meddygon Jfyddfai, u. 813 (cf. 215, 763). 

Yr oedd rhinwedd yn hon i iachau dafadenau, y chwarrcn, 
y manwynon, a phob rhyw chwydd yn y gwddf a'r ceaeil- 
lau.— Thee. Evans: D.P.O. 275. 

Llawn dafadenau, full of warts, warty. — W. 

Dafaden ddof \ wftrt 
Dafaden wdr, J 

Dafaden wyllt, a cancer, epithelioma. 

Nid ydyw f y awdurdod traddodiadol yn unair a'r awdwr 
uchod parth y dull a'r priodoldcb o swyno'r ddaf mien wyllt. 

Brylhon, iv. 393. 

2. a young or small sheep; a sheep (in fond 
• language). 

Yn Cyprus ymlidiai y Blaidd 

Ddafnden a borai ar oror ; 

A hithau ddiangodd, o braidd, 

I deml, eiddo POluca a Chastor.— Nicamler. 

Dafadenan, sf. a little wart. — W, 

Dafadeniad, -au, sin, a making or becoming 

warty. 
Dafadenog, a, warty, full of warts ; scirrhous. 

Y dall, neu yr yssig, neu yr anafus, neu y dafadenog, neu 
y crachlyd, neu y clafrllyd, nac offrymweh hwy i r r Ar- 
glwydd.— Uf. xxii. 22. 

Llyffant du dafadenog, a warty toad ; a toad. 
Sometimes used as a term of abuse. 

lAyffaint dafadenog diton, 
Tyrchau daiar, dynion blinion : 
Ond er cynddrwg eu naturiaeth, 
Help gydd mewn ail-cnedigaeth. 

Morgan Llwyd: Owyddor Uchod (1765), 155. 

Ni ymddygodd un dyn erioed mor giaidd annhrugarog 
wrthym a'r llyffant du dafadenog o Oranbrook. 

I.B.Uir: Gwaith, 235. 
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Dafadenu, v. to cover with warts ; to become ' 
warty; to become cancerous. 

Dafadlya, sm. wartwort, sun spurge (Euphorbia ; 
helioscopia). — jr. 

Dafadog, a. warty, full of warts. 

Dafates, -au, s/. [dafad] a flock of sheep. ' 

A phan deuant ym bronn y gaer. yny uyd daiatt** uawr 
a welynt heb ol. a heb eithaf idi. — Mabinogion, 114. 

Agorai efe ei lyvaid, a gwelai faea, ' 

Khan ar, a model o yagubau ar 
Ei warth, y Hall dafates arno a 
Chorlanau. -W. 6. Puyhf: CO. xi. 428. 

Dafatty, tai, sm. a house or pen for sheep, a 
sheepcot ; a sheepfold. 

Ac yno y kyuyt kenedyl yn y teyrnas a elwir Capodocia. | 
a theyrnas Pampilia a geithiwant. yn anner hwnnw am nat i 
yntredant drwy drws y dauatty.—Prophwjdoliaeth 8iMi % \ 10. 

Dafn, pi. dafnau, defni, sm. 1. a drop of any 
liquid ; a drop ; a particle. 

Ef a wybyt pa aawl maen a uo yndaw neu y gyniuer j 
dafyn dwfyr auo yn y ffiol.— Yst. de Cara'o May mo, col. 494. I 

Prydernn gyfnod dyuod Douyt 
A dafnm oe greu ar y grojniyt. 

Metlir ab Gwalchmai: M.A. i. 324. 
Llanwaf dy fol heb ddiffyg dafn, 
Lleda dy safn yn llydan.— Kdm. I'rys: Halm, lxxxi. 10. 

Ac o honunt yn pwanegu man dagreu carueidhserch 
megys mauwlith mis Mei, neu van dd<i/,ieu ariant byw. 

Ymborth yr Enaid, \ 23. 

Mi a vynnagaf ytt hynn yn wir. nabuo amser Adhaf hyt 
ar Noe dhafn glaw.—Lucidar, \ 23 (cf. lift). 

Elin Gethin fu'n wylaw 

Ddf/ni gwlith yn dda/nau gwlaw.— L. G. Cotki, i. vi. 41. 

Ymserth gwraig sydd megys d*fm parhaus. 

Diar. xix. 13 (cf. xxvii. 15; Preg. x. 18). 

Dafnau qwaed, ) 3 * , , j 

Dafnau o uuetf, j drop, of blood. 

Edrych yr oedwn ar yr eira. ac ar y uran. ac ar y dafutu 
o waet yr hwyat a ladyssei y walch yn yr eira. 

Mabfnogion, 213 (cf. 214). 

Oh, calon pwy ni ddyfera dda/nau gtvaed wrth wrando ac 
ystyried y pcthau hyn !— Edwanl lame*; • Horn. i. 173. 

2. the yarn of the woof (in weaving), the web or 
weft : the same as bwrw. 

Ymae pedwar ede/yn ar hngain ym mhob da/n, 
there are four and twenty threads in every 
throw.— C'.#. 

Dafnedigaeth, -au, s/. [L. damno, damnatio] 
damnation, condemnation. 

Gwelir yn eilwg y gellir cadwedigaeth bywyd ar a greto 
iddaw, a dafntdigatth ar a*i anghreto. 

Dafydd lychan: Efengyl Nicodemus. 

If Da/vedigaeth, as a borrowed word, is more 
in accordance with the genius of the lan- 
guage than damnedigaethy the word used in i 
the authorized version of the Scriptures ; but ' 
the native barnedigaetk is preferable to both. | 

DafnaV ] _au ' 8m ' a dro PP in &» a trickling. 
Dafnog, a. having drops ; full of drops. I 

Dafnol, a. dropping, trickling, drizzling. 
Dafnu, v. to drop ; to trickle. 

Daifn fy ucigr, dwfn fvnegais, 
Dwfr f y mhen hyd ar fy mhais. 

Dafydd ab Gwilym, xviii. 21 (cf. clxxiv. 21). 

Dafna bob grod gyntaf gallod ; 

Gyda lliw'r can dafna 'th arian.— Rhys Llwyd. 



Dafon, sm. the Good Being, the All-good. Cf . 
Da/ 2. 

Crist, Rhion, Dafon difeth, Croawdur 

Canada wl ei achreth, 

Mab Mair, dianair eneth. 

Pab byd, yn peri pob peth.— Sum Cent: Iolo Mas. 285. 

Dafwy, sm. [Daf] one of the Divine names. 

Dofydd, OH, a Dafwy, 

Duw Ner, ac nid Xtuner mwy.—Rhys Brydydd. 

Daffar, -au, sm. [par, peri ? C. daffar, pi. daver] 
a duty or obligation; a reward or recom- 
pense; an opportumty or convenience; a 
provision or preparation. 

Kynn cysdud daear cyn [al. hynn] affan 

O daffar diffynnei e vann.— Anrurin : God. 305. 

Duw am difero om dafartn 

Duw dwc ui atad y mawrdad meu. 

Eh, ion ab Gwalchmai: M.A. i. 330 (cf. 201). 

Yn affan poet h van peithauc druydet 
Yu daffar taervar tan amgyffret. 

C/nddetw: M.A. i. 248 (cf. 249, 298, 578). 

Val kicvrein Ywein awyd daffar. 

Wrddyn FanUi: M.A. i. 365 (cf. 420, 499). 

Rhag tynged nid oea daffar.— Engl ynwr, y Mhosdd (Ms.). 

Ilnwdd daffar o drefn. — Di'trtb. 

O'u hiawn arfer, »c o'u cyflawn dd<iphar t y ccir clod a 
mawl. — Cyfrinach y lirirdd, 33. 

Tri daffar ymborth dyn: aryddiaeth; maeronaeth; a 
chyfnewidiaeth. Neu fal hyn : llafuriaeth ; helwriaeth ; 
a Cbyfnewidiaeth.— Trioedd Cyfarwyddyd. 

Daffar, v. *to be obliged to, to be bound in 
duty, to be incumbent upon ; ' to recom- 
pense, to reward, to make amends ; to pro- 
vide, to prepare; to appoint, to institute, to 
arrange. 
Dycid Duw, daffar o law.— Divreb. (M.A. iii. 154.) 

Owedi hvny dnphar cynnadlau ac amrysonau cadair a 
cherdd dafawd a'i pherthynanau ; a gwedi a'u dartfer, 
myned gan " " — - . 

gadair a'r c 

Tri gobrwy rhagorion addwynder: bodd Duw; bodd 
dyn ; a bodd calon a chydwybod a'i dnffair. 

Tt iondd Doeth. : M.A. iii. 279. 

Dager, ) -au, «/. [according to Prof. Skeat, of 

Dagr, j Celtic origin: C. dagger; Br. dag t 

dager; Ir. daigear ; Old Ga. daga. The Fr. 

dague is also said to be Celtic] a dagger, a 

poniard, a dirk. — Darn. iii. 16, 21, 22. 

Aeth dig oer waith dagerau.— D. ab G icily in. (/).) 

Nac ofna fwa, fab gwrda gwyn, 
Na saeth wae<l atgordd, na saith, yd Watcyn ; 
Na defod Ffrancod, na dyfyn, na thrais ; 
Na Dug o'r Galais, na dager gelyn. 

L. G. Cothi % i. xvii. 45 (cf. xv. 36). 

Ar hynny llidio a wnaeth gw< r Gwent, a thynu dagcruu, 
a haeru i wyr Morganwg ddwyu eu hciddo'n arian ac yn 
ddillad arnynt.— Iolo Ms*. 66. 

Y grog lwyd, 4'i ddagr a'i gledd, 

A fwnai gryf i orwedd.— L. G. Cothi, iv. xvi. 3. 

Dagr gam wen, gethren gythrawl, 
Neddai ddu a naddai ddiawl.— Iolo Goch. 

Efe a'i brathodd a'i ddagr a'i law aswy yn ei boten. 

Simon Lloyd : Amser. 118. . 

Dageran, -au, sf. a small dagger or poniard, 

a dudgeon. — W. 
Dagr, pi. dagrau, deigr, sm. [C. dager (pi. 

dagrow), dagren ; Br. daer (pi. daervu): Ir. 

daer, der ; Gr. oaxpu, Sdicpvov ; L. lacrima or 

lacryma] 1. a tear. 

Gollechaf perif peridydd 
A beris deigir mab Dauit. 

Meigant: M.A. i. 161 (cf. 273, 329). 



myned gan gynghor a rhin a barn ar a gaffed ger bron y 
" * "rorsedd.— Iolo Mas. 213. 
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Am rym Uym y lleinn fy nagrau. 

D. Btn/ras: M.A. i. 313 (of. 330, 333). 
A phan welaa Tanwen mam y gweisson y bydinoed . . . 
bryssyaw a oruc hitheu drwy ergrynedigyon gameu ... a 
noethi y dwy uron drwy dagrtu ac lgyon. 

Yst. Brtn. Bryt. : Ll.C.H. ii. 74. 
Dan gur afael dtigr Ofydd.— D. ab Gwilym, cxliii. 7. 

Troe fy ngran, ledchwelan lif , 

Try deigr am wr tra digrif ! 

Dafydd ab Gwilym, cxxviii. 7. 

At escob drwy dagrtu ae kyuodes. 

Brut y Satson : Ll.C.H. ii 391. 

Ac o honunt yn gwanegu man dagrtu carueidhserch 
megys manwlith mia Mei. . . Ar dagrtu hynny a elwit 
gwGth yr Yspryt Glan.— Ymborth yr Enaid, \ 23 (cf. 26). 

Dan wlaw hagr o lawn ddagrau 

Gyferbyn a'r mwynddyn mau.— D. ab Gwilym, xcvi. 13. 

Mae tonnan dagrau digron i'm hwyneb 

Am hynaws gar ffyddlon.— Gro. Owaiu, 116. 

rf^lt d%rau, j to 8hed tmra ' to wee P- 
A than tllwng y dagrtu dyuot racdi yr yataucll. 

Mabinogion, 206. 
Pan gigleu Peredur yr ymadrawd hwnnw dan ollwng 

dagrt* ef a dywawt y gwnaei ef hynny ual yd oed hi yn y 

lunyaw.— St. Grtal, * 69. 

Kerydu yr iarll a wnaeth hi yn ywy no meint drwy 
olhcng dagrtu.— Amlyn ae Amig, col. 1109. 

Dagrau hidl, ) copious, abundant, or stream- 

Dagrau hidlaid, j ing tears. 

Gwae ui heb hi ... a chan hynny ellwng y dagrtu yn 
kidltit. — Mabinogion, 269. 

A gwedy y Amic gaffel kennyat y gan y brenhin a gwyr 
y Uvb. trwy dagrtu hidleit o bop parth. kychwyn a wnaeth 
racdaw.— Amlyn ac Amig, col. 1096 (cf. 1094). 

HuU yw ei dagrau, her tears flow incessantly. 

Dagrau o lawenydd, tears of joy. 

Seith lawenach pe gallei oed yr arglwydes. trwy ollwng 
y dagrtu o lewtnyd.— Amlyn ac Amig, col. 1104. 

Llawn dagrau, ) full of tears, tearful, lachry- 
Uawn o ddagrau, J mose. 

b. with a double plural. 

Ynynolyon dagrtuatd a gwplaa yr ynys. 

Yst. Brtn. Bryt. : Ll.C.H. 146 (cf. 149). 
Och maint o daccreuotdh truain y mae ffynnawn dy huol- 
der di yn cymhelh arnafl eu gelhwng.— Lucidar, \ 136. 

A chyffroi a orac Uywelyn wrth y dagrtuoed. 

Brut y Tywysogion, 340. 

Yna tewy vwrw uchenedyen praff. a gcllwng dagrtuotd 
hidleit yd erchis Amlyn idaw vyuet y gyt ac ef yr coet yr 
oedynt yn aeuyll yny ymyl.— Amlyn ac Amig, col. 1098. 

Mi ach goganwn am awch dagrtuotd. 

Yst. dt Carolo Mogiio, col. 476 (cf. 488). 
Na hidler deigrion erot, gwar 
Plodeuyn hanfod !— W. 0. Pught : Cein. Awen, 136. 

2. in botany. Cf. H. Davies, Welsh Bot. 20, 

136, 180. 
Dagrau Adda/, bladder-nut (Staphylea). 
Dagrau Mair, cowslip, paigle (Primula veris). 

DagTeuad, -au, am. a shedding of tears, 

lachrymation. 
Dagreuaidd, a. lachrymose, lachrymal. 

Dagreuant, aint, sm. a shedding of tears, 
lachrymation. 
Y mynediaid a aent ac wylaint 
Gan anfon en hadan yn nagrtuaint. 

D. Ddtt Hiraddug : M.A. i. 570. 

Dagxeuo, v. to shed tears ; to weep. 

Coed berth, yn llwyni, 
A ddagrtuent noddion per o arogl. 

X68 



trogl. 
W. O. 



Pughe: C.G. iv. 279. 



Dagreuog, a. tearful, lachrymose. 

Dagreuog, -ion, -au, sm. a lachrymatory, a 

lachrymary vessel. 
Dagreuol, a. lachrymal; relating to tears; 

weeping. 

Wrth hynny anuon llythyreu a wnaeth y Brytanyeit 
hyt yn Ruuein a dagrtuawl gwynuan yndnnt. 

Yet. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 120. 
Dyn wyf o'th serch, wenferch wawl, 
Digroewaidd gwyw dagrtuawl.~D. ab Gwilym, xviii. 27. 

A dywedut a oruc wrth y gledyf nal hynn o ymadrodyon 
dagrtuawl. — Y$t. dt Carolo Magno, col. 486. 

Breuddwydion dydd dwyfoldeb prudd, ai drwy 
Ei dawel fron ddagrtuawl ias, a chan 
Fwy mwyth alaethau swynid enaid nych. 

W. 0. Pught: Palestina, 28. 
Nia nabu wdn cyfaill erioed i'w sirioli, 
Ny defnyn dagrtuawl ar ddwyrudd Tosturi. 

D. S. Evans: Telynegion, 20. 

Dagru, v. to trickle in tears; to shed tears. 

—P. 
Dagrlawn, a. full of tears, tearful ; moist with 

tears; lachrymose. 

Dacrlon (gl. uidus = u vidua). 

Oxford Gloss, i. 8 (Zeuss, G.C. 1064 : cf . 167, 827). 

Dangos, v. [cf. Gr. SeUvvfu, Scticvvtu] to show, 
to exhibit; to disclose, to make known, to 
discover; to explain; to expose; to lead or 
direct to. 

Ar klymeu a ganey ar e delyn a dangosynt i vot en 
telyniawr.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 301. 

A yttiw Lawnslot yma yn un lie. Yttiw unben heb yr 
Arthur, ae dangos idaw a oruc— St. Grtal, ) 1 (cf. 11). 

Ac ef a dangossts yr ysparduneu yr march. 

Mabinogion, 9 (cf. 17, 29). 
Nid da dangos bai a bys budr.— Diareb. 

Pe bai cyrn ar ben pob flfol, fe gaid arian yn dda am 
ddangos gwr moel.— Dotth. y Cymry : M.A. iii. 51. 

Yspys y dtngys j dyn 

O 6a radd y bo'i wreiddyn.— ZW ur A ltd. 

lawn y dangosawdd, nid anghyason. 

Gro. Owain, 120 (cf. 61). 

Dangos ei hun, to show one's self. — Matt. viii. 4. 
Dangos beth, show some ; give me some. 
Dangos y ffordd, to show the way. — Neh. ix. 19. 
Dangos, -au, -ion, sm. a show or exhibition ; 
that which is shown or exhibited; an exhibit; 
a demonstration. 
Armes Bos bla ddangos blyc. 

Prydydd Bychati : M.A. i. 380. 

Gwedi dadgan y dysgoganau a'r cofanon, galw am 

ddangos; ac yno bardd a fo gantho a chwennycho ei 

ddan gos, a'i dengys i'r gadair. . . Gwedi'r dangosau, 

gwrandaw hawl a braint gan a'i dyco ger bron. 

_, . ^ ^ Iolo Mss. 213. 

Cas barn heb ddangosau. — Diartb. 

Os hwynt-hwy ... a gant weled yn hyspys, fod yr holl 
ddangosian henaflaeth . . . wedi ymysgwyd allan o'u dwy- 
law hwy.— M. Cyffin: Diff. i. 12. 

Myned i'r dangos, to go to the show. — N.E. W. 

Rhagenw dangos, demonstrative pronoun. 

Hoc (y rhagntw dango*) oedd yn arwyddocau y bara 
gwenith.— Morus Cyffin : Din", iii. 6. 

Dangosadwy, a. that may be shown or exhi- 
bited; demonstrable. 

Ac hyn yn ffawd ini. er amddinVn, yn ddangosadwy, y 
ddosparth.— Cyfr. y Bnrdd, Rhagdd. 15. 

Dangos ftu, v.z=.Dangos. 

Ym mhlith y lluniau oil, a ddangos'twch, 

Pa ham y pfif nia gwelwn 1—Iago Trichrug : Y Bedd. 
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Dangosawl, a. exhibitive ; indicative ; demon- 
strative. 

Dangoseb, -ion, sf, that which shows or ex- 
hibits ; a specimen, example, or model. 

Amrywiol o sumau neu ddangosebion adroddedig a gyfleir 
yn weroi dechreuol yn y daflen iaod. 

J. W. Thomas: Elfenau Rhif. 12 (cf. 86, 87, 38, 46). 

Dangosebiad, -au, sm. exemplification; illus- 
tration. 

Dangosebiad cyfrifiadol a rhifoL hyd yn fllfll, o gynnif er 
ag a ffurflr o ddeaebion, a roddir iaod yn gyferbyniol. 

J. W. Thomas: Elfenau Rhif. 40 (cf. 41, 42, 43). 

Dangosedig, a, shown, exhibited; demon- 
strated. 

Dangosedigaeth, -au, sf. the action of show- 
ing or exhibiting; exhibition; demonstra- 
tion. 

Dangosedigol, a. exhibitory; demonstrative; 
apodictical; indicative; showing; represent- 
ing. 
Bhagenwau dangosedigol, demonstrative pro- 
nouns. 

Dangoseg, -au, sf, an index, an indicator. 
Dangoseg Uyfr, the index of a book. 

Dangosfa, faoedd, feydd, sf a show, an exhi- 
bition. 

Dangosiad, -au, sm. a showing or exhibiting ; 
exhibition ; demonstration ; something to 
show (as proof or evidence); an exhibit; a 
show ; a proof ; an example. 



Tri pheth a wna yagrif enydd da : tragwyddawl goifed- 
igaeth am wyr ardderchawg ; a rhoi dangosiad i'r etifeddion 
ar eu hoi ; a gwneuthur i'w enw ei hun barhau byth. 

Trioedd Mots: M.A. iii. 193. 

Chwi a gewch, os byw f jrddwch, ychwaneg o ddangosiad o 
hyny eto. — Gronwy Owain, 310. 

Yr oedd yma hefyd ddangosiad pa fath ddelw ao argraff 

fyddai ar ei feddyliau wedi iddo ddyfod yn f wy oedranus. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 281. 



Dangosiad gwagogoneddus, an ostentatious show. 
— W, 
Dangosiad am avian, a receipt for money. — C.8. 

Dangosiadol, a, demonstrative; exhibitory; 
showing; indicative; ostensible, apparent, 
seeming. 

Efe hefyd a drefnis awgrym celfyddyd erddygan arweat 
herwydd Uafar. a thant, a megin, fal mae'n ddangasiadol 
ar gof cyfrinach beirdd Ynys Prydain.— Barddas, i. 96. 



Y bvdoedd mawrion fry, a'u heuliau oil, 
O ddangosiadawl ddrwg yn ymddwyn da. 

Thomas Lloyd Jones : Ccinion A wen, 178. 



Rhagenwau dangosiadol, demonstrative pro- 
nouns. 

Y rhagenwau dangosiadawl ynt y rhai canlynawl. 

W. 0. Pughe: Cad. Iaith Gym. n. ii. 2. 

Y rhagenwau dangosiadol sydd yn nodi allan y gwrth- 
ddryeh am yr hwn y mynegir mewn ymadrodd. 

Robert Dairies: Ieith. Cym. ii. ii. 

Dangosiadua, a, showy, ostentatious. 

Dangosiedydd, -ion, sm. he who or that which 
shows ; an exhibitor ; a demonstrator. 

Dangoswr, wyr, sm, one who shows; an ex- 
hibitor ; a director. 

Dangosydd, -ion, sm. one who exhibits or 
shows ; an exhibitor ; an indicator. 

Llya lluoasyd He dangossyd Lladin gymon. 

Qruffydd ab Mertdydd: M.A. i. 472. 



Dai, pi. daion, sm. [cf . L. Deus ; Ir. Dia] 1. a 
name of the Deity ; God. 

Dai, God.— Edward Lhwyd: Arch. Brit. 216. 

Oni bai y Dai ag a dyn, 

Ni ddaethai yr afano byth o*r Uyn. 

Hen BennxU am yr A/anc (Brython, iii. 385}. 

Y goreugwyr a*r gwragedd, 

Da am wyn, myn Dai, a'u medd. 

Llywelyn ab Hywel (1480), am Wyn. 

God, Duw, Dai y Dwyw, Hen Ddihenydd. 

Evan Lewes* s Ms. Diet. (1706]. 

2. that which is good ; good, goodness. 

Da pob dai, pe'r diawl a* i gwnai.— Catwg. (LlanoTer Ha] 

Daiar, -oedd, ierydd, ) sf. [see Daear, Doer] 1. 

Daear, -oedd, eerydd, j earth, the earth, the 

world on which we dwell. 

Yna ti .i glywy dwryf mawr. a thi a tebygy ergrynu y 
nef ar dayar gan y twryf . 

Mabinogion, 167 (cf. 73, 94, 103, 105, 125). 

A gwedy darffei idaw dreiglaw llawer o wladoed y dayar 
or diwed y deuei ar vlaonwed goruchelder anryded. 
j Yst. Bren. Bryt. : L1.C.H. 41. 

Direid new. direid daear.— Elaeth: A.B. ii. 86. 

O bedair rann y byt y cafas y enw. y dhangos y cyflownai 
y genedyl ef y dhaear.—Lucidar, \ 17. 

Duw biau y ddaiar a'i ohyflawnder 
Byd y daieryd<l a'i breawyl nifer. 

Da/ydd Ddu Hiraddug : M.A. L 561. 

A mwy na chwbl wir dir daeerydd.—M.A. i. 640. 

Yn y dechreuad y creawdd Dnw y nef oedd a*r ddaiar. V 
ddaiar oedd afluniaidd, a gwag. . . A'r sychdir a alwodd 
Duw yn ddaiar.— Esgob Morgan : Gen. i. 1, 2, 10. 

Ac mi a wclaunef newydd, a daiar newydd : canys y nef 
gyntaf , a'r ddaiar gyntaf a aeth heibio. 

Esgob Parry: Dad. aori. 1. 

Y Ddaiar yw y neaaf at Wener, a'i phellder o*r Hani yw 
82 myrddiwn o fllltiroedd. . . Y Llenad sydd adlawiad i'r 
Ddaiar.— YG real, 230. 

Nef a daiar, heaven and earth. — Matt, v. 18 ; 
xxiv. 35. 

A thygu a wnaeth hitheu y nef a daear bot yn rwy y 
karei hi euo noe heneit e hun. 

Ystoria Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 65. 

A'r ddwy dywarchen ydd a pawb iddynt, aef y n*J a'r 
ddaear.—Barddas, i. 394. 

Ar y ddaiar, on the earth; on earth. — Matt. 
vi. 10. 

Dim ar y ddaiar yw dyn.— Tolo Goth. 

OV ddaiar, of the earth; earthy, earthly.— 
loan iii. 31 ; 1 Cor. xv. 47. 

Daiar gryn, a trembling earth, an earthquake. 

Crynfa y ddaiar : see Cryn/a, 

2. a land, a country, a region. 

Odyna ydwyf inheu eithyr mod yn ryuedn na rydheeist 
di uyn dayar i ygan y Sarascinyeit ar gyniuer dayar a dar- 
eBtygheist. — Yst. de Carolo Magno, col. 382. 

Y ddaiar addawedig, the promised land. 

Achup y teir gwialen a oruc. ac eu tynnu. A phan y 
tynnwys o eneu Adaf y kawsaant kyfryw arogleu. ral y 
tebygynt yna eu bot yn y daear adawedic. 

E/augel Sieodemus, \ 6 (cf . 6). 

3. earth, land, ground, soil. 

Ar dayar yg gyfeiryeu arnei yn holldi. 

Yst. de Carolo Magno, ool. 419. 

Y mywn lost uaen clad wynt. a chud y mewn y daear. . . 
ac yn y lie hwnnw y peris cladu y dayar. 

Mabinogion, 97, 98 (78, 112, 132, 166). 

Dyw Gwener y kavas Elen Luyddyawg y grog, ryddar- 
oedd yr Iddewon y chyddyaw yn y ddayar.—Ipotis, \ 19. 

Er heneiddio ei wreiddyn ef yn y ddaiar. 

lob xiv. 8 (of. 19). 

Y Bedd sydd imi ar bar, 

A diwedd oea, a daiar t—D. ab Gwilym, eclxii. 29. 
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Y g"wr marw, e gar morwyu 

Ddaiar dy fedd er dy fwyn.— Tudur Aled: G.B.C. 229. 

Nid trwm ond daiar.— Diartb. 

Ni'th ollyngaf i af on, 

Fr dirr mwy, er daiar Mon ! 

Dno ab leuan Du: G.B.C. 182. 

Dyfnder daiar, depth of earth, ground, or 

aoiL — Matt. xiii. 5 ; Marc iv. 5. 
Tir a daiar, land and soil ; landed property ; 

land (as distinguished from other property). 

A common formula in the Welsh Laws, and 

also in the Mabinogion. — M.A. ii. 118. 

Teyr punt pop bluydyn a dyly y kan e brenyn eny 
kauaruus ac ugeynt o pop punt or a del yr brenyn am 
dadeleu tyr a dayar.—Cyfreithiau Cymru, i. 14 (cf. 6; h. 392). 

Ny boost ti hawlwr Hr a dayar eiryoet. 

Mabinogion, 44 (cf. 5, 15, 80). 
Bellach son am drin Hr a daiar. 

Caio Oymraeg (YGreal, 197). 

Llafurio y ddaiar, to till or cultivate the 

ground. — Gen. iii. 23. 
Aeth dan y ddaiar, he went under ground. 
4. earth, considered as one of the primary 

elements. 




Daiarbryf, -ed, sm. an earthworm. 

Yno y clywir y bydolddyn a'r daiarbryf truenua, a 
wnaeth y ddaiar yn nefoedd iddo, aur yn dduw, ac yn 
ddaioni penaf iddo, yn Uefarn yn chwerwder ei galon. 

Sam. Williams: Amser, 119. 

Daiar don, sm. the surface of the earth; the 
sward. 

Daiardon, wyneb y ddaiar.— 0. F. 

Caer gron ar wasgar daiar don. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 50. 

Daiardor, -au, sm. [daiar+dor-i] a rupture of 
the earth; an earth-fissure; a landslip or 
landslide. 

Ar daear a oed y danunt a oed yn llosgedic. ac yn torri 
yn agenneu a dacardorrcu. — St. Great, \ 91. 

Pais durdew pwys daiardor, 

Palment mwy no mynwent m6r.— D. ab GwUym, ccv. 47. 



hyny oorffoh pob peth. a phob amgen cymmysg. 
ehynelfyddion y sydd : dwr, y dechreu ; gwedi hyny y mae 
daear; a diweddn yn y tan ; ac wedi hyny annartod. 

Bardda$, i. 340 (cf . 372—378, 382, 384^ 386, 388, 390). 

Saith dennydd dyn. Daiar \ ac o hano y mae y corff. . . 
Iiyma saith gynnefnyddion byd. Cyntaf, daiar, ac o 
hano pob corff a chaled, a phob saw cadarn. 

Doetk. y Cymry: M.A. iii. 109 (cf. 132). 

5. earth, the hole or lurking-place of a burrow- 
ing animal (as a fox, badger, and the like). 

I'r llwynogod y mae daierydd [•ffeuau], ac i adar y nef y 
mae nythod.— W. Salesbury: Luc ix. 58 (cf. Matt. viii. 20). 

6. (fig.) the earth, the inhabitants of the world. 
— Qen. xi. 1 ; Salm. c. 1. 

Bendithied y ddaiar yr Arglwydd. 

LI. G. Gyffredin (Benedicite). 
ddaiar, ddaiar, ddaiar, gwrando air yr Arglwydd. 

Itr. xxii. 29. 

Daiaraidd, a. earthly, terrene, terreous. 
Daiarawd, sm. a coming to the earth ; the act 
of depositing in the earth ; a putting in the 
ground; a consigning to the earth; inter- 
ment, burial. 

Hy darfu yn neithiawr ni bu priawd 
Gan Dduw py amgen plwyf pydu daearawd. 

Meigant : M.A. i. 159. 
Draw, yma, dyreda 'i rawd 
Idd a oris ddaiarawd. 

logo Trichrvg (Gwyliedydd, iii. 221). 

Daiarawr, a. earthly, terrene. 

Iiyngoawr daearavrr deruyn a garaf 

A gereis ych hanlyn.— Dafydd Ben/ra$: M.A. i. 322. 

SSSffiS!' 1 -• ^<"+W apogee. 

Daiarbdlaiant, y pwynt hwnwym mha un y mae'r haul 
neu blaned bellaf oddi wrth y ddaiai 



Dosparih Heulawg, ii. 181. 
froedd, sypanybohi 
yn ei'daiarneaanani ; a*r lleiaf," pan y bo hi yn ei daiar- 

' " ' oi wrth y ddaiar. 

El/enau Seryddiaeth, xvi. 



Attyniad mwyaf y lleuad ar y dyfroedd, sy pan y bo hi 
.to ei daiarnesaflant ; a*r lleiaf, pan y bo hi yn r 
beQafcant, neu yn ei fan bellaf oddi wrth y ddaiar. 



Baiarblant, 8. pi. children of earth, earthlings, 
mortals. 



Erbyn_ 
Y ddata. 



«n gyvlwyd yr ymgeled 
nwyfyant yr dangneved. 

Gruffydd Gryg : M.A. i. 525. 



Tair dud anghen y sydd : newyn yng ngwlad ; daiardor 
neu lifeiriaint ; a gortrech estron. 

Trioedd Doetkineb: M.A. iii. 285 (cf. C.C. u. 480). 

Daiardrig, a. inhabiting the earth; dwelling 

on land ; earthly. 
Daiardwll, dyllau, sm. a hole in the earth or 

ground ; a burrow. 
Daiar dwrch, dyrchod, sm. 1. an earth-hog; a 

badger. 
2. (=twrch daiar) a mole. 

A'u harfer hwynt yw dewis twll, a wnaethpwyd gan 

lygoden faes, neu lygoden Ffrengig, neu ddaiardwreh, a*r 

cyffelyb.— Gwyliedydd, iii. 301. 

Daiar dy, dai, sm. an earth-house, an under- 
ground house or dwelling ; a dungeon. 
Ac y cladwyt Llyr y mywn dayardy a wnaeth e hun y 
dan auon Sorram. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 69 (cf. M.A. ii. 118). 

A cheaglir hwynt fel y ceeglir carcharorion mewn 
daiardy. 

Esa. xxiv. 22 (cf. Ier. xxxvii. 16; xxxviii. 6, 10, 11, 13). 

Y rhai a fyddo yn hir yn gorwedd mewn daiardy tywyll 
trist, a leameiriant pan ddelont i'r awyr heulog. 

Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 221. 

Yn y cyfamser, darfu i offeiriad ieuanc Gwyddelig ym- 
weled a daiardai y Chwil-lys.— Gwyliedydd, vii. 309. 

Daiarddewin, -iaid, sm. a geomancer. — Diets, 
Daiardde wines, -au, sf. a female geomancer. 
Daiarddyfrog, a. terraqueous, consisting of 
land and water. 

Mae pob un sydd yn gwybod dim am anaawdd y byd 
daiarddyfrog, yn gwybod fod y grym mwyaf o foroedd o 
lawer yn y parthau deheuol o'r byd. 

Simon Lloyd: Amseryddiaeth, 34. 

Daiar ddysg, sf. knowledge of the earth, 

geology. 
Daiaredigaeth, -au, sf. consignment to the 

earth or ground ; earthing ; interment. 
Daiareg, sf. geology. 

Hegel, wedi cael awgrymiad, mae yn debyg, oddi wrth 
ddaiareg, a farnai fod yn rhaid i feddylddrych gael amser i 
weithio ei hun aUan.—Adolygydd, i. 164. 

Yr hyn a ddysgir gan ddaiart g ydyw, fod llywodraeth 
berffaitn yn cyrhaedd trwy holl bellder amser, fel y mae 
seryddiaeth yn dysgu fod yr un llywodraeth yn cyrhaedd 
trwy holl bellder lie. Y mae pob gwers mewn daiareg yn 
dangos trefn yn cael ei dwyn allan o annhrefn. . . Am 
y wybodaeth werthfawr hon yr ydym yn ddyledus i 
ddaiareg. 

Dr. Lewis Edwards: Traeth. Lien. 591 (cf. 590, 592). 

Daiaregaeth, ) -au, sf. geology. See s.v. 

Daiaregyddiaeth, j Daiaryddiaeth. 

Heb ddadguddio iddynt y mymryn lleiaf o'r hyn a ddad- 
guddiwyd ar ol hyny trwy foddion naturiol i Kepler a 
Newton mewn seryddiaeth, i Lyell a Buckland mewn 
daiaregyddiaeth.— Nicander : Dwyfol Oradau, 62. 
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Daiaregol, a. geological. 

Yn 1831, rhoddodd Cymdeithas Ddaiaregol Llundain ei 
bathodyn aur iddo, am ei fod yn ddarganf yddwr mawr a 
gwreiddfol mewn daiareg Seiaonig. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 292. 

tSSSSS^o, I [^-gl^ageologist. 

Y mae dechreu yn rhywlc, hyd y nod i yspeidiau dychym- 
mygol y daiaregwyr. — Adolygydd, i, 181. 

Yn neaaf mewn trefn ym mhlith daiaregwyr, y mae 
Werner, athronydd Almaenaidd. . . Yr oedd daiaregwyr 
yiwi yn flaenorol fod cregyn i'w cael, nid yn With 

r. . . 
fawr I 
y dosparthiad a wneir o greigiau gan ddaiarrgwyr. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 292. 

Daiaren, ) s/. [dim. of daiar or daear] the 
Daearen, ) earth ; the ground. — lob xvi. 18 ; 
xxviii. 5. 

Llan Llydaw gan llytued uohenn 

Llan Benguera bennaf daearenn.—Cynddelw: M.A. i. 245. 



wedi sylwiyn flaenorol fod cregyn i'w cael, nid yn blit 
draphkth, heb reol na threfn, ond yn ddonparthedig. . 
Gwel y darllenydd gan hyny pa beth yw ogwyddor fan 



Lewis, ail ElTas hen, 
A ddeiryd i'r ddaiaren- 



■L. G. Cothi, hi. xxv. 18. 



Nid gwala gan gybydd meddiannu y ddaiaren. 

Doeth. y Cymry : M.A. iii. 6. 
Hwn A ohymylau toea y nen, 
A gwlaw'r ddaiaren gwlychodd.— Edm. Prys: cxlvii. 8. 

A phan yw y corn* yn marw, ac yn dychwelyd drachefn 
i groth ei hen fam y ddaiaren, y mae yr yspryd yn fyw o 
hyd. — leremi Owen, 50. 

Er syrthio'r dywarchen i'r ddu oer ddaiaren. 
Hi gyfyd fel heulwen, yn 11a wen o'i llwch. 

Ed. Richard: Bugeilgerdd, i. 7. 

Daiarfa, faoedd, feydd, sf a place on earth; 
an earthly abode or habitation. 

Gwynt tan awyr Uwyr 11a wr daear fa mwyn 
Gwnaeth un Mab Maria. 

Gmffydd ab Meredydd : M.A. i. 532. 

Daiarfedd, -au, sm. an earthly grave or tomb. 

Nend traia trawslorf o ael tiredd Meig 
Myned eurfalch ddraig mcwn damrfrdd. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 453 (cf. f56). 

Daiarflaidd, fleiddiau, fleiddiaid, sm. the earth- 
wolf. — Diets. 
Daiarfoch, sg. daiarfochyn, 8. pi. badgers. 

Goaodant ef a'i holl ddodrefn mewn gorchudd o groen 
daiarfoch, a goaodant ef ar dronol. A thaenant frethyn 
glas ar yr allor aur, a gorchuddiant hi a gorchudd o groen 
daiarfoch.— Num. iv. 10, 11 (cf. 12, 14). 

Efe a wnaeth do i'r babell-len o grwyn hyrddod wedi eu 
lliwio yn goch, a tho o grwyn daiarfoch yn uchaf . 

Ecs. xxxvi. 19. 
Bydd y daiarfoch yn cysgu yn ystod y dydd yn eu tyllau, 
ac yn cerdded o gwmpaa y nos i chwilio am ymborth. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 308. 

Daiarfochyn (/. daiarhweh), a badger: also 
called brock, pry/ llwyd, pry/ pen/rith, and 
gwil/rai. 

Mae y daiarfochyn cyffredin o faint ci canolig. 

Anianyddiaeth Vagrythyrof, 24. 

Daiarryd, sm. the terrestrial world, the mun- 
dane sphere. 

Gwel, ddyn, adeilad hyfrycl, 
O'r llawr i'r nen yn unyd, 
Dainrfyd dirfawr!— Elis Wynn: Bardd Cwag, 48. 

Darfu, do, daiarfyd, i mi 
Y mae tragwyddol-fyd. 

Ieuan Brydydd Hir : Gwaith, 111. 

Daiarfiau, ffeuau, s/. a den, burrow, or open- 
ing in the earth ; the grave. 

Ae dygyn gymmwrn ae duoerffwrn ae daear ffm. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 469. 

Daiargais, a. earth-seeking. 



Daiargan, sm. earth-shine, earth-light. 

Gelwir y llewyrch hwn daiargan, ond yn fwy cyffredin, 

* yr hen leuad yng nghufl yr un newydd ;' neu ynte dy- 

wedir, bod y 1 leuad newydd yn dal yr hen yn ei brekhian. 

Elfenau Seryddiaetk, ST. 

Daiar gar, a. earth-loving, earth-seeking, cling- 
ing to earth ; earthly-minded. 

Gwan iawn yw golwg meddwl dyn 
A ddellir gan hunanol wVn ; 
Ni wel ei uyb da tar gar ef 
Un cam o'r ffordd a'i dwg i'r nef . 

lolo Morganwg : Salm. II. XXT. 4. 

Daiar ge 11, -au, -oedd, s/. a cell or cavity un- 
der ground ; a dungeon. 

Pridd mall yw'r cwbl o'i gallu, 

Parchell y ddaiargcll ddn.—£hys Llwyd, i'r Wadd. 

Wedi i'r ammheuedig gyrhaedd y llya, goaodid ef mewn 
daiargell, o dan gadwynau trymion. 

Gwyddoniadur Cymreig, in. 211. 

Daiar gi, gwn, sm. earth-dog, a terrier. 

Ym mhlith yr helgwn, rhoddwyd i'r daiargi goeaau byr- 
ion, i'w alluogi i ymrwyfo trwy brygglwyni, a myned i 
mewn i dyllau mewn creigiau a daiar ar of pryfed gwyllt- 
ion. . . Rhoddwyd i'r daiargi ffroen dda, a llygaid gwein- 
iaid.— Gwyliedydd, v. 18 (cf. 45). 



Y daiargi . 



. a ddefnyddir gyda haid o fytheuaid. 

Gwyddoniadur Cymreig, iL 347. 



Daiar glas, -au, sm. [das] an enclosed ground; 
an enclosure. 

Teyrnet yntaw ynteu dayarglas 

Ky alias rwyf anaw.— Cy nddelw : M.A. i. 259. 

Daiar goel, -ion, s/ geomancy. 

Daiar goel, un o'r pedwar math o ddewiniaeth y crybwyllir 
am danynt gan Varro.— Credoau y Byd, i. 566. 

Daiargoelig, a. geomantic. 
Daiargreiddig, a. [daiar+craidd] geocentric. 

Mae lie daiargrrtddig planed yn dynodi ei chyflead megys 
pe'i gwelid o ganolbwynt y ddaiar. . . Bydd hydred daiar- 
grndd'ig Gwener yn y Sarff, ond ei hydred heulgreiddig yn 
y IJew. . . Byddai hydred daiargreiddig Mawrth yn y 
Pysg ; ond byddai ei hydred heulgreiddig y pryd hwnw yn 
yr Hwrdd.— Elfenau Seryddiaetk, xx. 

Daiargronell ) (ti), -au, sf. [cron, f. of crwri] a 
Daiar gronen ) terrestrial globe. — El/enau Ser- 
yddiaetk, vi. 

Daiargryd, -iau, sm. [daiar+cryd] a trembling 
or quaking of the earth, an earthquake. 

Yn ei amser ef y bu daiargryd mawr, oni hoUtwys y 
mynyddau a'r creigiau, ac y troes yr afonydd o'u gwalau, 
a rhedeg drwy holltadau'r ddaiar. — lolo M*s. 6. 

Daiargryn, sm. [daiar +cr\Ti] an earthquake. 
It generally borrows the plural from daiar- 
yryn/a. 

Yr un flwyddyn y bu daeargryn mawr hyd holl Ynys 
Prydain. —Brut Aberpergwm: M.A. ii. 523. 

Ar ol y gwynt, daiargryn; ond nid oedd yr Arglwydd yn 
y ddaiargryn : ac ar ol y ddaiargryn. tin. 

1 Bren. xix. 11, 12 (cf. Am. i. 1). 

Ac wele, bu daiargryn mawr. 

Matt, xxviii. 2 (cf. xxvii. 54; Act. xvi. 26). 

Ac yn yr awr honno y bu daiargryn mawr, a degfed ran 
y ddinas a syrthiodd ; a lladdwyd yn y ddaiargi'yn saith 
mil o wyr.— Dad. xi. 13 (cf. 19 ; vi. 12 ; viii. 6; xvi. 18). 

Y ddaiargryn fawr yn Lisbon, yn y flwyddyn 1755. 

Cylchgrawn, l. 136 (cf. 166). 

Ymwelwyd ag Ierusalem a'r gymmydogaeth mor ddi- 
weddar a'r flwyddyn 1836 gan ddaiargryn drom. . . Cry- 
bwyllir daiargrynfdau ym mhlith y traliodion ag oeddynt 
i flaenori dinystr IeruBalem. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 313. 

Mawrth 2, 1825, ymwelwyd a'r ddinaa hon [Algiers] a'i 
chymmydogaeth a daiargrun tra arswydna, yr hwn a box- 
haodd, heb fawr seibiant, dros y pum niwrnod oanlynol. 

Gwyliedydd, iii. 189 (cf. 32, S55). 
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IT In the W. Bible it will be seen that daiar- 
gryn is in some passages treated as feminine 
(y ddaiargryn), and in others as masculine 
(daiargryn mawr). In the former case it 
should, apparently, be written daiar gryn, 
which is the more common colloquial pro- 
nunciation. 

Dyma'r byd y mae taranau, 

Mellt a cbenllysg, daiar grtin ; 
^n y wlad 'r wy'n myned iddi, 

Nis caf welea yno'r un. 

W. Williams: Hymnau (1811), cclii. 1. 

Daiargrynedigaeth, -au, sf. a trembling of 
the earth, an earthquake. 

Cyfyd oenedl yn erbyn cenedl, a theyrnas yn erbyn 
teyrnas, ac e fydd y nodau, a newynau, a daiargrynedtg- 
aethau mewn amrafael fanau. 

W. Salisbury: Matt. xxiv. 7. 

Daiargrynfa, f eydd, faoedd, fau, sf. an earth - 
quake. 

A daiargrynfdau mawrion a fyddant yn amryw leocdd. 
Luc xxi. 11 (cf. Matt. xxiv. 7 ; Marc xiii. 8). 

A phan weler daiargrynftydd, a chynhwrf pobl yn y byd. 
2 Esd. be. 3 (cf. Euth. xi. 6). 

Yr ydya yn tebyg fod yr iaaau dychrynllyd o dtiaiargryn- 
j'Hau, y rbai yr ym ni weitbiau yn eu teimlo, yn dygwydd 
oddi wrtb y tan sydd tan y ddaiar.— Ieremi Owen, 44. 

Y mae daiargrynfaau yn cael effaith buan a rbyfedd ar 
y ffynnonan byn.— Cylchgrawn, i. 123. 

Wedi eu dyebrynu gan ddaiargrynfa, hwy a amlbaaant 
eu haberthau.— Gwylicdydd, vii. 2. 

Y mae yn agored . . . i ddifrodiadau daiar grynpydd a 
lloeg-fynyddoedd.— Dosparlh Heulog, ii. 164. 

Trwy lawer o ddaiargrynfdu a ddygwyddafient yng 
ngbylcb yr amaer bwnw.— Bd. lames: Horn. ii. 67. 

Daiar grynol, a. earthquaking, earth-shaking. 

Daiar gyrch, a. apt to seek the earth or ground; 
earth-seeking. 

Cimwcb daiargyrch, cymbar Uwynoges, 

Llun agwedd iflam farwar.— Rhys Goch Eryri: G.B.C. 97. 

Daiarhwch, hychod, sf. a female badger. 
Daiariad, -au, sm. an earthing; a covering 
with earth; a burying in the earth; a be- 
coming earth. 
Daiarlan, -au, sf. an enclosed ground; a burial- 
ground, a grave-yard. 
Pan el y ffun o'r geneu gwael, 

A'r corff i gael daiarlan : 
Felly dychwel ; f al dyna'r dydd 
Yderfydd ei holl amcan.— Edm. Prys: Salm. cxlvi. 4. 

Daiarlawr, loriau, ) sm. 1. the face or surface 
Daiarllawr, Uoriau, ) of the earth. 

A Duw yw vy llyw lie mae doethder mawr 
A dayarllawr gwawr gwawt a dirper. 

Gr. ab Mertdydd: M.A. i. 475. 

2. a ground-floor. 

Diben y tai hyny oedd byn : yr oedd y partbau daiarlawr 
i fod yn lie i gynnal llys cyfraith, a llys arglwydd, a llys 
plwyf. — Edward Gamais. 

Daiarlen, -i, -au, sf a sheet representing the 
earth ; a map. 

Y mae y tabl cywrain bwn wedi ei wneyd ar gynllun y 
ddaiarten. — Gwyddoniadur Cymreiy, ii. 344. 

Daiarlif, -au, -oedd, sm. a land-flood. 

353 Y colled morfoydd Gwynedd a Cheredigion achos 
morlif arutbrol, a daiarlif trwm ar ei gefn, ao y colled 
llawer o bentrefydd dinesig.— Iolo Mas. 42. 

Daiarlun, -iau, sm. a picture of the earth; a 

globe; a map. 
Daiarllyd, a. earthy; earthly, terrestrial; of 

an earthly nature. 



Daiar llys, sf. peony {Paeonia officinalis). — 
Hugh Darin: Welsh Bot. 180. 

Daiarneeafiant, ( sm. perigee. Cf. s.v. Daiar- 
Daiarnesiant, J bellafiant. 

Daiarnesafiant, y pwynt hwnw ym mha un y mae'r haul 
neu'r Ueuad agosaf at y ddaiar.— Dosparth Ileulawg, ii. 181. 

Daiar ofydd, -ion, sm. one versed in geognosy. 

Daiar ofyddiaeth, -au, */. knowledge of the 
earth, geognosy — Diets. 

Daiar ofyddol, a. geognostic. 

Daiarog, a. earthy, fully of earth. 

Daiarogan, -au, sm. [daiar+gogan] geomancy. 

Daiaroganus, a. geomantic. 

Daiarol, a. earthly, terrestrial, belonging or 
pertaining to the earth ; mundane ; earthy. 

Yt y mae kenat treiglaw awyrolyon lwybreu a gellwg eu 
dylyet y damrolyon ac vffernolyon dei. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 52. 

Hegys y gwnaetb Duw didi yn gyuoethoccaf o vrenbined 
dayarawl. — Yst. de Carolo Magno, col. 382 (cf. 501). 

Gwedy y gvuodi ef o veirw ydh aeth y baradwys dhaear- 
awl ygyt ac Eli ac Enoc.— Lucidar, \ 38 (cf . 57, 96) . 

Dyn daiarol, earthly man, man of the earth ; 

an earthling. — Salm. x. 18 (cf. 1 Cor. xv. 47, 

48). 
Corff daiarol, a terrestrial or earthly body. 

Yno y dechre pob byw perchen corff daiarol. 

Barddas, i. 262. 

Y mae befyd gyrff nefol a chyrff daiarol: ond arall yw 
gogoniant y rhai nefol, ac arall y rhai dai irol. 

1 Cor. xv. 40. 
Pdhau daiarol, earthly things, things of the 
earth. — loan iii. 12. 

Daiarol deb, sm. earthliness. 

Sef o Dduw yn ymgyfymgyd a'r marw, sef a daiaroldeb. 

Barddas, i. 256. 
Yr banes, er mor floeddfawr yw, 
Nid daiaroldeb dyn a'i clyw. 

Iolo Morganwg : Salm. I. lvii. 4. 

Daiarolder, sm. earthliness. 

Daiaroli, v. to make earthly; to make like 

earth. 
Daiarolrwydd, sm. earthliness. 

Daiarolyn, pi. daiarolion, sm. an inhabitant of 
the earth, an earthling; a mortal; a frail 
creature. 

Ai yn gyntaf daiarolyn y'th aned di, ac o flaen y bryniau 
y'th luniwyd ?— Dr. T. Briscoe: Llyfr lob, xv. 7 (cf. xi. 12 ; 
xiv. 1 ; xxxviii. 26). 

Daiarolion, earthly beings, inhabitants of the 
earth, earthlings ; mortals. 

Seren y Dwyrain, uwch trem daiarolion, 
Noda orweddfa gwaredawl Fab Rhad. 

W. O. Pughe (Seren Gomer, viii. 58). 

Cbwi yn Nef , chwi oil 

Y dauirolion unweh i ei fawrbau 

Ef cynt, ef ol, ef canol, ac heb dawl. 

W. 0. Pughe: C.G. v. 173. 

Daiaroni, sm. geography. 

Gwedi eu symmud i'r y^ol uwch, dysgid darllen, ysgrif- 
enu, rhifo. daiaroni, seroni, banes, amaethiaeth, anianaeth 
(yn enwedig llysieuaethj, oerd * 
ddarlunio.— Cylchgrawn, ii. 18. 

Daiaru, v. 1. to earth ; to lay in the earth ; to 
cover with earth ; to inter, to bury. 

Darfu daiaru dewredd ! 

D. ab Gwilym, oexxxiv. 26 (of. lxxxix. 43). 
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Gwnaetham gwyn yn dwyn y du, 
Do, Weuryl, o'i dataru !— L. G. Cothi, 

A gwaew draw lias Hector llwyd, 
Oedddde* 



v. iv. 26. 



I ddewr, ac a ddaiarwyd.—Tudur Aled: O.B.C. 386. 

Ni ofnai neb ban f ai'n iach ; 

Ni ddaiarwyd ei ddewrach.— Hywel ReinaUt. 

Daiarwyd, gwawd eurdeg wedd, 
Nis daiarwyd nes d' orwedd. 

W. Lleyn: G.B.C. 296 (cf. 99, 219). 

Qwas ff yddlon i Fammon f u ; 

Oedd erwin ei ddaiaru / — Ieuan Brydydd Hir: Owaith, £7. 

2. to earth ; to burrow ; to run to his earth (as 
a fox, &c.) ; to hide in the earth. 

Maent 3m dra lluosog yn yr Aipht, Syria, a Gogledd 
Affrica, yn daiaru yn y twynenydd, neu ym mysg yr ad- 
feiliadau. — Anianyddiaeth Ysgrythyrol, 11. 

Ni a allwn gyfrif Homer y Qroegwr ym mhlith y daear- 
yddion cyntaf . . . Mae daearyddion yn anghyttuno o berth- 
ynas i nfedi trigolion y ddaear. 

Robert Roberts: Daearyddiaeth, 1. 

Oesyd Ptolemy y daiarydd dri Uyn mawr yng nghanol 
Marmarica anial.— Cylchgrawn, i. 262 (cf. ii. 87). 



Daiaryddiaeth, \ 
Daearyddiaeth, j 



-au, sf. geography. 



Daearyddiaeth sydd gelfyddyd yn dysgriilo amrywiol 
ranau y ddaear, sef, ei moroedd, mynyddoedd, afonydd, 
llynan, ynysoedd, ice— R. Roberts: Daearyddiaeth, 1. 

Dichon y bydd i mi gyffwrdd & rhai pethau perthynol 
i'w destun ef [8eryddiaeth] wrth wneuthur ychydig sylw- 
adau ger eich g*ydd ar Ddaearyddiaeth. Nid yw ygair 
Daearyddiaeth yng Ngeiriadur y gwiwglodus Dr. W. O. 
Pughe.— Gwyliedydd, vii. 215 (cf. 816, 361). 



Heb anghoflo ychwaith yr yebwanegiadau a'r gwelliadau 
a wnaed mewn gwyddoniaeth anianyddol o Dob math 
er pan yr ysgrifenodd yr Awdwyr sanctaidd, a'r dargan- 
fyddiadau a wnaed er y pryd hyny mewn daearyddiaeth, 
seryddiaeth. physigwriaetn, daearegaeth, amseryddiaeth, 
&c— Xicander: l)wyfol Oraclau, 61. 



Dylai pawb ymestyn at feddu cymmaint o wybodaeth 
am elfenau amaethvddiaeth, meddygiaeth, y gyfraith, a 
daiaryddiaeth. ag a allont gyrhaeddyd heb esgeuluso dyled- 
swyddau ereill. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 17 (cf. 279, 411). 



Dospertbir daiaryddiaeth yn dair cangen, yn ol y gwa- 
hanol olygiadau a gymmerir ar y ddaiar. 

Gwyildoniadur Cymreig^ iii. 280. 

Daiaryddiaeth anianyddol, physical geopraphy. 

Y mae daiaryddiaeth anianyddol yn traethu ar agweddau 
naturiol y ddamr.— Gwyddoniadur Cymreig, iii. 240. 

Daiaryddol, a. geographical. 
Yma, hefyd, mae 

Y trawsdeyrn bach, nad oedd ei dir yn werth 

Ei nodi ar y ddaiaryddawl len.—Iago Trichrug: Y Bedd. 

Daiaryddwr, wyr, am. a geographer. 

Yr hwn oedd yn well daiaryddwr. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 412. 

Daiawn, am. [da] good, benefit. — P. 

Daiawn, a. good, beneficent. 

Ni wnai rhai'n, mal drain yn druanach neb ; 
Ni fu ddan wyneb f yw ddaionach. — Thomas Prys. 

Daif, pi. deifion, am. a singe, nip, or blast ; a 
blasting or nipping. — P. 

Daigr, pi. deigrau, deigron, am. a tear. See 
Dagr, Deigr. 
Fy Awen, wyla— wyla gyda mi 
Ar hyn o dro ; mae r drych yn gofyn daigr. 

Daniel Ddu t 52. 

Deigrau Mair (=Dagrau Mair), cowslip, paigle 

[Primula veria). — Meddygon Myddfai, 290. 

Mae meillion yn y gwair, a blodau per a gair, 
Briallu mwyn yn dew ar dwyn, a chnwg o ddeigrau Mair. 

Da/ydd o'r Nant. 



Dail, ag. deilen, dalen, a. pi. 1. leaves; foliage, 
leafage. 
Ae uarch a oed kyn lasset a deil y ffenitwrd. 

Mabinogion, 147. 
Nyd hawt ny nawt neb ynyeil 
Nyd hyn hoes dyn noc oes deil. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 297 (cf. 246, 292, 394). 

Oweuais iddi dy gwiail, 
Gwedi 'i doi i gyd a dak. 

Da/ydd ab Gwilym, lxxxiii. 5 (cf. 1-42). 

Mwyn dail yr haf mewn dolydd.— Da/ydd Llwyd Mathac. 



. yn llestri newydd ddyfod o laVr 
h ; a bod eu hymborth yn iachu 
sef, dail el ffrwythau.— Ch. Edwards: Han. y Pfydd, 46. 



cyhyd, rstyria en . 

Owneutnurwr perffaith ; a bod eu hymborth yn iachus, 



Os rhyfeddi, ddyn, fod einioea y tadau <syn y diluw 

ffaith : 
xl.-C 

Ni fu ail am ddail i'w ddydd, 

I ranu eu carennydd.— /. B. Hir: Gwaith, 99. 

Un naws 4 dail einioes dyn.— Gronwy Owain, 117. 

Dail coed, the leaves or foliage of trees. 

Dail prefix, the leaves of a tree. — Dad. xxii. 2. 

Dail y goedwig, the leaves of the forest. 

Dail y ffigyabren, the leaves of the fig-tree, fig- 
leaves. — Gen. iii. 7. 

Dail chwerwon, bitter leaves, bitter herbs. 

Dail aurion, sour leaves, sour herbs. — Eca. 

xii. 8. 
Ty dail (=deildy), a house of leaves, a bower, 

an arbour. 

Rhoddaist flodau a rhyddail, 

Bhesau gwych ar deiau dail.—D. ab Gwilym, eclx. 13. 

2. as the special name of some plants. Cf. 
Hugh Davies, Welah Bot. 130, 131. 

Dail ceiniogau, marsh pennywort, white-rot 
{Hydrocotyh vulgaris) : also called llyaiau y 
geiniog. — N. W. 

DSlZ$, J dandelion (Leo» to( ton).-S.£.JF. 

Dail y cwrw, laurel, bay-tree; laurel leaves, 
bay leaves {Laurus nobilia). 

Dail y claa, l argilla.* — Meddygon Myddfai, 282. 
See s.v. Claa. 

Dail cyrn—Dail y gron. 

Dail y fenddiged, ) tutsan, parkleaves (Hyperi- 
Dail bendigaid, j cum androaaemum). 

Dail byaedd y cum, \ the leaves of the fox- 
Dail ffion ffrwyth, > glove; foxglove (Digitalis 
Dail ffion y ffridd, ) purpurea). 

Dail y geiniog, common navelwort (Cotyledon 
umbilicua).—8. W. W. 

Dail y dargod, ) great mullein, high taper ( Fer- 
Dail mel/ed, j baacum thapaua). See Dargod. 

Dail y dindoat, persicaria. — Meddygon Myddfai, 

284, 290. 
Dail y gronz=.Cron, Cron doddaid. 
Dail y gron lleiaf: see s.v. Cron, sf. 

DM lZh, } "rogwort {ArUmiiia vutgario). 

Dail lloag tdn, broad-leaved pond weed (Potamo- 
geton natana). — S. W. W. 

Dail meiwon, thorn-apple (Datura stramonium). 
— Meddygon Myddfai, 288. 
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Dail v parlys, palsy-wort, cowslip {Primula 
veris). 

Os bydd v crynialwst arnat, oymmer wysgell blodan'r 
plwys, sef blodau dail y parly s.—Llanover Ms. 4. 

Dail y pumbys, ) common cinquefoil (Poten- 
Dail pumby8 Mair, ) tilla reptans). — Meddygon 
Myddfai, 291. 

Dail pen bron, common navel wort (Cotyledon 
umbilicus), 

Dail siarad, yellow rattle, rattle-box (Rhin- 
anthus crista galli). 

Dail tafod y fuwch, viper's-bugloss (Echium 
vulgare). 

Os bydd neidr wedi dy frathu, dod wrth y dolur swgan o 
ddbil tafod y/uwch, sef gwiberllys. —LJawowr Ms. 4. 

Dail tafod y awragedd> leaves of the aspen 
tree or trembling poplar (Populus tremtUa). — 
N.E.W. 

Dail tafol y dock leaves, leaves of the dock 
plant (Rumex). 

Dail y tryfan, butter-bur (Petasites vulgaris). 

Dail y twrch—Dail y fenddiged. 

Dail y tanllosg, hart's-tongue (Scolopendrium). 

Dail y trew> sneezewort yarrow, goosetongue 

(Achillea ptarmica). 
Dail yr ysgyr, wall-germander ? ' chamcerops.' 

Meddygon Myddfai, 283. 

3. leaves (of a book). 

Dail llyfr, the leaves of a book. 

4. very thin plates, scales, laminae. 
Dail aur t leaf-gold ; gold leaves. 

Dail yr ysgyfaint, the lobes of the lungs. 
Daill, pi. deilliau, sm. that which is produced 
or brought forth ; product ; issue. 

Cyfraner y rhif rhoddedig ft'r daill hwnw, ac os bydd 
pweddill, cyfraner o A'r daill nesaf i'r diweddaf, ac os 
bydd y daill hwnw yn fwy nag y gweddill, rhodder goddim 
yn y deff neu gynnif eriant. 

' " ". Thomas: Elfenau Beryddiaeth, 46 (cf. 46). 



J. 



Urn 
fetor 



Losoger 72.426 wrth 72,426, a'r daill fydd y gwyneb- 
yn droedfeddi.— Seven Gomer, xv. 177. 

Dain, a. fine ; beautiful ; delicate ; nice ; pure ; 
pleasing, agreeable. 

Myned mae, adduned ddain. 

Lies yw, tua llys Owain.— Iolo Goeh: G.B.C. 75. 

Dwfr o'i fron (Ieeu wiw-sain) 

A ddoeth yn ol ei waed oedd ddain. 

Iolo Qoch, Vt Offeren. 

Can yagafned oedd ei gwsg 
O ddyli iach ac araul darddion, mal 
Y taenid gan ddain odwrdd chwyf y wawr 
At ddail a gofer.— W. O. Pughe: C.G. v. 4. 

Dains, pi. deinsiau, sm. [E. and Fr. dance] 
—Dawns. 

A phan ddaeth ef . a dynes&u at y tj e glywai gynhanedd 
a charolau [•gerdd, gydlais, a dams, ganu, a chware 
dawns].— IF. Salesbury : Luc xv. 25 (cf. Marc vi. 22). 

Daint, s. a pi. of Dant t q.v. In North Wales 
daint is frequently used for the singular. 

Uygad am lygad, a daint am ddaint. 

W. Salesbury : Matt. v. 88. 

Daint y llew (=dant y llew), dandelion. 

Kymryt suryon y coet, a deint y llew. a danhogen, a gwin 
coch.— Meddygon Myddfai, i. 34 (cf. 18, 19). 

Dainteithion, s.pl.=Danteithion. 



Dainteithiol, a.=.Danteithiol t Danteiddiol. 

Daionaidd, a. [daiawn] of a good tendency; 
good in some degree. — P. 

Daionawl, a. tending to be good ; beneficent. 

—P. 

Daionedd, sm. goodness ; beneficence ; benefit. 

Cynnorthwya, nodda ni, 

Er gogoniant, mwyniant medd, 

Dy enw, ft daionedd.— W. Midleton: Salm. Lxxix. 9. 

Deuddeg ffrwyth yr Yspryd Glan: Cariad perffaith. 
Uywenydd. Headwch. Oodaefedd. Ymarosrwydd. Daion- 
edd. Cymmwynasedd. Owaredd. Ffydd. Moddusdra. Cym- 
gadwriaeth. Diweirdeb. —Morys Clynog: Athr. Grist. 56. 

Mae dawn a grym dan y gro, 

Mae daionedd mad yno. — Edward Dafydd. 

achlesa hon fal daionedd anfonedig i ti o nef . 

W. 0. Pughe: E.D. iv. 1. 

Daioni, sm. [da : cf. daiawn] goodness ; good ; 
benefit; profit. 
A Lawnalot a welas y mab yn gyflawn o bop daeoni. 

St. Great, \2. 
Hynny a oed idaw oe pryt ae dewret ae haelder ae dayoni 
ae Yilwryaeth ae glot. 

Yst. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 42 (cf . 100, 108, 188). 

Pwybynac a vo endaw daeoni anianawl nyt ad Duw 
arnaw wastat anghanoctyt. . . Kanys daeoni anianawl a 
oed endaw.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 800. 

Gann Dhuw y mae pob daioni. a phob glendyt gantaw. 

Lucidar, \ 70 (cf. 11). 
Ooren deuaut daioni.— M. A. i. 172 (cf. iii. 157). 
Duw a phob daioni. — Iolo Mss. 62. 

Er daioni t for good. — Rhuf. viii. 28. 

Er daioni i ni t for our good ; for our benefit. 
—Deut. vi. 24. 

Er mwyn daioni, for goodness' sake ; for good- 
ness. — Salm. xxv. 7. 

Pa ddaioni a wna hynyt what good will 
that do ? 

Ni chaf moW daioni oddi wrtho> no good will 
accrue to me from it ; I shall get no benefit 
from it. 

Dyn da ei ddaioni , a man of good assiduity; 
an industrious man. — P. 

If Abstract nouns in -ioni or -oni seldom have 
a plural. 

A'r daonlau hyn a farner ac a freinier gan Dduw yn ol 
maint y gallu, a'r serch, a'r hawsder, a'r dymuniaa, a'r 
gwirfodd, yn ogyfuwch a'r daionlau gweithredol a wnelai 
hynny o alloau, a serch, a moddion, a lie, ac amser. 

Barddas, i. 314. 

Daionua, a. good (objectively) ; good, bene- 
ficent, benevolent, beneficial, kind, gracious. 
— Salm. cxliii. 10. 

Rhag myned ar goll a fai daionus, a rhag na chaffai a fai 
daionus ei le.— Trioedd: M.A. ii. 68. 

Cof am ddaionus o gamp, dichwain, a gwybod. 

Barddas, i. 260 (cf. 240). 

Da ydwyt a daionus, Thou art good (in Thy- 
self), and doest good (to others). — Salm. cxix. 
68. 
Daionusder, sm. goodness ; beneficence. 

Y mae efe yn iachau daf a chlwyfos ; ac am y gwna efe 
o ddaioni ydd ydych yn dwyn cwyn a chyhudd yn ei erbyn 
ger fy mron, ac heb son am dano am^en na daionusder. 

D. Fychan : Efengyl Nicodemus, i. 

Tri enaid golychwyd : gwirionedd: daionusder ; a phryd- 
ferthwch.— Barddas, i. 334 (cf. 272; ii. 100). 

Daionusrwydd, sm.-=.Daionusder. 

Dair, pi. deiri, sf. an effusion ; a song. — P. 
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Dais, pi. deision, sm. [It. toisc (Cormac's 
Gloss. 156)?] a wish to obtain; a desire, a 
wish. — P. 

Daith, pi. deithion, sm. a blaze; a flash. — P. 

Dal, pi. dail, %f. a leaf ; a lamina. 

Prin y gwela 0.0. achaws iddo ormetra, pan ddodi eto 
chwedlau ar dddl y Seren, yn erbyn dadJiad Manred Oy- 
mined.— Seren Gamer, iv. 147. 

Ail waith adchwelu, dygai yn ei phig 
Dddl yr olewwydd, arwydd hedd. 

W. 0. Pughe : CO. xi. 863. 

Dal \ {a), v. [Br. dalc'h, dalout] 1. to hold; to 
Dala > hold fast ; to support, maintain, sustain, 
Daly 7 or uphold ; to keep ; to bear ; to lay. 
(Conj. -10.) 

Ef a daethoed marchawc arall y lys Arthur, ac a rodes 
inodrwy eur uraa yn drws y porth yr data y uarch. 

MabihogioH, 197. 
Oruffut ged ddilut a dalyo Powyn. 

I.lygad Gwr: M.A. i. 342. 
A chymryt hanoer dy gyuoeth y gantaw 00 dala y danaw. 1 
Y*t. de Carolo Magna, col. 406. 

Dal yr hyn sydd genyt, fel na ddygo neb dy goron di. 

Dad. iii. 11. 

Dal Uy6y to hold a court. 1 

Arthur a deuodes dala Uy* yg Kaer Llion ar Wyec. ac , 
y dtlis ar untu seith pasc. a phump nadolic. I 

Mabinogion, 244. ] 

Dala Hetty, to take or engage lodgings; to 
occupy as lodgings. 

Ar lie hoflfaf a theocaf gantunt yn y dref y dalyaxsant ' 
letty yndaw. . . A wyrda neb ef pa darpar yw yr einwch , 
chwi yma. Data llrtty heb wynteu. a thngyaw heno. 

Mabinogion, 292 (cf. 276). 

Dal cenfigen, to bear envy. 

A blwvdyn uelly a treulwys ef yno yny oed y crydyon | 
yn dala kynuigen a chyghoruynt wrthaw. — Mabinogion, 52. ' 

Nid caredig gan Dduw un a ddalio gmfignx. 

Dnethxntb y Cymry: M.A. iii. 6. ' 

n i ?J ' I *° ^ >ear an S er or wra th. 

Llydan wrawl dal Hit yn aereu.— Rhistnlyn : M.A. i. 436. , 
Na dala uar casuar cas hetwch.— Cynddehc: M.A. i. 227. ' 

Dal ofn, to be seized with fear ; to be in fear 
or dread; to be afraid. — M.A. ii. 251. 

Dala o/yn a wnaethant a dechreu fio.— Mabinogion, 147. 1 

Dala pen rheswm, to hold a conversation; to | 
converse, to talk, to chat. 
Dal yng nghof, to bear in mind ; to remember. | 

Dal gwg, to bear a grudge, ill-will, or ill- 
feeling. — Marc vi. 19. 

Pan oedd Phoebus unllygeidiog ar gyrhaedd ei eithaf 
bennod yn y Deheu, ac yn dal gu<g o hirbell ar Brydain 
FfLwr.—Elis Wynn: Bardd Cwag, 51. 

Dal cyngwy8tl, to lay a wager ; to lay, to bet. 

Mi a ddaliaf a chwi y peih a fynoch, I will bet 
with you anything you please. — C.S. 

Ni ddaliaf fi ddim a ch wi, I will bet nothing 

with you. — C.S. 
Dal ei dir, to hold, keep, or maintain one's 

ground. 
Dal yr aradr, to hold, drive, or guide the 

plough ; to plough. 

Er mwyn gwawr llwyn o gar llaw, 

Dalitcn aradr a'm dwylaw.— Da/ydd ah Gwilym, civ. 19. 

Dal tir> to hold land ; to rent land. 

Yr a del o da o dala tir.—M.A. i. 418. 

Yr wyf yn dal rhyw ychydig o dir. 

Gronwy Owain, 165 (cf. 190). 
Aelawd dror i ddal tiroedd.—L. G. Cothi, iv. xi. 39. 



Dal yn dyn, to hold fast ; to hold hard. 

Y rhai oeddynt yn gweithio ac yn dala yn dyn gydag 
eagob Rhufain.— Ed. lame*: Horn. ii. 64 (cf. 63). 

Dal ei anadl, to hold one's breath. 

Dal dy law, hold thy hand ; hold ! 

Dal 8ylw, to take notice ; to notice or observe ; 
to behold ; to pay attention. 

Yn ddiammheu mae yn gwneuthnr un defnydd da 
honynt oil . . . aef dal *ylw ar gyfansoddiad eu cyrfl. 

Ed. Samuel : Orolius, iv. 6. 
Dygwydd a wnaeth y Llew ddal sylw arnaf yn ysmocio 
fy ngnetyn.— Gronwy Owain, 320. 

(6) to hold (as a vessel). — loan ii. 6. 
Dal dwfr, to hold water. — Ier. ii. 13. 
(c) to hold (as a tenet or opinion) ; to maintain. 

A gyfaddef wn ni fod ein Heglwys yn dal prynedigaeth 
"redinol . . . neu ynte, a ddywedWn ni ei bod ni yn 
* * * * * * disgyblion I 

loan Walter; Dwy Bregeth, 33. 



gyffi 
bwr 1 



wrw hud ar lygaid ei diagyblion f 



2. to catch; to capture, seize, apprehend, or 
arrest; to lay hold of; to detain; to take. — 
Luc v. 5, 6, 9, 10. 

Kyrchu a wnaeth Brutus bebyll y brenhin ae daly ac 
erchi y garcharu.— Yst. Brtn. Bryt. : Ll.C.H. 48. 



Hyt hynn mi a dcUis bymthcc brenhin. . . Mi a adawaf 
.^ttitheu jrn diheu. ar uy if yd nat a 
yny darffo ym dala Oard vrenhin. 



yttitheujrn diheu. ar uy ffyd nat a y kadeu hynn y wrthyf 



Yst. de Carolo Magno, col. 444. 
I Ac yna y dywot yr toruoyd. megus y daly lleidyr y 

doethawch chwy ym daly i. a chledyfeu ac ffuateu. a 
1 pheunyd yd oeawn yn eiste yn y temyl ac ych dyscu. ac 

nam dalyasxawch. . . Ac wynteu a dugant Iemu gwedy 

daly hyt at Cayphaa.— 1" Groglith, \5. 

Kyghor yw gennyf ellwng dewrwyr am y benn ae dala. 
yny wypych diheurwyd am hynny. ac ynteu a ellynghawd 
gwyr am benn Peredur oe dala.—Mabinogion, 23(1. 

Yna ef a beris eu daly ac eu karcharu yng karchar drwc. 
St. Grtal,\99{ct. 182). 
Doa, a rhwym y gwynt mown gefyn, 
Dal dy gysgod sy'n dy ganlyn.— /. B. Bir : Owaith, 29. 

Dal lleidr, to catch or arrest a thief. 

Dal un ffi ladrad yn ei laiv, ) ' to take with the 
Dal ar y tveithred, j manner.' — S. 

Dal mewn rhwyd, to take or catch in a net. 

Dal annivyd, to catch cold. 

Ceisio dal, to try to catch ; to catch at. 

Dal ar (1), to give heed or attention to; to 
take notice of; to notice or observe. — Act. 
xvi. 14. (2) to catch at; to carp at. 

3. to hold, last, or continue. 
Ac yna un or myneych a dywawt wrtliaw panyw lief a 

oed yn daly ar dyuot drwy un or bedeu yny vynnwent. 

St. Grtal, \ 11. 
Deuwch, a byddwn diwvd, 
Dculu beirdd, tra dalio byd. — G. Mechain: Owaith, i. 242. 

Dal allan, to hold out ; to persevere. 

Dala ar (I), to hold on; to continue; to per- 
severe. 

Dala ar ymddiddan, to continue a conversa- 
tion ; to hold or carry on a conversation. 

A gwedy daruot bwyta. dala ar ymdidan ar gwr gwyn- 
llwyt a oruc Gereint.— Jdabinogion, 252 (cf. 258). 

Dala ar ymladd, to continue the fight or 
fighting. 

Tri diweir deuln Ynys Prydein ... a dalyn$aant yr ym- 
lad pythewnos a mis gwedy llad eu harglwyd. 

Trioedd : Ll.C.H. i. 305. 

4. to effect ; to be affected with ; to catch. 
Y lety eu er escubaur ebrcnryn rac dale rauc ar y adar. 

Cyfreithiau Cymru, i. 24. 
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Dal at, to persevere in ; to be persevering ; to 
stick or adhere to. 

Dal wrih, to adhere or stick to; to continue 
at ; to persevere in. 

4. to hold, stop, or restrain. 

Dielw o serch, deuliw'r ser, 

Dal, dal dy anwadalder l—Dafydd ab Gwilym, lxi. 21. 

Dal ei dafod, to hold one's tongue; to hold 
one's peace. 

5. to put a team to the plough or harrow for 
agricultural work. The time during which 
the team is in the field is called daliad, 

Dal, 8m. something of which one may lay 
hold ; hold ; custody, arrest ; heed. 

Ym mhen ennyd, dyma Gwrabrus y Cyrtiau yn nal 
rhwng dan ddiawl.— Elis Wynn : Bardd Cwsg, 98. 

Nid oes dim dal arno, there is no heed to be 
given to him ; he is so fickle that he cannot 
be relied upon or trusted.— S. W. 

Dal, v. [C. dallethy, dalleth, dallath] to begin, 
to commence. 

0V axvr y deluai, from the hour he began. — 
Ed. Lhwyd: Arch. Brit. 234. 
Dala, v.=Dal. 

Dalbren, -au, -i, $m. a holdfast ; a stanchion ; 
a supporting timber ; a catch. 

Dalbren pwll llif, the bearer of a saw-pit. 

Dalen, /rf. dalenau, dail, sf. [dal] 1. a leaf; a 
folio; a lamina. — M.A. i. 165. 

Ac ny byd un dalen ar y pren ny darffo yr gawat eu 
awyn.—Mabinogion, 167 (cf. 168, 172, 180). 

Mynygla'r coed hyn o f ewn i ddau hyd heiddyn at y pen, 
yn grynion, a thrwcn ewin, neu ddalen gawl, yn ddyfnaeh 
nag wyneb y prea.—Barddas, i. 142. 

A'i ddalen ni wywa.— Safw. i. 8. 

Fe fydd ei ddalen ef glaa, ac ni phaid a dwyn ffrwyth. 

Ed. lames: Horn. i. 45. 

Dalenau llyfr, the leaves of a book. 

Y gwnaallt o bali odidawc ydoed. ny phwyssei pedeir 
dalen y sallwyr.— Yst. de Car oh Magno, col. 437. 

A thrithwll drwy'r meinder, a thrwyddynt ddodi llinyn 



dail papyr, i droi am y cwbl yn orwiag am yr ysgrifch. 

Barddas, i. 126. 

Darfu i loan Clement . . . rwygo a bwrw i'r tan uwrn o 
ddalenau allan o lyfr Theodoret . . . yn yr hyn ddalenau yr 
oedd yr esgob yn dangos . . . nad yw naturiaeth y bara yn 
y cymmnn yn myned ymaith.— M. Cyffin : Diff. v. 4. 

A bid ei phraff argraffu 

Ar dalcen y ddalen ddu.— Gromcy Owain, 41. 

Nia gellir darllen ond ychydig ddatenau heb weled fod yr 
awdur yn feistr ar y dull yma o gyfansoddi. 

Dr. Lewi •> Edwards: Traeth. Lien. 139. 

Ymyl y ddalen, ) the edge of a leaf or 
Lledymyl y ddalen, ) page, the margin. 

Fal y gellir ei weled gwedy ei nodi ar ledymyl y ddalen 
yn ei lyfr brith et.—Ed. lames: Horn. ii. 111. 

Dalenau prawf (sg. dalen brawf), proof-sheets. 

Mi a welafe yn ei dy ef. . . yr holl ddalenau prawf a 
ddaethant o'r waag yn y gwaith hwnw. 

Ilhisiart Morys (Y Greal, 282). 

Wyneb dalen, one side of a leaf, a page. 

Un uryneb tV ddalen, one side of the leaf ; one 
side or phase of a case or question. 
169 



)1he 
Dalen drws, ) 34. 
Dalen bwrdd, the leaf of a table. 
Dalenau hanesyddiaeth, the pages of history. 

Y bobloedd hyn, a*u duwiau oil, 

Er amser mawr, ynt ar lwyr goll ; 

Dalenau hanesyddiaeth gwiw 

Yw'r unig le, lie maent jti byw.— Seren Gomer, x. 21. 

Troi dalen newydd, to turn over a new leaf; 
to begin a new and reformed life. 

Dalenau yr ysgy/aint, the lobes of the lungs. 
MmTaur, 1 a g°l<lleaf; a leaf of gold. 

Gwna hefyd ddalen o aur coeth. 

Ees. xxviii. 36 (cf. zxxix. 3). 

2. as a special name in botany. 

Dalen dda, spurge (Euphorbia). — H. Davies : 

Welsh Bot. 181. 
Dalen ddu, winter- green (Pyrola). — Medduqon 

Myddfai, 285. 
Dalen gryman, ribwort plantain (Plantago Ian- 

ceolata). 
Dalen meiwon : see Dail meiwon (s.v. Dail). 
Dalen oreu yn y byd, the best leaf in the world; 

a name given in some parts to the periwinkle 

(Vinca). 
Dalenaidd, a. like a lamina or leaf ; foliated. 
Daleniad, -au, sm. the leafing of plants; 

foliation ; a beating into a leaf or thin plate. 

Dalenig, -ion, «/. a little leaf, a leaflet, a 
foliole. 

Bwrw fod dalenig o femrwn yn rhychwant o led, eithr 
cyhyd ag yr amgylchai ac y cylchynai y globyn, »ef y ddaiar 
oil.— Ehs Lewis: Drexelius, 118. 

Dalenog, a. leafy, leaved, foliaceous ; foliated ; 

laminar. 
Dalenol, a. relating to leaves ; foliated. 

Dalenu, v. to unfold or produce leaves; to 
leaf ; to foliate. 

Dalfa, faoedd, feydd, */. a hold ; a place to 
catch or capture; custody, arrest, durance, 
or restraint ; capture, seizure ; a reservoir. 

Y Paun o'r Llwyfenni au cymmell i'r ddal/a. 

Taliesin : M.A. i. 652. 
Cyn cyrchu'r ddal/a. 

Da/ydd Ddu Hiraddug : M.A. i. 637. 
Hawdda' gwaith heddyw ei gael 
I'r ddal/a, o'r ddwy Elfael.— L. G. Cothi, iv. xx. 17. 

A Pharaoh . . . a'u rhoddea hwynt mewn dalfa ... a 
buont mewn dalfa droe amacr. 

Gen. xl. 8, 4 (cf. 7 ; Num. xv. 34). 
Dalfa gadarn, a stronghold. 

Megys y dygwydda wrth warchftu rhyw ddalfa gadarn 
gref.—B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 40. 

Dalfa o ddrofr, a reservoir of water. 

Is law hyn o le y mae bagad o ddalfaoedd o ddwfr, ac 
amryw dalwynebau capelau.— \V. Letoes: Dwy Daith, 54. 

Mewn dalfa, under arrest ; in custody. 

Daeth ?V ddalfa oV diwedd, he was caught at last. 

Daliad, -au, am. 1. a holding; a bearing; a catch- 
ing, seizing, or arresting; capture, seizure; 
retention, detention; tenure. — M.A. i. 429. 

Daliad cwlwm cariad coeth.— D. ab Gwilym, xlix. 23. 

Hyd na roes Duw Ion, o'i rad, 

O'r daliad wared eilwaith.— Gro. Owain, 100. 
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2. that which is held ; a tenet, an opinion, a 
dogma. 

Os rhyw un a ddygir. trwy'r Ymofyniad byr ac ammher- 
ffaith hwn, yn ddiduedd i chwilio ei ddaliad a dderbyniodd 
efe, ond odid, ym mabandod ei reawm . . . erfyniaf arno 
roddi gogoniant i Dduw trwy rwydd gyfaddef ei gamsyn- 
iad. —loan Walller: Dwy Bregeth, 43 (cf. 33, 34). 

Dylem edrych na fyddom yn ei wneuthur ef vn gyfrifol 
ain ddaliadau y rhai a broffesent eu Ixxl yn ei dailyn. 

Dr. L. Edward*: Traeth. Lien. 643. 

A thueddir ni i ymof yn am resymau sylweddol i wrth- 
brofi eu daliadau.—Seren Gomer, y\. 39. 

3. see Dal (v.) 5. 

Daliaden, -au, a/, a support ; a holder. 
Daliadur, -on, sm. a holder, a stand, a support. 
Llusern a oleuir idd ei osod, nid o dan lestr, ond ar 
ddaliadur.—J. Williams: Or. Byw. (Matt. v. 15 : cf. Marc 
iv. 21 ; Luc viii. 16; xi. &3). 

Daliedigaeth, -au, a/, the act of holding, 
bearing, catching, stopping, or retaining ; 
capture, seizure, arrest, detention, retention. 
Ar nos honno Pandrasus trwy dyrvawr drystyt ac 
goveylyeint o achaws y ffoedygaeth e bunan a dalyedygaeth 
y vrawt. kynnullaw y waskaredyg lw a wnaeth y gyt. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 92. 

Daliedydd, -ion, ) am. a holder; a supporter; 
Daliwr, wyr, ) a catcher, arrester, or seizer; 
a detainer, a restrainer. 
Daliedydd bon canwyll, that which holds or 
saves the end of a candle ; a save-all. — IT. 
Dalus, a. [dal] lasting, durable ; wearing well. 
De/nydd dalus, a durable material or stuff. 
Daly {&), v.-=.Dal, Dala. 

Sef a wnaeth hwnnw kadarnhau y dinassoed ar keatyll. 
ean vedwl daly yn erbyn Arthur. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 314 (cf. 318). 

Daly fy llaw ith law a lywych yn iawn 
A hyd ffyrdd uniawn im harweddych. 

Madog ab GwaVter: M.A. i. 405 (cf. 13). 

Daly y tant i'r dulwyd hen.— Pum Uyfr Cerdd. 115. 

Dalyn, sm. that which holds or supports; a 
supporter ; a brace, a ligature. 
Y mac dalyn dan ei da fod, he is tongue-tied. — 
8.W.W. 

Dalyn bacas, a strip of an otherwise footless 
stocking, which runs over the upper side of 
the foot, and is fastened to one or more of 
the toes.— S. W. 
Dall,/)/. deillion, a. [C. dall; Br. dall ; Ir. and 
Ga. dalQ blind.— Matt xv. 14. 
Ac yr amser hwnw yd anuones Girioel bap Awstin y 
Ynys Prydein y bregcthu yr Saeson v rei a odynt dall o 
baganawl aruer.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 237. 

Gwr kymwys kynnwys kanwyll dfillyon. 

Camodyn : M.A. i. 430 (cf. 333). 
DnU \ bawb yw dull y byd— Thoma* Prym. 

Deuwell oedd pettwn dall ym' ! 

Dafydd ab Gwilym, viii. 8 (cf. lxi. 35). 
Dntl uu tyghetuen pan rodes itti dawn a chlot. 

Mabinoglnn, 232. 
Nid oes neb cyn ddalled a'r neb ni fyno weled. 

Dinreb. (M.A. iii. 171.) 

Dall fyddar, blind and deaf.— M.A. iii. 153. 
Dyn dall {pi. dynion deillion), a blind man, a 
blind person. 

Bam yng nglyn, megys dyn dall, 
Bedeir-oes mewn byd arall. 

D. ab Gwilym, ccx. 5 (cf. ccviii. 14 ; ccxxvi. 14). 

Rhowch glust yn garedig i gwyn y dyn dall. 

Daniel Ddu, 123. 

Mae'n gywilydd i ddyn dall alw dyn dall arall yn ddall, a 
mwy cywilyda i un a f o cwbl ddall alw y coegddall yn 
llygadgam.— Ed. lames: Horn. i. 188. 



Benyw ddall, ) bHnd woman a bHnd fema le. 
Dynes ddall, ) 

Mwywd y dall, blind-man's buff. 
Chivareu mivgwd y dall ) (1), the play of blind- 
Chivareu mam gu ddall ) man'sbuff. (2) to play 
at blind-man's buff. 
Tywy8ogion deillion, blind guides or leaders. 

Tywysogion drillion, j rhai ydych yn hidlo gwybedyn, ac 
yn llyncu camel.— Matt, xxiii. 24 (cf. xv. 14). 

Dall ddygivydd, blind chance. 

Ni fydd onid o ddall ddygwydd glogyrnach rhywiog. 

Cyfrinach y Beinld, 116. 

Tyngedfen ddall, blind fate or destiny. 

Mor ddall a'r wadd, as blind as a mole; as 

blind as a beetle ; as blind as a bat. 
Beth sydd t V dall a wnelo a drych ? blind men 

cannot judge of colours. 
Ffrwyn ddall, a bridle with goggles, blinkers. 
Dall i, blind to ; ignorant of. 

Dall gent, ) blind . DOrn> blind from birth. 

Dall cynhentd, ) 
Dall, pi. deillion, deilliaid, sc. a blind person. 

Brenin fydd unllygeidiawg ym mysg y drilliaid. 

Diareb. (M.A. ill. 150.) 
Pwy ddyd ddall i arwain deilliaid f 
Pwy ddyd fud i gyfarth bleiddiaid ! 

Rhys Prichard : C. y C. civ. 38. 

Ffyliaid, a deillion.— Malt, xxiii. 17 (cf. 16, 19, 26). 

Dalian, sc. a blind one, a blindling. 
Bwbach dallan, the play of blind-man's buff. 
Chwareu bwbach dallan, to play at blind-man's 
buff. 
Dallanedig, a. blind-born. 
Dallbleidiaeth, -au, a/, [dall+plaid] blind 
adherence to or advocacy of some party, 
creed, or opinion ; bigotry. 

Nid yw yn werth treulio amser i geisio ymreeymu & dyn- 
ion ag sydd wedi amdoi eu hunain a'r fath gaddug dudew 
O ddaUbleidia'th rhagfarnllyd. 

Dr. L. EdwanU: Traeth. Duw. 275. 

Beth bynnag a baerir gan y gwyr doeth hyn yn erbyn 
dallbleidiaeth y rhai sydd yn cadw atyr hen ffydd, fod Duw 
personol ar wahan oddi wrth natur vn bod, yr ydym yn 
meddwl nad pell yw Uawer o honynt nwy oddi wrth ddall" 
bUidiaeth, fel dysgyblion yr athroniaeth Almaenaidd. . . Ac 
os dallbleidiaeth yw credu fod Duw yn bod, gwell genym 
fod o dan warth y cyfryw nodweddiad, na bod heb un 
Duw.— Adolygydd, i. 175 (cf. 177). 

Dallbleidiog, a. full of bigotry, bigoted. 

A chaniatau y buasai tyner dosturiaethau trawsfedd- 
iannydd dailblndiog rywfaint yn llai creulawn. 

Myfyrdodau Hervey, 228. 

Dallbleidiol, a. bigoted, bigot. 

Mae yn barnu hef yd am y blaid arall, yr hon a ymwrth- 
odai k phob enw dynol, gan ymffrostio eu bod yn * eiddo 
Crist,' inai hon oedd y fwyaf dallbleidiol o'r cwbl. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 6G0. 

Dallbleidiwr, wyr, \ sm. a blind or narrow- 
Dallbleidydd, -ion, ) minded enthusiast, a 
bigot. 

Dallbleidwi/r cas, er elw i gyd. 

A ysgarent frodyr anwyl f ryd.— Gwyliedydd, iii. 253. 

Yn y canrifoedd blaenorol . . . ystyrid pob dyn a wnaeth 
ei ol ar y byd, yn ddallbfridiwr penboeth. 

Adolygydd, L 178. 

Dallder, am. blindness. 

Dyma'r dallder arferwyd, 

Delwau oedd well na Duw lwyd.— Gr. ab Ieuan. 
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Dalledigaeth, -au, sf. a blinding ; the action of 

making blind. 
Dalles, -au, sf. a blind female. 

O achaws y ffals gret yssyd genthi hi y inae yn dalles. 
ac vyth ny wyl hi yny gretto yr gwr yr wyflnneu yn credu 
idaw.— St. Great, $224. 

Nid da'r Hun hwn, er ei lies, 

Na'i ddull, onid ar ddaltes.—Llyicetyn ab Gutyn. 

Dalliad, -au, sm. the action of blinding. 
Dallineb, sm. blindness, a blind state. 

Tarawaant hefyd y dynion ocdd wrth y drws a dallineb. 

Gen. xix. 11. 
A hwythau yn llygadrythu f yth ar y peth sy'n eu dallu 
fwy f w y , ac yn eu hanrheithio yn eu dallineb. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 22. 

Dallineb meddwl t blindness of mind. 

O dri phrif gynneddfau dyn y bydd ei dreigl yn abred : 
o syrthm a'i ddallineb meddwl y syrth yn annwfn. 

Barddas, i. 240. ! 

Dallineb calon, blindness of heart. — Eph. iv. 18. 

Gormod dallintb a chaledrwydd colon fyddai hyny. 

Ji. Llwyd: Llwybr Hyff. 67 (cf. 36). j 

Dallneidr, nadroedd, nadredd, sf. the blind- 
worm or slow- worm. 

Dalit, sm. [=deallt, deall] understanding; | 

reason; intelligence. — N.W. I 

Beth y mae'r gair comfforddus yma Iesu yn ei ddwyn i 
ar ddallt i ni ?— Dr. J. Davits: Llyfr y Res. ii. i. 6 (cf . vi. 26). ' 

Dalit, v. to understand, to apprehend; to com- J 
prebend. : 

Am gadw o honof dy ddeddf di, i 

Mwy na'm rhieni delUais.—Edm. Prys: Balm. cxix. 100. | 

Nid wyf yn eich dallt, I do not understand i 
you.— N.W. I 

Dalltwr, wyr, sm. one who understands or , 
comprehends. , 

Dalltwriaeth, -au, sm. understanding; com- i 
prehension; intelligence; intellect. 

Y mae yn aros yn ein naturiaeth ni, reswm, dalltwriaeth, 
ewyllys, a nwydau. 

Ji. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 5 (cf. 6, 361, 365, 380). 

Yr ydym mor ynfyd a hyny, ac yn wag o ddaUtwriaeth. 

Elis l,ewis : Drexelius, 228. 

Dalltwriaethol, a. relating to the under- 
standing; intellectual. 

Dalltwrus, a. intelligent ; intellectual ; skilful. 

Dallu, v. [dall] 1. to blind; to deprive of eyes 
or sight ; to become blind. 

A lluchaden eur a dalla y rei a edrychont. 

Y«t. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 164. 

Ef a vynnassei rei ac Elret o Winscstyr yn dywysaawc 
arnadunt y dallu et.—Brut y Saeson : Ll.C.H. ii. 388. 

Ac velly o gwbyl y dallwyt eu tywyssawc. 

Ysl. dc Carolo Mag no y col. 499. 

Yn ebrwydd wedi hynny y daliodd Iago ei frawd Ieuan 
ac ai dug yng ngharchar ac ai dallawdd a heyrn llosg o 
din.— Brut Aberpergxvm: M.A. ii. 493. 

2. (fig.) to blind, to darken. 

Y mae llawer, wedi i Satan ddallu eu llygaid a chaledu 
eu meddyliau, yn tybied na clwir byth am uanynt i roddi 
cyfrif am eu drygwaith.— //. Llwyd: Llwybr Hyff. 71. 

Dallu y meddwly to blind the mind. — 2 Cor. iii. 
14 ; iv. 4. 
Dallymgais, geisiau, sm. a blind seeking or 
endeavouring ; a blind attempt or endeavour. 

Tri gwrthrym pob gwybodaeth, a chelfyddyd, a doeth- 
ineb : anymgais ; gorymgais ; a dallymgais. 

Barddas, i. 320. 



Dallymgeisio, v. to seek or endeavour blindly ; 
to beat about in the dark. 

Dam, [dy- + am or di- + am : Br. (Uim] a prefix 
in composition. ' Verbs formed from it have 
a kind of neutral or passive action ; as to be 
about ; and this characteristic is relatively 
preserved in nouns and adjectives.' — P. 
Such is not the case: dam- leaves to the 
verbs to which it is prefixed, whether 
transitive or intransitive, their original char- 
acter, with the addition of about , round, or 
around (circum-) superadded. Substantives 
and adjectives formed from such verbs pre- 
serve the same meaning. Cf. Am-. 
% See note on Dad- s.v. Dadystyrio. 

Dam, prep, about, round, around. 

Mi amfranc dam ancalaur. . . 
Mi amfranc dam anpatel. 

Codex Juveuctu (A.B. ii. 2; Arch. Brit. 221). 

Ha diguadef braut diatu y cam a diconher dy eacop 
Teliau.— IAber Landavensis, 113. 

Nid amgen na'u braint yn rhydd a'u tiroedd yn rhad, fal 

y bu iddynt a chanddynt yn oes oesoedd, herwydd cvf- 

1 reithiau a defodau breiniau cenedl y Cymry, ai arglwyddi 

I llys, ai boneddigion o frehyriaid, ai gwreng, ai eillion, dam 

y bdnt.—Iolo Jf.w. 223. 

| f The prepositional use of dam is very rare 

and quite obsolete, 
i Damaerwyo, v. [aerwyo] to form a skirt or 
border; to make fringes; to border with 
fringe. 

Dam arch, eirchion, sf. [arch] the action of in- 
quiring about ; a salutation. 

Damarwain, v. to lead about. 

Damarweiniad, -au, sm. a leading about ; cir- ■ 
cumduction. 

Damarweiniol, a. leading or conducting about. 

Dambell, a. [dam- + pell : cf. ambeW} being one 
here and there; scarce, rare; few; occa- 
sional. 

Damblygiad, -au, sm. an inwrapping or in- 
folding ; inf oldment ; involution ; a furling. 

Damblygol, a. bending or folding about; in- 
folding, inwrapping. 

Damblygu, v. to fold, roll, bend, or wind 
around ; to involve, envelop, infold, involve, 
or in wrap; to embrace; to repeat, to multiply. 

Tra yttoed yr ysgymun hwnnw yn y datnbiyqu hi y rwg 
y ureicheu hi a gymerth dyruawr ofyn dan y chlaer uron. 
yny aeth y heneit oe chorf . 
' ' Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. 212 (cf. 154). 

! Kyrchu a wnaethant y kiwtawtwyr bydinoed y Saeson. 
a newityaw damblygedigyon durnodeu gin dineu llawer o 
I greu a gwaet. — Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. 160. 

Damborth, -ion, sm. sustenance, support. 
| Damborthi, r. to sustain, support, or uphold, 
i Damborthiad, -au, sm. sustcntation ; a giving 
| support. 

| Dambrynu, v. to be purchasing ; to redeem, 
I to purchase. — P. 

! Dambryniad, -au, sm. a purchasing or redeem- 
ing.-P. 

Dambwyad, -au, sm. a beating about. 
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Dambwyll, -ion, am. meaning, sense, reason ; 
consideration. 

Swydd pob brenin, tystiaw gwirionedd a wypo i'r nxw 
gwypont; a wnclo hyn, ys brenin efe yn nheyrnas y bo 
lddaw ; a thcyrnas i mi teyrna« nef, «ef gan Dduw Dad a'i 
eaf achaws myned o honor yn dyat yng nghymhlaid gwir- 
ionedd ; ac yn hyn o both y mwyaf o dyst, ys mwyaf ef o 
frouin yn nheyroa* ncf ; ac nid mwy o dy«t ncbun nag a 
ddoto ei einioex dros a wypo'n wirionedd ; minnau yn 
gwncuthur hyny, yn namhicylt hyny, ys diau brenin myfl. 
Dafydd Fyclmn : Efengyl Nicodemus, ii. 

Dambwyllo, ) v. to devise, invent, scheme, 
Dambwyllau, ) or contrive ; to consider ; to 
reason. 

DambwyllHmt a raid o hyn.— W. O. Ihiyhc: C.G. ii. 53. 

Dambwyo, v. to beat about or around. 
Dambwyol, </. beating about or around. 
Dame an, -ion, am. a theory. 
Damcaneb, -ion, a/, a theorem. 
Damcanedigol, a. theoretic ; speculative. 

Damcaniad, -au, am. [anican] 1. a conjecturing 

or theorizing ; speculation. 2. a theory. 
Damcaniadol, a. theoretical; speculative. 
Damcaniadu, v. to theorize. 

Damcaniaeth, -au, af. a theory. 

Caiff fy narllenwyr wneyd hyny, a barnu a yw cfe yn 
gwneyd tegweh a'r pwnc, ac a yw ei dd<immniacthau yn 
gywir ai peidio.— Cymru, iv. 191. 

Damcanol, a. theoretical ; speculative. 

Damcanu, ) v. to theorize ; to speculate ; to go 

Dame an, ) by theory ; to intend. 

O ebill i ebill yny bot wedi tori'r cyfan o'r gerdd neu'r 
araith a fo'n damcan.—Barddas, i. 144. 

Damcwydd, -au, am. [cwydd-o] chance, acci- 
dent ; fate ; casualty. 

• A glywaist ti chwodl yr Wydd, 

Gwedi gweled pob damcwytUl t—Ioto M»s. 261. 

Am dri achos y gellir dwyn bywyd oddi ar fywvdolion ; 
scf , ar a laddo ddyn o fryd ac amcan ; ac ar a laddo ddyn 
yng nghyfamwain, ac o ansawdd gan (Mamcwydd. 

Barddat, i. 350 (cf. 352). 

Hwydd ofydd yw mwyhau a gwelliiu gwybodau daionus, 
ym mraint awen, a phwyll, a damcwydd; nef hyny, gorfod 
anesgorawl.— Barddas, ii. 28. 

Damcwyddo, v. to hapj>en, to chance. 

Tair ffordd y damcwydd ar ddyn fod yn enridfaddeu. 

Barddas, i. 350. 

Damchwa, -oedd, chweydd, -on, af. 'an over- 
turn;' that which is overwhelming; a sur- 
rounding blast ; a steam or stench. 

Weithiau yn synio gan y rhaiadrydd dyfroedd yn disgyn 
ar y tanau ac yn eu diiFodd ; ac yn y man gwelid damchwa 
o dan yn tori allan, ac a losgai'r dwr yn sych. 

Eli* H'ynn: Bardd Cwsg, 72. 

Dyblych y tan a'r bcrw, oni bo'r pciriau yn codi yn ddam- 
c/iwrydd ti'OH cu penau.— h'/is Wynn : Bardd Cwsg, 87. 

Dam ch wain, ) chweiniau, e/*. [dam--j-chwaen] 
Damchwaen, J accident, chance; casualty; 
an unexi>ected case or event; an adventure. 
See Dam wain, &c. 

Damchwtin oed uot hen uanaehlawc yn Uoegyr nys 
teckaci yny oes cf.— Brut y Saesoa : U.C.H. ii. 387. 

A phci meirw ueym ni yny keis hwnn mwy o anryded 
oed yni hynny noc an meirw y mywn damchwtin arall or 
byt.— St. Ureal, \b (cf. 2, 4, 19). 

Damchivr'm truan heuyt ar d»roe<l murw yr hynafgwyr 
yn llwyr.— Ystoria Brm. lh-yi.: U.C.H. ii. 128. 

Arglwydi heb cf llyuia thtmchweint/ru iyucd. 

VsV. Ureal, \S (cf. 120). 

Damchwaol, a. overwhelming; overturning; 
steaming; suffocating. 



Damchwau, v. to overwhelm. — P. 
Damchweiniad, -au, am. a happening or 

chancing; accident. 
Y ddull gyntaf ar aralleg sydd, pan roir dwy unrhith neu 

unwedd drofacg ymadrodd, o'r hyn lleiaf, yn yr un gyn- 

wyreg, neu amjrenach mwy o honynt, yn ol damchweiniad yr 

araith.— //. I'rrri: Egl. Ffr. xv. 1. 

Damchweinio, v. to happen, to chance; to 
come or occur by accident or chance. 

Ac uelly y damcJnveina pan adawer y vrenhinyacth yr 
bilaen creulawn.— Y«t. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 123 (cf. 121). 

Ac ef a damchweinyawd udunt duw llungweith dynot hyt 
yn vinyl crocs a oed ynkywrwllt dwyfford. 

St. Great, \U (cf. 5). 

Ac y damchwrinwn kyuaruot onadunt a gwr y Vadoc Tab 
Ririt.— Brut y Saston: M.A. ii. 646. 

Ar ol hyny y damchweiniodd i laweroedd gael benthyg 
gwychder gan ddillad gwiw-wisgaid. 

H. l*crri: Egluryn Ffraethineb, i. 

Damchweiniol, a. accidental, casual, inci- 
dental.— H. Perri : Egl. Ffr. xvi. 

Damchwyl, -ion, a/, [chwyl] • a whirl round ;' 
a revolution. 

Damchwyliad, -au, «w. a revolving; a turning 
or going round ; revolution, rotation. 

Damchwylus, a. revolving, rotatory. 

Damdaith, deithiau, «/. a journey about or 
around ; a perambulation. 

Damdeithiad, -au, am. perambulation. 

Damdeithio, v. to journey or travel about ; to 

perambulate. 
Damdeithiol, a. perambulatory. 

Damdoad, -au, am. a covering or enclosing all 

around; circumclusion. 
Damdoawl, a. covering all around. 
Damdoi, v. [toi] to cover all around. 
Damdorchawl, a. twisting about or around. 
Damdorchi, r. to twist about or around. 

Damdorchiad, -au, am. a twisting around; a 
wreathing or turning about. 

Damdori, v. [tori] to break or cut all around ; 

to amputate. 
Damdoriad, -au, am. a breaking or cutting 

around; amputation. 

Damdramwy, ) v. to journey or travel about; 
Damdramwyo, ] to perambulate ; to traverse ; 
to wander about. 

Damdramwy ad, -au, am. perambulation. 

Damdrechu, v. to surpass, conquer, or over- 
power all around. 

Damdreiglo, v. to move or wander about; to 

revolve. 
Damdreiglad, ) -au, am. a moving around or 
Damdreigliad, j about ; circumvolution. 

Damdreilliad, -au, am. circumrotation. 

Damdreillio, c. to go or move about; to cir- 
cumvolve, to rotate. 

Damdremiad, -au, am. a looking around or 
surveying; observation. 

Damdremio, v. to look about or around; to 
survey ; to observe. 
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Damdremiol, a. looking around, surveying. 

Damdreulio, v. to wear away on every side; 
to consume round about ; to corrode. 

Damdro, -ion, sm. a turn round ; a meander. 

Damdroad, -au, sm. a turning around; circum- 
volution. 

Damdroawl, a. turning about, rotating. 

Damdroi, v. to turn round ; to circumvolve, to 

rotate. 
Damdrosi, v. to drive about; to convey around. 
Damdruthio, v. to flatter all around. 
Damdrwsio, v. to dress or deck around. 

Damdrychiad, -au, sm. a cutting around; am- 
putation. 

Damdrychu, v. to cut around ; to amputate. 

Damdrymliau, v. to be or become heavy on 
every side ; to make heavy all around. 

Damdrystio, v. to bluster about or on all sides. 

Damdueddu, v. to incline on all sides. 

Damdwng, sm. [dam- -f twng] 1. that which is 
under oath, or under sworn terms ; appraise- 
ment; sworn or appraised value. In the 
Laws, the value of everything on which no 
legal worth had been fixed was to be decided 
by damdwng, or appraisement on oath. False 
appraisement was punishable as perjury. 

Os y anaf ao vriw a huwl, rodct tyllwed am yr cneit ; a 
thalet idaw ynteu y eisawct ae vriw wrth y damdwng; a 
hynny wrth nat ocs worth kyfreith arnaw. Ac am bop 
peth ny bo gwerth kyfreith arnaw danulwg a geffir. 

C.C. i. 110 (cf. .300, 310, 448, 500, 730). 

2. sworn allegiance or fealty ; a vow or engage- 
ment on oath ; an oath (of secrecy). 

Hwnw a aaif ym mraint Cymro cynhenid o fonedd ym 
mraint ei oreagynydd ; a boneddig pob un o'i epil llin a 
chyflin, o y pryd ydd aeth dan ddttm3wng yn wr gwlad ac 
arglwydd.— Iolo Ms#. 75. 

Yna y daoth Owain ab Morgan yn ei erbyn ac ai gyrres 
ar ffo, ac a ddug holl wyr Gwyr dan ddamdwng iddaw. . . 
Dyfod a llynget* hyd yng Nghaerllion ar Wysg a orug 
.Edgar', a gyrru Uywodraeth ar Owain ab Hywel Dda, ai 
ddwyn yn wr damdwng iddaw. 

Brut Aberjteigwin: M.A. ii. 493 (cf. 520). 

Gellir enwi a dangos y llythyrenau i'r neb a fyner o'r 
byd heb yngan y Uafar a ddylid iddynt yn nawdd cyf rin- 
ach t heb ddamdwng arno. 

Bartklus, i. 66 (cf. 96, 138, 140, 142). 

Damdwrdd, sm. [twrdd] a noise all around ; a 
tumult, disturbance, noise, or confused stir. 

Oedd gwrdd y danulwrdd diymdor a gad 
Q*i fwriud yn farwor. 

Mward Do/ ydd: Cyfrinach y Beirdd, 147. 

Damdwrdd, ) v. to make a confused noise ; to 
Di&mdyrddu, j bluster. 

Danulwrdd ', trwst, goruad, murmur; hefyd, tryntio, nadu. 

O.V. 

Damdwy, -on, sm. [twy-o] a castigation. 

Damdwyad, -au, sm. a castigating or correct- 
ing. 
Damdwyo, v. to castigate, chastise, or correct. 
Damdwyol, a. castigatory, correcting. 

Damdyfiad, -au, sm. a growing around ; vege- 
tation on all sides. 

Damdyfu, v. to grow around or about. 



Damdyngedig, pt. a. bound by oath ; made or 

confirmed on oath ; sworn. 

Dyfod a wnaeth y Baeson o Wlad yr Haf ... a dwyn 
vsbail anfeidrawl yn yd, a gwarthegj a defaid, a daoeda o 
bob rhyw a geffynt, a llosgi a tiiorn tai, a diifeithiaw yn 
aruthrawl, yn erbyn heddwch ac oedd drefnedig a chadarn 
a damdyngedig rwng Tywysawg Morganwg a Brenin ac 
Ieirll y Saeaon.— lirnt Abrrpergwm: M.A. ii. 512. 

Damdynyedigion y persons bound by an oath. 

A*r deg nod awgrym cyssefln hyd y dydd heddyw dan 
gadw cyfrinach adduned a damdwng ; ac nid neb o ddyn 
namyn y damdyngedigion a'u gwyr. — Barddas, i. 142. 

Damdyngiad, -au. sm. an appraising; valua- 
tion upon oath ; appraisement. 

Damdyngu, j v. to value or appraise on oath ; 
Damdwng, j to swear to a thing ; to claim or 
challenge on oath ; to appraise. 

O deruyd y dyn damtwg peth a gwerth kyfreith arnaw 
a hot yn uwy y damtwng nor gwerth kyfreith; ygneit a 
dylyant edrych ae cam y dnmtygwyi, ac os cam gwneler 
arnaw kyfreith anudon, sef yw hynny, naw vgeint cam- 
lwrw.— C.C. ii. 118 (cf. 34, 110, 642, 676, 662). 

Ny dyly dall damdwg; kanny ellir damdwg yn absen : ac 
na wyl ynteu y peth a damdwg. 

C.C. ii. 64 (cf. 62, 124, 266, 666). 

Pwy bynnag a fyno ddamdwng yr eiddaw, fal hyn y mac 
iddaw ei ddamdwng: os peth marwawl a ddamdwng, dam- 
dyngetl ft'r Haw aawy ar y peth a ddamdyngo. a'r llaw dde- 
heu ar y crair, a thynged felly. Os anifail a ddamdwng, 
damdyngtd a'r llaw aswy iddaw ar y glust ddeheu i'r an- 
ifail, a'r llaw ddeheu ar y crair. , 

Legn Wnllicae, in. iii. 39 (cf. 36). 

Damdyngwr, wyr, sm. one deposing upon 
oath ; an appraiser. 

Damdyrddiad, -au, sm. a making a tumult or 
disturbance on all sides ; a blustering. 

Damdyrddol, a. noisy or blustering all round. 

Damdyrddu, v. to be noisy or blustering all 

around. 
Damdyriad, -au, sm. aggregation. 

Damdyru, r. to aggregate; to heap or pile 

around. 
Damdywallt, v. to pour about or around; to 

circumfuse. 
Damdywalltiad, -au, sm. a pouring around; 

circumfusion. 
Damdywyniad, -au, sm. a shining around. 

Damdywynol, a. shining or illuminating 

around. 
Damdywynu, v. to shine or illuminate around. 
Damdywys, v. to lead about. 

Damdywysiad, -au, sm. a leading about or 
around; circumduction. 

Damdywysol, a. leading about. 

Damddadlu, v. to argue or dispute about 
(something) ; to converse. 

Damddal, v. to hold in ; to inclose. 

Damddifadiad, -au, sm, a making destitute; 
a rendering forlorn. 

Damddifadu, v. to make destitute, forlorn, or 
wretched. 

Damddiffyn, v. to defend on all sides ; to pro- 
tect. 

Damddiffyniad, -au, sm. a defending, a protect- 
ing ; a warding off or guarding ; protection. 
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Damddiirynol, a. defensive, protective. 

Damddilladu, v. to clothe or invest about ; to 
wrap up. 

Damddyblygiad, -au, am. a folding or wrap- 
ping all around ; embracement. 

Damddyblygol, a. folding or wrapping around ; 
in a folded state. 

Damddyblygrwydd, am. the state of being 
folded or wrapped around ; multiplicity. 

Damddyblygu, v. to fold, double, or wrap 

around ; to double, to multiply, to repeat. 

Ys ef oed enw honno Tonnwen ... a gwedy y dyvot ti ' wy 

evyll 



ergrynnedygyon kameu hyt y lie yd oed y map yn sevyl 
bwrw y breych * " 

damunedygyon 



bwrw y breychyeu a oruc am y wunugyl a damdybiygu 
"" * kuaaane 



Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 149. 

Damddychweliad, -au, am. a returning or 
reverting ; a coining back ; reversion. 

Damddychwelog, a. reversionary. 

Damddychwelyd, v. to revert ; to return ; to 

reverse. 
Dameirchiad, -au, am. a greeting, salutation. 

Dameirchio, v. [arch, erchi] to address, greet, 
or salute. 

Gwedi myned o honynt, e ddaeth yr hcbog ati, ac a'i 
dameirchwys fal hyn. — Iolo 3ls$. 176. 

Dameirchiol, a. salutatory, greeting. 
Damfachu, v. to grapple around, to hook about. 

Damfordwyad, -au, am. a sailing round, cir- 
cumnavigation. 

Damfordwyo, v. to sail round, to circum- 
navigate. 

Damfordwyol, a. sailing round, circumnavi- 
gatory. 

Damfordwywr, wyr, am. a circumnavigator. 
Damfwriad, -au, am, calculation. 
Damfwriol, a. calculative. 
Damfwrw, v. to cast about ; to calculate. 
Damffirwd, ffrydiau, af. a surrounding stream ; 
a stream or flood going round; circuinfiuence. 

Damffrydiad, -au, am. a flowing around; a 
running about in a torrent. 

DamflryOio, /•. to flow round; to be circum- 
fluent. 
Damgaeriad, -au, am. [caer] circumvallation. 

Damgaerol, a. surrounded with a wall, cir- 

cum vallate. 
Damgaeru, v. to wall round, to circummurate, 

to circumvallate. 
Damgel, «. [eel] hidden, concealed, secret. 

Damtjely cudd, eel, encil.— O.V. 

Damgeledd, -au, am. cherishmeiit, comfort. 

Damgeleddiad, -au, am. a cherishing, a com- 
forting. 
Damgeleddol, a. cherishing, comforting. 
Damgeleddu, v. to cherish, to comfort. 

Damgeniad, -au, am. diversification, variega- 
tion. 
Damgenu (t), v. to diversify, to vary. 



Damgloddiad, -au, am. a trenching around; 

circumvallation. 
Damgloddio, v. to dig or trench about; to 

circumvallate. 
Damgludiad, -au, am. a carrying about 
Damgludo, v. to carry about, to convey around. 
Damgludol, a. carrying about ; carried round. 

Damglymiad, -au, am. the act of binding 

around. 
Damglymu, v. to bind round or about. 
Damglywed, v. to hear about or around; to 

feel an impulse. 
Damgnoi, v. to bite or gnaw round ; to eat or 

fret about. 
Damgreinio, v. to crawl about; to creep 

along. 
Damgrwydrad, -au, am. a wandering about ; 

circumerration. 
Damgrwydro, v. to wander, stray, or stroll 

about. 
Damgryxnu, v. to bend or bow about. 

Damguddiad, -au, am. a hiding or covering 
on all sides ; a hiding ; occultation. 

Damguddiedigaeth, -au, a/, the state of 
being obscured or hidden ; occultation ; ob- 
scuration. 

A'r lloer dan ddamguddiedioaelh y ddaiar. 

Meddygon Myddfai. (P.) 

Damguddio, v. to hide or conceal; to over- 
shadow ; to obscure. 

Damguddiol, a. hiding, concealing; obscuring; 

overshadowing. 
Damgyfalu, v. to make even on all sides ; to 

level all around. 
Yna y dmngy/tlir y mynyddoedd a'r dyffrynoedd, hyd na 

bo hydrach un nac arali o honynt.— Havod Ms. 

Damgyfyngrwydd, am. straitness, strait, dis- 
tress. 

Y marchogyon goreu a oodynt yn y damgyvyngrwyd. 

St. Great, \222(ct. 219). 

Damgyfired, -ion, am. comprehension, appre- 
hension. 
Damgyffred, ) v. to comprehend, to appre- 
Damgyfiredu, j hend, to conceive. 

Damgyfirediad, -au, am. a comprehending; 
comprehension, apprehension. 

Damgyffroad, -au, am. agitation on all sides ; 

agitation, stir; emotion. 
Damgyffroawl, a. agitating all around; agita- 

tive; stirring, moving; emotional. 

Damgjrffroi, v. to agitate all round ; to move 

or stir. 
Damgylchedigaeth, -au, af. a surrounding or 

circumscribing, circumscription; succession. 



1A y gwyluaeu. a 
rodedigaetlfyr arwydon.— Darts rhrygiux: li.C.H. ii. 19. 

Damgylchiad, -au, am. a surrounding, encom- 
passing, or circumscribing ; circumscription ; 
circumference. 

Damgylchol, a. surrounding, encompassing. 
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Damgylchu, v. to surround, to encompass, to 

environ. 
Damgylchyn, -au, am. a compass ; a round ; a 
circuit ; an orbit. 
Gemini a ebryfygant eu gnotaedigyon damgylchyneu. 

Yst. Bren. Bryt.: ilC.H. ii. 166. 

Damgylchynedig, P *• <*• surrounded, encom- 
passed; circumscribed. 

Ao gwedi dyrot megys e dywetpwyt uwchot hyt en 
plith bydin er amerawdyr. en damgytchynedic o eu gelynion 
* * eny. 

. ab Arthur: M.A. ii. 348 (cf. 834). 



e syrthiasant e trywyr tieny. 
Brut Gr. t ' 



Yn damgykhynedic o north ac ysprydawl gynhorthwy. 

Yst. de Carolo Magno, col. 486 (cf. 406). 

Damgylchiad, -au, am. a surrounding or en- 
compassing; environment, encompassment. 

Damgylchynog, a. surrounded, encompassed, 

environed. 
Damgylchynol, a. surrounding, encompassing. 

Damgylchynu (y), v. to surround, encompass, 

encircle, or environ ; to circumscribe. 

Ef a atnewydwys mnroed Llundein. o anriuedic tyroed 
ae damgylchynwys. — Mabinogion, 93. 

Yna y gelvyt Iosep wrth yr allawr. ar dwfyr a roded 
idaw. yr awr y llewawd. y damgylchynnatod ef y dwfyr 
Beith weith.— Buchedd Mair, \ 11. 

A phan welas y Cristonogyon hynny en damgylchynu a 
wnaethant o bop parth. 

Yst. de Carolo Magno, col. 396 (cf. 382, 466). 

Ar hynny pob un a gyrchawd y gilyd onadunt. ac argau 
a damgylchynnu Galaath ae gedymdeithyon a orugant. 

St. Greal, \ 69. 

Ac yd ymdangosses y vorvorwyn udunt a dangylchynu eu 
Uogeu.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 63 (cf. 67, 68, 163). 

Yna gwyr Groec a damgylchynassant y gaer ae llu. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 34 (cf. 67, 134, 137). 

Nyt oed bagen eythyr Coryneus yn y llu gwas dewrach 
no hwnnw. ac eyssyoes y damkylchynws llawer oy elynyon 
ef ac y lias yna ef ac ysef oed y gwas Twrn. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 111. 

Damgylchynydd, -ion, am. he who or that 
which surrounds ; an encompasser, a circum- 
scriber. 

Damgynniweiriad, -au, am. a frequenting or 
resorting (to a place) ; a hovering about. 

Damgynniweirio, v. to be hovering about ; to 
be frequenting ; to frequent on every side. 

Damgynnull, v. to assemble, to congregate; 
to gather together ; to meet. 

Braint i ddeuddeg o gywiriaid gwlad a cbenedl ddam- 
gynnuU, heb arf, heb osawd, o byddant wrth lysdanc. 

Bar (Idas, ii. 86. 

Damgyrchyn, -au, am. a surrounding; cir- 
cumvention ? 

Or damcirchinucu [gl. ambages). — Codex Juvencus, 66. 

Daxngyrhaedd, ) v. to reach or extend in 
Daxngyrhaeddyd, j every direction ; to ex- 
tend about. 
Damgystlynu (y), v. to become allied or 
united ; to unite. 

A'r ddifrawd honno a ddamgystlynes a'r Saeson, ac o'r 
diwedd myned yn Saeson.— Trwedd: M.A. ii. 69. 

Damlaith, v. to moisten ; to dissolve ; to 
resolve. See s.v. Cwyrel. 

Daxnlas, -au, am. [glas] the green sward or 
turf. 
Davdas^ tonlle, tonfarth, glasdon.— O.Y. 

I>axnlediad, -au, am. a dilating around ; dila- 
tation, expansion, distension. 



Damledol, a. expansive, dilating. 

Damledu, v. to dilate or expand around; to 
distend, to dilate. 

Damlenwad, -au, am. a filling on every side. 

Damlenwi, v. to fill around or on ail sides. 

Damlewych, ) am. glitter, splendour, lustre, 
Damllewych, j shine. 

Damtcicych, tywyn haul.— 0. Y. 

Damlewychedig, ) a. illumed, glittere<l ; 

Damllewychedig, J clear; transparent. 

Arglwyd heb ef digawu yw damllyti-m-hrdic ytti. 

IV. J\rt„. Jhyt.: Ll.C.H. ii. 124 (cf. 333}. 

A gwedy y gyhocdodicka daitllywuchedk dwyll honno ny 
beidawd neb or Kymry ymdiret yr Ff reinc. 

Brut y Tytvysogion, 226. 

Damlewychiad, ) -au, am. a shining around; 
Damllewychiad, j illumination; elucidation. 

Damlewychol, ) a. effulgent ; illuminative ; 
Damllewychol, ) elucidative. 

Damlewychu, ) v. to shine or glitter around ; 
Damllewychu, j to effulge ; to illuminate ; to 
elucidate, to explain; to show clearly; to 
show. 

Ac yna j damh/wychutys Mab Duw y drugared hyt na 
mynei bot kenedyl y Brytanyeit yn Uychwin o dywyllwch 
pechodeu.— Yst. Bren. Bryt: Ll.C.H. ii. 107 (cf. 41, 160). 

Bendigedic vo enw yr Arglwyd. kanys damUewychatvd y 
santeidrwyd y holl bobyl yr Israel.— Buchedd Mair, \ 12. 

Megys y deuthant y gormessoed hyny ni ae damlUwychwn 
rac llaw.— Brut y Bren. : M.A. ii. 82. 

A'i farnau iddynt ni*s damlewychaxodd. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 672. 

Yma gellir damlewychu faint daioni . . . sydd iddo. 

Morys Clynog : Athr. Grist. 86. 

Damlinad, -au, am. a flowing around ; circum- 

fluence. 
Damlifo, v. to flow about or around; to cir- 

cumfuse. 
Damlifol, a. flowing round, circumfluent; 

ambient (as a fluid). 

Damliwio, v. to colour on all sides; to colour, 

to tint. 
Damluniad, -au, am. a forming or shaping; 

formation; conformation. 

Damlunio, v. to form or shape. 

Damlwybrad, ) -au, am. a wandering, roving, 
Damlwybriad, j or strolling about. 

Damlwybro, v. to move, rove, or wander 
about. 

Damlygiad, -au, am. explanation, elucidation, 
illustration. 

Damlygu, v. to explain, to elucidate; to set 
forth ; to exhibit. 

Damlyniad, -au, am. a clinging or adhering 
round. 

Damlynol, a. [glyn, glynu] clinging or ad- 
hering around. 

Damlynu, v. to adhere or cling around; to 
stick on all sides. 

Damllewychu, v.-=>Damleivychu. 

Dammaethiad, -au, am. cultivation. 
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Dammaethol, a. agricultural ; cultivating. 

Dammaethu, v. to practise husbandry or agri- 
culture ; to cultivate. 

Dammal, a. [mai] finely pulverized; im- 
palpable; fine, elegant. 

Lliain dammal, fine linen.— 8.E.W. 

Dammal, v. to make fine or small ; to smooth, 
polish, or refine.— 0. V. 

Dammeg, -ion, sf. [dam- +eg (aeg) ? cf . ammeg, 
adammeg] a parable.— Num. xii. 8 ; xxiii. 7, 
18; xxiv. 3, 15, 20, 21, 23; Matt. xiii. 

Rhydd yw canu dammeg ; ac annocthion a gamddeallant 
ddammeg, ac a'i gwn&nt yn gelwydd, o'i barnu yn wir o ryw 
pendant. . . O chin ef ddammeg, gofaled ei bod yn ei 
hystyr y cyfryw ag y gwelir mai dammeg ydyw. 

^ v A _ Iolo M»$. 219 (cf. 164-183). 

O chwant caffael rhoi i chwi 

Ddammeg i'w hadrodd imi.— Gronwy Owain, 105. 

Mewn dammegion, in parables, by parables; 

parabolically, allegorically. —Matt. xxii. 1. 
At ddammeg (pi. ar ddammegion), by parable; 

in a parable; parabolically. — Luc viii. 4, 10. 

Traethu dammegion, to speak or utter parables. 
— Esec. xx. 49 (cf. Salm. lxxviii. 2). 

Damme gaeth, -au, sf. parabolical or allegorical 
speaking or writing ; allegorical expression ; 
allegory; allegorization. 

O cheir y cyfryw chwedlau mewn can yn y byd a g&nt yr 
he n f ei rdd, dealler nad oea yn hyny amgen na dammegaeth 
ar ryw neu ei gilydd o wirionedd galledig.— Iolo Ms*. 218. 

Dammegiad, -au, sm. a speaking in parables ; 
allegorization. 

Dammegol, a. parabolical, allegorical, figura- 
tive. 

Yr att ddull sydd, a el wir yn briodawl Grwmeg, neu 
ddychvmmyg dammegaul, pan fo'r araith mor dywyll ag 
nas gellir ond yn anhawdd lawn gasglu ci deall a'i deongk- 
iad.— II. Perri : Egl. Ffr. xv. 

YstorTau dammeg awl a ddychymmygwyd yn yr hen am- 
eeroedd er dysgu doethineb ; eithr annoethion a gamdro- 
asant yr ystyr, onid aeth yn anneallu* o beth. 

Iolo Ms*. 219. 

Atebiad dammegol Ioaa, brenin Israel, i her Amaaiah a 
gynnwysir yn y geiriau a grybwyllwyd. 

Ioseph Harris: Gweith. 841. 

Eglurer yma deithi a theilyngdod amrywiol y ddwy 
ddosparth yn ddammegol—cyttelyber hwynt i ddwy gocdwig 
wahanol.— O. Meehain: Gwaith, ii. 168. 

Y mae ynddo hefyd draethawd dammegol am y chwil, yr 
eryr, y llew, y cadnaw, y fran, y ddafad, a'r llygoden. 

Gwynionydd : Enwogion Ceredigion, 32. 

Cdn ddammegol, ) a poem in the form of a 
Can ddammeg, J parable; an allegorical poem. 

Cdn ddammegol a fydd ar ddull ac o rywogaeth hanea- 
gerdd ; ys ef ei hamcan yw adrodd dygwydd o grebwyll a 
dychymmyg ar gyfrith hanea . . . eithr gofaler nabo achos 
credu mai hanes wir-ddygwydd yw cdn ddammrn ; r hag 
twyllo gwirionedd.— Cyfrinach y Beirtd, 37, 38. 

Dammegu, v. to speak in parables; to use 
parables; to allegorize; to represent or ex- 
press figuratively. 

8ef fal hyn y dammfger geni Duw o'r manred, heb 
ddechre, heb ddiwedd.— Barddas, i. 260. 

A'r adar ym mhlith y cangau. oeddent yn dammegu ei 
gynghorion pruddlyd, ac amrafael deyrnasoedd danaw. 

H. Perri: Egl. Ffr. xv. 2. 
I wneyd hyn yn fwy eglur, dammegwn ychydig. 

Gwallter Meehain: Gwaith, ii. 491. 

Dammegwr, wyr, ) sm. one who speaks in 
Dammegydd, -ion, ] parables ; an allegorizer ; 
a writer of allegories or apologues. 



Gwr oedd Fadawc a wyddai laweroedd o gelfyddoden a 
gwybodau. ac ni chaid ei gystal yn ei amser; a gorea 
o brydydd a damkegydd ar a wyddid am danynt yog 
Nghymru.— Brut Aberpergwm : M.A. ii. 679. 



wrtn aaaruen dammegion, os mvnwn en deall, rhaid 
cadw ein golwg yn neillduol at y prif bwnc a fynai y d<m- 
megtcr ei aefydlu.— Ioseph Harris: Gweith. 337. 

Dammodi, v. to covenant ; to contract. 

Dammodiad, -au, sm. a covenanting, stipula- 
tion. 

Dammodol, a. conditional; covenanted; obli- 
gatory. 
Damnadwy, a. [damno] damnable. — W. 
Damnawdd, sm. protection all round. 

Damnedig, a. [damno] damned; condemned; 
sentenced to everlasting punishment ; damn- 
able. 

Hyd hyn y clywsoch pa beth ydym ni o hanom ein hoo- 
ain, gwaelion, pechadurus, damnedig. 

Ed. lames: Horn. i. 23 (cf. 38, 100, 113). 

Gehenna . . . yr hwn y mae Christ ei nun yn ei arfer 
gyntaf, i arwyddocau He y rhai damnedig. 

Dr. Davies: Llyfr y Res. I. ix. 9. 



Xid oea un creadur a f edr ddychymmvgu na gosod allan 
y fllfed ran o'r waagfa dan yr hony bydd y dyrfa ddamnedig 
yn cael eu gyru oddi wrth Dduw, ffynnon pob dedwyddweh. 



Geo. Lewis: Drych Ysgr. 118. 

Damnedigaeth, -au, sf. [damnedig: L. damna- 
tio] damnation; condemnation; condemna- 
tion to everlasting punishment in the future 
state. — Luc xxiii. 40; loan iii. 19; Rhuf. iii. 
8; viii. 1. 

Mae fe'n dangos fod gair neu feddwl drwg yn haeddu 
damnedigaeth. 

Ed. lames: Horn. i. 18 (cf. 20, 66, 113, 118, 1M). 

Onid oea eto arwyddion eglurach a hynotach o ddamnedig- 
aeth na'r rhai hyn F 

H. IJwyd: Llwybr Hyff. 36 (cf. 69, 128, 133). 

Oweinidogaeth damnedigaeth, the ministration 
of condemnation (E.V.). — 2 Cor. iii. 9. 

Damnedigaeth diafol, the condemnation or judg- 
ment of the devil. — 1 Tim. iii. 6. 

Damnedigion, s.pl. the damned; those con- 
demned to eternal punishment. 

Bydd y damnedigion ynparh&uibechuyn oea oesoedd. . . 
Ac nid oea un Cyfryngwr wedi ei drefnu i eefyll rhwng y 
damnedigion a Duw. 

Geo. Lewis: Drych Yagr. 120 (cf. 118, 119). 

Damnedigol, a. damnatory, condemnatory; 

damnable. — W. 
Damneidiad, -au, sm. [cf . amnaid] a beckoning. 
Damneidio, v. to beckon ; to nod. 
Damneidiol, a. beckoning; nodding. 

Damniaid, s.pl. the damned ; those doomed to 
eternal misery. 

Ac fel y gwaeddai'r diawliaid gan eu poen eu hunain, 
gwnaent i'r damniaid eu hateb hyd adref. 

Elis H'yun: Bardd Cwag, 76 (cf. 74, 90, 91, 99). 

Damnio, ) v. [Li. damno, later sometimes dampno, 
Damno, ) hence C. dampnys ; Br. dampnajf 
(Cath.), dampno] to judge; to condemn; to 
damn ; to sentence to eternal punishment. — 
1 Bren. viii. 32; Diar. xii. 2; loan iii. 17, 18; 
Rhuf. viii. 34; 1 Cor. xi. 32; Tit. iii. 11; 2 
Pedr ii. 6. 

Can na ddanfonawdd Duw ei Fab i'r byd, i farnu 
[*dilamno] 'r byd, anyd er iachau'r byd trwyddaw ef. 
Yr un a gred ynthaw ef , ni fernir : a'r un ni chred, a 
farnwyd eisioes. 

W. Salesbury : loan iii. 17, 18 (cf . Bhuf . viii. 34). 
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Heb ofni nac angen na thragwyddol ddamnedigaeth. O 
herwydd ni ddichon angen cu gwahanu hwy oddi wrth 
Grist, nac un pechod ddamno y rhai a ddiogelwyd ynddo 
ef .— FA. Iam*s: Horn. i. 122 (cf. Ill, 155, 173; ii. 8, 25, 110). 

T mae efe yn addo damnio a wnel anwiredd. 

Dr. Davits: Llyfr y Res. i. v. 6. 

Hon a ddamniodd fwy o ddynion na chwi i gyd. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 109 (cf. 95). 

Rhno gan wyn, rhegi wna, 

A damio *r hbll fyd yma.— Gronwy Oteain, 76. 

1f It is to be regretted that dammio and dam- 
nedigaeth have been introduced into the | 
Welsh version of the Bible, not only because j 
they are exotic terms, and therefore meaning- i 
less to many readers, but also because they I 
are misleading; and the native words barn, ' 
barnu, and barnedigaeth would in all cases 
convey the meaning of the originals. At the 
time the Welsh version was made, damnation, 
in English, was not, as at present, almost 
exclusively confined to the sense of eternal 
punishment; but since its adoption into Welsh 
it has always carried that meaning, though it 
nowhere in the Scriptures necessarily conveys 
that signification. Bp. Morgan, and even 
Salesbury, fond as he was of introducing 
foreign and unnaturalized words, generally 
employ the native terms. It is fortunate that 
barnedigaeth (the word used by both Salesbury 
and Morgan) has been retained at 1 Cor. xi. 
29, where the English A.V. (following those 
of Tyndale, Cranmer, and Geneva) has dam- 
nation, from which very serious practical 
results have often followed. An older and 
more assimilated form of damnedigaeth is 
dafnedigaeth. Bp. Morgan has both damno 
and damnio ; but since the appearance 
of Bp. Parry's revision (1620), the latter has 
become the recognized form. The derivatives 
damnedig and damnedigaeth are from damno. 
None of these words are found in Salesbury's 
Dictionary (1547), nor do they occur in the 
Welsh part of Dr. Davies's Dictionary (1632). 

Damniol, a. damning, that damns; damnatory; 

condemnatory; damnable. 

Er barnu fod en hegwyddorion yn ddamnioljpwy yn cin 
myflg ni lawenychai pe caffai le i gredu 
hamddiffyno gadwedig yn y diweoa ! 



y by< 



■m 
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Ios. Harris: Gwoith. 408. 
Felly carodd. gan dosturio 
Yn rhad wrth hxmun.-ddamniol ddyn. 

Gwilym Hiraethog : Cn niadau, 250. 

Pechod damniol, damning sin. 

Damnoddi, v. Tnoddi] to protect on every 
side ; to guard all round ; to give refuge, 
protection, or defence. 

Daw damnaut eiryoes einyoes Einyawn 
Mawraab ytnyned mawrged gyflawn. 

Cynddeiw: M.A. i. 232. 

Damnoddiad, -au, ) sm, protection on all sides; 
Damnoddiant, J refuge, protection. 

Damnoethi, v, to expose all around. 

Damnoethiad, -au, sm, exposure on all sides. 

Damnyddol, a, wreathing or twisting about. 

Damnyddu, v, to wreathe or twist about or 

around. 
IHuaobrwyo, v. to reward all round. 
Damobrwyol, a. retributive. 
170 



Damorchuddio, v. to cover on all sides; to 
cover over ; to overwhelm. 

Damrafaelio, ) v. to quarrel all round ; to be 
Damrafaelu, j contentious or quarrelsome. 

Damrafaelus, a. contentious, quarrelsome. 

Damraniad, -au, sm. a dividing or separating ; 
division, separation. 

Damranu, v. to divide or separate on all sides ; 
to divide or separate. 

Damred, -ion, «/. [rhed] a circulation ; a course. 

Pan na bo Toddaid ar ddechreu pennill, eithr ar ei ddiw- 
edd, nid rhaid wrth y cyfryw gyrochel a hyn, gan fod y 
Toddaid yn cwblhau'r gerdd, a'r gerdd herwydd cwrs a 
damrtd cann. — Cy/rinaxh y licirdd, 151. 

Damred, W. to run about or around; to cir- 
Damredeg, /culate; to ambulate; to traverse, 
Damredu, ) to perambulate. — CO, iv. 751. 

Dyragaw ft'm gwlad o'i hamgylch, 

Damred a cherdded ei chylch.— />. ab Gwilym, eclx. 31. 

Damredwr, wyr, j sm. one who goes or moves 
Damredydd, -ion, j about ; an ambulator. 

Damrith, -iau, -ion, sm, an outward form, 
shape, or figure; appearance; guise; that 
which presents itself to the mind. 

Rhaid en bod yn gyflwyr unolwg &*r meddwl . . . yn 
berffaith gydliw a'r ystyrbwyll, a'r crebwj'll, a*r golygikd 
o ddamrith awen a meddwl.— Cyfrinach y Beinld, 12. 

Damrithiad, -au, sm. a making or becoming 
apparent; assumption of a form or shape; 
appearance. 

Damrithio, v. to become apparent ; to assume 
a shape or form ; to appear. 

Damri thiol, a, apparent ; seeming, appearing. 
Damrodawl, a, rotatory, circumrotatory, wheel- 
ing. 
Damrodi, v, to move or wheel round; to rotate. 

Damrodiad, -au, sm, circumrotation, rotation. 

Damroddawl, a. distributing, distributive. 

Damroddi, v. to distribute about, to give all 
around. 

Damroddiad, -au, sm, a distributing alx>ut; 
distribution. 

Damrwygiad, -au, sm, dilaceration. 

Damrwygo, v. to tear all around ; to lacerate 
on every side ; to dilacerate. 

Damrwymiad, -au, sm, the act of binding 

round. 
Damrwymo, v. to bind round or about. 
Damrwymol, a, binding around. 

Damryfeiliad, -au, sm. diversification, variega- 
tion, variation. 

Damryfeilio, v. to variegate, to diversify, to 

vary. 
Damryfeilu8, a. diverse, variegated, variant. 
Damryfusiad, -au, sm. disagreement, variance. 
DamryfuflO, ivto disagree; to be at variance. 
Damryfusol, a. disagreeing, discordant. 
Damryson, ) r. to contend, to dispute, to 
Damrysoni, ) strive ; to quarrel. 
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Idarfu i mi flino dy Yspryd, dirmygu dy awdurdod, 
ain dy ddaioni dan draed, a chlwyfo fy nghydwybod 
va.—losua Toman : Buchedd Grist. 355. 

to tread about; to trample 



Damryweddu, v. to alter in appearance; to 
variegate, to diversify. 

Damrywiad, -au, am. variation inland; diversi- 
fication. 

Damrywio, v. to vary or alter in kind; to 
diversify or variegate. 

Damrywiol, a. varied, diversified, diverse. 

Damsang, -au, af. [sang, sangu] a treading 
about ; a tread, a trample. 

Damsang, ) v. to tread, to trample ; to tread 

Damsangu, j under foot ; 4 to dance about.' 

Eu dur yng nghalonau yn tewi a'i ddarstain, 
A meircn, eu marchogion yn damsang tan draed. 

Robert Owen : Gweithiau, 282. 

Fel y §athra meirch rhyf elwyr 
Tan eu traed bob math o fllwyr, 
Felly damsang angeu diriaid 
Y breninoedd fel begeriaid. 

Rhys Priehard : C. y C. cvi. 31. 

Damsangiad, -au, am. a treading, a trampling. 
Damsangol, a. treading, trampling. 
Dams ain, v. [damsang] to tread or trample. 

E ddarfu i mi flino dy Yupryd, dirmygu dy awdurdod, 

da amain * ^ * * * J "' " " "'""' , 
fy hun. 

Damsathru, 
around. 

Damuned, -au, af. See Dymuned, Dymuno, 
Dymuniad, &c, which are now the more 
usual forms. 

Damurddiad, -au, am. dignification. 

Damurddo, v. to dignify ; to exalt in rank. 

Damwain, pi. damweiniau, af. [dam— f chwaen] 
accident, casualty, chance, hap, fortuity ; in- 
cident ; an event ; fortune, luck. 

Nyt hir ettwa yd ym y gyt. a llawer dnmwein a digawn 
bot.— Mabinogion, 18 (cf. 19, 20, 22). 

Ac or dihagei neb or damwein tyghetuenawl hwnnw. y 
bodynt arydyfred gyr eu llaw. Ac velly breid oed or 
dihagei neb yn dianaf or ryw damwein direidi hwnnw ac 
e f._ Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 48, 284. 

Ac o deruyd damweinyeu ny aller eu teruynu ae oblegyt 
byt ae oblegyt eglwys yn yr eisteduaeu ereill oe eu han- 
awster ac eu pedniBdcr. yn y teir eistedua pennadur hynny 
v trvchir ac teruynir yn deduawl. 

Gwedy daruot e kyvrauc ar damweyn hwnw. 

Brat Gr. ah Arthur: M.A. ii. 293 (cf. 175). 

Edrych damwheineu a cherdet y flford y mynnwyf . 

y Mabinogion, 284 (cf. 285). 

A phan gigleu brenhin Lloegyr y damwein hwunw ofyn- 

hau a wnaeth gynhal ryf el a vei vwy. nun 

Brut y Tywysogton, 280. 

Ni wrr neb beth yw ei ddamwain. 

m wyr uw j £ ^ ^ 3fjfnydJ . M A j H6 

Damwain oedd hyn i ni.— 1 Sam. vi. 9 (cf. xx. 26). 

Amser a damwain a ddygwydd iddynt oil.— Prrg. ix. 11. 

Damwain pob hely.-Diareb. (M.A. iii. 153; cf. 166.) 

Wrth chwareu disiau, os teifl un ddau chwech weithiau, 
fe allai mai damwain a fydd.— E. Samuel: Grotius, i. 12. 

Y ddau olaf , gan sathru tan draed dymmestloedd pob 
damwain dygwyddedig, a ymarfogent fi bwriad divsgog l 
ddioddef pob gwrthwyneb a thrychineb fel eu gilydd. 

lago ah D'wi : Llonyddwch, 13. 

Damwain (Ida, good fortune, good luck, luck. 

Pan dobvcko dyn vwyhaf gael llonydwch a damwein da o 
honaw neskf vyd idaw yna y deruysgu. 

Yst. de i'arolo Magna, col. 431. 

Dveasedh yw anuynnu lhes neu dhamwain da i aralh. 
l/yga«*ui y } Ymborth yr Enaid, \ 7. 

Ni wyl o ddrwg un wala, . 

Na thrain lie bo damwain dst.— Gronwy Owain, 110. 



Damwain ddrwg, ) ill luck, mischance, mis- 
Drwg ddamimin, j fortune, mishap, ill chance, 
evil accident. 

Ar ddamwain, by chance, by accident, acci- 
dentally, casually, incidentally, haply. — Gen. 
xxviii. 11 ; Luc x. 31. 
Gwae'r Saia a'i clyw onid ar ddamwain.— Ioio Ma$. 282. 
ddamwain, by chance or accident, acci- 
dentally. 
Rac of yn dyuot eilweith o damwein y ryw ormee honno. 

Mabinogion, 98. 

Pa dhelw yntau y lhoagaasant yr ecclwywe neu adeiliad® 
o dhamwain. — Lueidar, $66. 

Nis eellir na da na drwg namyn o ddamwain. 

Barddas, i. 248. 

Cyn no hyny nid oedd cynghanedd gydaain eithr o ddam- 
wain. — Iolo Man. 214. 

A*r hwn sydd, megys y dywedwn, nid o ddamwain, eithr 
o anghenrhaid.— Ed. Samuel: Grotius, i. 2. 

wir ddamwain, by mere chance or accident. 

Ni ellir mewn modd yn y byd ragweled beth a ddygwydd 

o wir ddamwain. — C.S. 

Wrth ddamwain, by chance, accidentally, casu- 
ally, by hap. 

A dygwyddodd wrth ddamwain fod y rhan honno o'r 
maes yn eiddo Boaz. — Ruth ii. 3. 

Damwain ddaU, blind chance. 

Damwain angeuoJ, a fatal accident or occurrence. 

Nid yw y cwbl ond damwain a dygwydd, it is all 
chance and accident ; it is all a lottery. 
fl In M.W. damwain is usually masculine, 
but now feminine : cf . Preg. ii. 14. 

Damwain, v.-=.Damweinio. 
Damwedd, -au, af. chance, accident, casualty. 
Apparently the same as damwain, q.v. 

Doethineb a gwybodaeth pendant yw Duw ; wrth lwyr 
ddiddymiant anwybyddiaeth ac annoethineb ; ac wrth hyn 
nis gellir o ddamwedd ba bynnag yr hanfod-ddygwydd naa 
gA-yr.— Burddas, i. 206. 

Damweiniad, -au, am. a chancing or happen- 
ing. 

Damweiniadol, a. accidental, casual ; happen- 
ing.— M.A. i. 7, 86. 

Damweiniaeth, -au, af. an accident, casualty, 
or chance ; lottery ; an occurrence. 
Coelbren damweiniaeth, a lottery ticket. 

Damweiniedigol, a. tending to be accidental. 

Damweinio, ) v. to happen, to chance, to 
Damwain, j befall, to fall out, to come to 
pass, to occur ; to come about by chance. 

Mi af heb y Lawnslot yr lie y mynno vyn damweinyaw. 

St. Great, \ 138. 

A gwedy colli y gledyf y damweinwys idaw kaffel bwell 

deuwynebawc— Yst. liren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 55 (cf . 56, 57, 

77, 84, 88, 162). 

Ar dyghetuen a welaa damwheinaw y uudugolyaeth y 

Lud.— Mabinogion, 99 (cf. 33). 

Ny dhamweinia dim o dha yr rai drwc. ac ny dhaw dim o 
dhrwc y rhai da. 

Lucular, *61 (cf. 65, 66, 74, 108, 114, 119, 124). 

Neu o damwain iddo, ysgatfydd, briodi, eto nid ydyw 
hyny briodas mo honi yn eu dysg hwy. 

Moru$ CyjJUn : DifT. y. 5. 

Ni ddamweiniofld i mi weled Ieuan Fardd, o Goleg 
Merton. — Gronwy Owain, 172. 

Ef a ddamweiniwa ei ddyfod, it happened that 
he came. — Arch. Brit. 234. 
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Damweiniol, a. accidental, casual ; fortuitous, 
adventitious; eventual. 

Tri rhyw dha a rodhes Duw y dhyn, sef yw y rhai hynny, 
da anianiawl, a da damweiniawl, a da ysprydawl. . . Da 
damtoeiniaul yw yr hynn a dhel o dhamwain. 

Ymborth yr Enaid, \ 12. 
Nid gwahaniaeth damweiniol a mympwyol sydd yma. 

Dr. Lewis Edwards: Traeth. Lien. 604. 

Ansawdd damweiniol : see Ansawdd. 

Yn ddamweiniol, accidentally, casually, by 
accident or chance. 

Prynwr damweiniol, a chance customer. 

Llo/ruddiaeth ddamweiniol, chance-medley. 

Damweinioldeb, am. accidentalness, casual - 
ness, fortuitousness, adventitiousness. 

Damwel, a. [gwel, gweled] evident, manifest, 
clear, plain. 

Yna drwedai Pilad vrrth Annas a Chaiffas, Damwel i mi 
mai nid gwir a wedasoch; canys Ioseb a gymmerth 
Fair yn bnod iddaw yng ngofyn cyfraith. . . Damwel i mi 
gan Hyny mai Brenin tydi. 

Da/ydd Fychan : Efengyl Nicodemus, ii. 

Damwibiad, -au, sm. a whirling or flying 
about; a wandering. 

Damwibio, v. to fly or whirl about; to rove or 

wander around. 
Damwregysiad, -au, sm. a surrounding with 

a girdle. 
Damwregysu, v. to surround with a girdle ; 

to girt around or about. 

Damwyn, -ion, sm. [variant of dumwain] 
accident, chance, hap, fortune. 

Damwynio, ) v. to happen, to chance, to befall, 

Damwyn, j to come to pass, to occur. 

Dechreuwa Dews hyd na'm dyhudd dim 

Damwyniaw yn gythrudd. — Da/ydd Btn/ras : M.A. i. 313. 

Llyma bwnc a ddamwyniodd wythnos a diwrnod cyn y 
Nodolig, mil a thrichant a thair blynedd ar ddeg gwedi 
geni Crist, yn y dref a elwid Alent. 

Hants Gwidw (Brython, hi. 241). 

Damwyniol, o.= Damweiniol. 

A chyda hyn dosparthu ton, acen, mcidr, a mesurau 
damwjfniawl i ymadrodd a*i rhanan. 

Dr. Gr. Roberts : Gram. 10. 

Damyriad, -au, sm. a driving about or around ; 
a pursuing after. 

Damyru, v. [gyru] to drive around or about ; 
to pursue after. 

Dan, am. 'a production, which attracts the 
senses; a fine object; a lure; a charm.' — P. 
The simple word is not known to occur ; but 
diddan (<ly- -f- dan), diddanu, diddanwch, denu, 
and other words, appear to be formed from it. 

Dan, «. See Danas, Danys. 

Oa/r dddn (pi. geifr dan), a doe, a hind. 

Dan, prep, [mutation of tan, q.v.l 1. (of posi- 
tion) under ; beneath, below, underneath. 

T mac hi'n rhagori, ac yn blaenori ar bob iaith arall dan 
haul ac wybTcn.—Cyfrinach y Beirdd, 14. 

Cadell, y mab bynaf , a gafas Dalaith Dinefwr, acf Dyfed 
a Cheredigion dan en terfynau.— Iolo Mss. 30. 

A'r lloer dan guddiedigaeth y ddaiar. 

Meddygon Myddfai, ii. 720. 
Dan ba gymmaint o flinderau, 
Dan ba ddirfawr erchyll donnau, 
Tmae ereill oil yn aoddi, 
Ocdd A*u meddwl ar ddrygioni ! 

Ieuan Brydydd Mr: Gweith. 31. 



Dan y ddaiar, under the earth ; under ground. 
Dan y ne/ y under heaven, under the heaven. 

Yr oedd yn trigo yn Ierusalera, Iuddcwon, gwyr buch- 
eddol o bob oenedl dan y ntf.—Act. ii. 5. 

Dan haul, ) under the sun. — Preg. i. 3, 9, 
Dan yr haul, ) 14 ; ii. 18, 19, 20, 22. 

Dan obaith, in hope ; hoping. — Rhuf. viii. 21. 

Dan ammod : see Ammod. 

Dan olwg, under the eye (of) ; in the sight 
(of) ; in view ; under survey, observation, 
consideration, or notice. 

A cban i ni ymegnio fel hyn i dalu ein dyledswydd yn 
hyn o orchwyl pwysfawr, megya dan olwy Duw . . . y mae 
genym obaith da am a gyflwynir yma. 

LI. G. GyffreAin, Rhag. 

O'r llyfr hyny y tynais i y maint oil a»roa y sydd yn hyn 
o lyfr, oddierth rhai o'r pennillion addyag wrth bwyll 
meaur dan olwy. — Llywelyn Sion : Oyfr. y Beirdd, 10. 

b. Dan with the infinitive forms a present par- 
ticiple, and is nearly synonymous with yan in 
that position. 

Dyuot a oruc pob un tu ae gilyd onadunt dan daraw 
yngkedernit eu taryaneu.— St. Great, \ 146. 

Ef a aeth ymeith yn gewilydua druaneid dan wylaw ac 
ymelldigaw yr awr y ganet.— St. Greal, \ 17. 

Yr ydwyf yr awr hon hefyd dan wylo yn dywedyd, mai 
gelynion croea Criat ydynt.— Phil. iii. 18. 

Dwyn ei geiniog dan gwynaw. 

Dnvi Wyn : Blodau Arf on, 109. 

Dan yerddedy walking ; walking along. 

Dan ganu, singing ; singing along ; with song, 
with singing. 
Myned dan ganu, to go singing along. 

Qallaf ivneuthur hyny dan ganu, I can do that 
singingly; I can do that and sing at the same 
time ; I can do that with ease. 

c. with the suffixed personal pronouns: danaf, 
danat, danad ; dano % danaw (f. dani, danei) : 
pi. danom, danoch, danynt, denynt, danaddynt. 
See Am 3. 

Codi dani : see s.v. Codi. 

2. (of time) till, until ; to ; as far as ; up to. 

Dan eleni, till this year. 

Dan Nadolig, till Christmas. 

Dan heddyw, until this day ; unto this day. 

Dan hynny, till then, until that time. 

% This secondary form (dan) is now rather 
more usual than the primary tan; but the 
initial mutations are those of t (tan). 

Danadl ) (eg. danadlen, danaden, dynaden, /.), 
Danad / 8. pi. nettles ; the nettle ( Urtica). — 
Dynad f Hugh Davies : Welsh Botanology, 89, 
Dynaid J 181. 

Yr aelwyd hon ncu'a cudd dynad, 
Tra vu vyw ei gwarcheidwad. 
Mwy gorddyvnaaai eirchiad. 

Llywarch Urn: M.A. i. lOfi (uf. 104). 

Yn y dydycu hynny yd ymhoelir eur or liliwm ar dy»- 
haden.— Yst. Brrn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 116. 

Hwy a nient ym mhlith iiertlu : hwy a ymgasglent dan 
ddanadl.—fob xxx. 7 (cf. Diar. xxiv. 31 ; Eaa. xxxiv. 13). 

Mewn haf y mae llawer hagr a gerwin, a budr acanferth, 
fal y bydd anferth yr olwg ar lawer peth, hagr a gerwin 
dywydd, anferth yagrvch adar rheipua, a phoenua ddi- 
oddenad oddi wrth nadredd, drain, a dynaid. 

Cy/rinach y Beirdd, 18. 
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Cymmcr y dynaid blodeuwyn ... a chadw y dynaid yn y i 
ty'n sychon, fal y galler cu cael yn y gauaf . 

MrtUly.j"" Myddfai, ii. 471. 

Y ddy,,fmdni sydd lysewyn tanbaid, twyni, a sych. . . , 
Cymincr had y dynaid, a gwnn'n by lor, a berw yn dda 
mewn dwr ffynnon. . . Hcfyd, cain had y ddy,,h<idr,t, abwrw 
yng nghyd a phwitur. —MetMyyou Mydd/ai, ii. 7U3. 

Onia erddir, onis Uafurir, onis trinir, ac onis trwsir, yn I 
lie gwenith fe a dyf ysgall, Her, a dnnadl. \ 

Moras CyffiH : Diff. iv. 22. 

Dunadlen Mill (farw, fud), dead-nettle, blind- 
nettle (Lainium). 
Agripalma, babanllys, dynhadm iklali, torlocs. 

Meddyyon MytUlfai, 2X1. i 

Da tmdlen furw yoch , red dead-nettle or archangel 
(/Minium purjmrcnm): also called marddun- 
udlen. , 

Danadlen furw wen, white dead-nettle or arch- ! 
angel (Lamium album). 

Danadlen fariv felen, yellow dead-nettle (Lam- 
ium luteum), 

rl ( ,, J ^ c •' , ! great nettle (Criicadioica), 
Danadlen ysyur, ) ° v ' 

Danadlen leiaf, small nettle (Vrtica urem). 

Danadlen belaidd, Roman nettle (Urtica pilu- 

I if era. 
Danadl jxwthion, \ sting nettles, stinging net- 
Danadi duon, j ties (Urtica urem), 

Danadl ywynion % (sy. danadlen wen), serpentine 

cucumber, cucumer anguinus, cucumerasinis. 

—D. 
Di/naid ywt/nion, cucumerasinis. — Meddyyun 

Myddfai, 283. 
Dytmid cochion, red nettles. 

Cais y tanclys, a brig y gwarch lys], a brig dynaid 
cockon.—Meddygon Myddfai t ii. 67U (cf. i. 12). 

% Antiqui scribunt dynad. — D. 
Danadlog, ) u. full of nettles, abounding with 
Danadog, j nettles. 

Danadlwydd ) (sy. -en, f.),s.pl. nettle- trees.— 
Danadwydd j Diets. 

Dan as, ) s.pl. [prob. from L. damn* L.L. 
Danys, J damns: cf. C. da (C.V.); Br. dam, 

demm; Ir. and Ga. damh; Fr. dain, duine; It. 

dainOy daina~\ deer ; fallow deer. 
Bwch daiias ) (/>/. bychod danas, bychod danys), 
Bwch danys ) the male of the deer ; a buck. 

Y mynydd uchel, a'r bryn glan, 

Yw llwybr y darnm J'ychod.—Edm. Pry*: Sal in. civ. 18. 

Gafr dilanas ) (pi. geifr danas, geifr danys), 
Qafr ddanys ) the female of the deer ; a doe. 

% Pennant (British Zoology , ed. 1768, i. 38), on 
the authority of Edward Lhwyd (Phil. Trans. 
No. 334), has the following note : * One of 
the Welsh names of this animal (yeivr danas, 
or Danish goat) implies that it was brought 
from some of tie Danish dominions.' This is 
not probable. 

Dandwn, sm. a feeling or groping. — P. 

Dandwn, v. to feel about, to grope. — P. 

Danfon (b), r. [dy- -f- anfon : C. danvon or 
danfon"] to send ; to dispatch ; to convey. 

Yna y danuonet y bop lie y geiswaw y kyfryw uab hwnnw. 
Y»t. lire,,. JJryt.: U.C.H. ii. 111. 
Treul atteb attaf a dautiuiiynt.—Cynddehc: M.A. i. 216. 
Danvourd itaw ditan perchi. 

Gwyn/ardd Urychtiuioy : M.A. i. 272. 



Ai dyn fwyn a'u dan fanes f 

D. ab (,'icUym, xlii. 24 (cf. 21 ; xii. 37'. 

Ar yna y d„„u»„rd mab y brenhin or lhys anrhydedhu* 
yn ol y gwa« alhtut.— Lucular, {28. 
Do,, fan, atolwg, gyd a'r hwn a ddanfonych.—Ecs. vr. 13. 

Duw yn fwyn a'i da,»fonodd ; 

Duw a'i rhoea, a da wr oedd.— Uywelyn Sion. 

A'r Edgar hwnw a ddanfanen at dywysogion Cymxu ag 
arch iddynt yniwelcd ag ef yng Nghaerlleon Gawr. . . A 
Gweithfoed a dda „ fanes ateb i Edgar.— /o/o J/«*. 90. 

Danfon am, to send for. 
Danfonadwy, a. that may be sent ; missile. 
Danfon awl, a. sending, missive, missionary. 
Danfon e dig, a. sent; dispatched. 

Danfonediyiou, those that are sent; missioners. 
Danfonedigaeth, -au, sf a sending; a mission. 

Danfonedigol, a. sending; conveying; mission- 
ary. 

Danfoniad, -au, sm. a sending; a conveying; 
a mission. 

Danllewychu, v.—Damlewychu. 

Daniog, a. [dan, danas] relating to or consist- 
ing of the genus deer. 

Bwch dunioy=.Bwch danas. 

O'r naill du i'r afon yr oedd oeirw cochion, ac ewigod. ac 
elanedd brithion yn chwareu ; goriH hyny yr oedd iyrchod 
ac iyrchellau llawdrwynion yn carlarau ; gar llaw hyny yr 
oedd bychoil dnniawg a geifr yn bonllyxnu ac yn neiduiw. 

Breuddwyd Gruff ydd ab Addaf (V Greel, 342). 

Dannedd, s. a pi. of Dant. 

Danneddiad, -au, sm. the breeding or cutting 
of teeth (in infancy); dentition, teething; 
denticulation ; indentation ; serration. 

Danneddog, a. 1. having (great) teeth, toothed, 
dentate. 

Baed danhedmcc a nessa yr cranjr ac a walhaa yn y mieri 
tew ac a lytnhaa y danned yng keaernyt y deyrnaa. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 125. 
Gosodaf <li yn feu ddyrnu newydd ddnuneddog. 

Em. xli. 16. 

Y ci a orweddo ar wair mewn preseb, nid oee yn ei allu 

ei bori ef ei hun ; ac y mae yn rhy wenwynllyd ddanruddog 

i adael i'r ych gyffwrdd ag et.—G. Mechain : Gwaith, ii. 27. 

2. indented, notched, jagged, rugged; serrate, 
dentated; biting. 

Ereill vdynt mewn llafur a lludded mawr yng nghanol 
tymuioHtloedd dychr\Tillyd ar wynebau danntddog a brig- 
wyntonnau ydyfroead dyfnion.— Brutus: Brutusiana, 173. 

Craiy ddanneddoy, a jagged or rugged rock. 

Danneddol, a. relating to the teeth ; dental. 

Danneddu, v. 1. to breed or cut teeth; to fur- 
nish with teeth. 

2. to indent, to notch, to jag. 

3. to show the teeth; to grin; to wrangle, 
jangle, or altercate. 

IV veddifnt un danneddu a*u gilydd, they showed 
their teetli at one another; they wrangled 
together. 

4. to seize with the teeth ; to bite. 

Danneddwyn, m. ) pi, danneddwynion, a. hav- 
Danneddwen, /. j ing white teeth, white- 
toothed. 

Nid oedd feddw dyn danneddwyn, 
Nid wyf lesg, nid yfai lyn. 

Da/ydd ab Gwilym, buuri. 25 (cf. ccvii. 32). 
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Dannod, -ion, -au, am. [annod ?] an upbraiding, 
a twitting, a reproach. 

Nawd yw rac ran o dannod 
Nwyf rieu glwyf rwy o glod. 

Llyw. ab IAywelyn : M.A. i. 296 (cf. 555). 
Qair dannod yw am un a fcthodd. 

Diareb. (M.A. Ui. 156.) 
Ai dannod, ac ymdynu 
Ttob dwr, wr trahaus du ? 

Gr. Gryg (D. ab Gwilym, cxxiv. 25). 
Cellweiriant am ei yspryd a ffoes fry, 
Ac ar ei oer lwch syrth dannodion.—Blodau Ieuaiuc, 28. 

Dannod, v. to upbraid, to twit, to reproach. 

Na ddannoded fy arglwydd i mi anwiredd. 

2 Sam. xix. 19 (cf. Barn. viii. 15 ; Marc xvi. 14). 
Gwellaed ei f eiau, f el na alio ei wrthwynebwr gael achoa- 
ion ar ol hyny i ddannod [ # edliw] iddo y fath feiau. 

Ed. lames: Horn. i. 190 (cf. iii. 162, 176, 177, 181, 230). 
A ched ddirwgnach ydoedd, 
Parod, heb ei dannod oedH.—Gronwy Owain, 50 (cf. 73). 

Hi a geryddodd y dynion digalon, gan ddannod iddynt 
y gwaradwydd o f od yn esmwyth. 

UwallUr Mechaiu ; Gwaith, ii. 25. 

Dannodiad, -au, am. an upbraiding or twitting. 
Dannodiaeth, -au, a/, an upbraiding, twitting, 
or reproaching ; reproach, ignominy. 

Y rhan f wyaf wrth ddwyn tystiolacth i ryw un, a gym- 
myagant dtiannodiaetA ei henw. 

Charles Edwards: Hanes y Ffydd, 79. 

Dannodol, a. upbraiding, twitting. 

Dannodwr, wyr, ) am. one who upbraids, 
Dannodydd, -ion, j twits, reproves, or re- 
proaches ; an upbraider, a twitter. 

— - a ' } a/, [dant] toothache, odontalgia. 



Dannwydd, a/. [=dannoedd] toothache, odon- 
talgia. 

Mae Bant neillduol i bob clef yd, megys duwiau i'w iachiiu 
hwy. S. Roch a S. Anthoni i'r frech fawr. Ir gloesion, 8. 
Cornelius; ac i'r ddannwydd 8. Apolin. 

Ed. lames : Horn. ii. 95. 

Danol, a/, coltsfoot (Tiiaailago farfara). The 
same as cam yr ebol.— Walter Davies : Agri- 
culture of S.W. i. 611. 

Dansang, v. [dan+sang-u] to tread or trample 
under foot ; to tread, to trample. 

Dansawdd, soddion, am. [dy--|-ansawdd?] 'an 

abstracted state or principle ;' an abstract. 

Ar ddunaawdd, in the abstract, abstractedly. 

Danaial, v. [=dansang: cf. dains] to tread 
under foot, to trample, to tread. 

Hi a ddansielwyd dan draod meirch, ac a'i bwytawys y 
cwn hi. — Marchog Crwydrad, i. 5. 

Mi a doraf i lawr y gwelydd, y fal y methrer [•dansieler] 
hwy dan draod. —Ed. lames: Horn. i. 108 (cf. iii. 272). 

Sengi ar (danaial) aodlau un arall, to tread on 
another's heels. — W. 
Danaial allan, to tread out. — W. 
Dansoddedigaeth, -au, a/, abstraction. 

Dansoddi, v. [dansawdd] to abstract; 'to re- 
duce to principles. ' 

f gallu i gyfTreamoii, y mae dyn yn feddiannol 
u arall cyferbyniol, yr hwn sydd o natur uwch, 



Heb law y gallu i gyfTredinoli, y mae dyn yn feddiannol 

r allu arall cyferbyniol, yr hwn sydd o natur uwch, 

ac yn ei arwain at wirioneddau uwch, sef gallu i ddansoddi. 



hef yd ar a 



Dannodd 

Or mynny na diM y dannoed itt byth y gyniuer gweith yd 
ymolchych. kyffro dy glusteu oe mywn ath uyssedd. 

Meddygon Myddfai, i. 62 (cf. 30, 42, 52, 61). 

Medd yginiaeth brofedig rhag y dtlannoedd. . . . Hyn a 
brofwyd yn fynych genyf , ac a welais fy hunan yn wared 
parodol rhag gwaew'r ddannocdd. 

Meddygon Myddfai, ii. 453 (cf. 7, 48, 393, 452, 804, 806). 

Y mae yn ddarostyngedig, bob dydd, i amryw drueni, 
peryglon, colledion, damweimau, dannodiaeth, gwradwydd, I 
anair, Uodi, clef yd, aflechyd, y tostedd, y cryd, y ddannoedd j 
... a mil o ofldinu.— 11. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 87. 

Dannoedd tvaed, a gum-boil. 

Llyaiau y ddannoedd, masterwort (Imperatoria t 
oatruthium). 

% No other form than dannoedd is known to 
Meddygon Myddfai, and to the earlier lexi- 
cographers : dannodd seems to owe its origin 
to a fanciful etymology. | 

Dannog, af. [dant] wood betony (Betonica 
offinalis). See Dannogen, Llyaiau dwyfog, and 
Cribau Sant F/raid. " I 

Llyma y llysscv hynny; y iewyd, y tryw, y greulys ' 
uendigeit ... a dannavc oanffret, a gwreid yr erwein. ] 

Meddygon Myddfai, i. 12. 

Dannogen, af. [dannog] betony [Betonica). 
O agori ar y greadur ac yna kymryt y deuparth or 
danhogen ar trayan or wiolet; ac emenyn hallt; ac eu 
maedu ygyt. ae dodi wrthaw. 

Meddygon Myddfai, i. 5 (cf. 19, 34). 
Betonica, cribau 8anffred, y bitain, y biton, y feddyges \ 
hryd, dannogen.— Meddygon Myddfai, 282. | 

Dannogen y divr, water betony, water figwort 
(Scrophularia aquatica). — H. Daviea : Welsh 
Botanology, 181. 
Betonica aquatica, dannogen y dwr, y feddyge* ddu. 
Meddygon Myddfai, 282. 

Dannogen y coed, wood betony (Betonica ojfi- , 
dual is). — Llyaieulyfr Teiduaidd, 267. 



neu neillduoli. . . Nid rhanu yw dansoddu . . Wrth ddan- 
soddi yr ydym yn dy-ansoddi, hyny yw, yn neillduoli yr 
ansawdd.— Dr. Lewis Edwards: Traeth. Lien. 605. 

Dansoddiad, -au, am. [dansawdd] abstraction. 
Wrth sylwi ar ryw ran i'r goeden, megys deilen neu 
gangen, nid ydym yn gwneuthur dim mwy na rhanu : ond 
wrth sylwi ar ansawdd y goeden, megys gwyrdd, uchel, 
cadarn, v mae yno ddansoddiad. . . Dyma y ddwy brif 
ffynnonell o'r rnai y mae mynegiadau yn tarddu, aef 
cyffredinoliad a dansoddiad. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 605, 608. 

Dansoddiaeth, -au, af. abstraction ; ' arrange- 
ment of principles.' In the subjoined quota- 
tion the word seems to be intended for physics. 
Anianaeth, neu ddansoddiaeth, sydd ran arall ehelaeth o 
arddansoddiad.— CyfcJigrawn Oymraeg (1793), 203. 

Dansoddiant, am. abstraction. 
Dansoddol, a. abstract; abstractive. 

Trwy gysaylltu y gwrthddrych & rhyw feddylddrych mwy 
cyffredinol neu ddansoddol yr ydym yn ffurflo barn am 
dano, ac yn gallu gwneyd mynegiad o f r farn honno mewn 
geiriau.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 606. 

Geiriau danaoddol, abstract terms. 

A geiriau dansoddol y gelwir y rhai hyn er eu troi yn 
sylweddeiriau. . . Ar yr un pryd dylid sylwi y gellir cyfT- 
redinoli geirutu dansoddol; ond arosant yn ddansoddol ar ol 
hyny. Meddyliem hef yd mai i'r geiriau dansoddol y perth- 
yn y perwyddiaid.— Dr. L. Edwanls: Traeth. Lien. 605, 608. 

Y maent yn golygu nad Moses a roddodd y deg gorchym- 
myn, am na allasai gwaharddiad o ddelwaddohaeth gym- 
meryd lie hyd ryw oes ddiweddarach, pan y daeth dynion, 
drwy gynnyddu yn ol graddau dadhuddiad, i afael a 
dirnadaeth eglur o ddrychfeddyliaeth ddansoddol y Duw- 
dod.—Adolygydd, i. 170. 

Enwau danaoddol, abstract names or nouns. 
Dadsoddoldeb, am. abstractness, abstractedness. 
Dant, pi. dannedd, daint, am. [C. dans (pi. 

dunwty deina); Br. daid (pi. dent; Ir. dead; 

Ga. deud; L. dens'] 1. a tooth. 

Gurth pop vn or dannet buch ac vgeyn o aryant. 

Cyfreithiau Cymru, i. 312 (cf. 604, 698). 
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Cyminer y d,,„aid blodeuwyn ... a chadw y djuoul yn y i Ai d>n W 1 /). ^ 

tv'n sychon, fal y jailer eu caol yn y jrauaf. ,,....„, , iiiu(t l m*" •;. „ . 

Uf*UlM»*M!,.1djm % i\.m. Ao^ay*^;^/'^ k 

Y dd./nho.lr,, „ y dd lywwyn tanbaid. twym, a »>•<*•• • i yn ol y gwaa aW , ^ r n* u 

Cymmer had y <///«"«'/, a pwna'n bvlor, a borw yn dda , ,.,,„,„„ a UA*S' gy ,„„></<'■ 

mown dwrfrynnon...Hcfyd, caw had y.Wv«/i^«,»bww > '*"'•" < ,. ,M"/^a^ 

yng nghyd a phupur.- Me.Ul>,<jim Myhi/m, ii. 7i>3. r> U w yn **^ % d* * T 

Onis erddir, oni« llafurir, oniH trinir, ac onw trwsir, yn I>« w a' 1 r * ' ft ' l<I ' , «t' > vi l - 

lie gwcnith fe a dyf ysgall, Her, a dn»adl. . A'r Kdgar n*£ ele d »« <„\, \ V 

Jtf oi- M , < v,^,, ; Diff . iv. w. arch iddynt r*fiS f „ H <* ftiC 

Danadlen ddall (faru\ fud), dead-nettle, blind- Owcithfocd a «< ' . ^ ot . 

nettle (/.amium). Danfvn cuft» ^ ± fl va 

Agripalma, babanlly8,«////»Aa//^« «/./«//, torl<K-s. xw-»«rl-arV. *'• 

B Medd :/; ,un J///././/.M, 2si. Danfonaawy* ^ u g, 

/htnadlenfarugvch, red dead-nettle or archangel Danfonawl* <»• 8C ^. i\i 
(/Minium puri>nrenm): also called marddan- \ forLedigi (t * ^ ' t\i*^ ;il 

Ihinadhn farw imi, white dead-nettle or arch- ' Z><* "/""<' ' , tf H '' 1 ' , ft u, ^ ' ' 
angel (! Mini am album). DanfOXLedig*® '^di*^' 

Danadlen farw fclcn y yellow dead - nett le (Zauh- ' D aDL £<>xiedig ^ ,(1, v \ 

/din luteum). ar y. g]TV# a. ftCl 

Danadlenjwyaf j t ^ (r . r/ . . } Danfoni^^ . , r „ 

Ikinadlen /cm/, small nettle (IVfica urens). Daxxlle^^y ^^' t \ ft v^i Tt 

Danad/en behtidd, Roman nettle (Urtica pilu- i>ai*iog£» * l# ^t«u8 °^ eeT ' 

I if era, 

Danadl }n>ethivn y \ sting net 
Danadl dtton, ) tles(£>£/ 

Danadl gwynion, (sg. danadlei 

cucumber, cucumer anguin 

—A 
/)t/naid qwynion % cucumera 

Myddfai, 283. 
Dynaid cochion, red nettles. 

Cais y tanclyH, a brig y gwarcl 
cochoN.—M*<M;tffOH MytMfni, ii. 679 (( 

IT Antiqui scribunt dynad.- 
Danadlog, j «. full of nettles 
Danadog, j nettles. 
Danadlwydd ) (*/. -en, /.),«, 
Danadwydd j />/<•&. 
Danas, j *.;>/. [prob. from 
Danys, J damns: cf. C. da 
drmm; Ir. and Ga. damh; F 
daino, tint no] deer ; fallow d 
7/iw/i danas \ (id. bychoddant 
JJuvh danys ) the male of the 

Y mynydd uchol, a'r br>*n gln.-», 
Yw Uwybr y danas jychoti.—Kdm. 1 

(hi/r ddanas ) (/>/. geifr dan 
Gafr ddanys j the female of t 

II Pennant (/iritis h Zoohtgy* 
the authority of Edward Lh 
No. 334), has the folio win 
the Welsh names of this an 
or Danish goat) implies thu 
from some of the Danish do 
not probable. 

Dandwn, sm. a feeling or grc 

Dandwn, v. to feel about, to 

Danfon («), r. [dy--f nnfoi 

dan/on] to send ; to dis}>atcl 

Yna y d.,, t , w ,,rt y tn»p llo y gt'is^iw 
3 )>(. Una. 

Tnnil lit Mi at Uf ii''"'""'". , '»''.- 'V- 

ihu»v»,„d itaw ditau i^n-hi. 
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-Ihintlys. — W. 
. ///. a tooth-brush. — W. 
pen-mouthed, babbling. 
an open-mouthed person, a 

the tooth; to bite.— .V.AM I*. 
.=.Tyutryddyd. 

0'inas. 

r\v, 8f. [C. dar (pi. deru, 
<lm\ d*>rf; Ir. dair, dnir, 
• "/: Gra. darach ; Gr. Spvs] 
.!]«• oak. 

.- iin 
« i Mabimogion, 78 (cf . 79, 129) . 

i ' '/. acrny cheigbea y gwna 
I.l.C.H. ii. 150. 

1 ' h\s Noe hen ; 
>'.'• n a ddr. 

/,. G. CoMt, i. ix. 77. 
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Dydgweith yd aeth y wreieda allan y orymdeith. y deuth 
y dy hen wrach oed yn y dref heb dant yn y phenn. 

Mabtnogion, 101 (cf. 28). 
A tharaw pagan a wnaeth ar warthaf y helym. a holldi 
yr noil arueu ae benn ynteu hyt y danned. 

Yst. de Carolo Magno, col. 431 (cf. 428). 

Ac eissoes gwedy delont o deissyfyt deint y llad. . . Yr 

yen mynydawl a gymer bleid. ae danned a wynhaa rtt 

gweith Mor Hafren. ° 

Yst. Bten. Bryt.: Ll.C.H. ii. 151 (cf. 146, 153). 

Rac byderi : kymryt trwnc hwrd. a bystyl llawwot a sud 

yr onn : ac eu gwaacu yn y glust. ac y adan y deint. 

Meddygon Myddfai, i. 31 (cf. 42). 
Ac odyna yn y byrrgrwn destluslwys eneu ydoed man- 
wynion dhanhedh.— Ymborth yr Enaid, \ 23. 

Pryfet oncf a dygwydawd ar weith gwad a deu dant y 
bop un.— Brut y Tytcysogion, 16. 

Da daint rhag tafawd, daw dydd, 
Yng nghilfach aafn anghelfydd. 

lofo Goch (cf. M.A. iii. 152). 
Llygad am lygad, dant am ddant. 

Ecs. xxi. 24 (cf. Matt. v. 38). 
Beth amgen yw ei helynt ond megys estyn ei law yn safn 
y Uew, a dal arth erbyn ei daint f 

Boberl Llwyd : Llwybr Hyff. 68. 
Y mac dannedtl rain gan Brudd-der.— Daniel Ddn, 162. 

Dannedd blaen (sg. dant blaen), the fore- 
teeth; the incisive or cutting teeth; the 
incisors. 

Dannedd malu, molar teeth, grinders. 

Dannedd sttgno, sucking-teeth, milk-teeth; the 
first set of teeth in mammals. 

Dant llygad (pi. dannedd llygaid), an eye- 
tooth ; a canine or laniary tooth. 

Meddyg dannedd, a dentist. 

CWt dant, to give a relish; to provoke appetite. 

Cad dannedd, \ to breed or form teeth, to 

Magu dannedd, ) teeth. 

Glmdid dannedd, cleanness of teeth ; scarcity 

of food ; famine. — Amos iv. 6. 
Dangos y dannedd, to show the teeth (defiantly) ; 

to snarl ; to threaten or defy. 

Nid yw hyn oil ond dangos dannedd heb allu'r mo'r 
brathu.— Elis Wynn : Bardd Cwog, 86. 

Noethi dannedd, to show the teeth snarlingly ; 
to snarl or gnarl. 

Soethodd y bwei ei ddannedd yn y a g y rnyglyd arno. 

Ysthi Sinned, 86. 

an/odd eu dannedd, ) in spite of their 

Er gwaethaf eu dannedd, ) teeth. 

Er hyny yn y <liw -dd y mae yn rhaid iddynt (o an/odd 

eu dannedd) ddiweddu lie y dechreuamnt. I 

R. Live yd : Uwybr Hyffordd, 88. I 

Dant ac ewin, ) tooth and nail ; by I 

Ewinedd a dannedd, ) biting and scratching ; i 

with might and main ; by all possible means. | 

• Arhowch, ni ddarfu i ni a chwi felly,' ebr Pab luting ; 
ac ati hi, ewinedd a dannedd, eilwuith yn gynddeiriog. 

Elis Wynn : Bardd Cwag, 90. 
Celwvdd yn dy ddannetbl, you lie in your teeth 
or throat ; you tell a great or glaring falsehood. 

Data dant ) ag un, to wrangle or jangle with 

DalaW dant j a person. 

Taflu yn nannedd un, to cast in one's teeth ; to 

retort reproachfully ; to insult in the face. 
Oo/yn gwaethaf dannedd un, to defy one in his 

teeth. 
Traill daint ac ystlys, the expense of food and 

clothing. 

Os hythcu aey Canada y treulyau ef ny dyhukyr dym ydy 
o treul deynt ac ystlys.— C.C. i. 88 (L.W. 83). 



Rhincian dannedd, to gnash or grind the teeth. 
—Matt. viii. 12; xiii. 42, 50; xxii. 13; xxiv. 
51 ; xxv. 30. 

Cryuu dannedd, to make the teeth chatter ; to 
gnash the teeth. 

Am y dhwy boen hyny y dywedir. yno y bydh wylaw a 
ehrynnu dannetih. oanys y mwe a gyphry y Ihygaid y wylaw. 
ar oeruel a bair yr dannedh arynnu.—Lncidar, \ 101. 

Fal yr oedd yn cychwyn i wrth y gwely dan grynv dan- 
nedd a dodi lief.— Hane* Guridw (Brython "* ~ 



, iii. 244). 

or gnash 



the 



Y8gymygti dannedd, to grind 
teeth.— Salm. cxii. 10 ; Marc ix. 18. 

Lie bydd wylofain ac ysgymygu dannedd. 

Ed. lamet: Horn. ii. 20 (cf. i. 173). 
Rhincian neu ysgymygu dannedd (fel y g*yr pawb) sydd 
yn dyfod oddi wrth oerni ac annwyd mawr. 

Dr. Davits: Llyfry Res. i. ix. IS. 

Tsgyrnygu dannedd ar un, to gnash the teeth 
on a person. — lob xvi. 9; Salm. xxxv. 16; 
xxxvii. 12 ; Act. vii. 54. 

Dolur dannedd, ) pain in the teeth, toothache, 
Gwyn daint, ] odontalgia. 

2. a tusk ; a fang. 

Dannedd baedd, the tusks or teeth of a boar. 

3. a tine ; a cog ; a spike ; a prong. 

Dannedd og \ (eg. dant og, dant oged), the 
Dannedd oged \ tines or teeth of a harrow. 

Disglair gribin ewinrew, 
Dannedd og rhywiog o*r rhew. 

Da/ydd ab Gwilym, clxxiT. 23. 

Dreiniach, fal pigau draenog, 

Hyd en ddu, fal dannedd og.—Gro. Owain, 21. 

Dannedd cribin, ) the tines or teeth of a 
Dannedd rhaca, ) rake. 

Dannedd olivyn, ) ., . ., . , . 

Dannedd rhod, ) the ^^ or ™& o£ a whecl « 

Dannedd crib, the teeth of a comb. 

4. (in botany).— H. Davies: Welsh Botanology, 
10, 74, 181, 182. 

Dant y Hew, ) dandelion (Leontodon). It bears 

Daint y Hew, ) a name of «imilft.r import in 

almost every European language; but the 

reason of it has hardly been satisfactorily 

explained. See Dr. Prior, British Plants, 62. 

Rac teirthon gryt : kymryt deint y llew, a mwc y dayax 
ac eu taraw ar dwf yr y bore. ' 

Meddygon Myddfai, i. 13 (cf. 19, 34). 
Dens leonis, dant y Uew. 

Meddygon Mytldfai, 284 (cf. 283). 

Dant y llew cyffredin, common dandelion (Leon- 
todon taraxacum). 

Dant y llew y waun, marsh dandelion ( Leontodon 

palustre). 

Dant y llew lleiaf, hawkbit (Hedypnois). 
Dant y ci, cock's-foot, cockVfoot grass (Dae- 

tylus glomerata). In some parts of S.W. the 

name is given to couch-grass or quitch 

(TriHcum repens). 

Agrostis, dant y ei.— Meddygon Myddfai, 281. 

Dant y pysgodyn, saw-wort (Serraiula tinctoHa). 
Dant aeth, pi. danteithion, sm. [dant] what 
appertains to the tooth ; a dainty. — P. 

Na fydd annigonol o ddim dainteith, ac na ruthra i fwyd. 

Ecd. xxxrii. 29. 
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Dantaidd, a. pertaining to the tooth; tooth- 
some ; pleasing to the taste, dainty, delicate, 
delicious. 
Pan fo gwr synwyrol ar ei siwrnai yn myned hefbio i'w 
letty, er bod yn cynnyg iddo fwydydd o'r dainteiddiaf. eto 
efe a ymgeidw rhagddynt. 

Dr. Davits: Uyfr y Res. 11. iii. 81. 

Danteiddiad, -au, sm. a making dainty, palat- 
able, or delicious. — P. 

Danteiddrwydd, sm. daintiness; deliciousness. 

Danteithfwyd, ) -ydd, -au, sm. [dantaidd+ 

DanteiddfWyd, j bwyd] dainty food; dainty 
dishes ; a dainty. 

Am hyn da y dywedir : Ymborth diandlawd a danteidd- 
fwyd yw gweithdy anlladrwydd. 

Robert Llwyd: Iiwybr Hyff. 69. 

Ar tin diwarnod, gwedi ymginiawa yn foethus, daeth 
chwant ar y gwr wybod pa ddanteithfwyd goreuryw oedd 
yn y ddysgl gwarcharedig.—Zo/o Mss. 160. 

Pa le y mae fy holl feluagerdd a'm canu, a'm holl dai 
gwychion, a'm holl wleddoedd a'm daintethfwyd costfawr. 
Dr. Dames: Uyfr y Res. I. viii. 12 (cf. n. i. 16). 

Ystyriant ef yn ddanteithfwyd.— Cylchgrawn, i. 182. 

Danteiddiol', j a ' l 6 * *****] dainty, delicious. 

Pe bai'r cyfryw ddyn, meddaf, yn ddisymmwth, ar 
darawiad llygad, yn cael ei osod mewn palas teg, helaeth, 
crfoethog, yn llawn o bob math ar oleuadau disglair, a 
thin gwresog, ac aroglau peraidd, a bwydydd dainteiddiol, 
a gweiyao eamwythglyd, a difyr feluagerdd ... pa beth a 
wnai'r dyn tlawd hwn, meddwch chwi X 

Dr. J. Davits: Uyfr y Res. i. x. 17. 

A phob peth dainteithiol a gwych a aethant ymaith oddi 
wrthyt.— Esgob Barry: Dad. xvui. 14. 

AV aeron a chwennychodd dy enaid, a aethant ymaith 
oddi wrthyt, a phob peth danteithiol. a gwych a aethant 
ymaith oddi wrthyt.— Dad. xviii. 14 (ed. 1851). 



Edward lames: Horn. i. 117. 

Danteithion, ) s.pl. dainties ; dainty food or 
Danteiddion, j dishes ; delicacies. 

Am Aaser, bras fydd ei fwyd ef, ac efe a rydd ddainteithion 
brenhinol. — Esgob Morgan : Gen. xlix. 20. 



. ac na chwennych mo'i 



Na ddeisyf ei ddanteithion ef , 
ddaintrithion ef. 

Esgob Morgan : Diar. xxiii. 3, 6 (cf. Ier. li. 34). 
Na ddeisyf ei ddanteithion ef. . . Na fwyta fwyd y drwg 
ei lygad : ac na chwennych ei ddainUthion ef . 

Esgob Parry: Diar. xxiii. 8, 6. 
Na ad i mi fwyta o'u danteithion hwynt. 

Esgob Parry : 8alm. cxli. 4 (cf. Ier. li. 34). 



caiff 



Wrth y geiriau hyn, a'u cyffelyb, y dangosir yn oleu, y 
Liff y rhai bydol, bob nn ei neillduol a'i briodol boenau, 
am en glythineb, am en daintethion a'u ammeuthyn foethus- 
fwyd, am en trais a'n traha, a'r cyffelyb. 

Dr. Davie* : Llyfr y Res. i. ix. 16 (cf. viii. 8). 
Ac i*r perwyl yma y dywed y Brenin Doeth, am rhai a 
ddeisyfiant win a danteithion. . . Y neb a lanwo ei fol o 
ddanteithion, ac er hyny a fynai orchfygu yspryd godineb, 
a gyffelybir i ddyn yn ceisio diffoddi fllam o dan ag 
olew.— Robert Llwyd: Uwybr Hyff. 69 (cf. 100). 

A chwedi i bob un,.o saig i saig, folera cymmaint o'r 
dainuithion ag a wnaethai wledd i ddyn cymmedrol dros 
wythnos, yna bytheirio oedd y gras bwyd. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 30. 

Ni welir bellach mo'r danteithion hyny heb i mi symmud 
pawl fy nhid.— Gro. Owain, 191. 

IT Most editions of the Bible have danteithion 
and dainteithion. Morgan and Parry, as will 
be seen, have both forms ; but whether the 
word be formed from dant or from daint, 
dainteithion (as well as dainteithiol) can hardly 
be considered as strictly correct. 

Dantfelus, a. having a sweet or dainty tooth ; 
having a lickerish palate ; dainty. 



Dantlys, 8m.z=Deintlys. — W. 
Dantrugl, -au, sm. a tooth-brush.— W. 
Dantrwth, a. open-mouthed, babbling. 

Dyn dantrtvth, an open-mouthed person, a 
blab, a babbler. 
Dantu, v. to use the tenth; to bite.— X.K.1V. 
Danwyddy d, 8m . = Tyn wyddyd. 
Danys (a), s.pl.=.Danas. 

Dar, pi. deri, derw, sf. [C. dar (pi. deru, 
dwow); Br. dcro, derv, derf ; Ir. dairy duir, 
darach, derg, dnrwj ; Ga. darach ; Gr. hpvs] 
1 . an oak ; the male oak. 

Dar a dyf y rwng deu lenn 

Gorduwrych awyr a glen.— Mabinogion, 78 (cf. 79, 129). 

Ym pen hwnnw y planna dar. ac yn y cheigheu y gwna 
y nyth.— Yst. Bitn. Bryt.: U.C.H. ii. 150. 

Iddynt oes Moescn, a hyd oes Noe hen ; 
A dwy-oes deu-bren, derwen a ddr. 

L. 6. Cothi, i. ix. 77. 
Y dddr fawr o ddaiar Fon.— Guto'r Glyn. 
Gorwyn blaen dar. didar [ # didor] dryphin. 

Llywareh Heu: A.B. ii. 254 (cf. 256). 
A glvwaist ti chwedi y Orugiar 
Wrth y barcut ym mlaen ddrt—Iolo Mss. 260. 
Rhuad blin doriad blaen ddr. 

D. ab Gwilym, lxix. 34 (cf. ex. 11 ; cxlviii. 49; eclx. 16). 
Hyn fo Llywelyn o'r llys 
No derwen o'r Wen Ynys ; 
No'r dddr (honno yw'r dderwen), 
No'r hydd a ai yn rhy hen. 

L. G. Cothi, in. vi. 45 (cf. 3; xiii. 12. 
O'r dddr y ceir y dderwen, 
Ac o'r hydd y ceir carw hen.— Owain ab Gwilym. 
Pulstwn, a'i fam Alswn wen ; 
Hwn yw'r dddr; hon yw'r dderwen. 

t>— aa a a • „ h ' G ' Cothi ' Vlf - vm ' 47 - 

Pwy a ddadgan, darian dur, 

Un o wyrthiau hen Arthur, 

Nen Urien dien fal ddr % 

Neu Faelgwn, gawr rhyf elgar ?— /. B. Hit: Gwaith, 89. 

2. (fig.).— M.A. i. 437, 441, 443, 446, 447, 448, 
449, 454, 459, 460, 461. 

Dar, sm. a noise or din ; a sound. 

Dar (4 \ a prefix (dy-+ar), 1. in some words it 
is enhancing or intensive, denoting on, upon, 
over; high, great, very; per-, super-; as in 
darbwyllo, dargan/od, daroetwng. 

2. fore or before (prae, pro) ; as in darogan, dar- 
bod, darparu. 

3. a weakening or partly negative force (di-^- 
ar); as in dargysgu, darhuno. Cf. Ar. 

Dar, prep, on, upon ; above, over. 

Darno, darnaw, above him; darnmn, above us; 
derni, above her. — P. 
Darafal, -au, sm. [d&r+afal] the oak-apple. 
Darammheu, v. to hesitate, to doubt. 
Darammheu, -on, 8m. a doubt; suspicion, 
hesitation. 

Mi a fynaf i'r gw<*r weddio ym rahob man, gan ddyrchn 
dwylo purion, heb ddigtor na darammheu. 

E.tgob E. Davies: 1 Tim. ii. 8. 

Darampryd, -iau, sm. a cycle or circuit ? 

Ym mhob cadair gyfaenad dylid dadgan dysgogan beirdd 
Ynys Prydain ; scf hyny, y cof a'r cadw ar wybodau, a chelf- 

Sddydau, a dosparthau, a threfnau, a breiniau. a defodau 
eirdd Ynys Prydain: dylid hefyd ddadgan Cof anon, Dar- 
amprvd Mabon ap Medron ; sef enwau a chof am feirdd, a 
phrydyddion, a sywedyddion, a doethion Ynys Prydain. 

lolo Mss. 213. 
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Daramred, v. to walk about; to run up and 
down; to resort; to embroider. — P. 

Daramred, rhodiaw.— O. V. 

Daramred, -ion, sm. circulation. 
Daramrediad, -au, sm. a circulating; a run- 
ning about. 
Daramredol, a. running about ; discursive. 
Darball, sm. [pall] failure; blight (in corn). 
j^Yl !?*£ a ffedTOist a 'ydd genyt o palla y byd, neu o 
ddyfod llosg neu ddnrbail ar yr yd ; neu o daw cynhauaf 
annhinon.— Cato Cymraeg (Y Ureal, 194). 

.Mae gwymon yn cadw tir yn Ian oddi with chwyn. 
Tyoir ei fod yn cadw gwenith rhag y darball; mae yn 
ddiau y bydd iach y gwcnith ar dir wedi ei wrteithio a 
gwymon, pan fyddo darball ar wenith arall. 

A um r in Owen: Amaethyddiaeth, 30. 

Darbant, a. [pant] low, not high or elevated, 
deep.— O.V. 

Darbeniad, -au, sm. a making perpendicular 
or upright. 

Darbenol, a. perpendicular, upright. 

Darbenu, v. [pen] to make perpendicular; to 
raise up ; to. raise a perpendicular. — P. 

Darblygiad, -au, sm. a folding or doubling over. 

Darblygol, a. folding over; involving, en- 
closing. 

Darblygu, v. to double or fold over; to involve. 

Y mae'r prydydd yn darblygu y peth a wnai'r gwr. 

H. ferri: Egluryn Ffraethineb (1595), vi. 4. 

Darbod, -au, 8m. [bod] provision; preparation; 
intention. — Coll Gwynfa, v. 771. 

Yna Duw o'i rad a'i ddirfawr gariad a ddodes ddarbodau 
moliannus yn eu hamcanau, a doethion o w£r dedwyddon 
yn eu plith. — Iolo Mss. 47. 

Darbod, v. to provide ; to prepare; to use fore- 
sight ; to have regard to ; to consider. 

Od oes neb heb ddarbod droa yr eiddo, ac yn enwedig 
ei deulu, efe a wadodd y ffydd. 

1 Tim. v. 8 (cf. Rhuf. ii. 18). 
Pa ham y cuddi d* wynebpryd ? 
O darbod hyd ein blinder.— Edm. Prys: Balm. xliv. 24. 

A pha faint mwy y gwna Duw hyn, medd Christ, ac 
yntau yn ein caru ni, ac yn darbod on cyflwr ni yn dru- 
garog lawn.— Dr. Daoies: Uyfr y Res. n. ii. 30. 

Eu swydd hwy hefyd a'u died yw dwyn eu plant i fyny 
yn rhinweddol, a darbod na bo iddynt gwympo i lindagau 
Sathan, nac i un aflendid. . . Felly hofyd y dylyai feiHtraid 
a rheolwyr ddarbod nad arferer na phutcindra nac aflendid 
ym mhlith eu gwasanaeth-ddynion. 

Ed. lames: Horn. i. 175 (cf. iii. 119). 

Y mae yn eglur fod yr holl fyd tan reolaeth a rhagddar- 
bodaeth y nefol Ragluniaeth ; o blegid ni a welwn fod nid 
dynion yn untg, sydd ft rheswm ganddynt, eithr adar, a 



Gwyddom fod rhai yn dramgwyddedig iawn wrth y 
ch weened erthygl, yr hon a d/Iarl/oda fod rhybudd priodas 
i gael ei ddarllcn deirgwaith o flaen bwrdd amgeleddwyr 
y tlodion.— Diwygiwr, iv. 309. 

Darbodaeth, -au, sf. provision; providence; 
preparation ; foresight, forecast ; precaution. 

Hollalluog Dduw, rhoddwr pob dawn daionus, yr hwn 
o'th ddwyftil ddarbodaeth a oaoaaist amryw raddau yn dy 
Eglwys.— LI. G. Gyffredin. 

Gwnaed pob darbotlaeth er mwj'n parotoi ymborth, oddi 
wrth brinder y trigolion.— lirutus: Ninefeh, 197. 

Darbodawl, a. provisional; provident. 

Oa na fethlir ft, 
Ac ei gynghorion dyfnaf droi oddi ar 
Eu nod darbodawl.— W. O. High*: C.G. i. 184. 

Llywodraeth ddarbodawl, provisional govern- 
ment. 



Darbodiad, -au, sm. a providing or preparing; 
provision, preparation. 

Darbodoldeb, sm. the state of being provision- 
al; circumspection. 

Darbodus, a. provident ; favourable ; heedful ; 
economical. 

Darbodu* a leinw ei gell ft chyfreidiau. 

Doeth. y Cymry : M.A. iiL W. 

! Ni a atolygwnaca erfyniwn i ti, edrych o honot yn <M<w- 
bottu* ar ein grasusaf Arglwyddes, y Frenines. 

Uyfr Gweddi Gyffredin (1567). 
j Ewch t ac annerchweh y cyfreithiwr darbodv* hwnw, a 
gynnygiodd wrth farw HI o bunnau am gydwybod dda. 

Ells Wynn : Bardd Cwsg, 94. 

Darbod wr, wyr, sm. a provider; one who is 

provident or discreet. 
j Darborth, -ion, sm. sustenance; provision. 

I Darborthi, v. to maintain or sustain; to sup- 
i port with food. 

Darborthiad, -au, sm. a maintaining, sustain- 
ing, or supporting. 

Darborthol, a. tending to support or sustain, 

Darborthwr, wyr, sm. a maintainer, a sup- 
porter. 
Darbwyad, -au, sm. [pwyo] verberation. 

Darbwyll, -ion, sm. [pwyll] persuasion; reason; 
consideration; intelligence. 

Gellid dynodi 11a wer o ranau o awdl ardderchog 'Cwymp 
Llewelyn ' ac 4 Ymdrech Caswallon,' yn brofion o alluoedd 
ein hiaith i ddarlunio anian a damweiniau, ac yn glodua i 
a wen a darbwyll eu hawdwr enwog. 

Blachwfll : Ceinion Alun, 227. 
Mae hyn o ddarbwyll yn f y mhen, 

Nad yw y pren somedig 
Er gwemi unrhyw ddwyfol ddysg 
Am enaid yagaredig.— Iago Tnchrug. 

Nid oes na phivyll na darbwyll Vw gad arno, he 
is open to neither reason nor persuasion; 
there is no reasoning with him ; he will not 
be reasoned with or persuaded. — ft. E. W. 

Darbwyll, v.=iDarbwyllo. 
Darbwylladwy, a. persuadable, persuasible. 
Darbwylledigaeth, ) -au, sf. the act of per- 
Darbwylliaeth, ) suading; persuasion; ar- 
gument ; the state of being persuaded. 

Darbwy Iliad, -au, sm. a persuading, per- 
suasion ; a reasoning, argumentation. 

Yr oedd yn y darbwylliadau hyn flloodd o hadau y frwydr 
oedd yn agosiiu. — Gwyddoniadur Cymreig t iii. 165. 

Darbwyllineb, sm. persuasiveness, persuasi- 
bility. 

Darbwy Ho, ) v. to persuade ; to convince by 
Darbwyll, j argument or entreaty. \ 

O'n pabell fach aed llafar hedd. • 
Gan ddarbwyll dynion, ym mhoo gwedd, 
I garu'n Duw, sy'n gryf o'n rhan, 
A oharu'n gilydd ym mhob man. 

Iolo Morganwg: Salra. i. xv. 3 (cf. u. lxxiii. 4). 

Mynant ein darbu>yllo mai yn amser y Maccabeaid yr 
yagrifenwyd Uyfr y Prophwyd Daniel. 

Sicander: Dwyfol Oraclau, 44. 

Nid yw yn debyg y medrid darbwyUo neb i fyned o un 
gongl o Gymru i'r llall, pe na byddai ond 



galw am dano.- 



un eglwrs yn 
Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 292. 



Nis gall fod dim yn f wy afresymol na cheisio darbtcyllo y 
byd i gredu, yn ol egwyddorion holldduwiaeth. fod pawb 
yn yr un oea yn debyg i'w gilydd.— Adolygydd, i. 171. 

Edrych a fedri di ei ddarbwyllo, see if you 
can persuade or convince him. 
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Darbwyllog, a. open to persuasion. 

Darbwyllus, ) 

Darbwyllawl, } a ' V*™™*™, persuasory. 

DarbwylluBrwydd, 8m. persuasiveness, per- 

suasibleness. 

Darbwyllwr, wyr, ) am. a persuader; a 

Darbwyllydd, -ion, j reasoner, an arguer. 

Darbwyo, v. to beat repeatedly or continually. 
Darbwys, -au, 8m. preponderance. 

Darbwysiad, -au, 8m. preponderation ; a 

weighing down or outweighing. 
Darbwyso, v. to preponderate ; to outweigh. 
Darbwysol, a. preponderant; outweighing. 

Darbwysydd, -ion, 8m. that which prepon- 
derates ; that which weighs down. 

Darbwywr, wyr, 8m. one who beats ; a casti- 

gator. 
Darchefn, adv. [corr. of drachefn^trathefii] in 

opposition ; back ; again ; once more, or 

another time. — P. 
Daren want, -au, 8m. cupidity; concupiscence. 

Darchwantol, ) a. concupiscent, lustful, eager- 
Darchwantua, j ly desirous. 

Darchwantu, v. to desire eagerly, to lust. 

Daren ware, ) -on, 8m. pastime, play, sport; ! 
Darchwareu, j amusement. i 

Darchwaread, ) -au, 8m. a playing, a sport- 
Darchwareuad, j ing ; amusement. ' 

Darchwareol, \ , - , , 
Darchwareuol, ?' PM^. playsome, sport- 
Darchwarfiua, j lve ' 8* meso ™> mer ry- I 

Darchwarfiwr, wyr, \ 8m. one who plays or j 
Darchwareuwr, wyr, > sports ; a player ; a 
Darchwareydd, -ion, ) gamester ; an actor. 
Darchwennych, ) v. to desire greatly or ar- | 
Darchwennychu, J dently ; to covet greatly. , 

Darchwennychol, «. coveting or desiring 
greatly. I 

Darchwiliad, -au, 8m. a searching about; a i 
prying. I 

Darchwilio, v. to pry about; to search here I 
and there; to search minutely. | 

Darchwiliwr, wyr, am. a prier ; a searcher. 

Darchwydd, am. intumescence, swelling. 

Darchwy ddo, v. to swell ; to dilate. 

Darchwyl, -ion, am. [chwyl] a career. 

Darchwy Had, -au, am. a going or moving 
round a course. I 

Darchwylio, v. to turn or move round. I 

Darchwyliog, a. circuitous, circling. I 

Dard, ) -au, am-/. [Br. dared; Fr. dard ; It. ' 
Dart, j dardo: a word of Germanic origin; 
A.S. darad. See Brachet s.v. 'Dard'] a dart; 
an arrow. — D. ab Givi'Iym, clxxxii. 54. ' 

Troians vn or Brytanyeit a ymwanawd yn erbyn Mai- I 
ffront pagan, a chan hwnnw yd oed pedwar par o dnrrteu as- 
gellawo ac ar lemhaf or rei hynny er ae byrywwys oe lawn 
nerth. ac a want y daryan ue luruc ae hen arueu trwy- 
dont. ac ae brathwys yntcu yn y uordwyt yny byd y 
dart ar y ehedec drwydaw. • 

Yst. dc Carolo Maffno, col. 453 (cf. 439, 452, 454). 

171 



Ymddiried y mae Edwart 
I wr ft'i ddwrn ar ei ddart. 

L. O. Cothi, in. xxi. 39 (cf. v. 1. 62; iii. 39). 
Aur oedd ei dai, a'i rudd dart, 
Wrth drasau ei thad Kisiart. 

Owain Gwynedd: G. B.C. 257. 

Dardaen, ) 8m. [taen, tan] extent, extension, 
Dardan, j expansion ; a spread. 

Cyrch a dardm, yr boll diroedd ar ein helw a'n henw. 

Iolo M»*. 186. 

Dardwyll, ) v. to deceive ; to baulk or dis- 
Dardwyllo, } api>oint ; to tantalize.— S.E. W. 
{Iolo Olo88ary). 

Dardynu, v. [tynu] to draw out, to extract. 

Cymmer ddyrnaid o raw, a'r geidwad, a rhosmari, a 
rhisg y pren cerdin ... a cbymmer win egr drwy waddod, 
a dod am ben y llysiau mewn distyll, a dardynu ennyf. 

Meddygan Myddfai, ii. 687. 

Darddadl, -au, af. a debate, a dispute, a dis- 
cussion. 
Darddadliad, -au, 8m. disputation, discussion. 
Darddadlu, v. to debate, dispute, or argue. 
Darddadlwr, wyr, ) am. one who debates or 
Darddadlydd, -ion, j disputes, a disputant, a 

debater. 
' Darddangos, v. to show, to exhibit; to present. 

I A gwedi caffael hon, yr hen awdnron a gymmyagynt yn 
I eu coelbrenau beth o'r naill a pheth o'r llall o'r ddwy 
goelbren uchod a ddnrddango*wyd, set Coelbren y Beirdd a 
, Cboelbren y Meneich.— Iiarddan, i. 132. 

Darddal, v. [dal] to hold on ; to keep up ; to 
repeat the same thing.— S.E. W. 

Darddal ar yr tin petJi o hyd, to be continually 
dwelling on the same thing ; to harp always 
on the same string. 
Darddal ar yr un chwedl, to repeat the same 
tale over and over again ; to be always repeat- 
ing the same story. 
Darddal, -ion, 8m. quit-rent, chief rent, fee- 
farm rent. — Tola Oloamry. 
Darddaliad, -au, 8m. a holding or restraining. 

Darddaliwr, wyr, 8m. one who holds in, a 

re8trainer. 
Darddanfon, v. to send away, to dismiss. 
Darddanfoniad, -au, am. dismission, dismissal. 
Darddanfonol, o. dismissing, sending off. 

Darddawd, ddodion, ddodiaid, am. [dawd, 
dodi] a prefix, a prepositive. 

Darddeddfiad, -au, am. [deddf] legislation. 

Darddeddfol, a. legislative, law-giving. 

Darddeddfu, v. to impose laws, to legislate. 

Darddefodi, v. to set or make a custom. 

Darddefnyddiad, -au, am. a substantiating. 

Darddefhyddu, v. to substantiate. 

Darddelw, am. predicate ; avouchment. 

Darddelwad, -au, am, predication ; avouch- 

mont. 
Darddelwi, v. to predicate ; to assent or 

avouch. 
Darddeniad, -au, 8m. fascination. 
Darddenol, a. fascinating, captivating. 
Darddenu, v. to fascinate, to charm, to captivate. 
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Darddenwr, wyr, sm. one who fascinates, 

allures, or entices. 
Darddethol, a. well-chosen ; choice, elect, 

chosen. 

Darddetholi, } '*' to elcct ' *° choo8e ' to 8oloct - 

Darddetholiad, -au, sm. the act of electing or 
choosing; election. 

Darddewiso, J '*• to cnoo8e » to elect » to «>toct. 
Darddewisiad, -au, «wi. the act of choosing; 

election. 
Darddewisol, n. very select ; delectable. 

Darddiifyn, ) v. to protect ; to shield ; to 
Darddiffynu, j guard. 

Darddiffyniad, -au, sm. protection, defence. 

Darddiifynol, a. protective, defensive. 

Darddiifynwr, wyr, \ sm. a protector, a 
Darddiffynydd, -ion, ) defender. 

Darddilyn, v. to follow after; to follow at a 
distance ; to pursue. 

Darddilyniad, -au, sm, a following or pursuing 
after ; a pursuit. 

Darddilynol, a. following after; pursuing; 
subsequent. 

Darddilynwr, wyr, em. a follower; an ad- 
herent. 

Darddisgyn, v. to descend, to alight, to come 
down. 

Darddisgyniad, -au, sm. a coming down or 
descending; descension. 

Darddisgynol, a. descending, alighting. 

Darddisgynwr, wyr, ) sm. one who descends ; 
Darddisgynydd, -ion, J a descendant. 

Darddodedigaeth, -au, sf. a prefixing, pre- 

fixion. 
Darddodedigol, a. prefixing, prepositive. 

Darddodi, v. to prefix ; to put beforo ; to pre- 
pare ; to impose. 

Darddodiad, -au, sm. a prefixing; preposi- 
tion. 

Darddodiant, sm. a prefixion. 

Darddodwr, wyr, ) sm. one who prefixes ; a 
Darddodydd, -ion, ) proposer ; an imposer. 

Darddogni, v. to proportionate. 

Darddoniad, -au, ) sm. an endowing, a gifting, 
Darddoniant, j endowment. 

Darddonio, v. to endow, to gift. 

Darddoniol, a. gifted, endowed ; gifting. 

Darddosparth, -au, sm. a division ; a demon- 
stration or elucidation ; a system or arrange- 
ment. 

Darddosparthiad, -au, sm. systemization, elu- 
cidation, demonstration. 

Darddosparthol, a. explanatory, elucidative ; 
systematical. 

Darddringiad, ) -au, sm. a climbing; ascen- 

Darddringad, j sion. 

Darddringo, v. to climb up, to climb. 



Darddringol, a. climbing, ascending. 
Darddringwr, wyr, sm. one who ascends or 

climbs, a climber. 
Darddull, -iau, sm. description, delineation; a 
picture. 
Darluniad o grbydd-dod 
Yw'r dnnldut/hynod hwu.—Iago Trichrvg. 

Darddulliad, -au, sm. delineation, description. 

Darddulliawl, a. delineating, descriptive. 

Darddullio, v. to delineate, to describe, to 
depict, to portray. 

Y dyfyniadau neaaf fydd o'r un mwyaf cynghancddol o 
feirdd yr oca. Dewi Wyn o Eiilon; fel hyn y darddullia 
mia.dr.—Iil<icku'rU: Oinion Alan, 226. 

Darddulliwr, wyr, sm. a delineator, adescriber. 

Darddwyrain, v. to soar aloft. 

Darddwyre, sm. [dwyre] a soaring aloft. 

Darddwyreog, \ a. soaring, hovering, soaring 
Darddwyre ol, ) aloft. 

Darddwys, a. very dense, compact, or solid. 

Darddwysiad, -au, sm. the act of making 

dense or solid. 
Darddwyso, r. to make dense or solid. 
Darddychxyniad, -au, sm. intimidation. 
Darddychrynu, r. to intimidate. 
Darddychwel, a. recurring, returning. 

Darddychweliad, -au, sm. ' a recurring, or 
coming round: the Epanodos, a figure in 
rhetoric, in which the same sound or word is 
repeated twice in several sentences.' — P. 
This seems to be the same as Perri's Dadym- 
chwel or Darymchwd : Egluryn Ffraethineb, 
xxvii. 

Darddychwelyd, v. to recur, to return. 

Darddyfod, v. to become ; to be, to exist. 

Darddyfodiad, -au, sm. a coming to pass; a 
coming or happening ; an existing. 

Darddyfodol, a. coming; future. 
Dareb, -ion, sf. [eb, ebu] a proverb or adage. — P. 
Dareb, ) v. to utter proverbs; to be proverbial 
Darebu, J oradagial; to make a proverb of . — P. 

Ac yna ym^yrcliu o'r ddau wr yn wychr greulawn yni 
dores eu gweywyr yn hyd eu dyrnau, ac eu cleddyfau hyd 
eu clowynau, mal y dareb eu cadernid yn ygtoriau jpryr 

llhuf&in.—Gr.ab Arthur. {P.) 

Darebiad, -au, sm. a making a proverb ; a 

rendering proverbial. 
Darebol, a. proverbial, adagial. 
Darebydd, -ion, sm. a proverbialist. 
Dared, sm. [dar] a noise or din ; acclamation. 
Dare dry ch, v. to observe ; to survey. 
Daredrychiad, -au, $m, a surveying. 
Daredrychol, a. observant; watchful. 

Daredrychwr, wyr, sm. one who looks, observes, 

or surveys. 
Daredd, sm. [dar] 1. a tumultuous noise. — P. 

2. (cf. cynddaredd) franticness, madness, extreme 
passion. 

•O bydd llerth arnat, hyny yw, daredd, cymmer tug- 
llysiau'r wennol. — Hanover Ma. 4. 
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Daregnlad, -au, am. exertion. 

Daregnlo, v. to exert ; to strive. 

Daregnlol, a. tending to exert or strive; 
striving, exerting. 

Darennyn, ) v. to conflagrate; to set on 

Darennynu, J fire. 

Darennyniad, -au, am. conflagration; com- 
bustion. 

Darennynol, a. combustible ; conflagrative. 

Daresgyn, v. to subdue, to bring under; to 
conquer. 

A gyru'r Gwyddelod a wnaethant, acary gwledydd a 
ddar&gynosant rhodded iddynt i bob un ei deyrnedd. 

Iolo 3fs». 197. 

Darestwng, v. : see Daroatwng y Darostyngiad, 
&c, now the more current forms. 

Barestyn, v. to extend, to expand. 

DareBtyniad, -au, am. a stretching out or ex- 
tending; extension, expansion. 
Dareatyniad gwybodaeth, extension or diffusion 
of knowledge. — Iolo Morgan wg. 

Darestynol, a. expansive ; stretched. 

Barfachu, v. to grapple ; to hook on ; to hitch. 

Darfaddeu, v. to remit ; to pardon, to forgive. 

Barfaddeuad, -au, am. a remitting, remission ; 

a pardoning. 
Darfaddeuant, am, forgiveness, pardon. 
Barfaddeuol, a. pardoning, forgiving. 

Darfalannu, v. [balannu] to shoot out, to 

germinate. 
Barfalant, am. germination. 
Darfaniad, -au, am. [man] impression. 
Barfanu (a), v. to impress, to mark. 
Barfardd, feirdd, am. [dar+bardd ?] a bard of 

the oak (groves) ? 

Neud mai, neud erfai, darfeirdd iraeth, 

Neud meinwyrdd coedwyrdd, wydd weuyddiaeth. 

Da/ydd ab Gteilym, ccxxix. 1. 

Darfathru, v. to tread or trample on, to tread 

down. 
Darfawl, am. [mawl] panegyric, eulogium, 

praise. 
Darfeddwad, -au, am. [meddwi] intoxication. 
Darfeddwi, v. to intoxicate. 
Darfeddwol, a. intoxicating. 
Barfeilio, v. to build up, to erect. 
Darfelydd, -ion, -iau, am. [mal : cf . dyfahi] the 
delineating power; imagination; the imagina- 
tion or fancy ; imagery. 
barfelydd yw y gair Cymraeg goreu am y gair Seisnig 
imagination. . . Nid yn unig y mae darfelydd yn creu 
syniadau tebyg i wrthddrychau, ond helaetha gylch ci 
weithrediadau yn ddiderfyn. 

W. Jones: Barn a Darfelydd, 6 (cf. fq.). 
Yn ofer yr eheda Darftlydd, oni lywydda Pwyll, a'i law 
gadarn, ei fynediadan.— Seren Gomtr % xvii. 9. 

Yr oedd ei alluoedd personol, a'i dd'trfelydd, a'i iaith, fel 
dyn ncu fel bardd, yn ei feddiant yn ddlgyfnewidiad. 

Sicnndtr: Dwyfol Oraclau, 217 (cf. 216). 
Y meddwi a lafnria, fel pe bai, i ddirnad y dar/elyddion 
dyrchafedig byn. — Seren Gomer, xvii. 229. 

Nid oes on o glefydau y darfelydd^ atebodd Imlac, mor 
tthawdd ei wellau a'r cyfryw ag y sy gymhlith ag arswyd 
«»grwydd.— Jia$sdas t xlvi. (cf. x). 

^wfelyddiad, -au, am. a forming or repre- 
senting an idea in the mind ; imagination. 



Darfelyddol, ) a. relating to the imagination 
Darfelyddus, J or fancy ; imaginative. 

Darfelyddu, v. to imagine ; to fancy. 

Iaith yw [y Gymraeg] yn medru dyfalu pob pwyll a 
chrebwvll, a phob amcan er [a'r] a ddichon meddwi dyn 
ei selweddu a'i ddarftlyddu : a hyn yn Uwyr berflfaitb, beb 
na llediaith na cliymmysg estroniaith. 

Cyfrinach y Beirdd, 11. 

Darfelyddwr, wyr, am. 4 one who conceives 

ideas,' one who forms ideas. 
Darfenu (£), v. [menu] to make an impression, 

to impress. 

Ni ddar/enni ddwfr anoer, 

Ar wynt-hwy mwy na'r nant oer.— IIuw Arwystl. 

Darferiad, -au, j tom u hftbit 

Darferiant, ) ° 

Darferol, a. customary, usual. 

Darferu, v. to accustom, to use. 

Darferwr, wyr, am. one who accustoms or uses. 

Darfethiad, -au, am. a failing ; a failure or 
miscarriage. 

Darfethol, a. deficient; failing. 

Darfethu, v. to fail, to miscarry. 

Darnniad, -au, am. a sharpening or edging. 

Darfinio, v. to sharpen, to edge. 

Darfiniol, a. sharpening, that edges. 

Darfod, v. [bod] to cease to be or exist; to 
come to an end or conclusion ; to be ended ; 
to be finished or done ; to be gone ; to cease ; to 
end; to be spent, completed, or ended; to 
finish ; to conclude ; to make an end of ; to 
have come to pass ; to happen ; to have been ; 
to be past ; to be over ; to perish. 
Seith ugein haelon a aethan y gwllon 
Yg Coed Keliton y daruuan.—Lly/r Du: A.B. ii. 5. 

A chynn daruot idaw ymgyweiryaw yn y gyfrwy. neur 
ry adoed hi heibyaw.— ilabinogion, 10 (cf. 72, 77). 

A gwedy daruot gwneuthur pob peth o hynny. ef a 
ouynnawd Lawnslot yr mab. a deuei ygyt ac ef y lys 
Arthur.—^. Greal % \ 2. 

Efe a ddeall y peth a fo da . . . a phob bod. a phob anfod, 
a phob darfod ... efe a wel a ddylai fod, ac a ddylai 
ddyfod, ac a ddylai adfod, ac a ddylai ddarfod^ ac a ddylai 
gydfod, ac a ddylai orfod.— Iolo Ms*. 196. 

Dyuot a oruc . . . yr lie yd oed Arthur a dywedut darvot 
yr brein lad y deulu. — Mabinogion % 168 (cf. 44, 46, 63). 

Y cledyf a darv u yr wrteith. 

Mabinogion, 127 (cf. 170, 176, 183, 293). 

Datfu, megys ar derfyn, 

Y dydd, felly derfydd dyn. 

Guto'v GUjn (Flor. Poet. Brit, 15). 

Di gwynid, dioer, yn llwyr 
Be da iff at yt', byd orffwyr, 
A tUlarfu ym', mau lym lid, 
Nod mwy ofn, neud mau ofid I— D. ab Gmlym, cxiv. 21. 

A fyno Duw dtrjid.—l)iar*b. (M.A. iii. 146.) 

Yn yr un inodd air y darfuasai i'r Apostolion eii rhoddi. 
3 M. t'uffiH: Diff. i. 5. 

(iosteg a roir ac ust draw ; 
Dwrf rliaiadr, darfu rhxmvr.— Gionwy Ouiun, 89. 

O lymaid i lymaid y darfn y cawl.— Diareb. (M.A. iii. 174.) 

Darfod a (ag), to have done with ; to finish or 
have finished with. 

Ni ddarfum i & chwychwi eto.— Granny O train, 284. 

Ar ddarfody almost ending or finishing; on the 
point of ending, finishing, ceasing, or perish - 
ing ; on the point of death. 

Y mae'r bywyd hwn ar ddtirfod ; 

Y mae'r llall o'i ol i ddyfod.—/. D. Hlr: Gwaith, 31. 
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Darfu, it is done or finished; it is over: he 
has done or finished. 

fainc, yn dywedyd, Darfu.-Dad. xvi. 17 (cf. xxi. 6). 
Darfu amdano (f. am dani), there is an end of 

mm; it is all over with him; he perishes or 

has perished; he is no more. 

^/^^d^" I "MtibeML T" Amaleo; a'i ddiwedd fydd 

darfod am da » byth.-Xum. xxiv. 20 (cf. xvii. 12; Job 

xxix. 13 ; Eua. vi. 5 ; xxvu. 13 ; lxvii. 1 ; Matt. viii. 26). 

a »*dJ darfod, having finished, ended, or con- 
eluded; after finishing, ending, or concluding; 
having completed; having mado an end of; 
having done. 

mibSm^H t tr "°- y dan & ued ^ lw o Vendigcituran y 
maD att&w.—MabmoffioH, 38 (cf. 210). 

lu"v VS* 9 vl'i U n hyD S y ? rn W5?S 1 ^ a wnaeth Brut ™ ae 
*u y gryt.— J st. lireu. Bryt : Ll.C.H. ii. 49. 

Ac wedi darfod swper.— loan xiii. 2. 

A dilarfu i chwi ei weled > did you see him * 
have you seen him ? 

Pethau i ddarfod, things to come to an end or 
to perish ; perishable things. 
H Darfod, which is both an auxiliary and a 
principal verb, and both transitive and in- 
transitive, follows the conjugation of bod; 
but there are occasionally some deviations, 
especially m the older language. The / in 
some of the tenses often becomes j, and 
deryw and daroedd are sometimes used for 
darfu. SeeDavies, Rudimenta, 120, 121, 122. 
Or darffti bot brwydyr y rygtunt. 

Y*t. Brrn. Iiryt.: Ll.C.H. ii. 49 (cf. 48). 
Ac y peidynt ac ymlad o bop parth yny darffei y bawp 

vwytta.— Mabmogwn, 90 (cf. 91, 232, 279). 

darffti im namyn da. mi a vynnwn y wybot o honat ti. 
k St. G real, \ 8 [cf. 146). 
Ac erbyn echwyd neur daroed idaw llad trayan y llu heb 

argywedu neb arnaw ef.— Mabiuoyion, 217 (cf. 41, 229). 

A phan daroed udunt tynnu y arveu y amdanaw. nachaf 
yn dyvot ymywn attaw y dcu gefynderw. 

St. Greal,\2{ci. 16). 

Neur daroed idaw yna. gadu dros gof ac ysgaelusaaw 
kynghoreu Amic— Avdyn ac Amig, col. 1096. 

Daroedtl, ni bu wisgoedd waeth, 

1 daeliwr o hudoliaeth.— h. ab Gwilym, viii. 9 (cf. cc. 51). 
A phan weles ei gyfeillion ereill y pethau a ddarordd, ydd 

oodd yn ddrwg dros ben ganthwynt. 

"'• Salesbnry. -Matt, xviii. 31. 
Herod, fal y daroedd iddo wneuthur llw drwsr, a iryflawn- 
odd ei lw yn waeth. *' ^ 

Ed. lames: Horn. i. 97 (cf. 46, 66, 103, 130, 144). 

Ac ny byd un dalen ar y prenn ny darffo yr trawat cu 
dwyn.— Mabinoyion, 167 (cf. 267). ««*«*" ^ 

Megys y darffo o'r tcrfyw hwnnw. 

Vttt. Bre». Bryt.: Ll.C.H. ii. 250. 
Bard yman y niae neu cheint a ganho 
Kanet pan darffo.— -Taliesin: A.B. ii. 129 (M.A. i. 34). 
Hyd oni ddarffo i mi gloddio o'i amgylch. 

Luc xiii. 8 (cf. E«n. xxiv. 13 ; xxxiii, 1 ; 1 Cor. xv. 54). 
A deryv am Keduyv a Chaduan.— JAyfr Du: A.B. ii. 3. 
A hynny a deryw.— Mabinogion, 207 (cf. 199, 210, 217). 

A chanys deryw dy rydhau di mi a ymchoelaf dra- 
cheuyn.— St. Gtraf, {120. 

Gwedy daruot dechreu y twrneimaiit. kystal yw hynnv a 
dfimu y twrneimant. -St. Great, \'M. 

Oer wyler am a dderyw, 

Gwae mor oer i Gyniru yw \—I. D. Mr: Gwaith, 91. 

Nis deryw, ynys dirion, 

Loes a fu waeth i lwys Fon.— Gro/tivy Owai,,, 117. 

Can d-ryw darfuam oi laith 

Can daorawd darfu gydymdatth. 

Cynddflw: M.A. i. 213 (cf. 202, 212, 213, 210, 217). 



Rhyfeddod yw modd y deryw 

Herch hocw Wenddydd at ei phrydydd. 

lib. Goch ab Hhicert : Iolo Has. 237. 

Deryw y chwedl, the tale is ended.— W. 
O deryw y gainc deryw y chwareu, no longer 
pipe no longer dance. 
Darfod, sm. extinction ; end. 

Os nid o Dduw a wna efe fal hyn, eithr o gyfaredd a 
swynau, ys dir ammharhad iddynt a darfod ar fyr arnynt 
ac am d&nynt.- Daf ydd Fychan : Efengyl Nicodemus, iv. 

Felly'r gwyr hyn a welant ddinystr a darfod am eu hacboc 
hwy, yng ngair Duw.— Morus Vyffin : Diff . iv. 26. 

Darfodadwy, a. that may come to an end; that 
may bo made an end of, or done away; 
perishable ; subject to decay. 

Darfodedig, a. 1. ceased to be; past; ended, 
ceased ; perished ; wasted away ; consumed. 
Aimer darfodedig , past or preterite tense. 

Mo. Pesawl amser sydd i ferf ? Gri. Pump hefyd, s. un 
preuennol, tri darfodediy, ac un arddyfodawl. . . Mo. Mae*r 
tn . ara _ w . r dttrfodtdiy f Gr. Y cyntaf yw'r darfodedig am- 
mherffaith. . . Mo. Mae'r ail darfo<l(dig amser I Gr. 
HM-nw a elwir darfod'diy perffaith. . . Mo. Mae'r trydrdd 
darjodedtq amser > Gr. Hwnw yw'r darfodedig mwy no 
pherffaith.— Dr. Gr. ttobcrts: Gram. 137 (cf. 138—16S). 

2. evanescent, vanishing, perishing; consuming, 
wasting; perishable. 
Angau yw ymwahanu a pheth daruoiiedk. 

YmborOt yr Enaid, \ 14. 
Ni a osodasom ein gobaith mewn pethau darf&Udig. 

Dr. Davies: Llyfr y Ilea. 11. i. 20. 
A chan fod eu gwneuthurwr hwy yn farwol, mae'n rhaid 
bod y pethau y mae ef yn ei wneuthur, yn ddarfodedig. 

Ed. lames: Horn. ii. 143. 

Darfodedigaeth, -au, sf 1. the state of being 
ended or having ceased. 

2. a wasting, wearing, or pining away ; con- 
sumption. 

Clywais fod darfodedigaeth derfynol oddi wrth Arglwydd 
Dduw y lluoedd ar yr holl dir.— Asa. xxviii. 22 cf x 23* 
Lcf. xxvi. 16; Deut. xxviii. 22). 

Darfodedigaeth llyyaid, failing of eyes.— Deut. 
xxviii. 60. 

3. consumption, phthisis. 
Khai, yng nghanol eu digonoldeb, a lifant ymaiUi tran 

ddarfodediyatth.—B. Uwyd : Llwybr Hyffordd, 116. 

Bu farw y tair chwaer garuaidd hyn o'r un clefyd,— y 
dflarfodedtgaeth.—Cylchyrawn, ii. 75 (cf. i. 23, 82, 83). 

Darfodedigol, a. consumptive, phthisical. 
Darfodedigrwydd, am. transiency, transitori- 

ness, evanescence, perishableness. 
Darfodhau, r. to perish ; to cease ; to cause to 

perish or cease. 

Cybelled ag y gallai ddarfodhau 
O dduwiau ac ansoddau nefawl ter. 

W. O. Pughc: C.G. i. 153. 

D * rf pdiad, -au, sm. a coming to an end; a 
finishing, ending, or conclusion; consumption. 
Darfodiad terfynedig a Jifa drosodd mewn cyflawnder. 

E*a. x. 22. 

Darfodol, a. evanescent, vanishing, transitory. 
Darfodol deb, ( sm. transitoriness, tran- 
Darfodolrwydd, J scientness, evanescence; 
perishableness. 

Darfodus, a. tending to an end; evanescent; 

perishable. 
Darfodydd, -ion, sm. a finisher or euder. 
Darfoddiad, -au, ) sm. a much pleasing or 
Darfoddiant, j cheering; cheerfulness, 

complacency. 
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Darfoddio, v. [boddio] to please much; to 

cheer ; to be cheerful. 
Darfoddol, a. complacent ; cheerful. 
Darfbethi, v. to nourish tenderly. 

Darfoethiad, -au, \ sm. a fondling ; indul- 
Darfoethiant, J gence. 

Darfoethus, a. much fondled ; very dainty. 

Darfoethusrwydd, sm. the state of being 
. reared tenderly or over- fondled. 

Darfoledigaeth, -au, af. laudation, eulogism. 

Darfoledd, ) sm. laudation, praise, pane- 
Darfoliant, j gyric, eulogy. 

Darfoli, v. to eulogize, praise, celebrate, pane- 
gyrize, or extol. 
Darfoliannol, | a. encomiastic, laudatory, 
Darfoliannus, j eulogistic, panegyric. 

Darfoliannwr, wyr, ) sm. a panegyrist, 



Darfoliannydd, -ion, 
Darfolwr, wyr, 



eulogist, encomiast, 
praiser, or extoller. 
ffadwriaeth 



Y mae y darfoliannydd, yn ei araith ar 
Cystaint Chlorus . . . yn dyweyd yn arbenigi 

Gwyddoniadur Cymreiy, iii. 164. 

Darfoliannu, v. to praise, eulogize, panegyrize, 
or extol. 

Darfoliant, iannau, sm. eulogy, encomium, 
praise. 

Darfoli, sm. [cf. ar/oW} a kind reception ; enter- 
tainment. 

Darfolledigaeth, -au, sf. a hospitable recep- 
tion ; entertainment. 

Darfolli, v. to receive kindly ; to entertain. — 

M.A.i. 261. 
Darfolliad, -au, ) a kind reception; entertain- 
Darfolliant, j ment. 

Darfollwr, wyr, sm. a hospitable receiver; a 

treater. 
Darfrad, -au, sm. [brad] treachery, perfidy. 
Darfradu, v. to act treacherously; to betray. 
Darfradus, a. treacherous, perfidious, false. 

Darfradwr, wyr, sm. a treacherous man, a 

traitor. 
Darfrath, -au, sm. a thrust or stab ; a wound. 
Darfrathu, v. to stab, to vulnerate. 

Darfreiniad, -au, sm. [braint] a conferring a 
privilege; dignification. 

Darfreinio, v. to grant a privilege; to privi- 
lege ; to dignify. 
Darfreiniol, a. privileged. 

Darfreiniwr, wyr, sm. one who confers a 
privilege or dignity. 

Darfrlo, v. [bri] to confer honour. 

Darfrithiad, -au, sm. [brith] variegation. 

Darfritho, v. [britho] to variegate. 

Darfrithwr, wyr, sm. a variegator. 

Darfriwo, ) v. [bri wo] to bruise ; to fracture ; 
Darfriwio, j to break ; to pound. 

Darfrochi, v. [brochi] to ruffle ; to be ruffled ; 
to chafe ; to bluster. 



Darfrochwr, wyr, sm. a boisterous man, a 
blusterer, a ruffler. 

Darfrodiad, -au; sm. embroidering; embroidery. 

Darfrodio, v. [brodio] to embroider. 

Darfrodiol, a. embroidering. 

Darfrodiwr, wyr, am. an embroiderer. 

Darfrudiad, -au, sm. [brud] a foretelling; 
prognostication, prediction. 

Darfrudio, v. to foretell, to forebode, to prog- 
nosticate. 
Darfrudiol, a. presaging, predictive ; ominous. 

Darfrudiwr, wyr, sm. a prognosticator, a pre- 
dictor. 
Darfrydiad, -au, ) sm. a heating; inflamma- 
Daxfrydiant, j tion. 

Darfrydiannol, ) a. tending to inflame ; apt to 
Darfrydiol, j be inflamed ; inflammatory. 

Darfrydiannu, \ r. to affect or irritate with 
Darfrydio, J heat ; to inflame ; to throb. 

Darfrysiad, -au, sm. a making great haste or 

speed. 
Darfrysio, v. to make great haste; to hasten, 

to speed. 
Darfrysiol, a. hastening ; tending to hasten. 
Darfrythiad, -au, sm. a making a tumult, 

riot, or uproar. 

Darfrythol, a. tumultuous, riotous. 

Darfrythu, v. [brwth] to raise a tumult or up- 
roar ; to riot. 
Darfryw, a. [bry w] very vigorous or energetic. 

Darfrywio, v. to invigorate ; to make brisk or 

lively. 
Darfrywiol, a. invigorating. 

Darfwythiad, -au, sm. a blandishing, blandish- 
ment. 

Darfwytho, r. [mwyth] to blandish, to fondle; 
to soothe. 

Darfydiant, sm. a residing or dwelling. 

Darfydio, v. to exist ; to dwell. 

Darfydiol, a. abiding, residing, resident. 

Darffull, sm. [ffull] haste, hurry. 

Dargadw, v. to preserve, to keep ; to secure. 

Dargadwol, a. preservative, securing. 

Dargaead, -au, sm. [caead, cau] an overcasting 
or overspreading. 

Dargaeniad, -au, sm. a spreading over or 
sprinkling; stratification. 

Dargaenu, v. [caen] to overspread, to cover 
over ; to stratify. 

Dargaeol, a. overcasting, overspreading. 

Dargaethiad, -au, am. [caeth] a confining; 
restriction. 

Dargaethol, a. restrictive, restraining. 

Dargaethu, v. to restrict, to restrain. 

Dargais, geisiau, sm. an effort, an attempt. 

Dargamiad, -au, sm. a bending over. 
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Dargamu, v. to bend, to curve ; to bend back. 

Darganfod, v. [canfod] to discover, to find 
out ; to perceive. 

Yna y darganuu Rolant gwaet Oger yn ffreuaw allan. ac 
yn kolll oM.— Yttt. de Carolo Magna, col. 433 (cf. 434). 

Ym mhen eithaf y goedwig bon ef a Margnnfu ddyffryn 
gwastadwyrdd.— V Urtal, 342. 

Uranus ... a dihuganfuwyd gan Hersehel yn 1781. 

It. HoUrts: Seryddiaeth, 11. 

Y Fortugiaid a ddychwelasant gwedi darg<i»f™t Brasil. 

It. ItoUrts : Daearyddiaeth, 355. 

Y mae y dyn ei hun . . . yn dnrgnnfal y pethau hyny yn 
egluraeh.— X bander: Dwyfol Oracla'u, 23 (cf. 20). 

Tu a'r cyfnod pan ag yr oedd Columbus yn hwylio o 
Ewrop i ddnrganfod byd newydd i goron yr Yspaen ( 145*2) . . . 
cymmerudd helyntion rhyfeddol le yn yr Eidal. 

Brutus: Brut usiana, 425. 
Trwy wydr-ddryehau dnrtjn n/yddir rbai o'r ser sefydlog 
sydd yn eithaf oodd yr eangder rnawr. 

(J. Mf chain: Gwaitb, ii. 263. 

Darganfodadwy, a. discoverable ; perceptible. 

Darganfodiad, ) -au, sm. discovery; dis- 
Darganfyddiad, ] closure; perception. 

Os iawn a rhesymol yw casfflu oddi wrth ddn,ganfyddiad- 
au daiaregwyr mai Duw vw Creawd wr y ddaiar ; ac os iawn 
a rhesymol yw casglu oddi wrth ddargaufyddindau seryddol 
yng nghylch eyssondcb ywgogiadau 'r b'ydoedd ffurfafenol 
mai gwaith bysedd Duw ydyw y nefocdd. 

Xicander: Dwyfol Oraelau, 216 (cf. 19, 20, 215). 

Y mae hyn yn tarddu i raddau oddi wrth luosawgrwydd 
y dargan/yddiadau diweddar yn y byd anianyddol. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 586. 

Darganfodwr, ) wvr, sm. a discoverer; one 
Darganfyddwr, j who finds out. 

Cymmerwyd anifeiliaid o Ewrop yn groes i'r Atlantig 
gan dUlarganfyddwyr y Byd Newydd.— Adotygydd, ii. 170. 

Dargannu, v. [cannu] to blanch or bleach. 
Dargantiad, -au, sm. [cant] perimeter. 
Dargantu, v. to form a rim round. 

Dargasgliad, -au, sm. 1. a heaping or piling 
together ; a collection. 2. ' the periayoge in 
rhetoric.' — P. 

Dargasglu, v. to collect or heap ; to gather or 
collect. 

Dargau, v. [cau] to cover over or closely ; to 
envelop. 

Dargeiniad, -au, am. [ceinio] the act of look- 
ing with sharpness; a kenning or glancing 
about. 

Dargeinio, v. tu ken, to glance. 

Dargeiniol, a. perspicacious. 

Dargeisiad, -au, am. a diligent seeking or 
endeavouring; perseverance. 

Dargeisio, v. [ceisio] to seek or endeavour 
diligently ; to attempt ; to request. 

Y man sail i dybio na ddargci*hr>/d cymmaint ag un 
pennill ar orchest y beirdd, na thawddgyrch cadwynawg, 
na chyhydedd hir, gwedi yr eisteddfod honno [181i»]. 

(JwallUr Mectutin: Gwaith, ii. 171. 

Dargeisiol, a. attempting, trying, striving, 
persevering. 

Dargeliad, -au, am. a hiding, concealing, or 
overshadowing ; concealment. 

Dargelog, a. hid, concealed, overshadowed. 

Dargelwch, am. concealment; seclusion. 

Dargestu, v. [cest] to bulge ; to puff or swell 
out. 



Dargeulo, v. to curdle, to coagulate. 

Dargiliad, -au, sm. retrocession. 

Dargilio, v. to retrocede ; to retreat. 

Dargiliwr, wyr, sm. one who retreats. 

Dargipiad, -au, sm. a quick snatching; a 
taking off quickly. 

Dargipio, v. [cipio] to snatch quickly ; to snap 
up ; to snatch. 

Dargipiol, a. snatching quickly. 

Dargipiwr, wyr, sm. a snatcher, a snapper. 

Darglaia, gleisiau, sm. a bruise on the skin. 

Dargledru, v. to do with laths or lattice. 

Dargleinio, v. [cleinio] to crawl or creep 
along. 

Dargleiniol, a. creeping or crawling along. 

Dargleisio, v. to make black and blue; to 

bruise. 
Darglodi, v. to bestow praise, to panegyrize, 

to extol. 
Darglodiad, -au, sm. a praising or extolling. 
Darglodus, a. encomiastic, panegyrical. 

Dargloddiad, -au, sm. the action of entrench- 
ing ; an entrenchment. 

Dargloddio, v. to entrench ; to place within a 
trench. 

Dargloddiol, a. entrenching. 

Dargludiad, -au, sm. a carrying or transport- 
ing ; conveyance. 

Dargludo, v. to transport, convey, or carry. 

Dargluddiad, -au, sm. an overwhelming; a 

covering over. 
Dargluddio, v. to overwhelm ; to cover over. 
Dargluddiol, a. overwhelming. 
Darglwm, glymau, sm. a knot, a node, a tie. 

Darglybod, sm. 'a feeling an impulse from 
the faculty of hearing, feeling, tasting, or 
smelling; conception.' — P. 

Darglymiad, -au, sm. a knotting or tying. 

Darglymol, a. nodal ; knotty. 

Darglymu, v. to knot, to tie. 

Darglywed, v. ' to feel an impulse ; to be in- 
clined to perceive or to feel.' — P. 

Dargnif, -ion, sm. [cnif] turmoil, toil. 

Dargnifio, t\ to toil greatly; to toil. 

Dargnith, -ion, am, [cnith] a percussion; a pat. 

Dargnithio, v. ' to pat upon,' to percuss. 

Dargnoad, -au, sm. a gnawing ; a nibbling. 

Dargnoawl, a. gnawing; nibbling. 

Dargnoi, v. [cnoi] to gnaw ; to nibble. 

Dargochi, v. to redden ; to blush. 

Dargochiad, -au, sm. a reddening; a blushing. 

Dargod, -au, sm. [cod] a tumour ; a swelling ; 
'a tumour or abscess formed in the breast 
from the milk fever.' See s.v. Cwyreli. 
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Dail y dargod, ) great mullein, high taper 

Llysiau y dargod, j ( Verbascum thapsus). — Hugh 

Daviea : Welsh Bot. 23, 180. 

O'r tu allan y mae [sircyn y melinydd] vn Uesol iawn yn 
rhith sugaethen i esmwythau dargod, a'r lledewigwst. 

H. Davies : Liysieuaoth Gymreig, 235. 

[Dargod, a tumour (Sil.) ; a tumour in a cow's udder so 
called, for which the leaves of the mullein are esteemed very 
good, and hence they are called dail y dargod and llytiau'r 
dargod. — Hanover Ms. 

Mullein, or White Mullein . . . Fr. moleine, the scab 
in cattle. . . The term malandre was applied to other 
diseases of cattle, to lung diseases among the rest, and 
Marcellus Empiricus explains it as 'morbus jumenti quo 
tuasit.' The hig-taper, being used for these, acquired its 
names of mullein, and bullock's lungwort.— Dr. Prior: 
Popular Names of British Plants (ed. 1870), 161.] 

Dargodawl, a. rising over ; ascensive. 

Dargodi, v. [codi] to rise or raise uppermost; 

to rise up. 
Dargoddi, v. [cawdd, coddi] to offend or annoy 

greatly ; to oppress, oversway, or overrule. 

Dargoddiad, -au, sm. annoyance; oppression. 

Dargoelio, v. to believe or credit slightly; 

partly to believe. 
Bargoelua, a. slightly believing. 
Dargoethi, v. to purge of dross ; to' purify. 
Dargoethi ad, -au, sm. purification, purgation. 
Dargoethol, a. purifying, purificative. 

Dargoflad, -au, \ sm. a reminding; commemor- 
Dargoffad, J ation ; a memoir. 

Dargofiant, iannau, iaint, sm. a memoir. — 
Owyliedydd, xii. 324. 

Dargoflo, v. to call to mind ; to remember, to 

recollect. 
Dargoflwr, wyr, am. one who intimates or 

reminds ; a memorialist. 

Dargorus, a. apt to call to mind ; commemor- 
ative. 
Dargoffa, ) v. to call to mind; to remind; to 
Dargoffau, j record. 

Dargoffaol, a. commemorative, 

Dargoll, -ion, ) a/, a complete or total loss; a 
Dargolled, -ion, J great loss ; destruction. 

Cyferbyn a'r araseroedd hyn y bu Morien . . . yn ammheu 
bedydd, ac aberth Corn* Crist ; ac achos hyny y bu casineb 
ac ymrysonau ac ymladdau nid bychain ; ac Hud Morien a 
fuuno dri hud ddargoll Ynys Prydain. Cyntaf oedd Hud 
Urb Luyddawg o Lychlyn, a ddug agos bawb a fedraint 
with an a rhyfel o Ynys Prydain, a*u dwyn ar ddargoll 
yng ngwledydd y M6r Marw.— lolo Mas. 42. 

Dargolledigaeth, -au, a/, a great or total loss ; 
destruction; deprivation. 

Dargolledol, ) a. causing a great loss ; de- 
Dargolledus, j structive ; injurious. 

Dargolledu, v. to cause a great loss. 

Dargosi, v. to rub or scratch slightly; to 

tickle. 
Dargospi, v. to castigate; to punish. 
Dargoapiad, -au, em. punishment. 
DargrafU) v. to scrape, rub, or scratch slightly. 

Dargraffiad, -au, am. an impression ; a making 

an effect upon. 
Dargraffol, a. tending to impress; impressive. 



Dargraffu, v. [craffu] to make or cause an im- 
pression ; to impress ; to stamp or print. 

Dargrapio, v. to touch, scratch, or rub lightly. 

Dargrasu, v. to parch, to dry up. 

Dargrebwyllawl, a. tending to give a faint 
idea or slight notion ; fanciful. 

Dargrebwy Iliad, -au, sm. [crebwyll] a slight 

conception. 
Dargrebwyllo, v. to trace faintly in the 

imagination ; to fancy. 

Dargrebwyllydd, -ion, am. one who slightly 
conceives or fancies. 

Dargredu, v. to induce sh'ght belief ; to believe 
to some degree. 

Dargreiddiad, -au, sm. permeation, penetra- 
tion. 

Dargreiddio, v. [craidd] to penetrate, to per- 
meate ; to glide or pass through. 

Dargreiddiol, a. penetrative, permeating. 

Dargreiniad, -au, sm. [crain, cranio] a 
crawling along; prostration; decumbence; 
decumbiture. 

Dargreinio, v. to crawl along ; to lie prostrate. 

Dargreiniol, a. crawling along; prostrate, 

prone; recumbent. 
Bargrethu, v. [creth] to dispose or incline; 

' to imbibe a quality. 

Dargrochi, v. [croch] to become hoarse; to 

make hoarse. 
Dargroni (8), v. [croni] to collect, heap, or 

amass ; to dam up, to stop. 

Dargrothi, v. to swell or bulge out. 

Dargrothiad, -au, sm. a bulging out; a form- 
ing a rotundity. 

Dargrwydrad, -au, sm. a wandering or roam- 
ing; peregrination. 

Dargrwydro, v. to ramble or wander; to 

peregrinate. 
Dargrwydrol, a. wandering, roaming, moving 

about; peripatetic. 

Dargrybwyll, ) v. partly to mention or recall ; 

Dargrybwyllo, j to hint or intimate slightly ; 

to suggest ; to connect in idea, to associate. 

Ni all s ynwyri adan gael eu dargrybwyll. . . Gall syn- 
wyriadau ddararybwyll meddylddrychau a theimladau. . . 
Mae rhai meddylddrychau na all dim eu dargrybwyll. 
Mewn rhif a mesur, ni all dim ddargrybwyll i'r meddwl y 
gwna dau a dau bump, neu dri. . . Mewn athroniaeth ni 
ellir dargrybwyll i'r meddwl y gall dim gynnyrchu peth, a 
bod terf yn ar eangder He ac amser. 

Adolygydd, i. 314 (cf. 316—324). 

Dargrybwyll, -ion, ) sm. a slight hint or 
Dargrybwylliad, -au, j intimation ; a sugges- 
tion; association. 

Mae amryw ddargrybwyUiadau yn anwahanol gyssyllt- 
iedig &*u gilydd.—Adolygydd, i. 314 (cf. 315—324). 

Dargrybwylliad meddylddrychau, association of 
ideas. 



Y gallu drwy ba un y mae un meddylddrych yn^achosi 
adgynnyrchu meat" 
btcylliad Mrddyltld rychau 
gallu a nodwyd uchod, sef DargrylnvylliadJlrddjMdrycJum, 



neu adgynnyrchu meddylddrvch arall, a elwif Dargry- 
Uwylliad Mrddyldti rychau. . . Yn 



n bresennol, gan mai ar y 

„ . .. t _ „^.„ w „, jrylnvylliad MrddylddrycJutu, 

bwriadasom sylwi, ar ol rhwyddhau y fifordd mor bell a 



y bwnauasom sylwi, ar ol rnwyaanau y norati rac 
hyn, awn eitynt.—Adolygydd, i. 314 (cf. 316—324). 
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Dargrybwyllawl, ) a. tending to give a 
Dargrybwylliadol, j slight idea, hint, or in- 
timation; suggestive; associating (in idea), 
associative. 

Chwythodd awel ddargrybwyllol oddi ar ddrych yr hen 
ysgawen, agorodd ddorau holl y«tafelloedd y fynwes, 
chwiliodd gornelau llwydion dyfudtroedd y galon, ya- 
gubodd lwch maith ebargofrwydd oddi ar lechau dirgel- 
edig yr yspryd.— Adofygydd, i. 313 (cf. 319, 324). 

Wele y meddwl yn ayllu drwy y llygaid ar un eithafnod, 
ond yn cael ci daflu mewn eiliad gan rvm deddf oyferbyn- 
iaeth ddargrybwylliadol i eithafnod arall. 

Adolygydd, i. 320 (cf. 323). 

Dargrychu, v. [crychu] to wrinkle or crinkle ; 
to frizzle ; to curl ; to ruffle ; to rumple ; to 
roughen. 

Dargryniad, -au, sm. conglobation, con- 
glomeration. 

Dargrynoad, -au, sm. aggregation, collection, 
accumulation. 

Dargrynoawl, a. tending to collect or aggre- 
gate; aggregative, collective. 

Dargrynoi, v. [crynoi] to collect, to accu- 
mulate, to gather together. 

Dargrynu, r. [crwn] to conglomerate, to 

conglobe. 
Dargrysiad, -au, sm. acceleration. 
DargryBio, v. to accelerate, to hasten. 

Dargrysiol, a. hastening, accclerative, quicken- 
ing. 
Darguchiad, -au, sm. a frowning or lowering. 
Darguchio, v. [cuchio] to frown, to lower. 
Darguchiol, a. frowning, lowering. 
Darguddiad, -au, sm. seclusion; concealment. 
Darguddio, v. to seclude ; to conceal ; to lurk. 

Hithau darguddiodd degved ran o'r rhodd 

Hyd na chwblhauodd [al. chwplaodh] yr holl balva. 

Yr Awdl Fraith: M.A. i. 92. 

Darguddiol, a. tending to seclude or conceal. 

Darguliad, -au, sm. a narrowing or straitening. 

Dargulo, v. to tend to straiten or narrow. 

Darguriad, -au, sm. reverberation ; a beating. 

Darguro, v. to reverberate ; to beat. 

Dargurol, a. reverberating; beating, beating 
back. 



•j»<7, ac ni 
eter wrtho 



Dargwsg, sm. light sleep, a slumber. 

Pwy bynnag sydd yn byw mewn swrth ddnrgw 
wrandawo ac ni roddo gluat i ddim ag a ddyweter wrtho 
yng nghylch y bvwyd a ddaw . . . y mae'r cyfryw un allan 
o bob gobaith gallu ei ynnill i roi ei fryd ar wasanaethu 
Duw.— Dr. Davies: Llyfr y Res. n. vi. 7. 

Tydi s/n crwydro, 'n fawr dy wall, 

Yn nargwsg dall cydwybod, 
I'r goleu bellach tro dy daith ; 

Chad maidd waith dy bechod. 

Mo Morganwg: Salm. I. dxxvi. 2 (cf. n. ccv. 4). 

Dargwsg, v. to slumber or doze. 

Yn dargwsg mewn lie dirgel.— Dafydd ab Qwilym. (Z>.) 

Dargwyddiad, -au, sm. a falling ; a tumbling. 

Dargwyddo, v. [cwyddo: cf. dygwyddo] to 
fall ; to fell ; to tumble. 

Dargwyddol, a. tending to fall ; falling. 

Dargwymp, sm. [cwymp] a fall; a lapse. 

Dargwympiad, -au, sm. a falling. 



Dargwympo, v. to fall ; to lapse ; to cause to 

fall ; to fell. 

Dargwympol, n. causing to fall; falling; 

i felling. 

Dargwyno, v. to complain ; to murmur. 

A'r defaid a ddargwyna$ant achoa y camwedd yma, a f r 
afles a ddioddefynt ; ond ni chawaant fael o'u cwyn. 

lolo Ms*. 174. 

Dargydiad, -au, sm. adjunction, a joining. 
Dargydio, v. to join, conjoin, or connect. 
Dargydiol, a. conjoining, uniting. 
Dargydiwr, wyr, sm. one who conjoins, con- 
nects, fastens, or unites; one who lays 
| hold of. 

Dargyfaddaw, sm. [cyfaddaw] a threat, a 
menace, 
t Dargyfaddaw, v. to threat, to menace. 

Dargyfaddawiad, -au, sm. a threatening or 

menacing. 
Dargyfaddef, t\ partly to own, confess, or 

acknowledge. 
1 Dargyfaddefiad, -au, sm. a partly owning or 
I acknowledging ; a partial confession. 

' Dargyfaddefol, a. partly owning, acknow- 
| ledging, or confessing. 

Dargyhoeddi, v. to expose or advertise pub- 
I licly ; to reprehend. 

I Dargyhoeddiad, -au, sm. a public exposure ; 
j reprehension. 

Dargyhoeddol, a. tending to expose, detect, 
| or publish ; reprehending. 

Dargylchol, a. surrounding, encompassing. 

| Dargylchu, v. to circumscribe ; to surround or 
! encompass. 

t Dargylchyniad, -au, sm. a surrounding or 
! encompassing. 

Dargylchynol, a. circumferential. 
| Dargymmysg, ) v. to mix, mingle, or blend ; 
Dargymmysgu, j to compound. 

Cymmer helogan, eef perllya vr hel ... a llydan y ffordd, 
a phwya'n dda oni bont fftl mal, a dod atynt fel, a gwyn 
wi gwedi ei lanhau, a chan gwenith, ac yna eu dargym- 
my$g yn dda da, gan eu darllaw a'u trafod yng nghyd. 

Mtddygon Myddfai, li. 661 (cf. 652). 

Dargynheniad, -au, sm. [cynhen] a quarrelling 

or bickering. 
Dargynhenol, a. quarrelling; striving. 
Dargynhenu, v. to quarrel ; to bicker. 
Dargynhyrfu, v. to agitate ; to disturb. 

Dargynnull, ) v. to collect ; to aggregate ; to 
Dargynnullo, ) accumulate ; to assemble. 
Dargynnull, -ion, sm. a collection ; an aggro- 
gate. 
Dargynnull awl, a. collective; accumulative; 

aggregative. 
Dargynnulliad, -au, sm. collection; aggrega- 
tion; accumulation. 
DargynnwyB, ) v. to contain or comprise ; to 
Dargynnwyso, j condense or condensate ; to 
render compact. 

Yma mae'r prydydd yn darblygu y peth a wnai*r gwr ; 
ac yn dargynnwyso ofn y galon at yr arf, y ddarymaawdd, 
i arwyddocau y gwr, oedd yn gyru ofn arnynt. 

H. Km : Egl. Pfr. (1696), ti. 4. 
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Dargynnwysiad, -au, sm. a condensing ; con- 
densation. 
Dargynnwysol, a. that contains ; condensate. 

Dargynnwyswr, wyr, sm. one who condenses, 

a condenser. 
Dargynnwyaydd, -ion, sm. he who or that 

which condenses; a condenser, a condensator. 

Dargynnyddiad, -au, am. an increasing; aug- 
mentation. 
Dargynnyddol, a. augmentative ; increasing. 
Dargynnyddu, v. to augment, to increase. 

Dargynnyg, -ion, 8m. an offer; an attempt; 
an effort. 

Dargynnyg, ) v. to offer ; to attempt ; to 

Dargynnygio, j make an effort; to adventure; 
to hazard. 

Dargynnygiad, -au, sin. an attempting, try- 
ing, or offering ; a making an effort. 

Dargynnygiol, a. attempting; adventuring. 

Dargynnygiwr, wyr, sm. one who attempts. 

Dargynnyrchiad, -au, sm. a growing up or 

increasing. 
Dargynnyrchiol, a. tending to increase or 

produce; fructiferous. 
Dargynnyrchu, v. to increase ; to fructify. 

Dargyrchu, v. to resort or repair to ; to have 

recourse. 
Dargyrhaedd, ) v. to reach, to extend ; to 
Dargyrhaeddyd, J reach or extend to. 

DargyBgiad, -au, am. [cysgu] a slumbering or 

dozing. 
Dargysgodi, v. to adumbrate ; to shade. 
Dargysgodiad, -au, am. adumbration. 
Dargysgodol, a. adumbrant ; shading. 

Dargysgol, a. slumbering, drowsy; slumber- 
ous. 
DargyBgrwydd, am. drowsiness, somnolence. 

Dargysgu, v. to slumber ; to sleep lightly ; to 
doze ; to take a nap ; to nod. 

A phe rhon i mi k dnrgytgn yn y gwaith athrwm hwn, yn 
rhywle, y mae Horatius yn fy araddiifyn fod yn gyfreith- 
lawn mewQ gwaith mawr o gyagu pcth. 

Dr. Thomas Wiliatns (Y Grcal, G6). 

Dargyagwr, wyr, sm. a slumberer ; a drowsy 

person. 
Dargyspelliad, -au, sm. concentration; a 

rendering compact. 

Dargyspellu, v. to concentrate. 
Dargyssodi, v. to combine ; to connect. 

Dargyssodiad, -au, am. combination ; com- 
position. 
DargyBBodol, a. tending to combine ; plastic. 

Dargyssodydd, -ion, am. a combiner, a com- 
poser, a compositor. 

Dargyssoni, v. to render harmonious or con- 
sistent, to harmonize. 

Dargyssoniad, -au, am. a harmonizing. 

Dar gy ssy 11 ti ad, -au, am. a joining together; 
conjunction, connection. 
172 



Dargyssylltol, a. conjunctive, connective. 
Dargyssylitu, v. to conjoin, to unite. 
Dargys8ylltwr, wyr, sm. one who conjoins. 

Dargy8tadledd, sm. proportionateness, pro- 
portionality. 
Dargystadlu, v. to proportionate. 

Dargystadlydd, -ion, sm. one who proportions 
or adjusts. 

Dargystuddiad, -au, am. a tormenting, a tor- 
turing, excruciation. 

Dargystuddio, v. to afflict greatly; to ex- 
cruciate, to torment. 
Dargy8tuddiol, a. very afflictive; excruciating. 

Dargystuddiwr, wyr, sm. one who sorely 
afflicts ; a tormentor. 

Dargystwy , -on, sm. a castigation, a correction. 

Dargystwyad, -au, sm. correction, castigation; 

emendation. 
DargyBtwyo, v. to castigate, to chastise. 
Dargystwyol, a. castigatory ; emendatory. 

Dar gy wain, ) v. to convey, to carry; to 
Dargyweinio, j transmit. 

Dargyweiniad, -au, sm. a conveying or carry- 
ing; transmission. 

Dargyweiniol, a. conveying, bearing. 

Dargyweiriad, -au, sm. correction, reparation, 

emendation. 
Dargyweirio, v. to correct, to amend. 
Dargyweiriol, a. corrective, emendatory. 
Dargyweiriwr, wyr, sm. a corrector, a rectifier. 

Darhedeg, v. to hover on the wing; to fly 

about. 
Darhediad, -au, sm. a hovering. 
Darhedol, a. hovering, soaring. 
Darheidiad, -au, sm. [haid] a swarming. 
Darheidio, v. to swarm about ; to throng. 
Darheidiol, a. swarming; thronging. 
Darholeb, -au, -ion, sf. [hawl, holi] a problem. 

Y mae darhoU.b bywyd yn cael oi galw yn bwll tro. 

Drych, Chwef. 22, 1871. 

Darhoniad, -au, sm. assertion. 
Darhonnawl, a. assertive, positive ; dogmatic. 
Darhonni, v. [honni] to assert ; to dogmatize. 
Darhun, sm. a slumber ; a nap. 

Syrthio (myned) yn nargwsg neu yn nathun (mown 
dargwag neu mown darhun) , dargys^u, darhuno. 

Walters, s.v. ' 81umbcr.* 

Darhunad, ) -au, sm. a slumbering, a dozing ; 
Darhuniad, j a napping. 

Darhuno, v. to slumber, to doze, to sleep 

lightly ; to nap. 
Darhunol, a. slumbering, slumberous. 
Darhunwr, wyr, sm. a slumberer. 
Dariad, -au, sm. [dar] a making a noise or din. 
Dariasol, a. [ias] pervasive ; stimulant. 
Dariasu, v. to pervade ; to affect. 



Digitized by 



Google 



Darladaeth 



1370 



DARL08GI 



Darladaeth, -au, sf. [llad] benevolence; grace; 

benediction. 
Darladiad, -au, sm. a making or becoming 

benevolent. 
Darladol, a. benevolent, bounteous, gracious. 

Darladu, v. to bless; to confer a blessing; to 

act benevolently. 
Darladd, v. [lladd] to beat, to buffet, partly to 

kiii.-.s.A\ir. 

Darlafaru, v. [Uafaru]= 7)ar/</arM. 

Darlam, -au, sm. [11am] a hop, a jump, a 

caper. 
Darlamiad, -au, sm. a hopping, jumping, or 

capering. 
Darlamol, a. hopping, jumping, leaping,- 

capering. 
Darlamu, v. to hop, jump, leap, or caper. 
Darlam wr, wyr, one who hops ; a jumper. 
Darlathru, v. to polish, to smooth. 
Darlead, -au, 8tn.=Darllead, Darlleniad. 
Darleain, v.=Darlleain, Darllain, Darlleii. 
Darlechiad, -au, sm. a skulking, a lurking. 
Darlechol, a. skulking, lurking. 
Darlechu, v. to skulk, lurk, or hide. 
Darlechwr, wyr, am. a skulker, a lurker. 
Darlediad, -au, sm. expansion ; extension. 
Darledol, a. expansive, expanding. 
Darledu, v. to expand, io dilate, to spread out. 
Darleddfu, v. [lleddf] to incline or bend; to 

lean downwards, to droop ; to grow languid ; 

to soften. 
Darleisiad, -au, sm. a resounding; resonance. 
Darleisio, v. to resound, to echo. 
Darleisiol, a. resounding, resonant. 

Darleithio, v. to make humid, damp, or moist; 

to moisten ; to become moist or humid. 
Darlenwad, -au, sm. superabundance. 
Darlenwi, v. to superabound. 
Darleodraeth, -au, sf.-=.DarUeodraeth. 
Darlesol, a. [lies] advantageous, profitable. 
Darlesu, v. to benefit ; to cause advantage. 

Darlethiad, -au, sm. suppression; a smother- 
ing ; an overlaying. 
Darlethol, a. tending to suppress ; overlaying. 

Darlethru, v. to slope ; to incline ; to make 

oblique or slanting. 
Darlethu, v. to suppress ; to overlay. 
Darlewychu, v.—Darlleivychu. 

Darlidiad, ) -au, sm. a raging, a chafing ; in- 
Darllidiad, j flammation. 
Darlidio, ) v. [llidio] to inflame the passions ; 
Darllidio, j to chafe, to enrage, to inflame ; to 
become greatly enraged. 

Sef y dywaid y golomen ei bod yn angharu trutheiniaw ; 
a darllidiaw a wnacth yr holl gvmdeithon, a gorchurasant 
hi yn anaeleu. ac a'i troiaant hi allan yn nyfnder y ty- 
wyllnos garwhinog, i rynu a dychrynu oni ddaeth y 
w&wr.—Iolo Mss. 173. 



Darlidiol, ) a. infuriating; very angry or 

Darllidiol, ) enraged. 

Darliflad, -au, sm. a flowing, fluxion. 

Darlifion, 8. pi. Anxious (in algebra). 

Darlifo, v. to flow ; to stream. 

Darlifol, a. flowing ; fluent. 

Darlith, -iau, sf. [Uith=L. lectio] a lecture. 

Darlith ar Ddilcchdid, neu Ffraethineb Tmadrodd. 

Sertn Gamtr, xti. 361. 

Darlith ar Awaaflaetb. . . A draddodwyd ynj Nghym- 
deithaa C>-mrcijfyddion Caerludd, No« Iau, EDrfllTfed, 
lS&l.— Gwylirilydd, ix. 109 (cf. 144, 173, 178; vii. 213). 

Darlith ar Ddyled y Wlad.— Seren Gomer, nwi. 1, 33. 

Oellir ffolyifu mai ygtvr y gair darlith yw, addyag yn cad 
ei woinyddu drwy ddarllon neu trwy draddodi. Darlithiau y 



gel wir gwcnu bcunyddiol athrawon colegau yn gyffredin. 
wdd yw dangos y gwahaniaeth sydd rhwng araith, a 
ac cto, fe deimfir fod gwahaniaeth 



Anhawdd yw dangos y gwahaniaeth t 
| phrcgeth, a darlith ; ac cto, fe deim 

rhyngddynt.— Gwyddonindur Cymrtig, iii. 348 fcf. 349). 

Lie y mae y ddarlith athrofaol yn diweddu, y mae y 
bregeth yn dcchreu.— Adolygydd, iii. 197 (cf. 173, 180). 

Darlithiad, -au, sm. a lecturing. 

Darlithio, v. to lecture, to prelect. 

Arferai Bchlegel, pan ydoedd tua deuddeg a thrigain 
oed, ddarlithio yn ddifyfyr yn Lladin. 

Beimiadur Cymreig, i. 96. 

Darlithiol, a. relating to a lecture or to 

lectures; lecturing. 
Darlithiwr, ) pi. darlithwyr, sm. a lecturer, 
Darlith wr, ) a prelector. 

Y gwaaanaeth hwnw a elwir yn ddarlith, a'r gweinidog 

yn ddarlithiwr.—GwyddoHiadur Cymreig, iii. 348 (cf. 349). 

Petrusodd y darlithwr am fynyd, pan y rhoddea Baaselas 
goden o aur yn ei law.— Jitustlas, xviii. 

Darlithwriaeth, -au, sf. a lectureship. 
Darlithydd, -ion, sm. a lecturer. 

I'r hwn y mae dau o feibion . . . un yn ddarlithydd ar 
feddygiaeth ym Mhrifysgol Llundain.— Brython, ii. 72. 

Darliwiad, ) -au, sm. a tinting, a light colour- 

Darlliwiad, ) ing. 

Darliwio, '( v. to give a tint or hue to ; to tint, 

Darlliwio, ) colour, or paint. 

Hi a ddylai fwrw ei 11a wn olwg ar amcan a dychyinmyg 
a fo gan y bardd a'r athraw dan olwg; a Uuniaw'n ol- 
eubwyll sylfon a sylwedd y gerdd, ac yn dwyn ei Uawn 
nerth a'i gallu er darnodi a darlliwio pob pwyll ac ystyr. 

Cy/rinach y Beirdd t 13. 

Darliwiol, ) a. that gives a tint or colour; 

Darlliwiol, j colouring. 

Darlochawl, a. protective. 

Darlochi, v. to afford protection ; to cherish. 

Darlochiad, -au, sm. protection. 

Darloesi, v. to pour over or upon ; to empty over. 

DarloeBiad, -au. sm. a pouring out upon; 

suffusion. 
Darlonawl, a. cheering, gladdening. 
Darloni, v. [lion] to cheer, to gladden, to 

exhilarate. 
Darloniad, -au, sm. a cheering or gladdening ; 

exhilaration. 
Darlosg, sm. a slight burning; a singeing or 

scorching. 
Darlosgawl, a. singeing, scorching. 
Darlosgi, ) v. to burn slightly ; to singe or 
Darlosg, } scorch. 
Darlosg tir gwyllt, to clear wild ground.— 

S.E. W. 
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Darlosgiad, -au, sm. a singeing or scorching. 
Darluchio, v. [Uuchio] to cast or throw about; 

to sprinkle. 
Darluddiad, -au, sm. obstruction, hinderance. 
Darluddio, v. to obstruct, to impede. 
Darluddiol, a. obstructive, hindering. 
Darlun, -iau, sm. [Hun] a portrait, picture, or 

likeness ; a figure ; a drawing. 
Tri choel beirdd Ynys Prydain : cof a llafar gorsedd ; 

arwydd a darlun ; a llythyr ac jBgrit.—Parddas, if. 70. 

Cynnwysa cin darlun olygiad o'r Demi Gron, adeilad 
fechan o harddwch nodedig.— Cylchyrawn, ii. 16. 

Yn fuan cafodd yr cnrbydedd o dynu darluuinu Tywysog 
Cymru a Dug Caeretra.vrg.—Gwyliedydd, viii. 268. 

A wnewch chwi f od mor ostyngedig ac uf udd ... a rhoddi 
darlun cywir o honoch eich hunan yn Seron Gomer. . . 
Rhoddem ni unrhyw dal rhesymol am y Seren honno, cr 
cael i'n meddiant eich darlun. — Seren Gomer, iv. 302. 

Y mae yn gofyn galluoedd barddonol cryf, a llygad 
craft*, i dynu darlun a maint ynddo. 

Caled/ryn : Drych Barddonol, 12. 

Darlunfa, -oedd, -on, sf. i a place for drawing, 
a drawing school;' a place or apartment for 
pictures. 
Darluniad, -au, sm. delineation, description ; a 
pictorial representation ; a portraying or 
depicting; portraiture ; representation; a 
drawing, a picture, an illustration. 

Yma fy nghalon a ddechreuodd waedu, a gorfu imi 
fyned ym mlaen a rhan arall o'i ddarlnniad. 

GtoaUter Mechain : Gwaith, ii. 21. 

Rhoddir yn y bennod hon ddarluniad byr o wlad yr 
Aipht.— Sim. Lloyd: Amseryddiaeth, 09 (cf. 75). 

Fel nn allan o lawer, cymmerer y darluniad o'r march 
yn llyfr lob.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 162. 

Mae'r geiriau uchod yn cynnwys darluniad o driniaeth 
11a wer mwy trahaus a chreulon nag alltudiaeth. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 48 (cf. 43). 

Y mac darluniad pyrth uffern yn grillian ar cu bacbau, 
yn cael ei gyfrif ym mhlith campau Milton. 

Mock well: Ceinion Alun, 226 (cf. 227). 

Mae Homer a Virgil yn tra rhagori ar bawb yn eu dar- 
Inniadau barddonol. 

Gutyn Padarn: Gwaith Prydyddawl, 131. 

Meddwl ymofyngwr a foddlonir oreu a darluniad cywir o 
bethau. — Ioxtah Pees : Hunan-Adnabyddiaeth, 5. 

Hwn, wrth eistcdd ryw ddiwrnod yn ystafell Wilson, a 
lanwyd ft'r fath orhoffder tuag at un o'i ddarluniailau 
arbciawl, fel y cynnygiai roddi iddo un o'i brif ddarluniau 
ei hun am dano. — Gwylicslydd, viii. 258. 

Darluniadol, a. descriptive ; pictorial ; that 
is delineating or depicting ; illustrative. 

Er y dengys y bardd, bob amser, ei fedrusrwydd ym mha 
ddullwedabynnag y cyfansoddo ; eto, drwy y dull dar- 
luniadol y daw mwyaf o deithi yr awen i'r golwg. 

Caled/ryn : Drych Barddonol, 9 (cf. 10). 

srysder at y diben a enwyd ydyw gallu 
I dull a swn yr yraadroddion yn cyfateb 
i'r g yu wy r a drosglwyddant.— lilackwell: Ceinion Alun, 226. 
Nid ellir dywedyd bod barddoniaeth ddarluniadol yn 
gangen ar ei phen ei hun. 

Gutyn Padarn: Gwaith Prydyddawl, 131 (cf 129). 



Y trydydd cymhwysder i 
darluniadol. neu fod c* " 



Ai 
fantel 



i gormod rhyf yg f yddai i ni feddwl ddarfod i gwr 
ten gyffwrdd a J r philosophydd. a'i gyfarwyddo i lefa; 



i lefaru 



geiriau ag oeddynt ddarluniadol o un cyflawnach nag 
AristidesT— Nicander: Dwyfol Oraclau, 48. 

Fel pe buasai y tawclwch . . . wedi ei fwriadu nid yn 
nnig er rhwyddhau ymledaentad ei gref ydd ef , ond hef yd 
i fod yn ddarluniadol o'r effcithiau daionus ac heddychol, y 
rhai yr oedd i'w dwyn ym mhlith dynion. 

Gwylicdyild, iii. 4. 

Can ddarluniadol, a descriptive poem. 
Beibl darluniadol, a pictorial or illustrated 
Bible. 
Darluniadoldeb, sm. descriptiveness. 



Darluniadwy, a. dcscribable. 

Darluniaeth, -au, sf. 4 the act of drawing, 
designing, or composing ; ' delineation, de- 
scription, portraiture ; painting. 

Ym mhen rhyw yspaid, aeth droaodd i'r Eidal, i ddiwyllio 
ei athrylith ; ac yno y bu yn arf eryd ei orchwyl dros dro : 
eithr eto heb adnabod ei greth gynnwynol ei hun, er ei fod 
ar achlysuron yn arf eryd a darluniaeth arbciawl. 

Gwyliedy&l, viii. 258. 

Darluniaidd, a. resembling a picture ; pictur- 
esque. 

Darluniawd, sm. portraiture ; delineation. 

Darluniawdr, iodron, sm. one who depicts or 
portrays ; a portrayer, a delineator. 

Darluniedigaetfi, -au, sf. delineation; a de- 
picting or drawing ; description. 

Darluniedigol, a. delineating, portraying, 
depicting; descriptive. 

Darluniedydd, -ion, sm. a delineator, a por- 
trayer; an artist; one who or that which 
depicts ; a describer. 

Yma terfynwn fywgrafflad un o'r dynsodion disgleiriaf 
yn ei ddosparth a gynnyTchodd ein Tywysogaeth ni . . . 
yr hwn y mae ei enw vm mhlith y rhai mwyaf uchelradd 
o'r darluniedyddion arbeiawl o bob gwlad ac oes. 

Gu-yliedydd, viii. 260 (cf. 257, 258, 259). 

Darlunio, v. to portray, depict, delineate, or 

draw ; to describe ; to represent. 

Eglwys fyt a chreuyt a chred a chymun 
Ual wrth Duw eu hun y dyrlunhyed. 

Llywclyn Fardd: M.A. i. 360. 

Moddedigaeth araith a ddarluniwyd o'r dechreuad, o 
blaid achos prinder ac nnamlder geiriau. 

//. J'erri: Egl. Ffr. (1595), i. 

Y gorchymmynion mocsol ydynt gopiau o'r sancteidd- 
rwydd a'r cyflawnder sydd yn Nuw, ac a ddarlunia ef ar 
eneidiau dynion.--- Ch. Edwards : H. y Ff. 57. 

Ni fuasai dyn cyffredin wrth edrych ar vr olygfa a dtlar- 
lunir gan y bardd yn gweled dim ond vr haul yn llwyd ei 
wcdd. . . Yng * Nghywydd y Farn ' y mae Goronwy Owain 
yn darlunio dychryn y diafol ar ddyfodiad Mab y Dyn yn 
y dydd olaf.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 160. 

Ac y mae'r Icsu ei Hun yn darlunio cyflwr dynion dan 
cffaith pechod, mewn cyflfelyb eiriau. 

Meander: Dwyfol Oraclau, 37. 

Haneaion diweddarach a Marlunianl nifer y preswj'lwyr 
yn 11a wer ttni.—Cylchgrawn, ii. 15. 

Darlunio draeth, -au, sf. the art of delinea- 
tion, portraying, or designing; the pictorial 
art. 

Darluniog, a. having pictures, portraits, or 
illustrations ; delineated, illustrated, figured. 

Darluniol, a. descriptive ; pictorial ; illustra- 
tive. 
Prydyddiaeth ddarluniol, descriptive poetry. 

Darluniwr, wyr, sm. one who delineates or 
depicts ; a delineator, an artist, a portrayer ; 
a drawer ; a describer. 

Reynolds, y penaf o gystlwn y darlunwyr, a fu'r penaf o 
athrodwyr y Cymro.—Gwylicdydd, viii. 259. 

Darlunlen, -i, sf. a painted sheet or canvas ; a 
painted scene ; a map. 

Y mae tref ydd ar y rhai y gwna daiaryddion ond vehvdig 
sylw, ac enwau y rhai a argreifir mewn llythyrenau bychain 
ar y ddarlunlen. os cant lc yno mewn unrhyw ddull. .. 

' Cylchyrawn, U. iii. 

Os na dderbyniwch y Beibl mewn ywpryd baban, chwi a 
ammheuweh ac a grwydrwch ncs cael eich hunan mewn 
moroansicrwyddjeb un rftfjoW™ ^\^SS7^ti^i 
chwmpawd i ddangos y flfordd, na phorthladd l g>-feino 
ato.— J. Mills: Hyfforddwr, 132. 
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Darlunlen y ddaiar, a map of the earth. — W. 

Darlnnlen gwlad, a map of a country. — XV. 

Darlunydd, -ion, 8m. a delineator, portrayer, 
artist, or painter. 

Darlunyddiaeth, -au, a/, the art of delineating, 
depicting, or drawing; the pictorial art; 
painting. 

Darlwybrad, -au, am. a tracing a path; a 
making out a road. 

Darlwybro, v. to trace out, to trace, to track. 

Darlwyddiant, am. prosperity. 

Darlwyddo, v. to cause to prosper or succeed. 

Darlwyddol, a. prospering ; prosperous. 

Darlwythiad, -au, 8m. a loading, burdening, 
or charging. 

Darlwytho, v. to lay on a load, to load, to 

burden. 
Darlwythol, a. tending to load. 
Darlyfniad, -au, 8m. a polishing or smoothing. 
Darlyfhol, a. tending to polish, polishing. 
Darlyfhu, v. to give a polish, to smooth. 

Darlynciad, ) -au, am. a gulping; deglutition; 
Darlyncad, j a belching, eructation. 

Darlyncol, «. swallowing, gulping. 

Darlyncu, v. to eructate, to belch. 

Darlyniad, -au, am. adhesion. 

Darlynol, a. adhering, adhesive, adherent. 

Darlynu, v. [glynu] to adhere, cleave, cling, 
or stick (to). 

Tob rhyw bcth a'r y sydd yn daily mi, ac yn gobwyro, 
ncu'n pcrthyn at both arnll, darymsawdd yw o duddrycb y 
pcth hyny.— //. Prrri: Egl. Ffr. vi. 2. 

Diogel ydyw, nad yw hwn bechod gwreiddiol, yn darlynu 
wrth ein naturiaoth, fel y mae rhyw fath ar beohodau 
ereill.— R. Llwyd: IJwybr Hyffordd, 106. 

Ei berrhi ef am ei sancteiddrwydd, a'i foliannu ef am ci 
fendigedigrwydd, a darlynu arno ef tra fom byw. 

Rowland Yaughan: Ymarfcr Duwioldeb, 27. 

Darlythyr, -au, am. superscription. 

Darlythyrol, a. pertaining to superscrii>tion ; 

superscribed. 
Darlythyru, v. to superscribe. 

Darlywiad, -au, am. a guiding, directing, or 

superintending. 
Darlywio, v. to guide, direct, or suj>erintend. 

Darlywiol, a. directive, directing, guiding, 
superintending. 

Darllain, v. [prob. a contr. of darllcaiii] to 
read ; to peruse. 

A gwedy pwelct o Bandmsstis y llythyr hwnnw ae dar- 
Ihin rac y vron. galw attaw a oruc y gytfhorwyr. 

Ystoria Brrn. llryt.: Ll.C.H. ii. 44. 

Darlhain yn vyvyriol, ystyria'n dosturiol, ac anrhyd- 
edha'n dhedhfol. — Ymborth yr Enaid, \ 22. 

Ac yna darlh'm y llythyr a orugant y barwnycit. 

St. (,rtal,\Z (ef. 16,50). 
Ar neb ny wypo honno. darllrin yrymadrawdd a wna. ac 
nya dyeill. — Yxt. dt Caroto Magna, col. 41)3. 

Pylgain y darllain deir-llith ; 

Flu yw ci gatsul i'n plith.— D. ah Gwilym, ccxix. 15. 

Darllain dy bylgain y bum.— Hywcl Sivrdwal. 



Wedi darllain hyn cfe a ymroe* yn wr duwiol iawn. 

lolo Jf«. 208. 
Hyd nea darfydder darllain. . . Wyneb y nod rhif yw'r 
cyntaf idd ei ddarUain.—Barddasi, i. 136. 

H Darllain ('darllein') is the oldest form, 
but it is found only in the infinitive; the con- 
jugations and derivatives are those of a later 
form, darllen, but now the more usual or- 
thography. 

Pan y darllmrr un ochr o'r ebill, ei throi fal y ceir yr 
ochr arall idd ei darllain ... a gwedi darllain un ebill, 
myned at y neaaf is ei llaw.— Barddas, i. 146. 

Darllais, lleisiau, am. [Uais] talk; rumour, 
report. 
Darllaia gwlad, common report. 

Darllaw, v. [llaw: cf. darllofi] 1. to make, 
form, or prepare by the hand; to manu- 
facture ; to prepare. 

Wedi rhyfel bargod Owain Glyn Dwr, gwaharddodd y 
brenin adael i bapur a phlagod gael eu dwyn i Gymru, nac 
ychwaith eu darllaw yno. — lolo Ms*. 206. 

Owedi hyny gwnacthpwyd plagawd crwyn a'u darllaw 
gan gelf yddyd.— lianldas, i. 162 {cf. 146). 

2. to make ale, beer, and the like; to brew. 
(The current use.) 

Oofler mai y gwanwyn a'r hydref yw'r tymmorau goreu 
i ddarllaw.—GwylirdyiUl, viii. 311. 

Darllain civrw, to brew ale or beer. 

3. to mash ; to steep ; to moisten and mix. 

Cain amcan o aebon du, ac arall o f£l, a thrydydd o gan 
gwenith, a'u darllaw yng nghyd ; a dod wrtho. 

Meddygon Myddfai, ii. 667 (cf. 551). 

Darllaw gwlaiv, to brew for rain. 

Darllaw, -iau, am. 1. that which is made by 
the hand ; manufacture. 

Owedi hyny cafwyd celfyddyd ar grwyn lloi, a chrwyn 
geifr, a chrwyn defaid, ac o henynt gwneuthur plagawd ; a 
goreu ar bob darllaw ydyw mewn llyfrau.— Barddas, i. 44. 

2. a brew, a brewing. 

Darllawdy, dai, am. a brewhouse, a brewery. 

8yrthiodd merch . . . i drwpa o ddwfr berw yn y dar- 
llawdy.— Semi Comer, vii. 453. 

Darllawfa, -oedd, am. a brewing place; a 

brewery. 
Darllawiad, -au, am. a brewing; the act of 

making liquor. 
Darllawiad o gwrw, a brewing of ale. 
Darllawydd, -ion, am. a brewer. 
Darllawyddiaeth, -au, a/, a brewer's trade or 

business. 
Darllawyddol, a. relating to a brewer's trade, 

business, or occupation. 
Darllead, -au, am. [darlleo, darlleu] a reading, 

lection. 
Darlleadwy, a. readable ; legible. 
j Darlleain, v [lieu]. See Darlleu, &c. 
- Darlleawd, odau, am. a reading, lection. 

[ Darlleawdr, odron, 8m. a reader ; a pubhc 

reader ; one who gives readings. 

Y troKsyawdyr yssyd jma yn menegt yr darlhmlrnn mae 
drwc a doluryus yw ganthaw na wybu pale yn yr ynys 
honn yr oed lys brenhin Peleur.— St. (Jrtal, \ 265. 

Iulian Apostata . . . yr hwn (yn ei feddwl) oedd mor 
ddocth ag y gwnacthpwyd ef yn d&trlleawdr yn yr Eglwys 
o Nicomedia.— Marchog Crwydrait, i. 6. 

Darlleawr, orion, am. a reader, a lector. 
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Barlleedigaeth, -au, a/, a reading, lection. 

DarUetdigatth doethion dysgedig, the reading of 
the learned "wise men. 

Yno y mae perthynawl i'r gorseddawg gadw y gynhen 
mywn cof dileddf yny fo dosparth yn yd [yn nydd !1 y 
gyfraith am y frawd gynghaws o gyfraith ysgrifenedig, 
neu o'i chyffelybrwydd priodawl drwy ddarlleedigaeth doeth- 
wn dysgedig vng nghyfraith ac awdurdawd a font alw- 
edigion o blaid y gorseddawg a'r ni bdnt bleidiau. 

Lege* WaUicae, iv. ccxv. 4. 

Darllen, t\ [=darllain, darlleain: cf. lien] to 
read ; to peruse. 

Nibydd doeth ni ddarUeno.—Diareb. (M.A. iii. 166.) 

Efc a gymmerth lyfr y cyfammod, ac a'i darllenwid lie y 
clywai y bobl.— Ecs. xxiv. 7. 

Gwrand&wn a darUenum yn barchedig yr Ysgrythyr L&n, 
yr hon yw ymborth yr enaid. 

Ed. lames: Homfliau, i. 2 (cf. 1, 5, 8). 
Pwy a dderllgn y Gwasanaeth l—Gronwy Owain, 318. 



Wrth ddarlUn Cymraeg rbodder i bob llythyren ei chyf- 
lhoo amgylchiad, megy 

Joseph Harris: Gweith. 282. 



lawn sain ym mhob 



grys yn yr egwyddor. 



Darlleniad, 
Darllenad, 



:•! 



T m ^ e *&** Y fT^fr hyn o siarad llawer am ryw fath ar 
dairgel athrawiaeth, ac aro lawer amryw fath ar ddysg a 
darlintiad sy ganddynt.— Morns Cyffin : DifT. v. 7. 

Yn lie pillwydd y bydd peithenen elech, ag erni'r dar- 
"ftKK*, a'i thon a chethren ddur, neu a challestren lem. 

Barddas, i. 164. 
Ac na ddarllenwch hi heb weddfo beunydd ar Dduw ar 
wdo ef gyfeirio eich darlleniad chwi i ddiwedd da. 

Ed. lames: Horn. i. 8. 
Gallwn sylwi fod pregethiad neu ddarlleniad gair Duw 
yn cael ei osod allan megys y prif foddion allanol er troedig- 
««th pechadur.— Gwyliedydd, xiii. 5. 

Jhrllcniadau amrywiol, ) various readings, 
Gwahanol ddarlleniadau, J variants. 

Darlieniadau amrywiol: wrth hyn y deallir yr anghreifft- 

. ... Pan y siaredir am 
)lygir yn gyffredin ddarlleniad yn 
Jjwywio oddi wrth y testun gwreiddiol ysprydolcdig. . . 
I'M y darganf yddwyd ar y cyntaf fod darlteniadau amryw- 
w yn bodoli yn y copiau o'r Ysgrythyrau 8anctaidd, cyn- 
nyrehwyd nid ychydig o fraw . . . Y mae tarddiadau y 
T&ihanol ddarlleniadau yn amrywiol. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 349. 

2. the legend on a coin or medal. 
Darlleniadur, -on, am. a lectionary. 

*>«rtfe*»ad«r, llyfr o wersi i'w darllen yn y gwasaDaeth 
oefyddol mewn eglwysydd.— Credoau y Byd, i. 573. 



lau o wahaniaeth a ganf yddir mewn gwa 
Hcbraeg a Groeg o'r Ysgrythyrau. . . 
ddarlkhiad meahanol, ni olygir yn gyffre* 



> amgylchiad, 

1f There is a tendency in N.W. to pronounce 
the c short in this word and its derivatives ; 
hut in all such cases that vowel is long (£). 

Barllen, -ion, am. reading; lection. 

Hyd oni ddelwyf, glyn wrth ddarllen.—l Tim. iv. 13. 

Darllenadwy, a. readable ; legible. 

Barllenawd, -odau, am, a reading ; lection. 

Darllenedigaeth, -au, af. the act or art of 
reading; reading. ! 

Darllenfa, -oedd, feydd, af. a place for reading; 
a reading-desk. 

Dywed [Awstinl nad oedd yn oddefol eu darllen o'r un 
ddarllen/a i'r lleill, ond mewn rhan is o'r Eglwys. 

Gwylietlydd, xiii. 21. 

Barllenfan, -au, a/, a place for reading. 

Barllengar (n-g)> a. given or disposed to read- I 
ing ; fond of reading ; reading. 

Ni phetrusent fod yn awduron, cyn belled ag yr annogid 
hwynt gan awydd ddarllengar yr oes. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 297. 



-au, am. 1. reading, lection; per- 
usal. 



Darlleniaeth, -au, a/, reading; the act of 
reading ; the art of reading. 

Ni a sylwn ar un gangen bwysig eto a berthyn i iawn 
ddarlleniaeth . . . sef, llywodraethiad y llais. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 353. 

| Darllenog (r), a. of much reading ; well-read ; 
reading. 

! Os gellir cymhwyso un enw mwy cyfaddas nag arall i'r 

j oes hon yng Nghymru, yr oes ddarllenog ydyw. 

I Gicyliedy<Ul, i. 1. 

I Darllenol, a. relating to reading ; legible. 

I Darllenoldeb, am. legibility. 

Darllenwr, wyr, ) (&)> am. a reader; a per- 
i Darllenydd, -ion, ) user ; a lector. 

Hyn a ddywedais am ofn darllen o blegid anwybod y 
| darllenydd. — Ed. lames: Horn. i. 9. 

, Oa mynwch fod yn wrandawyr ac yn dilarllenwyr buddiol 

I o'r Ysgrythyrau Sanctaidd, rhaid i chwi, yn gyntaf, ym- 

wadu a chwi eich hunain.— Edward lames: Horn. ii. 297. 

: Er mawr hyfrydwch a diddanwch i'r darlUnyddion a'r 
clywaduriaid.— Cyfrinach y JJeirdd, 26. 

' 08 derbynir hyn o wael draethawd yn gymmeradwy gan 

un radd o ddeg o'i ddarllenyddion, yna Dyddaf wedi cael 
cyflawn foddlondeb o'm llafur. . . Gan nad ydwyf yn dis- 
gwyl i'r graddau uchod o ddarllenyd*lion fy esgusodi mwy 
nag awduron ereill a fuont mor aflwyddiannus a syrthio 

I dan eu barnedigaethau, cyrchaf heibio eu brawdle. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 3. 

| Cyfarwyddyd am y pethau uchod a foddhai amryw o'ch 
'■ darllenwyr. — Gwyliedydd % i. 492. 

Y mae bod yn ddarllenwr da yn nod teflwng i bob Cymro. 
Gwyddoniadur Cymreig, iii. 350. 

Darllenyddiaeth, -au, am. a reading; the art 
of reading ; a readership. 

Ef allai yr edrychir ar hyn gan rai fel peth hollol ddi- 
anghenrhaid, ac nad ydyw manylu arno mewn darllenydd- 
iaeth ond tebyg i bollti blewyn, neu hidlo gwybedyn. 

Gwyddoniadur Cymrcig, iii. 350 (cf. 353). 

Darlleodraeth, -au, «/. [darlleawdr] a reader- 
ship. 
Darlleol, a. relating to reading ; legible. 
Darlleoldeb, am. legibleness. 

Darll6u, ) v. [lieu, lleain, lleaw (=L. lego) : 
Darlleain, > cf . lleen, lien] to read; to per- 
Darlleaw, j use. 

A phan darllewyt y llythyr doluryaw a wnaeth Bendig- 
eituran o glybot y poen a oed ar Vranwen.— Mabinogion, 34. 

Ac y dichawn pawp wybot or ae darlleo. neu ae gwaran- 
dawo na oruc ef dim yn orwac— Vstoria Charles, 18. 

Athdrwy y geluydyt honno y dyeill y Ueodron yn yr 
eglwys pwyll yr ymadrawd a darlleo at. 

Ynt. de Carolo Magno, col. 493. 
A deu lyfyr yn ach llaw yn eu darllmw. 

Taliesin: A.B. ii. 123. 
Ac yr awr y darlleawd ef yr hynn aoed yn y llythyreu ef a 
gymerth y gennat y gan bawp or wlat. 

St. Greal, 238 (cf. 30). 
Efe a dharlheir am Ieuan Vatydhiwr resymiaw oe enait 
ef. ac ef ynghroth y vam.— Lucidar, }71 (cf. 101). 

Ac yna Lionel a dywawt y gwnaei ef nas darlleei neb 
ynteu y dyd hwnnw.— St. Great, \ 2. 

Megys y darlhcuir yn diodhefaint yr Arglwydh. 

Lucidar, \ 109. 
Ym mhob lie y darllUr.— Ieuan ab Bhydderch ab I. Llwyd. 

Hyspys yw'r neb a ildarlleuo, a'r rhai a wrandawant eir- 
iau y brophwydoliaeth hon.— Thomas J/uet: Dad. i. 3. 

DarllSwr, wyr, ) sin. [darlleu] a reader ; a 
Darlleydd, -ion, j peruser ; a lector. 

Am y defnydh barned y darlheydh.— fyotis, \ 20. 

A rac gadael yn ol yma'n stori mor odidawg wely dar- 
lheydh hygar er dy fwyn.— Ymborth yr Enaid, \ 22 (cf. 29). 

Yn ol i'r darlleydd beidio, mae'r gwenidawg penaf yn 
gwneuthur annogaeth, gan eu hannog i ganlyn pethau 
honest.— Ed. lames: Horn. ii. 275. 
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Un peth gan hyny gy raid i ni rubuddio'r darllrydd o'i 
blegid.— Dr. Davits: Llyfr y Res. i. i. 2 (cf. ii. 14). 

Yn gyntef yn ol sefydliad y Gymdeithaa yn 1781, 
gwnawyd ef yn un odd y ddau ddarllihcr. 

Seren Gomer, iv. 2. 

Darllewychiad, ) -au, am. a shining; a throw- 
Darlewychiad, j ing or casting a lustre ; il- 
lumination. 
Darllewychol, ) a. resplendent, glittering, 
Darlewychol, j shining with brilliancy. 
Darllewychu, ) v. to shine around ; to throw 
Darlewychu, J a lustre ; to illuminate. 
Darlleyddiaeth, -au, a/, a readership. 
Darllofi, v. [darllaw] to use the hand or hands ; 
to manufacture ; to handle. 

Nid cvweithas bod mwy nag a wedais ym maint y coed 
deunydd, fal na b6nt ry drymion, ac anghyweithas eu 
dwyn a'u darllaw {darllofi).— Barddas, i. 146. 

Darllunio, v.z=zDarlunio. 

Yinae'r Yagrythyr yn dnrUunio cyflwr y cyfryw ddynion 
drwy bethau ag sydd lwyr ammhosibl. 

Ieuan Brydydd Hir: Pregethau, i. 143. 

Darllys,am.[dar+llys]mistletoe(riacMmaZ6um). 

IlhufawD Fardd a wnaetb ddosparth a braint ar gyfar 

trefgordd, a Melgin ab Einigan Gawr a wnaeth awgrym 

ar iaith ac ymadrodd gyntaf ; a chae a rodded i bob un am 

ei ben, eef a'r darUy$ awelfar.— Barddas, i. 114. 

Darmain, einiau, sm. ("cf . armain, armes] a 

prognostication or prediction ; a foretoken. 
Darmain, v. to prognosticate, forebode, pres- 
age, or foretell. 

Gauaf gy'n lladd y gwiail, 

A dug o goedydd y dail ; 

A'i chwithig wynt yn chwythu, 

A'i ruad arth, a'i rew du ; 

Mawr ei sain, yn darmain dig ; — 

Ffei arnaw, Iuddew ffyrnig \—D. ab Gwilym, cclviii. 36. 

Darmerth, -oedd, am. [cf. armertk] a prepara- 
tion ; provision ; provisions. 

Tryded ormea oed yr meint uei y darmerth a'r arlwy. a 
barattott yn llyssoedjr brenhin. kyt bei arlwy vlwydyn o 
vwyt a diawt. ny chemt vyth dim o honaw. namyn a treulit 
yr vn noa gynt&t.—Mabinogion, 94 (cf . 13, 97, 98). 

A llawcr o wyrda a oed darcstyngedic idaw y gyt ar 
ueint darmerth a chyniret mylyoed a meiryeh megys yd oed 
dyrys eu datkanu.— Vstoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 201. 

Cannhyad Duw ya dihcu y uod 

Yth gannerth kyn darmerth daruod. 

Llytv. ab Llywtlyn: M.A. i. 294 (cf. 240, 504). 

Gruffydd Gryg, ddirmyg ddarmerth, 

Grugiar y gerdd somgar scrth. 

Dafydd ab Gwilym, cxxv. 1. 

Darmerth, neu Arlwy Gweddi, a ddychymmygwyd er 
mawr Dderchaflad Duwioldeb, ac i chwanegu Gwybodaeth 
ac Awydd yr annysgodig ewyllysgar i iawn wasanaethu'r 
gwir Dduvr.— Robert Holland: Enw llyfr (1600). 

Darmerthedd, am. preparedness. — M.A. i. 32. 

Darmerthiad, -au, sm. a preparing or pro- 
viding; provision. 

Darmerthol, a. preparatory, preparative. 

Darmerthu, v. to prepare, to provide. — 
God. 944. * 

Y seith lauanat deg wlat darmtrthat. 

TaUtHin: A.B. ii. 161 (M.A. i. 23). 

Darmerthu gwledd, to prepare a feast. — IF. 
Darmes, -au, -ion, a/, [cf. armes] oppression, 
tribulation, trouble, affliction ; loss. 



** uoinoiu yua u, uvyun&wu yr manacn a oed yn y 
edrych. a debygv di hcb ef a vyd iach ef. kanya gormod 
darymes oed yr byt kolli gwr kyatal ac efo mor diystyr a 
hynny.— St. Great, \9. 

Yn lie gwir heb hi mawr a darymes yr byd yw hynn. 
m „ St. Grtal, \ 6. 

Tl bee note s.v. Armes. 



Darn, -au, sm. [C. and Br. darn ; Fr. darnt] a 
piece ; a part ; a patch. 
Na chyag yn eu mm ; myn y mur a'u tai 
Yn un o T u darnau fal y dyrnir.— L. G. Cotki, i. viii. 23. 

Os chwi a chwedleuwch & hwynt am ychen, neu am 
wartheg, neu am ddcfaid, neu am ddarn o dir, neu'r 
cyffelyb, hwy a fedrant wrando arnoch. 

Dr. Davit* : Llyfr y Res. n. vi 3. 



Darn o arian, \ a piece of silver. — Matt. xvii. 



Am yr nyn y mae JFaD Knurain yr awron yn barna ac yn 
bwrw ar goll y dam mwyaf o'r byd, heb wrando erioed eto 
yatyriaeth eu hachoa hwynt. 

M. Cyffin: Diff. iii. 1 (cf. ii. 6; vii.6). 
Tor ef yn ddarnau, a thywallt arno olew. 

Ltf. ii. 6 (cf. i. 12; viii. 20). 
Beth yw teiliwr a ddwg dtlarn o frethyn, wrth wr mawr 
a ddwg allan o'r mynydd dtlarn o blwyf ? 

Elis Wynn : Bardd Cwi£, 28 (cf. 31). 

\rian, ) a pi 
Darn arian, j 27. 

Hwy a roddaaant iddo bob un ddarn o arian.—Iob xlii. 11. 
Fel y delont yn ostyngedig a darnau arian. 

Salm. lxyiii. 80. 

Darn o ddiitmod, a part of a day. 

Ac darfyddo ciniawa yn ddigonol a dreuliant y darn 
arall o'r diwmod, a rhan fawr o'r nos hefyd, mewn chwar- 
euon.— R. Llwyd: Llwybr Hyff . 189. 

Darn o waith, a piece of work. 

Yn ddarnauy in pieces ; to pieces ; piecemeal. 

Rhwygo yn ddarnau, to tear to pieces. 

Darn yn nam, ) piece by piece ; piecemeal ; in 

Bob yn ddarn, j fragments. 
Darnaid, neidiau, sf. [naid] a hop, a jump, a 

leap. 
Darnedigaeth, -au, a/, the action of cutting 

or breaking into pieces. 
Darneidiad, ) -au, sm. a hopping, a vaulting, 
Dameitiad, J a leaping. 
Darneidio, \ v. [darnaid] to hop, to jump 
Darneitio, J about, to vault. 
Dameidiol, a. hopping ; apt to jump up. 
Darnen, -i, -au, a/, [darn] a small piece; a 

fragment, a piece, a bit. 
Eidwyll a welai wisg Etdiol yng njrhwr y llwvn ; ac efe 

a wybu'r man lle'dd oedd abwy drewllvd ; yna tori dameni 

o honaw, a'u dodi ym mhlygiadau Uewys Eidiol. 

Tolo Mss. 162. 

Darngudd (n-g\ a. [darn+cudd] that is in a 
secret way ; sly. 

Damguddiad, -au, sm. a partly hiding or 
concealing; a sly action; a purloining. 

Darnguddio, v. [darn+cuddio] x>artly to con- 
ceal (what should not be concealed) ; to 
purloin. 

Rhyw wr a'i enw Ananias ... a werthodd dir, ac a 
ddarnguddiodd beth o'r gwerth. 

Act. v. 1, 2 (cf . 3 ; Tit. ii. 10). 
Ai rhoi hyder yn henafiaeth y gelwch chwi rwygo, rf«n»- 
guddio, anafu, a llosgi llyfrau yr hen Dadau sanctaidd? 

3Iorus Cyffin : Diff. r. 4. 

Darnguddiol, a. purloining. 

Darnguddiwr, wyr, sm. a purloiner; a pla- 
giarist. 

Darniad, -au, sm. a cutting in pieces. 

Darnio, v. to cut to or in pieces ; to cut up ; to 
break or hew in pieces. — Bam. xix. 29; 
xx. 6. 

Tynnu af alau torri can$hennau 
Oerfel i'w dyrnau am ei darniaw. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 487. 
Mae'r tywysog Moloc wedi gostegu peth o'r Gogledd, a 
darnio miloedd ar draws yr ysplentydd. 

Elis Wynn : Bardd Cwag, 97. 
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Darniog, a. in pieces or patches ; composed of 
pieces; pieced, patched. 

Ereill a seiliant eu gobaith o iechydwriaeth ar eu hedif- 
eirwch darniog, neu mewn rhan.— Charles Edwards: Am 
Orphwyg ar Grist (Llyfr y Res. (ed. 1684), 376). 

Darniol, a. relating to pieces or fragments; 

composed of pieces. 
Darniwr, wyr, sm. one who cuts or breaks in 

pieces ; a breaker. 
Darnod, -au, sm. [nod] a distinctive or special 

mark ; a distinction ; a characteristic. 

Cymmered y bardd gwbl a thrylwyr ddarnod a sylw ar 
ansodd y geinau herwydd eu gwraidd a'u tyflant. 

Cyftinach y Beirdd, 12. 

Dyfaler ef yn ddu, neu yn felyn, neu yn wineu, fel y bo 
herwydd ei liw, o bydd rhagorhw arno, ac am ei fodrwy- 
ogrwydd, a'i daniad ar groen barddwyn, a'r cyffelyb ddar- 
nod arno.— Cyfrinach y Beirdd, 23. 

Darnodadwy, a. distinguishable ; definable. 

Tm mhen undydd a blwyddyn gwedi marw Einigan y 
gwelea Menw ab y Teirgwaedd dair gwialen yn tyf u o encu 



Einigan, ag arnynt yn 
a'r modd y trefnawr yn< 
adrawdd, ac ar iaith ac ymadnr 
nodadwy arnynt. —Barddas, i. 48. 



gyflw y n gwybodau deg llythyren, 
ddynt bob gwybodau iaith ac ym- 
c ymadrawdd Dob gwybodau dar- 



Ni ddylid fyth ddarnodi 
wladeiddiaith, ac yn wladeid< 



Darnodawl, a. distinctive; special, specific; 

noted; characteristic. 
Darnodi, v. to note or mark distinctively ; to 
distinguish ; to describe ; to define ; to char- 
acterize. 

wr boneddig yn siarad yn 
-bwyll. 
Cyfrinach y Beirdd , 22 (cf. 13). 

Diau y rhyfedda rhai with ein gweled yn terfynn ei 
fywgramad neb ddarnodi ei wendidau. 

Gwladgaruv, iv. 229. 

Darnodiad, -au, sm. a distinguishing, dis- 
tinction; description. 
Darnoflad, -au, sm. supernatation. 

Darnoflo, v. [nofio] to swim or float on the 

surface ; to swim or float. 
Darnoflol, a. supernatant. 

Darnu, v. [darn]=Z)armo. 

Newidio gwewyr pan gyffroid, 

Damn ei wewyr wedi'r newid. — L. O. Cothi, in. iv. 29. 

Daroddef, ) v. [goddef] to suffer, to endure ; 
Daroddefu, ) to bear. 

Daroddefedigaeth, -au, sf. the act of suffer- 
ing or enduring ; sufferance, endurance. 

Daroddeflad, -au, sm. 1. a suffering or en- 
during ; a surrendering ; permission. 

2. the figure epitrope in rhetoric, * by which a 
permission, either seriously or ironically, is 
granted to an opponent, to do what he pro- 
poses to do.' 

Daroddefol, a. suffering, passive ; permissive. 

Daroddef us, a. suffering, enduring, passive. 

Daroedd, v. See Dar/od. 

A phan ddaethont i'r wlad a ddaroedd i Dduw ei baddo 
iddynt, nid adeiladent ac ni wnaent ddinasoedd, trefydd, 
na thai.— Ed. Tames: Horn. i. 46 (cf. 66, 97, 103, 180, 144; 
ii. 174, 184, 254, 282, 301). 

Darofn, -au, sm. [ofn] great fear, dread. 

Rhyf el a ddyg-wyddwys gynt rhwng y geifrod a*r defaid •, 
a'r defaid mewn darofn ac anghalondid a fcddyliasant max 
galon ffyrnig y geifrod oeddynt y bleiddiaid. 

Iolo Mss. 173. 

Darofyn, v. [gofyn] 1. * to intimate, to hint.' 
—P. 



2. to intend, design, or purpose. 

Darofyn [al. darofum] darogan. 

TalieMn: M.A. i. 74 (A.B. ii. 208). 

Mae yn darofyn myned, he intends to go ; he 
talks of going. 
Darofyn, sm. a slight intimation. 

Darofyniad, -au, sm. a purposing, designing, or 
intimating; intimation. 

Darofynol, a. having a design. 

Darogan, -au, sf. [gogan: cf. dysgogan; Ir. 
doaurchanim, tairchanhri] a prediction, prog- 
nostication, presage, foretelling, foreboding, 
or prophecy ; vaticination. 

Bithaud kyffredin yy darogan —Llyfr Du: A.B. ii. 6. 

Ac ena e kymyrth Alan vrenin. holl lyvreu darogan 
Merdyn Emrys. a darogan er Eryr a brofwydawd egkaer 
Septon. ac o gathlen Sibilla. a dechreu ac edrych heny 
o daroganeu a oruc i geiasiaw gwybot a oed wir a dwawt er 
angel. A fan weles Alan y daroganeu oil en un ac emad- 
rawd er angel, et annoges i Gatwaladyr vynet i Ruvein. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 387 (cf. 329). 
Darogan yw idaw kaffel etiued o honat ti. 

Mabinogion, 101 (cf. 192, 226, 242, 307). 

Kaer Septon. Y lie y bu yr eryr yn dywednt daroganeu 
tra adeilwyt y gaer. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 64 (cf. 155, 166, 207, 251). 

A darogan en merthyrolyaeth ae cyffroea ar dagreuoed. 

Yst. de Carolo Magno, col. 476. 
Trahir dielir dir darogan. 

Casnodyn: M.A. i. 428 (cf. 240, 270, 332, 344). 

Darogan Mertin dyuod breyenhin 
O Gymry werin o gamhwri. 

Uyw. ab Llywelyn: M.A. i. 304 (cf. 31, 417, 443). 

Trech Duw na drwg ddarogan.—Iolo Mss. 255. 

Telid Duw iddynt am hynawsedd eu darogan ! 

Gronwy Owain, 238. 
At yr hyn y gellir ychwanegu y ddarogan oedd gynt yn 
Hystaapes a'r Siblau, yn rhagfynegu y Uoagid y byd. 

Ed. Samuel: Grotiua, i. 22 (cf. v. 1). 

Bardd darogan, a prophet bard ; a seer. 

Tn dy wymp gynteddau nis 
Deffroa bardd darogan delyn, chwaith 
Ni swyna can.— IT. 0. Pughe: Palestina, 4. 

Darogan, ) v. to predict, prognosticate, fore- 

Daroganu, j bode, foretell, foreshow, portend, 

foretoken, vaticinate, or prophesy ; to augur. 

Hwnn hagen a daroganwys y corr ar gorres it ta uu drwc 
Kei wrthynt. a thitheu ae dieleist.— Mabinogion, 215. 

Darogana fl hyn cad ym hob meyn.— Taliesin: M.A. i. 49. 

Ac wrth henny e kauas ef er enw hwnw wrth i darogan 
ef o Verdyn trwy e dreic i vot en vrenhin. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 286 (cf. 171). 

Cred i Dduw nad Derwyddon darogant 
Ban torrer Din Breon braint. 

Meigant: M.A. i. 161 (cf. 192, 206). 
A hynny a gymrawod y Freinc. ar darogan eu hangeu. 

Yst. de Carolo Magno, col. 483. 
Oni bai f od yr hedydd 
Ar gin yn darogan dydd. 

Dafydd ab Gwilym, clviii. 71 (cf. cvii. 14). 

A'r gydwybod yn gwaBgu arno sydd yn darogan pethau 
blin yn wastadol.— Doeth. xvii. 11. 

Yr hwn oedd wedi ei addaw a'i ddarogan cyhyd o amser 
o'r blaen.— Ed . lames : Horn. iii. 34. 

Arferodd Duw weithiau weinidogaeth prophwydi cen- 
edlig i ddarogan rhai pethau nad allai fod achos sicr yn y 
byd, ond ewyllys Duw, i'w peri. . . Cyfryw oedd y dar- 
oganau a ddarllenir yn Virgil, yn y pedwerydd o'l gan- 
iauau.— Edward Samuel : Grotius, iv. 9. 

Y mae'n darogan ac yn tybied fod pethau creulon 
aruthrol yn dyfod yn ei erbyn. 

Dr. Davies: Llyfr y Res. n. l. 17. 

Darogan gwlaw, to prognosticate rain. 
Darogan drygau, to forebode evils. 
Darogan yn dda, to augur well. 
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Daroganair, eiriau, sm. a word of prediction; 
a foreboding word or expression; a prog- 
nostic, i 

Cyntaf daroganaf o'm daroganair I 

Cwynfan Bryan Melarth cad gvflefair. ! 

If eh, in : M.A. i. 552. 
Drych nod brain a phiod ffair, 1 

Draig unwedd daroganair. 

Dafydd ab Gwilym, clxxxii. 35. 

Daroganiad, -au, sm. prediction, prognostica- | 
tion, vaticination. 

Ym mhlith ei gydwladwyr, meddiannai [Myrddin] en- 
wogrwydd nid yn unig am ei ddamyaniadau, ond hefyd am 
ei ddoniau barudonawl.-- Carnhuanawc: H.C. 22 (cf. 24). j 

Daroganog, a. presagoful, presaged, predicted. | 

Daroganol, ) «. predictive, foretelling, prog- 
Daroganus, J nostic, foreshowing, boding, pro- I 
phetic; ominous. \ 

Yr hwn, neu ei yapryd, a gyfodwyd mewn gwirionedd, yn ' 
ddioed, cyn i'r ddewincs gae) amser i arferyd unrhyw awyn- 
ion, trwy allu l)uw, yn vi ddull gojroneddus, gan ddwyn yr 
ymddangoaiad o'r fantell ddaroyanau-l ym mha un yr oedd i 
y rhwygiad a arwyddoeaodd rwygiud y deyrnas oddi wrth | 
deulu t>aul.— Gwyliedyld, x. 291. 

Daroganu, v.=iDarogan. j 

Daroganwr, wyr, \ sm. a prognostic- 

Darogenydd, -ion, J ator, predictor, va- > 

Daroganor, -iaid, -ion, ; ticinator, or fore- 
teller ; a diviner, an augur ; a prophet. 

Ni ryorug Duw dyn fal tydy 
A duaroganer a gymmcry 



Wyt ildaroganwr gan a wely. 

Dafydd Benfraa: M.A. i. 309. 
Kyuarchaf ym llallogan 
Vyrdin gwr doeth daroyenyd.—Myrddin : A.B. ii. 218. 

Duw nef ... 

Dri ac Un, yw'r d'roganwr. — Dafydd ab Edmtvnt. 

Na chaffer ynot ... a arfero ddewiniaeth, na phlanedydd, 
na daroganwi; na hudol.— Deut. xviii. 10. 

Darogwyddiad, -au, sm. inclination; a be- 
coming oblique or slanting. 

Darogwyddo, v. to incline, to lean. 

Darogwyddol, a. inclining, leaning. 

Daron, sm. • the thunderer, an epithet for the 
Deity, among the ancient Britons; also a 
proper name of men.' — P. 

5[ There is no evidence to show that Daron 
was ever used as a name for the Deity ; nor 
is there any ground for assuming that either 
Daron or Daronwy signifies a ' thunderer,' ex- 
cept the similarity between daron and taran, 
two words whicn have no necessary con- 
nection. According to some daron denotes 
chief or superior. At the extreme western 
point of Carnarvonshire there is a stream 
called Daron, which falls into the sea at 
Aber Daron, opposite to Bardsey Island, from 
which Lew-is Daron, a poet of the latter part 
of the 16th century, took his surname. 

Daronwy, sm. 'the thunderer; also a proper 
name of men.' — P. 

% As a personal name the word occurs in 
A.B. ii. 147 {=Af.A. i. 62); M.A. ii. 17. In 
Barddas, i. 410, Daronwy is given as one of 
the old names of the month of March. It is 
also found as a place-name in Anglesey. 



Darostwng, \ v. [gostwng, gestwng] 1. to sub- 

Darestwng, due, to subject, to subjugate, to 

Darystwng, ) bring under ; to humble, to 

abase, to lower; to bring down; to put 

down, to quell. — Deut. viii. 3, 16; xxi. 14; 

xxii. 24, 29. 

A challon marchawc urdawl a dyly bot yn ffenedic di- 
ymadaw ac ef y darrstwng gelyn y arglwyd. 

St. Great, J26(cf. 196). 

Ac wrth hynny iawnach a dylyeduaaach oed eu kywar- 

aagu ac eu darestv,/ y genhym ni noc eu hardyrchafel.— 

}'*t. Brtn. Dryt.: Ll.C.H. 241 (cf. 4, 72, 74, 91, 101, 109, 

112, 144, 146, 151, 154, 161, 233). 

Ac velly ny byd na chaatell na dinaa nac ardal nya 
kaffom ac nya dartstyghom yn mev uy hun. 

Yatoria de Caroia Magno, col. 421. 
Ac yna y medylyawd Heralt vrenhin Denmarc dartrtvg 
y Saeaon. — Brut y Tywysogion, 44. 

Gweitheu y daryatygei Eidol ac y bydei hyttraf Heingyat. 
Oweitheu ereill y daryatygei Heingyat. ac y bydei uchaf 
Eidol.— 1*1. Bren. Bryt.: Ll.C.H. il. 162 (cf. 167). 

Aeth Llywelyn vab Iorwerth. a Howel vab GrufTud y gyt 
a Ieuan vrenhin Lloegyr hyt yn Ruuein y darotfwng y 
brenhin y Ieuan vrenhin Lloegyr.— LI. C. H. ii. 406. 

Cyt daroittyngo Duw pob peth dan vedhiant ydhaw ef . 

Lucidar, \17 {cf. 41). 
Anostwng yw annymchwel medhwl o drudaniaeth y 
dttaroHtwng y welh neu y bennach noc ef . 

Ymborth yr Enaid, \5. 
Tri pheth a ddartstwng gwr: gwraig ddrwg; trefn 
ddrwg ; a gair drwg am dano. 

Triofdd Doetkineb : M.A. iii. 256. 
Tri phendod trefn a wnaeth er gweithredu pob peth: 
darostwng y drwg : derchafu'r da ; ac amlygu pob anaawdd 
o barth anghen a braint.— Barddas, i. 180. 

Efe a ddarostunt/odd bob dim tan ei draed ef . . . Y mae 
yn amlwg ei fod efe wedi ei ddieithro, yr hwn a ddarostyng- 
odd bob peth tano. Ac wedi daroatwng pob dim iddo, yna 
y Mab ei hun hefyd a ddarottyngir i'r hwn a ddarostyngodd 
bob dim tano ef.— Ksgob Morgan: 1 Cor. xv. 27, 28. 

Darostwng ei hun (1), to humble one's self. — 

Phil. ii. 8. 
(2) to lower or degrade one's self. 
Darostwng gwrthryfel, to quell a rebellion or 

insurrection. 
Darostwng ei anwydau, to subdue one's passions. 
2. to submit, to homage, to obey. 

Ar Dunawt hwnnw pan geiaaawd Awatin darestygedig- 
aeth y gan yr eacyb idaw ex. ac annoc udunt pregethu y 
gyt ac ef yr Saeaon. ynteu a dangoaaea drwy amrvfaclon 
argumenheu ac awdurdodeu yr yacrythur Ian. hyt na 
dylyunt wy dartatwg idaw ef . kanya archeaoob a oed udunt 
ehunein.— Yat. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 237. 

% Darostwng has been the usual form for the 
last three centuries ; but in M. W. the second 
vowel is generally e, sometimes y, but seldom 
o. The same re/nark applies to the deriva- 
tives. 

Darostwng, sm. abasement. 

Darostyngadwy, pt.a. subduable; vanquish- 
able, &c. 

Darostyngedig, pt.a. subdued, subjected, sub- 
ject; vanquished; liable. 

Ac ettwa y rann a drigyaaaei gantunt or ynya nyt y vn 
brenhin yn darestvardic y dareatygynt. namyn y tri creu- 
lawn.— Yat. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. il. 236 (cf. 53, 71, 78, 92, 
100, 107. 

Yno hevyt y dothoedynt y try brenyn a oedynt darts- 
tftghrdic ydau nyt amgen Creudu brenyn yr Alban a 
Gwerthaed brenyn Gwyned a Brythael brenyn Dyvet. Ar 



rey hynny megys pawb ar rodea kyghor yn newyd y kyrchu 
gwyr Ruveyn kyn kaffae' 
tell ar dir Ynya Prydeyn. 



Ruvej*n kyn kaffael o nadunt un dynaa nac un 1 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 174. 
Anuvudh yw pob peth ydhaw yntau. or a oedhynt dJtar- 



ostyngedu 



udh yw 
'ie ydha 1 " 



w gynt.— Lucidar, J 25 (cf. 32). 



Y mae yaprydoedd y prophwydi yn ddarostyngedig Vr 
prophwydf.— 1 Cor. xiv. 32 (cf . 34 ; Eph. v. 24). 



Digitized by 



Google 



DAB08TYXGEDIGAETH 



1377 



Darparol 



Achub a orugant eu kedernit a galw porth o bob tu 
udunt, a gwahawd attunt y Brytanycit a oedynt darestyy- 
tdigyon udunt yn eu medyant, ac eu pennaetheu. 

Brut y Tywysogion, 66. 

Darostyngedigaeth, ] -au, */. the act of 
Darestyngedigaeth, [ subduing or subject- 
Darystyngedigaeth, ; ing; subjection, sub- 
dual, subjugation; humiliation; obeisance, 
homage. 

Eu bryt oed eu gwarchae ae kymell drwy newyn y wed- 
awl darystyanedigaeth udunt.— 1 'st. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. 
n. 94 (cf. 73, 75, 78, 92, 97, 106). 

Ac y trigyawd Peredur teir wythnos yn peri teyrnget a 
dartstyngtdigatth yr uorwyu ar kyuoth wrth y chyghor. 

Mabinogion, 209. 

A gwedy gwelet or pab hwnnw y gref ydus damunet ef 

ae daryttygedigneth. sef y danuonee attaw deu wr gref ydus 

fydlawn dysgodron a seiledic yn y Ian gatholic fyd y bre- 

gethuidaw. 

Yst. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 100 (cf. 108, 120, 146, 237). 

Y trydydd yw, bod ein hympryd ni yn dystiolaeth ac yn 
dyst ger bron Duw o'n hufuad ddarostyngedigaeth ni i w 
oruchel Fawrhydi et.—Ed. lames: Horn. ii. 175. 

Darostyngedigaethol, a. tending to subdue ; 

subjecting. 
Darostyngedigol, a. tending to bring under ; 

subjugating; humbling, humiliating. 

Darostyngiad, -au, sm. subjection, subdual; 
humiliation, abasement; submission. 

T brawd o radd isel, llawenyched yn ei oruchafiaeth ; a'r 
cyfoethog, yn ei ddarostyngiad. 

Iago i. 9, 10 (cf . 2 Cor. ix. 13 ; Gal. ii. 5). 

Daethant i undeb mor wirioneddol ac mor agos yn yr 
ymgnawdoliad, fel yr oeddynt mewn un person yn yr un 
■efjllfa o ddarostyngiad, ac y maent heddyw yn yr un sef- 
yllfa o dra-dyrchafiad. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 57. 

Darostyngiedydd, -ion, sm. a subduer; a 

vanquisher. 
Darostyngol, ) a. tending to subdue or 
Darostyngiadol, J subject; subduing, sub- 
jecting; subjected, subject, subdued; hu- 
miliating ; humbled, abased. 

Ef a dybiodd mai'r ffordd ddoethaf yn ei gyflwr dar- 
otyngol hwn, i iachau yr aelod anaf us, oedd gwneuthur y 
defnydd goreu o'r dcall a'r cywreinrwydd a roddodd yr 
Hollallaog iddo.— Ioseph Harris: Gweith. 33. 

Gellir chwanegu, eu bod yn genedl ddarostyngol i ddeddf- 
au Uywodraeth ddineeig.— O. Mtchain: Gwaith, ii. 288. 

Darostyngu, v.:=Darostw7ig. 

Darostyngwr, wyr, ) sm. a subduer, a sub- 
Darostyngydd, -ion, ) jugator ; a vanquisher, 
a conqueror ; a queller ; a humbler or abaser. 
Darpar, -ion, sm. [par (peri: L. paro); C. 
durbar] 1. a preparation, a provision ; an in- 
tention; a preparative ; material. 

I erchi rbad a darpar i'r brenin i welliiu cyfreithiau a 
defodmu Cymru.— Ltgts WallUae, i. p. 6. 

Dechreuis dywedut yr hyn a deuei rac 11a w y wyr Troea. 
« Priaf a ymgadarnhaei yn y darpar ac anuon llyges y 
Boec-Dorw Phrygian: Ll.C.H. ii. 9 (cf. 36, 36, 208). 

Ac yr hynny eissoes ny pheidyBsant yr amherawdyr ae lu 
ae danar. 

t*t. Brtn. Bryt. : Ll.C.H. ii. 103 (cf . 218, 219, 229, 254). 



Darpar yw yenyf, it is my intention. 

, Gwedy yd adolwyf ved yr Arglwyd. darpar yw gtnnyf 

' vynet at gyndrycholder Hu Gadarn vrenhin Coretinabyl. 

Ystoria Charles, 5. 

I Ar ddarpar, in preparation ; preparing. 

Hywel ab Gruff ydd ab Cynan, yn gweled ei frodyr ar 
| ddarpar ymladd, a aeth ryngddynt. 
I Brut Aberpergwm: M.A. ii. 660. 

1 Darparion i fordaith, preparatives for a voyage. 
Darpar gwr, intended husband. 
Darpar gwraig, intended wife. 
Darpar bardd, a bard in embryo. 

Mae genyf a\larj>ar bardd arall eto, ond nis gwn pa gut 
i'walw.— Gro. Owain, 217. 

2. the preparation or eve (of a festival). 

A'r dydd hwnw oedd y Darpar, a'r Sabbath oedd yn 
nesau.— W. Salisbury : Luc xxiii. 54. 

Dydd darpar, a preparation-day. 

Ac yn y fan honno y dodesont wy'r Iesu, o achos dydd 
Darpar yr Iuddaeon, can ys bod y fonwent yn agos. 

W. Salisbury: loan xix. 31. 

Can ei bod hi yn ddydd Darpar, ys ef yw, o flaen y Sab- 
bath [ # Rhag8abbath].— W. Salisbury: Marc xv. 42. 

Darpar, v.=Darparu. 

Pe y buasai Crist yn darpar y cyfryw helynt o'r de- 
chreuad . . . pa le y buasai ynte y Ffydd Gristionogol y 
pryd hyn !— .V. Coffin : Diff . vi. 2. 

Chwychwi oil y rhai a brioded, neu y sydd yn darpar 
cymmeryd glan ystad priodas arnoch, gwrandewch. 

Lly/r Qweddi Gyffredin (Priodas). 

Y gelyn hen, y sarff mewn bar, 

Sydd in* yn darpar galar.— Tegid: Gwaith, 244. 

Darparadwy, a. that may be prepared or pro- 
vided; preparable. 
Darparedig, a. prepared ; provided ; ready. 

Gwled darpartdic oed udunt erbyn eu dyuot yn Arberth. 
Mabinogion, 45 (cf. 8, 12, 14, 17). 

Darparedigaeth, -au, sf. the act of preparing; 

preparation; provision. 
Darparedigol, a. preparative ; preparatory. 

Darpariad, -au, sm. a preparing or providing ; 

preparation; provision. 
Darpariadau, preparations ; provisions. 

Deallant y darpariadau wybrenol, fel yr addawont y 
gwiaw y maent eisoes yn ei ddirnad. 

Ch. Edwards: Han. y Ffydd, 82. 

Wedi penderfynu ar y darpariadau hyn, efe a ddaeth i'n 
pebyll i swpera.— Brutus : Ninefeh, 267. 

Darpariadol, a. preparatory; preparative; pro- 
visional. 

Ymadrodd darpariadol, a preparatory dis- 
course. — W. 

Darpariaeth, ) -au, sf. preparation; pro- 

Darparaeth, ) vision. 

Y mae'r Apostol yn ein hannog i daflu ymaith weith- 
redoedd y tywyllwch . . . y rhai ydynt oil wasanaethwyr i'r 
bai yma, a darpariatthau i dywys ac i arwain i'r brwnt 
bechod cnawdol yma. — Ed. lames: Horn. i. 160. 

Arglwydd ncf nodded ddarparatth 
Argledr hwn ith argiwyddiaeth. 

Elidir Sais : M.A, 



am y wled ar darpar yseyd yma. 

Mab. 14 (cf. 29, 98, 252, 292). 

Dfwedwch i mi bellach ond ofnadwy yw*r darpar yma 
"» »g at ddydd farn \—Dr. Davits: Llyfr y Ees. i. v. 14. 

E fydd tostur fy nghalon pan feddyliwyf faint sydd o 
j* **** trwy dir Cymru, odidawg eu hathrylith, a darpar 
jrwyr ardderchawg, yn methu . . . caei o'u mebyd eu 
Bfffurddi mewn dysg. 

Dr. Gr. Roberts: Athraw. Grist., Rhag. 2. 
173 



348. 

cynnyrchu y 

henrheidiol yn bod o'r 



Nid y gwrthddrychau allanol sydd 
gallu ; ond y mae y dilarpariaeth anghei 
blaen.— Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 663. 

Darpariedydd, -ion, sm. a preparer; a pro- 
vider ; a furnisher ; a preparative. 

Darparol, a. preparative, preparing, providing. 

Bydd i bob enaid ei ddarparawl gorff. 

Iago Trichrug: Y Bedd. 
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Darparu, v. [darpar : C. darbary ; Br. darbart] 
to prepare; to provide; to prepare for; to 
procure ; to furnish ; to intend.— 1 Cor. ii. 9. 

Nyt esgynnod yg gallon dyn y peth a darparau-d Duw yr 
neb ae karo.— Yst. de Carofo Magna, col. 489. 

Ac velly yd erchis y bawb darparu Uyges ae hanuon y 
Eoec.— Darts Phrygius: Ll.C.H. ii. 7 (cf. 8, 10, 29, 81). 

Yr hynny hyt hediw yd wyf i yn darparu gwled ytti. 

Mabinogion, 182 (cf. 128). 

Fe dilnrpara ei galon cyn rhyf ygu dywedyd wrth Dduw. . . 
Gan feddwl wrth hyny rhybuddio'r bobl i ddarjmru eu 
clustiau i wrando. . . Fal hyn y darjmrodd y Prophwyd 
Dafydd ei galon. . . Pan fytho'r gulon gwedy ei darnaru 
fal hyn, mae'r llaferydd a draethir o'r galon yn beraiud. 
Ed. lames: Horn. ii. 281, 2 (cf. 15, 107, 165, 246, 265). 

At ddarparu byw yn ddigon taclus.— Gro. Owain, 214. 

Trin llwch trwyn, a llcchu, darparu dwr poeth. 

Edward Richard: Bugeilgerdd, ii. 31. 

Yn ein gwlad yn awr mae'r adar 

Yn darparu canu cynnar.— Hen BennM. 

Darparwch, sm. provision. 

I ba beth y soniwn mor amgeleddus y gwnaeth Duw 
ddarpanoch troa ei eglwys yn yr anialwch. 

Ii. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 109. 

Darparwr, wyr, \ 

Darparydd, -ion, ""• a Preparer, » provider; 

Darperydd, -ion; j a I***"*- 



loan Fedyddiwr . . . darparydd ffordd yr Arglwydd ein 
Iachawdwr Christ.— Ed. lames: Horn. i. 16. 

Darparwyl, -iau, «/. [darpar+gwyl] a prepar- 
ation festival ; a preparation- day preceding a 
high festival or holiday. 

A'r dydd hwnw oedd ddarparwyl, a'r Sabbath oedd yn 
nesau.— Luc xxiii. 54 (cf . Matt, xxvii. 62 : Marc x\. 42 : 
loan xix. 31). 

Darre, v. to effuse ; to appear ; to blush.— P. 

Llwybrant om nwyfyant vch nor nwyure 
Neur arwet dyuret yn eu dyf yrlle 
Gwiac gwyndeil gwyeil gwet a darre 
Neud adneu cogeu coed neud attre. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 292. 

Darsangfa, faoedd, feydd, «/. a trodden place ; 
a treading or trampling; that which is 
trodden. 

Ac yntau yn ddarsangfa cwn a moch. 

Llythyr Serch (Y Talieain, i. 77). 

Darsangu, v. to trample, to tread upon. 

Darseiniad, -au, em. a ringing or resounding. 

Darseinio, v. to ring, to resound. 

Gorchestion mawrion bellach gwnelid, nes 

Darseiniai Uffern, yr hudoles a 

Eiateddai wrth y drw«.— W. 0. Pughe: C.G. ii. 758. 

Darseiniol, a. ringing, resonant. 

Darstain, \ einiau, sm. a resound, a reson- 
Darystain, ) ance ; a ringing, resounding, or 
tinkling ; reverberation ; a sharp noise. 
Eu dur yng nghalonau yn tewi fi'u ddarstain. 

liobti-t Owen : Gweith. 282. 

Darstain, ) v. to ring, to resound, to re-echo, 
Darystain, ) to peal ; to tinkle. 

Tri o ynnau yt', Reinallt, 

A rof i ddarstain yr allt.— T. Prys, i R. ab G. ab Bleddyn. 

Cau velwyddog wefusau rhai'n 

Y aydd yn darstain crasder.— Edm. Prys: Salm. xxxi. 18. 

Nid llai darsteinid chwaith ei glust gan groch 

Niweidiol drwst.— W. 0. Pughe : C.G. ii. 970. 

Darsteiniad, -au, em. a ringing or resounding; 

reverberation. 
Darsteinio, ) ^ . . _ ' . 

Darysteinio, ] v - =Z)ar ^«w, Darystain. 



Darsteiniol, ) a. ringing, resounding, reson- 
Darysteiniol, j ant ; tinkling. 

Darsteiniwr, ) wyr, sm. a ringer ; one who 
Darysteiniwr, ( causes a resounding. 

Darswydiad, -au, sm. a terrifying or intimi- 
dating ; intimidation. 
Darswydo, v. to intimidate, to terrify. 

Darswydol, ) a. intimidating, terrifying, 
Darswydus, j frightening; awful. 

Darswyddiad, -au, sm. a superintending; 

superintendence. 
Darswyddo, v. to superintend; to oversee or 

overlook. 
Darswyddol, a. superintendent. 

Darswyddwr, wyr, sm. a superintendent, an 
overseer. 

Darswyniad, -au, sm. an enchanting or charm- 
ing; incantation. 

Darswyno, v. to enchant, to charm. 

Darswynol, a. enchanting, charming. 

Darswynwr, wyr, sm. an enchanter, a charmer. 

Darsylw, sm. [sylw] an observation. 

Darsylwad, -au, sm. a noticing, observing, or 
remarking; an observation. 
Yr hyn a arwyddhS 
Ei fonedd, a darsylwad Nef ar oil 
Ei ffyrdd.- W. O. Pughe: C.G. iv. 681. 

Darsylwadol, a. observant, observing, noticing, 

kenning. 
Darsylwedd, -au, sm. essence; substance. 

Darsylweddiad, -au, sm. a making into an 

essence. 
Darsylweddol, a. essential, material. 
Darsylweddu, v. to make into an essence. 

Darsylwi, v. to observe, oversee, or overlook; 
to notice ; to discover. 

Darsylwyd dwy ynys o fewn y cylch hwnw, y rhai ydynt 
y tir mwyaf deheuol a welwyd hyd yn hyn. 

Eurgrawn Mon, 1825, 206 (cf. 307). 
Darsylwais, clywais, canys y fath dorf 
Ni thawel ffoai trwy yr ergryn ddwfn 
Gan ball ar ball. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 1044 (cf. iii. 70; iv. 1096). 

Darsy Iliad, -au, sm. a looking earnestly; a 
gazing; observation. 

Casglwyd oddi wrth ddarsulliadau, a wnaed gan Syr W. 
Herschel ac ereill, fod lleuadau Iau bob amser yn troi yr 
un gwyneb at y blaned.— Dmparth Heulawg, ii. 48 (cf. 28). 

Darsylliol, ) a. looking earnestly or steadily ; 
Darsylliadol, ] gazing ; observing. 

Darsyllu, v. to look earnestly; to stare, to 
gaze ; to observe carefully. 

Darsyllwr, wyr, \ sm. one who gazes; a 
Darsyllydd, -ion, ) gazer; an observer, an 
observator. 
Wedi i'r darsyllydd myfyrgar sylwi ar amrywiol ym- 
ddangosiadau y nefoedd . . . y mac yn naturiol iddo oryn, 
O ba le y mae'r ser, a welir yn oodi yn raddol o'r terfyn- 
gylch dwyreiniol, yn dyf od l—Dosparth Heidawg, i. 34. 

Dart, -au, sm-f.=Dard. 

Daru, v. [dar] to tinkle, to clank. — P. 

Daruwch, prep, [uwch] above, over. See 
Aruwch. 
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Darwain, v. [cf. arwairi] 1. to lead, to guide, 
to conduct. — M.A. i. 204. 

A phan wybu'r Brenin Coch hynny, myned yn eu herbyn, 
eithr ni bu nea iddaw o hynny, canys y Cymry ai darwein- 
oMtnt i'r mynyddoedd, ac yna, neb gad ar faes, y lladdasant 
banner ei wpr.— Brut Aberpergwm : M.A. ii. 629. 

Coronog 1 faban, medd doethion dwyrain, 
A dry dros f oroedd i diroedd deain, 
I ddwyn tair coron, cariad ddarwain, 
Ac i dilwyn urddas i Ynys Prydain. 

Iolo Mm. 266 (cf. 275). 
Llyn dwr drwy bob lle'n darwain, 
A thrwy'r mur, a thori'r main.— My* Pennardd. 

Daneeinia di*r Awenydd, gain anian, 

Gin enwawg a chelfydd.— Rhunart Powel: Tymmorau, 3. 

2. to administer. — P, 

Darwain, sm. a lead ; a ministration. — P, 

Darware, ) t\ [gware, gwareu] to play, to 
Darwareu, j disport, to sport. 

Mynet a oruc y mab ar orwyd penn lluchlwyt ... a deu 
vilgi nronwynnyon vrychyon tu racdaw. . . Yr hwnn a 
ua or parth aneu a vydei or parth dcheu. ar hwnn a uei 
or parth deheu a uydei or parth aaseu. mal dwy uorwen- 
nawl yn darware yn y gylch.— Mabinogion, 102. 

Darwareu, j ~ on ' 8m ' play ' di8 P ort » pastime. 

Darwaread, ) -au, sm, a playing, sporting, or 
Darwareuad, j disporting. 

Darware ol, ) a. playful, playsome, sportive, 
DarwarSus, j disporting. 

Darwedd, \ v. [gwedd] to persuade, to in- 
Darweddu, J duce ; to lead (by persuasion) ; 
to prevail ; to bring to bear ; to lead, to con- 
duct, to guide. 

Efe a gynhullawdd attaw gyfeOlion ac a weithiawdd o'u 
cyfnerth oni chafaa ffordd i'r Castell a dwyn Neat o drais 
ac anfodd, ac i Bowys a hi, ac ai cadwawdd yno er a 
wnelai ei dad a'r Brenin Harri cr ei ddarwtdd i roddi'r 
wraig yn ei h61 i Gerallt.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 538. 

Duw Yspryd Glin a folir am ei waith yn santeiddio'r 
byd, drwy nerth a galln, a phurdeb ewyllyg ; yn ei droi o 
ddrwg at ddaioni, a'i ddwyfoli drwy ddwyn ar feddwl i 
ddyn pob daioni a santeiddrwydd ; a'i ddarwtdd i fywyd y 
y ffydd yng Nyhrist.— Cyfrinaeh y Beirdd, 34 (cf. 41). 

Boed i ni wrando'i lafar lef, 

Sy'n ddyw o'r nef i'n darwedd, 
I rodio ffyrdd, pob ennyd awr, 

Tywyaog mawr tangnefedd. 

Iolo Morganwg : Salman, i. xvi. 6. 



Dyma yw y dirion awd, 
Yr oer, y dawel, eithr Ue darwedda taw 
I ednant noa.— W. 0. Pughe: C.G. v. 41. 



Cats ei ddarwedd ef t'V peth hyn aV pet h y try to 
persuade him to do so and so. — Gwent. 

Darwedd, -ion, «/. persuasion; inducement; 
direction. 

Ni wnaent nac o barch nac o ofn, nac o serch nac o gas, 
nag o bwyll, nag o ddarwedd, nag o ddig, nag o drugaredd 
yn y byd, namyn a fyddai iawn a chyflawn herwydd deddf 
Duw, ac ansawdd daioni, a gofynnion cyflawnder. 

Trwedd: M.A. ii. 74. 

Ac ar hyn o ddarwedd y gwelir dau beth o anghencddyl 
hanfod ; aef byw, a marw ; da, a drwg ; Duw, a chyth- 
r»ul.— Barddas, i. 206. 

Darweddadwy, a. persuadable, persuasible. 

Darweddawd, am, persuasion. 

Darweddedigaeth, -au, sf. the act of per- 
suading, persuasion. 

Darweddog, a. persuaded, induced, inclined. 

Darweddol, a. persuasive; inducing. 

Darweddu, v.— Darwedd. 



Darweiniad, -au, sm, a leading, a bringing 

on, guidance; direction. 
Darweiniant, sm, guidance, leading, conduct. 

Tair llath fesur deall : barn arall ; pwys a gwrthbwya ; 
a darweiniant gan serch. — Barddaa, i. 296. 

Darweinio, v, to lead, to guide, to conduct ; to 

conduce. 
Darweiniol, a. leading, guiding, conducive. 

Darweiniwr, wyr, sm, a leader, guide, con- 
ductor, or director. 
Darweithiad, -au, sm, supererogation. 
Darweithio, v. to do more than duty requires. 
Darweithiol, a. supererogatory. 

Darwel, -ion, sm. [gwel] perception; concep- 
tion. 

Nisgellir dosparth a rheithiad ar oil o'r pennillion a 
ddichoncr ar y roesurau hyn : yn amgen na barn a sylwedd 
a darwel bardd awen-bwyll, ystyrbell, wrth ddeall ac 
athrylith awen-graff.— Cyfrinaeh y Beirdd, 72. 

Darwel, a. perceptive, perceptible; perspica- 
cious; manifest. 

Darweled, v. to perceive ; to discover. 

Darweledigaeth, -au, sf. the act of perceiving 
or discovering ; perception. 

Darweliad, -au, sm, a perceiving ; perception. 

Darwellad, pi, darwelladau, sm. improvement. 

Felly'r gwirionedd : pob un a'i car ar ei dafod, a phob 
un a'i llygra trwy yru arnaw'r budredd a garo fe ei nun, 
ar oddeu darwelldd iddaw.— Iolo Mss. 164. 

Darwenawl, a, [gwen] smiling. 
Darweniad, -au, sm, a smiling. 
Darwenu, v, [gwenu] to smile. 

Darwenntt, O ! dirioned adfywiad 

I f ' awen eu clywed.— Robert Owen : Gweith. 286. 

Darwib, -iau, sf. [gwib] a strolling, wandering, 
or rambling ; a hovering. 

Darwibiad, -au, sm. a wandering, a strolling ; 
a hovering. 

Darwib io, v. to wander, stroll, or ramble ; to 
hover about. 

Darwibiol, a. wandering, strolling ; hovering. 

Darwibiwr, wyr, sm. one who wanders or 
hovers about ; a stroller. 

Darwiriad, -au, sm. asseveration, assertion. 

Darwirio, v. [gwir] to asseverate, to assert. 

Darwiriol, a. asseverating, assertive, positive. 

Darwiriwr, wyr, sm. an assertor. 

Darwyden, ) -i, sf. ringworm: also called 
Darwden, j tarwyden, Utrwden, and taroden. 

Cymmer falwcd, a phicia nhwy'n ami a nodwydd, oni 
ddelo fal dwr o honynt, ac a'r dwr hyny golch y crach 
neu'r darwydmi, ac ar hyny dod ddau y gwinwydd yn 
rhwymedig.— Mcddygon Mydd/ai, ii. 27. 

Rhag darml'ii.- Cymmer wraidd tafoi cochon, a hallta 
nhwy, yna dod nhwy mewn aesel, a rho iaa berw iddynt, a 
golch y ddarwden tt'r llynor.— JlaUlggon Mydd/ai, ii. 44. 

Y ddarwydtnfawr, lepra. 

Yr hwn yw achos pob tarddant, a chrach, a chornwydon, 
a'r manwynon, a'r ddarwyden fawr. 

Mcddygon Mydd/ai, ii. 796 (cf. 596). 
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Darwydd, -on, am.—Derwydd. 
Darwydden, pi. darwydd, a/, [dar+gwydd] 
an oak-tree, an oak. 

Yna cael astellor ddarwyddm wrm-loew o'm blaen, a 
lliain meinwyn ami.— Araith Gwgan. 

Darwystlo, v. [gwystl] to gage, pledge, or 
pawn. 

Darymchwel, -ion, am. [ymchwel] 1. a rever- 
sion. 

2. in rhetoric, the epistrophei a figure of speech 
in which each sentence or clause ends with 
the same words. It also may include the 
epiphora. 

Darymchwel yw, pan adroddir y cyffelyb sain neu air vng 
nghloedigaethau neu ddiweddion y brawddegau. Deufath 
ddarymchwel y gydd.— //. Perri: Egl. Ffr. xxvii. 1 (cf. 2). 

Darymchwel, ) v. to revert ; to recur ; to 
Darymchwelyd, j fall or turn back. 

Darymchweliad, -au, am. a reverting or re- 
curring; reversion; revolution. 

Dywedant i'r ddaiar fod rhyw oeaoedd aneirif yn myned 
drwy ryw fath o ddarymchweliadau annarluniadwy, with 



ddynesu at ei pherffeithrwydd presennol 

Adolygydd, i. 181. 

Darymdaith, deithiau, a/, the state of being 
sojourning or travelling. 

Darymdeithiad, -au, am. a sojourning, a 

travelling. 
Darymdeithio, v. to sojourn, to travel. 
Darymdeithiol, a. sojourning, travelling. 
Darymddal, v. [dal] to persevere; to continue. 
Darymgais, geisiau, am. an effort or exertion. 

Darymgeisiad, -au, am. a making an effort; 

exertion. 
Darymgeisio, v. to make an effort; to exert 

one's self ; to endeavour. 

Darymgeisiol, a. exerting, endeavouring. 

Darymlyn, \ v. [glyn, glynu] to adhere, to 
Darymlynu, ) cohere. — Iolo Glossary. 

Darymollwng, v. [gollwng] to let go ; to leave 
off; to abandon. 
Gwedi hyny, o amser i amser, ac o ychydig arfer i ddim, 
darymollyngwyd &'r brif orwisg gyfunlliw.— Iolo Mss. 217. 

Darymraniad, -au, am. a becoming divided or 
separated; separation. 

Darymranol, a. tending to separate or divide. 

Darymranu, v. to become divided or separated ; 
to divide, to separate. 

Darymred, -ion, am. [rhcd, rhedeg] 1. a motion 
to and fro ; a moving or passing in continued 
succession ; an excursion, a ramble, a jaunt. 

Ni'm cftr rhianedd ni'm cynnired neb 

Ni allaf ddarymred 

Wi o angau na'ra dygred. 

Llywarch Hen: M.A. i. 115 (A.B. ii. 261). 

Myn na lleuessir dir oe daered 
Men y llauassaf oes darymred. 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 360. 

2. a running, flowing, or flux; diarrhoea, lax- 
ness, looseness. 

Ac wrth hynny y bu varw rei onadunt wynteu gan 
dwywawl dial o darymret.— Ynt. de Carolo Magno, col. 499. 



Ac e dderyw, bod tad Publiua yn gorwedd yn glaf o 
gryd, a darymred gwaedlyd.— W . Salesbury: Act. xxviii. 8. 

Haint y galon, clefyd y gwaed, y bib waed, y darymred 
(y gorddinj gwaed, gwaedlif.— W alters, s.v. * Bloody Flux.' 

Darymred, v. 1. to move or go to and fro, or 
hither and thither; to go backward and 
forward ; to run or move about ; to pass 
onward ; to frequent. 



Gorwynawc drythyll gortyuyn dy nyned 
Gwrthdrych lys Leiasyawn y ystlyned 



. nyyi . 
LJys y daw deon yw darymred.— Cynddetw : M.A. i. 217. 

Ni allav ddarymred. — Llywarch Hen : M.A. i. 127. 

Y mac hyny yn gymmaint gorwagedd ac oferedd ... a 
phettai un yn darymred i fyny ac i wared ar hyd ac ar 
draws yr heol ar ol pluen a f ai yn hedeg yn y gwynt. 

Dr. Davits: Llyfr y Kea. n. iiL 8. 

O ddarymred ar hyd y ddaiar, ac o ymrodio ynddi. 
, Dr. Th. Briscoe: iiyfr lob, i. 7. 

| 2. to bring in repeatedly or habitually ; to pre- 
pare or supply. 
' Pedair ar hugaint a gaiff gan bob swyddawg a ddar- 

ymreto f wyd a Uyn yn y fiys pan elont yn eu swydd. 
I Ijtges Wallicae, i. xiv. 7. 

i Darymrediad, -au, am. 1. a moving or running 

I about; a going hither and thither; dis- 
cursion. 2. diarrhoea, laxness. 
Darymredol, a. 1. running to and fro, back- 
ward and forward, or hither and thither; 
moving about; discursive. 2. diarrhoetic, 

i laxative, purgative* 

I Darymredydd, -ion, am. one who moves or 

| runs about ; a perambulator. 

Darymrith, -ion, -iau, am. semblance, like- 
ness ; appearance. 

I Darymrithiad, -au, am. a putting on an ap- 

I pearance ; a seeming. 

' Darymrithio, v. to be in appearance or 

I semblance ; to appear or seem to be ; to ap- 
pear, to seem. 

I Darymrithiol, a. seeming, appearing. 

I Darymroad, -au, am. a becoming resigned; a 
giviug up ; resignation. 

Darymroawl, a. resigning; apt or disposed 
to give up. 

Darymroi, v. to be or become resigned; to 
give up. 

Darymsang, -au, am. a pressure; a treading, 
a trampling. 

Darymsangiad, -au, am. a trampling or tread- 
ing; depression. 

Darymsangol, a. trampling, treading; press- 
ing; depressive. 

Darsathrad, ) -au, am. a trampling or tread- 

Daraathriad, J ing upon. 

Darsathrol, a. trampling, treading. 

Darsath.ru, v. to trample, to tread. 

Darymsawdd, soddion, af. [ymsawdd : cf . an- 
8aivdd] a qualifying addition to a word or 
name ; an adjunct. 

Pob rhyw beth y gellir dywedyd am dano ei fod mown 
peth arall, sy o daddrych hyny yn ddarymsawdd. Mai pan 
ddywedir, fod gwybodaeth yn yr enaid : gwybodaeth yw*r 
ddarymsawdd; a'r enaid yw y sylfon cadarn. Yr un modd 
pan ddywedir, fod pyegod yn y mOr ; yr allwedd yn y do ; 
dwr yn y crochan ; tafod yn y pen ; lliw yn y corff ; glen- 
did yn y gwr : y pysgod o duddrych y mdr sy ddarymsawd. 
. . . Mae golno, clod, gair mawr, anair, tlooi, gwiagoedd, 
o duddrych dyn yn ddarymsoddion. 

H. Perri : Egl. Ffr. vi. 1, 2 (cf . 8, 4, 6). 
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Darymsoddawl, a. adjunctive. 

Y gair lloer yw'r arwydd darymsoddawl, a oaodwyd yn 
lle'r g^wr a*i rhoai yn ei arfau ; ac o ran hyny o duddrych 
ystynawl oedd y sylfon oadarn. 

H. Ptrri: Egl. Ffr. vi. 3 (cf. v. 1). 

Daxymsoddi, v, to become adjunct) united, or 

connected. 
Darymsoddiad, -au, sm. adjunction. 

Darysgipiad, -au, sm, [cipio] a sudden snatch- 
ing. 
Darysgipio, v. to snatch suddenly. 
Darysgipiol, a. snatching suddenly. 

Darysglyflad, ( -au, sm. [ysgylfu, ysglyfu] a 
Darysgylflad, j snatching away ; depredation. 

Darysglyfol, ) a. snatching, depredating, preda- 
Darysgylfol, j tory. 

Darysglyfu, ) v. to snatch a prey ; to depred- 
Darysgylfu, j ate ; to spoil. 

Darystain, pi. darysteiniau, sm. See Darstain, 
Darsteinio, &c. 

Darystwng, v. See Darostumg, &c. 

Das, pi. dasau, deisi, deisydd, sm. a heap, a 

pile ; a stack, rick, or mow. The word occurs 

also as tas, i. 

Mae yt* lawer o dir ; mae yt' lawer das. 

L. G. Cothi, iv. xix. 34. 
Owell ffwaith crymman na bwa 
Amlacn das na cnwarenfa. 

Engl, y Misoedd: M.A. i. 15 (cf. 800, 642). 

Ac ef e a gynneuodd din yn y ffaglau . . . ac a loagodd 
hyd yn oed y dasau, a'r yd ar ei dreed. 

Barn. xv. 6 (cf. Ecu. xxii. 6). 

Yr hwn a goleddo ei dir, a wna ei ddas yn uwch. 

Eccl. 
Das yd, 
Das o yd, 



*) 



a stack of corn, a corn rick. 



Achoa hyny lloaged llawer iawn o dai, ac ysguboran, 
a deisydd yd.—Iolo Ms*. 43 (cf . 67). 

Dasau o yd eiaieu oedd.— Ieuan Du'r Bilwg. 

Das gwair, a hay rick. 

Cymmaint caredigrwydd a rhwng yr hen fuwch a'r das 
ywair. — Diartb. 

%t%Zch, J » turf pOe, a heap of peat. 
Das rhedyn, a fern mow. 

Dasgub, -ion, sf. [=ysgub] that which sweeps; 
a besom. 

Dasgubion, sweepings, refuse: the same as 
ysgubion. 

Ydd ys y'n cabin, ac ydd ym yn gweddio : y'n ^wnaeth- 
pwyd ni fal carthion [*dasgubion] y byd, yn greiflon pob 
peth, hyd hyn.— W. Salisbury: 1 Cor. iv. 13. 

Dasgubell, -au, -i, sf. [cf. ysgubell, from ys- 
gub] a besom or broom : the same as ysgubell, 
the usual word. 

Dasgubell rodd, a gift besom ; explained to sig- 
nify the keys of the primitive coelbren (q.v.). 

Beth yw dasgubell roddt A. Ooriadau'r goelbren gys- 
•enn. Pa ddangos ar oriadau'r goelbren gywefln? A. 
Y ddasgubell road. Pa beth amgen ! A. Cyfrinach y 
ddasgubell rodd.—Barddas, i. 164. 

Daagwrn, pi. dasgyrnau, sm. [das+cwrn] a 
conical heap or pile ; a cone ; a rick or stack. 

Dasgyrniad, -au, sm. [dasgwrn] a heaping, 
stacking, or piling; accumulation. 



Dasgyrnol, a. being in a pile, heap, or rick ; 
conical. 

Dasgyrnu, v. to heap, pile, or cumulate; to 

stack or rick. 
Dasgyrnu, v. [dy- + asgwrn] to grin, snarl, or 

gnarl. — P. 

Dasiad, -au, sm. [das] a heaping or piling ; a 
ricking. 

Dasmal, ) v. to feel with the hand or fingers ; 
Dasmalu, ) to finger ; to search for by feeling ; 
* to touch gently ; ' to fumble ; to tickle. 

Dasmal am dano, search or feel for it. — S.E. W. 

Dasmal, sm. a feeling gently or softly; a 

gentle touch ; a touch. 

Tri phcth a ddangoaant ynnToldeb dyn yn o gwbl: y 
tri pheth cyntaf y tery ol wg arnvnt ; y tri dasm 
a*r tri pheth cyntaf y son ef am danynt. 



itaf y tery ol wg arnvnt ; y tri dasmal cyntaf ; 
' * ef am danynt. 

Trioedd Docthincb: M.A. iii. 223. 

Dasmaliad, -au, sm. a touching or feeling 

softly ; a tickling. 
Dasmalu, v.^Dasmal. 

Dasol, a. [das] being in ricks or stacks; cumu- 
lative. 
Dasu, v. to pile or heap up ; to stack, to rick. 
Dasu gwair, to stack or rick hay. 

Daswl, pi. dasvlau, sm. a pile ; a conical heap ; 
a stact, a rick. 

Daswrn, pi. dasymau, svi. a conical pile or 
heap ; a pile, a heap ; a rick, a stack. 

Dasyliad, -au, sm. a heaping or piling; a stack- 
ing or ricking. 

Dasylu, v. to form into a conical heap; to 
pile, to heap ; to rick or stack. 

Dasyrniad, -au, sm. a stacking, ricking, heap- 
ing, or piling. 

Dasyrnol, a. being in a pile, heap, stack, or 

rick; conical. 
Dasyrnu, v. to heap or pile ; to rick or stack ; 

to make (corn or hay) into stacks or ricks. 

Dat-, px. [mutation of dad-~\ used before words 
beginning with t , and in some cases with d : 
see Dad-. 

Datgan, Datguddio, Dat r in, &c. See Dad-. 

Dattaen, sm. [taen] a renewed spreading or 
sprinkling. 

Dattaeniad, -au, sm. a spreading or sprinkling 

anew. 
Dattaenu, v. to spread or sprinkle anew or 

again. 
Dattaith, teithiau, sf. [taith] a journey back, 

a return journey ; a renewed journey. 

Dattal, -ion, sm. [tal] a repayment. 

Dattaliad, -au, sm. a repaying, repayment, 
reimbursement. 

Dattaliedydd, -ion, sm. one who repays; a 
reimburaer. 

Dattalu, v. to repay, to pay back, to reim- 
burse. 

Dattanio, v. [tan] to quench a fire. 
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Dattaraw, v. [taraw] to strike back again ; to 
repulse. 

Dattarawiad, -au, am. a striking back again ; 

a driving back ; repercussion ; repulsion. 
Dattardd, -ion, am. [tardd] a checked eruption 

or budding ; deciduousness. 

Dattarddiad, -au, ) am. a stopping from break - 
Dattarddiant, j ing out, springing, or 

erupting. 
Dattarddol, a. tending to stop or check 

budding ; to cease from budding. 

Dattarddu, v. to cease from budding or sprout- 
ing ; to cease to erupt. 

Dattarth, -au, -oedd, am. dissipated vapour. 

Dattarthu, v. to clear of vapour. 

Dattawd, todion, todiau, am. solution; a loosen- 
ing or disentangling. 

A llyma ddattawd y gorchettt.—Iiafddas, i. 216. 

Fe wasanaetha y rheol uchod am unrhyw niferoedd o 
bethau ereill. a ellu* eu cyfleu felly, yr hyn nas dichonir ei 
wneyd oni oddefant y dattodiau uchod yn ddidoriadau. 

Seren Oottur, xr. 176. 

Dattawd, v. [dawd, dodi]=J9a#od. 

Dattawdd, v. [tawdd, toddi] to redissolve, to 

dissolve a second time. 
Dattawdd, am. 'a second melting;' a redis- 

solving; dissolution. 

Gwawr ddydd Meirionydd mawr anawdd 
I'm nwyf gwyn bryd nyf cyn dattawdd. 

lorwtrth ab y Cyriog: M.A. i. 606 (cf. 444). 

Datteithiad, -au, am. a journeying back; 

retrogradation. 
Datteithio, v. to journey or travel back; to 

retrocede, to retrograde. 

Dattoad, -au, am. [toad, to] an unroofing. 
Dattod, v. £dawd, dodi] to loose, unloose, 
loosen, unbind, or untie ; to undo, to unmake ; 
to unknit, untwist, untwine, or un wreathe; 
to disentangle, to extricate ; to solve or dis- 
solve ; to unfold ; to open. — M.A. i. 490. 
Dattod y croen a wnaethpwyd. 

Hants Taliesin : Mabinogion, iii. 825. 
O dattodir, hir yw hwn, 
Yr eiliad aur a welwn. 

D. ab Qwtiym, xxv. 11 (cf. cxciv. 6 ; ccxix. 8). 

A thrwyddo ef yr ordeiniodd pr Hollalluog Dduw ddat- 
tod y byd, a galw yn ei flaen i'w barnu fyw a meirw. 

Ed. lames: Horn. iii. 147. 

Yr hwn a wnaeth y ddau yn un, ac a ddattododd ganolf ur 
y gwahaniacth rhyngom ni.—Eph. ii. 14. 

Dattod rhivymau, to loose bands or bonds ; to 
unfetter. — Salm. cxvi. 16 (cf. lob xii. 18). 

A rwymi di hyfrydwch Pleiades? neu a ddattodi di 
rwymau Orion !— lob xxxviii. 81 (cf. xxx. 11). 

Dattod cylymau (1), to undo or loose knots. 

(2) to solve or resolve doubts or difficulties. — 
Dan. v. 16. 
Y mae un cwlwm eto heb ei ddattod. 

Robert Llwyd: Uwybr Hyff. 24. 

Dattodadwy, a. that may be loosened; dis- 
soluble. 

Dattodedig, a. loosened, untied; disentangled; 
resolved. 

Dattodedigaeth, -au, af. the act of loosening, 
&c; dissolution; disentanglement. 



Dattodi, v.-=iDottod. 

Dattodiad, -au, am. a loosening, unbinding, 
undoing, or untying; unravelling; extrica- 
tion, disentanglement. 
Dattodiedydd, -ion, ) am. one who loosens, 
Dattodwr, wyr, ; unties, unbinds, or dis- 

Dattodydd, -ion, ) entangles ; a resolver. 

Dattoddedigaeth, -au, af. the act of melting 
or dissolving anew. 

Dattoddi, v. [toddi] to melt or dissolve anew. 

Dattoddiad, ) -au, am. a melting or dissolving 
Dattoddiant, ) anew. 

Dattoi, v. [toi] to take off a roof or covering ; 
to unroof. 

Dattoi ty y to unroof a house. 

Dattorchi, v. to unwreathe, to untwine. 

Dattoredigol, a. refractive. 

Da t tori, v. [tori] to break anew or again ; to 
refract. 

Dattoriad, -au, am. refraction. 

Dattoriad goleuni, refraction of light. 

Dattoriadol, a. refractive, refracting. 

Dattoriedydd, -ion, am. a refractor. 

Dattraethiad, -au, am. recapitulation. 

Dattraethiedydd, -ion, am. one who recapitu- 
lates. 
Dattraethol, a. recapitulatory. 
Dattraethu, v. to recapitulate. 

Dattraigl, ) pi. dattreiglau, am. a retrograde 
Dattreigl, ) movement, retrocession. 

Dattraill, treillion, */. a revolution; a turn 
back; retrocession. 

Dattramwy, -on, am. a migration to a former 
place ; a removal back again. 

Dattramwyad, -au, am. a travelling or moving 
back; remigration; retrogression. 

Dattramwyo, v. to move back again; to re- 
gress, to return, to remigrate. 

Dattrefn, af. disorder, discomposure. 

Dattrerniad, ) -au, am. a discomposing, a put- 
Dattrefhad, } ting out of order. 

Dattrefnu, v. to put out of order, to discompose. 

Dattrefn wr, wyr, am. one who puts out of 
order or discomposes. 

Dattreiddio, v. to penetrate again, to re- 
penetrate ; to repass. 

Dattreiglad, ) -au, am. a receding or revolving 
Dattreigliad, j back ; retrogradation. 

Dattreiglo, v. to turn or roll back ; to retro- 
grade. 

Pwy a ddattreigla i ni y llech oi ddar ddrws y fonwent ? 
W. SaUsbury : Marc xvi. 3. 

I Dattreilliad, -au, am. a revolving or turning 
back; retrocession. 

Dattreillio, v. to retrocede ; to ramble back. 

Dattrethu, v. to take of rates or taxes. 
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Dattro, -ion, sm. a contrary turn or twist; a 
turn back or backward. 

Dyro ddattro ynddo.— C.S. 

Dattroad, -au, sm. a contrary turning or twist- 
ing. 

Dattroawl, a. tending to turn back or to un- 
twist ; tending to recurve ; recurving. 

Dattroediad, -au, sm. [troed] a retracing; the 
act of moving back ; remigration. 

Dattroedio, v. to pace back; to retrace one's 
steps. 

Dattroedigaeth, -au, sf. the act of turning 
back; the act of untwisting or untwining; 
disentanglement ; a reversed conversion. 

Dattrdedydd, -ion, sm. one who or that which 
untwists, untwines, or unwreathes ; one who 
distorts. 

Dattroi, v. [troij to turn back or backwards; 
to turn away or from ; to untwine, untwist, 
or unwreathe; to unfold; to distort, to wrest, 
to pervert ; to reverse ; to revert. 

Gwisged dyn ac anifafl sacblen, a galwed ar Dduw yn 
lew, a dattrted pob un oddi with ei ffurdd ddrygionus. 

Esgob Morgan : Ionah iii. 8. 

Gwrthenw a f ydd pan ddattroer y synwyr. 

Pum Llyfr Ctrdd. 116. 

Tri anhawsder byd: dadwallgofl balchder; dadlygru 
oalon cybydd ; a dattroi meddwl henddyn. 

Triotdd Doethineb: M.A. iii. 260. 

A llai achos o lawer sydd iddynt gwyno am i ni ymadael 
oddi wrthynt, neu geino ein dattroi ni drachefn i'w cref ydd 
a*u crediniaeth hwy.— M. Cyffin: Diff. vi. 23 (cf. 16; i. 10). 

Parodd Lucius 8cipio, y penaeth Rhufeinig, i'r gwarth 
hwnw ag yr oedd Antiocbus wedi amcanu ei fwrw ar y 
Bhufeiniaid, trwy eu gorchfygu, gael ei ddaUroi arno ei 
hun, trwy y fuddugoliaeth wrth fynydd Sipylus. 

Simon Lloyd : Amseryddiaeth, 369. 

Dattrws, sm. [trws] an undress, deshabille. 
Dattrwsiad, -au, 8m, a disarraying or unrobing. 

Dattrwsiadu, v. to disarray, to disrobe, to un- 
dress. 
Dattrwaiadus, a. being in deshabille. 
Dattrwsio, v. to disarray, undress, or disrobe. 
Dattrwsiwr, wyr, sm. one who disarrays. 

Dattrwyddedu, v. to abrogate a license or 
privilege ; to disfranchise. 

Dattuddedu, ) v. to disarray ; to uncover, to 
Dattuddio, ] denude. 

Dattuddediad, ) -au, sm. a disarraying; a dis- 
Dattuddiad, j closing ; denudation. 
Dattueddiad, -au, sm. an unbiassing. 
Dattueddu, v. to unbias ; to uprise. 

Dattwytho, v. [twyth] to deprive of elasticity; 
to lose elasticity. 

Dattyb, -iau, sm-/. [tyb] an opinion reversed. 

Dattybio, v. to reverse an opinion. 

Dattynhad, sm. a loosening of tension; a 

slackening. 
Dattynhau, v. to make less rigid or tense ; to 

relax ; to slacken ; to abate cohesion. 

Dattynu, v. to draw or pull back; to relax; 
to loosen ; to take from. 



Dattyrru, v. [tyrru] to scatter a heap or pile. 

Dattywyniad, -au, sm. a reflection of rays; 

refraction. 
Dattywynu, v. to reflect rays ; to refract. 

Dattywys, ) v. to lead or conduct back ; to 
Dattywyso, ) reconduct. 

Dattywysiad, -au, sm. a leading back, a re- 
conducting. 

Dathl, a. celebrated, renowned, famous, eminent, 

distinguished. 

Mab Dayry dalei lyw ar vor deheu 
Dathyl oed y glot kyn noe adneu. 

Talicsin: A.B. ii. 198 (M.A. i. 169). 

O broflad glwys o drama wr gariad myg ! 

dyst dathl, cynllun gwiw ! yn fy ngweddhau 

1 unfath gais, ond byr o dy ddawnhaa, 

Pa fodd y caffaf, Addaf ?— W. O. Pughe: CO. ix. 942. 

DcUM Twyll Goleu, the name of a warrior 
under Arthur. — P. 

Caer Dathl or Caer Dathal occurs as a place- 
name in some of the Mabinogion (59, 63, 65, 
69, 74, 79, 107), and also in one of the poems 
of Cynddelw [M.A. i. 206). 

Dathliad, ) -au, sm. celebration; a celebrating 
Dathlad, ) or extolling. 

Wrth gorn bob ych yr oedd baner, ac arnynt y geiriau 
hyn :— Dathliad priodasawl Mr. a Mrs. Fychan. 

Owylicdydd, xii. 260. 

Dathlog, a. celebrated, renowned, famous. 
Dathlu, v. to celebrate ; to extol. 

Cymmerwyd eylw neillduol o'r cyfryw ddygwyddiad yn 
nyddiau yr nygof f renin Sior HI., a dathlwyd ei ddegfed 
flwyddyn a deugain ef fel Iubili nodedig, drwy orfoledd 
cyffredlnol dros yr holl deyrnas.— Chcladgartor^ v. 268. 

T mae dwy Eglwys, yr un blwyfol, ac un arall newydd 
ei hagorvd ynRhos y Brithdir i ddathlu ooffadwriaeth 
Doctor Morgan.— Cymru, iv. 287. 

Dathoedd, v.-=>Daeth % the current form. 

Ac ynteu a vanagawd udunt megyB y dathotd ef yno. 

St. Greal, J2 (cf. 3, 142). 
Ac uelly y buant yny yttoed y gweisson ieueinc a dath- 
otd y gyt ac wynt yn wyr llwydon. 

Mabinogion, 91 (cf. 42, 139, 192, 266). 

Ac arueru o Philoten yn dywyasawc udunt yr bwnn a 
dathotd y Droea y gyt ar gwyr a dathotdynt yn y llong a 
elwit Argo.— Dart* Phrygius: Ll.C.H. ii. 16 (cf. 4, 9, 28). 

Gouynnwys Hu idaw pwy oed. ac o ba le pan dathotd. 

Campau Charlymacn, \ 6. 

A dywedut o honaw ynteu natyr kyrchu a brydycbu y 
dathotd.— Yat. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 47 (cf. 118). 

Yna yd yagynnawdd y oruchelder y nef . or Ue y pann 
dathotdd.—lpotia, \ 20. 

Kenadeu a dathotdynt attaw y venegi dygwydedigaetb y 
brenhin.— Y$t. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 173 (cf. 131, 231, 238). 

Myn vyngcret heb y Oalaath ny dathotdywn i yma pany 
bei y vorwyn racko.— 'St. Ortal, \ 48. 

Dau, m. )a. [C. dew; Br. dou, daou; Ir. da 9 
Dwy,/. )do, de; Ga. da; Gr. 8vo; L. duo] 
two. See Dwy. 
Dou pimp . . . dou punt . . . dou eterinn. 

Oxford Gloss, iv. 22 (Zeuss, G.C. 1060). 

Yna amgenu eu pryt a wnaethant. a cbyrchu y porth yn 
rith dtu waa ieueinc. 

Mabinogion, 71 (cf. 84, 87, 90, 111, 172). 

Ooreu dwy wlad ger dau lawr.— L. O. Oothi, iv. xx. 27. 

Cynt y cyferfydd dau ddyn na dau fynydd.— Diartb. 

Trwy iklau beth dianwadal.— Utb. vi. 18. 
Dau ar bymtheg, seventeen. 
Dau ar bymtheg ar httgain, thirty-seven. 
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Dau ar hugain, ) two and twenty, twenty - 
Dau ar hugaint, ) two. 

/C a fia!n*, j two and fort y» forty-two. 
Dau a thrigain, sixty-two. 
Dau gant, two hundred. 

Dau ar ddeg, two and ten, twelve (seldom 
used, except pedantically by those who object 
to deuddeg). 

Dau hanner, two halves. 

A chwnsallt ymdanaw ef ac ymdan y uarch deu hanner 

gwynn a phurdu.— i/«&< nogion, 168 (cf. 172, 187, 188). 

5f Dau, like the other numeral adjectives, 
is usually followed by the substantive in the 
singular. The use of the plural in that 
position, always comparatively rare, is now 
archaic. 

Deu ychen Gwlwlyd wineu. . . Deu ychen bannawo. 

Mabinogion, 121. 

Eal y ddau ychen hen hy.— D. ab Gunlym, cxiii. 15. 

Manawydan uab Uyr y vrawt y gyt ac ef . a deu vroder 
un nam ac ef.— Mabinogion, 26. 

Efe a ganfu ddau frodyr. . . Ac wedi myned rhagddo 
oddi yno, efe a welodd ddau frodyr ereill.— Matt. iv. 18, 21. 

Dau softens the initial consonant of the word 
which it qualifies, except occasionally in a 
few instances before c, p, t ; as dau cant, deu- 
cant (now usually dau gant, deugant), dau 
parth (2 Bren. ii. 9); dau tu (Phil. i. 23). 
After the article it assumes the soft sound; 
as y ddau ddyn, y ddau beth, y ddau gyfaill, y 
ddau dyat. 
Dau, pi. deuoedd, em. two ; both ; twain. 

Nent oed seith mlyncd kyn no hynny yr pan welsei ef na 
dyn na mil eithyr y pedwar dyn y ouassynt y gyt yny 
gollea y deu.— Mabinogion, 65. 

Ofer dau with Ifor daer. 

Da/ydd ab Gwilym, v. 8 (cf. czlviii. 51). 
Deued Powys a Dean 
Hyd ar ddwy Went i dai'r ddau. 

L. O. Cothi, iv. xxv. 47. 
Owell na'r ddau yw y neb ni bu erioed. . . Gwell yw dau 
nag un.— Preg. iv. 3, 9. 

Y ddau ereill sydd gyffredinol yn perthyn i ympryd 
cyhoeddns ac i ympryd neillduol.— Ed. fames: Horn. ii. 176. 

Dau a dau, two and two.— Barddaa, i. 134. 

Ill dau, ) they (them) both, they (them) 
III deuoedd, j two, tne two, both of them. 

A hynny rwng eu deu gorf ell deu. . . Segur y digawn 
pwb o honawch vot eithyr gadu y ryngtunt wy ell deu. 

Mabinogion, 5 (cf. 84, 142, 306). 

Yr bot y deu gorff yn yr vn ysgrim nyt oed gyfyngach 
udunt ell deu.—Amlyn ac Aiuig, col. 1114. 

Ac ynggwely Arthur y kysgassant ell deuoed y noa honno. 
Ac yn eu hymyl wynteu Lawnslot a Gwalchmei a orwed- 
aasant ell deuotd y gyt.— St. Greal, \ 6. 

Oblegyt y ffrwyth hwnnw y cawssant wy ell deu eu 
hangheu.— St. Great, { 51 (cf. 160). 

A hwy a aethant ill dau rhagddynt. . . A hwy ill dau a 
eafaaant wrth yr Iorddonen.— 2 Bren. ii. 6, 7 (cf. 8, 11). 

eZ deZtedd, j we Mb boih of U8 > we two - 

A ni felly, anhy oedd, 

Yn deall serch tin deuoedd.— D. ab Gvrilym, lxv. 13. 

A rhoi nos, yn y rhan oedd, 

Yn dywyll i ni'n deuoedd I— D. ab Gtvilym, civ. 67. 

Eich dau, both of you, you both, you two. 

Pa ham y byddwn yn amddifad o honoch eich dau mewn 
un dydd X—Gtn. xxvii. 45. 



Eu dau, they (them) two, they (them) both, 
both of them. 
Ar antur yf Uoer yntau, 
Yfont a dunont eu dau. — Gronwy Chcain, 19. 

Y ddau, the two, both, the one and the other. 

Yr hwn a wnaeth y ddau yn un.—Epk. ii. 14. 
Un oV ddau, one of the two, either. 

Pa un o'r ddau hyn a ddlyem ei gredu oreu ! 

Ed. lame*: Horn. iii. 137. 
Gobeithio yr wyf y byddwn i yn un o'r ddau byny. 

B. IAwyd: Uwybr Hyiff. 278. 
Dau o ddynion, two men. 

Daudafodiog, a. double-tongued, two-tongued. 
Felly y caiff y pechadur daudafodiog ammharch. 

Ecel. vi. 1 (cf. v. 9, 14). 

Dauddyblyg, a. [dau+dyblyg] reduplicate, 
double; twice as much; twofold. — Ewu xl. 
2 ; lxi. 7. 
Y rei a wnant mwc o deudyblie fflam. 

T*t. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 149 (cf. 181). 

Oa gwadu a wna roet wat Had kaleyn yn deudyblyc. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 22 (cf . 

Ac yn y wed honno gwneuthur deudyblie aerua o nadunt. 

Y*t. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 45. 

Rolant a wiagwys ymdanaw luruc deudyblie da. ac odyna 
a dodes am y benn helym Alier vrenhin. 

Y*t. de Carolo JJagno, col. 445 (cf. 447, 451, 462). 
A'r rheswm o hyn sy ddauddyblyg. 

Dr. Davie*; Uyfr y Bea. ii. i. 20 (cf. ii. 12). 
Ac mae fe'n cadarnhau hyny a llw dauddyblyg. 

Ed. lames: Horn. i. 51 (cf. 97 ; ii. 80, 129, 148). 

A'r Arglwydd a chwanegodd yr hyn oil a fuaaai gan lob 
ddauddyblyg.— Esg ob Morgan : lob xlii. 10. 



420). 



yn 



Dauddyblyg ei feddwl, double-minded; 
stable, unsettled, wavering. 

feddwl sydd anwastad yn ej 



un- 



Gwr dauddyblyg 
ffyrdd. — Iago i. 8. 



holl 
double heart. — Salm. 



Colon ddauddyblyg, a 
xii. 2. 

Dauddyblygiad, -au, sin. reduplication; the 
act of doubling again. 

Dauddyblygol, a. reduplicative. 

Dauddyblygu, v. to reduplicate, to double 
again, to redouble. 

Daueiriog, a. equivocal ; double-tongued ; de- 
ceitful.—! Tim. iii. 8. 

Bit anniweir deueiryawe.—Llyioarch Hen : A.B. iL 246. 
A lleidr annoniawg a dyn dau eiriawg 
A glwth a diawg dial Cymraw. 

Gr. Ynad Cock: M.A. i. 398. 
Gliniau g*ydd, gelyn y gog ! 
Diriaid yw a daueiriog.— Da/ydd ab Gvnlym, c. 6. 

Eddewid gwragedd daueiriawg.—Diareb. (M.A. iii. 155.) 
Oni bai ofn bod yn ddaueiriog, mi ddywedwn ei bod hi yn 
rhy fuan i yagrifenu eto.— Gronwy Owain, 308. 

Daueiriogrwydd, sm. the quality of being 
double-tongued ; equivocalness ; duplicity ; 
deceitfulne8S. 

Dauflniog, a.^=.Deufiniog. 

Dauwynebog, a. having two faces, two-faced; 
deceitful. 

Kad meirch y danuitt ve dev wynepaue. 

Llyfr Du: A.B. ii. 22 (M.A. i. 136). 

Dyma Bagrith. yn olaf oil, yn arwain cadfa luoaocach 
na'r un o'r lleill. . . Yng nghynffon y Uu dauwynebog, 
ninnau aethom i olwg y llys.— Elis Wynn: Bardd Cwag, 85. 

A pheth am y cast a wnaeth y diffeithiwr dauwynebog a 
Dido druan \— Gronwy Owain, 295. 
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Bwyell ddauwynebog, a two-edged axe. 

Dyuot a wnaeth Corineus at Locrinua dan dreiglaw 
bwyell deuwynebawc yn y law dcheu. 

Vst. Iiren. Bryl: U.C.H. ii. 61 (cf. 56). 

Qwiolydd ddauwynebog, ) pansy violet, heart's- 

Y ddauwynebog, ) ease ( Viola tricolor) : 
also called llysiau y Drindod and trilliw. — 
Hugh Davie* : Welsh Bot. 22, 182. 

Dauwynebwr, wyr, \ sm. a two-faced or 
Dauwynebydd, -ion, ) deceitful person. 

Dauwynebydd Daf ydd deg ! 

Gr. Gryg (D. ab GwOym, cxxii. 4). 

Daw, v. [C. dyf] the 3rd pers. sing. fut. of 
dawad or dawed: (he or she) will come (veniet). 
Cf. Daeth. 
Ny daw gormes y Ynys Prydein o le arall. 

Mabinogion, 97. 
Nym daw nym dyvyd a uo trymach.— Aueuria: God. 872. 

Ar niuer a weleiat di yn y dref oil o wyr a meirch ac 
arueu a daw yr twrneimeint. ar wreic vwyhaf a garho a 
daw y gyt a pnob gwr . . . ac ny daw e hun yno. 

Mabinogion, 252. 
D. A dhaw dim o dhamwain. M. Na dhaw. 

Lucidar, \ 66. 
Ni ddaw da o dra dichell.— Iolo Mss. 258. 

Gweniaith ni ddaw o'm genau.— D. ab Gwilym, lii. 15. 

Ni ddaw drwg innna ddaw da i arall. 

Diareb. (M.A. iii. 167.) 
A ddymuno ddrwg idd ei gymmydog, iddo ei hnnan y 
daw.— Iolo Mss. 167. 

Gan ddyfod y daw, nid oeda.— Hab. ii. 3. 

Y byd a ddaw, the world to come ; the future 
state. 

Gan ganiatan i ni yn y byd hwn wybodaeth am dy wir- 
kmedd, ac yn y byd a ddaw, fywyd tragywyddol. 

Llyfr Gweddi Gyffrcdin. 

Yr amser a ddaw, the time to come; the future 
time ; the future. 

Y fuchedd a ddaw, the life to come, the 
future life. 

I ddywedyd yn gyffredinol am y poenau sydd yng 
nghadw erbyn y fuchedd a ddaw. 

Dr. Dairies: Llyfr y Res. i. ix. 3. 

Y dydd a ddaw, the day to come ; the future 
day. 

LLaeaa boen y dydd a ddaw, 

lies yw i'th enaid beidiaw.— D. ab Gwilym, cxlix. 23. 

Ar y dydd a ddaw, hwy a goronir. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 130 (cf. 392). 

Daw, pL dawon, ) sm. [C. do/; Br. daf, deuf, 
Dawf, pi. dofion, ) do/, dan, dtari] a son-in-law. 

Dauu (gl. cliens).— Oxford Gloss, ii. 38 (Zeuss, G.C. 1065). 



Dyrcheuwch y ffyrch y dan vyn dwy ael a dygwydawd ar 
- * ■ * --.-.- y ^ daw. . . Ymendigeit 

yd ymdaaf . 
Mabinogion, 118 (cf. 119). 



vy liygeit hyt pan welwyf defnyd vyn daw. 
annwar daw hanbyd gwaeth byth yd ymdaaf. 



Ac ympen yspeit ygkylch diwed oes Lyr y goresgynnwya 
y dofyon y ran or kyuoeth a ganhalassci ef yn wrawl drwy 
hir o amser.— Ysloria Iiren. Bryl.: Ll.C.H. ii. 6G. 



Tna yr aeth Lot allan, ac a lefarodd wrth ei ddawon . . . 
ac yng ngolwg ei ddawon yr oedd efe fel un yn cellwair. 

Gen. six. 14 (cf. Barn. xv. 6 ; xix. 6 ; Neh. xiii. 28). 

Ni chaniataodd loan i'w ddawf Llywelyn yr un Magna 
Charta.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 41. 

Daw gan chwaer, a sister's husband, a brother- 
in-law. 
Yna Moradrins a dyvynnawd y gyfoeth y gyt ef a 
Nsciens Goch y daw y gan y chwaer.— St. Great, \ 10 (cf. 50). 

Yghyfrwg hynny y deuth Grufud uab Rys Tewdwr 
brennin Debeubarth o Iwerdon. . . A hwnnw a drigyawd 
ungylch dwy vlyned gweithen y gyt a Geralt, yBtiwart 
Cajitell Penuro y daw gan y chwaer; a honno oed Nest 
ucrrh Rys uab Tewdwr gwreic Geralt Ystiwart : gweithcu 
ereill gyt ae gereint.— Brut y Tywysogion, 118 (cf. 210, 226). 

174 



Dawad, ) v. [daw] to come. See Dy/od, Daw, 
Dawed, ] Daeth. 

Cennad i ddawad yn nes 

I fynegi fy neges.— D. ab Gwilym, cliii. 41. 

A dywcd yn y diwedd 

At yn Tad iw wlad ai wledd. 

Gruff ydd Ynad Cock: M.A. i. 517. 
Na fydd farnwr rbwng cyfeillion, 
Ond cais ddwad & hwynt yn fodlon, 
I gyttuno bob ychydig, 
O aeg a theg, yn ddiadig ddiddig. 

Iago ab Dnci (Flores Poet. Brit. 92). 
Er dawed i arduedd 

Penrbyn Twyr, er hynt o hedd.— W. O. Pughe: H.G. 40. 
Ond gwel ! yr elawr foirch yn 11a wn o blu, 
Yn dawed yn arafaidd.— Iago Trichrug: Y Bedd. 
Yr wyf yn dawed gyda gwawl a cherdd, 
Bu hir eich disgwyl am fy mantell werdd. 

Blodau Ieuainc, 64. 
Gwedi hyny mi a ildawaf a mwy haelioni yn fy llaw i'ch 
gobrwyo.— Iolo Mss. 169. 
Dawed hyny yn wastad i'ch oof chwi. 

Ed. lames: Horn. ii. 297 (cf. 120, 293). 
Dawed dy wyr gad am gad A. ni ar y tir dof . 

Iolo Mss. 186. 
Yr henaduriaid a ddywedant, er i'r Twrciaid amcanu yn 
fynych i symmud y garreg, eithr o amser i amser y dawai 
yn ol i'r un He drachefn. 

W. Lewes: Dwy Daith, 47 (cf. 30). 
Gwelwch fod S. Ierom yn dangos nad ydoedd y gwychder 
ym mhlith yr Iddewon onid arwydd i arwyddocau pethau 
a ddawent.—Ed. lames: Horn. ii. 138 (cf. 264 ; iii. 166, 188). 
A ddewi di gyda mi l—Iolo Mss. 168. 
Ac felly hwy a ddawant i'r eglwys ac a'u dangosant en 
hunain.— Ed. lames : Horn. i. 64 (cf. 8, 48, 83, 107, 121). 
A hyn i gyd o gyflawn awen y dawant. 

Cyfrinach y Beirdd, 12 (cf. 72). 
Y dawa felly da i ddyn.— W. 0. Pughe: C.G. iii. 262. 
Drwy donnau dawai 'r Daniaid, 
A Brithwyr, biingwyr un blaid. 

Dewi Wyn: Bl. Arfon, 152 (cf. 92). 

% Early instances of dawed (=zdy/od) are 
very rare; but dawad (or more colloquially 
dwad) is the common infinitive in most parts 
of the country, though generally avoided in 
the literary language; and from dawad or 
dawed most of the conjugations are made. 
Dy/od is used only in tne infinitive, no in- 
flected forms being derived from it. See 
Da vies, Iiudimenta, 122 ; Rowland, Welsh 
Grammar, §§311, 312. 
Dawawd, sm. a coming, an advent. 
O gysgawd dauawd da yr awr y medreis 
Ymadrawt a Duw mawr.— Ei/tion Wan : M.A. i. 336. 

Da wean, i -od, «/. [dawg: L. daucum, daucus; 
Dawcen, ( Gr. bavKov] a plant of the parsnip 
or carrot kind. 

Haua dy had dawcenod tua diwedd Chwefrol neu dde- 
chreu Mawrth, ar gynnydd y lleuad. — Bhisiart Sion Huw. 

Dawcan goch, a carrot. 

Carota, moron, dawcan goch, ciwig yr ardd. 

Meddygon Myddfai, 283. 

Dawd, pi. dodion, sm. [cf. dodi, dattod : L. 
datum] that which is given, placed, or de- 
positect ; a datum ; a deposit. 
Dodion, data. — Diets. 
Dawed, v.z=.Dawad. 

Dawedadwy, a. that may come ; future. 
Amser dawedadwy, time to come; future time ; 
future tense. 

Mae dau ansawdd i amser dau*dadwy. . . Geill y dawed- 
adieu cyntaf adrawdd gweithred gynnrychawl, gan ci bod 
yn ddechreuawl yn y gwahaniau rhyngddi ac un arall a 
aeth heibio ; a chan hyny arferir yr amser hwn yn gyffredin 
i ddangaws gweithred gynnrychawl y modd mvnegadwy, 
pan na bydd yn gofyn donga ws y cynnrychawl ar wahan 
oddi wrth y dawedadwy. 

W. 0. Pughe: Cad. Iaith Gym. in. i. 3 (cf. 6, 6). 
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Dawedadyn, am. a comer, a settler. — P. 
Dawededig, a. that is corae to pass ; past. 
Dawediad, -au, sm, a coming, an advent. 

Ef a dynodd allnn eneidiau'r patrieirch a'r tadau ben- 
digedig, a'r eneidiau santaidd ocddent . . . yn aros dan 
edrych am ei ddawtduul santaidd of. 

Morys Clynog : Athraw. Grist. 18. 
Yna dadguddir yr anwir f hwn a ddyfethir gan yr Ar- 
glwydd, ac a ddileir gan ddisgleirdcb pi iMawediad ef . 

Sfrm Corner, iii. 136. 

Dawedol, a. coming; future. 

Mawr ogoniant y 
Goruchaf cenynt, ac ewyllys da 
Dawtdawl ddynion, mewn trigfanau hedd. 

W. O. Pughe: C.G. vii. 213. 

Dawes, -au, af. [daw] a daughter-in-law. 

Dawf, pi. dofion, am. —Daw. 

Dawg, am. [cf. dog it'] a portion or allotment. 

—P. 
Dawg, am. [L. daitcum, daucua; Gr. SavKov] the 

carrot. 

Dawg gwyllt, wild carrot {Daucua carota). 

O bydd y bolwst arnat, yf wysgell had y dawg givyllt, a 
iach fyddi.— Llnnovrr M*. 

Dawl, pi. dolion, am. [Ir. ddl : cf. doli~] a part, 
a piece, a portion. Cf. Zeuss, G.O. 27, 1063. 

Dawn, pi. doniau, am. [L. donum; Ir. ddii] 1. a 
gift, a free gift, a present. 

Nyt mi a gerynt namyn vy rod yon am deuodeu am 
donyeu.— Yst.Ilren. Bnjt. : LI. (MI. ii. 07. 

Tra ym donwy Duw dawn arderchawg. 

Gwolchmai: M.A. i. 199 (cf. 274). 

Ni ddiangwn ni rhag cospedigaeth Duw yn y byd hwn 
trwy sychder a newyn, a thrwy dynu oddi wrthym bob budd 
a dawn bydol. —Kit. lames: Horn. ii. 9 (cf. 42). 

Ystyria ychydig pel lach ddawn dy brynedigaeth, yr hyn 
sydd fwy o lawer na'r boll ddoniau o'r blaen. 

Dr. Davits: Llyfr y lies, l. vii. 11 (cf. 14). 

Er pan y'm parthwyd yn annwn oddi wrth y marw, drwy 
ddawn Duw a'i fawr naolioni. — Barddas, i. 22G. 

Dawn Duw yw bywyd trag>*wyddol. 

llhtf. vi. 23 (cf. v. 15, 16, 17). 
Chwiliwn, o chawn y ilatrn da, 
Hyd rwnair daiar India.— iJionwy Oicai» t 31. 

2. a gift, a favour ; grace ; benefit ; a virtue ; 
honour. 

Ac i Duw o'i dawn yd arcliaf i arch iawn. 

Gwalehmai: M.A. i. 201. 
C6r newydd a wnaethpwyd gcr Haw iddi gan Ultud drwy 
ddawn a serch Tewdrig.— Jolo Ms*. 10. 

Yr Oraedd wrth gerdd dafcxl a gynncilwyd yn y Bewpyr 
. . . dan nawdd a dawn Syr Rhisiart Bussed. 

Vy/rinach y Beirdd, 1. 
Rhoddwr pob dawn daionus.— LI. G. Gyffredin. 

Doniau Duw y the gifts of God. — Salm. ciii. 2; 

cxvi. 12. 
Pob doniau ereill o'i ddioddefaint ef, all other 

benefits of his passion. — LI. G. Gyffredin. 

3. a gift, mental endowment, faculty; talent; 
quality. 

Ef a rodea Duw idaw amyldcr o synhwyr a doethineb. a 

donyeu yn erbyn y uot yn dengmlwyd arhugeint ual y 

gelwit ef ympob gwlat yn eil Selyf o achaws y doethineb. 

Amlyn ac Amig, col. 1088. 

Gweddw crefft heb ei dawn. — Diareb. (M.A. iii. 159.) 

Ue ny bo dawn ni byd dysc. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 249 (M.A. i. 124). 

Yn gyflawn o'r dawn a'r dysg.— D. ah Gwilym, xx. 9. 

Bendigaid fyth fo'r Arglwydd mau, 

Am ddoniau ei ddaioni.— Edm. Prys: Salm. lxviii. 19. 

Ue na bo dysg ni bydd dawn.—Iolo Mss. 266. 

Y mae amryw ddoniau.— 1 Cor. xii. 4 (cf. 1, 28, 30, 31). 



A rowch chwi'm mysg eich dysg a'ch dawn 
Ryw gynghor iawn rhag Amreu ? 

A7m Wynn: Pardd Cwsg, 68. 

Dawn ymadrodd, the gift of speaking. 

Doniau yaprydol, spiritual gifts. — 1 Cor. xiv. 

1, 12. 
Doniau gwyrihiol, miraculous gifts. 
Doniau da (ag. dawn da), good qualities; good 

parts. 

Byddi'n 11a wn o bob dawn da. — Grouwy Owain, 16. 

Dawnbwyd, pi. dawnbwydau, ) am. * in the 
Dawn bwyd, pi. dawnau bwyd, ) Laws pay- 
ments in kind which were rendered by the 
lord's vassals; the contributions from free 
vills were denominated gweat/a ; * ' meat- 
gavel ; ' * donative food.' 



Teir dylyet a ddyly arglwydd yw wr heb wneuthur 
anghyfrcith yn y erbyn. . . Cyntaf yw y westfa oe faenol- 
ydd breynyoc . . . ae dawney bwyt gan y daeogeu. 

Cyfrtithian Cymru, ii. 604 (cf. 644). 
Dawnbwyd haf yw ymenyn a chaws. 

teges Wallicae,\\. xxix. 6 (cf. 4, 5, 7, 10, 11, 13). 

Dawnedig, pt. a. gifted, endowed ; benefited ; 

enriched. 
Dawnedigaeth, -au, af. a giving, conferring, 
or endowing ; endowment. 
Wrth y gair yma, yspryd ; y ddeellir y llvwodraeth a 
wna Ysoryd Duw ar ei ddewisawg, drwy eu harail hwynt 
A'r unrhyw ddawnniigatth, set ffydd, gobaith, cariad, a'r 
ffrwythoedd sy'n tarddu ac yn tyfu o naddynt. 

//. iVrri. Egl. Ffr.iL 

Dawnfaith, a. great or liberal in gifts. 

Gwr dawnveith gobeith reith reidussion. 

Casnoilyn : M.A. i. 490. 

Dawnfawr, a. greatly or highly gifted. 

Dawnferth, a. enriched or embellished with 
gifts or graces. 
Uawr du oer yw llai'r [lle*r !] deall 
Lletty Iorwerth tUlawnferth ddull.— Stfnyn: M.A. i. 504. 

Dawngar (n-g), a. gift-seeking; virtuously 
disposed; gracious; enriching. 

Dawnged {n-g), -au, af. a tribute, contribution, 
or donation. 

Tair gwleddoedd gyferddawn a fvddant vn nawdd 
beirdd Ynys Prydain, ac iddynt bawt> ei road o'r tair 
dawngrd, sef m^l, peillon, a blith. 

Bardda*, ii. 82 (cf. i. 354). 

Dawnglod {n-g), a. fame-conferring. 
Myrdin dec dawnglot bennaf 
Kanya yth eir y credaf 
Owem pa hyt y para. 

Cy/oesi Myrddin: A.B. ii. 227 (cf. 226). 

Dawngoeth (n-g)> a. of refined gifts, qualities, 
or endowments. 

Dangos o'th radau dawngorth 

Nad wyd fursen, Ddwynwen ddoeth ! 

Dafydd ab Gwilym, lxxJT. 47. 

Dawngyrch {n-g) y a. virtue-seeking. 

Yth dawn gyrch gynnyrch gynneddyf Emreis wrd 
O orddwy franc a Seis.— Einion Wan : M.A. i. 336. 

Dawnhad ,6fti. a giving, conferring, or endowing. 
Dawnhau, v. to gift, endow, bestow, or confer. 

Ein rhoddion idd ein rhoddiaid caniatawn 
Yn hawdd, a hael ddawnhau o hael ddawnhdd. 

W. O.Pughe: C.G. v. 338. 
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Dawnu ! **' *° £^» *o endow, to enrich. 

Ac ina in daunr daun goruolet 
Guidi bod in hir in bun: vridet. 

Myrddin: A.B. ii. 26 (M.A. i. 137). 

Dawnig, a. gifted; favoured; virtuous. 

Ebr Mair ddiwair, ddianaf, wir ddawn'w, 

* Hyn oil a addewaist gwnaed Duw 'n llwyddedig .' 

Earn. Prys. 

Dawno, v. to fare ; to get on ; to thrive. 

Pa sut yr ydych yn dawno ? how do you fare ? 
how goes it with you ? — C.S. 

Dawnol, a. gifted, talented, endowed. 

Dawnol fydd pawb o'th dynion, 
A gwynfyd ym myd fydd Mon. 

Gro. Owain, 16 (cf. Wks. 200). 

Dawnorfod, a. conquering by gifts or liberality. 

Nyd oes ym Dauvt dawn oruod ar bawb 
Arbennigyawl hebod.— Gwilym Hyfel: M.A. i. 274. 

Dawns, -iau, am. [E. dance; Fr. danse; Br. dam: 
of Germanic origin] a dance. 

Ynni dalm a wnai delyn, 

O flaen dawns ni flina dyn.—Iolo Goch. 

Yna y llawenycha y forwyn yn y dawns, a'r gwyr ieuainc 
a'r benafgwyr yng nghyd. 

I'r. xxxi. 13 (cf. 4 ; 8alm. cxlix. 3 ; Galftr. v. 16). 

A'r boll wragedd a aetbant ar ei bol bi, & thympanau ac 
a dawnsiau.—Ecs. xv. 20 (cf. Barn. xi. 34 ; 1 8am. xxi. 11). 

Hwynt-hwy, a'r holl wlad o amgylcb, a'i croesawasant 
ef 4 choronau, a dawnsiau, ac a tbympanau.— Imhth iii. 7. 

Mae clod i ddawns a pheraidd gin. 

Elis Wynn : Bardd Cwag, 68. 
Yr oriel, cyrchfa'r ddawns yn nyfnder nos, 
Arfollir yno'r osgordd gein-falch die*. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion A wen y Cymry, 168. 

Chwareuyddion dawns, a company of dancers. 
— Ier. xxxi. 4. 
Blaenor y dawns, the leader of the dance. — W. 

Tynu (arwain) un trwy'r dawns, to lead one a 
dance. — W. 

Dawnsiad, -au, am. a dancing. 

Dawnsio, v. to dance. 

Os merched Silo a ddeuant allan i ddawnsio mewn 
dawnsiau.— Esgob Morgan : Barn. xxi. 21 (cf. Preg. iii. 4). 

Herod a addawodd trwy lw i'r llances a ddawnsiodd 
ger ei fron ef, y rboddai iddi beth bynnag a ofynai. 

Ed. lames: Horn. i. 97 (cf. 193). 

Os oeri ganu a dawnsio, cei yma dy wala. 

E. Wynn: Bardd Cwag, 29 (cf. 23, 32, 60). 

Meddwl y maent y dylent dreulio en hamser ar ddisiau, 
a dawnsio.— H. Uwyd: Iiwybr Hyff. 190 (cf. 137). 

Oyda myrddiwn o gyfeillion, 
Dawnsiodd yn yr hwyr awelon. 

BlackweU : Ceinion Alun, 204. 

Dawnsio haf, ) to dance May ; to dance 
Dawnsio yr haf, ) round a May-pole on May- 
day; to go Maying. 



Gwyliedydd, i. 306. 

Dawnsiwr, wyr, am. a dancer. 

Tri rhyw o ddynion a gyll en baraf web yn debyg i rai 
allan o'u pwyll : helwyr ; dawnswyr; ac ymladdwyr. 

Trioedd Mots: M.A. iii. 192. 

Prif swyddogion y trysordy hwn yw meistriaid y sere- 

momau, herwyr, achwyr, beirdd, areithwyr, gwenieithwyr, 

dawnswyr, teilwriaid, pelwyr, gwnladyddesau, a'r cyffelyb. 

Elis Wynn : Bardd Cwag, 26. 

Y dawnswyr goren yw y dynion gwaethaf . 

Gemau Doetkineb, 114. 



Dawnswyr haf, May-dancers. 

Dyma yn f yr ddarluniad go fraa o ddawnswyr ha/ yn yr 
ardal yr wyf yn byw ynddi.— Gwyliedydd, i. 307. 

Dawnswraig, wragedd, sf. a female dancer, a 
dancing woman. 

Dywedir am ddiwedd y dtlawnsirrma Salome, iddi syrthio 
trwy yr ia, ac i'r ia wahanu ei phon oddi wrtb ei chorff. 

Th. Charles, s.v. ' Herod Antipas.' 

Dawnsydd, -ion, sm. 1. a dancer. 
Dawmyddion, Dancers, fanatics who appeared 
in the Low Countries at the end of the 14th 
century. 

Dawnsuddion, sect a gyfododd yn yr Iseldiroedd yn y 
bedwaredd ganrif ar ddeg.— Credoau y Byd, i. 574. 

Dawnsyddes, -au, sf. a dancing woman. 

Dawnu, v. [dawn]=Z)aMwt. 

Dawnus, a. gifted, talented, mentally gifted; 

endowed with abilities or good qualities; 

intelligent; virtuous. 

CristU8 bwyf dawnus yn y donio 
Cristnogaeth vaeth am digaetho. 

MeUir ab Gwalchmai: M.A. i. 326 (cf. 412, 607). 



Deunaw o gampau dawnus 
A roed ar Wgawn ab Rbys, 
Ac un gamp ddrwg ar Wgawn 



Yn difwynaw'r deunaw dawn. — M.A. iii. 46. 

O'tb guwdd, pwynt anhawdd, pand dawnus fuom 
Dy ddyfod atom, Duw dioddefus ! 

D. ab Gwilym, ccxli. 39 (cf. xlii. 32). 

Tri pheth canmoledig ar wraig : ei hwyneb yn ddawnus; 
ei bymddiddan yn synwyrus ; a i harfcron yn ddaionus. 

Trioedd Moes: M.A. ii. 192. 
Dawnus wyt, dien ei sail, 
Prydferth heb neb rhyw adfail.— Gronwy Owain, 16. 

Owing yn ei ieu'nctid goron ddestlus, 

Ac yn ei henaint bydd ior dawnus. — Iolo Mss. 268. 

Mwy teilwng o feirniadyddion dawnus a fuasai chwilio 
tystiolaethau yn fanwl cyn penderfynu. 

Carnhuanawc: H.C. 269. 

Dawnusrwydd, am. giftedness. 

Dawnwych, a. well gifted or endowed; ac- 
complished. 

Dawodedig, pt. a. come, come to pass. — P. 

Dawodedigion, 8.pl. comers ; settlers. — P. 

Dawodi, v. [dawawd] to come ; to draw near. 
—P. 

Dawodiad, -au, am. a coming, an advent. 

Dechreua [Gwyi y Nadolig] gyda'r Dawodiad ar y dydd 
olaf o Dacbwedd, a pbarha hyd yr Ystwyll. 

Crtdoau y Byd, ii. 412. 

Dawr, v. [C. .der, dur, duer ; Br. deur] it con- 
cerns ; it affects ; it regards ; it interests ; it 
imports; it matters; it behoves: the 3rd 
pers. sing. pres. of the inf. dori (which is 
formed from it) ; generally used impersonally, 
and with a negative. It is also written tawr. 
See Dori. 
NVm dawr, it concerns me not ; I do not care. 

Beird wiscawc Vadawc o vot awr hebot 
Y hybarch Grist num dawr. 

Casnodyn : M.A. i. 424 (cf . 627 ) . 

Nyt mawr ym dawr.— Taliesin : A.B. ii. 195. 

Ny didawr ny dawr cwt vo. — LUfoed : A.B. ii. 306. 

Ni ddawr bi ddaiaru hwn, 
O'i ddaiaru ni ddorwn. 

D. ab Gwilym, lxxxix. 43 (cf. xxx. 43; clxxxviii. 23). 

Morfydd yn y dydd «»'»» dawr. 

D. ab Gwilym, lxxi. 6 (cf. xcix. 60; exxiv. 8, 69). 

Ni ddawr croesan pa gabl.— Ni ddawr yr i&r fod y gwalcb 
yn glaf.— Diartb. (M.A. iii. 167.) 



Digitized by 



Google 



Dawyllysgarwch 



1388 



Dball 



Gwae'r dyn ni ddaurr pan ddei.— Gutyn Owain. 

Tra fo'm cell i'm castellu, 

NPm dater a fo i lawr o In.— Oro. Owain, 57. 

Am a'i prydawdd, o <lawr pwy, 

8ef a'i prydes Ooronwy.— Gro. Owain, 104. 

Nie gwn, ac nVm dawr chtvaith, I do not know, 
nor do I care. 
Dawyllysgarwch, am. good will, benevolence ; 
grace. 

Ydd 5*m hef y d yn gweddia w yn oestadawl y trosoch , ar f od 
i'n Duw eich teilyngu i'w alwedigaeth, a chyflawnu oil 
<ldawt/Uysgnrwch [*rad] ei ddaioni ef, a gwaith ffydd. 

W. Sahsbnry: 2 These, i. 11. 

De, a. [contr. of deheu or deau] right ; correct. 

Cennyn can ein Duw neud de. 

Cyfryw atreg cof atre.— Gtcalchmai : M.A. i. 203. 

fieird llafar lluc de 

Eu gwawt nym gTe.— Taliesin : A.B. ii. 151. 

Y Haw dde, the right hand. 

Y dde (=y llaw dde), the right hand, the right. 

At ei dde eisteddai delw eirian ei 

Ogoniant, ei unig Fab.— If'. O. Pugte : C.G. iii. 69. 

Ydde aV aswy, the right and the left (hands). 
dde, rightly ; in the right way ; properly. 

Dechreu gwaith o dde, to go the right way to 
work. 
De, am. south, the south; the point on the 
right hand of a person facing the east. 

Doed gogledd, de. a'r dwyrain bell, 
I glywea y newyddion gwell. 

If. W Mia nut: Hymnau, clxxix. 7. 
Anedlaia ar y De, a blodau f yrdd 
A ymdoraaant o'r gwaagodau gwyrdd. 

Blodau Ieuaine, 64. 
Ergydlym wyr o'r gadle, 
Ar y daith yn oi i'r De.—Gwynionydd : Caniadau, 20. 

Mor y De, the South Sea. 

Ynyeoedd Mor y De, the South-sea Islands. 

Y prif ynyaoedd y aydd ym M6r mawr y De, ydynt y 
canlynoi.— It. Roberts: Daearyddiaoth, 582. 

Gwyrd y de, the south wind. 

Y de-ddwyrain, the south-east. 
De-ddwyreiniol, south-eastern, south-easterly. 

Y de-orllewin, the south-west. 

De-orllewinol, south- west, south-western, south- 
westerly. 

rJJSS j the south pole. 

Y De, the South : in N. W. often used for South 
Wales. 

Tra thelyn a thyn ei thant, 

De a Gwynedd cydganant.— G. Mechain: Gwaith, i. 242. 

De, a. south, southern, austral. 

Ail (Jhemos, serth ercbylldawd meibion Moab, 

O Aroar hyd Nebo, amal ran 

O ddeaf Abarim.— W. O. Puyht: C.G. i. 428. 

Affrica . . . sydd yn sefyll o ddeutu y cyhydedd, ar du 
de Ewrop.— Ii. ltobtrU: Daearyddiaeth, 313. 

De, v. See Deu. 

De, -au, $m. action; impulse; a separation or 
parting. — P. 
Llawr nef dref dreidyaw 
Aelaw elwch 
Llys vry hy hoywblwyf 
He gne de diglwyf.—CamodyH: M.A. i. 431. 

O ! anhawdd de, tra megys cwsg dy dranc : 
Ondoch! dy bechod du !— CaerfaUwch. 



De, a. * separated, parted, divided;' pervaded. 

Caradwy Lywy lewych ystre 
Can y daw ym bot om bod yn de. 

Llyw. ab IAywelyn : M JL. i. 292. 

51 De is used as an affix in some words; as 
creudtle, eurdde, tcrndde, trymdde, and ytgar- 
dde; but its precise force is not very clear. 
According to Davies, * de is a particle added 
to the end of words, either for ornament's 
sake only, or for enhancing or altering the 
signification a little.' As a prefix, de is, in 
the older language, sometimes used for dy. 
Dead, am. a parting; separation. — P. 

Gwar am kar am ken uy ren reinyat 
Gwir hir mor de hir eu marw deal. 

Llywelyn Ddu ab y Pastard: M.A. i. 416. 

Deadell, -au, -oedd, af.=iDiadell. 
Deaeth, ef. separation, division. 

A nodes beirdd enwedig, 

A ddaeth oil o fWwwMddig.— L. G. Cothi. [P.) 

Deail, v. [de=dy-+ail, eilio] to wreathe, 
weave, or wattle. 
Dail glas yn deail gloew-aerch 
A gefais gan feinau ferch.— leuan Dyji, i'r Cae Bedw. 

Mae ef yn deail ei chwedl yn dda ddigon, he 
weaves his tale well enough. 

Deain, a. [de=deheu] southern, austral, south. 

Coronog Faban, medd doethion deain, 
A dry droa foroedd o dir y Dwyrain. 

Iolo Mas. 275 (cf. 278). 

Tiroedd deain, southern lands. 
Coronog Faban, medd doethion Dwyrain, 
A dry droa foroedd i diroedd deain. — Iolo Mss. 266. 

Deaint, am. store, treasure. 
Goreu deaint daioni, the best store or treasure 
is goodness. — Diareb. (P.) 

Deail, sin. [de+gall] 1. understanding, intellect 

Y Tat yw y cof. y Mab yw y dsalk. ar Yspryt Glan yw 
yr ewylhy8.— Lueidar, H (cf. 8). 

Tair ffynnon dealt : eonder ; nwyf ; ac ymgais. 

Cy/rmach y Beirdd, 47. 
Ac ef Vrenhin nef am nodho rac guall 

Y ddaun ae ddeall am diwallo. 

Meilir ab Gtcalchmai: M.A. i. 826 (cf . 413). 
Lluniwr pob deail uniawn, 
A llyfr cyfraith y iaith iawn. 

Da/ydd ab Gtcilym, czzviii. 13. 
Ym mhob enaid y mae dealt. Ym mhob dealt y mae 
meddwl. Ym mhob meddwl y mae naill ai drwg ai da. 

Diareb. (M.A. iii. 17a ) 
Yn y taken y mae y dealt.— Barddas, i. 392 (cf. 388, 390). 

Caifl ddoethineb, caia ddeall. . . Cais ddoethineb ; ac a'th 
boll gyfoeth cais ddeall.— Diar. iv. 5, 7. 

Ileb ddeall, without understanding. — Salm. 

xxxii. 9; Ier. v. 21. 
Bhoi ar ddeall, to give to understand. 
Dwyn ar ddeall, to make one understand; to 

give one to understand ; to convince. 

Dyfod ar ddeall, to become understood; to 

become known ; to come to one's knowledge. 

Gwedi caffael gwybodaeth o'r ffydd yng Nghrist, fe 

ddaeth ysgrifenu ar groen ar ddeall yng Nghymru, f al ag y 

mae yn a.wr.—Bardda8, i. 148. 

2. meaning, import, signification. 

Hyn yw dealt y weledigaeth.— 2 E*d. xiii. 26 (cf. x. 40). 

I ddangos i chwi yn oleu beth yw yetyr a dealt y geiriau 
yma.— Ed. lames : Horn. ii. 184. 

Y mae S. loan, yr hwn a wyddai ei feddwl ef oreu yn y 
peth hyn, yn eaponi ei eiriau ef i'r deail hwnw. 

Dr. Davies: Llyfr y Eea. i. v. 7. 
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Deall, v. 1. to understand; to apprehend, to 
comprehend ; to perceive, to discern. 

Ac ual ybo y kyfrangeu hynny y peris Turpin eu hys- 
grifenr yn Lladin. ac ual y daallet bawb wynt. . . Ac y 
dichawn pawp wybot or ae darlleo. neu ae gwarandawo na 
oruc ef aim yn orwac. namyn perued y wiryoned wedy eu 
dyall o ysprydawl gyghoreu a berthynant ar uolyant Crist. 

Ystoria Charles, 18. 

Pa ffurf y deutlkir y Drindawt yn un Duw. . . Drwy y 
tan y deuelkir y Tat. drwy y goleuni y deuelkir y Mab. 
drwy y gwres y dyelkir yr Yspryt Glan. 

Lueidar, \4 (cf. 16, 88). 

Denllwn syniwn trwy synwyr ber [al. ver] 

Dielwed fydd dyn y dydd y ganer. 

Or. Ynad Cock: M.A. i. 899. 

Gwrandcwch chwi oil arnaf, a deallwch.—Marc vii. 14. 

Tremiadau tramwyedig, 

A chall yn dealt eu dig.— Oronwy Owain, 37. 

Tair cainc hyweddiant iaith : a ddeellir; a hoffir ; ac a 
gredir. . . Tair hyweddiant celfyddyd : ar a'i ho£fo ; ar a'i 
deallo; ac ar a'i dtrper.— Cyfrinach y Deirdd, 44. 

Ein tadau ni ddeallasant dy ryfeddodau yn yr Aipht. 

Esgob Morgan : Salm. cvi. 7. 
Wrth y rhai y dMlir ffyddlon bregethwyr yr efengyl. 

R. Llwyd.IAwjbr Hyffordd, 146. 

2. to interpret, to make intelligible, to explain. 

Ooreu kynghor oed yni am a glywssam ac a welsam heno 
mynet y geissyaw ryw wr crevydus a wypci deall ynn yn 
breudwytyon.— St. Ureal, J 36. 

Dealladwy, a. intelligible, apprehensible. 

Er mwyn gwneyd ein barn yn fwy dealladwy, cymmcrer 
cyffelybiaetb fel hyn. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 652. 

Dealledig, a. understood, comprehended; in- 
telligible; intelligent. 
Dcalledigion, intelligible things; intelligent 
beings. 



Barddas, i. 248. 

Dealledigaeth, -au, «/. comprehension, under- 
standing, apprehension. 

Dealledigol, a. intellective ; intellectual. 

Deallgar, a. 1. intelligent, knowing, under- 
standing; wise, prudent. 

Tri pheth goreu o bob peth i bob dyn : awen ddeallgar; 
iechyd corff ; a chydwybod lfin. 

Trioedd Doetkineb: M.A. iii. 226. 
Nid pobl ddeallgar jdynt.—Esa. xzvii. 11. 

Bwriwn ynte fod Uuaws o greaduriaid deallgar yn pres- 
wylio'r bya arall, y rhai ydynt oil yn taer hiraethu ar ol 
gwybodaeth o'r gwirionedd. 

losua Tomas: Buch. Grist. 17. 

2. intelligible, comprehensible. 

Yn y Liythyr yma y mae efe yn arferyd iaith gynnefin a 
deallgar i*r bobl y mae efe yn ysgrifenu atynt. 

Tkeo. Evans: Pregeth, 11. 

Deallgarwch, am. intelligence, understanding; 
intelligiblene88 ; aptness to understand. 

Tnry dy ddoethineb a'th ddeaUgarwch y cefaist gyfoeth 
i ii.—Efec. xzriii. 4. 

Uygaid cyfartal, duon neu leision, deallgarwch a arwydd- 
ocint.— P. 

Na safed y gw^T hyn ormod yn eu goleuni eu hunain, ac 
na hyderant yn eu deallgarwch. 

S. Llwybr: Llwybr Hyffordd, 348. 

Dealliad, -au, «m. intellection. 

Deallol, a. relating to the understanding or in- 
tellect; intellectual; intellective; intelligent. 

Beth ydyw yr holl greadigaeth weledig, ar wahan oddi 
with ei chyasylltiad 4'r Creawdwr, a'i pherthynas & bodau 
deallol t—Doeparth Heulawg, L 146. 



Galleaid meddwl . . . y buasai nob athronydd Cristion- 
ogol, beth bynnag, yn barod i daflu nob dirmyg deallawl 
ar j fath dywyllwch paganaidd.— ^dofyj^tfci, i. 168. 



Deallt, 8m.=zDeaU. 

Pwy bynnag y bo iddo lygaid cymhwys, cyfartal, gleis- 
ion ne dduon, ef a ddyly fod yn dda ei ddeallt. 

Liythyr Altstollys (Brythou, iii. 5). 

Deallt, v. to understand ; to comprehend. 



A hyn nis cant mcwn man arall yn v byd, mor fyr, 
drefnus, mor eglur o*i ddeallt ag >*n y llyfr yma i chwi 
Fal y gallo y plant a'r gwragedd ei ddeallt. 



lur o*i ddeallt ag >*n y llyfr yma i 

int a'r gwragedd ei ddeallt. 

Dr. Gr. Robert*: Athraw. Grist., Rhag. 4. 

Dealltiad, -au, am. intellection. 

Dealltol, «. intellective, intellectual. 

Dealltwr, wvr, am. one who understands or 
comprehends ; an intellectualist. 

Dealltwri, sm. intelligence ; skill, skilf ulness. 

Dealltwriaeth, -au, a/, understanding, com- 
prehension; intellect; intelligence; skill. — 
Eaa. xl. 14. 

Bywyd, yr hwn. o'n holl weithrediadau a'n dealltwriae(kau % 

yw'r penaf , a roddwyd ar echwyn yn rhad i ni gan Dduw. 

Ion. Toman : Buchedd Grist. 130. 

Nid oedd genyf yr amser hwnw ddim bias ar Gymraeg 
na phrydyddiaeth^ na dealltwriaeth na chelfyddyd yn y 
byd ynddynt chwaith.— Gronwy Owain, 269. 

Dealltwriaethol, a. relating to the intellect 
or understanding, intellectual. 

Cyfarfyddir a hwynt yn heidiau yn y trefydd mawrion, 
lie yr ant i wrandaw y Saeson, o blegid nad oes pregethu 
digon ' dealltwriaethol ' iddynt hwy, yr epaod di s ynwyr, yn 
addoldai y Vymry.—Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 520. 

DealltwniB, a. intelligent, knowing; skilful. 

Pwy bynnag o ddyn ydwyt, meddwl hyn a chydnebydd, 
os rhoes Duw i ti natur mor ardderchawg, synwyr i ddewis, 
yspryd dealltwrus, ac enaid anfarwol . . . ddarfod i'th 
wneuthurwr osod i ti waith hefyd a gorchwyl i arferu'r 
doniau a'r galluoedd hyny.— Elis Wynn: Rh.B.8. 1. 

Y mae'r call a'r dealltwrus yn disgwyl jran ereill barch a 
goruchaflaeth.— Huw Owen: Dilyniad, i. u. 2. 

Deallu, v.=Deall. 

Deallu barddlyfr da a ellynt. 

Llywelyn Goch: M.A. i. 515. 
Nis gallwn hebgor heniaith y Brytaniaid o'r cynfyd, o 
herwyad ei bod yn dra anghenrheidiol er mwyn deallu yr 
hen lyfrau chronic, ac ereill hen awduriaid. 

Dr. T. Wiliams (Y Greal, 62). 
A nad ych chwi yn syniaw etwa nac yn deallu t 

W. Salesbury: Marc viii. 17. 

Deallus, a. 1. intelligent; understanding; 
knowing ; well-informed ; wise, prudent, dis- 
creet. — Salm. xlvii. 7. 

Tri goruchaflaeth dedwydd: bod yn ddeallus mewn 

daioni ; yn serchog tuag at bob daioni ; ac yn Uwyddian- 

nus ym mhob daioni.— Tri goruchaflaeth diriaid: deallus 

mewn drwg ; serch at bob drwg: a llwydd ym mhob drwg. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 261. 

Rhaid fydd i'r holl fyd o fodau deallus ymddangos mewn 

barn. — los. Harris: Oweith. 161. 

Pell amcan y deallus.— M.A. i. 5H. 

Y ffol, tra tawo, a gyfrinr yn ddoeth ; a'r neb a gauo ei 
wefusau, yn ddeallus.— Diar. xrii. 28. 

Dyn deallm, a person of understanding; an 

intelligent person. 

2. (=dealladwy) intelligible. 

Yr oeddynt yn alluog i ysgrifenu yn ramadegol a deallus 
yn iaith y Groegiaid.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 623. 

DeallwT, wyr, am. one who understands or 
comprehends ; one of quick apprehension. 
Dadleu ni allaf ac ni ellais 
A diallu wyf a deallwr clwyf . 

Gr. ab D. ab Tudur: M.A. i. 480. 
Deallwr, a dau wellweil, 
Distaw a mul, oes dim well l—Ifnw Cae Llwyd. 

Deallydd, -ion, sm. one who understands ; an 
intellectualist. 
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Dean, -iaid, sm. [L. decanus; Br. dean] a dean. 
Y dean rhwyddlan a'i rhydd.— GutoW Glyn. 
Cusan y dean a dftl 
Cant einioes rhag haint anial . . . 
Arwydd einioes urdduniant 
Yw dwyn sel y dean sant.— Gutd'r Glyn, Vr Dean Cyffin. 

Deaniaeth, -au, sf. a deanery. — S. 

Deau, 8. and a.=Deheu. 

Deawd, aw. [de] separation ; a taking from or 
extracting. — P. 

Blwydyn en erbyn urdyn deatod [al. deuawt]. 

Anuria: God. 228. 

Deawl, a. having a tendency to separate. — P. 

Deawr, v.=iDyor. 

Debed, v. to go away, to depart, to go. 

A to a'i fryd ar ddebed (gerdded). 

Ni wna dda cyn ci fyned.— Diareb. (M.A. iii. 1 16.) 

Adwy a dodet ny debit. 

Gorchan Maelderw: A.B. ii. 07 (M.A. i. CI, 84). 

Debre, v.-=Dabre. 

Debre gyt a my hyt en enys Prydein. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 212 (cf. i.203). 
Debre di yr enwog 
Fechdeyrn gwych dyledog.— IV. Wynn. 

Debryd, a. [de+pryd?] reparative; beautify- 
ing.— P. 

Debrydiad, -au, sm. reparation. 
Debrydu, v. to put into repair ; to beautify. 
Debydd, v.zzzDybydd (from dyfod). 
Can ys o hyny y debydd i bawb ei hoffi. 

Cyj'rinach y Beirdd, 40. 

Dectant, sm. a ten-stringed instrument. 

Molwch yr Arglwydd a'r delyn : cenweh iddo a'r nabl ac 
a r dectant.— Salm. xxxiii. 2 (cf. xcii. 8; cxliv. 9). 

Dectref, -i, -au, sf. 1. a district containing ten 
householders, a tithing. 

Pen (penaeth) dectref, a tithing- man. — IF. 

2. a district containing ten towns or cities : a 
translation of Decapolis. 

Ac ef aeth drachefn ymaith o ffiniau Tyrus a Sidon, ac a 

ddaeth hyd Fdr Galilea trwy berfedd y Dectrej [ •Decapolis]. 

W. Salisbury: Marc vii. 31 (cf. v. 20 ; Matt. iv. 25). 

Dectreflys, -oedd, -au, sm. a tithing-court. 

Dectrefol, a. relating to a tithing. 

Degtrefwr, wyr, ) ,..,. 

Dectrefydd, -ion, j * m ' a ^thing-man. 

Dectro, a. [deg-f-tro] having ten turns or 
twists ; decuple, tenfold. 

Decheu, a. [corr. of deheu (cf. cychyd for cyhyd, 
echon for ehon or eon): C. dychow] right; 
proper, fit ; dexterous, skilful. 

Dyn decheu (=dyn deheu), a dexterous person. 

Yllawddecheu (=y llaw ddeheu), the right hand. 

Decheu o bob llaw, both-handed, ambidextrous. 
Dechre, sm.=Dechreu. 

Dechreu, ) -on, sm. [Br. dezrou] a beginning ; 
Dechre, J a commencement ; an origin, an 
original; initiative. 

Ni bydd hyn ni bydd iau 

Nog yn y dechreu.— Taliesin : M.A. i. 22 (A.B. ii. 169). 

A dechreu nos kyecu ychydic a orug hi.— Mabinogion, 279. 



Ac erchi udnnt uvudhau with y gynefawt ar gyfreith oed 
ossodedic yr y decJtreu yndi. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. u. 132 (cf. 219). 

Y gosper yw diwedh y dydh ar peth a orphenner. y 
boreu yw y dechreu.— Luadar, }8. 

Tri anghen pob hanf od wrth f ywyd : dechre yn annwn ; 
treigl yn abred ; a chynawnder yn y nef , sef cylch y gwyn- 
fyd ; ac heb hyn o dripheth nis gellir unpeth namyn Duw. 

Barddas, i. 172. 

Tri pheth nis gellir na maint na mesnr arnynt : y cen- 

gant ; parhad ; a Duw ; am nas gellir eithafoedd ar on 

nac arall o henynt ; na dechreu na diwedd na chanol arnynt. 

Barddas, L 212. 
O'i ansawdd ef y mae pob peth, ac o hanaw y dechre ar 
bob peth, ac ynddo yr annechre. 

Barddag, i. 218 (cf. 292, 352). 
Mae dechrm i bob peth ; ond nid oes diwedd ond i ryw 
beth.— Dinreb. (M.A. Iii. 186.) 

Nid yw hi ond dechreu *r drwg^ 

Rhwng Gwen lliw'r mwg a minnau.— Diareb. ( P.) 

Yn y dechreu, in the beginning ; originally ; at 
first. 

Megys yr oedd yn y dechreu, y mae yr awr hon. 

Lly/r Gweddi Gyfredin. 

Y dechreu aW diwedd, the beginning and the 
end.— Dad. i. 8 (cf. xxi. 6; xxii. 13). 

ddechreu y byd, from the beginning of the 
world; since the world began. — Matt. xxiv. 21. 
Ac o dechreu byt hyt yna yd oed blwydyn eissieu o petw&r 
ugeint mlyned ac wyth cant a phum mil. 

Brut y Tywysoffion, 2. 

OV dechreu,. from the beginning; from the 
first; originally. — Mutt. xix. 8. 

Dechreu nos, the beginning of the night, the 
nightfall. 

ddechreu nos hyd ddewaint, from nightfall to 
midnight. — Ltywarch Hen: A.B. ii. 280. 

OV dechreu tV diwedd, ) from beginning to 
OV dechreu hyd y diwedd, j end. 

Yna datkanu idaw y ansawd or dtehreu hyt y diwed. 

Amlyu ac Amig, col. 1091. 
[I never saw an etymon offered of the word dechreu ; yet 

1 think it is as visible as the summer's sun, that it is com- 
pounded of dy and creu (to create), e and y being pro- 
miscuously used by the antients; and what can more 
properly signify to begin, than a verb derived of another 
that denotes the beginning of the universe ! 

Gronwy Owain, 203.] 

Dechreu, v. to begin ; to commence ; to origin- 
ate ; to initiate ; to go or set about. 

Ac o hynny allan dechreu kadarnhau kedymdeithas v 
ryngtunt.— Mab. 8 (cf. 5, 9, 11, 15, 17, 20, 158). 

Ac yna yr eil weith y dechreuspwyt y twmeimant. 

St. Greal,\V&. 
A dechreu erchi idaw a wnaeth anuon Esonia y chwaer y 
Briaf.— Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 6 (cf. 7, 10, 22, 25). 

O'r tripheth hyn y dechreuwyd dodi gwybodau ar drioedd. 

Barddas, i. 30. 

Y peth yn ddeallus a ddechreuir, yn ddaionus y diweddir. 

Marchog Cncydrad, i. 2. 
Yna deck reuodd y macs galluocaf a chy^ddeiriocaf f u crioed 
ar y ddaiar. Pan ddechreuwydgwyntio cleddyf yr Yspryd, 
dechreuodd Belial a'i luoedd uffernol wrthgilio ; yu y man 
dechreuodd y Pab lwfrhau. . . A dyna'r pryd y thrh^nodd 
y Pab a'r swyddogion daiarol ereill lechu a llewrjru. 

Elia Wynn: Bardd Cw«g, 47. 

Dechreuad, ) -au, sm. a beginning; a coni- 

Dechread, j mencement; origination; an 

origin. — Eccl. x. 12, 13. 

Yn nechreuod Arthur ar ford gron oedd hynny. 

Hones Toliesi* : M.A, i. 17. 
Dechreuad ffordd baradwys, 
I dynu pawb dan eu pwys.— D. ab Gurilym, ci. 5. 

Sef ydd ant bob pethau at eu dechreuadau a'u cynteflg- 
iaethau.- Barddas, 386. 

Dy enw di sydd heb ddeehreuad ac yn dragwyddol. 

Ed. lames: Horn. i. 49 (cf. 101 ; ii. 29). 
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Yn y dechreuad, in the beginning. — Gen. i. 1; 

loan I 1, 2. 

Er y derhreuad, from the beginning. 

Ys ef fal hyn y mae'r cvfarwyddyd herwydd hen got a 
llytbyr, a chof llafar gorsedd, cadwedig gan gadeiriau er y 
dechreuad. — Barddas, l. 140. 

Dechreuad ol, ) a. beginning, commencing ; 
Dechreadol, j incipient ; original ; primitive, 
pristine; initial. 
Pechod dechreuadol, original sin. 

Pa ham, ynte. nad yw y Scotistiaid a'r Thomiatiaid yn 
cyttuno vn well . . . yng nghylch pechod dechreuadol yn y 
wynfydeaig Fair, ac yng nghylch addunedau ? 

Mont* Cyffin : Diff. iii. 6. 

Dechreuedig, \ a. begun, commenced ; having 
Dechreedig, j a beginning ; initiated. 

Lhesgedh yw mwyglder medhwl yn gwalhygyaw gwneuth- 
ur da, neu yn blinaw rhac gorphenn y da dechreuedic. . . 
Mewyt yw blinder with orphenn y da dechreuedic. 

Ymborth yr Enaid, \1\. 
Fel, vn ein holl weithredoedd, dechreuedig, annherf ynedig, 
a therfynedig ynot ti, y moliannom dy aanctaidd enw. 

LI. G. Gyffrtdin. 

Dechreuedigaeth, ) -au, */. a beginning, a 
Dechrgedigaeth, j commencement ; origina- 
tion; initiation. 
Dechreuedigol, a. inceptive, beginning. 

Dechreunos, -au, «/. the beginning or early 
part of the night ; the dusk, the nightfall. 

Bid rhof ddydd, yn nhrefydd Rhos, 

A Chaer wineu ddechreuno*. — /,. G. Cothi, v. iii. 61. 

Am ba t»wl un y clywsom ni son, eu myned yn iach i'w 
gwelyau ddechreunos a wyddai neb, a gafwyd yn farw 
drannocth! — Elis Lewis: Drexelius, 220. 

Edrych a wnelych y nos, 

A chau'r annedd ddechreunos.— Gruff ydd ab Ieuan. 

Dychrynu 'ng nghylch dechreunos, 

Durywio wnaent draian no».—Hhys Cain, i'r Gwyddan. 

Dechreuol, \ a. beginning, commencing; incip- 
Dechreol, ) ient, inceptive; original; initial; 
primordial, primitive, pristine. 

Y Drefn gyffredin, o'i dechreuawl Inn, 
Oadwyd yn Anian, a'r un modd mewn Dyn. 

Jiobert Owen : Gweith. 270. 

Pechod dechreuol y original sin. 

Megys y madheuir y pechoue dechreuawl yn y betydh. 
yelhy y madheuir y pechotee gweithredawl yn y gyffes. 

Lucular, 581. 
Am ein bod ni yn geni mewn pechod decfireuawl, yr hwn 
ydym yn ei etifedaio gen ein tadau. 

Morys Clynog : Athraw. Grist. 50. 
Mor fawr ydyw ein ammherffeithwch ni drwy lygredig- 
aeth pechod dechreuol.— Ed. lames: Horn. i. 36 (cf. 33, 64). 

IAythyren ddechreuol, an initial letter, an initial. 

Ar honno tyr lythyrenau dechreuol yr enw. 

Cylchgrawn, i. 14. 

Dechreuor, -ion, am. a beginner ; an originator. 

Nis gellir dechre ar ddim heb ddechreuawr. 

Barddas, i. 218. 

Dechreuwr, wyr, i «m. a beginner, a com- 
Dechreuydd, -ion, ) mencer ; an originator ; a 

beginner or tyro. — Horn. iii. 236. 
Ded, a prefix, which seems to be a modification 
of dad, having sometimes, like that particle, 
an intensive and sometimes a weakening force. 

Dedfryd, -au, */. [bryd : cf. edfryd] 1. a ver- 
dict, sentence, or judgment; adjudication. 

Tri det/ryt sydd : det/ryt arglwyd rhwng y ddeu wr neu un 
or naw nyn y credir eu geir ar wahan ; tUt/ryt processos 
yagrifenedic rhwng deu ynat a ymwystlo ; det/ryt gwlad y 
ddoeparth bawl, ny bo y ohyfryw ynghyfreith. 

CO. li. 654 (cf. 828, 652 ; i. 480, 536, 588, 692). 



Yt wyf dann deduryd wyd oleith. 

Cynddelw: M.A. i. 215 (cf. 233, 246, 263, 312). 

Diau nad dedfryd anhaeddiannol ydoedd i'r hwn a gyf- 
lawnasai gynnifer bradwriaeth a chynllwyniad yn erbyn y 
Brytaniaid.— Camhuanawc: Hanes Cymru, 238. 



Fel pe byddent yn meddu cymhwyaderau gwyrthiol i 
roddi dedfryd ar bob achoa heb gymmeryd traffertfc 
ddeall. Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 155. 



(ferth i'w 



Dydd dedfryd, the day of doom. 

Deduryd dyt gwynuryd gwvn wanas 
Dragon— dreic Prj'dein ae hurtas. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 300. 

Dnn ddedfryd marwolaeth, under sentence of 
death. 
2. evidence, testimony. 

lawn yw yna i'r yngnad farnu fod yn nedfryd y mach pa 
ar y mac micli efe, ai ar beth mawr ai ar beth bychan, a 
hyny wrth lw y mach. —Leges Wallicae, n. iv. 14. 

Dedfrydiad, -au, «m. asentencing; adjudication. 

Dedfrydog, a. sentenced, under sentence; 

doomed. 
Dedfrydogion, persons under sentence, convicts. 

— Newyddiaduron. 
Dedfrydol, a. sentencing, adjudicating. 

Dedfrydu, v. to sentence; to pronounce judg- 
ment upon ; to doom; to adjudge. 

D'dfrydwyd hwy i dri mis o garchariad. 

Seren Gomer, iii. 90 (cf. 58, 154, 327). 



Gan fod ammheuaeth a oedd efe yn ei iawn bwyll ai 
peidio, efe a ddedfrydwyd i wythnoa o garchariad. 

Gwyliedydd, xiii. 159. 

Dedlid, am. [=dadlid] anger or wrath assuaged. 

Dy ganred dy eed dy gyf wyrain 

Dy gyunif dylif dedltd gymain.—GwaJchmai: M.A. i. 199. 

Dedlidiad, -au, *m. a divesting of anger; an 
appeasing or assuaging. 

Dedlidio, v. to cease from anger; to become 
appeased, assuaged, or pacified. 

Dedlidiol, a. tending to appease or assuage. 

Dedryd, -au, «/. [dedfryd] =.Dedfryd. 

Tair dadl y dylit eu barnu gan ddedryd a rhaith gwlad, 
yn erbyn haerllydrwydd. 

CO. ii. 620 (cf. 328, 334, 356, 392, 398). 

Dedryd y deuddcg didras.— L. Mon. 

Dirwyai, yspeiliai, a charcharai drwy ddedryd Llys y 
8ercu y neb ni thyngai mai da y gwn&i. —Adolyyydd, ii. 630. 

Dedrydu, v.-=.Dtdfrydu. 

Ded win, a. [dy--f-edwin] fading, evanescent, 
withering; faded, faint. 

Dedwinad, \ -au, sm. [cf. dadwiniad] a fad- 
Dedwiniad, / ing, decaying, withering, or 
Dedwiniant, j languishing ; evanesance ; lan- 

guishment. 
Dedwino, v. [cf. dadivino, edtoino] to fade, 

fade away, wither, languish, pine, or decay ; 

to vanish ; to grow dim ; to consume. 

Dedwinol, a. evanescent, fading, passing away. 

Dedwinedd, sm. evanescence, fadingness. 

Dedwinoldeb, sm. evanescence, vanishment. 

Dedwydd, a. [cf. Br. dttuid, found in some old 
proper names] happy; blissful, blessed; 
fortunate, prosperous; felicitous; moral, 
virtuous, pious, good; wise, discreet. 

Detwyd Douyd rwy goreu. 

Taliesin: A.B. ii. 158 (cf. 268). 
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A gwedy hynny ef it lywyawd y gyuoeth yn prod ac yn 
doeth. ac yn detwyd hyt tra barhaawd y oes. 

ilabinogion, 94. 

A vydh detwydh y neb ny chyuarpho gwrthwyneb ac ef 
yma. — Lucidar, {fiO. 

Pwyntiwr dedwydd y gwydd gwiw.— D. ab Gwilym, cclx. 8. 

A glywaist ti chwedl y Derwydd 

A wele« ansawdd gwledydd ! 

Odid o fll un dedwydd. — folo M*t. 259 (cf. 264, 256, 257). 

Lluossauc y daun y detuyd. 

Cynddelw : M.A. i. 246 (cf. 117, 263, 345). 

Gweleis y glas ac vrtaa vrtedic haelon 

Ym plith dtdwytyon doethyon dothwyf . 

Gwynfardd Brychtiniog: M.A. i. 271 (cf. 196). 

Detwyd pawb wrth ae llocho.— Ty$silio : A.B. ii. 238. 

Pob dedwydd Duw a'i arail.— Jolo M$$. 250 (cf. 260, 261). 

Tri pheth serchawg eu gweled : diriaid yn myned yn 
ddedwndd ; cybydd yn myned yn hael ; a phcvhadur yn 
myned yn santaidd.— Triotdd Moe*: M.A. iii. 191 (cf. 232). 



Tri pheth anniddan eu gweled : cyfoethawg hael yn 
myned yn dlawd ; dtdwydd yn myned yn ddiriaid ; a defodau 
gwlad a chenedl yn myned waethwaeth. 

Trioedd Dorth.: M.A. iii. 224 (cf. 231, 239, 258, 261). 
Dysg ddedwydd a gair ; dysg ddiriaid a gwiail. 

Diareb. (M.A. iii. 166.) 
Nid rhaid i ddedwydd ond ei eni, a'i fwrw i'r berth fieri. 

Diartb. (M.A. iii. 171 ; cf. 169.) 
Dtdwydd o enaid ydwyt, 
Llaw Dduw a'n dyco lle'dd wyt. 

Gronwy Owain, 63 (cf. 93). 
Tri pheth a gaiff dyn deilwydd : cariad perffaith ; abywyd 
heddychlawn ; a llawenydd nefawl. 

Trioedd Moe»: M.A. iii. 190. 
Gwell am y pared a dedwydd nog am y Un i diriaid. 

Diareb. (M.A. iii. 169; cf. 163.) 
Dtdwydd yw rhoddi yn hytrach na derbyn. 

Act. xx. 36 (cf. xxvi. 2). 

I> Ynysoedd Dedwydd, the Happy or Fortunate 
Islands ; the Islands of the Blessed. 

Ond bydoedd ereill gwelid hwy ger llaw ; 
Yn fydoedd ereill gwelid hwy, neu ryw 
Ynyaoedd dtdwydd, megys gcrddi gwiw 
Hesperia enwoj? gynt, miiesdiroeda teg 
A llwynL a blodeuog ddolydd cain ; 
Ynysoedd dtdwydd iawn ! 

1. D. F/rnid: Coll Owynfa, iii. 669. 

Arabia Ddedwydd, Arabia Felix. 

5T Pughe gives dedwydd as an abstract noun 

Sas well as an adjective), which he thus de- I 
ines : ' Recovery of intelligence ; attainment | 
of knowledge ; an intelligent state ; discreet- 
ness; collectedness ; a state of bliss.' To 
this he adds the following curious note : 

This word originated in the bardic philosophy, which re- 
presents the human soul as in progression through all 
modes of existence, from a lapsed state deprived of all 
knowledge, to the summit of intelligence, which alone is 
the perfection of happiness. 

Like most other adjectivos, dedwydd occasion- 
ally stands for a concrete noun, but never 
for an abstract. 
Dedwyddgall, a. happy and wise. 

Uin llyw cynnefin Hew cynniflad 
Llywefyn arall dedwyiidgall dad. 

Llywelyn Goch : M.A. i. 616. 

Dedwyddiad, -au, sm. a making happy, beati- 
fication. 
Dedwyddo, ) v. to make happy or blessed ; to 
Dedwyddu, J beatify. 

Dedwyddol, a. making happy; tending to 
happiness ; blessed ; happy. 

Gan roddi iddynt amynedd dan eu dioddefiadau, a ded- 
wyddol ym wared o'i holl gystuddiau.— LI. G. Gyffredin. 

Dedwyddolion, the happy ; the blessed. 

Ond yn Ynysoedd Dedwyd<hlion 

Yn rhodio'r wyt wrth fodd dy galon.— TWyn^io*, 46. 



Dedwyddoli, v, to make happy ; to beatify. 

Dedwyddus, a, tending to make happy ; happy ; 

beatific. 
Dedwyddusrwydd, sm. happiness, felicity. 

Dedwyddwch, )sm. happiness, felicity; bles- 
Dedwyddyd, j sedness, bliss. 

Pa achaws y kyffroassawch chwi vivi eiryoet yar rjg 
gwastat dedwydyt.— Yttoria Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 67. 

Ni bydd dadwoddeu dtdwyddyd mab dyn. 

EHdirSais: M.A. i. 349. 
Tri ardymmyr dtdwyddyd: doethineb; tanguefoldeb ; a 
dwyfoldeb.— Triotdd Dotth. : M.A. iii. 267 (cf. 269, 268). 

Os tydi a ddamuna ddedwyddyd, arwain dy fywyd fal y 
bo Duw o'i ddaioni yn wyllysol idd ei roi ef i ti. 

Afarchog Crwydrad, i. 6. 

Pwy a ddichon adrodd faint yw dedwyddwch etholedigion 
Dnw I . . . Nid yw eu dedwyddwch yn ymddangos yn y 
byd yma.— B. Llmyd: Llwybr Hyff. 129, 130. 

Llwydda hwy i phob dedwyddwch.— JJ. G. Gyffredin. 

Beth wrth hyny oedd eich dedwyddwch chwi T 

Gal. iv. 15 (cf. Rhuf. iv. 6). 
Merch ffel, uflfernol elyn 
Heddwch a dedwyddwch dyn.— Gro. Owain, 110 (cf. 68). 

CaniatA . . . ar ol y f uchedd hon, bod iddi fwynhau llawen- 
ydd a dtdwyddyd tr a gy wy ddol.— U. G. Gyffrtdin. 

Ni chaf is law ffurfafen 

Ddtdwyddyd ym myd, em wen!— Gro. Owain, 33 (cf. 31). 

Tri enw cymherthynas a ddoded ar un daioni cyssefin : 
doethineb ; dtdwyddyd ; a dwyfoldeb. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 268. 

Dedwyn, a. [gwyn] ' having recovered the 
disposition or passion ; being appeased or 
tranquillized. 1 

Dy vryi gwanec dygwrthryn gro 
I Gwst eiayl moch dttwyn.—Lle/otd: A.B. ii. 308. 

Didolc ydyw'r gwr dedwyn, 
j Diwall hap, o deall hyn. — Owain Gwynedd. 

' Dedylliad, -au, sm, a sucking ; a drawing. 
Dedylliog, a. sucking; suckling. 
Dedyllu, v. to suck ; to suckle ; to draw. 

Ae y llo a dele emdeyt naucam a dedeUu groesyn oe 
phedeyrthet.— Cy/rtithiau Cymru, i. 270. 

A'r llo a ddyly ymdaith naw cam, a dtdyliu groesyn o'i 
phedair teth.—I*g** Wallicat, in. v. |2, 5. 

Dedyllyn, -od, sm. a suckling. — Diets, 

Deddestl, sm. 'a comforter* {R.); ( that gives 

comfort.* — P. 
I Deddf, -au, sf. [L. datum] 1. that which is laid 
down and established; a statute, an ordin- 
ance, a law; an established rule; an estab- 
lished custom or usage ; a rite, a ceremony. 
—Ithuf. vii. 1—23. 

Kyfreith a dedyf gristonogawl ae gwahardei. 

Y»t. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 137. 

Gwyrthuawr briodawr briawd detfeu. 

Gwyn/nrdd Brychtiniog : M.A. i. 272 (cf. 67, 283, 291). 

Fy nghadair am pair am dedd/on 
Am araith drwyadl gadair gysson. 

Taltttin: M.A. i. 66 (cf. 73, 315). 
Llewenyt y dyt y dttyf ae mawl. 

Einion ab Gwgon: M.A. i. 321 (cf. 164, 326, 331). 

Tair deddf gyssefin a ddoded ar fardd: cadw ei air; 
cadw ei rin ; a chynnal heddwch a thangnef . 

Barddas, ii. 32. 



Efe a wnaeth gyfreithiau a dtdd/au cyflawn a daionus er 
-Tolo Mas. 12 (cf. 13). 



lies ei wlad.- 



Er drychauel y vynydh y rhai a oedhynt veirw yn y 
poeneu yn y tri amser dedhyf. ac amser cyn dedhyf, 

Lucidar, \28 (cf. 40, 41, 97). 



Tri defnyddion barn : deddf o gyflawnder . 
gariad ; a chydwybod o bwyli a deall ar y ddau gyntaf . 



trugaredd o 
u gyntaf. 
Barddas, i. 310. 



Digitized by 



Google 



Deddfawd 



1393 



Deddfol 



Anghen a dyr ddeddf.— Diartb. (M.A. ill. 147.) 

Dyma ddeddf j gyfraith a orchymmynodd yr Arglwydd. 

Num. xix. 2. 

Pa ham y mae'n arfer dedd/au ereill ac anrhydedd 

amlygawl !— Moras Clynog: Athraw. Grist. 47 (cf. 33, 63). 

Deddf farnedig, an established law; a statute 
of judgment. — Leges Wallicae. 

f In the N.T. deddf and cyfraith are used 
mdiscriminately, even in the same chapter, to 
translate vo/u>? ; but they are not always con- 
vertible terms. In the following and similar 
instances cyfraith would be less appropriate 
than deddf, 

Fan wnaeth efe ddeddf i'r gwlaw, a ffordd i f ellt y taran- 
an.— /oft xxviii. 26. 

Yr hwn a osodais y tywod yn derf yn i'r m6r trwy ddeddf 
dragywyddol.— Ier. v. 22 (cf. Diar. viii. 29). 

Deddfau Duw, the laws of God. 

Dtdd/ ei Dduw sydd yn ei galon ef .— Salm. xxxrii. 31. 
7 ddeddf foesol, the moral law. 

^=;)*e law of nature. 

Dedd/au y meddwl, the laws of the mind ; the 
laws of thought. 

Deddf dysgyrckiad, the law of gravitation. 

Deddf attyniad, the law of attraction. 



Buwyd am gryn ameer yn methu cytmoni rhai o ysgog- 
iadau y blaned Uranus a'r hyn a wyadid am ddeddf au at- 
tyniad. . . Beth oedd i'w wneuthurl ai gwadu deddfau 
Wyniadf—Xicander: Dwyfol Oraclau, 135. 

Deddf cariad, the law of love. — Lucidar, §41. 

2. (cf. delw) likeness, form, fashion, manner, 
resemblance. 

lie y mae argae ar Gymro dinam 
Detyf Dunawd ap Pabo.— Bleddyn Fardd: M.A. i. 371. 

Ar ddeddf according to the law (of ) ; accord- 
ing to the likeness or fashion (of) ; like. 

Klywaf uyg callon tonn val tande 
Yn Uoegi yrdi ar detyf kynne. 

Llyvmrch ab Llywelyn : M.A. i. 292 (cf. 300). 

Deddfawd, pi. deddfodau, ef=Deddfod. 

Deddfedig, pt. a. instituted; enacted; ordained; 
institutional. 

Tair gwyddau deddf edigion bardd : cynnal hedd a thang- 
n*f man y bo; dangos addysg ar wybodau a defodau 
dosparthus a moliannus, gan eu gweUHn a'u mwyhau ; a 
ehadv oof dosparthus ar a*i dirper parth gwybodau a dos- 
parthau gwlad a chenedl.— Bardda*, ii. 32. 

Deddfedigaeth, -au, sf institution; enact- 
ment; legislation. 
Beddfedigol, a. legislative ; done by enacting; 
legalized. 

A gwedi myned wrth farn a rhaith gwbid yn y dygyn- 
Boll y cadarnhfied y cyfreithiau ac au rhodded yn ddeddf - 
tdigauA ar boll wlad Gymrn. 

Brut Aberperawm : M.A. ii. 486. 

Deddfiad, -au, sm. a legislating, legislation; 
enactment ; a decreeing. 

Mai pe rhwyagai 
Bhagarfaeth ar en myn, y tref nai trwy 
Lwyr ddeddfiad neu ragwybod mawr. 

W. 0. Pughe; C.G. iii. 125. 

Deddfle, -oedd, am. [deddf+lle] one's place, 
position, or character in the eye of the law; 
one's legal position. 

Myned % ddeddfle vechadur, to become a legal 
substitute for a sinner; to satisfy the require- 
ment of the law for the transgressor. 
175 



Nac oedwn ymofyn am gydnabyddiaeth brofladol . . . o'r 
Un a ymddangoeodd yn y cnawd gyf erbyn a'r tymmoryma. 
i gymmeryd ein deddfle, ac i ddwyn cyflawnder tragwyddol 
i mewn.— /. G. Geirionydd: Geirionydd, 434. 

Fe ddaeth i'n deddfle ni yn ddian, 

Yn ol bwriadau'r nef. — Gunlym Padarn. 

Deddflyfr, -au, sm. a statute-book, a law-book. 

Y mae'r meaurau a basiwyd yn aicr o fod yn warth oesol 
i ddeddflyfrau Prydain Fa.WT.—Brythott, i. 120. 

Deddf od,- au, «/. a statute, decree, or ordinance; 
a canon ; a rite or ceremony. 

Cedwch yn wastadol yr hen ddeddfodau. 

M. Cyffin: Diff. Ti. 15. 
Och fl, na chawn unioni'n glau 
Fy Uwybrau at dy ddeddfod.—Edm. Prys: Salm. cxix. 5. 

Ac eto hwy eu hunain, heb aroe am gymmanfa-gynghor, 

a dorasant orchymmynion Duw, a deddfodau yr Apostolion. 

M. Cyffin: Diff. vi. 1 (cf. i. 16; v. 10). 

Deddfodau eglwysig, ecclesiastical ordinances, 

rites, or ceremonies. 

E ddarfu i ni ddosparthu yn hyn o lyfr . . . bethvw ein 
coel am Dduw'r Tad, am Dduw yr unig Fab Ieau Grist, am 
Dduwyr Yspryd Glan, am yr Eglwys, am y 8acramentau, 
am y Weinidogaeth, am yr YagTythyrau Glan, am Ddeddf- 
odau Eglwyaig, ac am bob darn o'n crediniaeth yng Nghnst 
lean.— Morua Cyffin : Diff. vii. 1. 

Deddfodi, v. to enact, to ordain, to decree, to 
institute. 

Deddfodol, a. ritual, ceremonial; institutional. 

Deddfol, a. 1. legal ; legitimate ; lawful ; estab- 
lished. 

Arver a wnaeth Willim Goch a gorderchwraged heb 
gaffel vn etived dedvaul. — Brut y Saeson : M.A. ii. 533. 

Telid gwawd tafawd etifedd deddfawl. 

Madog Dwygraig : M.A. i. 481. 

Morwyndawt ffawt ffyd dyd dedvolaf. 

Gr. ab Meiedydd : M.A. i. 474 (cf . 310, 471). 

Dybu yr gwared gwr detuatol 

Grist yg knawd an brawd bu breinyawl. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 280 (cf. 329, 354, 367). 

Gwr dedvavol gwrawl bieu'r goron. 

Casnodyn: M.A. i. 430 (cf. 364). 

Pwy bynnac heb ef a allei gael lloneit dysgyl o waet 
morwyn wyry o vedwl ac o weitnret. ae bot heuyt yn verch 
y vrenhin yn dedyfawl o vrenhines. a hynny oe breich 
deheu ac ae hirei hitheu a hwnnw hi a gaffei iechyt. 

St. Great, \ 69. 



Ny cheif ooron med yr ebystyl ar nyt ymlado yn deduawl. 
Tat. de Carolo Magno, col. 894 (cf. 407). 

2. conformable to law ; regular, orderly, ordin- 
ate; moral; good; civil; law-abiding. 

Degwm ag offrwm teulwng nis talant 

Deddf olion ddynion a ddyf alant.— Taliesin : M.A. i. 26. 

Na wna gyfeillach ond a deddf olion. 

Doeth. y Cymry : M.A. iii. 7. 

Tri pheth y bydd dyn i Dduw : yn ddeddf awl; yn gariad- 
gar ; ac yn ymaniangar.— Barddas, i. 316. 

Gweinidogion sobr, a phregethwyr poenus, bywiog . . . 
a orfuant o*r diwedd naill ai gadael y weinidogaeth, neu 
wlad eu genedigaeth. a myned tu hwnt i'r mdr i ymofyn 
am loches yn vr anialwch, ym mysg vrlndiaid diddysg o 
America ; y rhai a gawsant hwy yn fwy deddfol a mwyn- 
aidd na'u herlidwyr creulon oedd gartref .— Ier. Owen, 26. 

Dyn deddfol, a law-abiding person; a moral 
man. 

Tri chyfnerthiaid dyn deddfol: Duw; cydwybod ei bun ; 
a mawl pob doeth.— Barddas, i. 182. 

3. legal ; adhering to the law of works (as dis- 
tinguished from free grace) ; resting on works 
for salvation. 

Tra byddo diwydrwydd deddfol yn ddiennill, ac yn blino 

?i fuan, yn gyru mewn cylch Uwm, digynnydd, y mae yr 
spryd Glan, fel Diddanydd ac Ymgeleddwr ei bobl, yn 
tywys i bob gwirionedd.— Trysorfa Ysprydol (1799), i. 165. 
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Dyn deddf ol, a legal man, ' one who rests on 
the works of the law for salvation/ 

Y mae y dyn deddfol hefyd yn ddiffygiol mewn gwybod- 
aeth am ddeddf Duw. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 392 (cf. 391). 

Yspryd deddfol, a legal spirit. 
4. ceremonial, ritual, formal. 

SldSKtl ) au,./. morality; legality. 

Yr ydys yn llefain yn groch arnom heddyw ym mhob 
man . . . nad oes genym na dysg, na dawn rhinwedd, na 
chyfreithiau, na moeaau, ac nad (m yn gwneuthur yBtyr- 
iaeth am ddeddfolaeth, nac am drefn. 

Morus Cyffin : Diff. i. 5. 

Deddfoldeb, ) am. legality, lawfulness, legiti- 
Deddfolder, j mateness, legitimacy ; conform- 
ity to law ; morality. 

Goreu deddfoldeb deddfoldeb o grefydd. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 93. 

Tri pheth gwerthf awrooaf i ddyn : ieohyd ; rhyddyd ; a 
deddfoldeb. . . Tri pheth nis gellir deddfoldeb dwyfawl heb- 
ddynt: maddeu gelyn a chamwedd; haelioni meddwl a 
gweithred ; a glynu wrth gyfiawnder ym mhob peth. 

Barddos, i. 310 (cf. 202). 

Yna y caf wyd yn wyddoniaid o Gymry cynhenid o fon- 
edd a deddfoldeb ari gwr, a*u henwau Plennydd, ac Alawn, 
a Gwron.— Iolo Mm. 49. 

Nac yngan ond er helaethu gwybodaeth, 

A phob deddfoldeb ar lywodraeth. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 8. 

Tri pheth nis gellir na dwyf older na deddf older hebddynt : 
madden gelyniaeth a chamwedd; haelioni; ac ymddwyn 
yn gyfiawn ar bob achos. — Barddas, i. 316. 

Y mae deddfoldeb vn cyf odi oddi ar f alchder y galon, ac 
yn ymnoddi y tu cefn i anwybodaeth. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 891 (cf. 892). 

Deddfoldeb yspryd, legality of spirit; a spirit 
of reliance on the worts of the law (for 
salvation). 

Sylwi wyd ar ddau rwystr arbenig ar y ffordd i hyn yma ; 
sef , deddfoldeb yspryd, yn cadw enaid mewn pellder oddi with 
Dduw, tan deimtad o euogrwydd ac annheU yngdod ; hefyd, 
annhrefn yspryd ac analfuogrwydd. 

Trysorfa Ysprydol (1799), i. 164 (cf. 166). 

Deddfoli, v. to legislate ; to legalize ; to legi- 
timate; to enact; to institute; to make moral. 
Ac yr Robert hwnnw y bu uab Gwilym bastar y enw. o 
orderchi 

" ty 

Tri pheth lie nas deddf oler a barant wae yn y diwedd : 
serch; caa; a chydwybod. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 261 (cf. 92). 

Deddfolrwydd, sm.z^Deddfoldeb. 
Deddfres, -au, -i, sf [deddf-f-rhes] a code of 
laws. 

A ydyw hyny yn profl eu bod yn hoffi cyf undref n deddfres 
JAoegrl—Cnmhuanawc: H.C. 706 (cf. 738, 752). 

Mae i bob teyrnas ei ffurflywodraeth bennodol ei hun, ei 
deddfres, a'i chyfreithiau wrth y rhai y llywodraethir hi. 

Adolygydd, i. 517. 

Deddfroddi, v. to give or enact laws; to legislate. 
Gwell wytt vn edmyc treissyc nor tri 
Mordaf Nut Ryderch yn detyfroti. 

Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 281. 

Deddfroddiad, -au, sf. legislation. 
Ded^oddiSdol, j a ' l ™&™& legislative. 

Yn ol y ffurf uchod, ni ddichon y llywodraeth godi arian 
ar y deiliaid at un achos, heb ganiatad y corff ileddfroddol, 
yr hwn a ddewisir gan y bobl.— Seren Gomer, Ebr. 23, 1814. 

Yn yr adnod sy'n fwyaf neillduol dan sylw yma, golygir 
Iudah fel yn meddu teyrnwialen a deddfwr yn anad ei 
frodyr, sef llywodraeth gyflawniadol a deddfroddiadol. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 92. 

Deddfroddwr, wyr, sm. a lawgiver, a legis- 
lator. 



i a elwit Arlot. ae deduoli a gafas drwy lys Ruuein. 
Brut y Saeson : U.C.H. ii. 393. 



Wneuthurwr 
acynRhag- 

Sieanderl Dwyfol Oraclau, 104. 
Er yr anrhydeddir rhai dynion, megys Moses, Lycurgui, 
i'r teitl o ddeddf i oddvor, eto nid oes ond un goeodwr cyf- 
raith.— Owyddoniadur Cymreig, iii. 392. 

Rhaid iddo ysgrif enu fel deonglwr Natur, a dtddfrpddwr 
dynolryw.— Raaselas, x. 

Deddfu, v. to enact laws, to legislate ; to in- 
stitute, to establish, to enact. 

Gwedi ynnill o Ruffydd ab Llywelyn lywodraeth boll 
Gymru, efe a ymrodaes ar ddaioni tuag at ei wlad si 
genedl drwy amddifTyn rhag estron a rhag anrhaith ac 
aflywodraeth, a deddfu a fai deg a chyfiawn, a gwared rhag 
cam.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 608. 

Bydded hyspys . . . ein byd ni Rhobert IarU Caerloew . 
yn deddfu yn hawl i 
yma.— Iolo Mas. 223 (cf. 59). 



a braint y llythyr dangos ac edriiig 



rh^ 



Pan ddeddfodd gylch ar wyneb y gorddyfnderau. . . Psn 
ddeddf odd efe sylfeini'r ddaiar. 

Dr. T. Briscoe: Diar. viii. 27, 29. 

Deddfwr, wyr, em. a legislator, a lawgiver. 
A goreuon ar bob deddfwyr j buant y triwyr hvnny. 

Nid ymedy y deyrnwialen o Iudah, na'r deddfwr oddi 
lwng ei draed ef, hyd oni ddel Silo.— Gen. rlix. 10 (cf. 

Num. xxi. 18; Barn. v. 9, 14; Salm. lx. 7; cviii. 8; 

Esa. xxxiii. 22). 

Deddfwriaeth, -au, sf. legislation; a legis- 
lature; jurisprudence. 

Er eu bod yn mudo tuag at uniondeb mewn deddfwriaeti, 
teimlasant fod y swydd yn rhy bwysig iddynt ei daL 

Adolygydd, ii. 533. 

Deddfwr iaethol, a. legislative. 

Deddfydd,-ion, sm. a legislator ; a legist, a jurist 

Deddfyddes, -au, sf. a legislatrix. 

Deddfyddiaeth, -au, sf. legislation; juris- 
prudence. — See s.v. Achyddiatth. 

Deddyw, v. an irr. perf. of Dyfodz=darth: cf. 
eddyw and ethyw for aeth. 
Mawr dUyw dett/w am dirion vrtyn 
Llywelyn llyw dragon.— Ei nion Wan : M.A. i. 334. 

Mawr anrhydedd a'm deddyw, 

Mi a gaf , o byddaf byw, 

Hel a chwn. nid haelach ior, 

Ac yfed gyaag Ifor.—Dafydd ab Gwilym, ii. 29. 

Dafydd ei ddydd a ddeddyw. 

Madog Benfras: Md. D. ab Gwilym. 
Deddyw o'i phen lw diddim. 

Dafydd ab Gwilym, olxxxviii. 15. 

Def, a. [=de, deheu] right (as opposed to left). 

Ar y trydydd dydd di swrth 

Oddi wrth y meirw oododd, 
Ac esgynodd ef i'r nef , 

Ar law Duw ddef eisteddodd.— Llanover M$. 

Y Haw ddef (=y llaw dde, y llaw ddeheu), the 
right hand. 
Def, -ion, -on, am. a right ; one's right, own, or 
due. 

Wynt kenynt nas kelynt pa hon 
Keblynt or kwbyl an def on. 

Llywareh ab Llywelyn : M.A. i. 283. 

Methwyd ei hygpeiliaw o helaethrwydd ei thrysorau, a*i 
dffion cynteflg.— Seren Gomer, xv. 163 (cf. 302). 

Mae ganddynt gymdeithasau anrhydeddus yn fawr eu 
dwndwr am eu dtjion, eu gwladgarwch, a'u parodrwydd 
gweithrcdawl i gydymddyrchafu pob peth da a buddiawl 
i'r genedl.— Diwygiwr y i. 369 (cf. 262). 

O'r gwroniaid hyny y llifodd eu gwaed yn gornentydd 
yn yr ymdrechion dros eu defion. 

Seren Gomer, xv. 271 (cf. 270). 

Defaid, 8. pi. of Dafad, 
Defawd, pi. defodau, sf.=Defod. 
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Defeidfa, -on, -oedd, ) af. a place of or for 
Defeidiog, -au, j sheep ; a sheep-market. 



Ac y mae Yn Caenualem with y ddefeidiawg [*ddefeidfa, 
farchnad defaid] lyn a elwir yn Ebreo Bethesda, ac iddo 
pemp portb.— W. 8ale*bury : loan v. 2. 



Defeidle, -oedd, am. a sheep-walk, a sheep- 
farm. — Meirion. 
Defeidwr, ) wyr, am. one who breeds or 
Defeidiwr, j rears sheep ; a sheep-master ; a 
shepherd. 



O gweli'r paun, gwyliwr pwr, 
Iddo fadyn ddefeidiicr 
Oadr cafe ei hel adref , 



Hadol Owen o'r Dddl oedd ef . 

Dafydd Nanmor : G.B.C. 91. 
Ti a weli pwy fodd y mae defeidwyr, morwyr, a chrefft- 
wyr, trwy drafael a labr y maent yn tyf u mewn cyf oeth. 
Marchog Cnoydrad, i. 6. 

Defeidrawd, rodau, ) - 8hGen . Wftlk __ md . 
Defeidred, -ion, ) V' a 8hee P" walj£ - **«»• 

Defeidydd, -ion, am. [defaid] a shepherd. 

Defeidydd goagordd, a shepherd of a tribe. 

Trl defeidydd goagordd Yn; 
goagordd Brtn ap Iiyr I ' 
Moel defeidydd goagordd 

Hon : a Oweeyn defeidydd goagordd Goronwy ab Ednywain i 
brenin Tegeingl yn Rhyfoniog; ac o'i enw ef y gelwir 
Owesyn ar fugail defaid.— Trioedd: M.A. ii. 71. 

Defeita, v. [defaid] to hunt after sheep; to 
collect sheep together. 

Defeita bawb yma bu, 

Ac wyna, a gogann. — Dafydd Lltcyd ab LI. ab Gruffydd. 

Defeitty, tai, em. a sheep-pen, a sheep-cote, a 
sheep-fold. 

Lloc, caeor. corlan, ffald, cail, gail; dafatty, defeitty; 
buarth.— Walter*, a. v. ' Fold.' 

Defiad, -au, am. [def] 'a fixing as a due; a 
making as one's own ; a privileging.' — P. 

Deng, a. [def] 'enjoying, owning; privileged.' j 
—P. I 

Defin, a. [def] 'that is enjoyed; privileged.' 
—P. 

Deflys, -oedd, am. the court of common pleas. 

Defh, am. 'what is used to form; material, sub- | 
stance, or stuff.' — P. I 

Defni, a.pl. [dafn] drops, droppings. See Dafn. 



Anuon hyt y fforest a elwit Ida y dorri defnydyeu ac y 
wneuthur liogeu yn gyntaf ac y gellit. 

Darea Pkrygiua: Ll.C.H. ii. 8. 

A pha ddefnydd y gwnaeth Duw bob corfforolion o 
bethau bywydolion 1—Barddaa, i. 264. 

Tri defnyddion iaith ac ymadrodd : llythyr ; rill ; a gair. 
— Tri defnyddion ymadrodd : gair : pwyll ; a chystrywen. 
Barddoa, i. 114 (cf. 24). 
Tri defnyddion pob peth : daiar ; dwr ; a nwyf re. 

Barddaa, i. 876 (cf. 310, 882, 390). 
Haws yw cael saer na defnydd; ac anaml saer, amlach 
defnydd— Iolo Maa. 186. 
Odid na cheid defnyddion tuag at y cyfryw ddiben. 

Iolo Morganwg : Cyfr. y Beirdd, Rhagdd. 15. 

Deallais, wrth sylwi, mai cywain defnyddion yr oedd y 
genedl hon o fywion i adeiladu castell. 

G. Mechain: Owaith, ii. 289. 
A'r defnyddiau [•elfenaul gan wir wres a doddant. 

2iWriii. 10 (cf. 12). 
Fe ddaw gyd i swn erchyll, gan lais ndgyrn, a thrwst 
dyfroedd, a cnynhwrf y pedwar defnydd. 

Dr. Davie* : Llyfr y Bea. I. v. 14. 
Cywydd o dda ddefnydd yw, 
A chadarn iaith serch jdyw.—Tegid: Gwaith, 101. 

A defnyddiau dwfn addysg.— Gro. Owain, 82. 

Coed defnydd, timber fit for use ; timber. 

Bu gymmaint prinder y coed defnydd, fal nas gellid modd 
tai.— Iolo Maa. 186. 



Dyfnach y rhed no defni, 
Dafnau d\i " 



rhag d' ofn di.—Iorwerth Fynglwyd. 

A chynnau o dan a defni brwmstan. 

Gr. Ynod Coch: M.A. i. 898 (cf. 488, 604). 

With laesn y dwylaw y gollwng y t$- ddefni.—Preg. x. 18. 

Dtfni y bargod, the droppings of the eaves. 
Defni, v. to drop, to trickle. 

Bao bot yn aruthr gennyt gymryt yn dy enau y gwaet a 
welut yn defni oe ystlys ef .— Lucidar, \ 44. 

Befhlad, -au, am. a dropping, a trickling. 

Defnigyn, -au, am. a small drop or particle. 
Oochel roddi, yn oferddyn, 
I waith maawedd an defnigyn. — Henri Evan* 6*r GtUigaer. 

Defnlo, v. [defni] to drop, trickle, or drizzle. 

—P. 
Defnlog, a. trickling, drizzling, dropping. — P. 
Defnlol, a. apt to drop or trickle. — P. 

Defnydd, -iau, -ion, am. [C. dtfnydh; Br. 
danvtz; Ir. damhna] 1. that of which anything 
is made; substance, matter; material, stuff; | 
an element ; a constituent. See Deunydd. 



2. essence, substance. 

Ef yu'r Tat ef yu'r Mat muyaf 
Ef yu'r Mab ef yu'r pap pennaf 
Ef yn Yspryd Qlan gloywaf y defnyd. 

Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 326. 

3. fashion, form and appearance. 

Dyrcheuwch y ffyrch y dan vyn dwy ael a dygwydawd 
ar vy llygeit hyt pan welwyf defnyd vyn daw. 

Mabmogion, 118 (cf. 119). 

4. matter, subject ; the thing treated or spoken 
of; subject-matter. 

Dioer heb ef defnyd wylaw a thristit yesyd im. ac y holl 
genedyl y Brytanyeit. 

1 'at. Been. Bryt. : Ll.C.H. ii. 240 (cf. 16, 93). 

A chyt bey mawr defnyd Uewenyd y Vrutua or rykaffael 
o honaw e wudugolyaeth honno. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 111. 

Defnydd ac achoe cwyn, the matter and cause 
of suit or plaint. — Cyfreithiau Cymru, ii. 450 
—474. 

I Defnyddiau (in the Laws), requisites; deeds, 

i witnesses, and everything necessary to sup- 
port a claim. 

■ Ac erchi y paup dcuot ay devnidev kanthau e did hunnu hit 
ar e tir. . . A guedi er eisteter ena e mae yaun yr haulur 

i kenic y devnitlicu yam e testion ay keidveit a deueduit y vot 
ef en paraut ae defnydyeu ganthaw ual y hedewis. Ac ena 
e may yaun ir amdiflnnur gurtheb- ac esaev ateb a dere 
deueduit y vot ef en paraut ay defnetyeu kanthau. 

Cyfreithiau Cymru, i. 160. 

Dim t'V defnydd, nothing to the point or 
j purpose. 

' Nid ydyw . . . ond dywedyd rhyw beth rhag tewi k son, ac 
l er hyny bod heb ddywedyd dim t'r defnydd. 

Ed. lame*: Horn. ii. 82 (cf. 141, 227). 

5. use; service; purpose; effect. 

Adaw a oruc pawb nerth megys y beiy allu ae defnyd yn 
y waasanaeth.— Yat. Brcn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 208. 

Ystafelloedd yr offeiriaid ; a'r defnydd a wneid i hwynt. 

Esec. xlii. (Cynn.) 
Er mwyn y cyfryw dtlefnyddion duwiol a hyny. 

Ed. iamea: Horn. ii. 108 (cf. 71, 161). 

Gwneuthur defnydd o beth, to make use of a 
thing ; to use a thing. 

Ei dywysaw mewn oebystyr o rawn du o nerth ei law 
ddeau ei vraich ai gorf am ben hyny a gtcneuthur ei ddcvnydd 
o hono.— Cyfreithiau Cymru, ii. 472. 

Gwnaeth Duw y defnydd mwyaf o hono yn ei dy. 

Th. Charle*, s.Y. * Mo8C«.' 
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fawr ddefnydd, of great use or service. 
/ ba ddefnydd y mae? of what use is it ? 
6. cause; reason. 

Ya mail gan ddefnydd ymddifanw a Daw 

Am edewis hebadaw.— Gr. Ynad Cock : M.A. i. 396 



Wrth hynny y mae Duw yn kyffroi 
herbyn y rodi deunyd mi y vwrw llesgc 
ym.— Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. li. 



rwyr Rufein yn an 
1 a seguryt y wrth- 
327. 



Bei ywypwn ninheu defnyd yn y byt y dylyut titheu bot yn 
borth idaw ef . mi a vydwn wrth dy gynghor am danaw heb 
y Manawydan. — Mabxnogion, 64. 

Defhyddfawr, a. 1. consisting of much matter, 
material, or substance; material; substantial; 
important, weighty; very useful or service- 
able. 
Yr wyf yn cyfaddef fod yn rhydd ac yn gyfreithlon 
tyngu ger bron swyddog . . . mewn achosion o bwys a defn- 
yddfawr.—R. Llwyd: Llwybr Hyflf. 162 (cf. 296). 



Barddwawd fel y gwnai beirddion 

Defnyddfawr o wlad fawr Fon.— Gronwy Owain, 2. 

Pe cai y fath rimynwyr melltigaid eu hewyllvs, ni welid 
fyth yng Nghymru ddim amgcnacn a mwy defnyddfawr na'u 
diflas nncyn nwy eu hunain. — Gronwy Owain, 170. 

2. using much material, substance, or stuff. 

Defnyddfawr pob anghywraint.— Diareb. (M.A. iii. 163.) 
Defhyddgar, a. * substantial, essential;* use- 
ful, serviceable. 

Defhyddgarwch, em. usefulness, utility, ser- 

viceableness. 
Defhyddgoed, 8. pi. timber fit for use, useful 

timber ; timber (as distinguished from trees). 

Onid gwaith llafurus, dybygwch chwi, yw cymmynu a 
naddu y cyfryw ddefnydd-goed\ mor Uawn o fon-geinciau, 
a chwarrenau T— Robert Llwyd : Llwybr Hyffordd, 375. 

Defnyddiad, -au, em. a using; conversion to 
use; employment; usage; application; util- 
ization. 
Defnyddiad yr addewidion.— Haul, C.C. xiv. 77. 

Defnyddiadol, a. material ; useful. 

Defnyddiadu, v. to materialize; to make 
material ; to realize. In the following quota- 
tion (given by Pughe), the only known instance 
of its occurrence, the word may be a plural 
noun. 

O bob da defnutadoet 

O bob defnyt deifnyawc oet.—Cynddelw: M.A. i. 264. 

Defhyddiadwy, a. that may be used, usable. 

Defhyddiaeth, -au, ef. matter ; material ; 
materialism ; materiality. 

A pha bethau, parth defnyddiacthau, y gwnespwyd bodolion 
o f yw a marw ar bethau dan olwg, a chlyw, a theimlad, a 
deall, a rhyn, a chrebwyll dychymmyg dyn ? 

Bai^ddas, i. 260. 

Defnyddiawd, $m. Ihe act of forming matter. 

Defnyddiawdr, iodron, ) «?n.amaterial- 

Defnyddiawdwr, wyr, odwyr, ) ist. 

Y mae y defnydtliodwyr, ebai y serydd, yn dirio y gall fod 
teithi mewn defnydd nad ydym ni gydnabyddus a hwvnt. 

Jiaaselas, xlviii. 

Defhyddiedig, pt. a. used, employed. 

Defnyddio, v. 1. to use; to make use of; to 
dispose of. 

Oni ddeuant drannoeth, drfnyddied efe y cig, a llithied y 
cwn, a chad wed y croen a'r hyddgyllen i f r cynyddion. O j 
deuant hwyntau cyn dsfnyddiaw y cig, rhodder iddaw ef I 
chwarthawr y tir, a dsfnydditnt hwyntau y cig y ffordd y 
mynoent.— Leges Wallicae, m. v. 11 H (cf. 11). 

Defnyddio i'w hurddo hi, i 

Defnyddiau cerdd dwfn erddi !— D. ab Gwilym, cxix. 46. I 



Myfl a greaia y gof yr ;hwn a chwyth y marwor yn tin, ae 
a ddtfnyddia arf i'w waith.— Eaa. liv. 16. 

Odid, o iawn ddefnyddio, nas gellid trefn a rheol&u ar 
f eirdd a barddoniaeth a f yddai'n well . . . pei ymioddid i 
hyny.— lolo Morganwg: Cyfr. y Beirdd, Rhagdd. 15. 

Y mae yn rhaid defnyddio moddion priodol i oleuo yr oea 
■ydd yn codi am weithrediadau yr hen gewri gynt 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 476. 

2. to form substance ; to form. 

Dynyaton defnutyeUt yth oten 
Dynyawl dyn donyawc wyf uinnheu. 

E it lion ab Gwalehmai : M.A. L 390. 

Defhyddiodraeth, ) -au, •«/. materialism, the 
Defnyddiolaeth, ) doctrine of materialists. 

Oddi wrth y bras ddarlun uchod, mae yn amlwg nad 
gwirionedd y gyfundraeth o ddefnyddiodnutK, yr bon aydd 
yn oael ei choleadu gan gynnifer o drigolion bro a bryn ya 
y dyddiau preaennol.— Gwyliedydd, xiu. 267. 

Defnyddiog, a. consisting of matter or sub- 
stance; material; substantial; utilized. 

Defhyddiol, a. 1. relating to or consisting of 

matter; material; substantial. 

Mae'r eglwys nen'r deml ddefnyddiol yn He gwedy ei oaod 
a*i appwyntio . . . i bobl Dduw i ymgynnull iddo. 

Ed. lames : Horn, it 2 (of. 13, 19, 43). 

Dywed rhai hyd y pryd hwn y dichon mai defnyddid yw, 
y rhai er hyn a gredant ei fod yn anfarwol. . . Y mae rhai, 
atebai Imlac, yn wir wedi dywedyd mai defnyddiol yw yr 
enaid.— Rasselas^ xlviii. 

2. useful ; subservient, serviceable. 

Yr athrawiaeth a gynnwysir ynddo sydd ddefnyddiol a 
buddiol.— R. Llwyd : Llwybr Hyffordd, Bhag. 4. 

Yn y gwledydd poethion, lie mae adar o*r fath hyn yn 
ddefnyddiol iawn. — Cylchgrawn, i. 167. 

Nid ydym yn honni mai Bardd y Drindod fu y mwyaf 
defnyddiol o feirdd Cymru.— Adolygydd, ii. 424. 

Mordaf a Nudd, hen Gymry defnyddiawl.—Dewi H>«, 93. 

Dyn defnyddiol, a useful person. 

Defhyddioldeb, \ «m. materiality, materialness; 
Defnyddiolder, ) usefulness, utility. 

Tri phrif ddefnyddhldeb pob peth gan Dduw : er a fai 
mwyaf yr achos ; y mwyaf y Ilea ; ac a f ai f wyaf y cariad. 



O ran defnyddioldeb a lies, byddai 20 pwys o haiarn yn 
fwy ei werth nag 20 pwyo o *xu.—Gwyliedydd % vii. 374. 

Defnyddiol deb mynyddoedd. . . Y mae hanesyddiaeth 
ein hynanaid yn amlygu eu defnyddioldeb i raddau goruchel 
iaxm.—Efangylydd, iii. 272. 

Defnyd dioli, v. to make useful, to utilize ; to 

materialize. 
Defhyddiolrwydd, am.—Defnyddioldeb. 
Defhyddiolwr, wyr, snu a materialist. 



defnydd a meddwl. . . Y prif tldefnyeUliolwyr ym mhlith 
hen athronwyr Groegaidd oeddynt Democritus 



Y mae y defnyddiolwr yn gwadu hanfodiad gwahanol 
' "nydd a meddwl. . . Y prif d' ' ' ' 
yr hen athronwyr Groegaidd 
Epicurus. — Credonu y Byd, i. 675, 576. 

Defhyddiwr, wyr, «m. one who makes use (of), 
uses, or utilizes ; a user ; an employer. 

Defnyddu, v. to form matter or substance ; to 

materialize. 
Defhyddwydd, 8m. timber for use; wooden 
material. 

Tithau albrysiwr, tuthia, 
Tafledydd defnyddwydd da.—/), ab Gwilym, xdx. 47. 

Croeshoeliwyd fy serch i, ac nid oes ynof fl neb rhyw dan 
yn chwennych defnyddwydd bydol. 

Ch. Edwards: H. y Ff. 62. 

Defnyn, -au, em. [dim. of da/n] a small drop, 
one drop; the least drop; a drop; a single 
particle. 
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Yna y dechreuodd hi f erwi y pair yr hwn wedi dechreuid 
ei ferwi nid allid torri y berw dan ben undydd a blwyddyn 
ac oni geffid tri defnyn Dendigedig o rad yr Yspryd. . . Yn 




disgyn o 

ion Bach. 

rhin- 



Llanwyd fy mhen & gwlith, a'm gwallt k defnynau y nos. 
Can. Sal. v. 2 (cf. lob xxxvi. 27 ; Esa. ad. 15). 



Cosyn heb nn defnyn dwfr, 

Cosyn ar lun picynpefr.— Gronwy Owain, 48. 

De/nynau givaed, drops of blood. — Luc xxii. 44. 

Defhyniad, -au, «m. a dropping, a trickling ; a 
distilling. 

Defhynog, a. full of drops; dropping, driz- 
zling, trickling. 

Defhynol, a. tending to drop or trickle; 
dropping, trickling. 

Defhynu (v), v. 1. to drop, to trickle ; to dis- 
til ; to fall in drops. 

Y ddaiar a grynodd. a'r nefoedd a ddyferasant, a'r cy- 
mylau a ddefnynasant ddwfr. 

Barn. v. 4 (cf. lob xxxvi. 28; Diar. iii. 20). 

2. (fig.) to drop. 

Py athrawiaeth a ddefnyna fel gwlaw.— Dent, xxxii. 2. 

Defod, -au, »/. [def] an established custom, 

manner, usage, or rule ; custom, usage, use ; 

a rite or ceremony ; manner ; habit ; fashion. 

Eissyoes kymeint vu vy llewenyd o achaws Lawnslot ae 
geuyndyrw ac na doeth cof im dim y wrth y deuot honno. 

St. Greal t }2{ct.9d). 

Glewlwyt Ganaelawr oed yno hagen ar ureint porthawr 
y aruoll ysp a phellennigyon . . . ac y uenegi moe* y llys 
ae deuawt udunL—Mabinoyion, 162 (cf. 115). 

A Dauyt deuawd Ul Kessar. 

Uyv>. ab Uywelyn: M.A. i. 298 (cf. 826, 382, 346). 
O hyny y mae'r ddefawd o gynnal gorsedd (cadair) cerdd 
dafawd yng nghyrch a gorsedd golychwyd. 

Barddas, i. 260 (cf. ii. 24, 84). 
Tri phcth y dylai Gymro eu caru o flaen dim : cenedl y 
Cymry ; defodau a moesau y Cymry : ac iaith y Cymry. 

Trioedd Doelh.: M.A. iii. 252 (cf. 225, 263). 
Goreu defawd daioni.— lolo Jfss. 252. 

Deuot yw dyuot Owein 

A goreagyn hyt Lundein 

A rodi y Gymry goeluein. 

Cyfoesi Myrddin: A.B. ii. 227 (M.A. i. 144). 

Dt/od a ellir ar bob peth a fo wrth bwyll; a drfod a 
braint ar bob peth a fo wrth bwyll ac ansawdd ; a lie bo I 
pwyll, anaawdd, a gorfod, yna deddf .— lolo M$s. 59. 

Ble mae cynnal glan cUlefodau ' 

lawn a didwyll fy hen dadau f— Daniel Ddu, 240. 

Braint a defod: see Bardd, Braiid. 

Def oil ac arfer, custom and habit. I 

ran defod, ) for fashion's sake ; out of cere- I 

ddefod, j mony. I 

Defodaidd, a. ceremonious ; precise, formal. I 

Defodedig, pt. a. instituted or established as a i 
custom. I 

Defodedigol, a. institutionary, institutional. 

Defodi, v. to be customary, accustomed, or 
usual ; to institute as a custom ; to establish 
as a rule ; to use or accustom. 

Arthur a deuodts dala llya yg Kaer Llion ar Wysc. 

Mabinogion, 244. 
ISweythyon yd edye en devody am pob lledrat a maur a 
bychan Uw deudegwyr ac eu hanner en wyr not. 

Cyfreithiau Cymru, i. 242. 

Defodiad, -au, ) «m. institution ; institutional 
Defodiant, j state. 



Defodlyfr, -au, sm. a book of rites or services ; 
a ritual. 

Y mae y flaenoriaeth bendant a roddir i'r defodau dwyr- 
einiol ar y defodau a'r cyflawniadau Lladinaidd, yn 
cael ei egluro gan y ffaith fod yr Eglwys Brydeimg, 
ym mhob un o'r golygiadau hyn. yn ddwyreiniol, nid yn 
Lladinaidd, gan ddilyn yr hyn a elwid Defodlyfr 8t. loan. 
Gwyddoniadur Cymreig, iii. 178. 

Defodog, a. accustomed, usual, in use ; ritual. 
Defodol, a. customary, accustomed, usual, 
customable, habitual; ceremonial, ritual. 



Llyma Lafar Gorsedd Beirdd Ynys 



Prydain . . . sef 
% defodau Beirdd 



ydyw hyny, son defodawl am freiniau a 
Ynys Prydain, fal y bu gynt, yn amser y prifeirdd, a thy- 
wyso gion y Cymry ; ac nis gellir braint prifardd ar y neb na 
wypo hyn o drefn ar feirdd a barddoniaeth, herwydd y 
gofyn defodawl y sydd ar fardd a gwr wrth gerdd wrth 
fraint a defod beirdd Ynys Prydain,— lolo J/m. 49. 

A rhai o'r Ffrancod a ymgadarnhasant yn eu cestyll. a 
genhadhaasant i'r Cymry eu cynawnder, sef cu tir yn rhydd, 
a'u braint yn rhad, a'u cyfreithiau yn ddefodawl. 

Brut Aberpergwm : M.A. ii. 530. 
Efe a geidw i ni ddefodol wythnosau y cynhauaf . 
j Ier. v. 24. 

\ Ygyfraith ddefodol, the ceremonial law. 

Trwv y pethau hyn, a'r cyffelyb, y mae yn hollol am- 
1 mhosiol lddynt i gadw y gyfraith ddefodol. 

Dr. Geo. l^ewis: Drych Ysgr. 471. 

Defodoldeb, \8m. customariness ; habitual - 
1 Defodolder, / ness ; ceremoniousness ; ad- 
| Defodolrwydd, ) dictedness to custom or cere- 
, mony. 

1 Defodoliaeth, -au, «/. ritualism, ceremonialism. 

Defodolig, a. ritualistic; ritual, ceremonial. 
1 Defodolwr, wyr, am. a ritualist, a ceremonialist. 

Defodrwydd, sm. customariness; habitualness. 
! Defodwr, wyr, sm. one addicted to customs or 
usages ; a ceremonialist, a ritualist. 

Defog, a. [def] having right or usage. — P. 
| Defol, a. relating to right or rights ; rightful. 
, Defosiwn, j)l. defosiynau, ) sm. [L. devotionem ; 

Dyfosiwn, pi. dyfosiynau, \ E. devotion] devo- 
tion. — Act. xvii. 23. 

Os defosiwn y galon yw gweddi. 

Edward lames : Horn. ii. 281. 

Yno y gwelem rai yn sisial siarad . . . ereill yn ddyfal 
yn eu dyfosiwn.— Elia Wynn : Bardd Cwsg, 39. 

Caiff y gloddestwr ei weled Ef yn ogoneddus, yr hwn 
unwaith a fu byw mewn ympryd a deforiwn. 

Nicander : Dysga Fyw, 88. 

Defosiynol, ) a. devout, devotional. — Act. x. 
Dyfosiynol, j 2, 7 ; xxii. 12. 

Fel y bo, trwy dy nodded di, iddi gael ei gwaredu oddi 
wrth bob gwrthwyneb, ac yn d*Jefo*iynol ymroi i'th wasan- 
aethu di mewn gweithredoedd da. 

LI. G, Gyffrcttin (22 8. wedi'r Drindod). 

Pan glywant y newydd llawen am yr adgyfodiad, maent 
yn ceisio tynu meddyliau dynion ymaith rhag myfyrio'n 
ddefosiynol amo. — Nicander: Dysga Fyw, 409. 

Cymmerwn ychydig o esamplau ereill o droad mwy 
duwiol a Chriflt'nogol allan o ysgrifenydd deallus a defos- 
iynol.—los. Rees : Hunan-Adnabyddiaeth, 126. 

Deflf (e) y -ion, sm. quotient. 

Cyfraner y rhif rhoddedig a'r daill hwnw, ac os bydd 
gweddill, cyfraner o a'r daill nesaf i'r diweddaf, ac os bydd 



dde i'r rhifnodau yn y deff; ac oni fydd yn y deff i w 

o leoedd olfynol ag o weithiau yr ymluoswyd y seueb, cyf- 

lawner y diffyg hyny a chwaneg o un lie a goddhnau. 

J. W. Thomas: Elfenau Rhif. 45 (cf. 48, 49, 50). 
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Deffiniad, -au, am. a definition. 

Wrth y geiriau hyn o S. Awatyn mae'n eglur « f od yn 
fodlon i dd'Jimad neu ddeacribiad arferol Sacrament. 

Edward lames : Horn. ii. 266. 

Gall drnion ereill ymddifyru a defftniadau cywrain, neu 
gymhwylliadau &yryn.—Basselas, xxii. 

jJ?? 1 ?, 06 ^ terf y n a *>&**** 7 cyfryw breaennoldeb 
awyrol!— Nicander: Dwyfol Oraclau, 84. 

Deffinio, v. [L. definio: W. dy+ffinio] to define. 

Y ffydd hon (fal y geilw \*defflnia] Pawl hi) yw sail y 
domau yr ydym ni yn edrych am danynt, ac yn gobeithio 
eu derbyn oddi ar law Dduw.— Ed. lames: Horn. I 43. 

Deflbl, v. [oorr. of dethol] to choose, select, or 

pick. 

Cymmeriad ... 

O Phylip a ddeffolais.—Ieuan Tew Ieuaf. 

A Rhys ar ei ol, a'i waew'n un olwyn . . . 

Yn deffol Seiaon breisrion fal brwyn. 

L. G. Cothi, in. iii. 49. 
Deffol, a. chosen ; choice, select. 

Y gwr deffol a gair dittug.—Hywel Cilan. 

Deflbledig, a. chosen, selected, picked ; choice, 
select. 

Mae ira' ged . . . 
A phleidiau deffoledig.—Hywel Cilan. 

Deffbliad, -au am. a choosing, a selecting ; 
selection. 

Deffraw, a. [dy-+ffraw: c f. effratu or effro] 

=iDeffro. 
Deffraw, v.=Deffro, Deffroi. 
Deffro, a. [dy- + effro] awake, wakeful. 

Cad-w un yn neffro, to keep one awake. 

Gorwedd yn neffro, to lie awake. 

Deffro, | v. to wake, awake, or awaken ; to 
Deffroi, J rouse or arouse. 

Deffroi a wnaeth yr amherawdyr. A phan ddeffroes. 
hoedel nac einyoea na bywyt nyt oed idaw am y vorwyn a 
ry welaei trwy y hun.— Mab. 86 (cf. 246, 247, 275, 277, 279). 

Ac yna deffroi n oruc a throi or yatlya py gilyd. A 
Gwalchmei yna a oed wcdy deffroi o achawa y vreudwyt 
ynteu. ac ef a glywei Ector wedy ymdroi. a govyn a oruc 
ef v Ector a yttoed ef yn kysgu. Nac yttwyf arglwyd heb 
ynteu. kanya mi a deffroeis yr awr honn o achawa breudwyt 
a weleia.— St. Great, \ 36. 

Gan leuein honno y dyffry y moroed. 

Vat. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 164 (cf. 53, 147). 
A gwedy hynny y gogwydhawdh y corph yn y bcdh. a 
dephrot o veirw.— Lucidar, }37 (cf. 18). 

Llyw Prydain prydydd <**h >t ^/fr/. 

D. Benfru*: M.A. i. 309 (cf. 226, 297, 349). 

Yno'n deffro 'n ael dydd.—Da/ydd ab GwUym, ccxlix. 29. 

Deffro, fy ngogoniant ; deffro, nabl a thelyn : deffroaf yn 
fore— Salm. lvn. 8 (cf. Barn. v. 12; 1 Bren. xviii. 27). 

Megya aaio Ueatr pridd y mae yr hwn aydd yn dyagu y 
ffol, ac megya un yn deffro un o drymgwag.— Eccl. xxu. 7. 

Deffrdwch, oa madwa, a gofelwch am eich iachawdwriaeth. 
/?. Llwyd: Llwybr Hyff. 394. 

Yn y boreu pan Mefffnech, dyrchafa dy feddyliau at 
Dduw.— Ios. Harris: Gweith. 115. 

Rhwng cyagu a deffro, half awake and half 
asleep. 
Deffroad, -au, am. 1. an awaking, awakening, 
waking, or wakening, awakement ; a rousing 
or stirring. 

Y mae'r eiateddfodau diweddar wedi peri cryn ddeffroad 
yn y byd barddonol.— Gwyliedydd, v. 64. 

2. an awakening or revival. 

Fe gymmerodd deffroad mawr le trwy ddiwygwyr enwog 
Llangeitho a Threfecca, ym myag gwerin Cymru. 

Traethodydd, xlix. 242. 



Tarddodd yr enwad hwn drwy ddeffroad yn yr Eglwyt 
yng Nghymru. . . Yr ydym yn defnyddio y gair deffroad 
yma yn hytrach na'r gair cyfrredin Cymreig dlwygiad. . . 
Deffroad ydoedd yn arwain i gyfnewidiad buchedd a dhrre- 
iad moea.— Haul, 2 C.C. ix. 177. 

Deffroadwy, a. that may be awakened or 
roused. 

Defiroawl, a. awakening; rousing, arousing, 
stirring. 

Defir6edig, a. awakened, waked ; aroused. 

Deffrftedigaeth, -au, a/, an awakening, awake- 
ment ; a rousing or bestirring. 

Deffroi, v.=Deffro. 

Deffrftua, a. awakening; arousing from sleep; 
wakeful; rousing, stirring, exciting. 

Hal y deffrous 
A llariain edn a odla noa tan gel 
Cyagodion tewion yn perori mawl. 

W. 0. Pughe: C.G. m. 41. 

Bod yn gluatf yddar with y wialen a'r gair, ymgaleda a 

diofalhau, a myned ym mlaen mewn pecnod tan ragtan- 

iaethau deffrUus a ayn, aydd farn ofnadwy. . . Eich ceryddon 

deffrdus a gftnt eu diwedd hefyd.— Sam. Williams: Amser, 

206 (cf. 160, 203, 206, 206, 207, 222). 

Ymadroddion deffroua, awakening discourses. 

— W. 
Deffrflu8rwydd, am. the quality of being 

awakening or stirring. 
Deffrflwr, wyr, am, an awaker or awakener; 

one who rouses or excites. 
Deg, a. [C. dec, deg; Br. dec, dig; Ir. deich, 

deag; Ga. deich, deug; Gh 1 . Sc*a; L. decern] 

ten. 

Yna y deuth gwyr Groec ae Uygea gantunt. . . Euri- 
philua a dec Hog.— Dares Phrygius: L1.C.H. ft. 14. 

Deg nod awgrym llafar parth iaith ac ymadrodd a fa 
gan genedl y Cymry yn oea oeeoedd cyn eu dyf od i Ynys 
Prydain.— io/o Mss. 209. 

Cymmer i ti ddeg darn.— 1 Bren. xi. 31 (cf. 35). 

A'r deg corn o'r freniniaeth hon fydd deg brenin. 

Dan. Tii. 24 (cf. 20; Dad. xiii. 1). 



Degarhugain j j_ 
Deg ar hugatnt, j J 



Kyt bei rwyf dee erydyr or hugeimt yndi.—Mabinogion, 111. 

Talet ydhy eydyon a talo ugeynt ac arall a talo deg ar 
ugeynt. — Cyfreithiau Cymru, i. 88. 

Achil a dec llog a deugaiu. 

Dares Fkrygius: Ll.C.H. ii 14. 
Rodhet e gur lw deg wyr a deugeyn ar gureyc lu deg a 
deugeyn o guraget.— Cyfreithiau Cymru, i. 86. 

A phedwar prif porth or dec a deugeint. a their prif gaer 
ar dec ar hugeint.—Trioedd: Ll.C.H. ii. 309. 

THglin^de^, 9 j three 8core and tm * 8event y- 

Y deg a thrigain, the seventy (disciples). — Lw 
x. 17 (cf. 1). 

Cyfieithiad y deg a thrigain, the Septuagint 
version (of the O.T.), the Septuagint. 

Pob un o'r ddau a arf crir yng Nghymraeg wrth gyfteithu'r 
Yagrythyrau yn ddiwahaniaeth, megya yr arferai y deg a 
thnugain yn eu cyfieithiad Groeg.— Ed. lames: Horn. ii. 23. 

Ymddengya fod Cyfieithiad y LXX, fel y gelwir, yn hys- 

pya i yagnfenwyr y Teatament Newydd, am eu bod, yn 

gyffredin, yn rhoddi y rhanau hyny o'r Hen Deatament ag 

y maent yn cyfeirio atynt, yng ngeiriau Cyfieithiad y LXX. 

Simon Lloyd: Amaer. 337 (cf. 336, 338). 

Deg a phedwar ugain, ninety. 
Deg cant, ten hundred. 
Deg mil, ten thousand. 
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T deg gorchymmyn, the ten commandments, 
the decalogue. 

7 deg cymmaint, ten times as much. 
Deg gwell, ten times better. — Dan. i. 20. 
Deg, -au, am. and;)/, ten. — M.A. i. 221. 

Ooaod y rhai hyn arnynt hwy, yn dywysogion ar filoedd, 
yn dywysogion ar gannoedd, ac yn dywysogion ar ddegau 
a deogatn, ac yn dywysogion ar ddegau. 

Ecs. xviii. 21 (cf. 25; Dent i. 15). 
Cyfarfa ag ef ddeg o wyr gwahangleiflon. 

£«c xvii. 12 (cf . 17). 
Un ar ddeg, eleven. 

Un ar ddeg ar hugain, one and thirty, thirty- 
one. 
Tri (f. tair) ar ddeg, thirteen. 

Ac oal yd oedynt yn eisted nelly wynt a welynt teir Uong 
ardeejn dynot o deheu Iwerdon. 

Mabinogion, 26 (cf. 86, 241). 

Pedwar (f . pedair) ar ddeg, fourteen. 

Pedwar (f. pedair) ar ddeg ar hugain, thirty- 
four. 

Degau (1), tens. 
A efawedi hyny rhif yn ol y degau.— Barddas, i. 106. 

Degwajwdeg; deg deg yw cant ; deg cant yw mil. 

Barddas, i. 106. 

Deg a phcdivar ugain, ninety. 
Degau ac ugeiniau, dozens and scores. 
(2) tens, dozens (indefinitely). 
Wrth y degau, by dozens, by the score. 
Degaid, eidiau, am. a decade. 
Degaid o flynyddoedd, a decade of years. 

Degban, -au, am. [deg+ban] a stanza of ten 

lines. 
Degban, ) a. consisting of ten lines ; having 
Degbanog, j ten parts. 

Degeldiad, -au, am. a forming into decades, or 

portions of tens. 
Degeidio, v. to form or divide into decades. 

Degeidiol, a. decadal, relating to or consisting 

of decades. 
Degfed, a. tenth. 

Dyly ynat rarnv vn vrawt yn rat naniyn tayr hawl or 
kantref oygylyd a hawl hyt y decvet geynyawc ac attauel 
ar a Tarno kyffraith. 

Cyfreitkiau Cymru, ii. 904 (cf. 828, 680). 

Ef a rodes deeuet rann y deyrnaa yr eglwyseeu. 

Brut y Saeson: Ll.C.H. ii. 385. 

A'r dyfroedd foant yn mvned ac yn treio, hyd y degfed 
mil ; yn y degfed mis, ar y aydd cyntaf o'r mis, y gwelwyd 
penan y mynyddoedd.— Gen. viii. 5. 

Y degfed fydd cyssegredig i'r Arglwydd.— Lef. zxvii. 82. 

Degfed ar hugain, thirtieth. 

Degfed a deugain, fiftieth. 

Degfed a thrigain, seventieth. 
Degfed, ac. the tenth ; a tenth (part). 
Degiad, -au, am. a decimal. 

Degiadau, decimals. 

Degiadaeth, -au, a/, decimal arithmetic. 
Degiadol, a. decimal. 

Dqiadclum, decimals. 



Degle, pi. deglywch, v. [dy- + clyw, clywed] 
hear! hark! listen! holloa! holla! ho! hoa! 
soho! Found only in the imperative (sing, 
and pi.). 

Degle 'n nes, dwy glun esyth, 
Diflas wyt, dan daflu syth. 

Or. Oryg (D. ab Gwilym, cxxii. 31). 
Degle, fab caredig-lwyd, 
Tra fych, cymmanfa tref wyd. 

Gnto'r filyn: Iolo Mss. 315. 

Yr noil bobloedd, er eich llo«, 

Dowch yn nes l wrando ; 
A deglywch chwi bawb yng nghyd 

Sydd yn y byd yn tario.— W. Midleton : Salm. xlix. 1. 

Ar air, degle arwyrain ! 

A Naf a gyrch i nef gain.— W. Wynn : Cywydd y Farn. 

[Degle, audi, ausculta, vel heus, ehodnm. Et est secund. 
sing, imperat. quasi dyglyw. — Davies: Rudimenta, 138.] 

Degnodiant, sm. decimal notation. 
Degol, a. relating or belonging to ten ; con- 
sisting of ten ; decimal. 

Deseb ddegol, hon yna yw y ddeseb gyffredin sy fewn 
arferiad.— J. W. Thomas: Elfenau Rhif. 42. 

Degolion, decimals. 
Degoli, v. to decimate ; to tithe. 
Degoliad, -au, 8m. decimation. 

Degoliaeth, -au, */. a tithing ; the district of a 
tithing-man. 

DegoliwT, wyr, | decimator; a tither. 

Degolydd, -ion, ) 

I^gpiyfiTt 8m.=Decplyg. 

Degryn, -au, 8m. [dagr] a single drop, a tear. 

Degryniad, -au, 8m. a dropping or trickling. 

Degrynol, a. dropping, trickling. 

Degrynu, v. to fall in drops, to drop, to trickle. 

Degsill, ) a. consisting of ten syllables, 

Degsillog, j having ten syllables. 

Anghen y gyhydedd wen yw ban degrttt. 

Cyfrinaeh p Beirdd, 88. 

Degsill, -au, af. a ten syllable verse. 
Degtant, 8m.=zDectant. 
Degu, v. to decimate. 

Degwm, pi. degymau, am. [L. decuma, decima'] 
1. a tithe ; tithes. 

Ef a dele trayan degum e brenyn. Ef a dele degum e teulu. 

Cyfreilhiau Cymru, i. 18 (cf. 52, 638). 

Sef ynt y seith hynny : deawm ; ac offrwm a daeret ; a 

chymyn marw; ac yspeil allawr; a sarhaet gradwr; a 

threia gole ar wr eglwyssic. 

Cyfreilhiau Cymru, ii. 866 (cf. 328, 580). 
Ef a ossodes y degemeu ar kanuedeu y Ruuein. 

Brut y Sanson: U.C.H. ii. 386. 
Degwm ac offrwm teilwng nis talant. 

Taliesin : M.A. i. 26. 
Ni chyll pren teg ei ddegwm, 
Er lief gwanwynt oer llwm.— D. ab Gwilym, cxxxii. 39. 

Talwn (pa ham nas telir) 
Offrwm a degwm o Hir.—Iolo Goch. 

Dygwch bob bore eich aberthau, a'ch degymau wedi tair 
blynedd o ddyddiau— Amos iv. 4 (cf. Lef. xxvii. 30, 31, 32). 

Yr oeddynt yn gyflymach i dalu eu degymau o bethau 
bychain nag i wneuthur pethau mwy a orchymmynasai 
Dduw.— Ed. lames: Horn, i 70 (cf. ii. 178). 

2. the tenth part (of anything), a tithe, a tenth. 

Yna y gwrthebawd hi idaw ef ac y dywawt bot yn vwy 
degwm y charyat hi arnaw ef . noe garyat ef oil arnei hi. 

Amtyn ac Amig, col. 1096. 
Ar degwm a dihengis a degemwyt eilweith. . . Degwm 
Normandi a argyweda. 

Brut y Saeson: Ll.C.H. iL 396 (cf. 146). 
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Degymadwy, a. tithable. 

Degymiad, -au, am. 1. a tithing; a taking or 
paying of tithes. 2. decimation. 

Degymol, a. relating to tithes ; tithed. 

Degymu, v. [degwm : L. decimo] 1 . to tithe. — 
M.A. i. 43. 

Tri dyn y degemir udunt : offeirat ; ac ygnat ; a managwr. 
CyfreUhinn Cymru, ii. 328 (cf. 580). 
Gwedy ei dyfot o Ruuein ef a berys degymmu ei holl 
gyuoeth.— Brut y Sae*on: M.A. ii. 477. 

Ef a degemei yn gywir or hynn teckaf ar y helw. 

St. Greal,\62. 
Gan ddegymu deguma holl gynnyrch dy had, sef ffrwyth 
dy faea, bob blwyddyn.— Deut. xiv. 22 (cf. 1 Sam. viii. 15, 
17 ; Matt, xxui. 23 ; Luc xviii. 12). 

2. to decimate. 

A aevyll or gwyr arvanc yn amgylch y meibion. ac ev 
cledyfev noetheon yn ev Uaw. a degymmv y meibion a Uad 
y docvet tra gellit ev degymmv.—Brut y Saeson : M.A. ii. 510. 

A gwedill y genedyl a degemir. 

Vst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 146 (cf. 385). 

Degymwr, wyr, ) am. 1. a tither; one who 
Degymydd, ion, J tithes or collects tithes. 2. 
a decimator. 

Deng, a. [modf. of deg] ten. Deg is used both 
as an adjective and a substantive, but deng 
only as an adjective. The latter is mostly 
used before words beginning radically with 
&, d t g, to, w, or a vowel; and governs the 
nasal sound of b and d, the medial of g> and 
the radical of to; as denq mlynedd (=deg 
blynedd), deng niwrnod (=deg diwrnod), deng 
wr (=deg gwr), deng mil (=deg mil), deng 
enaid (=deg enaid). The use of deng for 
deg, except in a comparatively few cases, is 
now less used than formerly. 

Triged y llances gyd a ni ddeng niwrnod o'r lleiaf . 

Gen. xxiv. 55. 
Wrth dy ystlys y cwymp mil. a deng mil wrth dy ddeheu- 
i&vr.—Salm. xci. 7 (cf. Barn. iii. 29; iv. 6; xx. 10, 34). 
Deng wythnos a thriugain a derfynwyd ar dy bobl. 
„ * Dan. ix. 24. 

Hwy a grogasant ddeng mab Haman. 

Esth. ix. 14 (cf. 12). 
Wedi trigo o Abraham ddeng mlynedd yn nhir Canaan. 

Gen. xvi. 3. 
Adolwyn kygreir a wnaeth dec niwarnawt ar hugein. 

Dares Phrygius: Ll.OU. ii. 29. 

Deng airz^Dengair. 

Dengair, a.pl. and cl. the ten commandments, 
the decalogue. 

Hyn i gyd, henwn un gair, 

A dyngaf rayn y dengair.— D. ab Gwilym, xii. 65. 

Efe a fynegodd i chwi ei gyfammod a orchymmynodd 
efe i chwi i*w wnenthur, sef y Deng-air ; ac a'u hysgrtfen- 
• odd hwynt ar ddwy lech faen.— Deut. iv. 13 (cf . x. 4). 

Y dengair deddf, the ten commandments of the 
law, the decalogue, the ten commandments. 

Ym penn y deugeinuet dydh ydh eacynnawdh ef y 
d han gos galhu o bawb ar a gyflawnhao y dengair dedhyf 
drwy y pedwar euangel eacynnu yr nef ar y ol yntau. 

Lucidar, 8 40 (cf. 97). 

Sef yw hynny erbynnyaw y degheir dedyf ae cadw ynn 
ffydlawnn. A chynntaf or dedyf degeir yw. Na vit ytt 
geu dwyeu.— Lly/r Ancr, 141 (cf. 142, 143). 

Medylya beth a dylyych y gadw. nyt amgen nor dengeir 
dedyf— Amlyn ac Amig, col. 1088. 

Or diffic cristonogaeth yn un or dinnassoed ereill. nen y 
degeir dedyf o bechodeu y bobyl. 

Ystoria dt Carolo Magno, col. 408. 



Tna yr Offeiriad, gan droi at y bobl, a draetha yn eglur 
y Deng Air Deddfoil.—Llyfr Gweddi Gyffredin (Cymm.). 

Dengmain, a.pl. [deg-f main, pi. of maen] ten 
stones; the (two) stones on which the ten 
commandments were written. 

Adolwg a wnaf im dewin doethaf 
Nam gyrro i'r eithaf er i wrthiau 
Er myfyr degmain er i wylofain 
Er ei goron ddrain ai wiw gadeir. 

Gr. Ynad Cock: MJL i. 517. 

Dengmlwydd, a. consisting of ten years ; ten 
years old. 

Bechannigen wenn wann y gogwyt 
Bychan y mae hyn no dyn dcgmlwyt. 

Bywei ab Owain Gwynedd: M.A. i. 278 (cf. 298, 308). 

Dengmlwydd oed t ten years of age, ten years 

Dengnyn, a.pl. [=deg dyn] ten men, ten per- 
sons. — D. ab Owilym, ccxxxv. 19. 
Dengwaith, a.pl. ten times, ten turns. 

Yr holl ddynion y rhai a welaant fy ngogoniant . . . a*m 
temtiaaant y dengwaith hyn.— Xum. xiv. 22. 

Dengwaith, adv. ten times. — D. ab Gwilym, 

xci. 21. 

A'ch tad a'm twyllodd i, ac a newidiodd fy nghyflog i 
ddcngwaith.—Gen. xxxi. 7 (cf. Neh. iv. 12). 

Dengwaith bellach y*m gwaradwyddaaoch.— lob xix. 3. 

Un ddengwaith a wna ddeg ; deg ddengwaith a wna ( 
cant ddengwaith a wna fil ; mil ddengwaith a wna fyrd« 

Bardda*, i. 108. 

Dengwaith ar hugain, thirty times. 

Dengwaith a deugain, fifty times. 

Dengwaith a thrigain, seventy times. — Matt. 
xviii. 22. 

Cymmaint ddengwaith , ten times as much. 

5£ot, ) •**• C= de e *"! *« men - 

Bwyt degwyr ar ugeint a daw attat yr yspytty. 

Mabinogion, 103 (cf. 00). 

Moses ... a gauglodd y dengwr a thriugain o hennriaid y 
bobl.— -Yum. xi. 24. 

Y dengwyr, the decemviri. 

Dengwriad, iaid, am. [deg+gwr] 1. a head or 
captain of ten men. 2. a decemvir, one of 
the decemviri (in ancient Rome). 

Dengwriaeth, -au, ef. a decern virate. 

Swydd ac urddas y dengwyr a lywodraethent gynt ym 
mysg y Rhufeiniaid, y ddengwriaeth. 

Walters, s.v. ' Decern virate.' 

Dengwriol, a. decemviral; belonging or re- 
lating to the decemvirs, 

Dengyn, a. [cf. dygn\ clownish, rustic, rude, 

boorish, barbarous ; obstinate ; inflexible. 

Dwys dengyn ed emledyn aergwn. 

Aneurin: Oododin, 77. 

Nid oedd lwyr dengyn dyn Rhieddon. 

Taliesin: M.A. i. 73 (cf. 165, 156, 157, 160). 

Haetassei wawr glyw glod dengyn gyuet 
Owirawd uet gwir oet ynn. 

Cynddelw: M.A. i. 226 (cf. 242, 245, 256). 



1. 



A. i. 158 (cf. 160, 578). 



Den unben dengyn dwys en 

Golyddan : 

Ac unbyn dengyn dengwlad iddaw. 

Dafydd Benfras: M.A. i. 311 (cf. 308, 397). 

Na wnaed ayn ddengyn yn nydd drydnog, 
Dro« amcanu dedwydd, 
Myned, er ff oled fai'r ffydd, 
Na dyfod heb lyi Dafydd. 

Deio ab leuan Du: G.B.C. 168. 
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Deheu, \ a. [C. dehou, dyhou, dyow, dychow ; 
Dehau, Br. dehou; Ir. deiae, deaa, fdes, (less; 
Dean, ) L. dexter; Gr. oc&os] 1. right (as op- 
posed to left); dextral. 
Tr hwnn a uei or parth aaieu a vydei or parth deheu. 
Ar hwnn a uei or parth deheu a uydei or parth asseu. 

Mabinogion, 102. 
A thrannoeth ar awr brim, ef a wiagawd Lawnslot am y 
droet deheu idaw yspardun oreureit.— St. Great, }2. 
Yn vrten reen yn rann deheu 
Yn wrawl kedawl kyda seinhyeu. 

Einion ab Owalchmai: M.A. i. 331. 
A gwaell eur yn y Uenn ar yr yagwyd deheu idaw. 

Mabinogion, 165. 

Y llaw ddeheu, the right hand.— Gen. xxiv. 49 ; 
Matt. vi. 3. 

O sarhaa caeth ryd Uader y llau deheu. 

Cyfreiihiau Cymru, i. 238. 
Yna troi y lwybyr bychan a wnaethant ar y llaw deheu 
udunt.— St. Greal, 136. 

A chymryt y maen yn y llaw asseu. ae waew yn y Uaw 
deheu. — Mabinogion, 226. 

Ac agoryat mawr yn y law deheu. 

Yet. de Carolo Magno, col. 384. 
El rodd anr a'm eurodd i. 
0*i law ddeau Wyl Ddewi.— L. G. Cothi, iv. xxvi. 37. 

Ar y ddeheu, on the right, on the right hand. 
Yfraich ddeheu, the right arm ; the right side. 

A phenn y goes asseu yr march yn purgoch. ar vreich 
deheu idaw hyt y mynwes y garn yn purwyn. 

Mabinoffion, 158 (cf. 156, 214). 

Y tu deheu, ) the right side ; the right 

Y parth ddeheu, ) quarter. 

Yn rynnawd yn y coet ef a gyferuyd gwahanfford a thi. 
ar y tu deheu itt. — Mabinogion, 166. 

Or tu dehau ydhaw y vynydh yw ac yn y ogoniant. ac 
or tu assau yw y waeret yn y dhaear.— Lueidar, \ 116. 

Yr ochr ddeheu, ) ., . , . ., 
YryMys ddeheu, ) «»e nght side. 

A thorri teir assen yndaw. vn yn yr ystlye deheu. a dwy 
yn yr ystlys asseu.— Is*. Bren. Bryt.: IJ.C.H. ii. 58. 

A'r dyfroedd oedd yn diagyn oddi tanodd o ysilya deheu 
ytf.-i*«r.xlTii.l(cf.2)r^ 

2. (cp.deheued,deheuach,deheuaf) right; proper; 
dexterous; auspicious, propitious. 

Y ffordd ddeheuaf a diogelaf a fedraf fl ei dirnad i hyn, 
yw edifeirwch o'n calonau am ein pechodau o'r blaen, a 
gwellau ein buchedd o hyn allan. 

Jl. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 249 (cf. 138). 

Eto buasai rhyfeddach genyt ddeheued yr oedd y Fall 
fawr yn dynoethi'r briwiau, ac yn ateb eu ooeg esgusion 
hyd adref.— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 96. 

Bod ym' dy nawdd, a hawdd hynt, 

Duw hael, a deau helynt. —Gronwy Owain, 87. 

Buasai yn ddeheuach iddo wneuthur hyny, it 
would be fitter for him to have done so. 

Dyn deheu, a dexterous or skilful person. 

Q wneuthur yn ddeheu, to act rightly or properly. 

ddeheu, rightly, correctly, properly. 

Owir urenin Kymry kymreisc donyeu 
O wrawl hawl boed hwyl o deheu. 

Llygad Gwr: M.A. i. 345. 

3. south, southern, austral. 

A hwy a aethant i du deheu Iudah. 

2 Sam. xxiv. 7 (cf. 2 Cron. xxviii. 18). 

Y Deau Dir=.y Deheudir, South Wales. 

Colofn oerddau'r Deau Dir. 

Gr. Gryg: Md. Dafydd ab Gwflym. 

Owynt deheu, south wind. 

Eiry mynyd gwynt deheu.— Tyssilio : A.B. ii. 238. 
Qvrtad ddeheu, a south country. 
176 



Deheu, ) am. 1. the south; the point or place 
Dehau, ; on the right hand of a person stand - 
Deau, ) ing with his face toward the east or 
rising sun. See De. 

Clwyf dygyn deheu a goglet 

Clywed y uyned y net.— Llyw. ab Llyxoelyn : M.A. i. 297. 

Or dwyrein ir deheu.— Gwyddno: M.A. i. 166. 

Wynt a welynt vwc mawr parth ar deheu ym pell y 
wrthunt heb drossi dim gan y gwynt.— Mabinogion, 133. 

Terfynir yrAipht . . . o du y deheu gan Ethiopia yn 
Affrica. . . Trwy ganol pa un y mae afon Nilus yn rhedeg 
o'r deheu i'r gogledd.— Sim. Lloyd: Amser. 69 (cf. 78, 79). 

Dehau a gogleddau gwlad.— W. Wynn: C. y Farn. 

Ar ddeheu, on the south; to the south; south- 
ward. 

Ac yno y mywn mynwent ar deheu y dinas y cladwyt yn 
enrydedus gyr llaw y mur. 

Yet. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 229. 

TuaW deheu, toward the south, southward, 
southernly. — Bren. vii. 25. 

Ac ar y maen hwnnw y mae y delw honno . . . yn seuyll 
ar y traeth ae wyneb y tu ar deheu. 

Yet. de Carolo Magno, col. 384. 

Gwynt y deheu, the south wind. 

Deheu-ddwyrain, south-east. 

Deheu-ddwyreiniol, south-east, south-eastern. 

Deheu-orlleurin, south-west. 

Haid o'r Hefiaid oedd y Gibeoniaid a'r Sichemiaid, y rhai 
oedd yn preswylio yn y deheu-orllewin o f ynydd Hermon. 
Sim. Lloyd: Amseryddiaeth, 47. 

Owynt y deheu-orlleioin, the south-west wind. 

Deheu-orllewinol, south-west, south-western. 

2. the south ; a southern region, country, or 
place. 

Ac Abraham a aeth oddi yno i dir y deheu. 

Gen. xx. 1 (cf . xii. 9 ; xiii. 1 ; xxiv. 62). 

Brenin y deheu, the king of the south, — Dan. 
xi. 5, 11, 25, 40. 

Breninea y deheu, the queen of the south. — 
Matt. xii. 42. 

Mor y Deheu, the South Sea. 

Aed ei fellt i'r Deheu Fur.— G. Mf chain: Gwaith, i. 148. 

h. the South=South Wales. 

Ac y kynhalyawd Ryderch uab Iestin Uywodraeth y 
Deheu.— Brut y Tytcysogwn, 38 (cf. 36). 

Gwreic a dyccer yn lathrut . . . ny cheifT herwyd gwyr 
Gwynned onnvt tri eidon herwyd gwyr y Deheu hi a gaffei 
gynt y hegwedi yn h oil awl. 

Cyfreithiau Cymru, i. 618 (cf. ii. 684). 

Hywel ab Edwin . . . a'i frawd Meredydd a ddaethant i 
Gymru ft llu cadarn o Wyddelod, ac a laddasant Bhydderch, 
ac fal hyny cawsant hwy lywodraeth y Drau eill dau. 

^ . Iolo Mas. 20 (cf. 21). 

Owam, d£yrn y Deau, 

Ofned o ieirll fwy no dau. 

L. G. Cothi, ii. ii. 53 (cf. iv. xxv. 47; v. v. 61. 

A chyttunaw a wnaethpwyd rhoddi cyfran yn Uywodr- 
aeth y Dfhau i Rys ab Owain. . . Wedy marw Bleddyn ab 
Cynfyn, Trahaeam ab Caradawc ei nai a wladychawdd 
yng Ngwvnedd ; ac yn y Deau Rhydderch ab Caradawc ei 
ewythr el.— Brut Aberperywm: M.A. ii. 520. 

Math uab Mathonwy oed arglwyd ar Wyned. a Phryderi 
uab Pwyll oed arglwyd ar vn cantref ar hugeint yn y 
deheu. sef oed y rei hynny. seith cantref Dyuet. a seith 
cantref Morganhwc. pedwar cantref Keredigyawn. a thri 
Ystrat Tywi.— Mabinogion, 69 (cf. 60, 63, 64). 

Y Deau yn fardd diwyd, 

Goleua, hardda o hyd.— Daniel Ddu, 427 (cf. 306). 
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Deheu a Gwynedd, South and North Wales. 

Yn awr neu byth i Ddeheu a Gwynedd fod yn uniaith. 

Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 452. 

Rhys galon Emrya Glyn Nedd, 
Dwg enw Dean a Gwynedd. 

Dew ah Ieuan Du : G.B.C. 175. 

3. $f. {pi. deheuoedd), the right hand, the right. 

A gwedy gwelet or Brytanyeit y gwyrda aduwynon en- 
rydedua hynny yn arwein ohwyd yn y dsheuoed yn arwyd 
tagnefed a hedwch. aef a wnaethant kyuodi yn enrydedua 
yn eu herbyn.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 113 (cf. 190). 

Gwedy kaffel or Brytanyeit pen e mynyd en e lie wynt 

a dangoaaaant en deheuoed udunt. Ac en erbyn henny e 

Saeaon en wrawl a oaaodent eu bronoed en eu gwrthwynep. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. u. 906 (cf. 144). 

Koffewch awch deheuoed y rei yn g y f r wy a ynyaawl ym- 
ladeu kyn uo hynn a dareatygaaaant dec teyrnaa ar hugeint 
wrth vym medyant.— Ystorta Brm. Bryt.: LJ.C.H. ii. 227. 

A phan welaa Achelarwy ry dygwydaw llawer o dywya- 
aogyon Groec gan deheu Ector, a medylyaw a wnaeth 
Achelarwy ony ledit Ector y dygwydei riuedi a vei vwy o 
wyr Groec gan deheu Ector. 

Dare* Phrygius: Ll.C.H. ii. 23. 

Or dived gwedy gwiagaw y vrenhinawl wise am y 
brenhin a theckau y ben o goron y teyrnaa. ae deheu or 
deyrnwialen. ef a duepwyt yr eglwya benaf . 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 201 (cf. 149, 208). 

Os a Caeraalem o'r cof man, 

Anghofied dehau ganu.— Edm. Prys : Salm. czzzvii. 5. 

Ar ddeheu, on the right, on the right hand. 

Ar trydyd dyd a gyuodea o ueirw. ac aeth drachefyn ar 
deheu Duw.— Yst. de Carolo Magno, col. 401 (cf. 459, 471). 

Yn y lhe y goaaotir y rhai gwirion. megya deueit ar 
dhtkau Christ.— Lucidar, \ 116. 

Ar het ar dyhet ar deheu ri 
Yr yueia y win o ualch uuelin. 

Llyto. ab Llywelyn : M.A. i. 303. 

Ar ddeheu ae ar aswy, on the right and on the 
left. 

Ac yna Galaath a dynnawd y gledyf ac a gurawd pawb 
ar deheu ac ar assw yn gymeint ac yr oed bawp yn ryuedu. 

St. Greal, \ 59. 

Deheubarth, -au, sm. [deheu-f-parth] 1. the 
south part or division of Wales, South Wales. 
This is the earliest use of the word, and 
originally the name included the whole of 
South Wales, and some adjacent parts of 
England. 
Megya y caffey teir rann Kymry nyt amgen Gwyned 
Pwya a Deheubarth audurdawt kyureith yn eu plith vrth eu 
reit yn waatat ac yn parawt. 

C.C. i. 340 (cf. 176, 218, 340, 346, 404, 468, 574, 620). 

Arth o Deheubarth a dirchafuy.— Myrddin : A.B. ii. 25. 

Pwy bynnac a aarhao y gilyd o werin y pedeir gwlat hyn, 
Deheubarth, Gwyned, Powya, Lloegyr; talet pedeir bu a 
phetwar vgeint aryant. 

C.C. ii. 306 (cf. 50, 173, 204, 306, 364). 

Sev yn Mhowys a Gwynedd un brawdwr awydd ; ac yn 
ngwledydd Deheubarth ; nid amgen, Ceredigion, a Dyved, 
a Morganwg, a Gwent, lliaws brawdwyr braint. 

C.C. ii. 566 (cf. 584). 

Owynedd a Delieubarth, and Gwynedd, Powya, 

a Deheubarth, are often used to denote the 

whole of Wales. 

Kany ellir heb hynny dygyuori Gwyned a Phowya a 
Deheubarth y geissaw y uoTwyn.—Mabinogiott, 60. 

Penteyrnedd, yr hynaf o'r tri thywyaog taleithiog ; aef 
rhai Gwynedd, a Phywya, a Deheubarth.— loto J/.m. 33. 

Lie y gwahoddea efe [Gruffydd ab Rhys] ataw bawb a 
ddeuant yn heddweh o Wynedd, a Phowya, a Drhntbarth, a 
Morganwg, a'r Men.— Brut Aberpergwm : M.A. ii. 568. 

Yno y goruu ef y vlwydyn honno y diboblea ef Lan 
Badarn. ac y kynhelia ef llywodraeth Deheubarth.— Brut 
y Tywysogion : Ll.C.H. ii. 266 (cf . 267-270, 294, 820-8, 
330, 354, 360, 362, 375, 382). 

Kyrchaf yn gynttaf kyntet Deheubarth. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 292 (cf. 73). 



Dwy vlyned wedy hynny y bu diffeith holl Deheubartk. 
Bntty Tywysogion, 42 (cf. 40, 48, 118). 

Oed Criat 1077, daeth Rya ab Tewdwr o Lydaw ac a 
ddodea hawl ar dywyaogaeth Dehrubarth megia etifedd 
cynawn.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 251. 

Llyr ab Baran ... efe yrodd y Rhufeiniaid o Ddehew 
barth t a'r Gwyddelod o Wynedd.— /o/o Mss. 8. 

b. When South Wales was divided between 
contending princes, Deheubarth came, for 
some time, to denote the western part of it, 
or Dyfed, the eastern being called Gwent or 
Moryamvg, and sometimes Gwent a Morganwg; 
and Dyfed and Deheubarth are occasionally 
mentioned together, though the former always 
formed part of the latter. Dyfed was never 
limited to the present county of Pembroke, 
as some appear to think. 

Efe o ddodea Saeaon yn eu myag er dyagu iaith y Saeaon 
iddynt a'r awr honn Saeaon ydynt. ac yn ormea Dyfed a 
Deheubarth.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 546. 

Yn am8er y tri brodyr hyn y bu yr eiateddfod fawr ym 
Marchwiiul, ae yno prydyddion Gwynedd, a Phowya, a 
Deheubarth, a Morganwg.— folo Mss. 96. 

Edgar a geiaiodd ddeuddeg o ddoethion y wlad i farau'r 

Seth . . . aef deuddeg o wlad HyweL eef Deheubarth, a 
euddeg o wlad Morgan, aef Morganwg. 

Iolo Mss. 14 (cf. 15, 21, 22, 23, 32, 38). 

c. South Wales (in its widest sense), comprising 
the six southern counties, with that of Mon- 
mouth, the latter being always considered a 
part of Wales. This is the current use of the 
term. See Cymru. 

Atoch chwi y mae fy llaia, O drigolion Gwynedd a 
Deheubarth ! arnoch yr wyf yn gwaeddi. 

Morgan Llwyd: Gwaedd, 16. 
Yr oedd yn y Deheubarth un gwr, yr hwn pe galleaid 



cael ei gvweithiad, a oedd alluog i hyfforddi yn orphenol 
ylchifi ' * 

rng fj 
y mae llawer o eiriau ac Yagrythyrau wedi eu rhoddi i 



yr amgylchiad hyny. 

Camhuanawc: Hanea Cymru, 777 (cf. 424, 448). 

Rhwng fy mhoen fy hun a'm cydweithwr o Ddehevbarik, 



mewn yn hwn, a ddiangaaai yn y Hall. 

Ch. Edwards (Llwybr Hyffordd (1682), 475). 

Ymarf eraia a rhai geiriau a geir ar arf er lied gyffredin 
yn y Wenhwyaeg, aef iaith pedeir air ddwyreinioi Deheu- 
barth Cymru.— Iolo Morganwg: Salmau, i., Rhag. 6. 

% In the older language the word has no 
article, though many recent writers (appar- 
ently confusing Deheubarth with Deheudir) 
use it. 

Deuddeg awydd 8ydd yng Nghymru, chwech o honynt 
yn y Deheubarth, a chwech yng Ngwynead. 

7?. Jtoberts: Daearyddiaeth, 229. 

2. a southern country or region; a southern 
part of any country; the south. In this 
sense the word is usually qualified, contextu- 
ally or otherwise. 

Yr Hothiad, yr hwn oedd yn preawylio o ddcutu Hebron 
a Beer-seba, yn nehe.ubarth Canaan. 

Sim. Lloyd: Amser. 46 (cf. 44, 79). 

Mae yr ynya neu y cyfandir eang hwn yn gorwedd yn 
neheubarth Ambl.—B. Roberts: Daearyddiaeth, 577. 

Deheubarth Cymru, South Wales. 

Deheubarth Cymru Newydd, New South Wales. 

Deheubarth America, South America. 
Ynyaoedd perthynol i Ddeheubarth America. 

Ii. Roberts : Daearyddiaeth, 576. 

Deheubarth Affrica, South Africa. 

Deheubartheg, sf. 1. the southern dialect; 
the language or dialect of South Wales (as 
distinguished from Gwyndodeg, the dialect of 
North Wales). This is the proper use of the 
term. 
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Doethyw y Dewi dehcuparthec beir 

Y dial ual diweir dwyn y warthec. 

Gwyn/ardd Brychciniog : M .A. i. 272. 
Wyt berchen awen ben, baun hoendegr, 
Wyt ynad diwad Deheubarlheg.— Gronwy Owain, 28. 

2. the language or dialect of South-west Wales 
(as distinguished from Qwenhwyseg, the dialect 
of Gwent, or South-east Wales) ; the Demetian 
dialect. See Deheubarth, 1, b. 

Tair llaf arwedd y sydd ar y Gymraeg : y Wenhwyseg ; y 
Ddeheubartheg ; a'r Wyndodeg. A chyflawn ar gerdd ym- 
arfer a phob un o'r tair yng nghymmysg, With draphlith, 
yn ol barn ac awdurdod y prif f eirdd. 

Gyfrinach y Beirdd, 46. 

Y mae'r Wenhwyeeg yn . . . amlach ei geirian, yn fwy 
rheolaidd ei chyfansoddiad, yn f yrach, cryfaoh, a gloewach 
ei hymadroddion na'r Wyndodeg na'r DtUheubartneg. 

Iolo Morganwg: Salmau, l., Rhag. 7. 

Deheubartheg, y Ddeheubartheg.— W. 

If The appropriate designation of the dialect 
of South-west Wales is Dyfedeg or Dyfedaeg. 
Deheubartheg includes, or ought to include, 
the dialect of the whole of South Wales; 
that is, both the Qwenhvnj8eg or Silurian, in 
the east, and the Dy/edeg or Demetian, in the 
west. 
Deheubarthes, -au, «/. a South Wales woman. 

Ymrvaon rhwng dwy chwaer, Deheubarthes a Gwyndodcs, 
yng ngnylch en gwahanol oleuadau. 

Pedr Fardd: M61 Awen, 52 (cf. 63, 64). 

Deheubarthol, a. relating to a southern 
region or district; southern, southerly; re- 
lating to South Wales, South- Walian. 

Deheubarthwr, wyr, 8m. a South Wales man, 
a South- Walian ; a southerner, a southron. 

Ac yna y bn distryw y Deheubarthwyr gan Offa vrenhin. 
Brut y Tywysogion, 6. 

Deheuberthig, a. relating to a southern 

division or region ; southern, southerly ; 

South- Walian, pertaining to South Wales. 

Pob swyddog sy i'r marchog raawr 

Dcheuptrthig, ond porth awr.— L. G. Cothi, n. ii. 29. 

Y copi ydh escriuennais o honaw oedh ar vemrwn o hen 
Ihaw waatat rwym yscriuenn. wcdy'r orgraphu yn geluydh- 
lawn ardhorehogwaith. yn gogwydho ychydicyn tuar laith 
dheauperthic Cymru.— Dr. Th. Wtliams (Lucidar, 429, ».). 



Deheuder, 
Deheudra, 
Deheuedd, 



8m. dexterity, dexterousness, 
expertness, skilfulness, aptness, 
adroitness, skill. 



Ni chaiff neb ddysgu, nac mewn ysgol gyhoedd, nac 
mewn tai neillduol, ond y fath a gennadcr gan esgob yr 
esgobaeth . . . wcdi ei farnu 'n addas, yn gystal o ran ei 
ddyug a'i ddeheudra yn athrawiaethu. 

Canonau Eglwysig, 77. 

Deheudir, -oedd, 8m. [deheu+tir] 1. a southern 
land or region ; the south (of any country) ; 
the southern part of a region. 

Y meirch duon sydd ynddo a ant allan i dir y gogledd ; 
a'r gwynion a ant allan ar eu hoi bwythau ; a'r brithion a 
ant allan i'r defieudir.—Sech. vi. 6 (cf. vii. 7 J. 

Yn nfheudir y dyffryn hwnw ef a welai new>'dd-gaer ar- 
ddcrchawg ag amryfeilion dyrau amlwg. 

Breuddwyd Gr. ab Adda/ (Y Greal, 342). 

2. the South ; South Wales (the usual meaning 
of the word when not otherwise qualified). 
Tna'r Dchcudir % dir du ! 

Gr. Gryg (D. ab Gwilym, cxxvi. 65). 
Fal hyn, wedi'r gofal hir, 

Y daw whedl i'r Deheudir. 

Gwilym ab leuan Hen : G.B.C. 147. 

Er clod i'r ddau gwr hyny y gellir coffiiu, mai yn Eryri 
y meithrinwyd hwyaf gwyl-dan rhydd-did Cymruaidd yn 
y Gogledd, felly, yn Ystrad Tywi y llewyrchodd ei belydr 
diweadaf yn y Veheudir.—Carnhuanawc: H.C. 726. 



Deheudir Cymru, South Wales. 

Deheudir Cymru Newydd> New South Wales. 

Nid oea ond pump neu chwech mlynedd er pan y mae y 
cyfreithiau perthynol i'r alltudion wedi cael eu gwneuthur 
mor gaeth yn y wlad hon, ag yn Ncheudir Cymru Netoydd. 

Cylchgravm, i. 120. 

Deheudir Ewrqt, the South of Europe. 

Ceir hwn yn Ffrainc, a Deheudir Ewrop % a rhanau De- 
orllewin Rwssia.— Gwyliedydd, vii. 273. 

Deheudir America, South America. 

Deheudir America yw Peru, lie mae taleithiau eang oddi 
yno i F6r y Deheu.— Ch. Edwards: H. y Ff. 42. 

Nid oea i Ddtheudir America agoriadau mawrion i'r tir. 
Gwyddoniadur Cymreig, iii. 271. 

Deheudir Affrica, South Affrica. 

Dyma yr hanes a ysgrif enodd teithiwr yn ddiweddar yn 
Neheudir Affrica.— Cylchgravm, i. 8 (cf. 7, 41). 

Deheufor, -oedd, 8m. [deheu+m6r] a southern 
sea ; the South Sea. 

Gan ddeffro'r deheufor hyll 

O'i dawel annedd dywyll.— Dafydd Ionator, 177. 

Deheuig, a. dexterous, adroit, skilful, expert; 
appropriate, proper; dexter; southern. 

Lie deheuaf budd lie deheuig glwys 
Lie a gwin da dwys llu Gwyndodig. 

Gronwy Gyring : M. A. i. 627. 

Deheuigrwydd, am. dexterity, dexterousness, 
adroitness, expertness, skilfulness. 

Deheulaw, pi. deheuddwylaw, «/*. the right 
hand. — Eca. xv. 6, 12. Bee Divylaw. 
A chredu iddaw ddioddef ym prenn croc . . . ae vot yn 
eistedd ar ddeheulaw Duw Dad Hbllgyyoethawg. 

Ipotis, \ 16. 
Hwy a roddasant i mi ac i Barnabas ddeheu-ddtcytato 
cymdeithas.— Gal. ii. 9. 
Anhwylied fy nehculaw— Gronwy Owain, 69. 

Deheuluw y Mawredd, the right hand of the 
Majesty. — Heb. i. 3. 

Deheulaw, a. right-handed; dexterous, skilful, 
expert. 

Deheulys, 8m. [deheu-f-llys: C. dehoulea'] south- 
ernwood (Abrotanum). 

Deheuo, v. to right; to put on the right; to 
go, tend, or move to the south; to be dexter- 
ous. — P. 

Deheuol, a. south, southern, austral. 

Mae yr arddrych ogleddol yn cynnwys mwy ddwywaith 
o dir ? na'r arddrych ddehenol : hyn a roddea rym i'r dychym- 
mygion o gylch cyfandir deheuol, i gyfartalu a'r un gogledd- 
ol. — It. RoberU: Daearyddiaeth, 2. 

Ar hyn, y mae aneirif o golofnan dwfr yn esgyn i'r awyr 
allan or eigiawn dr.heuawl.— G. Mechain : Gwaitn, ii. 669. 

Yr ydym gwedi gweled y dalaith ddeheuol o Gymru oil, 
gwedi dychwelyd idd ei iawn berchen. 

Carnhuanawc: Hanee Cymru, 448. 
Ei therfyn deheuol oedd gwlad Sehon. . . Y rhan dtlt- 
heuol o Gilead a ddygwyddodd i Gad. 

Simon Lloyd: Amner. 77. 

Deheuoldeb, \ 8m. the state, quality, or 
Deheuolder, > condition of being southern 
Deheuolrwydd, ) or austral. 

Deheurwydd, am. dexterity, adroitness, ex- 
pertness. — M.A. ii. 129. 

Cyn diflgyn oddi ar ei farch, fe a laddai yn gyflfredinol 
ddau neu dri o'i ddeiliaid ffyddlonaf, ag ergyd ei waew- 
ffon; i ddangos i'r cennadon dieithrol ei ddeheurwydd 
mewn rhyfel. — Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 18. 

Deheu wlad, wledydd, «/. a south country, a 
southern region. 

Cariad y ddeheuwlnd hon. 

Bhai a'i haeddodd & rhoddion.— Deio ab leuan Du. 
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Deheuwr, wyr, am. a southerner, a 8outhron ; 
a South-Walian, a man of South Wales. 

Y Deheuwyr a omodes ar y brynneu or ncilltu udunt. 

Y$toria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 169 (cf. 152). 

Y vlwydyn wedy hynny y lias Anarawt uab Grufud go- 
beith a chedernyt a gogonyant y Deheuwyr y gan deulu 
Kadwaladyr.— Brut y Tywyaoyion, 162. 

Achaws hynny y bu rvfel teUban rwng y Deheuwyr au 
brenin . . . ac ni rodded fyth wedi hynny l frenin y Deheu- 
wyr ei air yn air ar y wild. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 474. 

Pwylla, heddycha, bob ddau, 

O'r diwedd wyr y Deau ; 

A doen' hwyntau'r Deheuwyr 

I'th raid, pan fo waith ar wyr.— L. G. Cothi, n. iv. 31. 

Deheuwynt, -oedd, am. tho south wind. 

Ac yna y kyuyt gogledwynt yn y herbyn. ar blodeu a 
greawd y deheuwynt a gribdeila. 

Vat. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 146 (cf. 84). 

A chyn amlet yr redey y tywarehen or gwaet a chet bey 
dysyvyt deheuwynt yn llynghu eiry yr mor. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 176. 

Yn ei nerth y dug efe ddeheuwynt. 

Satm. lxxviii. 26 (cf. lob xxxrii. 17. 

Hynt y llym ddeheuwynt Uong.— Gro. Owain. 31. 

Dehongl, v. and a. See Deongl, &c. 

Dehol, v.=Deoh 

Dehor, v.=.Deor. 

Deial, -au, am. [E. dial; Ir. diail; L.L. diali$] 
a dial.— 8. W. 

Efe a drodd y cysgod ar hyd y graddau, ar hyd y rhai y 
diagynaaai efe yn netal Ahaz, ddeg o raddau yn ei ol. 

2 Bren. xx. 11 (cf. Eoa. xxxriii. 8). 

Megys yr aeth cysgod y deial ddeg o raddau yn ol. 

Ii. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 436. 

Deial % a phwy a'i deongl I 

Dewi Wyn: Blodau Arfon, 199 (cf. 203). 

Nodwydd deial, the gnomon or pin of a dial. 

— W. 

Deierin, a. [daiar] earthly, terrestrial ; earthy. 

En ty dfyerin cad wyn heyemin 

Am ben Vyn deulin.— Aneurin: God. 440. 

Bet Rywawn ry ieuanc daerin. 

3f.A.i.81 (cf. A.B. ii. 32). 
Eurglet kymynet kymynei benn 
Eurdorchogyon dewr deyerin lenn. 

Cynddtlw: M.A. i. 231 (cf. 92, 230). 

Gwr a wnaeth yn llawn llenwi cibau 
O'r dwfr deierin yn win gwineu. 

D. Benfraa: M.A. i. 313 (cf. 333, 433). 

Deifiad, -au, em, a singeing, a scorching; a 
nipping or blasting ; a blast. 

Oh bydd newyn yn y tir, os bydd haint, deijiad, neu fall- 
dod . . . gwrando di o'r ncfoeda.— 2 Cron. vi. 28. 

Deifiedig, a. scorched, singed, blasted. 

Mellt Seisnig, deifiedig fodd 

Truenus, a'i tarywanodd.— Bhys Jonta: O waith, 155. 

Deiflo, v. [daif] to singe or scorch ; to nip or 
blast ; to become singed or scorched. 
A llu o bryfed yn eu briwaw 
A Hid boethfan dan yn eu drifiaw. 

Da/ydd Betifra*: M.A. i. 310. 
Ar hynny y disgynnawd or nef . post o dan y ryngthunt 
ell deu yn gyn aruthret ac y dei/yawd eu taryancu. 

St. Greal, \46. 

Y rhai ni flniasai y tan ar eu cyrff, ac ni ddfifiasai flewyn 
o'u pen.— Dan. iii. 27 (cf. 2 Bren. xix. 26; E«a. xxxvii. 27). 

Ei deg rudd, lie gwelwyd gwrid, 

A ddeijiodd rhyw ddu ofid— Blackwell : Cein. Alun, 104. 

Deifiog, a. scorched, singed, blasted; nipped. 

Tra fu wen yn ymsenu 

A'r wrach fforchog ddeifioy ddu, 

Rhedais, ni phcidiais a ffo, 

O'r t5' allan, rhag twyllo.— D. ab Gurilym, cbcv. 27. 



Deifiol,a.8corching,8ingeing,bla8ting; nipping. 

Ond wrthi ei hunan, fal un mewn anobaith, 
O flaen y chwa ddeifiawi ei gwrid a ffoea ymaith. 

Ttlynegio*, 10. 

Qwyrd deijiol, a scorching wind. 

Deifiwr, wyr, em. one who scorches, singes, or 
blasts ; a burner. 
Cadgno i gilio gelyn, 
Erchyll gneiflwr, deifiwr &yn.—D. ab Gwilytn, cxzxiT. 23. 

Ti sydd ryfelwr, Uaddwr llu, 
Yn gyru fal gwynt gerwin ; 
A deifiwr hyll yn difa'r hedd, 
A gorwedd mewn gwaed gwerin. 

Samuel Jones: Cyfr. y Beirdd, 164. 

Beifniad, -au, sm. 'origination; a producing; 
a causing to imbibe ; a rearing up.' — P. 

Deifhiedydd, -ion, am, an originator, a maker, 
a creator. 

Cyfrif a di yn iawn ; y Uall oddi with 
Ai Dyn ai Angel y Deifniedydd mawr 
Yn ddoeth y celai.— W. 0. Pughe: C.G. riii. 80. 

Deifnio, v. [defn, defnydd] *to originate; to 
produce matter; to bring up; to be accus- 
tomed ;' to constitute ; to produce. 

Pen teyrn heiyrn heid oi law 

Pen teyrnwalch balch bwlch ei ddei/niaw 

Pen teyrnaidd flaidd flaengar gantnaw. 

Gruff ydd Ynad Coeh: MJk. i. 397. 

Deifhiog, ) a. constituent, material, substantial, 
Deifnog, j essential ; accomplished, erudite, 
learned; gifted; bounteous, generous, liberal; 
productive. 
Mochnant diheuchwant erchwynawc gwledic 
Qwlad Vrochuael Ysgithrawc 
Dyfynuet a orchut deifnyawc 

Detyf had mad auael Madanrc—Cynddelw: M.A. i. 216 
(cf. 210, 214, 224, 231, 239, 260, 264). 

Tri deivnogion teyrnedd : angen gwlad a chywlad ; pwyll 
doethion ; a dedvryd rhaith gwlad a chymmrawd. 

Cyfreithiau Cymrv, ii. 488. 
Men yd las Trahaiarn yn Oharn f ynyt 
Y dau dywyssawc deifuiawc dedwyt.— Meilir: M.A. i. 191 

(cf. 201, 285, 336, 341, 344, 865, 415, 610, 640). 
Tyb y Dei/niawg H. Davy yw, mai yn amryfeilion fanau 
y tyf esynt lwyni arnynt yn ddigyffraw, y tyfynt y preniau 
tu allan i ymylau y coed yn gadarnacn nog y rhai ereill, 
am eu bod yn noeth i hin a haul fanu arnynt. 

Cylchgrawn, i. 28. 

Cerddau deifn\og y elegant or elaborate poems. 

Kertcu dwfyn deifnyawc y sy utut. 

Cynddelw: MJl. I. 233. 

Givlith deifniog, genial dew. 

Bendigwch Dduw ddurrew a rhew crimpiawg 
Oerfel a glasrew a glwyswuth dei/niawg. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 664. 

Deifniog, )pl. deifnogion, deifniogion, am. 1. 
Deifnog, J (of persons), a generous or liberal 
one. — Mab. 302. 
Cwyn dwyn deifnyawc oe dechreu 
Oof meith anghyfreith angheu. 

Vrydydd Bychan : M.A. i. 387. 

b. an accomplished, erudite, or gifted person; 
one who accomplishes or invents; an inventor 
or originator. Cf. Cynofydd. 

Tri dti/niawg Ynys Prydain: Owalchmai mab Gwyar; 
Llecheu mab Arthur ; a Rhiwallon wallt Banhadlen. 

Trioedd: M.A. ii. 3. 

Tri dei/nogion ccrdd a cheudawd cenedl y Cymry : Gwj- 
ddon Ganhebon, a wnaeth gerdd dafawd gyntaf o'r byd : 
a Hu Gadarn a ddodes gyntaf ar gerdd dafawd gynnal cof 
a cheudawd ; a Thydam Tad A wen, a ddodes gelfyddyd 
gyntaf ar gerdd dafawd, a dosparth ar geudawd ; ac o'r 
a wnaethant y triwyr hynny y cafad beirdd a barddon- 
iaeth ; a dodi yn nosparth braint a defawd y pethau hynny 
y gan y tri beirdd cyntefigion, nid amgen, Plennydd, ac 
Alawn, a Gwron.— Trioedd: M.A. ii. 71 (cf. 89). 
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2. (of things) a constituent; material; the sub- 
stance of which anything is made. 

Tri deifnogion bvwyd : ymmod ; gwybod ; ac a wen.— Tri 
deifnogion gorwyadawd : awen gynhenid; cymhwyll hy- 
waith; ac eisiwed (anghen) anesgorawl.— Tri deifnogion 
celfyddyd : addyeg gan athraw a'i metro ; deall greddfol 
a'i cymhwyllo ; a gorddyfnawd awen gymhar-bwyll.— Tri 
dcifttoffion awen: gwybod neu ddeall; serch ynniawl; a 
chyfarchwel.— Barddas, i. 874 (cf. 870). 

Deifnogaeth, af. a constituent or essential 
quality; materiality, a material essence; ori- 
gination; quality; essentiality. 

Tri deivnogaeth born gyviawn : pwyll ystyrbell ; deddvol- 
deb gymmrawd ar gyvreithiau; a chydwybodawl raith 
ynad a theymedd.— Cyfreithiau Cynru, li. 488. 

Tri deifnogion Ynya Prydain : Gwalchmai ab Gwyar ; a 
Llecheu ab Arthur ; a Rhiwallawn Wallt Banhadlen : ac 
nid oedd naa gwypyn ei ddefnydd a'i ddeifnogaeth, ai o ryw 
ai o rann, ai o ansawdd, ai o gyfansawdd, ai o ddychym- 
mod, ai o ddychymmyg, ai o anian ai o aniad y byadei. 

Trioedd: M.A.ii.69. 

Deifr, -au, am. a regimen or rule ; the law of 
lyric metres. — P. 
I gadarnhau y 24 meaur y gwnaed y 24 deifr. 

Llyfrau Cerddwriaeth. (/>.) 
Ooren oedd Ifor a'i gorff ayth, ein rhi 
Yn rhoi deifr ar esyth ; 
Ar a f u, gu gwebelyth, 
A'r y sydd ac a fydd fyth.— Dafydd ab Gwtlym, xiii. 9. 

% Deifr is also the Welsh form of Deira y 
formerly the name of the country between 
the Humber and the Tyne. Deifr a Bryiiaich, 
Deira and Bernicia. See M.A. i. 221, 269, 
441, 445, 460; Gododin, 50, 198. In the pre- 
ceding quot. from D. ab Gwilym, the word 
may possibly denote the people of Deira. 

Tri unben Deifr a Bryneich; Gall ab Dyagyfedawg, a 
Diffedel ab Dysgyfedawg. ac Yogafnell ab Dysgyfedawg 
... a gwedi eu myned wrth gerdd y rhoddwyd arnynt un- 
benaeth Deifr a Brynaieh.— Trioedd : M.A. ii. 64. 

Wrth esgobdy Caer Efroc y perthynwys Deifyr a Bryn- 
aich ar gogled oil val y gwahanai Hymyr. 

Brut Tysilio: M.A. ii. 196. 

Deifr, 8. a pi. of dwfr, the same as dyfroedd, 
waters. 
Ar ail dwfr gynnail deifr ar gynnwrf . 

Mab Cryg: M.A. i. 566. 
Weithiau y oodai'r deifr yn fryn ; 

Weithiau fel glyn pannylent.— Edm. Prys: Balm. civ. 8 
(cf. 26; lxxvii. 16; Ixxxviii. 17; cv. 41). 

Ewch, ewch a'i air, chwi'r gwyntoedd, 

A thrdglwch, ddeifr, yng nghyd, 

Ne« f megya mdr ar gyhoedd, 

Y Uedo dros y byd.— Robert Owen : Gweith. 289. 

O'r diwedd, uwch deifr duon, 

Pallodd dyrnod tafoa hon.— Caledfryn : Caniadan, 47. 

Adar deifr (=adar dwfr), water fowl. — M.A. 
i. 136. 
Deifregwawd, am.—Difreywawd. 
Deifrgi, pi. deifrgwn, am. [=dyfrgi] an otter. 

Ceisiaw GrifiTri ddeifrgi dd w frg w ymp. 

Mab Cryg: M.A. i. 666. 

Deifriad, -au, am. a setting in regimen, order, 

or arrangement. — P. 

Deifriaith, af. measured or metrical language. 

Wrth glywed tecced ton englynion 
O waith prif deifriaith y prydyddion. 

lorwerth Belt: M.A. i. 476. 

Deifrio, it. to put in regimen or in metre. — P. 

Deifriol, a. having regimen or rule. — P. 

Deifwynt, -oedd, am. a scorching wind. 

Deigr, pi. deigrau, deigron, am. a tear ; a drop. 
See Dayr, Daiyr. 



O gyvryased gwraged gwyth a wnaethant 

Llawer mam ac deigyr ar y hamrant. — Aneurin: God. 548. 

Llawer dtigr hylithr yn hwylaw ar rudd 
Uawer yatlys rhudd a rhwyg arnaw. 

Gr. Ynad Coch: M.A. i. 396. 

Fel y bo i ni riddfan a galaru tros ein pechodau, fel y bo 

i ni mewn deigrau [*dagrau] eu tywallt hwy ger bron Duw. 

Ed. lame*: Horn. iii. 101 (cf. 62, 154). 

Ni fydd uchenaid heb ei deigr. -D'wreb. (M.A. iii. 166.) 

Ond distaw hidlai dtleigron gwar i lawr 
Un o bob 11 v gad, gychai hwynt a'i gwallt. 

/. D. Ffrnid : Coll Gwynfa, v. 158. 
Tywallted gwawr ei deigron maws 
At y gweddillion hyn.— Illodau Imainc, 70. 

Deigr, a.pl. tears, tear-drops. 

Digroew lif , deigr wylofain, 

Am Farged y rhed y rhai'n.— Gronwy Owain, 60 (cf. 32). 

A dygai'r lief y deigr llaith 
I'r golwg, 'n awr ac eilwaith. 

Btockwell: Ceinion Alun, 104. 

Deigr ad, ) -au, am. lachrymation ; a shedding 
Deigriad, j of tears. 

Deigraidd, a. like a tear or drop, as a tear. 

Deigren, af a tear, a tear-drop. 

Deiyren Mair-=.Duyrau Mair, Deiyrau Mair. 

Belliwm, priellau Mair, deigren Mair, samwl. 

Meddygon Myddfai, 283. 

Deigrddillwng, a. shedding or dropping tears, 
tear-falling. 

Neud divWg deigyr dillwg digllawn. 

Cynddelw: M.A. i. 234. 

Deigro, \ v. to shed tears; to trickle; to 
Deigrio, ) drop. 

Deigrog, ) a. tearful, full of tears, shedding 
Deigriog, j tears, lachrymose. 

Deisrriol I a ' ^^y 11 ^* pertaining to tears. 

Uwyd yw fy ngrndd, a deigrawl li 

8y'n dafnu drosti'n helaeth.— Ttlynegion, 18. 

O herwydd eu bod yn dyhvspyddu ac esmwythau y Uestri 
deigrol. — Cronicl Cymru, Men. 1, 1867. 

Deigryn, pi. deigrynau, deigr, am. a tear, a 
tear-drop, a drop. 

Ond tawel gronai deigryn gwar i lawr 

O naill olygyn.— »'. O. J'ughe: C.G. v. 137. 

Gweddi yw pwn uchenaid glaf , 

A deigryn drcigla i wared.— Gwylicdytld, iii. 317. 

Deigryniad, -au, am. lachrymation; a trickling. 

Deigrynog, a. lachrymary, lachrymal. 

Deigrynog, -au, af. a lachrymatory. 

Deigrynol, a. apt to shed tears, lachrymose; 
tearful. 
Minona a ddaeth allan yn ei thegwch ; gyda golwg prudd, 
a Uygad deigrynnwl. — Gwyliedydd, uc. 246. 

Deigrynu, v. to fall in drops or tears; to trickle; 
to distil ; to drizzle. 

Deigryniad, -au, am. effusion, effluxion, efflu- 
ence, efflux, effluvium; a flowing. — P. 

Deigrynol, ci. effluent, outflowing, emanant; 
issuing or flowing (from) ; effusive. — P. 

Deigynu (£), v. [daig] to effuse ; to emanate ; 
to flow, issue, or proceed (from). — P. 

CavBWwnddeigynnH 'at. ddistfynnu 1 yg Catraeth gemevin 
Gwert med yg kynteda gwirawt win.— Aneurin : God. 762. 

IT Deigynu and derivatives are doubtful words, 
the reading in the Gododin being uncertain, 
and it is not known to occur elsewhere. 
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Deilad, -on, am.=Deiliad (2). 
Deilbleth, -au, a/, a wreath or chaplet of 
leaves, a garland. 

Yr encth wridgoch i'm cyfarfod doed, 

Chwim lamed yntau'r llencyn ysgafn droed, 

A thelyn faws, deilbtethau, can, a gwi, 

I'r heuledd deuwch, myned raid i mi I— Blodau leuainc, 65. 

Deilcawl, a.cl. [dail+cawl] cabbage. 

O rayni farw, bwyta ddeikawl yn Awst. — Diareb. 

Deildew, a. [dail+tew] thick with leaves, full 
of leaves or foliage. 
Pan ddt»lj yn ol rbyfel rhew, 
Pill doldir y pall dtildew.—D. ah Gwitym, cxvi. 15. 

Deildorch, dyrch, dorchau, a/, a garland, 
wreath, or chaplet. 

Yn un llaw, hwy ddalient deUildorch neu dalaith. 

Brutus: Ninefeh, 219. 

Deildy, dai, am, [dail+ty] a bower, an arbour. 

Rho ddail a gwiail ar good, 
A*th degwch i berth dewgoed, 
A doldir yn 11a wn deildni, 
A thrydar man adar Mai. 

D. ab Gtcilym, cclviii. 61 (cf. lxxxv. 20). 

A deildy serch i ferched 
Ar dal glyn, ir adail gled. 

D. ab GwUym, cxii. 7 (cf. xlix. 22). 

Arweinia ditbau hyd y taona gel 

Dy ddeildy.-W. 0. Pug}*: C.G. v. 403 (cf. 394; iv.55). 

tyred, awn i'r deildy cudd 

A leda ddail yng ngwres y dydd ... 

1 adrodd calon lawn.— Blodau leuainc, 68 (cf. 70). 

Arweinia, yna, at dy dd'ildy gwyrdd. 

/. D. F/ratd: Coll Gwynfa, ▼. 439 (cf. 362, 442). 

Chwi ddolydd teg, a meusydd brwys, 

A dtildai glwys Llanofer, 
Mor lion pa fodd blodeuwch chwi, 

A mi mor 11a wn o drymder !— Telynegion, 17. 

Deilen, pi. dail, a/, [dail: C. delen; Br. delien; 
Ir. duille, duillein, duilhog; Ga. duille; Mx. 
duillag] a leaf. — Gen. viii. 11. 

A wdosti arwyd pet deilen yesy&.— Taliesin : A.B. ii. 146. 

Yn gwarandaw rhif yn ddifreg, 
Offeren dan ddeilm deg. 

Da/ydd ab Gwitym, Ixxxiv. 21 (cf. xlv. 24). 

A phan doeth Seint Greal attat ti ny wyr Duw gael un 
deilyen arnat.— St. Greal, } 19. 

Y deilen hor.n neus kenniret gwynt 

Gwae hi oe thynghet 

Hi hen eleni y ganet.— Llywarch Hen : A.B. ii. 260. 

A allai fod (felly ei famj 

Deilen na nodai Wiliam \—Gronwy Owain, 62. 

8ech yw'r ddcilen ar y brigyn, 
Buan iawn i'r llaid y disgyn ; 
Ond y meddwl call a ddarllen 
Were o addyag ar y ddeilen. 

Blackwell: Ceinion Alun, 204. 

Deilen ddu dda, knotty-rooted figwort (8cro- 
phtdaria nodoaa) : also called gorncrth and 
goreunerth. — H. Davie* : Welsh Botanology, 
61, 182, 194. 

Deilen gron—Dail y gron, Crondoddaid. 

Deilen ar dafod, a ligature on the tongue. 

Mae deilen ar ei dafod, there is a ligature on 
his tongue ; he is tongue-tied. 
% Canon Robert Williams (Lexicon Cornu- 
Britannicum, s.v. 'Delen 1 ) has the follow- 
ing note: *In modern Welsh, dalen, pi. 
dafenau, is the leaf of a book, and deilen, pi. 
dail, is the leaf of a tree.' Such is not the 
fact. Dail llyfr is quite as common as dal en- 
au llyfr, and more so in many parts of the 
Principality; and dalen, for a vegetable leaf, 
is in constant use. See Dalen. 



Deilgoed, -ydd, s.d. foliaceous or leafy trees. 

A phob blodau gwydd a gwaen vn llawn harddwch o 
gylchon, ac adar caneugar ym mhob llwyn ac ar bob coif en 
deilgoed a dolgwm.— Iolo M$s. 164. 

Deilgoes, -au, «/. a leaf-stalk. 
Deilgoll, a. leaf-shedding; leafless. 

Lie rhaid im' yfed o f udr-nant na wenis yn wyneb haul 
erioed a rylif dan gysgodwydd deilgoll ar achlai waelod. 

Iolo Ms*. 174. 

Deilgwymp, am. the fall of the leaves; the 
fall: an old name for November. — Barddtu, 
i. 414. 

Deilgyll, a.pl. hazel full of leaves, leafy hazel. 

Dtilgyll gwyrdd-risg a'm gwiagai. 
Da f yd ym' yw dyfod Mai ! 

D. ab Gwilym, cxliv. 47 (cf. lxxvii. 13). 

Deiliach, ) a.pl. [dail] mixed leaves ; leaves of 
Deilach, ) no great virtue ; herbage, grass. 
Mor ddiwyd yw'r wenynen fwyn 

Y gwanwyn ar y gweunydd, 
Yn sugno n ber, a gwyn ei byd, 

Y deiliach hyd y dolydd,— Gwyliedydd, y. 166. 

Gellir gweled, os edrychir yn y noa, yn fynych rifedi 
aneirif o nonynt ar y gwylaeth, a deiliach ereili cyffelyb 
iddynt.— Gwyliedydd, iv. 42. 

Deiliad, -au, am. [dail, deilio] foliation, leafing ; 
vernation. 
DeUf/odon dyfrynt am defry hiraeth 
O hiruod dreic Kymry 
Yth weryd hydyr wrhyd hy 
Yth achlea wales wely.— Llyw. ab Llyuxly* : M.A. i. 297. 

Impiwr wyd i'm pur adail, 
Impiad, gwiw ddeiliad gwe ddail. 

Da/ydd ab Gwilym, clxii. 21. 

Deiliad, iaid, am. [dal] 1. a subject, one who 
owes allegiance to a sovereign. 
Yna ydd oeddynt yn arglwyddiaw yn enwir ac yn erbyn 
deiliaid Trahaearn.— /tacAecirf Gr. ab Cynan: M.A. ii. 587. 

Rhag briw y ddwyliw ar ddeiliaid digam, 
Duw, egor dy lygaid l—ffywel Da/ydd ab Ieuan. 

Efe [Darius] a wnaeth wledd fawr i'w holl ddeiliaid. 

1 Esd. iii. 1. 

Dywedasont . . . os byddai wiw gan y brenin i'w cym- 
meryd dan ei amgeledd, nid oedd ganddynt hwy ond 
gadacl bendith Dduw am dano.a bod yn ddeiliaid cywir i 
goron Loegr.— Theo. Evans: D.P.O. 17 (cf. 41). 

Diben holl gyfreithiau Duw ydyw dedwyddwch ei ddeil- 
utid.—Iosua Tomas: Buchcdd Grist. 29. 

Mae brenin Persia yn arddelw awdurdod direswm ar 
fywydau ei ddeiliaid.— G. Mechain: Gwaith, ii. 12 (cf. 13). 

Deiliaid coron Prydain, subjects of the British 
crown. 
Deiliaid brenin, the subjects of a king. 

Dibrinaf ddeiliaid brenin. — Gronwy Otvain, 46. 

2. a tenant, one who holds land under another; 
a holder ; a vassal (in feudal times). 
A dywedyd ei fod yn disgwyl ar fyr o ddyddiau gweled 
Owain Glyn Dwr yno, am ei fod wedi danfon allan ei holl 
ddfilndon a'i weision, a llawer ereili o ffyddloniaid iddo . . . 
i ddala Owain.— Iolo Ms*. 98. 

Deiliad dan ddeiliad, an under-tenant. 
Rhydd ddeiliaid, freeholders. 
Deiliadaeth, -au, af. [deiliad, dail] foliage, 
leafage; foliation. 
Ceisio heiniar i garu 



Am briod fyth i*m bryd fu, 
Rhwng deiliadaeth, gwawd-faeth gudd 
Mor" 



x. 11 (cf. clxxxvi. 9). 



Y marwfis, o serch Morfudd 

Da/ydd ab Gutilym, 
Gwisgwyd i'th iad eUttUiadaeth, 
Ddail llymion yn goron gaeth.— Sion Cent. 

Linneeus a ddyweda mai deiliadaeth y bedw yw yr ar- 
wydd oreu o dymmor hau haidd yn Sweden. 

Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 19. 
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Deiliadaeth, -au, af. 1. the state or condition of 

a tenant; tenure; tenancy; tenantry; the 

state of being a subject; subjects (collectively). 

Eve a beria gwahanu y pedeir awr ar ugeint y syd yn y 
dyd yn deir rann. nyt amgen yr wyth awr a dreuliai ef yn 
yagriuenn. ao yn darllein. ac yn gwediaw. yr wyth ereill y 
bydei yn ymgynghor am deiliadaeth y deyrnas. y trydyd 
wythawr y gorf wyaei ei gorf .— Brut y Sac son : MX ii. 480. 

Mawr diwael eddyl er dy wleddeu 
Er deiliadaeth nef er dy lydwan. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 633. 

Gwag aelwyd heb fwg. a gwaeth fydd heb dan, 
Gwag gwladan lydan heb ddeiliadaeth. 

L. Q. Cothi, vm. x. 95. 
Aeth moliant cyf oeth Maelawr, 
Aeth ein deiliadaeth i lawr. — Outyn Owain. 



Caeth ddeiliadaeth, servile or feudal tenure. 

y flwyddyn 1397 bn ymryson rhwng y deiliaid a'r 
ifi vm Morganwg, o blegid y rhwym yr haerai'r 
ii rod ar y deiliaid i ymladd ym mhlaid yr arlwy 



Deilios, a.pl. leaflets, folioles, little or dolicate 
leaves. 
Ond hefyd rhaid cael grwynt, a gwlaw, a gwlithoa, 
Yr awel ar ei hynt anadla'r deilios.— Haul, C.C. 



xi. 52. 
holder, 



Yn y flwyddyn 1397 bn ymryson rhwng y deiliaid a'r ar- 
lwyddi vm Morganwg, o blegid y rhwym yr haerai'r ar- 
lwyddi rod ar y deiliaid i ymladd ym mhlaid yr arlwydd : 
a'r deiliaid yn haeru nad oedd caeth ddeiliadaeth cynhenid 
arnynt.— loto Mas. 65. 

2. homage, allegiance. 

Oweddi yw*r ddeiliadaeth a dal creadur i'w Greawdr, gan 
gydnabod ei f od yn cwbl ymgynnal arno Ef . 

Edw. Samuel: Athrawiaeth yr Eglwya, 9. 

Yno cawaant feddiant o'r wlad heb fawr rwystr, o her- 
wydd fod rhai o ddvnkm penaf yr Ynys wedi cymmeryd 
llw o ddeiliadaeth i'r brenin.— Carnhuanawc : H.C. 724. 

^^ades? j " au ' sf - a female tenant --^- W. 
Deiliadol, a. subjective. 

0» darlnniwn yn ddeiliadol y weithred trwy bauny mae 
dyn yn dyfod yn bechadnr.— Diwygiwr, i. 361. 

Deiliant, am. [dail] foliation, leafing; foliage, 
leaves. 
Henaint o ddeiliant ddilyn, 
A ddaw heb wybod i ddyn.—Bhys ab Cyn/rig Ooch. 

Deiliar, a. [dail] foliaceous, leafy, leaved. 

Marchwiail derw deilyar 

A dyn vyn troet o garchar 

Nac addef rin y lauar.— M.A. i. 130. 

Ond gynted ag y doent 
Oddi tan en deiliar nen i olwg gwawr 
Gwanwynol ddydd.— /. D. Ffraid: Coll Gwynfa, v. 168. 

Deiliawd, am. foliation, leafing; foliage, leafage. 

Deilio, v. [dail] to bring or put forth leaves ; 
to produce or bear leaves ; to leaf. 

Dolvdd, a choed yn deiliaw, 
A chog lwyd, a 'chydig wlaw. 

D. ab Gwilym, cxcviii. 5 (cf. clvii. 16). 

Gweddw am hon yn y bronydd 

Yw*r gog, a'r bedw, a'r gw£dd, 

A cherdd bronfraith, o chudniwyd 

Is y Ian, ac eos lwyd ; 

Ob marw yw hon ia Conwy, 

Ni ddylai Mai ddeiliaw mwy \— Da/ydd Nanmor. 

Y gwair yn blaguro, 
Dolydd gwlad yn deilio. 

Edward Da/ydd: Cyfr. y Beirdd, 82. 

Deiliog, a. leafy, leaved, foliaceous, foliate, 
foliaged ; green with foliage or leaves. 

A phan doeth ef odieithyr y dref ef a doeth dan brenn 
ffigys deilyawe teckaf or a welaei neb eiryoet. 

St. Great, U9. 
Hi a aeth i bob mynydd nchel. a than bob pren deiliog. 

Ier. iii. 6 (cf. 13; if. 20; xvii. 2). 
Dy wely yw'r Ilawr deiliog , 
Dy organ a fydd can cog.—/), ab Gwilym, lxxx. 7. 

Ond o bob deiliog. brigog bren, 
Cadarnaf, dewraf , yw derwen. 

. Edward Da/ydd: Cyfr. y Beirdd, 146. 
Dvfeichiog ddeiliog ddolydd 
Frnrythkm megys 8aron aydd.— Gro. Owain, 16. 

Deiliogrwydd, am. leanness, leafage. 



Deiliwr, pi. deilwyr, am. [dal] 
tenant ; a subject. 

Pa ddelw mae i'r gwas ymddwyn tu ag at ei feistr, a'r 
deiliwr tn ag at ei arglwydd 1 

Morys Clynog: Athr. Griat. 42. 

Deilw, -on, am. [dal ?] the small of the leg ; 
the ankle ; the pastern. 

Deilwaith, am. [dail+gwaith] foliage (in archi- 
tecture), foliage-work. — IT. 

Deilwydd, a.pl. [dail+gwydd] trees in foliage. 

Deilliad, -au, ) am. procession, emanation, deri- 
Deilliant, ) vation; a proceeding or issuing 
(from); a result. 

Deilliadol, a. derivative. 

Oeiriau deilliadol, derivative words. 

„ arferai W. 8. y nod y cyd-glwm 
y llythyren wreiddiol i ei modd 



Yn lie y treigliadan h; 
(-) i arwyddo lleddfia< 
deUliadawl.— Gwallter Meckain: G'waith, ii. 208. 

Deilliaid, ag. dail, a.pl .■=Deillion. 

Er cymmaint dadwrdd y fath ddeilUaul ooegdyb. 

Cy/r. y Beirdd, Rhagdd. 8. 

Deillio, ) v. [daill] to proceed, to emanate, to 

Deilliaw, j come (from), to issue ; to derive ; 

to be derived; to result. — loan viii. 42; xv. 26. 

A goreu en llun y gar llaw, 

O dywyllwg yn detlliaw.— Da/ydd ab Gwilym. (D.) 

Ac o hyn godidog Gymraeg a ddeillia, a godidog ym- 
adrodd. — Cy/rinach y Beirdd, 13. 

A chredaf yn yr Yspryd Gl&n . . . yr hwn sydd yn deilliaw 
o'r Tad a'r Mab.— Credo Xicea. 

Am hyn y dywedir ei f od ef yn deilliaw oddj wrth y Tad 
a'r Mab.— Ed. Tames: Horn. iii. 107 (cf. 106). 

Deilliog, a. having an origin ; emanated, pro- 
ceeded, derived, issued. 

Deilliol, a. proceeding, emanating, issuing, de- 
riving; derivative. 

Deincod, ) am. [daint+cawdd (Z>.): daint-f- 
Dincod, j cawd, codi ?] toothedge, the tingl- 
ing sensation in the teeth caused by grating 
sounds, and by the touch of certain sub- 
stances ; the teeth on edge. 

Pond da bod deincod dincau gwres gyfedd 
Ynghylch ei dannedd ai diennes. 

Mndog Dwygraig: M.A. i. 487. 
Y tadau a fwyta«int rawnion surion, ac ar ddannedd y 
plant y mae dincotl.—Ier. xxxi. 29 (cf. 30; Eaec. xviii. 2). 

Codi dincod, ) . . ,, , , , . 

Peridincod, j to set the teeth on edge. 

Codi dincod ar ddanedd, to set the teeth on edge. 
Deincodyn, pi. deincod, ) sm. the pip, kernel, 
Dincodyn, pi. dincod, ) or seed of an apple, 
and similar pulpy fruit. 

Holl ddyddiau ei Nazareaeth ni chaiff fwyta o ddim oil a 
wneir o wmwydden y gwin, o'r dincod hyd y bilionen. 

Xum. vi. 4. 

Deincryd, am. [daint-(-cryd]=/>«w^r//^. 

Deiniad, -au, am. [dain] an alluring or charm- 
ing, a pleasing. 

Deiniar, -au, a/, [dain] a fine open tract of 
fertile country. — Iolo Morganwg. 

Yn trin fir mewn deiniar deg.—Llawdden. 
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Deinio, v. [dain] to please, charm, or allure; to 
beautify. 

Ysgwyd a roddais i Byll 
Cyn noi gyegu ni bu doll 
Dciniaw i haddav ar wall.— JJywareh Hm : M.A. i. 118. 

Deiniog, sf. [daint] betony (Betonica). 
Psychotrophon, bittain, dannogen, y ddeiniog. 

Mnltlyyon Myddfni, 291. 

Deiniol, a. beautiful, fine, attractive. 

Deinniog, ) a. [daintl toothed, having teeth, 
Deiniog, j dentate, dentated ; engrailed. 

At brenin a ddonfones Syr Robert fab Hamwn Ddeiniog 

tywysawg y Corbwyl vr hwn oedd gefnderw iddaw, a 

chydag ef ddeuddeg o farchogion rhyfelgar a llu mawr o 

wyr at Iestin yn gynhorthwy yn erbyn Riiys ab Tewdwr. 

Ieuan Brtchfa : M.A. U. 527. 

Deinnogiaid, s.pl. [daint] dentals. — Ms. 

Deinofyddiaeth, -au sf. [dain-fofyddiaeth] 
the science of the beautiful, esthetics. — Diets. 

Deinofyddol, a. esthetic. 

Deinol, ) -au, sm. [daint?] a deep craggy 

Deinor, ) valley; a dingle; a gully. — Mo 

Morgantvg. 

Deinaio, v. [E. dance] to dance. 

Ys canesam ichwi bibau, ac ni ddeinsirsoch. 

IV. Salisbury: Luc vii. 32 (cf. vi. 23). 

Deintaidd, a. dainty, delicate, delicious. 
Deintbig, -au, sm. a tooth-pick. — W. 
Deintedd, -au, sm. a dainty, a delicacy. 

Oedd un-ty'n fwy o ddeinUdd, 

Adar mfin, seidr, a medd \—G»tyn Owain. 

Deinteiddiol, a. [deintaidd] dainty; delicate. 

Mi a debygwn fod y llys yn lie hoffaidd, ao aroglau 
deinteiddiol. — Marchog Crwydrad, i. 8. 

Deintgraff, -au, am. [dant (pi. daint) + craff] 

a tooth-forceps. 

Deintgryd, ) sm. [daint -f-cryd] a chattering, 

Deincryd, ) grinding, or gnashing of teeth. 

Man y mae deincryd man y mae anwyd 
Ac eiry ac i&.— Taliesin : M.A. i. 99. 

Guae a goduy Duu druy syberuyt 
Traha ae syrth ym poen yn pell drinrryd. 

3Ieilir ab Gwalehmai : M.A. i. 323. 

A phawb mewn deincryd a phawb mewn penyd. 

Or. Ynad Coch: M.A. i. 517. 

Rhai ereill annheilwng, yn yraroddi i ddaiarolion bethau, 
a fwrw ef yn y tywyllwch eithaf, yno y lie y mae wylofain 
a deintgryd.— Dammegion (Y Greal, 366). 

Mae i'm bryd, rhag deintgryd dig, 

O radau Duw aredig.— L>. ah Gwilym, cc. 15 (cf. exciv. 1). 

Deintiad, -au, sm. dentition. 
Deintiaeth, -au, sf. a dainty. 

A'th gig yw deintiaeth y gwan. 

Ffowc ab Edm. Prys, i'r Oen. 

Deintiaidd, a. dainty, delicate, delicious. 

De in tie dig, a. denticulated ; dented ; toothed. 

Deintio, v. [daint] to teeth; to gnaw; to bite; 
to nibble. 

Y mae gogan ac enllib yn lladd y Uwrf a'r euog, ond ni 
ddeintia ar galon y cyflon dewrwych. 

IIuw Owen: Dilyniad, m. xlvi. 3. 

Deintiog,4. having teeth, toothed; denticulated. 

Deintiol, ) a. pertaining to the teeth; pro- 
Deintol, J nounced by the teeth ; dental. 

Cynddeiriogrwydd nwydau ehudwyllt, yn tarddu. nid o 
frathiad deintiol, ond o ffynnonell llygredigaeth gwreiddiol. 

Gwylitdydd, iii. 16. 



Deintolion, dentals (=rf, dd, n, a, t, th). 

Yn ol eu hansawdd t gelwir hwynt yn doddedigion, 
mudion, a golafariaid, o barth sain ; a gwefusolioiL, deint- 
olion, a gorchfannolion, o barth dull en llafariaeth. . . 
Deintolion a leferir ar y dannedd. 

W. O. ftghe: Cad. Iaith Gym. l. i. 3. 
Ni chyfnewidir Uythyren wefusol i on ddei*tiol % nac on 
wefusol na deintiol i on oruchfantol. 

BUtckweU: Ceinion Alun, 226. 

Uythyren ddeintiol, a dental letter, a dental. 
Deintlwch, sm. dentifrice, tooth-powder. 
Deintlys, sm. and cl. coral wort (Dentaria). 

Deintlys cenog y tooth wort (Lai h raea squamaria). 
—Hugh Davies : Welsh Bot. 134, 135, 182. 

Deintolch, -ion, sm. [daint+golch] a wash for 

the teeth. 
Deintrod, -au, sf. [daint+rhod] a cog-wheel. 
Deintrugl, -au, sm. a tooth-brush. — W. 

Deintur, -iau, sm. [daint] a tenter, a machine 

for stretching cloth. 

Da yr orgraffa Gruffudd, 
Deintur graa, o'r daint i'r grudd. 

L. G. Cothi, iv. xarii. 35. 
Drwg yr hawg, heb drugarhau, 
Dyn o tyr y deinturiau.—Dafydd ab Edmumt. 

Oni welwn ninnau y rhan fwyaf o ddynion, pan fo iech- 

f'dwriaeth tragywyddol eu eneidiau mewn dadl, yn trin eu 
Iv* 



llwch, ac yn eu ymestyn eu hunain i eithaf eu cyrhaedd, 
fel ped fai ar y deintur t—Elis I*wi»: Drexelius, 215. 

Bach deintur, a tenter-hook. 

Bod ar y deintur, to be on the tenters; to be 
on the tenter-hooks. 
Deinturio, v. to tenter, to hang or stretch on 
tenters. 

O'i dwyn yn un dawn yn' oedd, 

Y dcinturiwyd ein tiroedd. — Huw Cat Uwyd. 

Deintwaith, sm. dentils (in architecture). 
| Deintws, sm. a small tooth. 
| Mae lies ar wen mor iesin, 
I A deinttc* mwyn-dlws a min.—Sypyn Cyfeiliog. 

Deintwst, */. [daint+gwst] toothache. 

Er amled gweU Ab Ieuan, 
A'u ffyddlon ffwdan hwy, 
I Gall ef eu colli'n f uan, 

Gan ddeintwat, boenus glwy'.— Seren Oomer, XT. 370. 

Dannoedd, y ddannoedd, deintwst, y ddeinticst, dolur y 
dannedd. — Walters. 

Deintydd, -ion, sm. a dentist. 

Deintyddiaeth, -au, sf. dentistry. 

Deiol, -au, sf-m. [E. dial : see DeiaQ a dial. — 
N.W. 

Y mae o'r tu ol iddynt awrwydr yn oerdded, neu ddeiol 
yn mesur oriau wrth rediad dwfr ... a llyfr yn llydan 
agored.-i.7w Lewis : Drexelius, 206. 

Nodwydd y deiol % bys y deiol.— Davies t s.v. ' Gnomon.' 

Mae genyf dtleiol haul wedi ei gwneuthur. . . Byddaf dim 
diolchgar i ryw un o gywrain nfyddion yr Eurgrawn am 
eglurh&d pa fodd y gallaf osod y ddeiol 1 ddangos amser 
yn gywir wrth ddrws fy nhy annedd fy hun. 

Eurgraum 3fon, 1826, 87. 

Deiriad, -au, sm. [dar] a dinning. 
Deirio, v. to stun with noise, to din. 
Deiriog, a. dinning, stunning. 
Deirton, sf. [L. tertiantis] a tertian, a tertian 
ague, the ague. More accurately teirton or 
teirthon. 

Megys am y rhai a font glaf o'r ddeirton [*cryd], pa beth 
bynnag a fwytaont neu a yfont, y maent, er meiused a 
f ytho, yn ei nasu cyn chwerwed ag yw'r wermod. 

Ed. lames: Horn. i. 2 (cf. 72 ; ii. 197). 
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Deirthon, af.=zDeirton, Teirthon. 

Mae y lie gan hyny yn aflach iawn; ac yr oedd yr 
ychydig breswylwyr budron agoa & bod yn fudion gan 
y ddeirtkon, neu'r cryd.— Brutus: Ninefeh, 107 (cf. 113). 

Deiryd, v. [daer ?] to pertain, belong, or relate 
(to) ; to be related or akin (to).— M.A. i. 434, 
455, 462, 473, 491. 
A deirit ytti y brenhin Arthur heb hi.— St. Great, \ 104. 

Ni ddeiryd cenedl y cynnogn i'r brenin, cyd gwato y 
brenin y mach.— Leges Wallicae. 

A thitheu a aethoat y amdiffyn yr unbennea yr honn ny 
deirydei ytt O dim.— St. Great, } 41. 

Y beirdd goraeddogion a wiagant bob on ei freichrwy a 
ei fraich ddeau o'r lliw a ddeiryd idd ei achen a*i radd. 



Y gwr hael goreu o hyd, 

I adau ereilla ddeiryd ; 

I Frin ab Llyr, pan fu'r iaith, 

Arall ydoedd Lyr Llediaith.-Z,. 



Iolo Mas. 62. 



, G. Cothi, vm. ix. 21. 

Y Samariaid yn awr yn gwadu eu carennydd a'r Iudd- 
ewon, i ba rai y maent yn cymmeryd arnynt mewn Uwydd- 
iant eu bod yn deiryd.— Mynegai y Beibi, C.C. 170. 

I'r tin y deiryd hwnw. 

L. G. Cothi, in. xii. 42 (cf. uarii. 22). 

O gyf an bedair rhan byd, 

Dwy-ran i mi y deiryd.— Gronwy Owain, 47 (cf. 78). 

Deiseb, -au, -ion, sf. [dais : cf . deisyf ^ a peti- 
tion ; a request. 

Anfonwch ddeisebion taer a dibaid i'r senedd. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 405. 

Gobeithiwyf ▼ deffry ein cydwladwyr, ac y danfonant 
ddeistbion at y boneddlgion awdurdodawl hyn, nea cael eu 
caia.— &rr* Gamer, xv. 14. 

Yr oedd deisebau i'r 8enedd o'r gwerth a'r pwya mwyaf 
cyn eatyn yr etholfraint.— Cymru, iv. 836. 

Oallaaem fod wedi cael y tugel, ac amryw bethau ereill a 
ofynir yn y ddeiseb.—Diwygiwr, iv. 366. 

Deisebol, a. petitionary; supplicatory; con- 
taining a petition or request. 

Deisebu, v. to petition ; to supplicate. 

Tybiwn y rhaid i faanach waethygu cyn hir, a bod caledi 
yn e in hymyl, os na bydd i'n cydwladwyr ddeffroi, fel y 
gwna trigohon amrywiol o brif drefl y deyrnaa, i ddeisebu 
am i'r doll ar yd gael ei aymmud yn llwyr. 

Trynorfa GynnuUeidfaol, ii. 284. 

Deisebwr, wyr, ) am. a petitioner ; a suppli- 
Deisebydd, -ion, j ant. 

Mae y deisebwyr yn ei erbyn o Gymru dros dri chant a 
thrigain o flloedd.— Haul, 2 C.C. ix. 223. 

Beisiad, -au, *m. [das] a piling or heaping ; a 
ricking or stacking. 

Deisio, v. [das] to pile up ; to rick or stack. 

Deisiog, a. full of heaps, ricks, or stacks; 
heaped, stacked. 

Deisiol, a. relating to ricks or stacks. 

Deisiwr, pi. deiswyr, am. one who piles or 
heaps up ; one who stacks or ricks. 

Deisyf, -ion, -iau, am. [dais : cf . Or. 8070-15] 
an entreaty, a petition, a request. 
Cadeir beir beryf 
Kannyad Duw gennyf 
Cadyr deissyf heb diasut. 

Cynddelw: M.A. i. 258 (cf. 308). 

Ac yntau (ar ei deisyf hi) a wnaeth imi grya o anllad- 
rwydd. — Marchog Crwydrad, i. 3. 

Deiayru f v ' *° Deseecn » request, entreat, 

Deisyfed f ^P 10 " 3 * supplicate, desire, or 

Deisyfyd', ) P 6 * 1 ^ 11 ! to beg (of); to require. 
177 



»wcn ayiyec. ac na tnebygwch y u 
y kyrcheis i y dinaa hwnn. namyn o t 
honunt hwy. ac yn deissyf yt kaffel o h 
eu meint o honunt. . . Deissyf um wyn 



A hyt pan aaf och yndi gan gyrchu awch gelynyon. yasyd 

y 11 * w ^ n . aros 7 11 7 dyffryn hwn gan deissyf yt y gennwch 

awch dylyet. Ac na thebygwch y mae rac eu hofyn wy 

* o tebygu an herlit ni o 

> honam aerua diruawr 

, Deissyf um wynt ac yn lew kyrchwn 

wynt.— Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 222 (cf. 394). 

Pob vn yn aruawc ual y deissyuei ehun. 

Yst de Carolo Magno, col. 428 (cf. 450). 
Trwy frya oi lya lwys ddwys ddeist/fu. 

Gr. ab Mertdydd: M.A. i. AU. 
En kynebyc i henny ninheu a deisywm teyrnget y gan- 
thunt hwnteu or Ruvein. . . Ac wrth heny pa ny bernwch 
chwi bot en iawn i minheu deisyveit teyrnget o Ruvein. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 327—8, 

Gwedy kyflehau pawb y eisted herwyd y deissyf ei y deflyg- 
tawt.— Tat. Bren. Bryt.: Ll.C.H. 202 (cf. 35, 182, 206). 

Y genedyl honno a deissyuawd Henri vrenhin, ac adolyg- 
aasant idaw kaffel lie y preaswylynt yndaw. 

Brut y Tywysogion, 82. 

Y drygionus sydd yn deisyf rhwyd y drygionus. 

Diar. xii. 12. 
Am hynv yr ydym yn ocheneidio, gan ddeist/fu cael ein. 
harwiago ^n ty aydd o'r nef.— 2 Cor. v. 2 (cf. 20). 

Yatvriwch hefyd y modd y gyrodd Abraham y llawfor- 
wyn allan o'i dy pan ddeisyfodd hi arno wneuthur felly. 

Ed. lames: Horn. iii. 177 (cf. 183). 
Dewfaaf, gan Naf, i mi 
Oedd ddeisyf iddi oesi— Gronwy Owain, 52. 

II In most editions of the Bible there is an 
inconsistency in the use of these verbs. The 
infinitive forms are deisyf and deisyfu, but 
some of the conjugations [deisyfiais, deisyfiodd, 
deity >fiasant, &c.) postulate an infinitive in -io 
{deisyfio), which does not occur. 

Deisyfed, v.=.Deisyf t Deisyf u. 

Deisyfedig, pt.a. requested, besought. 

Deisyfedig, a.=Diayfedig. Cf. Ll.C.H. ii. 36, 

176. 
Deisyfedigaeth, -au, af. the act of requesting 

or beseeching ; supplication. 

Ac wrth hynny oy war desyimlygneth ef ufudhau a oruc y 
Pab hwnnw.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 185. 

Deisyfiad, -au, am. a requesting or beseeching; 
supplication ; a request, entreaty, petition, or 
prayer ; a desire. 

Bod yn anghyfrwya, ddwys ddeisyfiod. 

Dafydd ab GvriJym, ccxlv. 79. 

Gwna A ni oil, nid yn ol ein deisyfiadau a*n rhyglyddon, 
ond yn ol ein hanghenion ni a'th drugareddau anfeidrol 
di. — Moses Wiliains: Uawlyfr, 70. 

A tad fy neisyfiad ay.— Dafydd lonawr, 52. 
Edrych ar weddi dy waa, ac ar ei ddeisyfiad ei. 

1 Bren. viii. 28 (cf. 30, 38, 49, 64). 

Y rhai hyn a ddylech chwi beunydd eu lladd, wrth ym- 
oaod yn erbyn eu deisyfiadau hwy. 

Eti. lames: Horn. iii. 82 (cf. 246; ii. 198, 224). 

Oweddi a deisyfiad, prayer and supplication. — 
Eph. vi. 18. 
Dei8yflaeth, -au, sf. a supplication, request, 
or petition ; solicitation. 

Drygwyllya a*u paradliaodd i mi ar ddeisyfiaeth Ffolineb. 
Marchog Crwydrad, i. 3. 

Dei8yfiedydd, -ion, \ sm. one who beseeches, 
Dei8yrydd, -ion, > begs, or supplicates ; a 
Dei8yfwT, wyr, ; suppliant, a beseecher, an 

implorer ; a petitioner. 

Deisyfol, a. suppliant, beseeching, entreating, 
imploring; petitionary, supplicatory. 

Dei8yfu, v. ,= Deisyf. 
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Deisyfyd, ) a.=zDisyfyd.— Cf. LLC.H. ii. 35, 
Deisyfaid, J 46, 90, 95, 122, 135, 138, 149, 151, 

159, 175, 179, 183, 186, 213, 216, 224, 228, 

232, 236, 240, 242, 255. 

Eree yw gennyf mor ddeissyuyt yd wyt yn raynet. 

Mabinogion, 270. 
A chymrawu a oruc Charlymaen am y damwein d*issyuyt 
hwxmw. —Campau Charlymaen t \ 8. 

Ny wybuant hwy hagen dim or oollet deisyfyt a deuth y 
Chyarlya,— Yst. de Carolo Magno, col. 410 (cf. 386, 471, 482). 

Nachaf y wrth y mor a oed yn VBgythredic yn y penn 

inaf yr nenad. gwynt deissyuyt yn ayuot ar uon rot melin. 

Ystoria Charles, 8 (cf. 9). 

Tmserthn yw ymdorri drwy deisyfyt gyphro medhwl 

mewn anadhwynion ymadrodhion aerthion. 

Ymborth yr Enaid, \ 10. 

Deisyn, -au, sm. [tais? cf. teisban] 1. a hank 

or skein. 
2. twenty-four bundles of hatchelled flax. — H. 

Salesbury (Arch. Brit. 216). 
l)el (£), a. 1. obdurate, stiff, untoward, pert, 

saucy, cross, peevish, morose, hard ; wily. 

Ni bu f aer yng Nghaer anghywirach. 
Ni bu sersiant waeth na neb gaethach ; 
Ni bu haid ddiawliaid ddelach eu gwahodd, 
Ni bu ieir un f odd, na brain feddwach. 

L. G. Cothi, v. vi. 49. 
Gwr du i daflu gair del.— Thomas Prys. 

Ar ei law ddeheu yr oedd Tynged yn eistedd, ac a golwg 
ddu ddel % yn darllen anferth lyfr oedd o'i flaen. 

Eli* Wynn : Bardd Cwsg, 60. 

Y llwynog del a fynai'r fael, 

A'u dal i gyd, fel y dylen' gael.— ffuw Morus: E.C. i. 194. 

Am gaaglu aur yn daer wyr del 

Mae r u meddwl uchel awchus.— Elis ab Eli*. 

2. pretty, neat, nice, fine. The word, in this 
favourable sense, is in common use in North- 
west Wales, and no other meaning is there 
given to it. 

Del, sm. metal ; a metal. 

Yn gain tu hwnt amgyffred caffai efe 

Y lie, wrth ar y ddaiar ddim, ai maen 
Ai delid nid un fathpob rhan, ond oil 
Un fath yn llawn o nrain wawl, mal odd 

Y tan yr haiarn gwynias ; oh del. rhan 
Yn aur a welid, rhan yn arian gloew. 

W. O. Pughe: CO. iii. 644. 

DAI, v. : see Delyd. 

Delbren, -au, -i, sm. 1. a short stick, a cudgel. 
—P. 

2. a stick fastened to a dog's tail. 

3. [dulbren? cf. E. beetle-headC] a numskull, 
a stupid, a dolt ; an idle, lazy fellow. 

Dele, a. [cf. del] saucy, churlish, rude. 

Y diawl cethin, dele, aethus.— A', i Eiddig. 
Delder, sm. fdel] 1. obduracy, harshness, 

stiffness, obstinacy, stubborness, churlishness; 
pertness. 

Ai dy ddelder sy'n peri 

Ac ofn myn'd gefn-gefn a mi ?— Edm. Prys. 

2. prettiness, neatness. 

Delfaen, sm. [del+maen] * the kellus, or delvin, 
a slaty substance resembling a white soft 
stone, found in the tin mines.' — P. 

Delfaen, fain, feini, sm. [del+maen : cf . delid] 
a mineral. 

Owed! myned o hyfrydwch newydd-deb droaodd, arf erwn 
ddifyru fy oriau wrth chwilio y planigion a dyfent yn y 
dyffryn, a'r delfeini a gaaglwn or creigiau.— Rosselos, xxi. 

Delfaeneiddio, ) v. to mineralise, to impreg- 
Delfaenu, j nate \ " " 



^Jfc-jJ-*' I a% mineral » relating to minerals. 

Delfryd, -au, sm. [delw+bryd] a mental image, 
an idea ; a notion, a concept. 



ioetn, ymcnweoueua yn loaanaus, o aaigonu ««/ryua* 
enaid, o ddiblygu meddyliau y galon ar eiriau gwedd- 
rl, hygoel, hyfear, a hyfryd, yr adnebyddir bod dyn yn 
eadur cyfeilladwy.— //. Perri: Egl. Ffr., Rhag. 4. 



Itatsclas, xlviii. 



i with mineral matter. 



O fedru ymddiddan yn areithiawl, siarad yn barabl- 
ddoeth, ymchwedleua yn foddhaus, o ddigorni delfrgdait 
yr enaid, o ddiblvmi meddrliau t ealon ar eiriau gwedd- 
awl, hj 
greadu 

Nid yw lai trier, pan f eddylioch am fera, f od eich meddwl 
yn feddiannol ar y delfryd o fera, na bod y bera ei hun yn 
aef yll. Pa le neu ofod a gymmer y delfryd o fera yn f wy 
na'r delfryd o ronyn o yd ! neu pa fodd y gall un ot ddau 
ddelfry'd oddef drylliad \-Rasselas, xlviii. 

Delfrydaidd, o. ideal, imaginary. 
Delfrydiaeth, -au, sf. idealism. 

DeUWdo?' j a ' ideal; mental; intellectual. 

Nid yw ffurf ddelfrydig lai gylweddol na maint defnydd- 
iol ; eto nid oes i ffurf ddelfrydig ymestyniad. 

Ceinder delfrydig, ideal beauty. 
Delfrydio, ) v. to idealize; to form ideas or 
Delfrydu, J conceptions. 

Delfrydolwr, wyr, sm. an idealist. 

Paul, y mwyaf cymmedrol, y mwyaf annibynol, a*r 
mwyaf dysgedig, o'r boll apoatolion, yn ddelfrydolwr, yn 
ddychymmygwr, yn freuddwydiwr, ac mewn canlyniad i*r 
un drychfeddwl sefydlog hwn ag sydd yn berffaith anc*^ 
poniadwf, y newidiwyd, nid yn unig ei gymmeriad ef ei 
hun, ond hyd yn noa ffurf a gweda hanner y byd gyda 
hyny.— Traethodydd, xxvii. 273. 

Delfysg, ) sm. [del (delid) + mysg] an 

Delfysgedd, ) amalgam ; a mixture. 

Deify sgu, v. to amalgamate ; to mix. 

Delff, -od, sm. [cf . delui] a heavy, stupid fellow, 
a dolt, a numskull, a thickskull ; a rude fel- 
low, a churl. — M.A. i. 519. 

Gofld tost, fal rhwym gefyn, 
Yw gado'r delff gyda'r dyn ! 

Dafydd ab Gwilym, lxxvi. 23 (cf. exxxiii. 33). 

Byganai'r delff coeg enau. 
Aruthr o ddig, wrth y ddau. 

DafyiUl ab Gwilym, cxlii. 35 (cf. clxxir. 39). 

Delffaidd, a. oafish, stupid, doltish, blockish; 
churlish, boorish. 

Ond dyn delffaidd sydd ddisynwyr, ac fel llwdn asyn 
gwyllt y genir daiarolyn.— Dr. T. Brxseoe: Llyfr lob, xL 12. 

Delffeiddiad, -au, sm. a becoming doltish or 
stupid ; a making stupid or churlish ; stupe- 
faction. 

Delffeiddio, v. to become stupid, oafish, or 
doltish; to make oafish; to stupefy; to be- 
come churlish. 

Delffeiddiol, a. stupefactive. 

Delffeiddrwydd, sm. stupidity, doltishness; 
churlishness, boorishness. 

Delffo, v. to become doltish or stupid ; to look 
like an oaf or idiot ; to be stupefied or con- 
founded. 

Adolphus, wedi delffo, a redodd 

O'r frwydr mewn gwallgo'. — D. Davis : Telyn Dewi, 146. 

Delgan, sm. [dele] an oaf, dolt, or churl. 

Ni chair ir air na charu, 

Na chan gan y delgan du.— A', i Eiddig. 
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Delid (e), -au, am. [del ?] metal ; a metal. 

Gwneynt eu peiron &r erwynt heb tan 
Gwneynt eu delideu yn ocs oesseu. 

Taliesin: A.B. ii. 130 (M.A. i. 34). 

Uwyfenyd tired ys meu eu reufed . . . 
Ys meu y delideu ae gorcfrasseu. 

Taliesin: A.B. ii. 196 (M.A. i. 59). 

At bedwar gwynt rhoent bedwar Cherub mwth 
Y delid seinfawr wrth eu mant. 

W. O. Pughe: C.G. ii. 642 (cf. iii. <H6). 

Yr adwyn mwyaf gwerthfawr, pur, ac estynadwy yw 
[yr arian], o bob delid, nesaf at yr aur. 

Th. Charles, s.v. 4 Arian.' 
Ceir y delid hwn weithiau yn ddarnau sylweddol. 

Beimiadur Cymreig, i. 110 (cf. 111). 

Tafl ar v ddaiar ddelid, ae i gerryg yr af on aur Ophir ; 
yna y byda yr Hollalluog yn (hfelid i ti. 

Dr. T. Briscoe: Uyfr lob xxii. 24, 26. 

Delidaidd, a. metallic; like a metal, metalli- 
form; metalline. 
Pe delid rhyw glawr i dderbyn yr ager hwnw, ceid 
gweled yr aur pur delidaidd yn ymddisgleirio arno. 

Beimiadur Cymreig, i. 111. 

Delidfaen, fain, feini, am. a mineral. 



Delidfeinig, ) a. mineral ; pertaining to or im- 
Delidfeinin, ) pregnated with minerals. 

Delor (e), -au, a/, [cf. telor, telort] the wood- 
pecker. 

Delor a ddwg drwg i'w nyth.— Diareb. (M.A. iii. 153.) 

Delor y derw, the green woodpecker: also called 
cnocell y coed and cymmynwr y coed. 

Delor fraith, the greater spotted woodpecker. 

Delor fraith leiaf, the lesser spotted wood- 
pecker. 

Delor y cnau, the nut -hatch or nut-pecker. 
Deluag, 8.=Dylusg. 

Delw, -au, a/, [deln fCod. Juv. 80): Ir. and 
Ga. dealbh; O.Ir. delb; C. del"] 1. an image; a 
statue; likeness, semblance; form; manner. 

Ac y mon colofyn y neuad y gwelei gwr gwynllwyt y 
mywn cadeir o ascwrn eliphant. a delw dou eryr arnei o 
rudeur.— Mab. 84 (cf. 153, 154, 156, 174, 184). 

Ae gorff a irwyt ac ireideu gwerthuawr. ac y dodet y 
mywn delw o efyd a wnaethoedit ar y uessur ae veint e 
bun. ar delw honno a dodet ar delw march o efyd. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 251 (cf. 6, 138). 

Yn a y dechreuawd y delveu a oed ar y pilereu kanu eu 
kyrn. — Ystoria Charles, 8. 

Dylai fawl, myn delw Fair ! 

Da/ydd ab Owilym, xviii. 38 (cf. xxxv. 4). 

Wrth edrych ar ei delw hardd, 

Ei llygaid, ac ei gwen ; 

Meddyliwn am flodeuyn gardd 

Cynhenaint oedd yn hen.— Trgid: Gwaith, 192. 

Y gyfraith, yr hon aydd ganddi gysgod daionus bethau i 
ddyfod, ac nid gwir ddeiw y pethau.— Heb. x. 1. 

Delw DutOy the image of God. — Gen. i. 27. 

Delw y Duw anweledig, the image of the in- 
visible God. — Col. i. 15. 

Delw ac argraff, image aod inscription, image 
and superscription. — Matt. xxii. 20. 

Delw safedig, a statue. 

Yn gyntaf, fo luniodd eu drlwau safediy hwynt, ac a'u 
goaodea yng nghenol dinas Babilon. 

Marehog Crwydrad, i. 5. 

Se/yll fel delw, to stand like a statue. 
Edrych /el delw, to look like a statue. 



Pa ddelw, in what manner ; how. 

Pa delw y gellit dy lad ditheu.— Mabinogum, 76 (cf. 2). 

Ena e may yaun er egnat edrichpa delu e dele ef i guadu. 
Cyfreithiau Cymru, u. 112. 

Pa delw y dyly dyn credv y Duvr.—Llyfr Ancr, 141. 

Ef a dhamweinia weithau y vleidhiau yssu dyn. a throasi 

y gic yn gic yr blaidh. ac yssu or arth y blaidh. ae yssu or 

Ihew yr arth. pa dhelw yna y cyuodai y rhai hynny y dhyn. 

Lucidar, \ 114 (cf. 20, 35, 42, 56, 66, 73). 

Pa delw heb hitheu y gellir menegi yr hynn ny alio bot. 

Ystoria Charles, 2. 

Dangos ym hynny heb y kawr. pa delw j mac tri yn vn. 
Yst. de Carolo Magno, col 401 (cf. 402, 403, 490, 493). 

Ba ddelw na bai ddialedd 

Am un a fai mewn ei fedd ?— L. O. Cothi, i. v. 1. 

Pa ddelw y cadwn ni y trydydd gorehymmyn t 

M. Clynog: Atbr. Grist. 40 (cf. 39, 46). 

Pa ddelw sydd arnocht in what manner are 
you ? how are you ? 

Pa ddelw by nag, in whatever manner; however; 
at all events ; at least. 

Pa ddelw bynag, mae rhyw elyniaeth rhwng y ddau wr 
uchod.— Oro. Owain, 190 (cf. 218). 

Pa ddelw bunnag, pe trocnt y Uywodraeth uffernol troa ei 
cholyn, gyr di hwynt yno yn sydyn. 

Ells Wynn : Bardd Cwsg, 64. 

Delw f=ar ddelw), in the manner or fashion 
of; like; how. 

Delw ym doeth anoeth ym doeth anaw 
Delw yt oetwn vart y ueirt ganllaw 
Canllcs am rotes ruteur walla w 
Delw yd oreu Duw y dewissaw 
Dewised y Duw y dwyn attaw 
Delw y doeth ataf alaf oe law 
Delw yt oet wrthyf y yt wyf wrthaw. 

Cynddelw: M.A. i. 231 (cf. 190, 215, 235, 335). 

2. an image (as an object of worship); an idol. 
—Dan. iii. 1-18. 

Eu delwau hwy ydynt o aur ac arian, gwaith dwylaw 
dynion.— Salm. cxv. 4. 

Dyma*r dallder arf erwyd, 

Delwau oedd well na Duw lwyd . . . 

A rhoi addoliant ar ddeulin 

A ddylai Grist i ddelw grin.— Gruff ydd ab leuan. 

Credu delwau cariadawl, 

Ac i swynion dynion diawl. — Owain ab Owilym. 

Gwagelwch eilunod, hyny yw. medd Tertulian, y delwau 
eu hunain.— Ed. lames: Horn. ii. 24 (cf. 21—156). 

Delw gerfiedig, a graven image. — Ecs. xx. 4; 
Esa. x. 10; xxi. 9; xlii. 8, 17; xliv. 9. 

Delw dawdd (pi. delwau tawdd), a molten 
image. 

Gwaradwyddwyd pob toddydd trwy y ddelw gerfiedig : 
canys oelwydd yw ei ddelw dawdd. 

ler. x. 14 (cf. Num. xxxiii. 52; Salm. cvi. 19). 

Addoliad delwau, the worship of images or 
idols; image-worship, idolatry. 

Gwneuthur delw o un, to make an idol of a 
person ; to idolize a person. 

Del wad, -au, am. a shaping, forming, fashion- 
ing, or portraying ; formation. 

Deus Duw delwat gwledic gwaed neirthyat. 

Taltesin: A.B. ii. 118 (cf. 99, 212). 
Oet kymrwyn y delwad 
Pan doues peir trachwres trochyad. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 279. 

Q waed cyn delwad, ) the embryo in utero before 
Etifedilcyn delwad, ) it becomes a foetus. 

Tri gwerth kyureith beichogi gwreic : m yw gwaet hynn 
dehcat wyth a deugeint a tal or collir trwy gfeulonder. 

Cy/reUhiau Cymru, i. 444 (cf. ii. 38). 

Delwadol, a. formative, plastic 
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Delwaddolaidd, a. idolatrous; tending to or 

comprising idolatry. 
Delwaddoles, -au, af. an idolatress. 

Delwaddolgar, a. addicted to worship images 

or idols ; idolatrous. 
Delwaddoli, v. to worship images or idols, to 

practise idolatry ; to idolatrize. 

Delwaddoliad, -au, ) am. the worshipping of 
Delwaddoliant, ) images or idols; idolatry. 

Mewn gwirionedd yr ydoedd y cwbl oil yn arwain at 
ddelwoddoliad, ofergoel, a rhagritn. 

Ed. lames: Horn. i. 67 (cf. 55, 70, 71, 114, 158, 159). 

Gwrthladd di gadernid pob gwrthwynebwyr ; yn bendi- 
faddeu hwnw o Kufain, a drlwaddoliant Anghrist, ac an- 
nuwiaeth.— R. IAwyd: Llwybr Hyffordd, 462. 

Delwaddoliaeth, -au, af. idolatry, image-wor- 
ship.— Gal. v. 20. 

Yr hon eglwys nyni a wyddom barhau o honi hyd yn hyn 
yn bur ac yn berffaith, ac yn forwyn wyryf ddiwair (fel y 
dywedodd Tertnlian), heb na llwgr delwaddoliaeth, na bai 
gwarthus yn y byd ami.— M. Cyffin : Diff. vi. 15. 

Yn awr fe bregetha delwan eu hathrawaeth hwy yn 
wastad, i'r rhai a f6nt yn edrych arnynt, hyny yw, delw- 
addoliaeth.—Ed. lames: Horn. ii. 113 (cf. 117-131). 

Delwaddolog, a. having image-worship or 

idolatry. — P. 
Delwaddolwr, wyr, ) am. an idolater ; a wor- 
Delwaddolydd, -ion, j shipper of images or 

idols ; an idolist.— Eph. v. 5. 

Ac fe wnaeth Cynghor arall hefyd, yr hwn a elwir 
Cynghor Toletum y ddeuddegfed, ordeinhftd a chyfraith 
yn erbyn delwan a delwaddolwyr. — Ed. lames: Horn. ii. 69. 

Delwaddotwr. delwaddolydd, eilanaddolwr, eilunaddolydd, 
addolwr (addolydd) delwau neu eilunod. 

Walters, s.v. * Idolater.' 

Delwaidd, a. like an image or statue; life- 
less; stupid; ghastly. 

Gyru vm mlaen y mae f o f uddngoliaeth yr hunan delw- 
a'tdd, sex teyrnas y tywyllwch. 

Morgan Llwyd: Ymroddiad, 123. 

Delwant, am. imagery ; resemblance. — P. 
Delwawg, a. having an image ; idolatrous. — P. 



Wrth ei grog, ddelwog ddylaith, 
i'r bell gyllell ei gwaith. 



Darfu'i 



It. ob G. Ddu: Gardd Eiflon, 56. 
Delwawl, a. like an image or figure. — P. 

Delwdorwr, wyr, am. an image-breaker, an 
iconoclast. 

Yn yr ystvr yma, gelwir nid yn unig yr Eglwysi Diwyg- 
iedig, ond rhai eglwysi dwyreiniol hefyd, yn ddtlwdorwyr. 
Gwyddoniadur Cymreig, iii. 414. 

Delwedigaeth, -au, a/, the act of portraying, 
fashioning, or forming; a making a resem- 
blance. — P. 
Delwedd, -au, a/. £delw] an image; a picture 
formed in the mind ; a similitude or resem- 
blance; imagery. 

Gwedi iddo gaffael digon o ddelweddau gwladawl, os myn 
ef e ddringaw yn uwch na barddoniacth dculuaidd, dylai 
fcddu gwybodneth am rwysg a mawredd. bonedd a brenin- 
oldeb. — Th. Lloyd Jones: Cein. A wen, Rhag. 6. 

Gwibiwn y mynyddoedd a'r anialdiroedd am ddelweddau 
a chytfelybiaethau ; a darluniwn yn fy meddwl bob pren 
yn y goedwig, a phob blodeuyn yn y dyffryn.— Itasselo*, x. 



Mae'n deilwng o svlw fod iigos holl tiigurau a delweddau 
y prophwyd hwn weai eu cymincrvd (fel yr oedd yn natur- 
lol disgwyl) oddi wrth amgylchiadau bugail acaniacthydd. 



wedi eu cymmcryd (fel yr oedd yn natur- 
Tlchiatlau bugail ac amacthydd. 
Meander: Dwyfol Oraclau, 218. 

Delweddiad, -au, am. a portraying, a picturing; 

a making an image, resemblance, or likeness. 

Delweddol, a. relating to imagery ; descriptive. 



Delweddu, v. to portray, to picture ; to describe; 
to modify. 

Yr achos pa ham yw, am nas gall gwr a*i raffoL nea bin, 
ysgrifenu, neu ddelweddu y munudiau ymmodawl a'r ym- 
ddygiad, gydd raid i'r areithiwr, wrth ymadrodd, eu 
dangos, yn ol dirdeb y nwydau, ac arwyddocad y biawdd- 
egau.— //. Perri: Egl. Ffraethineb, xlv. 2. 

Delwgell, -oedd, af. [delw+cell] a room or 
chamber of images ; a ' chamber of imagery.' 

A weli di, fab dyn. yr hyn y mae henuriaid Israel yn ei 
wneuthur yn y tywyllwch, bob un o fewn ei ddelwgelloeddl 

Esee. viiL 12. 

Delwi, v. 1. to become as a statue; to appear 
like an image or statue; to become pale or 
wan ; to be confounded or ashamed ; to look 
lifeless. 
Onid oeddwn, neidiwn i, 
Yn y dolur yn delwi ! 

Dafydd ab GwUym, cdiii. 17 (cf. viii. 1). 

Gwelwn Luciffer yn dno ac yn delwi. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 96. 
Gwen lliw'r od, mae . . . 
D' olwg muchudd i'm delwi f—Uywelyn ab Ednyfed. 

O'i herwydd . . . 

Deliais hiraeth i'm delwi.— Ieuan Deulwyn. 

Da, na hedd Duw, ni haeddant, 

Dilon yr, delwi a wnint.— Gro. Owain, 96. 

Er dichon fod ei chalon wan 

Yn delwi dan y du-lid.—BUickweU: Cein. Alan, 199. 

Del wig, a. [delw] well -formed, shapely. 

Delwigaeth, -au, af. comeliness, good form. 

Delwigaidd, ) a. of a comely shape or form ; 

Delwigus, j well-formed. 

Delyd, v. [del] to come : an irr. verb (synon- 
ymous with dyfod), which does not occur in 
the infinitive. Its theme is the 3rd pers. sing, 
fut. (del), from which the inflections are 
made. It is used principally in the con- 
ditional moods. See Davies, Budimenta, 126 
—128 ; Rowland, Wd*h Grammar, §§311, 312. 

A del yn waredawc iawn vw y gymryt. ac ar ny del yn 
vuud. kymheller o nerth cledyfeu.— Mahinogion, 6. 

&elit yth gof dithen weithyon.— St. Great, \ 2. 

Ni ddof oddi wrth nai Ddafydd 

Yni ddtl y nos yn ddydd ; 

Yni ddil naw o Ddulyn, 

Yni ddto o Wynedd un, 

Yni ddil dros ddwr Mynyw 

Y du bach a'r bwbach byw.— L. G. Cothi, m. xiii. 65. 

0*yr dyn pan el, nis g*yr pan ddU.—Diareb. 

A ddtl o win i'r dinas, 

Ef a ddaw heb law ei bias.— L. G. Cothi, iv. xriiL 23. 

Deled dy deyrnas.— Matt. vi. 10. 

Yn iach can i'r rhianedd, 

Dil i'r rhai'n dal wyr a hedd.— Gro. Owain, 44 (cf . 38, 65}. 

Dell, am. a separation ; a rift, a cleft. — P. 

Wyf lcell wyf dell wyf datweirllet [ol. darw becrlled]. 

Toliesin: A.B. u. 115 (MJL. i. 27). 

Oedd . . . dell pell gwell gwiw Uiw ifriw ffrost. 

Dafydd Stmmor. 

Delli, \ am. [dall] blindness, cecity, want of 
Dellni, ) sight. 

Pan deuth o Frcinc franc o erchi 

Yechyd rac clefyd rac clwyf delli. 

Gwyn/ardd Brycheiuiog: M.A. i. 273. 

Dywllun y mudais o'm delli i Oaer, 

Gwell oedd im' fy nhrogi.— L. G. Cothi, v. vi. 17. 

Gyrru Ia^o ab Idwal arffoa wnaethpwyd, ac y cym- 
merth Hywvl ab Ieuaf y deyrnedd arnaw achaws delli ei 
dad.— Brut Aberperywm : M.A. ii. 498. 

Cenedlyn yn ei ddellni addola bren a 



Seren Gomer, vi. 183. 
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Dellt, a. pi. 1. splinters, laths; lath; lattices, 
lattice. 

Aeaiawr dellt am bellt a adawei.— Aneurin : God. 208. 

Cyfylfin cai ufelfellt, 
Cadwa' dydi i'th d* deUt. 

D. ab Gwilym, cxxxiv. 29 (cf. ocxxxiii. 68). 

Tri chyfiawn farchawsr oedd yn llys Arthur. Un oedd 
Bias mab tywynog Llvchlyn yr eil Cadawc mab Gwynlliw 
filwr ar trydydd oedd Padrogl paladr ddellt. 

Trioedd: M.A. ii. 18. 
Ai dellt aur yw dy walltdi ? 

Da/ydd Kanmor: G.B.C. 157. 

Mam Sisera a edrychodd trwy ffenestr, ac a waeddodd 
trwy y dellt.— Ban. v. 28 (cf. 2 Bren. i. 2). 

Hi a edrychais trwy fy nellt. 

Diar. vii. 6 (cf. Can. Sal. ii. 9). 

Dellt ffenestr, the lattice of a window. 

Ffenestr ddellt, a lattice window. 

Owaith ddlt, lattice work. 

2. splinters, shivers, shatters, pieces. 



Ar ganol nos hwy glywent naid 

Rhyw fwyatfil diriaid hylli* 

Yn syrthio arnynt, i'w rhovn ddellt 



Rhyw fwystfil diriaid hyl 
Yn syrthio arnynt, i'w rt 
A'i ddannedd melltigedig.— Daniel Ddu, 139. 

Delltaidd, a. like lattice ; lathy ; like a splint 
or splinter ; flaky. 

Dellten,^/. dellt, delltenau, sf. a splint, splinter, 

or lath ; a lattice ; a flake, a lamina ; a ledge. 

Gyrai ddoe, agwrdd ddial, 

Gwaew'n fll o ddellt gan flaidd Ial ; 

Dellten o'i gethren gythrudd. 

Darn grin, a dorai'n y grudd.— Tudur Aled: G.B.C. 234. 

Ystlysau oedd iddynt, a'r ystlysau oedd rhwng y dellt- 
enau: ac ar yr ystlysau oedd rhwng y delltenau, yr oedd 
llewod. ychen, a cherubiaid ; ac ar y dellt yr oedd ystdl oddi 
arnodd.— 1 Bren. vii 28, 29. 

Delltenaidd, a. like a splint, splinter, or lath ; 
flaky. 

Dellteniad, -au, sm. a splinting; a latticing; 
lamination ; a parting in flakes or scales; ex- 
foliation. 

Yr oedd math o ddellteniad wedi cymmeryd lie ar wyneb 
y cawg gwydr.— Brutus: Ninefeh, 218. 

Delltenog, a. latticed ; splintered ; laminated, 
flaky. 

Cerryg delltenog, flaky stones. 

Delltenol, a. apt to part in splinters ; lattice. 

Delltenu, v. to splinter ; to laminate ; to flake ; 
to become flaky. 

Asgwrn yn delltenu, a bone parting in scales or 
splinters. 

Delltiad, -au, am. a splitting, a splintering ; a 
parting in flakes or scales; lamination; a 
latticing. 

Delltu, ) v. to lattice ; to make into lattices ; 
Dellto, ) to split, to splinter ; to flake. 

Dellt waith, sm. lattice work. 

Ar wedd delltwaith, wrought like lattice. 

Delltwr, wyr, ) sm. one who makes lattices or 
Delltydd, -ion, j lattice work ; one who splits 
or splinters ; a splitter. 

Aer daradyr cad vr delltwr coed yd on 

Annwyldoeth fab Gruffud.— Rhiserdyn : M.A. i. 432. 

Demi, -au, sm. [dy-+emyl=ymyl] an out- 
skirt.— P. 



Denedigaeth, -au, sf. [denu] allurement, en- 
ticement, inducement, fascination. 

Denedigol, a. enticing, fascinating, alluring; 

seductive. 
Denfydd, -iau, sm. [cf. Br. danvez] a colloquial 

metathesis of defnydd : so denfyddio, denfydd- 

iol, for defnyddio, defnyddiol. 

Dengar (n-g), a. enticing, fascinating; attract- 
ive, engaging, pleasing, winning. 

Dengarwch, sm. allurement, enticement; the 
quality of being engaging or winning; at- 
tractiveness; seductiveness. 

Deniad, -au, sm. an alluring or enticing; al- 
lurement, enticement; inducement; tempta- 
tion. 
Mae holl leisiau'r greadigaeth, 
Holl ddeniadau cnawd a byd, 
With dy laia hyfrydaf tawel 
Yn distewi, a myn'd yn fud. 

W. Williams: Hymnau, dcxcv. 1. 

Deniadol, ) a. attractive, engaging, winning ; 
Denol, J alluring, enticing. 

Lie denawl dynion hirbrydig. 

Hyvrl Ystoryn: M.A. i. 519. 

Moesau deniadol, engaging or winning manners. 

Dennerch, v. [dy+annerch] to greet, salute, 
or address ? 
Cyfum goluth bun ban ym denneirch [ai. dyneirch] o bell 
Pwyllid erof ar ni lefais.— Gwalchmat: M.A. i. 196. 

Denog, a. enticed, allured, captivated. 

Denu (e), v. [dan : cf . diddan] to allure, entice, 

attract, or inveigle ; to induce ; to seduce ; 

to cajole; to fascinate or charm. — M.A. i. 42. 

Os pechaduriaid a'th ddenant, na chyttuna. 

Diar. i. 10 (cf. xxviii. 10; Hos. ii. 14). 

Yr ydym ni yn hyfforddach i'n denu nag i ddenu: i'n 
denu i ddrwg gan ereill, nag-i ddenu ereill i dda. 

R. Llwyd:lAwy\x Hyflfordd, 346 (cf. 422). 

Pa sawl cybydd henffel a ddenais i yma ! 

E. Wynn: Bardd Cwsg, 104 (cf. 107). 

Fe a ddarfu i Babau Rhufain yn ffyrnig iawn ddenu dan 
w w$t digon cymhen, a " ** * "" * 

northwyo yr achos ef ryd 

Oeiriau denu, enticing or persuasive words. — 
1 Cor. ii. 4. 
Denus, a. enticing, alluring; attractive, en- 
gaging; persuasive. 

A chog serchog, ddoniog, ddenu s, 
Yn canu'n lwys laia canadus. 

Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 228. 

Denwr, wyr, sm. an enticer, an allurer, an in- 
ducer, a persuader ; a seducer. 
Gynt yr oeddwn . . . 
Yn dd enter gwawd, yn ddinych, 
Yn dda'r oea, yn daewr wych.— D. ab Gurilym, oexxvii. 3. 

Deod, ) v. [deawd, deu] to take or put off, 
Deodi, j strip, or divest ; to doff; to dismantle ; 
to extract. 

Discynnu a oruc Gereint a diot arueu y gwyr lladedic. ae 
dodi yn eu kyfrwyeu.— Mabinogion, 271 ;cf. 73). 

Ar pedwyryd chwech a diotlasmnt vy lludeticwisc a dodi 
gwisc arall amdanaf . — Mabinogion, 164 (cf. 141). 

Y brenhin ar vrenhines a dindassant eu brenhin wiRgocd 
yam danunt.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 202 (cf. 71, 76, 
133, 152, 163, 168). 

H For the sake of distinction deod seems pre- 
ferable to diod, the form in Ll.C.H. 



law wyr digon cymhen, ac nid annyagedig~ych waith, i gyn- 
i efrydd hwn.— M. Cyffin : Diff. i. 6. 
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S e ° n ^l* / Vt ^° ^terpret I *° explain or un- 
Dehoncl f * ^ tno mean " 1 ^ °* ! *° explain, 
Dehonfli, ) expound, or explicate. 

Breuduit a uelun neithwir ys oeluit ae dehoglho. 

Lhjfr Du : A.B. ii. 5. 
A gwedy dihunaw or iarll. dyvynnv a oruc attaw doeth- 
yon y gyvoeth. a datkanu udunt y vreudwyt. ac erchi y 
ilthongyl wrth na wydyat ef a arwydockaei hynny. 

Amlyn ac Amig, col. 1085. 

A ffan dcfroes Arthur datkanu i vreudwyt i wyrda a oed 
en i gylch. sef val e dehonglamnl. dywedut mac Arthur a 
arwydokaei e dreic a dothoed y wrth e gorllewin. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 333. 

Helenas ynteu a dehogUs rac llaw distryw o wyr Groec 
Gaer Droea.— Dart* Phrygius: Ll.C.H. ii. 7. 

Breuddwydiasom freuddwyd, ac nid oes a*i deonglo: a 
Ioaeph a ddywedodd wrthynt, Onid i Dduw y perthyn 
deongli f—Esgob Parry: Gen. xl.8 (cf. xli. 8, 12, 13, 15, 24). 

Nyni 
Crist. — loan i. 41. 

Pan ddechreuodd Paul gryntaf bregethu a deongli yr ef- 

engyl yn Athen, galwyd ef yn ymadroddwr du wiau newydd. 

M. Cyffin: Diff. v. 2 (cf. i. 1). 

Na chymmerweh arnoch ei deongl hi a'i hagoryd ym 
mhellach nag y byddoch yn ei deall hi yn oleu. 

Ed. lames: Horn. i. 8 (cf. ii. 89, 303; iii. 169). 

Deongl brenddwydion, \ to interpret dreams. — 
Dehongl breuddwydion, j Dan. v. 12. 

Yna y bu lawen yr iarll am drhongyl y vreudwyt yn y 
wed honno.— Amlyn ac Amig, col. 1085. 

Deongl deongliadau, to make interpretations. — 
Dan, v. 16. 

^1 The orthography of deongl or dehongl is 
somewhat unsettled. Bp. Parry always spells 
it without the h, and Bp. Morgan generally. 
The derivation is obscure. Iolo Morganwg 
proposes the following explanation : 

Deongl, to define the angles of a figure (a mathematical 
term) ; to lay down or delineate the angles ; to interpret, 
to illustrate, &c. 

Deongl, ) -au, am. interpretation; explication, 
Dehongl, ) exposition. 

Ac amgen no hynny y tebygci Arthur ehun not y dehogyl. 
Yst. Brett. Bryt.: Ll.C.H. ii. 211 (cf. 174). 

Deonglad, -au, am.=Deongliad. 

Ac nyt velly y tybygassei Arthur bot y d^hoglad. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 334. 

Trwy esgculusdra y rhai a ddylasent ddysgu i'r bobl ei 
iawn arferni, a thrwy tUhonglndau ofcr a ddyehymmygasai 
ddynion. -Ed. lames: Horn. ii. 172 (cf. 110; i. 40, 81, 155). 

Deonglad wy, j a. interpretable, explicable, 
Dehongladwy, ) explainable. 

Deonglawd, ) am. interpretation, explica- 
Dehonglawd, J tion. 

Deongledigaeth, ) -au, af. the act of inter- 
Dehongledigaeth, j preting, explaining, or 
expounding; interpretation ; exegesis. 

Deongli, v.-=.Deongl. 

Deongliad, ) -au, am. an interpretation ; ex- 
Dehongliad, j plication, exposition, explana- 
tion. 

A chan nad yw'r agoriad, a'r hwn yr agorir i ni ffordd i 
deyrnas Dduw, ddim amgen onid gair yr efengyl, a deongl- 
iad y gyfraith a'r Ysgrythyrau Glan, dywedyd yr ydym, 
yn ddifaddeu, lie ni bo'r gair hwn, nad oes yno mo'r agor- 
iad ychwaith.— .V. Cyj&in: Diff. ii. 8 (cf. iv. 27). 

Dygwyd y doethion, yr astronomy ddion, o'm blaen, i 

ddarllcn yr ysgrifen hon, ac i fynegi l mi ei deongliad; ond 

ni fedrant ddangos deongliad y peth. Ac mi a glywais am 

danat ti, y medri ddeongl deongliadau, a dattod cylymau. 

Dan. v. 15, 16 (cf. 7, 8, 12, 17, 26; ii. 4—45). 



Deongliadaeth, -au, af. interpretation, exe- 
gesis, hermeneutics. 
Nis gellir siarad yn briodol am ddeongliodneth ysgrythyrol 
. . . cyn tua chanol yr ail ganrif o oed ein Hiachawdwr. . . 
Yr oedd deongliadaeth ysgrythyrol yn cymmeryd cyfeiriadau 
gwahanol ym mhlith yr Iuddewon. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 427 (cf. 417—429). 

Deongli adol, ) a. interpretative, explicatory 

Dehongliadol, j explicative, exegetical. 

Hwn oedd safie dtongliadol holl esponwyr y canoloesoedd. 
Gwyddoniadur Cymreig, iii. 428. 

Meton ffordd dtleongliadol, by way of interpreta- 
tion, interpretatively. — W. 

ESlTL^ ) •"»• «> interpreter, an ex- 

Gan na thawant a dywedyd . . . bod yn gymmeradwy 
genym ni, adael i bob math ar ddyn fod yn offeiriad, fod 
yn athraw, fod yn ddehonglydd yr Ysgrythyr Lin. 

M. Cyffin: Diff. iL 7. 

Y mae yn rhaid cyfaddef fod dau o'r dehonglwyr godid- 
ocaf o'r cynfeirdd . . . yn rhoddi gwahanol ystynon i'r 
geiriau. — Carnuhanawc: Hanes Cymru, 21. 

Deonglwraig, ) wragedd, af. a female inter- 
Dehonglwraig, J preter or explicator. 

. Casandra kymedrawl oed. a geneu bychan. a Uygeit eg- 
lur. a dehogylwrtic oed or hyn a delei rac llaw. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 13. 

SehoSgd, ) "•=*-"* **"* 

Llun v llong, a'i ddeonglud, 

Arch No, a*i nawdd tra bawdd byd.— Gronwy Owain, 38. 

Deol, v. [de+hol ?] to banish, to exile ; to ex- 
pel, to drive away; to separate, part, or 
divide ; to divorce. 
A pheri dy dchol ditheu mi ae fFrrml.—Mabinogion, 177. 

Gwrtheyrn ... a beris llad Custennin TTychan . . . a «fe- 
hol y deu uroder.— Trioedd: Ll.C.H. ii.298. 

Ac y deholes y brenhin Robert archeacob Keint. A holl 
Ffreinc a gynghorassynt dehol rei ereill. 

Brut y Saexon : Ll.C.H. ii- 395. 

Deuth Bran y Ffreinc yn gyflawn o dolur. a phryder. a 

goual am y dehol yn waratwydus o dref y dat y alltuded. 

— } 'st. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 73 (cf. 42, 75, 78, 80, 89, 102, 

105, 109, 120, 131, 250, 389, 394, 396, 398). 

Gwneler barn yn ebrwydd arno ef, pa un bynnag ai 
i farwolaeth, ai i'w ddeol, ai i ddirwy o dda, ai i garchar. 
Bsra vii. 26 (cf . Galar. ii. 14). 

Yr amser hyn y deoles y Brenin Edward Dosti Ben- * 
cynnadl y gogledd o'r deyrnas. — Iolo Mss. 21. 

Hael meidryawl nym dehawl om vn diheu. 

Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 331 (cf. 158). 

A'r gynghanedd bengoll a ddeholutyd, ac a gaethiwyd yn 
yr eisteddfod ddiwaethaf .— Pum IAyfr Cerdd. 76. 

Ef e a roddes ei fryd ar drefnu ffordd i ddwyn y rhai a 
ddeolwyd adref .— Ier. Owen, 52. 

Duw nefol a'm deoles. — Gronwy Owain, 59. 

Deol lleidr, to banish a thief. — C.C. ii. 112. 
Deol, 577i. exile, banishment. 
Ar ddeol, in exile ; exiled, banished. 

Gwedy marw y dat. y digyvoethi ae alltudaw oe genedyl 
yn gymeint ac na diodef ynt idaw gardotta yn y gyuoeth 
ehun. ae vot ynteu yrwng dyd a nos or pan vuassei ar dehol 
yn keissyaw iarll Mueru.— Amlyn ac Amig, col. 1091. 

Ereill yn dal barn ar y pethau a wnelai Einigan, bwrw 
mai cythraul oedd, a'i yru ar ddeol.— Barddas, i. 52. 

Achaws dwyn Uorf corf canmil 
I'r ddaear gynt ar ddi-'ol. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 452. 

Gwr deol, an exile, a banished person. 

Deoladwy, a. that may be banished; separable. 

Na bydd, lliw gloew-wydd glau, 
Grynwraidd am gryn eiriau, 
*Y myd, wrth dybrydydd mwy, 
Diwladaidd deoladwy l—D. ab Gtcilym, bu. 61. 
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Deolawd, am. banishment, exilement ; separa- 
tion, divorce. 

Deoledig, pt .a. exiled, banished, separated. 

Deoledigion, exiles, banished persons. 

Yr herwyr a dagneuedwys. ar dyholedigyon a wohodea ar 
eu dylyet.— Yst. de Carolo Magno, col. 390. 

Qtvr deoledig, a banished person, an exile. 

Deoledigaeth, -au, a/, banishment, expulsion; 
separation. 

Deoliad, -au, am. a banishing, banishment; ex- 
pulsion; separation. 

Un Uith o fendith i fad, 

A'r dilee air deoliad.— Gronwy Owain, 95. 

Dedfryd angeu oedd y canlyniad; ond oddi with air o 
eneu y prif ustus, mae'n debyg mai deoliad am ei oea a 
ddygwydd i'w mi.—Eurgrawn Mori, 1826, 92. 

Mae weithian rai miloedd o ddynion gwynion yn y sef- 
ydlfa hon, rhai gwedi gorphen blynyddoedd eu deoliad yn 
dewis aroa ynddi.— R. Roberts : Daearyddiaeth, 582. 

Deoliad, iaid, am. an exile, a banished person ; 
a convict. 

Ar ei ddychweliad i Frydain [efel a ddysgriflodd y lie yn 
addas i lunio sefydlfa i alltudo deoluiid iddt. 

R. Roberts; Daearyddiaeth, 680 (cf. 681, 682). 

Deolog, a. banished, exiled; separated, divided. 
Deolwr, wyr, ) am. one who exiles or expels, 
Deolydd, -ion, ( a banisher ; a separatist. 
Deolwraig, wragedd, a/, a female banisher. 

Deolwraig ar fynaig fwyn. 

Daffithlen mewn diffeith-lwyn.— D. ab Gwilym, cxiv. 33. 

Deon, -au, am. [da ? cf . daf (=da), daf on] 1. one 
of the Divine names, probably signifying the 
Good Being, the All-good. Pughe (deriving 
the word from rfej renders it * the distributor, 
or divider; the giver; he that sets aright.' 

lor, Por puraf, Iaf iawn weithian, Deon, 
Tn deall calonau, 
Huon^Ion, goreu'i ddoniau, 
Dnw, Dofydd mawr, Ionawr, Ian. 

Sion Cent : Iolo Mas. 285. 
Dy enw Huon, dy enw Deon, 
Dy enw Ion daionusaf.— Dafydd Ddu Itiradtlug. 

Hanpych well Danyt dawn gaffael fal turn 

Teyrnged or Israel 

O Duw Deon archauacl 

Ac o dyn hawl erwyn hael.— Gwilym Ryftl: M.A. i. 274. 

Duw, Ion, Dwyf , Deon, boed diwair genau 
Ar ganon a'i Uefair ; 
Arall enw a rhoi'r llawn-air, 
O, I, ac W, yw y gair.— leuan Rudd (Barddas, i. 20). 

Coronog faban, goreu dawn Deon, 

A ddyfu o nef er nawdd dynion, 

Yn arwedd ei addysg yn Oen tirion, 

Ac yna a las gan lu luddewon.— Iolo Mta. 265. 

O voli peir deon pyr dawaf 

O dor cor coelic kynnelwaf.— Cynddelw: M.A. i. 262. 

Tri yw Duw Keli kolovyn Deon.—Casnodyn : M.A. i. 430. 

Llawer aer llawes eon 

Y triwyr duon a'r tri Deon, 

A doro'r dafawdwst ar yr eidion. 

Hen Englyn Swyn . (P.) 
Nawdd merthyri Duw Deon tragywydd. 

Or. Ynad Cock: M.A. i.399. 
Oorffowys rat Deon garyat dienguryawl. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 467 (cf. 462). 

2. a benevolent or generous chief, leader, or 
ruler ; a lord, a chief. 

A gwawd gwedi gwirawd gwin 
Ac aur llathr yn llaw deon. 

Cynddelw: M.A. i. 211 (cf. 209, 216, 217). 
Oanys dir hepcor dewrdor deon. 

Cynddelw: M.A. i. 220 (cf. 263, 261). 



Un am dwyf ar cletyf rutyon 

Un a vu a dvyu deon . . . 

Un a vu haelaf o haelon Kymry. 

Cynddelw: M.A. i. 233 (cf. 67, 70, 159). 
Dynyadon deon dyly am ydwyn 
Dolur kwyn ae kyfrry.— Einion Wan : M.A. i. 334. 

3. (pi.) guests, visitors; strangers; foreigners. 

Poet yn gystal yth deon ath niuer ath gatwridogyon y bo 
y gwell hwnn.— Mabinogion, 105. 

Nyd ar an perchis an peirch y weithon 

Or ileon diheueirch.— Cynddelw: M.A. i. 229 (cf. 86). 

Deon a yrreis dygyhyssed 

Diarswyd ar vrwydyr arvau goched. 

Owain Cy/eiliog: M.A. i. 265. 
A glywch chwi deon a dywedir. 

Cynddelw: M.A. i. 217 (cf. 283, 365). 
Kedwyr o du myr o du morlann 
Vchel yn cadw eu ryuel nvd ymgelan 
»ilui 



Deon Meiryonnyt eluyt eiluann 
. Daw gantut eu but parth ac attann. 

Llywelyn Fardd : M.A. i. 362 (cf. 312, 392). 

Deon, -iaid, am. fL. decanua ; Br. dtan; Fr. 
doyen, ^deien] a dean. 

Naf Mon, gloew dtteon arglwyddfaidd. 

Da/ydd ab Gwilym, ccrrviii. 44 (cf. 24). 
Nyni _. . . a roisom . . . ryddid, cennad, gallu, ac awdur- 



holegau 
Canonau Eglwysig, Khag. 

Darllenodd y deon anncrchiad cydlawenychol y seneddr. 
Gwyliedydd, xiv. 288. 

Y mae tri doaparth o ddyrchafladau eglwysig yn Uoegr, 
i ba rai y mae y teitl o ddton yn perthyn. 

Gwyddoniadur Cymrtig, iii. 416. 

Deon yr Archau : see Archau. 

Deon eglwya gadein'ol, the dean of a Cathedral 
Church. 
Deon qwahanfreintiau, ) , - ,. 

Deongtmhaidyaoedd, j ^** of peculiars. 

Y deon oV cabidwl, dean and chapter. — Canonau 
Eglwyaig, 126. 

Deon qwladol. ) , , 

Deongwledig, j a *"** dean - 

Deondy, dai, am. a deanery, the residence of a 

dean. 
Deoniaeth, -au, a/. 1. a deanery; the office or 

dignity of a dean ; a deanship. 

2. a deanery ; the district or jurisdiction of a 
(rural) dean. 
Yr oedd clerigwr ym mhob un o'r deoniaethau hyn, yr 
hwn a elwid yn ddeon ; clerigwr & bywoliacth ganddo yn y 
d deoniaeth a fyddai yn gyfTredin. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 416. 

Deoniaethol, a. relating to a deanery; decanal. 
Deor, ) v. [de+gor-i] 1. to hatch; to incubate ; 
Deori, j to sit on eggs (as a fowl); to produce 
from eggs ; to brood. 

Na fydd iddi hi o hvn 

Nag wy deor nag aderyn.— D. ab Gwilym, exeviii. 85. 

Yna y nytha y dylluan, ac y dodwa, ac y deora, ac a gaagl 
yn ei chysgod.— Esa. xxxiv. 15 (cf. Ier. xrii. 11). 

O ! gythreulig orthrymder. a ddeorwyd yn uffern chwerw- 
ed a f u i amryw deyrnasocda ! 

Gwallter Mechain : Owaith, ii. 14. 
Cyfrif y cywion cyn eu deor.—Diareb. (M.A. iii. 181.) 

Iar yn deor, a hen hatching. 

Idr yn gori yw iflr yn eistedd ar wyau : pan y bydd y cyw 
wedi dyfod o'r wy, bydd yr wy wedi deor. 

Cronicl Cyntru, rh. 222. 

Deor drygioni, to hatch mischief. 
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2. to take out of the shell ; to cast the shell ; to 
take out, off, or away; to shell; to extract; 
to extricate; to produce. — M.A. i. 62, 85, 86, 
87. 

Y tywya sawc a eiwit Mcner a doeth attaw. ac a dehores 
korff Troilus racdaw ac ae brathawd ynteu. 

Darts Phrygius: U.C.H. ii. SO. 

Deor ffa, to shell beans. 

Dehor * v% [ de ~ ( =dv )+ or ] to P revent . ^P* 
Dvhor ) or n " l< ^ er » *° unped e > to obstruct. 

Tri tharw cad Ynys Prydain: Cynfar Cadgadwg ab 
Cynwyd Cynwydion ; a Gwenddoleu ab Ceidiaw ; ac Urien 
mab Cynfarch : sef y rhuthrynt ar eu galon yn ail i darw, 
ac ni eUid ax dehoraint.—Triotdd : M.A. ii. 69. 

I hwn a ddwg ymaith dy gochL na obardd ['lestair, 
rwystra, ddeor] ddwyn dy bais nefyd. 

IF. Saiesbury: Luc vi. 29. 

Deor, am. a hatching ; a taking out of the shell ; 
a casting off the shell. 

Idr ddeor, a brood-hen. 

Deoraid, eidiau, am. a hatch, a brood, a hatched 

brood. 
Deoraid o gywion, a hatch or brood of chickens. 
Deorain, v. to hatch, to brood. 
Deorawd, am. a hatching, incubation. 
Deorawg, a. having a hatch or brood ; incubated. 
Deorawl, a. hatching, incubative; sitting on 

egg*- 
Deoriad, -au, am. a hatching, incubation ; a 

casting off the shell, a shelling. 2. a hatch or 

brood. 
Deoriar, ieir, af. [deor+iar] a brood-hen, a 

sitting hen. 

Deorllyd, a. inclined to sit or incubate, broody. 

Idr ddeorllyd, a hen inclined to sit or brood, a 
broody hen. 

Deoti, v. [deawd] to separate ; to take from ; 

to extract. — P. 
Maen-ddeoti, lithotomy. — P. 

Der (e), a. sullen, dogged, stubborn, obstinate, 
froward, churlish, snarling. 

Llundain ddig fllain dder.— Thomas Pry 9. 

Triged ef , y taer gyw der 
Wan-galon, yn y Giler.— Thomas Prys. 

1f Pughe marks der and derivatives as short, 
but the vowel is long (der). 

Der, [dy--f-er] an intensive prefix, having in 
most words the same force as er : with the 
suffixed pronoun8=for, for the sake of. 

Derddo, for his sake, on his account, for him. 

Derddi, for her sake, on her account, for her. 

Dera (e), -on, af. [der (P.): L. DiraeQ 1. a 
fiend, a fury, a demon, a devil ; the evil one. 

Crechwen oer mewn crochan ia, 

C&r eiddiorwg, cyw'r dderaf—D. ab Gwilym, clix. 87). 

Llyacud ... gig y ddera.—Rhys Goch Eryri: G.B.C. 95. 

Cnoi'r ddor fal y cny'r ddera.—R. Leiaf % i'r Ab. 

Hi ni wna dda, ddera ddall, 

Ni erya a wna arall.— Gro. Owain, 110 (cf. 109). 

Gorthrechwr a maeddwr Mon, 
Vera oedd i'w Derwyddon. 

GwalUer Mechain: Gwaith, i. 100. 



eiddt 



% Iolo Morgan wg has the following mythic 

note on this word : 

The old bardic idea was that the Dera usurped the oc- 
cupation of Cylch y Ceugant, and that he would miff er none 
but himself to occupy it, destroying all other beings ;— that 
God, being more powerful, is able to dispossess him, and, 
with Himself to occupy it, creates beings highly susceptible 
of happiness, to enjoy it with him to all eternity, on 
I condition of joining with Him to resist evil. The common 
proTerb is hence deriTed— *Myn y diawl t cwbl iddo ei 
Hunan, fal y cybydd : mae Duw, fal yr haul, yn rhoi rhan 
i bob un arall/— Barddas, i. 212. 

, 2. the staggers, a disease of horses, and some 

other animals. 
T neb a wertho farch, efe a ddyly ei ddilysu rhag y ddera 

dri bore, a rhag ysgyfain dn mis, a rhag llynmeirch 
I flwyddyn.— Uges WaQicae, in. v. I i. 8S (C.C. I. 264). 

Deraidd, a. apt to be obstinate or dogged. — P. 

Derbyn, v. [cf. erbyn, of which derbyn seems a 
later form J to receive ; to accept ; to admit ; 
to take. (Conj. -to.) 

Y rei a aeth y Ystrattywi Maredud vab Byderch ay 
derbynnawd yn enrydedus. . . Ac ef ay derbynnws yn 
enrydedus.— Brut y Sacson : M.A. ii. 541, 542. 

Nid yw pawb yn derbyn y gair hwn. . . Y neb a ddichon 
, derbynied.—MaU. xiz. 11, 12. 

Derbyniodd y cynnyg ; ac . . . efe a deyrnasodd naw mlyn- 
edd yn 8yria.— Simon Lloyd: Amser. 400. 

Rhoi a derbyn, ) to give and take ; to give 
Rhoddi a derbyn, ) and receive. 

A lie bo rhoi a derbyn gwybodaeth dan rin, un dyn a 
gymmer oddi ar ei linynau a fo achos, a hwnw a'u hetyb 
yn ol yn yr un modd.— Barddas, i. 158. 

Derbyn wyneb un, to accept one's face ; to ac- 
cept or regard one's person; to show one 
favour; to be partial. Originally a Hebraism. 
— lob xiii. 8, 10; xxxii. 21; xxxiv. 19; xlii. 
8, 9 ; Diar. xviii. 5 ; xxiv. 23. 

Annwn ni dderbyn wyneb. — Gronwy Owain, 76. 

| Derbyn vnjnebau, to accept or regard persons ; 
! to be partial. — Mai. ii. 9. 

I Heb dderbyn wyneb, without respect of persons. 
| —1 Pedr i. 17. 

Di dderbyn wyneb, not accepting the person; 
without respect of person or persons; im- 
partial; uncompromising. 

Derbyn llythyr, to receive a letter. 

Derbyn, am. a receipt or reception. — P. 

Derbynfa, -oedd, a/, a place or vessel into 
which something is received ; a receptacle. 

Hyny yw, yn llygru corff ac enaid dyn, ac yn ei wneuthur 
ef o deml yr Yspryd Glan, yn domen front, ac yn dderbyn/a 
holl ysprydion aflan.— Ed. lames : Horn. i. 157. 

Derbyniad, -au, am. a receiving; reception; 
acceptance; admission. 

Gwir yw y gair, ac yn haeddu pob derbyniad. 

1 Tim. iv. 9 (cf. i. 15; Rhuf. id. 15). 

Derbyniadau, receptions ; receipts. 

Derbyn cysur, to receive comfort. 

Y mae iddo dderbyniad mawr yn y byd, he is 
well received in the world. 

Derbyniad, iaid, am. a receiver. 

Derbyniadol, a. acceptable ; receptive. 

Cyfiawnder cydwybodol. iselder enaid lion, 
Yw'r pethau derbyniadol a f ynaf ger fy mron. 

Iolo 3/oronitwg : Salmau, I. xlix. 3. 

Derbyniadwy , o. receivable ; acceptable. 
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Derbyniawd, sm. reception ; acceptance. 

Derbyniawdr, iodron, sm. a receiver ; an ac- 
cepter. 
Derbynied, v.=Derbyn t Derby nio. 

Sef achoa oed derbyvmyeit lledrader y er gynoeth a wnay 
ac er canmawl.— £rv< y Saeson: M.A. iL 543 (cf. 645). 

Derbyniedig, pt. a. received; accepted; ad- 
mitted. 

Derbyniedigaeth, -au, sf. the act of receiving 
or accepting; reception; receivedness ; re- 
cipiency. 

Derbyniedigol, o. receptive. 

Derbyniedigrwydd, sm. receivednesss. 

Derbyniedydd, -ion, sm. a receiver; an ac- 
cepter. 
Derbynio, v.=Derbyn. 
Derbyniol, a. acceptable ; receivable, acceptive. 

Fan oedd Sioned 7m Morganwg ar ei thro, rhoddwyd a 
ganlyn, 7m mhlith pethau derbynwl ereill, 711 ei Hysten. 

Ystin Sioned, 3. 

Anrheg dderbynicl, an acceptable gift or present. 

Derbynioldeb, ) sm. acceptableness ; received- 
Derbyniolder, J ness. 

Derbyniwr, wyr, ) sm. a receiver, a recipient ; 
Derbynydd, -ion, ) an accepter; one who takes 
in or receives. 

Fregethu i'r derbynwyr anweledig ras Dim oddi fewn. 

Ed. lames: Horn. ii. 272. 

Gwaeth y derbyniwr na*r lleidr.— Diareb. 

Nid y derbyniwr a biau dewis, beggars must 
not be choosers. 

Dercb, a. elevated, exalted, high ; dignified. 

Och, mor 11a wn o ystyr golen 
Yn awr yw geiriau'r prophwyd derch, 
* Gwna it* gwrnf an tost a galar, 
Fel am mug fab dy serch.' 

Ioseph Harris : Md. Ieuan Ddu. 

Derchafael, Dercbafu, &c. : see Dyrch-. 

Derdri, sm. [der: cf. dera] the evil one, the 
devil, the deuce; a goblin. — M.A. i. 456. 

Fan y gwelaia ar glaia glan, 
T ci ffol a'r ceffylan. 
Tybiaia i foedi ydoedd 
Dewrdra &b) mai derdri oedd. 

Ieuan Du'r Biltcg, i L. Goch y Dant. 

Tebig, pan f wyf heb ddigiaw, 

I dderdri wyf ar ddwr draw.—//. O. Cothi, in. ▼. 51. 



Tywysog yw'n tywyao gwg, 
Tu hollawl ▼ tywyUwg, 
Y derdri *n fawr ei daerdra, 



Ac yn erbyn pob dyn da. 

Cywydd Entvau y Fall (Uanover Ms.). 

Dwg dnth didawl, druth dadl dri, dewr Dudur, 
Dros dir didwyll derdri.— Egluryn F/raethineb, xxyi. 4. 

Dere, v. [dy-+rhe: cf. dyred, tyred] come (thou), 
come on, come along, come here. Used only 
in the imperative singular. — 8. W. 

O'r goreu, ebe'r gwr boneddig ; dere gyda mi, mi yw dy 
feiatr.— lolo Ms*. 160. 

Dere, lean, i'r ardaloedd, 
lie teyrnaea tywyll nos. 

W. Williams: Hymnau, ceccxxvii. 1. 

Dere i mewn, a gwel y byd sydd iti.— Araith Owgan. 

O dere, meinwen hardd ei ffriw, 

Bydd dyner, deuliw'r hinon. — Morgan Pywel. 

Dere, dere i mewn yn wrol. 

Ti ynnilli fraint dragwyddol.— TaWt y Pererin (1720), 48. 
178 



Dere yn nes, come nearer, draw nearer. 

Dere f n nes (ebe hi with yr hebog), herwydd deall wyf 
mai boneddig urddaaol wyd.— lolo Mss. 176. 

Dere*n nes i'r fynwee fan, 

Anwylaf A wen olan.— Daniel Ddu, 4. 

Dere yn ol, come back, return. 

Cofia lewndid ac ymgeledd 

Ty dy Dad, a dere'n ol.— Daniel Ddu, 358. 

Dere yma, come hither, come here. 
Dere yn glau, come quickly. 

Derfoeg, -au, sf. [der+moes] a froward or 

churlish manner or disposition. 
Bardd derfoes dig, an angry bard of froward 

manner; an angry churl of a hard.— Edm. 

Prys. 
Deri, s.pl. [dar] 1. oak-trees, oaks; 'female 

oak-trees.' In S.W. deri as well as derw is 

used of all oak-trees indifferently. 

Yn diwed hwnnw y lloqgant y deri drwy y Uwyneu. 

Yst. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 148. 

Yna y kymeraaaant hwy bloden y deri. a bloden y 
banadyl. a bloden yr erwein.— Mabinogion, 73. 
Oorwyn blaen kelli gogyhyt 
Ygwyd a deil deri dygwydyt 
A wyl a gar gwynn y uyt. 

Llytoarch Hen : A.B. iL 254 (M.A. i. 123). 
Fal rhyf elfryd gwyd gwynt ar dderi. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 448. 
Nid oee gelfan min Uannerch . . . 
Na Uatai ddifai ddwyfol, 
A gaf fl mewn deri d6l.—D. ab OwUym, ochriii. 33. 

Ooreu o bob coed en parh&d deri; hawaaf en gweithio 
cyll, nen helyg, nen wern.— Barddas, i. 152. 

Caagl ddail y deri ym mis Awst nen fla Medi. 

Meddygon Afydd/ai, ii. 797. 

2. (sf.) an oak-grove, -wood, or -forest. In this 
sense it forms many place-names, with or 
without a qualifying epithet. 

Deriad, -au, sm. [der] a froward acting. — P. 

Derig, sf. mountain avens (Dryas octopetala. — 
Hugh Davies: Welsh Bot, 134, 182. 

Derio, v. [der] to act frowardly, rudely, 
coarsely, churlishly, or sullenly. 

Derlewyn, sm. [llewyn] a radiance or splendour. 

Derlin, sm. [d&r+llin] heart of oak. 

Cad tu man llachar derlyw derlin. 

Taliesin: M.A. i. 38 (A.B. ii. 163). 

Derlwyn, -i ? sm, [dar-f-llwyn] an oak-grove. 

Derlys, \ sm. [dar (derw) -f- llysl germander 

Derllys, / (Teucrium) : so called from the 

Derwlys, ) fancied likeness of its leaves to 

those of the oak. — Hugh Davies: Welsh Bot- 

anology, 56, 182. 

Derlys y dwr, ) water germander ( Teucrium 

Derlyd y dwfr> ] scordium). 

Y mae hi o'r un natur ft derlys y dwr. 

H. Dairies: Llysieuaeth Qymreig, 179. 

Derlys y fagwyr, wall germander {Teucrium 

chamaedrys). 
Derlys y goedwiy, wood germander, wood sage 

(Teucrium scorodonia): also called chwerwlys 

yr eithin, chwerwyn y twyn, and triagl y 

Cymro. 
Derllydd, a. being poured or spread; poured, 

effused. — P, 
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Diwethaf ym bu bndnawr waagar 
Dafyd gloi derllyd arllwybyr Caanar. 

Bleddyn Fardd: M.A. i. 366 (of. 195). 

Eacnt am olnt am dileywyd rwyd 
Yacwn am eylwyd molyant derllyd. 

Iorwerth Fychan : M.A. i. 415. 

Derllyddiad, -au, sm. depletion, a pouring or 

emptying. — P. 
Derllyddol, a. pouring, emptying, spreading. 
Derllyddu, v. to pour, to empty ; to spread. 

DyrUydei vedgyrn eillt Mynydawc. 
Aneurin: < 



Arth a Hew derllya oleu bylleu. 
^aliet' 



God. 363 (cf. 147, 348). 



Taliesin: M.A. i. 31 (A.B. ii. 211). 
DerUydid fy nedf fy newie&w. — Gtoalchmai: M.A. L 195. 
Gwand volaud val y derllytwyd. 

Cynddelw: M.A. i. 233 (cf. 294). 
Cenawon Eudn cyngTein cydneid 
Wynt a dyrllytant vn Ue bonneid 
Glud men yt ant gloyw heym ar neid. 

Owain Cyfeiliog: M.A. i. 266. 
Bolchlafyn lad am dnd a derUyto. 

Llygad Gwr: M.A. i. 343. 

Derllys, sm. [dar+Uys] = Derlys. 
Dernyn, -au, sm. [dim. of darn] a small piece ; 
a piece, a fragment. — Marc ii. 21. 

Cefaia, beth bynnag, rhai o'r dernynau crybwylledig. 

Cyfrinaeh y Betrdd, Rhagdd. 5 (cf. 6). 
O dir ni roir iddynt on dernyn am dal.— Daniel Ddu, 181. 

Dernyn o arian, a piece of silver. — 1 Sam. ii. 36. 

Dernynach, s.pl. small or trifling pieces ; small 

fragments; dribblets; scraps. 
Dernynol, a. fragmental, fragmentary. 
Deru, v. [der] to act frowardly or ohurlishly. 
Derw, s.pl. [dar: C. derow (sg. dar); Br. dero; 
It. darach, darog; Ga. darack] 1. oaks, oak- 
trees ; oak-wood ; * male oaks/ 
Derw bnanawr racdaw crynei nef a 11a wr . . . 
An maglaa blaen derw o warohan Maelderw. 

Taliesin: A.B. ii. 141 (cf. 34). 
Derw ieuainc hyd yr awyr, 
0*u bon oil heb un yn £yr. 

L. G. Cothi, in. xviii. 17 (cf. 6). 
Cywilyddiant o achoe y derw a chwennychaaoch. 

Sea. i. 29 (cf. u. 13 ; Eaec. xxvii. 6; 8ech. xi. 2). 
Ef a dyf derwen lie y plenid 
Uwch law y derw uchel a dorid.— L. G. Cothi, in. iv. 62. 

Gelwais swrn, a'm goles arno, 
Gawr drwy'r graig, a'r derw, a'r gro. 

Tudur Aled: G.B.C. 234. 
Dywed LinnsBtu fod pedwar ar ddeg o rywiau o dderw. 
Gwyliedydd, viii. 307. 

Derw cadeiriog, spreading or stately oaks. 
Llwyn derw, an oak-grove. 

Llwyn derw 'r ieirll yn y dwyrain, 
Llwyn Rhys yr un-Hun a'r rhai'n. 

L. G. Cothi, in. xviii. 27. 

Cist dderw, an oaken chest. 

Arch dderw, an oaken coffin. 

Estyll derw, oaken planks. 

2. (sf.) an oak-grove, an oak-wood. Derw in 
tins sense enters into many place-names : cf . 
Deri. 

Er hyny ar groen hwnw, o Ffair Bhos i'r Dderw, 
Nid oea ond blew garw'n blaguro. 

Edward Bichard: Bugeilgerdd, ii. 24. 

Derwaidd, a. of the nature of oak ; oaken. 
Derwen, pi. deri, derw, sf. [derw : C. derven ; 
Br. deruenn] 1. an oak, an oak-tree (Quercw). 

A chymeint y angerd ac y tynnei derwen oe gwreid megys 
gwialen uechan.— Vet. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 58 (cf. 213). 



Gwreiddiodd Bhoaaer fal derwen. 

O Fynyw dros afon Dren.— L. G. Cothi, vn. ix. 39. 

Efe a wnaeth gil golyohwyd gyntaf yng nghoedydd 
Glyn Ebron, gan chwiliaw ac olrhain y coedydd, hyd oni 
chafaa efe dderwen fawr o freninbren gangenfawr, gyr- 
haeddbell, gaeadfrig, waagawdlen, a thani y gwnaeth ef 
gdr a chyrch golychwyd.— Barddas, i. 258. 

Hi a gladdwyd is law Bethel, dan dderwen. 

Gen. xxxv. 8 (cf. 4). 



Y dderwen fwyaf ei maintioli, yr ym ni yn coflo dywed 
am dani, oedd ' Breninbren y Ganllwyd.' 

Hugh Davies: Llyaieuaeth Gymreig, 182 (cf. 90, 183). 

Derwen anwyw, ) evergi'een oak (Querent 
Derwen fythwerdd, } ilex). 

. Derwen goesog, common British oak (Quercus 
robur). 
Derwen ddigoes, ) sessile-fruited oak (Querent 
Derwen ddigoesog, j sessiliflora). 

Ffon dderwen, an oaken stick or staff. 

Pren derwen, an oak-tree. 

Derwen ieuanc, a young oak, an oakling. 

2. (transferred to other plants). 

Derwen Caersalem, ) oak of Jerusalem (Cheno- 
Derwen Oaersalem, ) podium botrys). 

Quer cuius, derwen Gaersalem.— Meddygon Myddfai,23i. 

Derwen y ddaiar, germander (Teucrium). 
Derwen fendigaid, common vervain (Verbena 
officinalis). 

Quercula benedicts, y dderwen fendigaid, cas gan 
gythraul. — Meddygon Myddfai, 292. 

O byddi daf o'r manwynnon, cymmer isgell nen f erwyn y 
dderwen fendigaid. — Meddygon Myddfai, ii. 798. 

Derwgoed, s.pl. 1. oak-trees, oak-wood. — C.C. 
ii. 578. 
Dy frodyr, rhyswyr yw'r rhai*n, 
Derwgoed plwyf a gwlad Eurgain. 

Gutyn Owain : G.B.C. 214. 

2. an oak-wood, an oak-grove. 

Llawen noe Ian lluniais oed. 
Lie dirgel ger Uaw derwgoed. 

D. ah Gwilym, clix. 1 (cf. xcvi. 39). 

Mae*n ei gylch, gyda man goed. 

Llwyn dirgel yn a derwgoed.— Rhisiart Phylip. 

Der win, a. [derw] oaken, made of oak. 

Yn i f wyf gynnefln a derwin wyt 
Ni thorraf am car fy ngharennyt. 

Meilir: ilOL. i. 191 (cf. 31, 159, 231, 426, 438). 

Barilau derwin, oaken barrels. 

Estyll derwin, oaken planks. 

Bryn Derwin, oak -hill : a place-name. 

Ac yna yd aruolles Llywelyn ae wyr yn diofyn ym Bryn 
Derwin.— Brut y Tywyaogion, 340 (cf. M.A. i. 344). 

Derwlwyn, -i, sm. a grove of oaks, an oak-grove. 

Tri chyw*r un errr yn trychu cynllwyn ; 
Tri derwlwyn aduwyn yn cynnyddu. 

L. G. Cothi, i. xiii. 69. 

Derwlys, sm.=zDerlys, Derllys. 

Derwr, wyr, sm. [der-f-gwr] a churl, a surly 
fellow. 

Derwydd, -on, sm. [derw: Br. drouiz (pL 
drouized); Ir. draoi (gen. druadh)=m&giciw; 
L. (pi. ) druides, druidae; Gr. 8pvtbr)s~} 1 . a druid, 
one of the priests and wise men of ancient 
Britain and Gaul. The word in this sense is 
simply historical, and all the positive informa- 
tion which we possess with respect to the 
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ancient druids is derived from Roman and 
Greek sources, especially Caesar; for the oldest 
Welsh writings, with very trifling exceptions, 
date no further back than about the 12th 
century, at least in the state in which they 
have come down to us. 

2. a learned man, a sage, a philosopher. As 
the druids of the ante-Christian period were 
the depositaries of learning and wisdom, the 
name was occasionally in medieval times 
applied to men of light and leading without 
any reference to their creed, and possibly 
some of them may have arrogated the title to 
themselves. This seems to be the meaning 
of the word in the writers of the 12th, 13th, 
and 14th centuries ; and no trace of druidism 
is necessarily found in their poems. It was a 
revival of the name, not of the tenets and 
practices; just as the modern Eisteddfod 
confers upon aspirants the distinction of 
derwydd, as well as bardd and ofydd, the only 
difference being that the modern derwydd 
must usually be a minister of religion. The 
division, whether actual or theoretical, of 
the literati into three classes, bardd, ofydd, 
and derwydd, belongs to a later date. It is 
highly probable that the bards of the 12th 
and succeeding centuries, who assumed the 
name of Derwyddon, knew no more about 
druids and druidism than we do in the last 
decade of the nineteenth. 

Derwyddon doethur darogenwch i Arthur. 

Taliesin: M.A. i. 31. 
Dyogogan Derwyddon tra mor tra Brython. 

Taliesin: M.A. i. 76. 
Addwyn i Ddragon ddawn y Derwyddon. 

Taliesin: M.A. i. 38. 
Dyagogan Derwyddon maint a dderfydd 
O Fynaw hyd Lydaw yn ei llaw a fydd. 

Golyddan: M.A. i. 168. 

Cred i Dduw nad Derwyddon darogant 

Ban torrer Din Breon braint.— Meigant: M.A. i. 161. 

Och Duw na dodyw 

Dydbrawd can deryw 

Derwydon weini vaA.—Owalchmai: M.A. i. 202. 

Ath f olant f eirdion Derwydon dor 

O bedeiriaith dyfyn o bedeir ot.— Cynddelw : M.A. i. 206. 

Nis jpryr namyn Duw a dewinion byd 

A diwyd Derwydon 

O euraorf eurdorchogion 

Ein rif yn Riweirth afon.— Cynddelw: M.A. i. 212. 

Dyagogan derwyton dewrwlad y eegar. 

Cynddelw: M.A. i. 221. 
Kynan darogan derwyton dy daw 
Ei dy diw o Urython.— TAyw. ab Llywtlyn : M.A. i. 289. 

Dywawd derwyton dadeni haelon 

O nil eryron o Eryri.— Llyw. ab Llywtlyn : M.A. i. 304. 

Bydynt derwyddyon prydyon Prydein 
Nea gwaew yn adein nyt attygit. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 377. 

Enir ab Ithel. a elwir Enir Fardd, a fu frenin doeth iawn 
a bardd da ; efe a wnaeth dref n dda ar ddoethineb, ac a 
roddea fawr barch i feirdd a derwyddon, fal yr aeth ef a 
hwynt yn ben ar y byd am ddoethineb a gwybodaeth. 
Derwyddon yn yr amaer hyny y gelwid gwyr wrth ddyag a 
ffydd.— Iolo Mss. 6. 

Tegid ab Baran, a fu frenin call a bardd da; efe a wnaeth 
drefn dda ar ddyag a gwybodaeth . . . ac a wnaeth gynghor- 
fa beirdd a darwyddon, fal y buaaai gynt. 

Iolo Mas. 7 (cf. 275, 278). 

Yn ameer Beli Mawr ab Manogan a'u doded ar addysg 
a gwybodau teuluaidd, ac ar awydd a chelfyddyd teuliiwr 
o farad cadeiriog, nid amgen na Dtrwydd; sef Derwyddon y 
gelwid y beirdd teulu ym mhrif amaeroedd cyfannedd 
Ynya Prydain.— Barddas, i. 88. 



Tri syrth y sydd o'r Prifeirdd; nid amgen na Bardd 
pendant o gyssenn gaffaeliad, neu Brydydd. . . Yr ail o'r 
Prifeirdd yw Ofydd, ac arno y mae gwybod wrth 16n llyth- 
yrog, sef aarllen ac yagrifenu, a medru rhyw gelfyddau a 
fdnt er Ilea i feirdd ac i fyd. . . Yn drydydd o'r Prifeirdd 
yw Derwydd, ac arno y mae athrawiaetnu wrth bwyll, an- 
aawdd, a gorfod, a dewia a welo'n wirionedd, o eyaeenn 
addyag a defodau a barn y prydyddion. . . Ao am ddyag a 
gwybodaeth wrth bwyll, anaawdd, a gorfod, penaf o'r 
beirdd yw Derwydd.— Barddas, ii. 12 (cf. 28, 44, 66). 

Tri rhyw Prifeirdd y aydd : Bardd braint. neu Brif ardd 
pendant, wrth fraint defod, a llafar goraedd; a'i awydd 
yw llywodraethu : Ofydd, wrth awen, ymgaia, a dichwain ; 
a'i awydd yw awenydau ; a Derwydd, with bwyll, anaawdd, 
a gorfod ; a'i swydd yw athrawiaetnu. 

Trioedd Braint a Defod. 

Ni ellir derwydd, medd derwydd. —Diareb. 

Ar ol aylwi ar y cyf an o'r hyn a ellir ei gaaglu ym mhlith 
y Beirdd Cymreig, a thraddodiadau Cymru, mewn p erth- 
ynaa i Dderwyddiaeth, a'r cyfan a ellir ei bigo allan trwy 
fanwl chwilio awdwyr pellenig, a chymharu hyn oil a'r 
gweddillion maenol ac ereQl ar glawr, braidd y gellir dy- 
wedyd ein bod yn meddiannu m wy o wy oodaeth am grefydd 
a defodau y Derwyddon nag am eiddo y cynddfluwiaid. 

Carnhuanawe : Hanea Cymru, 41 (cf . 15—18). 

In the subjoined quotation Derwyddon is used 
for the Magi, or Wise Men of the East (Matt. 
ii.): 

Newyd anaw ny mawr glywant dynyadon 

Guir y rat gwaa porthyant heb wr adon 

Dygwerthydyd pob vchia rac derwydon 

Nudris ny widyn llarychwel gwelet mabon 

Dydugant thua ac eur delua o Ethiopia. 

Taliesin: A.B. ii. 174 (M.A. i. 42). 

In a tractate on Blazonry, written about four 
centuries ago, Aristotle is called Derwydd : 

Achoa arall y dywaid y Derwydd Alyatotlya. . . Ac felly 
y mae awduriaid a derwyddon yn ei farnu. — Llanover Ma. 

1f Derwydd is a rotundison (rhyming with 
-ydd) ; but some recent writers seem to mis- 
take it for a sparsison (-wydd). Pughe's 
derivation is dar-\-gwydd, a compound which 
would naturally signify superior knowledge ; 
but he explains it as meaning .* one who has 
knowledge of, or is present with ; a theolo- 
gian; a druid.' This word, there can be 
little doubt, is connected with derw (opvs); 
for most of the classical writers who refer to 
the Druids, mention the high veneration in 
which they held that tree, and the mistletoe 
growing upon it. 

On the aubject of Neo-Druidiam, reference may be made 
to Barddas, 1862 ; Iolo Mas. 1848 ; Pughe, b.t. * Derwydd,' 
and Preface to Lfywarch Hen, 1792 : Edward Williama (Iolo 
Morganwg), Poems, 1794; Ed. Daviea, Celtic Researches, 
1804, and Mythology of the Druids, 1809. 

Derwydd, s.pl. [dar (derw)+gwydd] oak-trees, 
oaks. 
Quercua, derwen, darwydden, deri, derwydd, derw. 

Meddygon Myddfai, 292. 

Derwyddaidd, a. like a druid. 

Derwyddes, -au, «/. a druidess, a female druid. 

Derwyddfardd, feirdd, em. a druid-bard. 

Tair cangen celf yddyd barddoniaeth : cyntaf , prif-fardd. 
. . . Ail, ofydd. . . Trydydd, derwyddfardd x a hwnw a fydd 
o fardd gorseddog graddedi^, a gwarantedig o ddoethineb, 
a ffwybodau, ac o dafawd 1 ddangawa barn a phwyll ar 
nroodau.— T 



wyb 



- Trioedd Doethineb : 



. iii. 296. 



1 gwn© 
i Brifeirdd, or* 
feirdd. — Barddas, 



d i Ofyddfeirdd, a gwyn i'r 
34 (cf. ii. 26). 



Derwydd-' 



Dowch chwithau i'ch hymnau heirdd, 

Ddiwair addfwyn Dderwyddfeirdd. — Oronwy Owain, 83. 

Wylai'r Awen uwch ben bardd, 

Wareidd-fwyn, uwch derwyddfardd.— Tegid: Gwaith, 27. 
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Derwyddiaeth, sf. druidism. 

Yr ydym yn darllen fod Derwyddiaeth yn hanfodi mewn 
mwy o burdcb yn Ynys Prydain nagar y Cyfandir. 

Cornhuanawc .H.C. 15 (cf. 17, 18, 31). 
Ai hon yw'r noson, teimlaf iasaeth, 
A roddo ddiwedd l Dderwydtiiarthl — Tegid : Gwaith, 24. 

Derwyddol, a. druidical, druidic. 

Dechreua y bardd gyda mynegu yr amrywiol rithiau dan 
ba rai yr hanf odaaai ; a'r sawl y mae rhai yn barnu eu bod 
yn arwyddocau yr athrawiaeth dderwyddol o drawsfudiad 
eneidiau.— Carnhuanawc: H.C. 20 (cf. 21, 27, 29, 31). 

O'r pryd hyny allan, ymddangosodd y grefydd dderw- 
yddoL mewn dull rheolaidd. 

D. Peter: Hanea Crefydd, 8 (cf. 13). 

Yr oedd yn rhaid bod meini y cylch cynghrair, yn ol y 
ddeddf dderwyddol, yn yr un gynwr ag y daethent o'r 
gloddtt^—Cylchyraum, ii. 6 (cf. i. 317). 

Melwaa . . . oedd, medd hen chwedl, enw derwyddawl ar 
ddyn.— Ttgid: Gwaith, 15. 

Derwyddonawl, a. druidical. — P. 
Derwyddoni, sm. druidism. — P. 
Derwyddoniaeth, sf. druidism. 

Llvma Lyfr y Barddas, sef Derwyddoniaeth Beirdd Ynys 
rydain, a " 



Pry< 
lyfrau, 



dynaia i, Llywelyn 8ion o Langewydd, o'r hen 
Barddas, i. 224. 



Llyma Dderwyddoniaeth Beirdd Ynys Prydain. 

Barddas, i. 204. 
Tair cangen addyag Beirdd Ynys Prydain : Barddoniaeth 
neu Brydyddiaeth. . . Ail yw Derwyddoniaeth; ac ar dder- 
wydd y mae dysgu with bwvll, ansawdd, a gorsedd, her- 
wydd y bo trefn, a deddfoldeb, a rhiniau dwyfoldeb yn 
gofyn. Trydydd yw Ofyddiaeth. 

Barddas, ii. 42 (cf. 44, 66). 

Deryw, v. an irr. perf. of Darfod, q.v. It is 
sometimes written derw. The pi. derynt (given 
by Davies) is of rare occurrence. — Mab. 13, 
60, 72, 73, 75, 157, 176, 178, 179, 287. 

Gur y gaur dyraur dtryu yg kreulan . . . 
Kan deryu dor glyu glot diogan hael. 

Cynddelw: M.A. i. 240 (cf. 202, 212, 247). 

Kanys derw ymi ymffydyaw ac ef ar ymlad. 

Yst. de Carolo Magno, col. 444. 
Neur deryw y wyr Ruuein blinaw weithyon. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 125 (cf. 92). 

Cwyn yw can deryw ni'm deiryd gortho. 

Gruffydd ab Meredydd : M.A. i. 455. 

Diolwch y Duw nenr deryic. ym wneuthur kymeint a 
hynn.— Yst. de Carolo May no, col. 423. 

Deurudd loew angel melyn, 

Dwred aur, deryw y dyn!— />. ab Gwilym, ccxxxvi. 51. 

Amser Saeaon a dderyw, 

Mudaw o Sais, madws yw.— L. G. Cothi, i. xxiv. 33. 

Y dref wenn yn y dyffrynt 

Uawen y bydeir with gyuanrud [al. gyvamug] kat 

Y gwerin neur deryrtt. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 286 (M.A. i. 110). 

Des, -au, sm. system, order ; rule. 

Own gerddau, ddesau ddisaw, 

A champau, a moeaau masw.— Ieuan Ith. ab Icuan Llwyd. 

Deseb, -au, -ion, «/. system. 

Rhiflaeth, a olyga wyddor a chelfyddyd yn gystal, ond 
nid y ddestb oil ; eithr a gymhwysir at y rhan gyffreainaf 
mewn arferiad. 

J. W. Thomas: Elfenau Rhifyddiaeth, 1 (cf. 40—76). 

De&eb yr haul, the solar system. — Elfenau Ser- 
yddiaeth, v. 

Desebol, a. systematical. 

Desgl, -au, 8f.=Dy8yl. 

Diagwylwraig desgl saig y saint.—/?, ab Gwilym, li. 30. 

Desgyn, v. [dy-+esgyn] to ascend, to rise, to 
mount. See Esgyn, &c. 

A chyd na bo gwael cynghanedd gymmyag o sain a 
chroea cydbwys, a'l hawdl yn gyfansoddedig, »ef yn dde*- 
gynrdig, yn unrhyw fan ar gerdd, amgen nag ar y fraich 
neu'r ban olaf o gwpl neu bennill.— Cyfrinach y Beirdd, 26. 



De»gryneb, «/. a climax; a figure in rhetoric 

so called. — P. 
Desffynedigaeth, -au, sf. ) ascension ; the act 
Desgryniad, -au, sm. } of rising up. — P. 

Desgynol, a. ascending, rising. — P. 

Destl, a. neat, nice, delicate, trim, spruce, fine; 
dainty. 
Ystola wedd destl a wiag.— L. G. Cothi. (D.) 

Naf eryr teyrn rac tempestyl kedeyrn 

Cadwei dud y dan destyl.—Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 294. 

Bestlad, ) -au, sm. a making neat, nice, or 
Destliad, ) tidy ; a putting in trim. 

Destlaidd, a. rather neat of tidy. 

Destlfawr, a. very neat, fine, or nice ; elegant. 

— M.A. i. 389. 
Destlog, a. having neatness or primness; neat, 

nice. 

Destlu, v. to make neat, nice, trim, or spruce. 

Destlus, a. neat, nice, fine, trim, tidy, tasteful. 

Cyweirio brathau yn ddestlus.—D. 

Ac yna y teir morynnyon a arwedanant Oger y dan 
oliwyden . . . ac odyna a olchynant y vratheu yn destlus ac 
ae dodaasant y gyagu.— Ystoria de Carolo Magno, col. 435. 

Dau ystlys gwaa destlus gwiw. 

Da/ydd ab Gwilym, clxxrriii. 16. 

Ac y dann hynny tenerion hirwnion draet a chynngrynion 
vysed arnunt gwyn desUussion.— Ymborth yr Enaid, \ 23. 

Owiag yn ei ieuenctid goron ddestlus, 
Ac yn ei henaint bydd lor dawnus. 

Iolo Mss. 277 (cf. 268, 272). 
Canfyddir yr yagolhaig yn symledd destlus a phrydferth 
yr ymadroddion.— Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 660. 

Destlualathr, a. neat and elegant, elegantly 

fine or neat ; exquisitely or highly delicate. 

Ac odyna tenerder yr holh ysprytawl gnawt destiustathr 
cymmeredic or Yspryt Glin a gwynvydedic enedigaeth o 
vair Wyry.— Ymborth yr Enaid, \ 23. 

Destluslwys, a. sacredly or purely elegant. 

A rwng y deu rudhelhion lygeit ydoed yn cyrohu byrr- 
grwn destluslwys eneu. . . Ac odyna yn y byrrgrwn destlus- 
Iwys eneu ydoed manwynion dhannedh. 

Ymborth yr Enaid, } 23. 

Destluarwydd, sm. neatness, niceness, nicety. 

Tordyn vw tra gorthrymder y galon gann ormodh destlus- 
rwydh. — 1 mborth yr Enaid, \ 9. 

Detheu, a. [=deheu: cf. decheti] dexterous, 
skilful, skilled, ingenious. 

Yma gorwedd wedi marw, 

Yn dra detheu mewn arch dderw.— D. Davis. 

Dyn detheu iaivn, a very dexterous or skilful 
person. 
Dethol, \v. [dy-+ethol: L. delectus /] to se- 
Detholi, j lect, to choose, to elect ; to pick, to 
pick out. — Esa. i. 29. 
Detholeis o les o Leiasyawn uy rwyf 
Yn rwytualch am y dawn. 

Cynddelw: M.A. i. 242 (cf. 829, 371, 414. 

Ac yno y perys Godwin dyvynnv paub or tywywogeon 
hyt yp Kaer Wint vrth drthol brenhin. . . Llyma auch 
brenhin chwi heb ef . . . A hwn a detholaf vi yn vrenhin. 
Brut y Saeson : M.A. ii. 511. 

Duw a roes rydtit udhunt y dhethol y da mawr. a thai 
am wrthot y drwg.— Lucidar, ) 19 (cf. 51, 77). 

Ac eilweith y ryuelawd y Kymry. ac a detholassant 
Madawc uab Llywelyn yn dywysaawc udunt. 

Brut y Saeson : Ll.C.H. ii. 402. 
Lloegr yn dethol llugyrn doethion. — Gronwy Owain, 101. 

Yr oedd Matthew, loan, Pedr, a Iudaa, o gyfeillach y 
deuddeg a ddetholasai yr leau yn dystion o'i fuchedd a r i 
athrawiaethau.— Edward Samuel: Grotiua, iii. 5. 
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Dethol, a. select, chosen, picked, selected, choice. 

Yna y kynnollwys Arthur a oed o gynif ywr yn teir ynys 
Prydein . . . ac a oed o gicwr dethol.— Mabinogion, 186. 

lor dethol ar y doethion. 

Dafydd y Coed: M.A. i. 493 (cf. 242, 296, 324). 

Ar ol y dethol ydd aid, nos a dydd, 
Obry at deunydd Uew'r Brytaniaid. 

L. G. Cothi, i. xxri. 51. 
Gwr cywirgoeth doeth dethola/o Uon. 

BUddyn Fardd: M.A. i. 368 (cf. 337, 406, 479). 

Daethym i ddinas ddethol, 

A'm hardd was ieoanc i'm hoi.— D. ab Gwilym, cxlii. 1. 

Perffaith yw dy waith. Daw Ion, 

Dethol dy ffyrdd a doethion.— Gronwy Owain, 79 (cf. 67). 

Mae rhai vn dywed ddarfod i Grist gyssegru drwy nerth 
ei alia Dwyfawl . . . rhai yn dywedyd mai drwy nerth pom 
gair dethoUdig . . . y cyssegrodd Efe.— M. Cyffin: Ditt. ui. 6. 

Dethol ion, selections. 

Dethol, r.=Z>eo/. 

A gwedy llad y neill y detholcs y llall o Rufein ymeith. 
Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 117. 

Detholadwy, a. that may be selected. 
Detholedig, a. selected, chosen, elect ; choice. 

A glywaist ti chwedl Dirynig, 

Mflwr doeth dethoUdig t 

Digawn Daw da i nmg.— Iolo M»s. 256. 

Am na weleis heb ef yr ys seith mlyned undyn onyt ped- 
war dyn ditholedic a thitheu yr awr honn.— Mabinogwn, 55. 

Detholedigion, choice things, selections. 

Y detholedigion, the chosen or elect. 

Yr Arglwyd o vyrhaa y dydyeu hynny o achaws y 
dethoUdig yon. — Prophwydoliaeth Sibli, \ 16. 

Detholedigaeth, -au, */. the act of selecting, 
choosing, picking, or electing; selection; 
election. 

A gwedy dy vot paub onadunt ygyt hyt yr eacopty ger 
bron y vrenhines : ymdidan a orugant llawer am y dethol- 
edigiaeth. — Brut g Saeson: M.A. ii. 511. 

Detholiad, -au, «m. a selecting or choosing; 
selection. 
Detholiadau, selections. 
Detholiadol, a. selective ; discriminative. 

Detholiaid, s.pl. choice ones, chosen persons ; 
the chosen or elect. 

Efe yw'r dethawl fry o*r doethiaid, 
A'r aoetha' eilwaith o'r detholiaid. 

L. G. Cothi, i. xxvi. 49. 

Betholwr,wyr, ) dm. one who selects or chooses, 
Detholydd, -ion, j a selector, a chooser. 

Ddu, v. to come; to arrive. — P. The verb is 
not known to occur in the infinitive, but 
it seems to be one of the irregular forms, in 
common with daw, doeth, del, to conjugate 
dyfod, which is not inflected. 

Deu, v. [de] to separate, to part, to divide ; to 
become separated or divided. 

Kynteain kein ar ystre 
Pan vrye ketwyr y gatle 
Mi nyt af anaf am de. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 257 (M.A. i. 127). 
Gweleis leararfcam danaw heddiw 
Hawd y gallaf wylaw. 

Gruff ydd ab Gwrgeneu : M.A. i. 374. 

Nid angau Freucr a'm de heno 

Am damorth brodyrdde 

Dihunay wylav vore.— Llywarch Hen : M.A. i. 110. 

Deuad, -au, $m. [deu] a coming; arrival; 

approach. 
Deuad, -au, am. [dau] a dyad.— P. 



Beuair, a. [dau-f-gair] 1. consisting of two 
words or expressions. 2. consisting of two 
lines (in poetry). 

Cywydd deuair : see Cywydd, 

Deoryw gywydd deuair y sydd ; cywydd deuair fyrion, a 
chywydd deuair hirion.— Pum Uyfr Cerdd. 66. 

Deuair, e.pl. two words or expressions. 

Oger ae gwant . . . ac a dywawt deueir letneis. 

Yst. de Carolo Magno, col. 430. 
Dyred, na ddywed ddeuair, 

lie mae a garaf, lliw Mair!— D. ab GwUym, lxxii. 13 
(clxvii. 7 ; dxx. 21 ; cbouc. 25 ; ccxx. 35). 

Deuair oedd raid eu deall ; 

Gair mam, gair Uysfam yw'r llall.— Tudur Aled. 

Deuau, «. a pi. of dau, two. 

O bob mil, ac ednant Nef , 
A phryf , o seithiau, deuau doynt i mewn. 

W. O.Pughe: C.G. xi. 734. 

Deuawd, odau, em, [dau] a duet or duetto. 

Deuban, a. doubly fulled or milled (as cloth). 

Deuban, sm. cloth doubly fulled or milled; 
doubly thick material. 

Gwiag a ddanf ones Iesu 

Is dau it' o osai du, 

A dwbl gwell no deuban % 

Mawr ei glod, o'r mwrai glan.— D. ab Gwilym, cxxx. 9. 

Deubar, s.pl. a pair, a couple, two of a kind or 
sort. — 2 Bren, v. 23. 
Deubar o ychen, two head of oxen. 

Deubar o ychen diball 

Wrth an aradr, cadr, call.— D. ab Gvnlym, lxxiv. 21. 

Deubar, a. consisting of two pairs, couples, or 
sets ; being two of a sort ; double. 

A'u plant hwy oedd yn Uefaru y naill hanner o'r Asdod- 
iaeg. ac heb f edru ymddiddan yn iaith yr Iuddewon, ond 
yn ol tafodiaith y ddeubar bobl.— Xeh. xili. 24. 

Deubarth, s.pl. two parts or divisions. See 
Deuparth. 

Deubarth, a. consisting of two parts or di- 
visions; bipartite. 

Deubarthadwy, a. bipartile, bipartible. 

Deubarthiad, -au, sm. bipartition, bisection; 

bifurcation. 
Deubarthol, a. of two divisions or sections; 

bipartient. 
Deubarthu, v. to bisect ; to cut or divide into 

two equal parts. 
Deubedog, a. [dau+ped] two-footed, bipedal, 

biped. 
Deubedog, -ion, -od, *c. a two-footed animal, 

a biped. 
Deuben, s.pl. two heads; two ends; a pair. 

Cf. Deupen, 
Deuben o/eirch, ) two head of horses, a pair 
Deuben o geffylau, ] of horses. 

Deuben, ) a. [pen] 1. two-headed, bice- 
Deubenog, J phalous, bicipital, biceps. 2. 
long-headed, far-seeing. 

Deubeniaid Meirionydd, the long-headed men 
of Merioneth.— C.S. 

DeSeth,' | «.^. two things or objects. 

Cariat yw nebun yywyt yn cyssylhtu deubeth ynghyt, nea 
yn eudhanaw eu cyssylhtu.— Ymborth yr Enaia, \ 14. 

Deubeth yt* a debygais.— D. ab Gwilym, cclvii. 25. 
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bygi 
I flaen fflam felen ei phleth. 

Da/ydd Xanmor: G.B.C. 168. 

Ac o herwydd bod deubeth yn anghenrheidiol i'r perwyl 
hwnw, am hyny y doeperthir y Uyfr hwn yn ddwy ran.— 
Dr. Dairies: Llyfr y Bee. I. i. 1 (cf. iv. 2, 4 ; x. 1 ; u. 
ii.8; iT. 26). 

Oweled deubeth oV un, to see two things of the 
one ; to see double. — Diareb. 

O hyny y dyfydd rhyddineb, a dewia a gallu tawl, i ddyn, 
fal y aichon weithredu yr un a fyno a'r [o'r] unrhyw ddeu- 
beth.—Barddas, i. 210. 

Deubi, v, an irr. future of Dyfod (q.v.): the 
same as dybi, dybydtl, deubydd, dyji. Deubo, 
a second future of the same verb. 

Haelon am naoco nis deubi a rotho. 

Taliesin: MJL i. 34 (cf. 68, 72, 76). 

Rac Prydain poen Owein ai deubit . . . 
Edmyooawr hyd frawd ffawd ai deubydd. 

Meigant: M.A. i. 161 (cf. 88, 111, 168). 

Deublyg, -ion, am. [plyg] a double ; a fold, a 
plait. See Dyblyg. 

Yn fy neublyg, in my double. 

Yn ei deublyg, in her double. 

Deublygion, doubles. 
Deublyg, a. double, twofold; bifarious. 

Mae yn ddeublyg, it is double. 

Deublygiad, -au, sm. a doubling, duplication. 

Deublygiaeth, -au, a/, duplicative; redupli- 
cation. 

Deublygiant, sm. duplication, reduplication. 

Deublygol,a. duplicate, doubled, reduplicative. 

Deublygrwydd, am. doubleness. 

Deublygu, v. to duplicate, double, or fold. 

XSJ«- twohundred - 

A awn ni, a phrynu gwerth deucan ceiniog o fara T 

Marc vi. 37. 

Deudafodiog, a.—Daudafodiog. 

Deudneudiaith, a/, [from deud and gneud, the 
Venedotian pronunciation of dyweud or dweyd 
and gwneud or gwneyd, and iaith] the dialect of 
North Wales, so called sometimes by those 
who speak the Deheubartheg (the Silurian and 
Demetian, especially the former). 

Diwyd nadwr Deudneudiaith, 
A awn drwg y sy'n ei draith. 

lolo Morganwg, i'r Gre&l (1805—7). 

Y mae'r gan$en hon [y Wenhwysegl o'n hiaith yn bur- 
ach yn ei geinau a dull ei hvmadroddion na'r Ddeheu- 
bartheg. sef tafodiaith Caerfynidin, Penfro, a Cheredigion ; 
a mwv fyth felly na'r Ddeudneudiaith, sef iaith Gwynedd, 

• boa barn i'r " * ** 

»dd ne'u gilydd. 
i'r cyfryw farn. — lolo Morganwg. 

Deudneudwr, wyr, sm. a sportive name some- 
times given to one who speaks the language 
or dialect of North Wales, as distinguished 
from the southern dialect, or Deheubartheg; 
a Venedotian. See Humtwys. 

Y mae'r Deudnrudwyr wedi gwrthrywio'r Gymraeg yn 
ofnadwy. — lolo Morganvcg. 

Deudod, -au, sm. [dau] a dyad ; a binary. 

Deudreigl, a. having two inflexions, mutations, 
or cases. 



■thwyneb wedi mvned allan yn rhyw 
fodd ne'u gilydd, lieb sail yn y byd ona bost y Deudneudwyr 



Enw deudreigl, a noun of two inflections, a 

diptote. 
Llythyrenau deudreigl, letters of two mutations 

=6, d, g. 
Deudreigliaid, s.pl. 1. diptotes. 2. letters of 

two mutations. 
Deudro, -ion, sm. two turns, two twists. 
Deudro, a. consisting of two turns or rounds; 

double, doubled. 
Deudroed, ) s.pl. two feet, the two feet ; the 
Deutroed, j feet. —-4. B. ii. 121. 

A dyuot a oruc y Uew rwng deuirott Owein dan y bwrd. 

Mabinogion, 188 (14, 51, 50). 
Y rei gwedy elont yn dadle a adawant deudroet a chluit 
a Uoecwrn.— >'#«. Brtn. Bryt.: Ii.C.H. ii. 161. 

Ni chafas deudroed hoed hwy 
Er ymoed. 

D. ab Gwilytn, briii. 6 (cf. L 81 ; div. 40; clzzzix. 29). 

Blin a thrwm heb law na throed, 

Ef ddaw adref i'i ddeudroed.— Tudur Ated. 



Y mae dau droed i'r Arglwydd ... a'r ddeudroed hyny yw 
trugaredd a gwirionedd : ac y mae Duw yn goaod y ddeu- 
droed hyn ar galonau y rhai a ymchwelant ato ef , ac y mae 
yn rhaid i bub pechadur a dro yn ddiff uant at yr Arglwydd. 
ymaflyd yn dyn yn y ddeudroed yma. . . Am hyny, i gael 
bod yn gadwedig, y mae yn rhaid iddo gwympo i lawr yn 
ostyngedig, a chuaanu'r ddeudroed hyn. 

Dr. Dairies: Uyfr y Re*, n. ir. 2. 

Ar ddeudroed, on foot, afoot. 

DeSteoed; j a ' tw °- f00ted » WlM* ^V^bL 

Deudroediog, )pl. deudroedogion, sc. a two- 
Deudroedog, j footed animal, a biped. 

Ni fedrwn lai na gweled yn vr ymdreoh hon ddarluniad 
rhy gywir o amrvw ymdrechiadau a welir, ac a glywir son 
am danynt yn y byd ; a hyny rhwng y deudroedogion a ym- 
honnant fod yn arlwyddi y greedigaeth. 

GwaUter Mcchain: Gwaith, ii. 280. 

Deudrwch, a. [dau+trwch] doubly thick. 

Kyndylan callon gwythhwch 

Pan diagynnei ym pnffwch cat 

Kalaned yn deudrwch.— IAywareh Hen : A.B. ii. 280. 

Deudyllog, o. [twll] having two holes, aper- 
tures, or openings ; biforate. 

Deuddaint, ) a. [dant] having two teeth or 
Deuddant, j tines ; bidental ; bidentate. 

Deuddeg, a. [dau-f-deg: C. dewdhec, dowdhec; 
Br. daouzSk; Ir. dadlieag ; Ga. dadheug ; Gr. 
owScica ; L. duodecim] twelve. 
Ac yna yd aeth ef yn y geluydodeu. ac y deohreuawd 
dangos y hut. ac yd hudwya deudec emys. a deudec mflgi 
bronnwyn du bob un o honunt. a deudec torch, a deudec 
kynllyuan arnunt ... a deudec kyfrwy ar y meirch. 

Mabinogion, 61. 
Deudec Owenabwy vab Gwen.— Aneurin : God. 406. 

Y veint ef oed deudec kyuut yny hyt. 

Yst. de Carolo Magno, col. 388, 410, 415, 416. 

A'r dydd yw fu o'r deuddeg 

Diwrnod, teflyngdod teg.—/), ab Gwilym, cliT. 49. 

Deuddeg llwyth Israel, the twelve tribes of 
Israel.— Gen. xlix. 28 ; Matt xix. 28. 
Mae'r deuddeg llwyth yng Nghaeaw, 
Mae pob llwyth yn wyth neu naw. 

L. Glyn Cothi, in. x. 17. 

Y deuddeg apostol, ) the twelve apostles. — Dad. 

Y deuddeg eoyatyl, } xxi. 14. 

Kenedyl Duw heb y Chyarlys ... y rei a borthwn ni 
beunyd tri ardec onadunt yn enw yr Arglwyd ar deudec 
ebystyl oc an deuawt.— I 'ai. de Carolo Magno, col. 896. 

Fal y mae Crist a'i ddeuddeq ebyslol yn barnu'r holl fyd, 
felly bydd y brenin a'i ddeudaeg wyr aoethion yn barnu'r 
wlad.— lolo Mss. 12. 

Deuddeg ebystyl diddan.— Gronwy (hoain, 94. 
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Deuddeg mis, twelve months. 
Deuddeg ar hugain, thirty-two. 
Deuddeg a deugain, fifty-two. 
Deuddeg a thrigain, seventy-two. 
Deuddeg, -au, sc. and pi. twelve; a dozen. 
Yn Elim yr ydoedd deuddeg o ffynnonan dwfr. 

2Tum. xxxiii. 9 (cf. Ioe. iv. 8). 
Deuddeg o Beniamin ... a deuddeg o weurion Dafydd. 

2 Sam. ii. 15. 

Deuddeg o ddynion, twelve men, a dozen persons. 
Deuddeg ar y gloch t ) , , , . __ 
Deuddeg oWgloch, ) ^elve o'clock. 

T deuddeg, the twelve (=the twelve apostles). 
—Marc x. 32; xiv. 17, 20; Luc vi. 13; viii. 1 : 
loan vi. 70, 71 ; xx. 24. 
Aed owed di y deuddeg -, 
Ac o wyrth Duw, yn graith deg . 

L. Glyn Cothi, iv. rrii. 47. 
A'i waled ef gan Cephas, yna gan y deuddeg. 

IDau ad^r=twenty.] 

Deuddegban, a. consisting of twelve lines.— 
Cyfrinach y Beirdd, 87, 88. 

Beuddegban, -au, sm. a stanza of twelve lines. 
Deuddegfed, a. twelfth.— Dad. xxi. 20; Eeth. 
iii. 7, 13; viii. 12; ix. 1. 
Deudeeuet en e medye teylw.— Cy/reithiau Oymru, i. 40. 
Ar hynny nachaf y iarU yn dynot y ymwelet a Gereint 
ar y deudeeuet marchawc urdawl.— Mabinogion, 277. 
Ar deudeeuet dyd o Vei y bu uarw. 

Yst. Bren. Bryt.: Ii.C.H. ii. 266 (cf. 400). 
Ym peon y deudeeuet diwarnawt. 

Ystoria de Corolo Magno, eol. 388. 
Bu uarw K^wajadyr Uendigeit nab Kadwallawn nab 
Catuan brenhjn y Brytanyeit yn Bnfein y deudeeuet dyd o 
VeL— Brut y Tywysogion, 2. ' 

Deuddegfed, ac. twelfth; a twelfth part or 
portion. 

JS^SStM^ " rith »** "»»^ ' «« * 
Hyd yn lied degfed nen ddeuddegfed modfedd. 

Barddat, i. 142. 

Y deuddegfed (f. y ddeuddegfed), the twelfth. 
Deuddegol, a. relating to twelve, duodecimal. 

Deuddegolion, duodecimals. 
Deuddegplyg, ] -ion, sm. that which con- 
Deuddengmhlyg, j sists of twelve folds or 

leaves; duodecimo. 
Deuddegplyg, ] o. twelve-fold, duodecuple; 
Deuddengmhlyg, J duodecimo. 

Llyfr deuddegplyg, a duodecimo book, a book 
in twelves ; a duodecimo. 
Deuddegran, a. consisting of twelve shares or 

parts. 
Deuddegsill, a. consisting of twelve syllables. 
Anghen y gyhydedd hir yw ban deuddegsiU. 

Oy/nnaeh y Beirdd, 90. 

Deuddegsill, -ion, «/. a verse of twelve syl- 
lables.— P. J 
Deuddegwaith, a. and adv. twelve times. 
Deuddeng, a. twelve. 
Deuddeng awr (=deuddeg awr), twelve hours. 

Yn y dydd mae deuddeng awr.— Thomas Owain. 

Deuddeng mlwydd, twelve years. 



Deuddeng mlwydd oed, twelve years of age. — 
Luc ii. 42 ; viii. 42. 

Deuddeng mlynedd, twelve years. 

Deuddeng mrodyr f=deuddeg o frodyr, deu- 
ddeg brawd), twelve brothers.— Gen. xlii. 13. 

Yna y doeth oof idaw kynghoreu y dat. ac y dywawt 
Wrtn y deudeng mrodyr maeth. 
- , _ . v Amlyn ae Amig, col, 1089 (cf. 1116). 

Deuddeng mis, ) . , ., . _ 

Deuddeg mis, ) twelve months.— Dan. iv. 29. 

Y deuddeg arwydd : see Arwydd. 
Yno y 

Melchom, 

sarn*bres,_ m _ w _ 5 „_ . _,..__, J „^ ,..^ w . 

Edward lames: Horn, i. 66. 

f Deuddeg, like deg, is both an adjective and 
a substantive ; but deuddeng, like deng, is an ad- 
jective onlv. Deuddeng affects the succeeding 
initial in the same way as deng, q.v. 

Deuddengfenyw, a. dodecagynian.— H. Davies : 
Welsh Bot. 47. 

Deuddengmlwydd, a. consisting of twelve 
years. 

Deuddengmlwydd oed, twelve years of age, 
twelve years old. 

Deuddengwaith, a. and adv. twelve times. 

D. Pfc sawl gwaith ydh ymdhangoMee ef . M. Deudhec- 
toatth.—Luexdar, \ 89. 

Deuddengwr, s.pl. twelve men. — Deut. i. 23* 
lot. iii. 12 ; iv. 2, 4. ' 

Yna galw ataw y deuddengwr hyn a orug Pilad. 

D. Jfychan : Efengyl Nicodemus, ii. 

Deuddengwry w, a. dodecandrian. 

Y deuddengwryw, dodecandria.— Hugh Davies • 
Welsh Bot. 45. 

Deuddengwyr, $.pl. twelve men, twelve per- 
sons. 
Nachaf deudegwyr aeduet en hoet enrydedna y gwed. 

Yst. Bren. Bryt. : Ii.C.H. ii. 204. 

Deuddengradd, -au, sf. and pi. twelve orders. 
Deuddengradd nef, the twelve orders of heaven. 



A 

Yr y haelder yr y niver vy Ner neirthyat 
Bot yn dived yr trugared yn tro garyat. 



^Ut a gwar mor a dayar mawr ardwyat 
'" — -^nef a dioddef da a wydyat 
ieirthya 

Oamodyn : M.A. i. 480 (cf. 247). 



Deuddeiliog, a. [dail] bifoliate. 

Deuddrwg, sm. two evils; a double misfortune. 

Del iddaw, phyw addaw rhwydd, 

Deuddrwg am ei wladeiddrwydd ! 

Dafydd ah Qwilym, cxvi. 48. 

Deuddeintiol, o. [deuddaint] bidental. 

Deuddryll, a. [dryll] in two pieces, broken in 
two. 
Gnaedfren gwaew dihen deudryll 

Gwaedryd gwae veirt am ByU.— Cynddelw: M.A. i. 26«. 

Ewsyoee y dyrnawt a diagynnawd ar y march yny vvd v 

march yn deudryU.—St. Great, } 47. 7 

Ac a oed oe daryan yn y law. a dorree yn deudryll. 

Yst. de Carolo JMagno, col. 422. 

Deuddull, ] a. having two forms, biform, 
Deuddulliog, j biformed. 
Deuddyblyg, a.z=.Dauddyblyg. 
Deuddydd, e.pl. two (successive) days; the 
space of two days (btduum). 
Magna uab yn uyw ae uarw deudyt. 

Gwyn/ardd Brycheiniog: M.A. i. 271. 
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Gwedy gwneuthur y castell y bu deudyd yn aros dyuod- 
edigaeth Goffar.— Yst. Brtn. Bryt.: LJ.C.H. ii. 66 (cf. 110). 

Maelienydd ddeuddydd a aeth 
Yn wan, weithian yn waethwaeth. 

L. G. Cothi, i. xii. 17 (cf. vi. 59). 

Chwi a wyddoch mai gwedi deuddydd y mae y pasc. 

Matt. xxvi. 2 (cf. Marc xiv. 1). 

Deuddwrn, 8.pl. two fists or bands. 

Ac eu deudwrn ymauel yg gwallt y benn ae dynnu gantaw 
yr Uawr. — Yst. de Carolo Magno, col. 412. 

Dwy-ddarn wydr. deuddwrn ydynt, 

Delwau o ia, dwylaw ynt.— L. G. Cothi, v. i. 57. 

Deuddwrn, a. requiring the two hands (to grasp 

or handle), two-handed. 

Cledd deuddwrn, a two-handed sword. 

Chwareu a ehUdd deuddwrn.— M. A. iii. 197. 

Deuddyn, s.pl. two persons. 

At rwym a wneyit yna rwng deudyn a wnaethpwyt y 
rwng Oereint ar norwyn. — Mabtnogion, 262 (cf. 303). 

lie glwys bron, lie golas brig, 

Lie deuddyn er llid Eiddig.— D. ab Gwilym, lxxviii. 9 

(cf. xix. 39 ; xliv. 52 ; lxxxvii. 22 ; dxxxv. 9, 12). 
I'r hon sanctaidd yst&d y mae'r ddeuddyn presennol hyn 
wedi dyfod yr awr hon i ymgyssylltu. 

IA. G. Gyffredin (Priodas). 
Nid oedd yxnddiddan ddeuddyn 
Ond dy giod yn neutu glyn.— Robin Ddu ab Sianeyn. 

Fe bai deuddyn dall a byddair yn rhodio ar hyd ffordd 
■athredig.— B. Uwyd: Iiwybr Hyffordd, 371. 

Deuddyn un enaid oeddynt.— Gro. Owain, 50. 

Deueiriog, a.~Daueiriog. 

A garo ual Dewi den eiryawc na vid. 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 270. 

Deuenw, | a. [enw] having two names, bi- 
Deuenwol, ) nomial, binominal, binominous. 
Deufan, -au, s.pl. [dau+ban] two divisions; two 
lines ; a couplet. 

Caner yn ddiommedd deufan unodl, neu gwpl, ar y 
gyhydedd fer, neu ar un o'r tair byraf , mewn cynghog, 
neu glogyrnach, neu lamgyrch.— Cy/rinach y Beirdd, 27. 

Deufan, )a. having two divisions; of two 
Deufanog, J parts or lines. 

Pennill deufan, a stanza of two lines ; a couplet. 

Deufanogion, couplets. 
Deufath, a. pi. [math] two sorts or kinds. 

Fa beth gan hyny j mae Duw yn ei wneuthur i geisio 
ynnill y ddeu/ath hyn!— Dr. Davies: Uyfr y Res. n. iv. 3. 

liiif th 1 I a ' °* ^ W0 80I ^ S 0r ^ m( ^ 8 » double. 

T dull hon sydd ddeu/athol: ammherffaith a pherffaith. 
U. Perri: Egluryn Ffr. xxxvii. 1. 

Yr ofn a fydd ar yr enaid rhag pob un o'r ddeu/ath 
angylion hynny.— Dr. Davits: Iiyfr y Res. I. v. 11. 

Deufath ddarymchwel y sydd. 

Henri Perri: Egl. Ffraeth. xxvii. 1. 

Deufed, a. [dau] second. 

Ym mis Tachwed y mae tri. yr unuet ar bymthec. ar 
deuvet ar bymthec. ar deunawuet. 

Mcddygon Myddfai, i. 93 (cf. 90). 

Y deufed, the second. 

Y deufed ar bymtheg, the seventeenth. 

Y deufed ar hugain, the twenty-second. 
Deufettydd, em. [deufed+dydd] the second 

day ; the second day (of the week). 
Deufin, a. [dau+min] having two edges, two- 
edged. 
Yr uy llat y a llafneu deuuin. 

Hywel ab 0. Gwynedd: M.A. i. 278 (cf. 448). 



L. G. Cothi, n. Ti. 23. 



Cleddyf deufin (=deddyf deufiniog), a two- 
edged sword. 

A. Dafydd ! dy gUdd deufin, 

A'th waew rhudd, a wnaeth yr bin. 

Yn eu geneu bydd oerdd bob awr 

Ein Duw, a'i f awr ryf eddod ; 

Ac yn eu dwylaw bydd i'w drin 

Y cleddyf deufin parod.— Edm. Prys: Balm, cxlix. 6. 

Deufin, s.pl. [=dau fin] two edges. 
Mae deufin i'r mau dafawd 
I dori gwydd, deri gwawd.— GutoW Glyn : Iolo Mss. 316, 

Cilied Deifr, caled deufin.— D. ab Gwilym, cmnriv. 28. 

Deufiniog, a. [deufin] two-edged. 

Ac yn y law yd oed kyllell dewriniawc.— St. Great, \ 78. 

Aerllafn daufiniawg eurllythr. 

Gr.ab Mertdydd : M. A. i. 450. 

Cleddyf deufiniog, a two-edged sword.— Salm. 
cxlix. 6; Diar. v. 4; Heb.iv. 12; Dad. i. 16. 

Dyf yn clod deufiniog gledd.—Madog Benfras. 

Deufis, s.pl. two months; the space of two 
months. 
Denfis yn nwylan Dyfi 
Niallwnfodhebotti. 

Dafydd ab Gwilym, in. 7 (cf. ©CM. 3). 

Deufisol, a. occurring every two months, bi- 
mestrial. 
Deufodd, s.pl. two means or ways. 

A ffynodd, mewn deufodd da, 

Gwn yt' air, genyt wra !— Dafydd ab Gwilym, cxcn. 2. 

Deufor, s.pl. [dau+m6r] two seas. 
Treidyom ni a mi a Morgant 
Treu deuvor kyngor kyngharant. 

Casnodyn: M.A. i. 429. 

Nabuchodonosor ... a dyngodd i'w deyragadair a'i 

freniniaeth . . . y Uaddai efe a'r cleddyf holl breswylwyr 

gwlad Moab, a meibion Ammon. a holl Iudea, a*r rhai 

oil oedd yn yr Aipht, hyd oni ddelxr i derf ynau y ddeufor. 

fudeth i. 12. 
Ac wedi i ni syrthio ar draethell deufor, a gwthio y Uong, 
y pen blaen a lynodd heb allu symmudo. 

Esgob Morgan : Act. xxrii. 41. 

Deuforgyfarfod, a. where two seas meet 

{hiBakaa-tTOs). 

Lie deuforgyfarfod, a place where two seas meet. 

Ac wedi i ni syrthio ar le deuforgyfarfod, hwy a wthiaaant 
y Uong.— Act. xxvii. 41. 

Deuforgyfarfod, sm. the meeting of two seas. 

Hefyd, annhrefn yspryd ac annalluogrwydd ; neu'r 

ddau forgyfarfod hyn yn digaloni ac yn gwanhau'r meddwL 

j w Trysorfa Ysprydol (1799), i. 164. 

Deuforgyhwrdd, a.z=J)euforgyfarfod. 

A gwedy dygwyddo o hanwynt mewn Ue deuforgyhwrdd, 
y gwthiasont y Uong y mewn. 
76 W. Salesbury: Act. nrii. 41. 

Deufraich, s.pl. [braich] two arms, the two 
arms. 

A deufraich fy nyn difrad 

I'm cylchwyn, ym medwlwyn mad ! 

D. ab Gunlym, xlix. 46 (cf . 1. 94 ; It. 26 ; clxxyiii. 12). 

Deufwy, a. and adv. [dau+mwy] double the 

quantity, size, or amount; double; twice as 

much ; doubly, twice. 

Gwahawdd deufwy, drwy y dref , 

Un oedran, a wnai adref.— L. G. Cothi % vn. vui. 28. 

Dinidr dagrau am danaw 

Dofni glud deufwy no glaw.— Sefnyn : M-A. i. 604. 

Caru bun, cyd y curiwyf , 

Yn fwy neu ddeufwy ydd wyf !— D. ab Gwilym, xauc. 1. 

Dwr a ddoeth o'm deurudd i, 

Deufwy na flTrydiau Dyfl.— Owain ab GwQym. 

Deufwy na'r neb a'i dyfod.— -Hywel Cilan. 
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Devf»cy oarid, mwy yr enwid, am ei rinwedd. 

Gro. Ovoain, 68. 
Ac y brenin cyndyn gwnai 
T pechawd ddeufwy yn Bethel ac yn Dan. 

W. O. Pughe: C.G. i. 600. 
Gylch haul a lloer eu Uofnau glwys 

Yn nyfroedd gloew yr eigion ; 
A deuant o ddyfnderau'r don 
Drachefn yn ddeufwy gwynion. — Telynegion, 47. 

Deufyd, s.pl. two worlds, states, or conditions ; 
the present world and the world to come. 

Pryt gein ar deuvyt gynnar Davyd. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 466. 

Deugain, a. [dau-f ugain] forty. 

Yna y denth gwyr Oroec ae llyges gantunt. . . Toas o 



Apenor a deugein Uo 

Dares Phrygius: LJ.C.H. ii. 14 (cf. 62, 63, 68). 

Deugain niwrnod, ) forty days. — Gen. vii. 4, 
Deugain diwarnod, } 12, 17, 24; viii. 6. 

Fe a wnaeth i holl ff ynnonau y dvfnderoedd dori allan, 
ac a egorodd ffenestri'r nefoedd, fel y glawiodd hi ar y 
ddaiar dros ddeugain diwrnod. — Ed. lames : Horn. i. 168. 

Deugain mlynedd, forty years. — Deut. viii. 2, 4. 

Deugain mlynedd i heddyw 

Yr wyl y beirdd ar ol y byw.— L. G. Cothi, i. ii. 11. 

Deugain mlynedd yr ymrysonais a*r genedlaeth hon. 

Salm. xcv. 10. 

Deugain mlwydd oed, forty years of age ; forty 
years old. — Act. vii. 23. 

Deugain oed, forty years old. — Act. iv. 22. 

Deugain mil, forty thousand. — Ios. iv. 13; 
Bam. v. 8. 

Y dyd hwnnw . . . y lias deugein mil o griatonogyon. 

Yet. de Carolo Magno, col. 887 (cf. 389, 391). 

Deugain mil o wyr cedyrn nerthol yn ymladd mewn maes. 
R. Llwyd: Uwybr Hyff. 240. 

Deugain ond un, j forty but one, thirty-nine. 
Namyn un deugain, ) — 2 Cor. xi. 24. 

Y namyn un deugain Erthyglau Crefydd. 

IAy/r Gweddi Gyffredin. 

Deugain, ) pi. deugeiniau, s. forty ; the num- 
Beugaint, ) her forty. 

Odyna yd anuonet deugeint yn erbyn deugeint. ac y lias y 
Baraarinyeit.— Yst. de Carolo Magno, col. 394 (cf. 386). 



Megys ydoed yr amherawdyr Arthur yn y llys a elwit 
Oamalot nos Sadwrn Sulgvynn. oet yr Arglwyd Ieasu 
Grist, pedeir blyned ardec a deugeint a phedwar cant. 

St. Great, \ 1. 

Deugeinfed, a. fortieth. — Num. xxxiii. 38; 
Deut. i. 3. 
Ef a gyrchodd yn ufydd 
Y tir y deugeinfed dydd.— L. G. Cothi, vi. iii. 16. 

Yn y ddeugein/ed flwyddyn o deyrnasiad Dafydd y ceia- 
iwyd hwynt.— 1 Cron. xxvi. 31. 

Deugeinfed, sc. the fortieth. 

Ac ar hynny y doeth y Iarll ieuanc ar y deugeinuet o 
narchogyon vrdolyon.—Mabinogion, 266 (cf. LJ.C.H. ii. 68). 

• Kyn nybei namyn ar y deugeinuet o wyr cadarn. 

Yst. de Carolo Magno, col. 398. 

Deugeinmlwydd, a. consisting of forty years ; 
of forty years. 
Deugeinmlwydd oed, forty years old. 

Deugeinnydd, 8. pi. forty days; the space of 

forty days. 

Gwleddoedd gwared gwlad a chenedl a fydd dan oeteg 
deugeinnydd.— Barddas, 0. 88. 

Deugeinwaith, a. and adv. forty times. 
Deugloriog, a. [clawr] having two valves, bi- 
valve, bivalvular, bivalvous. 
179 



Deuglust, 6. pi. [clust] two ears, the two ears. 

Dynot Kaw o Brydein y eillaw y uaryf . kic a chroen hyt 
aagwrn ar deuglust yn llwyr.— Mabinogion, 142 (cf. 123). 

8ef a wnaeth Corineus gochel y saeth ac ysclvf yeit y bwa 
o law Ymbert. ac ar bwa briwaw y bennyny oed y emennyd 
am y deuglust.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 64. 

Deugorn, a. having two horns, two-horned, 
bicorn, bicornous. 
I Efe a ddaeth hyd at yr hwrdd deugorn a welawn i yn 
| sefyll with yr af on.— Dan. viii. 6 (cf. 20). 

| Deugorn, 8. pi. two horns. 

Yna ▼ cyf odais f y llygaid, ac a welais, ac wele ryw hwrdd 
yn sefyll wrth yr afon, a deugorn iddo ; a'r ddau gorn oedd 
uchel.— Dan. viii. 3. 

Deugorniog, a. two-horned, bicornous. 

Deugorff, \ a. having two bodies, bicor- 
i Deugorffbg, > poral, bicorporate, bicorporeal; 
1 Deugorffbl, ) double-bodied. 

Deugorff, 8. pi. two bodies. 

' A dwy gerdd serth, dig yw'r son, 

i A deugorff ffynedigion I— Dafydd ab Gurilym, czxiii. 41. 

Deugjrtys, s.pl. [dau+cy+bys ?] two cor- 
responding fingers; the same finger of each 
hand. 

Y mab bychan a dalho ar wylaw ; irer y deugyuys a mdr 
hyd. a anuynychach yd wfl.—Meddygon Myddfai, i. 78. 

Or mynny wybot pa wed y ddl y dyn a glenycho ae y 
uyw, ae y uarw oe gleuyt kymer y Dyasewyn a elwir y 
uedyges a briw wynt a rwyn wrth y deugyuys, ac os y uyw 
y da y claf, yn y lie ef a gwsc. ac ony dichawn kyscu ef a 
nyd marw. — Meddygon Myddfat, i. 66. 

Deugysswllt, a. diadelphian ; having the sta- 
mens united in two bodies by their filaments. 

Y genedl ddeugyeswllt, the class diadelphia (in 
botany). — Hugh Dairies : Welsh Bot. 67. 

Deuhanner, ) a. consisting of two halves or 
Deuhannerog, ) divisions. 

Y waew a oreu yn deuhanner. 

Einion ab Gwgon: M.A. i. 322 (cf. 232). 

rnd 

tyehan: M.A. i. 383. 

Drw8 deuhanner, a folding door, a valve; a 
door divided horizontally in the middle, so 
that the upper and lower halves may move 
independently. 
Deuhanner, -au, s.pl. two halves; two equal 
portions. 

Or tyrr llog ar tir esgob deuhanner vyd yr enill rwg y 
brenhin ar esgob.— CyfreUhiau Cymru, i. 664. 

Deuhanneru, v. to divide in two. 
Deuholltog, a. cleft in two, bifid. 
Deulaeth, a. consisting of two kinds of milk 
(that is, sweet milk and butter milk). 

Yn iach weithian i lefrith a phoeel deulaeth; ni welir 
bellach mo'r danteithion hyny heb i mi symmud pawl fy 
nhid. — Gronwy Owain, 191. 

Deulafhog, a. [llafn] having two blades; 
divided into two plates ; bilamellar, bilamel- 
late. 
Deulais, a. having two sounds ; relating to or 
consisting of two voices or sounds; diph- 
thongal. . 
Deulais, leisiau, leisiaid, sm. two sounds or 

voices ; a diphthong. 
Deulawr, loriau, sm. two floors or stories. 
Wrth guraw dwylaw rhwng deulavor, a Bant, 
Yno *r ddau gant yn rhoddi gawr. 

Dafydd Nanmor: G.B.C. 166. 



Oet glew Maredut oet gloewner eaj 
Yn ysgwyd deu hanner. — Prydydd 1 
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Deulawr, a. having two floors ; two-storied. 

Deuled, a. [dau-J-Ued] of double width or 
breadth. 
Arf er ambell an ebQlwydd deuUd, met en moddi fal y gellir 
denied neu ddeu-linell llythyrau tor ar bob wyneb o'r traws 
drythor.— Barddas, i. 124. 

Brethyn denied, broadcloth. 
Deuled, s.pl. two widths. 
Deuleisiad, iaid, sm. a diphthong. 
Deulin, s.pl. and cl. [dau+glin] two knees, the 
two knees, the knees. 

Goasot ar y marchawc yg gwarthaf y benn . . . yny dyg- 
wyd y marchawc ar y deulin.— Mabinogion, 255. 

Tn Llongborth gwelais vrwydrin 
Gwyr ynghyd a gwaed hyd ddeulin. 

Uywarch Hen: M.A. i. 102 (cf. 80, 808). 

A gwaedlin am deulin yn gwanecn. 

Gwyn/ardd Brycheiniog : M.A. i. 269 (cf. 347). 

Fe ddywedir am Iago, a gyfenwir y Cyflawn, ei fod efe 
cyn fynyched yn gweddi'o, yn gymmamt a chaledu ei ddeu- 
lin megys carreg. . . Cystenyn Fawr ... a barodd osod ei 
ddolw ar ei fath o anr ac arian, mewn dull ac agwedd gwr 
ar ei ddeulin.— Theo. Evans; D.P.O. 319. 

Tal y ddeulin, ) the prominence of the knee 
Pen y ddeulin, ) (when the limb is bent in 
kneeling); the knees. 
O penn y dwygoet a thai y deulin y waeret yn las. 

Jtabinogion, 146 (cf. 148). 
Ystyrych pan dreisych dros ffin 
Ystwng pawb hyd hen ei ddeulin. 

Elidir Sais: M.A. i. 346. 

Ar dal ei ddeulin, ) on his knees. — St. Oreal, 
Ar ben ei ddeulin, j § 100. 

Ny dely eyste en e nenat namyn ar tal y deulyn y 
gueneuthur nekeaseu nrth e brenyn. — C.C. i. 46. 

A cbxynra ar dal y deulin y droet y brenhin. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 23 (cf. 135). 

Yna dygwydaw ardaly deulin y erchi trugared. 

Yttoria Charles, 2. 

Deuliniad, -au, sm. a kneeling. 

Deulinio, v. to kneel, to kneel down. 

Deuliw, sm. and pi. Tdau+Uiw] 1. two colours, 
hues, or tints. The poets often use deuliw 
and deune with reference to objects which 
have but one colour, as eira, ad, nyf, ewyn, 
gwaurn, haul, ser, dydd, tes, ha/, and the like ; the 
meaning being that the colour or complexion 
of the subject of praise or admiration is twice 
as beautiful, fair, or pure as that of the object 
with which the comparison is made. Cf. 
Da/ydd ab Oivilym, viii. 11; xviii. 9, 16; 
xxii. 4; lxi. 21, 28, 53; lxiv. 40; lxvii. 13; 
ex. 52; cxvii. 18; clvi. 64; clxix. 3; clxxxvii. 
24 ; cxc. 42 ; exci. 21 ; cci. 19 ; ccvii. 30. 
Similarly are used, gorlliw, eiliw, gorne, unne, 
deuwedd, lliw, gne. 
Oerni angau dan wraidd V asau, 
Mi'm mhen tridiau dan fy ngolau, 
Am fnn yn fan, deuliw blodau. 

Jih. Goch ab Jthicert: Iolo Mas. 251 (cf. 230, 250). 

Da lios, deuliw ewyn, 

Brysia, do«, ber yw oea dyn.— Gronwy Owain, 42. 

2. two parties ; the respective parties. 

Yddeuliw, the two parties, both parties. 

Deuliw, a. of two colours, hues, or tints ; bi- 
coloured. 

Deled y Rhosyn deuliw 

Yn Uwyni mewn gerddi gwiw. 

GualUer Mechain: Gwaith, i. 68. 

Deuliwiog, a. having two colours or hues; 
bicoloured. 



Deulun, s.pl. [dau+llun] two forms; a pair 
or couple. 

Deulun o feireh, a pair of horses. 
Deulun, a. of two forms. 
Deulygad, e.pl. two eyes, the two eyes. 

Creeat Dens dilywygna y deulygat. 

Casnodyn : M.A. i. 429. 

Deulygadur, -on, am. a binocle. — Dids. 
Deulygeidiog, a. having two eyes ; binocular. 

Deulythyrol, a. consisting of two letters, bi- 

literal. 
Deunaw, a. [dau-fnaw] eighteen. 

Ymchoelnt a wnaeth y kenaden o Germania a deunaw 

Uog yn llawn o etholedigyon varchogyon aruawc gantont. 

l'atoria Jlren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 136. 

A deunaw hoel o eur coeth penllydan yn hardhaT kylch y 
bogel.— Yst. de Carolo Magno, col. 443. 

Pob man blaenau Morgan wg, 

A deunaw llys hyd Waun Llwg.— L. O. Cotki, i. xxiT. 21. 

Efe a fu f yw naw ugain a aaith o flwyddi, ac a briodea 
ddtunaw gwraig.— Iolo Mss. 7. 

Deunaw ceiniog, eighteen pence. 

Deunaw oed, ) eighteen years old, 

Deunaw mlwydd oed, j eighteen years of age. 
Deunaw mlwydd, eighteen years. 
Deunaw mlynedd, eighteen years. 

Yr oedd gwraig ag ynddi yspryd gwendid dd^umno 
mlynedd.— Luc xiil. 11. 
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A deunaw mlwydd ar hugaint oed y dyd j llaa. 

Yst. de Carolo Magno, col. 491. 

Deunaw a deugain, ) «-, . .. 
Deunaw a deugaint, j fi %- ei ^. 

Deunaw a thrigain, seventy-eight. 
Deunaw, -au, sm. and pi. eighteen. 

Draw y gwnaeth yn Nhredreyr 
Dai 'n swrn fal deunaw o syr. 

L. G. Cothi, in. xv. 11 (cf. it. xvii. 43). 

Arglwydd Uwydd cyn lladd y deunaw. 

Gr. Ynad Coch: MJL i. 396. 

Y deunaw hyny, ar y rhai y syrthiodd y t^r yn Sfloam. 

Luc Tiii. 4. 

Deunaw o ddynion, eighteen persons. 

Deunaw (short for deunaw ceiniog), eighteen 

pence. 
Deunawad, aid, sm. [deunaw: cf. blwyddiad y 

miayriad] a steer, a yearling. — Iolo Glossary. 

See Dyniawed, the more usual form. 

Deunawfed, a. eighteenth. 

Ym [mis] Awst y mae den. y deunawuet. ar ngeinnet. 
Ym mis Medi y mae deu. yr unuet ar bymthec. ar deu- 
nawuet. — Meddygon Mydd/ai, i. 93. 

Yn y ddevnawfed flwyddyn i Iehoaaphat.— 2 Bren. ill. 1. 

Y ddeunaw/ed ganrif, the eighteenth century. 
Deunawmlwydd,a.consi8tingof eighteen years. 
Deunawmlwydd oed, eighteen years of age. 

Megais hon, ddirmygus swydd, 
"Don ami o oed deunawmlwydd. 

Da/ydd ab GwUym, lxxrii. 81. 

Deunawol, a. relating to eighteen. 

Deune, s.pl. and cl. [dau-J-gne] two hues, tints, 

or colours; double the colour (of ). See Deuliw. 

Deune haul Dyno Helyg. 

Mab Chchyddyn: M«A. L 610 (cf. 464). 
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Deune *t haul, nid awn er hyn. 
Wyth-liw dydd, o'th loew dyddyn ! 

Da/ydd ab Gtoilym, lviii. 51. 
Dyn f al corf edw yn edwi, 
Deune ton, am danat ti !— D. ab GwUym, xviii. 15. 

Deune *r haf , dwyn y rhiain 

I drais, unlliw blodau'r drain !— D. ab Gwilym, lxvii. 13. 

Glwys-fodd,— wi ! o'r rhodd yr haf ! 

Deune geirw, dyn a garaf .— D. ab Gwilym, cd. 19. 

Oobaith y cawn ddeune mao-wawn. 

Bhye Qoch ab Rhieert : Iolo Mas. 236 (cf . 232). 

Deune, a. of two tints or hues ; of varied hues 
or colours. 

Deuneng, a. [dau+deng] twenty. The word 
has never been in use ; but it has been pro- 
posed as part of a new system of numeration. 
—Barddas, i. 96. 

Deunifer, 8. pi. two numbers ; two retinues. 

Deunydd, -iau, -ion, sm. variant or by-form 
of Defnydd, q.v. 
Iiawdden a'r fwyall eiddaw 
Ni ad wydd deunydd lie daw.— Guto'r Qlyn: Iolo Mas. 316. 

O Fair ! Uawer teg a f ydd 

O ddyn yn ddrwg ei ddeunydd.—Bedo BrwynUys. 

Ereill a ddywedant mai deunydd pob peth yw hwnw. 

Borddos, i. 270. 
Megys pe dywedent nad yw yr Ysgrythyrau i ddeunydd 
yn y byd.— M . Cyffin : Diff . iv. 26. 

O ddyn ! cofla dy ddeunydd. 

L. Morys : Diddanwch Teuluaidd, 154. 

Bhaid bod y cyfryw eiriau yn gwbl berffaith eu deunydd- 
ion herwydd bonedd ac anaawdd y Gymraeg. 

Cyfrinach y Beirdd, 12. 
Cadw dy rin o fewn i'th fin, 
Ac nid edrydd neb ei ddeunydd.— Iolo Mae. 227. 

Deunydd, 8. pi. [=deuddydd] two days. 

Os dyn a bech ac a wna yng ngham yn erbyn arall, dir 
arnaw ymgiliaw o'n teml a'n Uanau 111. hyd ym mhen y 
deunydd a oeugain.— D. Fychan : Efengyl Nicodemus, iii. 

Deunyddgarwch, sm. usefulness, utility. 

Ni allaf lai na dal sylw, mai nid yn unig ei bregethiad 
odidog a rhyfeddol ef , ond ei garedigrwydd, ei ddaioni, a'i 
ddeunyddgarwch hynod ef. mewn achosion ereill, a annog- 
odd y bobl i ymgynnull ato.— ler. Owen, 9. 

Deuochr, s.pl. [dau+ochr] two sides. 

Deuochr, ) a. having two sides ; two-sided ; 
Deuochrog, j bilateral ; ambidextrous. 

SSochliad, | " au ' m ' a makin & bilateral. 

Deuochxi, v. to render two-sided. 

Deuochrol, a. two-sided, bilateral. 

Deuodi, v. [deuawd] to double. — Barddas, i. 80. 

Deuoedd, 8. pi. [dau] two, twain. See Dau. 

Ill deuoedd, they both, both of them, they two. 

Deuog, a. binate ; double. 

Deuol, a. [dau] dual ; binary. 

Deaeb ddeuol, aeileb neu nifer coelion honna yw dau. 

J. W. Thonuu: Elfeuau Rhif. 40. 

Y rhif deuol, the dual number. 

Arferir hefyd weithiau yrhyn a elwir rhif deuol. 

Isaac Jones: Gram. Cym. m. i. 3. 

Rhifyddiaeth ddeuol, binary arithmetic. 
Deuol, a. [deu, daw] future, coming, ready to 

come. — P. 
Deuoldeb, sm, duality. 
Deuoli, v. to double. 

Ac am ereill, deuoli, a thrioli, neu bedroli llythyrau min. 

Barddas, i. 78. 



Deuoliaeth, -au, sf. dualism. 

Ychydig ganrif oedd cyn Crist, darf u i egwyddorion deuol- 
iaeth y paganiaid ymluago i mewn i'r grefydd Iuddewig. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 79. 

Deuolig, a. dualistic. 

Y mae paganiaeth, yn ei holl ffurflau, yn hanfodol ddeu- 
olig, ac yn gwbl analluog i gymmodi y dwyfol a'r dynol 
. . . a'u gilydd. — Gwyddoniadur Cymreig, iii. 79 (cf. 81). 

Deuolwr, wyr, ) em. a dualist, a believer in 
Deuolydd, -ion, j dualism. 
Deuparth, s.pl. [dau+parth] two parts out of 
three; two-thirds; a double portion. (Comp. 
Lat. agri partes duae, and the like.) — M.A. iii. 
67, 68. 
Ys ethyw gennyf deuparth vy oet. a deupai th y teu ditheu. 

Mabinogion, 104. 
Deuparth gwaith ei ddechreu.— Deuparth parch ei arfer. — 
Deuparth bonedd yw dyag.— Diarebion (M.A. iii. 163). 

Mab y gas yr hwn aydd gyntaf anedig a gydnebydd ef e, 
gan roddi iddo ef y ddeuparth o'r hyn oil a gaffer yn eiddo 
ef .— Deut. xxi. 17 (cf . 2 Bren. ii. 9 ; xi. 7). 

Deuparth addysg ym mhenglog.— Iolo Mes. 252. 

Bernir fod yr enedigaeth-f raint, yn neulu Abraham, yn 
cynnwys hawl i ddeuparth o eiddo y tad. 

Simon Lloyd: Amser. 56. 

Deuparth a thraian, two-thirds and a third; 

two portions out of three. 

O guil Yeuan hit e kalan talu e cic ar croen en lie e 
deuparth ar trayan ar er eneit.— Cy/reithiau Cymru, i. 112. 

Y neb a sarhaho effeirat teulu diodeuet kyfreith sened 
ac am y sarhaet deudeg mu a telir idaw y trayan a geiff ef 
ar deuparth yr brenhin.— Cy/reithiau Cymru, i. 638 (cf. 364). 

O agori ar y greadur ac yna kymryt y deuparth o'r dan- 
hogen ar trayan or wiolet.— Mtddygon Mydd/ai, i. 5. 

Y neb a dotto rwyt y mywn avon nys pieiffo trayan y 
pysgawt a geiff ef ar deuparth y perchen yr auonn. 

Cy/reithiau Cymru, i. 552 (cf. 548). 

Dyn deuparth gwybod, a man of bipartite know- 
ledge, natural and literary. — Iolo Glossary. 
Deuparthog,a. consisting of two-thirds ; having 
two shares or portions out of three ; double. 



Tri llwdyn nv ddyrcheif eu gwerth ac ny ostwng : arben- 
ef j 

t a dale 
y cic h m 
wyl Ieuan y raoch allan dec ar ugeint a dal ; ac yna y bydd 



nic y mocb, Bet ywhonno rhyssywin; na baedd ccnfeint; 
a hwch dawn bwyt a daler yr aiwfwydd ; ac yna deuparthawc 
f ydd yr eneit ar y cic hyt wyl Ieuan y moch eilwaith ; o 
* ** i dec 



deuparthawc y cic ar yr eneit. — Cy/reithiau Cymru, ii. 644. 

Deupediog, ) -ion, -od, sc. a two-footed animal, 
Deupedog, ) a biped. 

Deupen, s.pl. two heads ; two ends. 

A maen carbunculus or ysgwydh y gQydh yn cynnal deupen 
y lhinyn. — Vmborth yr Enaul, \ 26. 

Yna trin yr esyth awgrymedigion neu lythyredigion, a 
mwnwgl ar bob un o ddeupen yr aseth, yn grwn ei amgylch, 
lied bys ar hydwedd yr aaeth.— Barddas, i. 134. 



A ninnau m< 
ystyriedpaun 



yn sefyll yn y canol yn bwrw ac yn 
,f o'r ddeupen. 

Dr. Davits: Llyfr y Res. i. yi. 3. 



Deupeniog, ) a. 
Deupenog, j ov 



two-headed, biceps, bicephal- 
ous, bicipitous ; double. 

M i a ddialaf fy nhad yn ddeupeniawg. — Bourn o Hamtwn. 
Ac odyna ym penn v pythewnos wedy talu yr eglwys pob 
peth yn deupeiiiawc yd euth Altymor ar y ansawd gynt. 

Y»t. de Carolo Magno, col. 500. 

Gruffydd ab Cadwgan Ddu, arlwydd Llansantffraid 
Fawr ac Aberogwr, a ddug maes du, tri eryr deajtenog 
ariant. — Iolo Mss. 34. 

Deuperthig, a. [deuparth] siding with both 

parties ; ambidexter, ambidextrous. 

Rhyfedd iawn, ebe fe, yw genyf, faint yr ydym yn 
groesewi, ac yn ooleddu, ac yn gorymdawr, am rodiedigion, 
a gwylliaid, a lladron, a gwyr deuperthig.— Araith Gvgan. 



Digitized by 



Google 



Dbupeth 



1428 



Deutu 



Deupeth, 8. pi. two things; two objects. See 
Deubeth. 
Gwna yn o deupeth a mi. 

Amlyn ac Amig, col. 1102 (cf. 1113). 

Y deupeth bynny wynt a doothsnt.— St. Greal, \ 50. 

Deupi, v.z=.Deubi. 

Cyn safont yn y drws tlws nis cfcw/Jt. 

Myrddin: M.A. i. 187 (cf. 161). 

Deupo, v.=Deubo. 

Ys <fri</H> car kyrd kyvnot 

Y wlat nef adef atnabot. 

Aneurin : Gododin, 207 (cf. 224, 307). 

As deupo casnar kar kyngreinyon.— Cynddelw: M.A. i. 220. 

Deur, a. [corr. of dyhair] slow, inactive, dilatory. 

Dyn deur iaum, a very slow person. — S. W. 

Deuran, s.pl. two parts, portions, or shares. 

Deuran, ) a. consisting of two parts, bi- 
Deuranog, j partite. 

Deuraniad, -au, em. bipartition ; bisection. 

Deuranol, a. of two parts or shares ; bipartite. 

Deuranu, v. to divide into two parts ; to divide 

in two ; to bisect. 

Nis gellir hyny o gadernyd anesgorol ond ar anghynnifer 
dyniadon wrth eu deuranu.— Barddas, i. 90. 

Deurinweddog, a. didynainian ; having two 

long stamens and two short ones on the same 

flower. 
Y genedl ddeurinweddog, the class didynaniia 

(in the Linneean system). — Hugh Davie* : 

Welsh Bot. 56. 

Deurith, s.pl. two appearances or aspects. 

Nid un y sydd i un deurith, ac ym mhob rhith y mae 
achos iddo.— Barddas, i. 228. 

Deurith, ) a. of two aspects ; of two sorts, 
Deurithiol, j species, or kinds. 

Deurith gyforddwyn cydawl y sydd; sef, cyforddwyn 
cyfan, a chyforddwyn rhyw. 

H. Perri: Egl. Ffr. xiv. 3 (cf. xix). 

Rhan sy ddeurithiawl.—H. Perri: Egl. Ffr. xiv. 1. 

Deurudd, s.pl. [dau+grudd] the two cheeks, 
the cheeks. 
Coohach oed y deurud nor ffuon cochaf .— Mabinogion, 117. 

Ei cblustiau yn llydain, ei deurudd yn druain, a'i lliw 
fal ysgefain.— Trioedd Mor*: M.A. iii. 194. 

Oolchynt eu deurut dewy weissyon o gad. 

Cynddeltc: M.A. i. 220 (cf. 108, 200, 296). 

Elphin deg sych dy ddeurudd. 

Taliesin: M.A. i. 83 (cf. 201, 232, 287, 296). 

Dyf elais bryd f y myd main, 

Ei deurudd fal haul dwyrain.— D. ab Gwilym, viii. 46. 

Oe befrloew gochion gannbait lwysion dheurudh. 

Ymborth yr Enaid, \ 22. 
Dros ei deurudd i'w chuddiaw, 
Llyweth yn ddwy-bleth a ddaw.— D. ab Gwilym, xxxv. 16. 

yS^^ | <*e cheeks, the two cheeks. 

Marw fu Wiliam, mawr V alaeth, 

A phrudd yw 'r deurudd, od aeth \—I. B. Hir: Gwaitb, 95. 

Deuryw, s.pl. 1. two kinds, sorts, or species; 
both kinds. 

Nis gellir deuryw ar un cytoW.— Barddas, i. 198. 

Dauryw cariat yasydh, nyt amgcn, cariat serchawl tryg- 
iedic txagywydhawl.— Ymborth yr Enaid, \ 14. 

Digon gwir yw bod y ddeuryw hyny yn Griationogion. 

Moms Cyffin : Di2f. iii. 7. 

Efe a ddywedodd am y ddeuryw hyn fel am ymcbwydd 
tonnau y mor.— G. Mtchain: Gwaitb, i. 640. 



Dan y ddeuryw, in both kinds. 

Pan ddol y bobl i gymmuno, fe ddylid rhoi'r Sacrament 
iddynt dan y ddeuryw.— Mom* Cyffin : Din*, ii. 14 (cf. iv. 27]. 

2. two sexes or genders. 

Deuryw, a. 1. of two kinds, species, or sorts; 
double.— Jlf.il. i. 481. 
Deuryw awen y sydd ; sef un o Dduw ; ac un arall o 

o ddiawl.— Cy/rinaeh y Beirdd, 31. 

Tn gymmaint ag yn ol deuryw ddecbreuad cynhwrf ac 
ewyllys dyn, y mae deublyg ac amryfael waitb ac effaitb 
yn goferu ac yn dyfod odd! wrtbo. 

R. Lloyd: Llwybr Hyffardd, 319. 
, preladiaid, fal 
brodyr a men- 
• Cerdd. 100. 

T ddeuryw ddefnyddiau uchod a arferir i gyfaneoddi yr 
holl hanedigion cyffredin. 

W. 0. Pughe: Cad. Iaith Gym. i. iii. 2. 

Deuryw feddwl diorwag, 

A pharbaus gof, a pbwrs gwag.— Gronwy Owain, 57. 

2. of two sexes or genders ; bisexual ; epicene ; 
of two kinds. 



Enw detiryw, ) 
Enw deurywiol, j 



an epicene noun. 



Deurywiog, a. of two sexes, bisexual ; herma- 
phrodite, hermaphroditic. 

Deurywiol, a. of two kinds; of two genders 
or sexes ; bisexual ; epicene. 

Deusill, s.pl. two syllables. 

Deusill, ) a. consisting of two syllables, dis- 
Deusillog, J syllabic. 
Oair deusill, a word of two syllables, a dis- 
syllable. 
Yna y bydd y pwys ar y sill gyntaf o air deusill. 

W. 0. Pughe: Cad. Iaith Gym. i. iii. 3. 

Deutroed, s.pl.^Deudroed. 

Llun eryr . . . yn dwyn sarff y rwg y deutroet. 

Y$t. de Carolo Magna, col. 418. 

Deutu, s.pl. and sm. [dau+tu] two sides ; both 
sides ; the compass or environage ; the space 
around anything ; environs. 
Areglyt devnyt dioteviant 11a vn 
Llyvn i deutu llym ei hamgant. 

Owaui Cy/eiliog: M.A. i. 266. 
Cyn rhoi pridd i'w ddeutu.—D. ab Gwilym, cxxxii. 70. 

Moch vyd ym Prydein pryder acbuant 

Ac am deutu Lloegyr 11a var yt guynant. — M.A. i. 181. 

Yn neutu glyn Nant y Glo.— D. ab Gwilym, htm. 40. 

ddeutu (1), on both sides (of); about, round, 

around. 
ddeutu yr a/on, on both sides of the river ; 

on either side of the river ; about the river. 

Lie yr oedd preniau belyg plan 

ddeutu glan yr afon.— Edm. Prya : Balm, exxxvii. 2. 

ddeutu y dref, about the town ; around the 

town. 
ddeutu y bwrdd, around the table ; about the 

table. 
O'rn deutu, oHh ddeutu t o y i ddeutu (f. o't deutu), 

o'n detUu, o'ch deutu, o'u deutu, about me, 

about thee, &c, 
A Chymru o'i ddeutu ddaeth 

1 gael y fuddugoliaeth.— Gronwy Owain, 72. 

(fr ddeutu, on both sides; about, around, 
round. 

Yna cododd Luciffer fawr ei bun o'i gadair eirias, ac 
wedi troi wyneb hygar (neu hagr) oV ddeutu. 

EUs Wynn: Bardd Cwag, 107 (cf. 81). 

Y mae yn gyfyng arnaf o'r ddeutu.— Phil. i. 23. 



Digitized by 



Google 



Deutu 



1429 



Dbwin 



(2) about ; near to ; nearly, approximately. 

ddeutu Uwyddyn, about a year. 

ddeutu y Pasc, about Easter. 

ddeutu cant o ddynion> about a hundred men. 

ddeutu deg punt, about ten pounds. 
Deutu, adv. about, everyway; from both sides. 



Cothi, iv. xxi. 19. 

about, round, 
50. 



Mil f ry*n amliwiaw y fron, 
Tor-mil deutu i Armon !— L. 

Deutu, prep, on both 
around — Myv. Arch. i. 

Dduw ! va da o ddeuwr 
8y*n anneddu deutu 'r dwr. 

L. G. Cothi, in. v. 1 (cf. vii. x. 37). 

Deuth, v. an old form of Daeth, q.v. 
Deuwaeth, a. doubly worse ; twice as bad. 

Angeu i'r Deheu, deuwaeth no thrais m6r, 

Fu ar yr elor ei farwolaeth.— L. G. Cothi, vm. x. 88. 

Deuwedd, s.pl. [dau-f-gwedd] two forms or 
appearances ; twain, both. 



0*i mwyn aur a'i medd, 

O'i da ill deuwedd.— L. G. Cothi. 



(/>.) 



Aed Eiin am win a medd, 

Ewch a dwyoeseich deuwedd.— Gutyn Ovoain: G.B.C. 216. 

En deuwedd hwy a dawant, 

Uch'neidio, dan wylo, wnint.— Dafydd Ionawr, 67. 

Dydd ermoed, deuwedd eiry man. 

Dafydd ab Gwilym, xviii. 29. 

Deuweddog, -ion, sc. a bigamist. 

Deuweddogaeth, -au, sf. bigamy. 

Deuwell, a. and adv. twice better, twice as 
good, doubly good.— M.A. i. 484. 

Deuwell yw'n llys blodenog 

Ucbo'n y coed, a chan cog.— D. ab Gwilym, lxxx. 83 (cf. 
▼L3; Tiii.8; lxi. 14; exxxii. 21). 

Deuwell oedd, heb dwyll heddiw, 

Digio Hew na'r deg ei Ihw.—Gruffydd ab leuan. 

Deuwr, s.pl. [dau+gwr] two men. 

A gwr dn mawr a wely ym penn yr orsed. ny bo llei o 
aim no deuwr o wyr y byt hwnn. . . A ffonn yasyd idaw 
o bararn. a diheu yw ltti nat oea deuwr yn y byt ny chaffo 
e a llw yth yn y ffonn. . . Ar ffonn hayarn a dywedassei 
7 &wr y mi not llwyth deuwr yndi.—Mabinogion, 166. 

Clywed draw, trwy'r cloiau tranc, 
O'r Twr i'r ddeuwr ddianc. 

Gwilym ab leuan Hen : G.B.C. 147. 
Ei ddewis ydd wyf o ddeuwr deilwng 
dalaith Dinefwr.— L. G. Cothi, in. iv. 11. 

Deuwryw, a. [dau+gwryw] diandrian, di- 
androus. — H. Davits : Welsh Bot. 2. 

Y genedl ddeuwryw, the class diandria (in the 
Lunuean system). 

Deuwynebog, a.-=Dauwynebog. 

Deuystyr, s.pl. two meanings or acceptations. 

Deuygtyr, a. of two meanings, of a double 
meaning; equivocal. 

Dew, -iau, sm. [see Duw] an old spelling of 
Duw, or rather an attempt to bring that word 
nearer to the Lat. Deus; and the form ap- 
pears to be one of the innovations of Sales- 
bury, though he has Duw and Dyw as well. 
Iero o Nazaret, gwr provedic gan Ddew yn eich plith a 
^athredoedd-nerthawl, a' rryveddodae, ac arwyddion, y 
m « w»*„*k n ~. a~ — i daw ^ ^ dch q^j chwi 

nedic gyecor, a' rac wybodaeth 



*g 7 wnaeth Dew drwyddaw ef yn eich canol chwi. . 
!»eai « roddi gan dervvnedic gyecor, a' rac wybodaetl 
i ac a laddesoch : yr hwn a gyvodes Dew i 



Ikw, a „. # . „„ M „ ¥wwc- ^ w L 

tyayddT- W. Salesbur'y; Act. iL 22— 24~(c£ 32^38 ^99,*!^ 



grogeaoch ac 
l-W.8aUsb\ 



Dew, -oedd, -on, sm. 1. fog, mist; gloom; dusk; 
heaviness; sickliness; melancholy. 

2. hot blasting air, a sultry calm. — Gwent (Iolo 
Glossary). 

Dewaint sm. [dew?] the time between mid- 
night and cockcrow or pylgaint (=12 p.m. to 
3 a.m.) ; midnight, the dead of night. 

Yn deweirU ym pylgeineu 
Uewychawt vy lieufereu. 

Taliesin: A.B. ii. 168 (cf. 165, 182). 
Nid angau Freuer a'm gwna haint 
O ddecnreu nos hyd ddewaint 
Dihunay wylav bylgaint. 

Uywarch Hen: M.A. i. 110 (cf. 122, 127). 
Ni wddant pan ysgar deweint a gwawr. 

Taliesin: M.A. i. 46 (cf. 160, 162). 
Am roto Douyt dedwyt deweint 
A wen gan awel pan del pylgeint. 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 270 (cf. 382). 

Nawt Duw mawr dengwawr deweint 
Gyda nawt naw mil o seint. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 376 (cf. 244, 679). 

Ac yn y modd hyn y cyfrifld amser gynt, a rhanau'r 
dydd ; a dywedynt wythran dydd, a theirawr ym mhob 
rhan, a chyfrif yn y modd yma, sef yr awr gyntaf, neu'r 
ail, neu'r drydydd awr, o'r dewaint, y pylgaint, yr anterth, 
&c, &c. ; ac fal hyn am bob un o'r wyth rhan. 

Barddas, i. 422 (cf. 420). 

Dewaint . . . sef yr amser cyn y pylgain.— Dairies, 8. v. 

Dewid, -ion, sf. [cf. addewid] a promise; a 
vow.— M.A. i. 87, 510. 
Dywedaf, i'm dtwidion, 
Fuchedd hoff o achoedd hon.—T. Dcrllysg. 

Dewil, -iau, sm.—Dtwaint. — Iolo Glossary. 
Dewin, -iaid, -ion, sm. [L. divinus (from divus); 
O.Fr. devin: q.d. W. duwin] 1. a divine, a 
prophet; one possessed of foreknowledge or 
foresight. 
Boet im dy rat. gwyeil lease 
A rat Iessu llathyr y blodeu 
Mawr gwyrth yn y vryt o Duw donyeu 
Ef oed ygnat. ygnat oed ef dewin diheu. 

Taliesin : A.B. ii. 174. 
A Duw meiddad Duw dofyddad Dewin trugar. 

Taliesin : M.A. i. 42. 
Namyn Duw nyt oea dewin.— Llywarch Hen : A.B. ii. 262. 
Namyn Duw nid oea t*fin.—Iolo Mss. 255. 
Cany8 wyd frenin ar ddeau ddewin, 
Hyd y gorllewin, llywiawdr mawredd.— Iolo Goch. 
Duw dewin gwertheuin gwyrtheu 
Dywallaw atan rann oth radeu. 

Einion ab Gwalchmai; M.A. i. 330 (cf. 278). 
Adolwg a wnaf im dewin doethaf 
Nam gyrro i'r eithaf er i wrthiau . . . 
Er i goron ddrain ai wiw gadeir. 

Gr. Ynad Cock; M.A. i. 617 (cf. 369, 896). 
Amyl nawd Duw y detain adyen 
Amled hed o rinwed y ren.—Casnodyn: M.A. i. 426. 
Brenin Cred, Ri diledryw, 
Brenin i bob brenin byw . . . 
Yn Dyst cywir, geirwir, gw&r, 
A Dewin holl lu daiar. 

Iago ab Dewi (Florcs. Poet. Brit. 52). 
A gair Duw'n agoriad in', 
Gair Duw, a goreu dewin.— Gronwy Owain, 88. 

Y Dewin o Nazareth, the Prophet or Divine 
Person of Nazareth.— L. G. Cothi. (P.) 
2. a diviner, magician, soothsayer, augur, wizard, 
or sorcerer. (Now the usual meaning.) 

Gwrtheyrn a dywawt wrthaw. Vyn dewinyon a archas- 
aant im geissaw mab heb dat idaw. ac a gwaet hwnnw iraw 
y gweith. Ac uelly y dywedynt y safei y gweith. . . Ar- 
glwyd heb ef par dwyn dy dewinyon rac vym bronn i. . . 
A gwedy dwyn y dewinyon rac y uron ef . Ynteu a ofyn- 
wye vdunt beth oed yn llesteiryaw yr gweith seuyll. . . Ao 
ny allwys y dewinyon atteb o dim. . . Yna y dywawt 
Myrdin eilweith wrth y dewinyon, 

Yst. Bren. Byt.: L1.C.H. ii. 148 (cf. 141, 246, 247). 
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Och ! am Fyrddin ddewinion, 

I fwrw im' hud fry am hon.— Ieuan Dyfi, i Ferch. 

A'r brenin Nebuchodonoaor dy dad a'i goaododd ef yn 
benaeth y dewiniaid.—Dan. v. 11 (cf. i. 20; li. 27 ; iv. 7, 9). 

Y mae eu beddan i'w gweled yno hyd heddyw, yn adna- 
byddua wrth enw Beddau'r Dewiniaid. 

Theo. Evans : D.P.O. 113 (cf . Ill, 112, 177). 



Nid hawdd coelio bod yn oed Iannea a Iambrea yn 
ddewiniaid, yn ol yatyr y gair gan 8efnyn. 

GwaXlter Mechain : Gwaith, ii. 255 (cf . 256). 

Ydewinion oV dtvyrain, the Magi or Wise Men 
of the East {Matt. ii.). 

Gwedy yapeit dwy vlyned y doethant y dewinyon or dwyr- 
ein y Gaeruaalem ac anreccyon mawr ganthun. . . Yna y 
gelwia Herot y dewinyon. ac y gouynnawd pa bryt yd ym- 
aangoaaea y aeren udunt. . . Gwelet a wnaeth ef vot y 
dewinyon a aetboed y geiaaaw y mab heb diwad. ac yn y 
dwyllaw.— Buchedd MaXr, \ 17 (cf . 18). 

Dewin llaw, ) a palmister, a chiro- 

Dewin wrth edrych llaw, J niancer. — S. 

3. a wise or learned man, a sage ; a seer ; a 
bard. Cf. Derwydd (2). 

Goran dan a gar dewin 

Yw dy dad, a diawd win.— L. G. Cothi, i. xmii. 51 (cf. 
iv. xii. 62; vn. vii. 64). 

4. a divine or theologian. 

Ioannea Dewin am gelwia i Merdin. 
Bellach pob brenin am geilw Talieain. 

Uant* Talieain: M.A. i. 19 (cf. 26, 26, 84). 

Nid oea genyf ddim yr awron i'w wneuthur end yagrif- 
enu a phregethu Seiaoneg : a darllen llyfrau dewimaeth : 
ac felly yn lie Ieuan Farad, mi af yn Ieuan Ddewin. 

77 LB. Hir: Gwaith, 224. 

Theologua, difeinydd, dewin, a ymhonno o wybod 
dewinyddiaeth. —Dairies, a. v. 

Dewin, a. divine ; theological ; prophetic. 
Archaf rec yn dec a dUgeryt wyf . . . 
Y Duw geaaefln dewin Doryt 
Ac y Dewi wynn wedi Douyt. 

Gwyn/ardd Brycheiniog: M.A. i. 271 (cf. 25). 

Trugaredd ath fo oth feinin gaerwedd 

O garu Duw ddewin— EUdir Sais: M.A. i. 346 (cf. 540). 

Anreithwyd Mab Duw dewin holl wybod 

Llwybyr ehang y myddin.— Einion Wan: M.A. i. 335. 



Dewindab 
Dewindeb 



:} 



-ion, -au, sm. divination; magic, 
sorcery. 



Dewindabaeth, ) -au, sf. divination, magic, 
Dewindebaeth, j sorcery, enchantment; prog- 
nostication. 

A gwedy darffei idaw dreiglaw llawer o wladoed y dayar 
or diwed y deuei ar vlacnwed goruchelder anryded. ac ny 
thwyliwya eu dewindabaeth wynt kanys doeth eu dewindab- 
aeth.— Yst. Been. Bryt. : U.C.H. ii. 41. 

Yn nesaaf y hynny y lladawd yr archescop Ffidorel eu 
dewin wy a dwyllod y dewiiidabatth wynt y aghev. 

Yst. de Carolo May no , col. 481. 
Gwedy daruot idi eulenwi y vann honno or bvt oe dewin- 
dabaetheu. odyno hy a aeth hyt yn Ethyopia gwlat y blom- 
OTLY&X.—Prophwydoliaeth Sibli, \1 (cf. 16). 

A Chalcaa drwy y dewindabaeth ef a gauas bot yn iawn 
wynt.— Dare* Phrygius: Ll.C.H. ii. 16 (cf. 38). 

At dewinion a diwawt idaw vot e vorwin in veichiawc ar 
vab a ladei i vam ae dat ac ni thwillasei eu dewindebaeth 
wint erioet.— Brut Gr. ab Arthur (A) : M.A. ii. 85. 

Dewinio *dd wyf, nid a'n ddig 

Dewindabaeth dawn debig.— D. ab Gwilym, cxliii. 5. 

Ac ef a orugpwyd, a njrni yn myned i weddi'aw, bod i 
nebun fachgenes, ag ynddi yspryd dewindabaeth, gyhwrdd 
i ni.— W. Salesbnry : Act. xvi. 16. 

O wythen dysg weithion dacth 

Dawn debyg dewindabaeth.— Dewi Wyn: Bl. Arf. 203. 

Dewindabaeth adar, augury. — W. 
Dewindabol, a. divinatory. 

Dan dybiau dewindabawl, 
Gwnaed ym Mon gynnua y mawl. 

Dewi Wyn: Blodan Arf on, 203. 



Dewindabu, j v. to divine ; to predict or prog- 
Dewindebu, ) nosticate. j 

Divino, dewinio, dewindabu ,*Jbrutio, dywedyd dewin- ^ 

iaeth. — Dairies, a. v. 

Dewindeb, sm. divinity. — S. \ 

De wines, -au, sf. 1. a divineress, an enchantress, 

a sorceress, a witch ; a prophetess. 

Felly y bu farw Saul, am ei gamwedd . . . ac am iddo 
ymgynghori a dewines. — 1 Cron. x. 18. 

^mnes Endor ) ^ ^^ ^ Bndflr- 

Y ddevnnes o Endor, J , 

Nid oedd y ddewines o Endor yn diagwvl y mymryn lleiaf 
y cyfodai Samuel wirioneddol i ymddidaan a Saul. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 255. , 

2. a charming, bewitching, or enchanting wo- \ 

man; an enchantress, a charmer; a divine 

one. Cf. Dewin (1, 3). 

Cref y megaiat ef megyB Dwyf ea, 

Ar dy fron hygu fry freninea ; 

Oddi yno y buoat, y ddewines, 

Ti a ffoiat ag ef tua Ffelea.— IoU> Goch, i Fair Forwyn. 

Dewiniad, -au, sm. a divining, divination. 

Y dyb hon oedd Bail dewiniad trwy y meirw. 

Seven Gomer, t. 11. 

Dewiniaeth, -au, sf. 1. divination, augury; 
witchcraft. 

Ni wnaeth clan ddewiniaeth cler 
Ddaf ydd brophwyd ddiofer 
Un delyn, ddlddan angerdd, 
Onid o rawn, gyflawn gerdd ! 

Dafydd ab Gwilym, CTTT1T. 13. 

I Wynedd nid oedd ddim dewiniaeth 
O waith rhyw deulu, eithr hudoliaeth. 

L. G. Cothi, vni. x. 73. 

Nid oea awyn yn erbyn Iacob, na dewiniaeth yn erbyn 
Iarael.— Num. xxni. 23 (cf. xxii. 7 ; xxiv. 1). 

Ei dewiniaeth hi a fuaaai goaod cydweithredydd i ddyn- 
wared 8amuel.— G. Mechain: Gwaith, ii. 256 (cf. 256, 257). 

Mae irwrthwynebu ei laferydd ef megya pechod dewmiaetk. 
Ed. lames: Horn. 1. 104. 

Dewinio dewiniaeth, to use or practise divina- 
tion; to divine divinations. — Esec. xiii. 23; 
xxi. 21, 23. 

Yspryd dewiniaeth, a spirit of divination; a 
familiar spirit. — Lef. xx. 27 ; Ad. xVi. 16. 

Ceiaiwch i mi wraig o berchen yspryd dewiniaeth. . . Y 
mae irwraig o berchen yspryd dewiniaeth yn Endor. 

° 1 Sam. xxviii 7. 

Oau ddewiniaeth, lying divination. — Esec. xiii. 6. 
Dewiniaeth llaw, palmistry, chiromancy. — S. 
Dewiniaeth wyneb, physiognomy. — S. 
Dewiniaeth adar, augury. 
Devriniaeth ymysgar, divination by the entrails. 
2. divinity, theology. See Duwiniaeth, Duurin- 
yddiaeth. 

Ac yn y modh hwnnw y teruyna Lucidariua. neu Eg- 
luryn. yn yr hwnn y cynnwysir lhaweroedh o bynciau a> 
bennic gorcheatol y mewn dewiniaeth. 

Dr. T. Wiliams: Lucidar, 429, ». 

Gwyddor dewiniaeth Gildaa Brophwyd.— /oZo Mss. 195. 

Dewiniaethol, a. relating to divination, di- 
vinatory; oraculous. 

Dewiniaetholrwydd, sm. the quality or state 
of being divinatory ; oraculousness. 

Dewiniaidd, a. resembling a prophet or seer. 
A dywynnig yw a dewiniaidd.— -Da/ydd y Coed : M JL i 494. 
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Dewinio, ) v. to divine ; to use or practise di- 
Dewino, ) vination ; to prophesy, prognost- 
icate, foretell, or predict ; to guess. 

Gwedy dewinaw o nadunt a chattel diheurwyd or peth 
hwnnw.— Yst. Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 41. 

At f edr yr arglwrdd filedri 
Dewiniwyd rhan oau neu dri : 
I Sion dewiniais innau 
Qynnydd iarll a dug neu ddau. 

L. G. Cothx, in. yi. 16 (cf. n. t. 26; vn. viii. 86). 

Mai Merddin, pan ddewinwyf, 

Emrys yn y Mara a wyt.—L. G. Cothi, n. iii. 43 (cf. t. 26). 

Dewinol, ) o. 1. divinatory; oracular, oracul- 



Dewiniol, ) ous. 



Blodau doniau dewinawl 
Ofyddion hoew-lon eu hawl. 

Gwallter Mechain : Gwaith, i. 101. 

2. of a divine nature, divine ; theological. 

Lloryf brenhinawl doeth dewinawl 
Gorllewinawl garllyw unyon. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 471. 

Drwy 'i draethodau campus yntau, 

Y mae doniau trwm dewinawl.— Caled/ryn : Caniadau, 60. 

De winiedy dd , -ion, \ sm. a diviner, a magician ; 
Dewiniwr, wyr, j a foreteller, a prognos- 

Dewinwr, wyr, ) ticator. 

Af, fal Merddin Ddewiniwr 

I goed, Ue ni'm oenfydd gwr.— /. B. Hir: Gwaith, 96. 

Dewinydd, -ion, sm.=zDuwinydd. 

Dewinyddiaeth, -au, sf. theology. See Duw- 

inyddiaeth, and cf. 8. v. Dewin (4). 

Theologia, dewinyddiaeth, ymadrodd a gwybodaeth am 
bethau dwywawl.— Davits, s.v. 

Dewinyddol, a.^Duwinyddol. 

Dewis, v. [de (deheu)+gwys-io : cf. aswys : C. 
diwys, dewys, dewea; Br. diuz, diuzo] to choose, 
to select ; to elect ; to pick out ; to prefer. 

Ac os o uaru a ben ed escarant ranet e daf ay peryglauer 
ekyt ac ef a deuysset er yac.— O.C. i. 84. 

Iiyma Ty atteb i ytti. pei caffwn dewis ar holl wraged a 
morynyon y byt. mae ti a *wmw», 

Mobinogion, 12 (cf. 89, 160, 287). 

Priaf ynteu a anuones Alexander a Deiphebus yr wlat a 
narchogyon. 
Dares Phrygius : L1.C.H. ii. 7 (cf. 68). 



elwit Poenia y dewis marchogyon. 
~ tsPhr ' 



Ac ereill o honunt a dewissei kadw eu diweirdeb. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 119. 
Dewis yr wyf , ar ungair, 
Dyddgu i'w charu, o chair.— Da/ydd ab Gwilym, xx. 69. 

Gas a gaffo ddewis, ac a ddewiso y gwaethaf .— Diartb. 

Ac fe allodd ddewis iddo ei hun a'i w>t, fal y mynai ; a 
dewis a wnaeth ef y frodir bras iddo ei hun a'i wfr. 

lolo Mss. 16. 
Duw a wnaeth i'r Deau nawdd, 
Duw Iesu a'i dewimwdd ; 
Ac o'i rhyw'n benaig y rhawg 
Y dewiswn dywysawg.— L. G. Cothi, i. i. 61. 

O'r rhai y dewisa/i chwi ambell un. 

Ed. lames: Horn. ii. 12. 

Dewis, -ion, am, a choice ; the thing chosen or 
selected ; preference ; the act of choosing. 

Ac ys ef y rodaf inneu ar awch dewis chwi. 

Mabinoffion, 178. 

Tri braint cyflwr dyn : cydbwys drwg a da, ac yna cy- 
mhariaeth ; rhyddid wrth ddewis ; ac o hyny barn a dewis ; 
a chynnechre gallu, ym mraint barn a dewis ; gan eu rhaid 
cyn dim arall o wneuthur.— Barddas t i. 176. 

Pan ranwyt y kauas Corineus dewis ac y dewisswys y ran 
honno.— Yst. Bren Bryt.: Ll.C.H. ii. 58. 

Ym mhob dewis y mae cyfyngder.— Diareb. (M.A. iii. 178.) 

Cymmerwch eich dewis o honynt.— Gro. Owain, 218. 



ddeuris, of choice ; of one's own choice. 

y \ ddeivis ei hun, of one's own choice. 

Y deurision, the choicest. 

Dewis, a. choice, select, chosen; excellent; 
preferable. 

Dial Duw arnaf heb hi onyt dewissaeh gennyf vy agheu 
oe law ef noc o law neb.— Mabinogion, 270. 

Dewissaeh uu gantaw rodi cat ar uaes noe warchae yn 
dybryt yn y gaer.— Yst. de Carolo Magno, col. 392. 

Llyma heb y gwarandawr y gware dewissaf gennyf o 
honunt. — Ystoria Charles, 13 (cf. 2). 

Dewisaf, gan Naf , i ni 

Oedd ddi'isyf iddi oesi. — Gronwy Owain, 62. 

Dew\8ach genyf, I had rather; I prefer. — M.A. 
i. 325. 

Dewit (yw) genyf, I had or choose rather; I 
prefer. 

Dewussaeh yw gennhyf ynheu e wlat vechan honn en ryd 
no holl teyrnassoed ereyll adan keythywet. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 233 (cf. 290). 

Devj\8 fyddin Saul, * Saul's selected band ; ' the 
choice army of Saul. — 1 Sam. xiii. 

Dewisadwy, a. chooseable, eligible, fit to be 

chosen. 
Dewisaidd, a. of a choice nature or character ; 

choice, select; desirable. 

Diwyw aesawr hydr wr dewisaidd dwrdd. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 494. 

Gwedy hyny ni aethon . . . o swydd i swydd, o ystaf ell i 
ystafell, lie gwelson ni bob man gwedy ei gyflenwi o gyf- 
oeth dewisaidd, fal na ellid damuno mwy. 

Marchog Crwydrad, i. 10. 

Dewisddyn, -ion, ac. a choice or chosen person. 

Dewisseis vun ual nad attrec gennyf 
Yawn yw dewissaw dewistyn dec. 

Hywel ab Owain Gwynedd: M.A. i. 277. 
Weithian mewn mis, ddewisddyn, 
Nid oes ond un Sadwrn yn'. 

D. ah Gwilym, < 



23 (cf. cclyi. 6). 
Dewisedig, pt. a. chosen, selected, elected. 
Dewisedigion, chosen ones, the elect. 

Y mae rhes o f ynyddau yn rhedeg drwy Ddeheubarth o'r 



nlwyr mewn lleoedd cyfaddas arnynt i wylied ymgyrch 
gelynion o fdr ac o dir.— Ysten Stoned, 3. 

Dewisiad, -au, sm. a choosing or selecting; 
selection, election ; a choice. 

Da yw Iesu dewisiad, 

A da oedd ei fam a'i dad.— D. ab Gwilym, ccxl. 11. 

Bhinwedd yw cariad os mesurir 4 dewisiad addas. 

los. Harris : Gweith. 110. 

Eich dewisiad chwi ydoedd, it was your choice. 
Bewisig, a. choice, elect, select. 

Kyriedus Arglwyd bwyf karedio vry 
Yn y vro dewissic. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 472 (cf. 161, 618). 

Dewisle, -oedd, sm. a choice or chosen place. 

Dewisle Lywy loyw gydteithi 
Glaer gloew y dwyre o du gweilgi. 

Hywel ab Owavt Gwynedd: M.A. i. 276. 

Dewiso, v.^Dewis. 

Derllydid fy nedf fy newisaw 
Y' Nghadelling fro Dysiliaw. 

Gwakhmai: M.A. i. 196 (cf. 277, 342). 

Delw yd oreu Duw y dewissaw 
Dewissed y Duw y dwyn attaw. 

Cynddelw: M.A. i. 231 (cf. 277, 810). 
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Dewisog, a. chosen, elect, select, choice. 

Wrth y gair yma, Yspryd, y doellir y Uywodraeth a 
wna Ysprya Duw ar ei ddewisawg, drwy eu harail hwynt 
a'r unrhyw ddawnedigaeth. 

Henri Perri: Egl. Ffraethineb, ii. 

Antenor ynteu a anogee gwyr Troea ae gedymdeithon na 

chymerynt ofyn cr ynilad yn wychyr a gwyr Oroeo ac a 

uenegia y echydic o dewissogyon a wnathoedit ac ef y Groec. 

Daren Phrygius : Ll.C.H. ii. 8. 

Y dewisogion, the chosen or elect. 

Dewisogaeth, -au, &f. election, selection. 

Dewisol, a. choice, chosen, select; excellent, 
exquisite, superior; desirable; preferable; 
pleasing. 

Myned a wnaeth Rhodri yn eu herbyn a Uu dewisawl o'r 
Cymry gydog ef.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 478. 

Dysgwn yma gan 8. PauL dewisol lestr Duw, fod ar bob 
pcrchen enaid . . . ufudd-dod a gwarogaeth i'r awdurdodau 
goruchaf.— Ed. lames: Horn. i. 140 (cf. 66, 108). 

Ei gapteniaid dewisol a foddwyd yn y Mdr Coch. 

Ees. xv. 4. 

Pobl ddeurisol, chosen people. — Dan. xi. 15. 

A gwna dy ddewisol boU yn llawen.— LI. G. Gyffredin. 

Mor ddewisol a chedrwydd, * excellent as the 
cedars.' — Can. Sal. v. 15. 

Dewisoldeb , \ sin. choiceness, selectness; pre- 
Dewisolrwydd, ) f erableness ; desirableness. 

Dewiswr, wyr, ) sm. 1. one who chooses or 

Dewisydd, -ion, ) selects; a chooser, an elector, 

a selector. 

2. a choice or chosen person. 

A lleng o wyr a meirch o dewisswyr y gyt ac wynt. 

Amlyn ae Amig, col. 1112. 

Dewr, -ion, a. [G.dour] brave, valiant, courage- 
ous, intrepid, bold, fearless, dauntless, stout. 

Nys gwney bellach. ony barn dy vilwryaeth dy uot yn 
drecn ac yn dewrach no mi. — Mabinogion, 99 (cf. 259, 268). 

Bef oed yn eu bryt y no* kyn y brat, dewis y nif er dewraf 
yn Troea.— Dares Phrygius: U.C.H. ii. 31 (cf. 1, 2). 

Dos ragot heb hi y lys Arthur yn lie mae gorev y gwyr. 
a haelaf. a dewraf.— Mabinogion, 196 (cf. 227, 229). 

Dwyn attaw whechan wr or gwyr dewraf idaw a oruc. 

Ysl. Dren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 71 (cf. 79, 122). 

A chreitheu a gwelioed rygassai y uot yn dewr. 

Yst. de Carolo Magno, col. 463 (cf. 423). 

Rhys ab Einydd a fu frenin dewr.—Iolo Mss. 13. 

Nid dewr neb ond ein teyrn ni.— D. ab Gwilym, ii. 44. 

Eu rhai dewrion a waeddant oddi allan.— Esa. xxxiii. 7. 

Hwy a allant fod mor lewion ac mor ddewrion ag y 
mynont.— Ed. lames: Horn. ill. 268 (cf. 273; i. 174). 

Udd gwrawl. haeddai gariad, 

Por dewr, a adirprwy ei dad.— G ro. Owain, 36. 

Cyn ddetvred gwr ag a aned erioed iW byd t as 
brave a man as ever existed. 

Dewr, -ion, sm. a brave one, a valiant person ; 
a hero. 

Tri dewrion Uonydd, Geraint a Gweirydd ; 
O'r tridyn trydydd ydyw ef Dafydd. 

L. Glyn Cothi, i. xxxri. 21. 

Gorfydd dewr ar bob dichwain. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 99. 

Yno y bloeddia y dewr yn chwerw.— Seph. i. 14. 

Dewraidd, a. tending to be valiant, brave, or 

stout. 

Dewrder, \*m. valour, bravery, courage, in- 

Dewredd, > trepidity, prowess, dauntlessness, 

Dewrdra, ) fearlessness, fortitude ; heroism. 

A ryued oed gan bawb or ae gwelei dewrder y gwr ae 
gryfder ae gedernit.— Yst . Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 66. 



Ac en er amser hwnnw ed oed yno gwaa yeuanc a elwyt 
Karawn, ac nyt oed vonhedyc. ac eywyoes en Uawer o 
emladeu clotrawr oed oe dewred ac oe dawn. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 901 (cf. 348). 

Ac yna y gwelit deu unbenn deyrneid gyweirdoeth ygyt 
gwedy y Duw eu kanhyagaedu o amryuaelyon donyeu. a 
naelyoni a dewred a phryt a doethineb. 

Amlyn ac Amig, col. 1096. 

Llyna y gallei bawp o honunt dangos y dewrtd ae allu 
ar digoni.— Yst. de Carolo Magno, col. 460 (cf. 471, 476). 

Yn Elfael, dir Mael y medd, 
Am daro y mae dewredd. 

L. G. Cothi, iv. xxviii. 13 (cf. vm. x. 52). 

Nis gellir gwrthwynebu Cupid heb ddewrder. 

Ios. Harris: Gweith. 111. 

Yn ei ddewredd, in his prime. 



A rynnawd y wrthunt y 
y dewred. — Mabinogion, 164 



rwelwn wr penngrych melyn yn 
\ct. 46, 266). 



Dewrddyn, -ion, em. a brave or valiant person. 

Uwfr iawn y'm bernir o'th serch, 
A dewrddyn yw dy ordderch. 

Dafydd ab Gwilym, clxxvii. 27. 

Dewres, -au, «/. a brave woman. 

Dewrfawr, a. great and valiant, bravely or 
boldly great. 
Dauyt uab Ywein bwyf vn uryd a thi 

Vth dewruawr anwylyd.— Gwilym By/A: M.A. i. 274. 

Dewrgais, geisiau, a. boldly or courageously 
attempting, courageously seeking. 

Llawer gwaith, er Uiw ewrn, 
aw adyn. 

Dafydd ab Gwilym, ccxlviii. 9. 



Y cerddaiB, yn ddewrgais ddyn. 



Dewrglod, a. famous for valour. 

Doeth dewrgoeth dewrglod ganhymdeith. 

Cynddelw: M.A. L 216. 

Dewrgoeth, a. brave and elegant. 

Dewrgoeth Uuyduawr yn Uu arallwlad 

Dinydyr gad gynydv. — Bltddyn Fardd: M.A. i. 369. 

Dewrhad, sm. a becoming bold or courageous. 

Dewrhau, v. to encourage ; to become brave or 

bold ; to take courage. 

Un o swyddau cariad yw diddanu gwyr daionus dieniwed, 
nid gan eu gorthrymu hwy a chamachwynion, ond eu dewr- 
hau a'u canmol a'u cyffro a gobrwyon i wneuthur daioni, 
ac i bara mewn daiom. — Ed. lames : Horn. i. 86. 

Dewrineb, 8m.=zDewrder. 

Dyled i ti yw, am hyny, O fab yr adfyd ! gadarnhau 
mewn pryd dy feddwl gan ddewrineb ac amynedd. 

W. O.Pughe: E.D. i. 6, 

Dewrion, a. heartily pleased or cheerful. 

Arddwyd fy mron ddewrion ddwys, 
lawn angerad aerch, yn un-gwys* 

Dafydd ab Gwilym, xxx. 15. 

Dewrwalch, weilch, 8m. a dauntless hawk; a 
valiant hero. 
Dewrwalch teyrneit urenhineit uro 
Donnyawc yw uy Uyw llafyngoch Gymro. 

Llygad Gwr: M.A. i. 343, 
Llawn dawn dewrweilch Llundain dirion, impiau 
Dewr weddau Derwyd'clon.— Gronwy Owain, 101. 

A'u (iwydd am danat fydd son, 
Dewrwalch y Cymmrodorion. 

leuan Brydydd Hir : Gwaith, 46. 

Dewrwas, weis, am. a young hero ; a hero ; a 

man of courage or intrepidity. 

Gro a gut deurut dewrwas gwael y Varw 

Yn y vawrglod gaffael . . . 

Gruffut hiTMaredut hael.— Bltddyn Fardd: M.A. i. 371. 

Arawyddawl ddewrweis oeddynt, a holl waith 
Y llwythau'n drwm arnynt. 

R. ab G. Ddu: Gardd Effion, 66. 

Dewrwr, wyr, sm. a brave man ; a hero. 

282 (cf. 347, 362). 



Megya y dewrwr y dywedi. 

Llyw. ab Llywelyn : M«A. i. 
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Kyghor yw gennyf ellwng devmayr am y benn ae dala. 

Mabinogion, 237. 
Owalch dewrualch o lin Dewdwr 
Ac am walch dewrualch devmayr. 

Prydydd Bychan: M.A. i. 381 (cf. 232, 250). 

Balch eryr dewrwyr doryf anoeco. 

LI y gad Owr: M.A. i. 343 (cf. 118, 170). 

Dewrwych, a. brave and noble; gallant, heroic, 
chivalrous. 

Er mor ddrygionus oedd brenin 8aul . . . eto'r oedd 

ei ddeiliad Dafydd, y goreu i gyd o'i holl ddeiliaid ef, a'r 

dewrtcyehaf oil yng ngwasanaeth ei dywysog a'i wlad 

mown rhyfeloedd, yr ufuddaf a*r caredicaf mewn heddwch. 

Ed. lames: Horn. iii. 253. 

Naddu linn eilun i wr 

Deumcyeh, portreiad arwr.— Orontcy Owain, 3. 

Nid oea math yn y byd ar bechod, nad yw yn ei rym ac 
yn prifio ar bob ymarech yn gryf ac yn ddetcrwych. 

Leuns Anwyl: Nefawl Qanllaw, 1. 

Dewrwychder, ) sm. gallantry, bravery, valour, 
Dewrwychedd, j prowess, heroism. 

Dewryn, sm. a bold or daring one; a bold 
little fellow ; a sharp one, a tartar. 

Hap Duw, ddewryn! good luck, bold one! 
—Diareb. (M.A. iii. 161.) 

Dala dewryn, to catch a tartar. 

Chwi a gwrddwch d dewryn ynddo, you will 
catch a tartar in him. 

Dews, sm. [L. dyas; Gr. 8uas] the number 
two. 
Dyas, Rhif dan. Y dews.— Dairies, a. v. 

Dews, sm. the Latin word for God (Deus), oc- | Di, pets, pron. [mut. of tf\ thou, thee. 



3. When di- is followed by a vowel, some place 
a diaeresis over the i, as dial, dianaf diau, 
diesgus, diolch, diofal; but this is quite un- 
necessary, as the i of the prefix does not com- 
bine with the succeeding vowel to form a 
diphthong, except in the case of the bor- 
rowed words diafol, diafl, diet/?, diawl, and 
their derivatives. But some of these and 
similar words, in certain combinations, re- 
quire the mark of separation, for otherwise 
they may be liable to mispronunciation; as 
ann'iau, diddial, annialgar, diddiolch, anniolch- 
gar, anniogel, ann'ioddefol. 

4. When di stands apart from the word or 
phrase which follows, it should be considered 
a preposition, though not usually recognized 
as such; as, di ben draw, di dderbyn wyneb, 
di gred a bedydd (=digred a difedydd), di 
feddwl drwg y <Li droi yn ol, di alw yn ol. 

Diofal ydyw'r tal tan, 

Dibryder rhag bod bradau ; 

A di garc wyd, a di gur ; 

A di ddal, a di ddolur ; 

A di nag ydwyd i neb, 

A di anaf fo a' wyneb.— L. O. Cothi, rv. xxii. 51. 

Yr hwnn Ferthwryd a f ynnwys gynhorthwy gan Ithelwlf 
ei frawd ac a ddaeth a llu dirfawr i Fdn gan ddiffoithiaw 
gwlad y ffordd y cerddynt, f al y gwnai'r Paganiaid di grid 
a bedydd.— Brut Aberpergtom: M.A. ii. 478. 

Di ynnill, a di annerch, 

Di galon i son am serch.— Rhy* Jones : Gwaith, 304. 

A brasder, lawnder di /fit, 
Yn nolydd glanau Elai. 

GwaUUr Mechain: Gwaith, i. 96 (cf. 98, 199). 



casionally found in some of the medieval poets : 
see M.A. i. 41, 88, 159, 188, 252, 308, 360, 
577. Salesburv has Dews in the Welsh 
column of his Dictionary, of which he gives 
Deux as its equivalent. In the subjoined 
expressions, common in some parts of South 
Wales, the origin and meaning of dews are 
not clear. 

Dyfod i ddew8, to come to light or use (said of 
a thing that has been lost) ; to be found. 

Dyfod ag un i ddews, ) to bring a person to 

Dyfod ag un at ddews, ) his senses ; to master 

or manage a person ; to make one understand 

that he cannot have his own way (in a certain 

case). 

Di-, px. [C. di; Br. di; Ir. df\ 1. a privative 
particle, mostly prefixed to substantives, which, 
like the suffix -less in English, it generally 
converts into adjectives; as diachos (achos), 
causeless; dibechod (pechod), sinless; difai 
(bai), faultless; diwerth (gwerth), worthless. 
Bee An-. Its force may also, in many cases, 
be expressed by dis- in-, un- t without, void or 
devoid of, destitute of; and there is hardly any 
limit to the extent in which it may be used. 

2. In some words, comparatively few, di- is 
used for the intensive and iterative dy-; as di- 
ben, diddan, dieithr, dilyn. This change, incon- 
venient as it may be, is rendered necessary 
by the pronunciation, which prevails in every 
part of the Principality. Pughe, and those 
who strictly adhere to his system, use dy- in 
all such cases. 
180 



Os g-wrthodi di 'r byd, di ddoi i mewn i*r peth o*r hwn y 
gwnaed y byd.— Morgan Uwyd: Diagybl a'i Atbraw, 62. 

Di, prep. [C. do; Br. da; Ir. do, du; Ga. do] 
to, unto. An old and now obsolete form. 
Cf. idd. See Zeuss, O. C. 695. — Capella Glosses, 
2, 56, 104. 

Ar hit ir ford bet di ar ir allt ad dexteram iniann di Un 
dir luhinn maur trns i ford di foes, ar hit ir f osh di uinid di 
Garth Baeat dir luhinn ex alia parte Garth Baoat di Guartha 
Nant Hela . . . ar hit ir torn bet Pull Mourie di guairet 
guers trui i Pull di Brinn i earreo di Penniguern. 

IJy/r Teilo, *62. 

Diaber, a. [di-+aber] without an outlet or out- 
fall ; without a stream. 

Yg kyflaundal kyrt yg kyflaunder but 

Ny bwyad diaber.— Cynddelw: M.A. i. 232 (cf. 229). 

Diabred, a. that is without a course; unpro- 
gressive, obstructed, frustrated. — P. 

Pedrydawc deyrn uch cyrn coned 
Cenif ni« dygif [al. dygi»] yn diabred. 

Meilir: M.A. i. 191 (cf. 241). 

Diabred, -au, sm. [di-+abred] 'a cessation from 
progression; obstruction, frustration. ' — P. 

Diacon, \ -iaid, sm. [Gr. Suucovo?; L. diaconus; 

Diagon, < G. and Br. diagon; Ir. diacdnack, 

Decon, ) deacdnach, deocdnach] a deacon. The 
word has hardly been naturalized, as the tri- 
syllabic diacon, the form in common use, is 
generally stressed on the first syllable. 

Effeirat yw newyd urdaw. ae ym kyffes o doy a no nea. 
mi ath wnaf am cledeu yn diagon idaw. 

Bourn o Ilamtvm, \ 21. 

Gwedu darnod y gras, kyuodi a oruc y diagon a waatan- 
aythei ar Dauyd y wassanaethu a'r bara gwenwynic gan- 
taw.— BucheddDewi: C.B.88. 19. 

GydVr eagobion a'r diaconiaid. 

Phil. i. 1 (cf. 1 Tim. iii. 8, 10, 12, 18). 
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. Ni orchymmynir i Eagobion, Offeiriaid, a Diaconiaid t 
trwy gyfraith Dduw, nao i addunedu buchedd anny- 
weddi'aeth, nac i ymgadw rhag priodaa. 

Llyfr Gweddi Gyffredin (Erth. 32). 
Felly hefyd bod y deconiaid yn honest. . . Bod dccon- 
iaid yn wyr un wraig.— W. Salisbury : 1 Tim. iii. 8, 12. 

Y gweinidog iaaf ei radd yn yr Eglwya yw y diacon. . . 
Nid oedd ryda i nn diacon gyaaegru y bara a'r gwin, nac i 
bregethu chwaith heb gennad yr eagob. 

Thee. Evans: D.P.O. 291 (of. 293, 206). 

Yn y flwyddyn 1746, e'm hurddwyd yn ddiaeon. 

Gronwy Owain, 162. 

Diagones ^ ' au ' 8 f' ^ Gr - StcucoVwro-a; L. dia- 
Decones, ' ) <**'•**] a deaconess. 

Yr oedd ganddynt hefyd ddiaconesau yn y Brif Eglwya, 
a hyny yn amser yr Apoatolion. . . Diaconesau oedd Mair, 
Peoria, a PhoBbe. . . Yr ateb yn fyr yw, na ryf ygodd yr hen 
ddiaconesau bregethu erioed.— Theo. Evans: D.P.O. 291. 

Diaconiaeth, \ -au, sf, [L. diaconatue; Ir. 
Diagoniaeth, j deacdnacha] diaconate, deacon- 
Deconiaeth, ) ship, deaconry. 

Diach, a, [ach] without a pedigree ; ignoble. 
Diachar, a, [achar] unamiable, unlovely ; un- 
sparing; terrific. 

Gwyr a aeth Ododin chwerthin wanar 

Diagynneia em bedin trin diachar.— Aneurin : God. 65. 

Oed mor diachar yt wanei eacar.— Taliesin : M.A. i. 87. 

Diachor woagort woagrynyad 
Diachar llachar Uuchyad y laapar. 

Cynddelw: M.A. i. 221. 

Diachles, a, defenceless, unsuccoured, helpless. 
Diachlesiad, -au, sm, a making defenceless, 

a depriving of protection. 
Diachlesu, v, to deprive of protection. 
Diachludd, a. un obscured, without concealment. 
Mawr gwriawr gorwyr Maredudd 
TrawB gyngaws gyngor diachludd. 

Da/ydd Benfras: M.A. i. 314. 

Diachluddiad, -au, sm. a disclosing, or dis- 
covering; detection. 
Diachluddo, v. to disclose. 
Diachor, a. [achor] not to be surrounded, en- 
circled, kept in, or repressed; irrepressible, 
irresistible, unrestrainable. 
Tri diUyn diachor droch drymlnawo 
Teir llyghes yn aohea arymea kyn brawt. 
Tri diwedyd kat am dri phriawt. 

Taliesin: A.B. ii. 160 (cf. 76). 
Ardwyreaf hael hawl diachor draig 
Aerdarf arynaig aerdorf angor. 

Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 221). 
Oed mor diachor yt ladei 
Eagar gwr haual en y bei.— Aneurin : God. 676 (cf. 826). 

Addfwyn gaer y sydd ar lydan lynn 
Dinaa diachor mor ai cylchyn. 

Taliesin: M.A. i. 67 (cf. 28, 70). 
Gwrt nytin veityeid yn tewdor 
Gwyr Weirnyawn gwrhyd diachor. 

Gynddeho: M.A. i. 266. 
Ai un hvnt gwynt ai nn dwfr mor 
Ai un ufel tan twrwf diachor. —Taliesin : M.A. i. 46. 

Diachor ysgor ysgwyt tnrnit 

Kadyr wyenawo varchawc mynawc mwynlit. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 377. 

Er hyn oil yr oedd yno addfwynder anolo, bncheddiad o 
bnredd crefyddolrwydd cadarn, diniweidrwydd diachor, 
edmygiant eglnr, a ffrwyaedd ffyddiog. 

Drych, Meh. 21, 1883. 

Diachos, a. causeless, without cause, having 
no cause. 

Y felltith ddiachos ni ddaw. 

Diar. xxvi. 2 (cf . i. 11 ; lob i. 9 ; ix. 17 ; xxii. 6). 

Byw felly, f el y tyatiolaetho pawb ag sydd yn adnabod ei 
honestrwydd ef , foa yn ei enllioio ef yn ddiachos. 

Ed. lames: Horn. i. 191. 



Diachris, a. [achris] not shaded, darkened, 
clouded, or covered ; uncovered, naked. 

Diachris cartwys cert Vorad 
Dieohrya llwry U wyrwya Uwyprad. 

Cynddelw: M.A. L 221. 

Diachub, a. not to be saved; irremediable. 
Diachubol, a. not tending to save. 

Diachudd, a. not secluded or enveloped, un- 

obscured ; uneclipsed. 
Diachuddiad, -au, sm, a rendering unsecluded. 

Diachuddio, v. to disclose; to uncover; to 
bring to light. 

Diachulaidd, a. not narrow ; not stingy, mean, 
or penurious. 

Difreg Hopeyn deg didaiogaidd dwr 

Da wiw uchelwr diachulaidd.— Da/ydd y Coed: M.A. i.494. 

Diach wyn, a. without complaint, uncom- 
plaining. 

Diach wyngar, a. not given to complaining; 
uncomplaining. 

Diachwynol, o. not apt to complain; uncom- 
plaining. 

Diad, -au, sm. [=dead] separation; a parting. 



Na bn gystal dyn y danad Dofydd 
Ao ybuBdafyad 



cyn ei ddiad. 

Da/ydd Benfras : MJk.. I 316. 

Diadail, a. [adail] without a building or 

structure. 
Diadanedig, a. unregenerate. 
Diadbryn, a. not redeemed ; unredeemed.— -IT. 
Diadbrynol, a. being unredeemed. 
Diadchwaeth, a. without a relish. 

Diadchwel, ) a. not to be returned ; without 
Diadchwyl, ] recurrence, unrecurring. 

Diadell, ) -au, -oedd, «/. [diad=dead] 1. a 
Deadell, ) flock ; a herd. 

Y diadeUau defaid hefyd a anrheithiwyd.— Ioel i. 18 (cf. 
Gen. xxx. 40; Deut. vii. 13 ; xxviii. 4 ; 2 Cron. xxxiL 
28; Can. Sal. i. 7; Mic. v. 8; Seph. ii. 14). 

O mor dirion, y Fon fan, 

Dillad dy ddiadeUau f—Gronwy Owain, 16. 

Yr Arabiaid hefyd oedd yn dwyn iddo ef ddiaddlotdd. 

2 Cron. xvii. 11 (cf. Gen. xxix. 2; xlvii. 17). 

Diadell o ddefaid, a flock of sheep. — Gen, xxix. 
2 ; Can. Sal, iv. 2 ; vi. 6. 

Y maent yn gymhwya f el diadell o dde/aid dinrwed mewn 
porfa fraa.— Sam. Williams: Amser (1784), 167. 

Diadell o eifr, a flock of goats. — 1 Bren, xx. 
27 ; Can, Sal, iv. 1 ; vi. 5. 

Diadell o wyn> a flock of lambs. — 2 Cron, xxxv. 7. 

b, (fig.)— ler. xiii. 17, 20. 

Y mae Talieain . . . yn cyhoeddi gwae i*r offeiriad, yr hwn 
ni chadwai ei ddiadell yn ofalus rhag aurdoes Austin ac 
ereill o'r offeiriaid pabaidd.— Theo. Evans: D.P.O. 255. 

Yn Uinyn yno llanwent 

Hapus gylch PowyB a Gwent, 

Diadell trwy'r Deheudir. 

Rhaid oedd, a thrwy bob rhyw dir.— Gro, Owain, 47. 

2. a band or cohort. (An uncommon use of 
the word.) 

Ac ydd oedd neb gro yn Caiaareia a ei enw Corneliiu, 

capten y ddiadell [ # giwdawd, fyddin] a elwid diadell yrltaL 

W. Salisbury: Act. x. 1. 
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y caf wyd corn* Margaret, aeth bugeiliaid 
gyntea en traed a'r ewigod, i chwilio y 
yn agos . . . am y Uofrudd. 



Gwyliedydd, xii. 346. 



IT Deadell has of late become common, but 
the older form is diadell ; and deadell, first 
introduced by Pughe, is only about a century 
old. Nothing is gained by the change. 

Diadellaidd, a. like a flock or herd; gregarious. 

Diadelliad, -au, sm. a going in flocks ; a flock- 
ing ; a herding. 

Diadellog, a. gregarious ; assembling in flocks 
or herds ; having flocks. 

T buri ran adawu man mor brin 

O braidd i lewa &yn neu fynod man 

Ar fryniau deadeUawg.— W. 0. Pughe: C.G. iii. 478. 

Diadellu, v. to flock ; to form or collect flocks 
or herds. 

Diadell wr, wyr, sm. a keeper of a flock or herd; 
a herdsman. 

Cyn gynted ag y caf i 
a deadeUuiyr, can 
wlad ym mheU ac 

Diadenedig, a. unregenerate. 

Nid yw ef e yn gwnenthnr cyfrif o'r byd, sef o ddynion 
anghrefyddol a diadenedig. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 426. 

Diadfail, a. without decay or ruins ; not sub- 
ject to decay ; in repair. 

Naf nef enrwlad ddiadfail. 

Llywelyn Goch: M.A.i. 634 (cf. 641). 

Diadfair, a. [cf. adftirio, edi/ar] free from 
blame; unblamable, faultless. 

Canys earn Dun diatveiriaf gueith 
Eilueith rac cyfreith y kyynvaf . 

Meilir ab Qtoalchmai: M.A. i. 326. 

Diadfeilio, v. to stop decaying. 

Diadfeiliog, a. undecayed. 

Diadferiad, -au, am. want of restoration ; non- 
restoration ; the being not returned. 

Diadferiad, a. without restoration. 

Diadferol, a. without restoration; unrestored, 
unreturned. 

Diadflas, a. void of relish or taste; without 
distaste or twang. 

Diadfyd, a. without adversity. 

Diadryw, a. unrevived, not reanimated. 

Diadfywiol, a. not reviving or reanimating. 

Diadgais, a. without attempting again ; with- 
out reattempting. 

Diadgas, a. not disagreeable or odious. 

Diadgenedledig, a. unregenerated. 

Nyni, wedi ein troi drwy reswm a'r Gair, a ddilynwn yr 
unig a'r diadgenedledig Dduw drwy ei Fab ef Iesu Grist. 

Charles Edwards: Hanes y Ffydd, 65. 

Diadglaf, a. having no relapse or illness. 

Diadgof,a. without remembrance or recollection. 

Diadgoflol,<z.not remembering; unremembered. 

Diadgwydd, ) a. without falling back ; with- 
Diadgwymp, j out a relapse. 

Diadlaes, a. not trailing or drooping; unfailing. 

Diawdlyn da diadlaes, 

Mewn cyrn f y arglwydd mewn caes. 

I6U> Goch, i Eagob Llanelwy. 

Diadlais, a. without echo or resonance. 



Diadlam, a. [adlam] 1. without a resort, home, 

or residence ; homeless. 

deruyd y wr ar gylch help atlam idaw namyn ar gylch, 
neu uonhedic kanhwynawl diatlam gwadu mach, a barnn 



reith arnaw a mynu o honaw ef gwvbot py le y rodo y 
reith o gyfreith.— Cy/rdthiau Cymru % li. 112. 

2. that cannot be repassed ; irrevocable ; ir- 
remediable. 

8eithwyr ffyryf ffo diadlam 

Seith gynt ny gymmerynt gam.— M.A. i. 418. 

Mae'n flngnl, mae'n f ongam, mae'n wargul, mae'n wyr- 

gam, 
Mae llwybr diadlam anhylam yn hon. 

Ed. Richard: Can y Bont, ii. 3. 

Y Wal Ddiadlam y gelwir hon ; canys pan ddeler nn- 
waith trwyddi, yn iach fyth ddychwelyd. 

Elis Wynn: Bardd CwBg, 61 (cf. 64, 68). 

A'i anadl diadlam dwfn 

Yn megino mwg annwfn.— W. Wynn: Cywydd y Farn. 

Maent yn f ynych yn cael cennad i fyned i'r awyr. ac o 
gwmpas y ddaiar, i demtio dynion i'r ffyrdd dinystriol sy'n 
tywys i'r diadlam garchar tra ysgethrin hwn. 

Elis Wynn: Bardd Cwag, 89 (cf. 113). 

Er mwyn cyflawni a gwneuthur deddf dragywyddol a 
diadlam. — Sam. Williams : Amser, 196. 

Bydd hadl y wal ddiadlam 

Y rhawg, a chwyddawg a cham.— Gro. Owain, 92. 

Cymmeryd y naid ddiadlam, ) to take the ir- 
Neidio y naid ddiadlam, ) revocable leap 

or step ; to pass the Rubicon. 

Diadlif, a. without a reflux or ebb. 

Diadnabod, a. without acquaintance; unac- 
quainted. See Diarnahod. 

Diadnabyddus, a. unacquainted; unknown, 
obscure. 

Y vlwydyn gwedy hynny y danuonet neb un genedyl 
diadnabyddus, herwyd kenedlaeth a moeneu, ny wydit py 
le yd ymgudyssynt yn yr ynya dalym o vlwynyded, y gan 
Henri vrenhin y wlat I)jtet.—Brut y Tyurysogion, 80. 

Diadnaid, a. without resilience ; not to be 
retraced; irrevocable. 

Diadnair, a. [adnair] without reproach, re- 
proachless ; unspotted, immaculate. 

Trindaut dibechawt Duw bych diwahan 
Am ri rwydlan am kan kenffych 
Mab dia<lneir Meir mor vynych ym byd 
Aeth saeth seith brivwyd ffyd am ffurrych. 

Casnodyn: M.A. i. 427 (cf. 323, 472). 

Duw diadnair a Mair mae'r cynghorion 
A wnaf rhag lladron dynion dannod. 

Mab Cryg: M.A. i. 665. 

Diadnawf, a. not to be swum back. 

Diadnerth, a. without support or reinforce- 
ment; unsupported. 

Diadolwch, a. without entreaty. 

Diadran, a. without subdivision ; undivided. 

Diadred, a. without recurrence, unrecurring. 

Diadrodd, a. not to be related ; unspeakable. 

Mawr gawdd diadratedd daw i*w edrych. 

Madog ab Gwallter: M.A. i. 404. 

Diadrwym, a. unrestricted, unrestrained. 

Diadsawr, a. without disagreeable scent, smell, 

or odour. 

A hyny a wna'r dannedd yn l&n, ac yn wynion, ac yn 
ddiadsawr. — M^ddygon Myddfai, ii. 663. 

Diadwaith, a. without a second work; not 
wanting to be worked again ; not to be re- 
pealed, revoked, or undone. 

Cyfraith ddiadwaith ydoedd.—Sypyn Cy/eiliog. 
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Diadwedd, a. without retrospection. 

Diadwerth, a. undepreciated. 

Diadwy, a. without a breach or gap. , 

Diadwyth, a. 1. without harm, mischief, or 
malignity; harmless. : 

Ffridd ydyw*r ffordd ddiadwyth, \ 

Ef a*r ffridd yn fawr ei ffrwyth. 

. , L. Glyn Cothi, in. xviii. 81. 

Odld cael, yn ddiadwyth t 
Na dyn na phren yn dwyn ffrwyth.— Or. Llwyd ab Da/ydd. 

Od oes un aderyn diddrwg, diadwyth, i'w gttel ym mhlith ' 
holl lwyth adeimog yr awyr, gallesid, ar dir teg, ddisgwyl 
taw y golomen a fuasai yr aderyn hwnw.— YsUn Siontd, 72. 

2. (in botany) sm. lamb's lettuce, corn salad , 
{Valeriana locusta): also called gwylaeth yr 
oen.—H. Davie* : Welsh Bot. 5, 183. ) 

Diadwythig, a. not hurtful, harmful, or 

noxious; uninfectious. 
Diaddas, a. improper, incompetent. 
Diaddasu, v. to render improper; to disqualify. 
Diaddaw, a. without promise ; unpromised. | 
Diaddefol, a. unconfessed, unowned. 
Diaddfed, a. immature, unripe. 
Diaddfedwch, sm. unripeness, immaturity. 

Ym mhen dyddiau duodd fodau d'uxtUlftdwch. 

Gwalltr Mechain: Owaith, i. 102. 

Diaddfwyn, a. not mild or meek ; unkind. 
Ni charaf ddyn, dremyn dro, 
Ddiaddfwyn, heb dda lddo.— D. ab Gwilym, clxxix. 7. 

Diaddoliad, a. without worship or adoration, ' 

unworshipped, unadored. 
Diadduned, a. without a vow. I 

Diaddunedol, a. unvowed. | 

Diaddunedu, v. to do away with a tow. 
Diaddurn, a. without ornament ; not adorned, 
embellished, or decorated; unadorned, un- | 
decorated, plain, simple. I 

Mai yr hardda gwisg ddiaddum wraig brydferth yn oreu, I 
felly ymddygiad gweddus yw penaf tegwch doethineb. ' 

W. 0.1*ughc: E.D. i. 2. , 
Mac ymadroddion un yn fwy diaddurn a eyml, ymadrodd- i 
ion un arall yn gryfach a mwy ehedegog. ! 

Meander: Dwyfol Oraclau, 217 (cf. 130). 

Diaddurn, sm. moschatel (Adoxa moscJuitelli?ia). 
—H. Davies ; Welsh Bot. 183. 

Diaddurniad, -au, sm. a deprivation or strip- 
ping of ornament. 

Diaddurno, v. to deprive of ornaments or em- 
bellishments; to diseinbellish; to make plain. 

Diaddurnol, a. disembellishing ; undecorated. 

Diaddwyn, a. not honest, virtuous, or honour- 
able ; unbecoming, indelicate, indecorous. 

Diaddwyniad, -au, sm. a becoming indelicate 
or indecorous. 

Diaddwyno, v. to make dishonourable or in- 
decorous. 

Diaddwynol, a. tending to be dishonest, in- 
delicate, or unbecoming. 

Diaddysg, a. without instruction or education; 
uneducated, unlearned, uninstructed, illiterate. 

Chwedlau diaddysg gymmyBg trachymmytsg. 

Doelh. y Cymry: M.A. iii. 11. 

Diaddysgu, v. to divest or deprive of learning. 
Diaedd, a. [aedd] without noise or tumult. 



Diael, a. without a brow, border, or skirt. 
Diaeleu, a. without grief or sorrow, griefless. 
Diaelaw, a. without produce ; not rich. 
Diaele, a. [cf. anode] irremediable, incurable. 

Gorwyn blaen coll geir Digoll bre 
Diaele uyd pob ffoll 
Gweithret cadarn cadw aruoll. 

Llyvoarch Hen: A.B. ii. 253 (M.A. i. 123). 

Diaelod, a. without a member. 
Diaelodi, v. 1. to dismember; to disjoint. 

Oed Crist 1122, y lias Ithel ab Rhirid gan ei ewythr 
"^" JJ "^ " ,JJ — ' " ' " -ydd ab 



I ab Bleddyn, a Chadwallawn ab Gruffydd ab 

dynnawdd lygaid ei ewythredd Gronw, Rhirid a 

eilir, meibion Owain ab Edwin, a gwedi hv 



Cynan a 

Meilir, meiDion uwain aD isawin, a gwedi hynny 

adodi, ao ym mhen ychydic wedi hyny efe au lladdawdd. 



Meredydd ab Bleddy 

ygaid ei ewythredd Gronw, B 

eu di- 

, . iwdd. 

Brut Aberptrgwm : M.A. ii. 564. 

2. to cut off or expel a member (of a society); 
to excommunicate. 

Diael odiad, -au, sm. 1. a dismembering or 
disjointing. 2. expulsion (of a member or 
fellow); excommunication. 

Diaelwyd, a. without a hearth ; homeless. 

Diaelwydd, a. without success, unsuccessful. 

Diaer, a. without battle or slaughter. 

Diaer, a. [aer=E. h&r] heirless.— N. W. 

Diaered, a. immortal.— P. 

Am swynwys i Vath 

Kyn bum diaerel 

Am swynwys i Wytyon 

Mawnut [ah mawrnwr] o Brython. 

Taliesin: A.B. ii. 142 (M.A. i. 30). 

Diaerfa, a. without battle or slaughter. 

Arawn vab Kynvarch a dywawt Yal hyn. . . Nyt dym 
kenhyf ar ry gwnaetham o emladeu yr holl vrenhined a 
orefikynasam ni hyt hyn. os gwyr Ruvein a gwyr Germani 
a dyangant en diaerva y genhyin ninheu. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 330. 

Diaerog, a. not used to battle. 

Dy goui dyhen Vrython 

Gwydyl kyl diatrogyon 

Medut medwon.— Taliesin: A.B. ii. 303 (M.A. i. 33). 

If Diaerogyon in this passage may be the same 
as diueroyyon at p. 68 in A.B., and the variant 
in M.A. i.' 67. 



1 Diaerol, a. unwarlike ; not used to war. 

I Diaeron, a. without berries or fruit. 

| Diaeth, a. without pain or horror. 

Diaethlyd, a. not poignant or smarting. 

Diaethol, a. not painful, unpainful, giving no 
pain. . 

Diaethu, v. to divest of poignancy, pain, or 

horror. 
Diafael, a. without a hold or gripe ; slippery ; 

not careful. 
Diafaelog, a. having no hold or gripe. 
Diafaelu, v. to let go a hold. 

Diafar, a. not grieving, not sorrowful; free 
from grief or sorrow. 

Lie mae seint yn rant diauar.—M.A. i. 420. 

Diafiach, a. not unwell or ill, not diseased; 
sane, healthy. 

Nid llyfnach dditijiach ddysg 

Na chroen y gwrboen garw-bysg.— 7ob> Goch. 

Diafiachol, a. of a healing tendency. 



Digitized by 



Google 



DlAFIAOHU 



1437 



DlAFOL 



Diafiachu, v. to free from disease ; to make 

well or healthy. 
Diafiachus, a. not disordered ; sane. 

Dianaeth, ) a. without pleasure, enjoyment, 
Dianaith, ) joy, or gaiety. 

Dianaethu, ) v. to deprive of joy, enjoyment, 
Diafieithu, j or pleasure. 

Diafiaethus, ) a. without joy, gaiety, pleasure, 
Dianeithua, J or blandishment. 

Diafiechyd, a. without disease or disorder; 

free from illness, pain, or indisposition. 

Erbyn gvmmen wenn wynf yd enrhydedd 
Pr wleda a*r fuchedd ddiaflechyd. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 466. 

Diafl, ph dieifl, diafliaid, am. [see Diafol, Diawt] 
the devil ; a devil, a demon. 
Bod o*r hynaf-wragedd yr un ffunud mewn ymddygiad 
fel y gweddai i aancteiddrwydd; nid yn enllibaidd [*ddiafl- 
iaid], nid wedi ymroi i win lawer, yn rhoi athrawiaeth o 
ddaioni.— Tit. u. 3 (cf. 2 Tim. iii. 3). 

Gan y diafl ydd a'r aflan, 

A dieifl a'u teifl yn y tin.— Grontcy Ouxiin, 96. 

Dyn ieoanc wyf dan awyr, 
At 8aifl trafaelaia trwy fyr, 
I dir Cent, i awyr cas 
8eisoniaid, diajtiaid diflaa. 

Ieuan Brydydd Hir : Owaith, 53. 



Gyr byth, a phob gair o'i ben, 
Dripharth oHh ddteifl benf " 



i bendraphen. — Gro. Owain, 78. 

Dinanna'r dieifl elynion, 
Un ni aaif dan iaaau hon. 

Ieuan Brydydd Hir: Owaith, 116. 

f Diafl and dieifl, as well as diawl, are mono- 
syllables. 
Diaflaidd, a. devilish, diabolical. 

Nid yn ddieflig, neu yn ddiaflaidd, set yn debyg i'r diafol. 
Thomas Charles, a. v. ' Diafol.' 

Diaflan, a. not unclean or polluted ; undefiled, 

unpolluted; clean. 
Diafl anhaol, a. tending to divest of defilement 

or pollution; cleansing. 
Diafl an hau, v. to make undefiled ; to cleanse. 
Diaflednais, a. not indelicate, rude, or coarse ; 

modest, delicate. 

Cyrch, yr edn diaflednais, 

Cychwyn, wan benloyn lais.— D. ab Gwilym, clxxxix. 1. 

Diaflendid, a. without uncleanness, defilement, 

or pollution. 
Diafles, -au, -od, «/. [diafl] a she-devil, a devil 

in petticoats. 
Diafles, a. [afles] without disadvantage. 
Diaflesol, a. not disadvantageous. 
Diaflesu, v. to rid of disadvantage. 
Diaflonydd, a. not unquiet ; not unruly. 
Diaflonyddu, v. to make quiet. 
Diaflun, o. not deformed or disfigured. 
Diafluniaidd, a. not disfigured. 
Diaflunlo, v. to divest of deformity. 
Diaflwydd, a. without misfortune; prosperous. 
Diaflwyddiant, sm. success, prosperity. 

Diaflwyddo, v. to divest of misfortune; to 

make successful. 
Diaflym, a. [Uym] not blunt or edgeless. 

A fwyar a uaglei ar ddillad 

A dulliaw diaflym dwys with gad.— Taiierin : M.A. i. 62. 



Diaflymiad, -au, 8m, accumination. 

Diaflymol, a. tending to do away with blunt- 

ne8s. 
Diaflymu, v. to divest of bluntness; to sharpen. 

Diafn, «m. [afn] want of courage, fortitude, 
resolution, or perseverance; a failing; re- 
luctance, disinclination. 

Clywais ryw ddiafn ar fy nghalon, I felt a sort 
of fainting on my heart.— 8.E. W. (P.) 

Diafniad, -au, sm. a feeling a reluctance ; dis- 
inclination. 

Diafnol, a. having reluctance or disinclination; 
disinclining. 

Diafnu, v. to fail ; to desist or shrink (from) ; 
to feel a reluctance or disinclination ; to feel 
indifferent. 

Yr wyf yn clywed fy hun yn diafnu, I feel 

myself to be reluctant or disinclined ; I feel 

myself failing. — S.E.W. 

Diafol, pi. diefyl, «m. [Gr. StdfSoko^ ; L. dta- 

bolu8; C. diawl, diauol (C.V.); Br. diaoulj 

Ir. diabhal; Ga. diabhol] the devil ; a devil. 

Ny dotynt dros nor etwaeth 
Pobyl anhyuaeth Nanhyuer 



Gwytyl dieuyl duon 
Yagodogion " 



ddayar. ar rei hynny e 



dynion Uetfer. 

Meilir: M.A. i. 192 (cf. 184, 679). 

Ny hclir Twrch Trwyth nea kaffel Owynn uab Nud. a ry 
dodea Duw aryal dieuyl annwuyn yndaw rac rewinnyaw y 
bresaen.— Mabinogion, 124. 

Apulenius heb ef a dyweit pan draetho o Duw ar seint. 
bot ryw genedyl o ysprvt yn preaswylaw rwg y Ueuat ar 
j a alwn ni diefyl gogwydedic. 

Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 143. 

A llyna a dyweit y 8arascinyeit tra yttoed yn y vywyt. 
rywneutbur o honaw z 
geluydyt gyrru yndi 

Yst. de Carolo MagWo, col. 384 (cf. 386, 894, 440). 

Drwy y chymryt or diefyl ae dwyn y offern yn gorffor- 
awl.— Amlyn ae Amig, col. 1109. 

Ar dieufyl heb ef ywyd yn dwyn eneit Marsli y uffern. 

Yst. de Carolo Magno, col. 490 (cf. 444, 497). 



lw y delw honno yn y enw ehun. ac o rin 
di Ueg o diefyl ae hinaeilaw arnunt. 



Ef a glywei drablud yn y capel. ac a 
dywedut yn issel ar llall yn dywedut yn u< 



glywei barth vn 
ibu 



. ac a adnab 
engylyon ar Ueill 
" a debygei ef yn 



£ Owr a brynnws e kristonogion da oil yr creu i gallon a 
geithiwet diefyl vdexn.—Brut. Gr. ab Arthur: M.A. ii. 357. 

A vydh y dieuyl yn pregethu y dhynion yn wastat. . . 
Ae tywyssawc hwy a dhyry un aralh or dieuyl yn lhe 
hwnnw.— Lucidar, $90 (cf. 42). 

Yr hwn sydd yn gwneuthur pechod, o ddiafol y mae; 

canys y mae diafol yn pechu o'r dechreuad. I nyn yr ym- 

ddangosodd Mab Duw, fel y dattodai weithredoead diafol. 

1 loan iii. 8 (cf. 10; Matt. iv. 1—11). 

Gwedi eu rhoddi i Sathan y diafol droa ameer.— Ed. lames : 
Horn. ii. 18 (cf. 101, 216 ; i. 56, 194 ; iii. 26, 66). 

Y mae diafol yn gwneuthur cynghrair a'r drygionu8. 

R. Llwyd: Owybr Hyff. 416 (cf. 364). 



Y diafolj arglwydd du-fwg, 

Ti, du ei drem, tad y drwg.— Gronwy Owain, 73. 



-Dad. 



Diafol a Satan, the Devil and Satan. - 
xii. 9 ; xx. 2. 

5f In the N.T. the word in the original always 
occurs in the singular, and is preceded by the 
article, except in three passages (1 Tim. iii. 
11 ; 2 Tim. iii. 3; Tit. ii. 3), where it is used 
in the plural number and adjectival sense; 
but in the Welsh version it never has the 
article, and is treated like a proper name. 
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There being but one chief or prince of the 
fallen angels (6 8ca/?oA.o?), the word has 
properly no plural; and the diefyl of the 
older writers, like the later diawliaid, may 
be considered as equivalent to cythreuliaid, or 
demons. See Cythraul. Pughe, in the pre- 
ceding quotation from Meifir, alters dieuyl 
S-=zdiefyt) of the original into dieifyl, a form 
or which there does not appear to be any 
authority. 
Diafrad, a. without waste; tin wasting; un- 

wasteful. 
Diafradlawn, a. not wasteful, lavish, or pro- 
digal; unwasted, unlavished. 

Diafradloni, v. to desist from wasting or being 

prodigal. 
Diafradu, v. to cease to lavish or waste. 

Diafrdwyth, a. [afrdwyth] unimpassioned ; 

not vehement. 
Diafrddwl, a. free from anxiety or solicitude ; 
not sad or pensive ; unperplexed, undisturbed ; 
bold, fearless. 
Dilwf yr gwych gweithf utig dragon 
Digrawn eur digrifwch dynyon 
Dia/yrdwl yn aer yn Anion diwet 
Rwyf Owynet rwysc Lleon. 

Ilywel Foel ab Griffri: M.A. i. 883. 

Diafrddwl feddwl fyddwn ym Mon 
Fei yn fyw y delai i Dal y Bolion. 

Da/ydd Ben/ras: M.A. i. 315 (cf. 526). 

Ac ymlad ac wynt a oruc gwyr T*° * chyrch dia/yrdwl. 
Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 91. 

Nyt aryneigya yr ellyll gerd. na chythreulyaeth. namyn 
gwastat dia/yrdawl yd aruer. 

Yat. de Carolo Magno, col. 486. 

Diafreol, ) a. not irregular, not disordered ; 
Diafreolua, J regular, orderly. 

Diafreoli, v. to divest of disorder; to make 

regular. 
Diafrif, a. 1. not innumerable, not numberless; 

not vague or indefinite. 

2. (=difrif) serious, earnest, sincere. 

Y Groegiaid gynt yn hyfad ac yn ddiafrif (a'i ooleddent, 
a'i mawrhaent, ac a ranent iddi folawd gweddua a chan- 
moliant gwaddolyd) a'i galwcnt hi ^uvaycuyoV, aef Ty- 
wysog yr enaid.— H. Pern: Egl. Ffr. (1596), i. 

Diafrwydd, a. not difficult, hindered, or en- 
tangled; unobstructed. 

Diafrwyddiad, -au, 8in. a divesting of ob- 
struction or hinderance ; facilitation. 

Diafrwyddo, v. to divest of obstruction, 
hinderance, or difficulty ; to facilitate. 

Diafrwyddol, a. facilitating, not obstructive. 

Diafryw, a. not degenerate, undebased. 

Diafwl, 8m. [see Diafol'] the devil. 

Diafl,& diafol, &<Ka/W, Diabolus.— Davks,s.v. 'Diafl.' 

% I know of no other instance of this form 
except in those lexicographers who copied 
Dr. Davies; but Davies does not give it in 
the Latin-Welsh part under * Diabolus.' The 
dia/yl and die if y I of Pughe are equally un- 
known to me; and there is no evidence or 
probability of their occurrence. 

Diaflaith, a. without accession or help; void 
of effect, effectless, fruitless. 



Diagen, a. without a cleft, split, or opening. 

Diagenol, a. not cleaving or splitting. 

Diagenu, v. to close up clefts or cracks. 

Diager, a. without steam ; without vapour. 

Diagon, -iaid, $m. See Diacon, &c. 

Diagor, ) a. without an opening ; without a 
Diagoriad, ) key. 

Diagori, v. to close or shut up. 

Diagr, a.^Dihagr. — Z>. ab Gwilym, L 2. 

Diagro, a. [agro] not melancholy, sad, pensive, 
or sedate. 
Kyuarchaf ym diagro urawt 
A darllewys lyuyr Cado 
Pwy wledych wody euo. 

Myrddin: A.B. ii. 226 (H.A. i. 143). 

Diagwedd, a. without form, manner, or habit; 
shapeless ; without appearance ; unseemly. 

Fe'th aned yn noeth . . . 

Yn ddirym l wneuthur Ilea. 

Ym mron heb wrea dxagwtdd.S. 8. Hyuxl. 

Diagweddiad, -au, sm. a divesting of habit, 
method, or ability to act. 

Diagweddol, a. unhabituated ; unmethodical; 
having no ability. 

Diagweddu, v. to divest of method. 

Diagwst, am. an intentionally perverted or 

minced pronunciation of diawl. — C.S. 
Diangadwy , a. [dianc, diangu] that may escape. 
Diangedig, pt. a. escaped. 

Rhai o'r gwyr hyny yn ddiangedion fddiangedigion] a 
ddywedaaant wrth eu nymerawdr naa gellid na gobwyll na 
gobaith y gellid y llaw uchaf a gorf od ar Gaiadawc ab Bran 
cyhyd ag y eafaint y coedydd a'r llwyni caeadbell yug 
nghyfoetnau Caiadawc a'i Gymry.— Iolo Mas. 185. 

Diangeu, a. [angeu] deathless, immortal. 

Diangeuo, v. to render deathless or immortal ; 
to become immortal. 

Diangeuol, a. tending to immortality. 

Diangfa, fau, faau, «/. [dianc] escape ; deliver- 
ance ; a way of escape ; a retreat. 

I'r Arglwydd Dduw y perthyn diangJUau rhag marwol- 
aeth.— Salm. lxviii. 20. 

Am i ti. ein Duw, ein cospi yn llai na'n hanwiredd, a 
rhoddi i m ddiangfa fel hyn.— Esr. ix. 13 (cf. 1 Cat. x. 13). 

Dianghadr, a. [cadr] not weak or impotent. 

A gwayw dan vronn a gwaed gwirion gvrerin bryniat 
Ar byt paladyr yn diangadyr am dwy angad. 

Catnodyn : M.A. i. 429. 

Dianghall, a. [anghall] not unwise or indiscreet. 

Dianghar, a. not unlovely or unamiable. 

Dianghawr, a. not ungenerous or illiberal. 

Dianghen, a. [anghen] without want, neces- 
sity, or need ; needless, unnecessary. 

Da iawn a fyddai genyf ddyf od i fyw ym Mon, oe gallwn 
fyw yn ddiwall ddianghen.— Grontvy Owain, 177. 

Dianghenol, a. unnecessary, needless. 

Dianghenrhaid, ) a. not necessary, without 
Dianghenrheidiol, ) necessity, needless, un- 
necessary. 

Un o ddibenion eich cyhoeddiad yw puro y Gymraeg oddi 
wrth y aotbach Saesneg o glytir yn ddianghenrhaid wrthi 
gan ein gwladwyr, yn rny gyffredin. 

lot. Harris: Gweith. 28. 
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Dianghenrheidio, v. to make unnecessary ; to 
divest of necessity ; to become unnecessary. 

Dianghenu, v. to furnish or supply with 
necessaries; to supply or relieve wants or 
necessities. 

Oni ddanfonodd Daw ei angel atynt, nid yn unig i'w 
cysuro, eithr i'w dianghenu hefyd ! 

B. Uwyd: Llwybr Hyff. 109. 
Can hen a ddianghenodd y 
I'r un ni bu nag o rodd.— Gronwy Owain, 60 (cf. 191). 

Dianghlod, a. free from dispraise or reproach. 
Dianghoeth, a. not unrefined ; not impure. 
Dianghoethedd, am. freedom from impurity. 
Dianghoethi, v. to free from impurity; to 
purge from what is impure ; to refine. 

Dianghof, a. being unforgotten; not forgetful; 
memorable. 
Wrth weled dy dynged diangho*— 
Llywelyn ! ti a elli wylo.— G. Mechain : Gwaith, i. 8. 

Dianghoflo, a. to cease to be forgetful or un- 
mindful ; to recall to mind. 

Dianghoflol, a. tending to refresh the memory, 
or to recall to mind. 

Dianghraifft, ) a. without example or pre- 
Dienghraifft, ( cedent ; unexampled, unpre- 
cedented, unparalleled. 

Dianghyflaith., a. not of a strange language 
or dialect ; not barbarous. 

Dianghymmes, a. not immoderate. 

Dianghymmorth, a. without want of support 
or assistance ; not unassisted. 

Dianghysson, a. not inconsistent, incongruous, 
or discordant ; undiscordant. 

Dianghyssoni, v. to rend undiscordant. 

Diangiad, -au, sm. an escaping ; an escape. 

Diangol, a. [dianc] that has escaped ; that has 

been liberated ; that is delivered, or preserved ; 

escaped; safe; free (from); unhurt. 

Diangol rhag brad y'm cadwai 
Dan eagyll dail, mentyll Mai. 

Da/ydd ab Gwilym, cxlir. 15. 
Gweddill a a allan o Iernsalem, a'r rhai diangol o f ynydd 
Won.— 2 Bren. xix. 31 (cf. ix. 15 ; Eaa. xxxvii. 82). 

Yr hwn a'n cedwaist yn ddiangol hyd ddeehren'r dydd 
heddyw.— Uy/r Gweddi Gyffredin. 

Daw o*r nef a'i dyeo yn ddiangol I— Gro. Owain, 289. 

Myned {dyfod) yn ddiangol, to escape; to go (or 

come) without hurt, injury, or impediment. 

Ac felly y dygwyddodd dyfod o bawb i dir yn ddiangol. 

Act. xxvii. 44. 
Diangol oddi wrth, escaped from ; free or safe 
from ; exempt from. 

Oa chwi ni ellwch fod yn ddiangol oddi wrth y gwynian 
hyn.— Ed. lames: Horn. i. 194. 

Mi a welaf , er nad ydynt ddiangol oddi wrth bob cystudd- 
iau, en bod er hyny yn ddiangol oddi wrth gystuddiau 
mweiduB.—B. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 181 (cf. 858, 876). 

Bwch diangol : see s.v. Bwch. 

Diangor, a. [angor] without an anchor, anchor- 
less ; not at anchor. 

Diangori, v. to weigh anchor. 

Wedy daroedd i Paol a»r rhai oedd gyd ag ef ddiangori y 
wrth Paphoa, y daethant i Perga. 

W. SaUsbury: Act. ziii. 18. 



Diangrwydd, am. escapement; safety; de- 
liverance. 
Diangwr, wyr, ) «m. one who escapes, an es- 
Diangydd, -ion, J caper; one who is delivered. 
Diangu, v.=Dianc. 

Diaidd, a. [aidd] without zeal or warmth; 
destitute of ardour. 
Eiry mynydd buan blaidd 
Ystlys ditfeithwch a draidd 
Onawd neb anaf ar diaidd. 

Englynion Eiry Mynydd: M.A. i. 551. 
Diwraidd draig mewn dewredd drud 
Dieidd graig da oed ei gred. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 450. 

Diail, a. [ail] without a second or equal; in- 
comparable; unmatched. 

I ddiail, er ei goddoli, 

A gar hon ddim o'i gwr hi !— D. ab Gwilym t ccliv. 9. 

Diailenedig, j a. not born again ; unregen- 
Diailanedig, j erated. 

Nid oes an dawn wedi ei weithredu yn rymus yn y cred- 
adyn ni bo ei rith a'i gyffelyb i'w gweled yn y diailenedig. 

Sion Trtfi 



Diailgenedledig, a. unregenerated. 

Diailgenedliad, a. without regeneration or 

reproduction. 
Diaill, a. [aill] with no other; without another; 
not otherwise. 
Aor yn y naill, diaill dau, 
Arwydd yw i'r llaw orau.— Da/ydd ab Gwilym, iv. 17. 

Diaillt, a. without another ; unmatched. 

Diainc, a. [ainc] without greed, greediness, or 
craving. 

Diais, a. [aisj having no ribs, ribless ; without 
laths or splints. 

Dial, -au, em. [C. dial, dyal; Ir. dioghail, digal; 
Ga. dioghail, diol] vengeance; revenge; punish- 
ment. 

A chymer gedernit y gun thaw na bo amovyn na dial vyth 
am dfumvr.—Mabinoffwn, 16 (cf. 18, 110, 249). 

Ac or rei hynny oil yn gyntaf y Bryttanyeit ae gwledych- 
wys o vor rud hyt ar vor Iwerdon hyt pan death dial y gan 
Duw arnadont am ea syberwyt. 

Yst. Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 41. 
Dealled doethon dyfod dialon. 

G. ab D. ab Tudur: M.A. i. 480. 
Dial eerch i'm dal y sydd.— Da/ydd ab Gwilym, cclxii. 8. 
Hwyraf dial, dial Duw ; llwyraf dial, dial Duw. 

Iolo Ms*. 172. 

Dydd dial, ) the day of vengeance. — Esa. 
Diwrnod dial, j xxxiv. 8 ; lxi. 2 ; lxiii. 4. 

Dyddiau dial yw y rhai hyn.— Luc xxi. 22. 
Am hyny nid erbyd efe yn nydd dial. 

Diar. vi. 34 (cf. Ier. xlvi. 10). 
Hwy a oddiweddir yn dduymmwth yn nydd dial. 

Ed. lames: Horn. ii. 192. 

Dial Duw, the vengeance of God: sometimes 
used as an imprecation. 

Dial Duw arnaf heb ef noe galanmei yw heno ony wy- 
bydaf i pa dileith yssyd yn dwyn yr ebolyon. 

Mabtnogion t 20 (cf. 129, 270, 272). 

Dwyn dial, to bring vengeance. 

Wele fl yn dwyn dial arnat ti.— Ed. lames: Horn. ii. 186. 

Y mae efe yn bygwth dwyn dial am danynt drwyddo ei 
hon.— B. Uwyd: Llwybr Hyff. 204 (cf. 165, 210). 

Dial Rhodri, the revenge or retaliation of 
Bhodri ; a victory so called, obtained by the 
Welsh over the Saxons and Danes in the year 
880. 

Pedwar ugein mlynod ac wyth cant oed oet Criat pan vn 
weith Conwy y dial Rodri o Duw.— Brut y Tywysogion, 16. 
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Dial, v. to avenge ; to revenge. 

A phadiw bynnac y mynnynt hwy y rod! hi rot yn digawn 
gantaw ef or gallei dial y aarhaedeu ar y elynyon. 

Darts Phrygius: U.C.H. ii. 24 (cf. 3, 8). 

A minneu a dialaf hynny arnaw . . . ac ny bydaf vyth 
la wen yny darffo ym y dial.— St. Ureal, 197. 

Pan aeth niuer dog wlat a seith ugeint y Iwerdon y dial 
paluawt Branwen.— Mabinogion, 43 (cf. 67, 110, 299, 801). 

Delw Fair a'i dial efo, 
Daw eilwaith a'i dialo I 

L. Glyn Cothi, i. vi. 63 (cf. 16, 49, 66). 

Gwell gochel mefl naM ddial.—Diareb. (M.A. iii. 160.) 

Oni ddial Duw ei etholedigion ?— Luc xriii. 7 (cf . 6). 

Dial ar> to revenge on or of ; to take revenge 
on ; to avenge on ; to be avenged on or of. — 
Luc xviii. 3. 

Yn ol dial ar alon, 

Rhial hardd yw'r rhcol hon.— Qronwy Owain, 73. 

Dial Hid, to wreak vengeance or wrath. 

Ai lloag a ddial fy Uidl—D. ab Gwilym, clxxiii. 76. 

Dial gwaed, to avenge blood. — Dad. vi. 10; 
xix. 2. 

A rybudyaw pawb y vot yn barawt y ymlad a Deader, 
ac y dial eu gwaet.—Amlyn ac Amig, col. 1112. 

Mi a af yr awr honn y dial gwaet Vr Arglwyd. 

Yst. dt Carolo Magno, col. 446 (cf. 489). 

Dial cam, to avenge a wrong or injustice. — 
Act. vii. 24. 

Sef achaws y gelwit wy yn eruedogyon. wrth dial eu ham 
oc eu bed.— Trioedd: Ll.C.H. ii. 304 (cf. 301). 

Ac a ddial cam ar rai gwammal, 

Ac a dyr daiar gwediT dial.— L. G. Cothi, vm. iii. 61. 

Glan yw'r arglwydd mawl-rwydd man, 
Yn dial cam y Deau.— Iolo Ooch : G.B.C. 79. 

Dial earMd, ) to avenge an insult, affront, or 
Dial earhUed, ) outrage. 

Or byd neb ky eh of net. ac amwyn y gorulwch hwnn. a 
mi. a dial sarhaet Owenhwyfar. deuet ym ol yr weirglod. 

Mabinogion, 197 (cf. 34, 265, 259). 

Dialaeth, -au, ef. [dial] vengeance, revenge. 

Ooruawr glyw glewyd dialaeth 
Oorulwg aryf aeruetawc bennaeth. 

Cynddelw: M.A. i. 222 (cf. 307, 347). 

Weithian y dialaethau 

A gawn yn frwd ac yn frau.— LI. ab M. ab Ednyfed. 

Dialaeth, a. [alaeth] without sorrow, wailing, 
or lamentation. 

Dattod mantell i'm deutu, 

Dialaeth y fammaeth tn.—Da/ydd ab Gwilym, cvi. 27. 

Dialaethu, v. to cease grieving or lamenting. 

Dialar, a. without mourning or lamenting; 
without grief ; unafHicted ; unlamented. 

Buyf guas Duw gwesti dialar 
Kyn buyf anghenanc anghenwar. 

Cynddelw: M.A. i. 249. 

Dialawr, orion, em. an avenger. 

Ef dialawr ar werth ei dreth beunydd. 

Oolyddan: M.A. i. 168. 

Dialaru, v. to cease lamenting. 

Dialarus, a. not lamenting ; unlamented ; un- 
afflicted. 

Dialbren, -au, -i, am. the tree of vengeance, a 

gallows. 
Dialechdid, sm. [dialedica; Ox. SiaXiKTucq] 

dialeotic, logic. — D. 

Twrw'n ei laia, taran o lid, 

Loew wychder dialechdid.— G. Mechain : Gwaith, i. 168. 



Dialedigaeth, -au, sf. the act of avenging; 
avengement ; punishment, penal retribution. 

Dialedd, -au, *m. 1. vengeance; revenge; retri- 
butive justice. 

I wneuthur dialedd ar Faelgwn Gwynedd. 

Talietin : MJL i. 23. 
Dialedd, drwy fy ngweddi, 
A ddcH, Owen, i'th dalcen di !— D. ab Gurilym, 

Gwedi dyf od diwedd ar y dialeddau hynny. fe ddodee Gad- 
waladr Ynya Prydain a'i choron yn nawdd ac adnau Alan 
breoin Llydaw.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 469. 

Am ddial dialeddau Israel, ac ymgymhell o'r bobl, ben- 
dithiweh yr Arglwydd.— Aim. v. 2 (cf. xi. 36). 

Di frys y denfyn Duw fry 

Y dialedd lie dj\j.—Da/ydd Uwyd GorUch. 

Lie nid oes na garw-loes gur, 

Na dialedd, na dolur.— Tudur A led (Flor. Poet. Brit. 26). 

Chwi a glywsoch pa ddialedd. a pha Hinder ac aflwydd, a 
gwympodd o achoe delwau ar boll Gred. 

Ed. lames: Horn. ii. 76 (cf. 196; i. 169). 

Darllain yr ydym pa ddialeddau trymion a ddioddefodd 
yr Iuddewon gan y Bnufeiniaid am y pechod hwn. 

R. Uwyd: Llwybr Hyff. 146 (cf. 266, 348, 464). 

Ciwed yw hon nas oeidw hedd, 

Dilys y caiff ei dialedd.— Gronwy Owain, 84. 

Dialedd a syrth fel diluw 

Ar ddyn na charo ei Dduw.— G. Mechain : Gwaith, i. 66. 

2. immensity; an enormous amount or quantity. 

Andro ei hun sydd ag arno ddialedd o eurieu lie, yn lie 
Llangefni.— Gronwy Owain, 232 (cf. 234, 836). 

Uchel yw ochain, a Uif a llefain. 

Yma'n y Dwyram a Mon diredd ; 

A gwaed ac udaw, a gwenwyn gwynaw, 

A newydd wylaw yn ddialedd.— L. G. Cothi, Tin. x. 46. 

Mae ganddo ddialedd o bethau, he has an 
immensity of riches; he has an amazing 
quantity of things. 

Dialeddgar, a. avengeful, revengeful, vin- 
dictive; spiteful. 

Dialeddgarwch, em. vindictiveness, revenge- 
fulness. 
Dialeddiad, -au, *m. an avenging, avengement. 

Dialeddog, a. vengeful, revengeful; avenged; 

punished. 
Dialeddol, ) a. vindicatory, vindictive, avenge- 
Dialeddus, J ful, 3 

punitive. 
Am hyny, yn 



, revengeful; avenging; penal, 
, y gwelwn o flaen ein llygaid 



Am hyny, yn v bywyd yma, y gwelwn o flaen ein llygaid 
rai oelwyddog, rnai meddwor^ rhai puteinwyr, rhai tyng- 
wyr. rhai carliaid bydol, rhai glodaestwyr, a thorgegau, 
wedi eu taro i'r Uawr gan ddialeddus law'r Arglwydd. 

Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 174. 

Y mae yn addas i ni gael gweled arlun o gyflawnder 
dialeddol, cyn ein cymmeryd i freichiau trugaread dragy- 
wyddol.— Gwyliedydd, iv. 107. 

Dialeddusrwydd, em. vengefulness, revenge- 
fulness, vindictiveness. 

Dialeddu, v. to avenge ; to revenge. 

Buan y dialeddwyd ar y Rhuf einiaid am y gwaed a dyw- 
aXLtBiaont.—Theo. Evans: D.P.O. 43. 

Gyflawnder Nef ! O dyw ni'n crefu 
Nawdd o lwyddiant i ddialeddu. 

Gwallter Mechain: Gwaith, L 16. 

Dialeddwr, wyr, em. an avenger ; a revenger ; 

a punisher. 
Dialfa, -on, feydd, ef. a place of revenge; a 

place of penal retribution. 

Dialfa wt, a. very avengeful; highly revengeful 
or vindictive. 
Tri ehorth am borth am byrth Saeeon 
Tri ehouyn diouyn dialuory on.— Cynddelw: MJL L 220. 
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Dialgar, a. revengeful, vindictive. 

Nid yw awdwyr Llyfrau'r Breninoedd na'r Chronicl ddim 
yn arferyd un ymadrodd dialgar am Ahab, na Manasseh, 
na Sennacherib, na Nebuchodonosor. 

Meander: Dwyfol Oraclau, 133 (cf. 142). 

Dialgarwch, sm. revengefulne88,vindictivene88. 

Pe gwelai ddialgarwch ei ddiawligrwydd, efe a elai i 
ddiawl yn hytrach nog ymroi iddo. 

Doethincb y Cymry : M.A. iii. 52. 

Y mae'r yHtyriaeth hon yn ein gorfodi i edrych ar yr ys- 
grifenwyr sanctaidd fel dynion yn traethu'r gwirionedd yn 
noeth fel yr oedd, mewn yspryd rhydd oddi wrth deimladau 
o ragfarn a cbanneb a dxalgarwch. 

NUsander: Dwyfol Oraclau, 133. 

Dialiad, -au, sm. an avenging, avengement; 
a revenging ; revenge. 

Dialog, a. [dial] revengeful, vindictive; aveng- 
ing. 

A'r dwthwn hwnw eaifT yr Aiphtiaid weled 
Nad oea a all o'm llaw ddialog wared. 

Nicander : Moses, v. 

Dialon, a. [alon] without harmony, unmusical. 

Dialu, v.=Dial. 

Am wneathnr o*r PhOistiaid trwy ddial, a dialu dial 
trwy ddirmyg calon, i*w dinystrio am yr hen gas. . . Wele 
ft yn estyn fy llaw ar y Phflistiaid.— Estc. xxv. 15, 16. 



Dialu gwaed. a dal 
Lluoedd ymlid, " 



lladdam 



Owallter Media in : Gwaith, i. 197. 

Dialu* , a. vengeful, avenging, revengeful, apt 
to revenge ; retributive. 

Ni raid dim nnon nad mwy doeth y nerthodd Duw 

Ei lid dialu* no chael ei luddhau 

Fal hyn.— W. 0. Pughe: C.G. x. 1012. 

Dialw, a. without call, uncalled. 

Efe a ddaw yn ddialw, he comes uncalled. 

Di altv am dano, uncalled for. 

Dial wad, a. without vocation or calling. 

Dialwch, sm. vengeance ; revengef uluess. 

Dialwr. wvr. ) 

Dialydd, -ion, j *"*- m ****&*> a revenger. 

Arglwydd Ddew y dialwr, Dew y dialwr, ymddangos yn 
ddysglaer.— LI. O. Oyffredin 1567 (Salm. xciv. 1). 

Tri chas cyhoedd cenedl : a latho ddyn o'i grdgenedl ; 
Ueidyr ; a thwyllwr : sev a'u gelwir velly, am y Dyad iawn 
i ddialwr y genedl en cyhoeddi gan gorn gwlad yn llys, ao 
yn Uan.— Cyfreithiau Cymru, ii. 632. 

enan mafbion yn dyfnu gwnaethost f oliant 

1 ladd dy elyn a dialwr chwant. 

Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 580 (cf. 158, 509). 

Nid gnawd dialwr dioin.—LHareb. (M.A. iii. 170.) 

Yr Arglwydd sydd ddialydd ym mhob cyfryw beth. 

Ed. Ianut: Horn. iii. 194 (cf. 161). 

Bhag of n iddynt ryw amser gael Diwygwr a Dialwr o 
hono Ef yn ei acnos ei hun.— M. Cyffin : Din. vii. 7. 

Y mae efe yn Ddialydd Hollallaog. 

Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 110. 

Dialydd y gwaed, the avenger of blood. 

Byddant i chwi yn noddfa rhag diahfdd y invatd. 

Ios. xx. 3 (cf. 5/9 ; Dcut. xix. 6, 12). 

Dialydd Hid (1), an avenger for wrath. — Rhuf. 
xiii. 4. 
(2) one who wreaks wrath. 

Dialyddiaeth, -au, 0/. the action of avenging; 
avengement. 

Duw laddo dialyddiaeth, cynnydded 

Gain addien frawdoliaeth.— Seren Vomer, iii. 23. 

181 



Dialyniaeth, sf. [dial] avengement; retaliation. 

Urien a wnaeth dialynya/th y gewilyd. 

Taliesin: M.A. i. 50 (A.B. ii. 292). 

Diall, a. [gall, gallu] without power, powerless. 
Diallanol, a. [allan] not exterior or outward. 
Diallfryd, a. not ferocious or savage. 
Dialltraw, a. without a sponsor. 

Dialltud, a. not an exile or stranger; not 

banished or exiled. 
Dialltudedd, sm. the state or condition of not 

being banished. 
Diall tudo, v. to bring from exile or banishment. 

Tair fordd y dialltuder dyn.— Cyfreithiau Cymru, ii. 628. 

Dialltudol, a. not banishing or exiling; not 

banished. 
Diallu, a. without power, powerless; effectless; 

impotent; helpless. — C.C. ii. 184. 

Nid oes nn gair diallu herwydd Duw. 

Dafydd Ddu Hiraddug: MJL. i. 662. 

Dadlen ni allaf ac ni ellais 
A diallu wyf a deallwr dwyf . 

Or. ab D. ab Tudur: M.A. i. 480. 

Gwaith yr henddyn gwan diallu, 
Yw gweddio Duw ar ffynu. 

Th. Owain : Hawdd d Hebgor. 
Efe a wnaeth dy wrth yr hen Dwr Gwyn at gynnal 
cleifion a hen diallu.— Iolo Mm. 66. 

Goleuni a nerth certh, cu, 

I'r deillion a'r diallu.— O. Meckain: Gwaith, i. 266. 

Diallu, v. to be unable or powerless ; to fail. 

A diellf yd f wyf can diellai*. 

Or. ab D. ab Tudur: MJL. i. 480. 

Dialluedd, sm. inability, incapacity. 

Dialluog, a. unable; invalid; incapacitated. 

Dialluol, a. imbecile, impotent. 

Diamadaw, a. [=diymadaw P] without parting 
or separating t 

Ni bydd a Mab Duw diamadaw 
A fo mynwB byd yn ei bydiaw. 

Dafydd Benfrat: MJ^.. i. 310. 

Diambell, a. [ambell] not infrequent, not rare ; 
not scarce, plenteous, abundant. 

Lie meddwaint oeraint, carant caerau ; 
Lie meddwon dynion doniawg foesau : 
Lie cyfrwydd hyrwydd heiliau diambell; 
Lie ccir gwin diell o dunncllau.— L. O. Cothi. 

Diambellu, v. to make plenteous. 
Diamcan, a. without design, aim, or purpose; 
aimless, pointless, purposeless; random; in- 
judicious. 

Naill ai nid ydynt yn meddwl am Dduw oil, ac yn gadael 
eu hunain i gael eu troi a'u taflu oddi amgylch wrth ewyllys 
Ffortun gibadall ddiamcan.—Ios. Tomat: Buch. Grist. 116. 

Diamcaniad, -au, sm. inattention. 

Diamcanol, a. undesigning. 

Diamcanu, v. to cease designing, aiming, con- 
triving, or intending. 

Diamcanus, a. without design, judgment, or 
foresight; improvident; undexterous. 

Diamdlawd, a. [di- + amdlawd] without in- 
digence or poverty; not stinted; plenteous, 
abundant, fully sufficient. 

Bu varw William Baatart due Xormandi a brenhin y 
8aeson ar Kymre ar Yscottieit gwedy llawer o uudugol- 
aethev a gorvodedigaethev yn ymladev calet. a rodeon 
gwyrthvaur diamdlavt.—Brut y Sacson : M.A. ii. 522. 
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Ein gwlad sydd eang ddigon, 1 
peth buddiol i gynnaliaeth dyn. 
Theo.x 



A phan to barawt pob peth y vwyta yd aethant. a 
gwassanaethu yn diamdlawt arnadunt a orucpwyt. 

St. Grtal,\7 (cf. 204). 

A phob deng niwrnod y rhoddid gwin o bob math, yn 
ddinmdlawd.—S'rh. r. 18. 

, fflwch a diamdlawd o bob 
. Eoans: D.P.O. (1740), 96. 

% Diamdlawd j is sometimes erroneously writ- 
ten diandlawd, a word which would have 
the opposite meaning. This error has crept 
into many editions of the Bible, including 
those of 1588 and 1620. 

Amdlawd yw bod yn hollol dlawd, yn dlawd o bob to. 
Diamdlawd yw helaethrwydd o bob to, llawnder, digonedd, 
helaethlawn, diwall.— Th. Charles, s.r. 

In the Prayer Book of 1567 and 1586 the 
form is dyandlawd, which in point of mean- 
ing differs but little from diamdlaivd. 

Can ys golud gwir wybodaeth, a' nevawl ddoethinep y 
osodwyt yma yn agoret y ni, y gymryd o banaw yn <Wy- 
andlawt.—Ll. G. Qyffredin 1567 : Khag. i'r Salmau. 

Diamdo, a. without a winding-sheet, shroud- 
less. 



I bydru fl dodwch heb gwynfan na galar, 
igfyngwedd. 
Th. LI. J one* : Odnion A wen, 198. 



Diamdo, dienw, ac unigjTy ngwedd." 
" . Ll. Jo 



DiamddiirYn, a. without defence, defenceless; 
undefended. 



Yr hon, er ei bod er ys talm o amser yn ddiamddiffyn oddi 
wrth ddynion. Ye. er bod pawb yn ei gwatwar, a'i difenwi, 
a'i diystyrn, sydd yn parbau agos ym nabob pwlad trwy'r 



wrth ddynion, Te. er bod pawb yn ei gwatwar, a'i difenwi, 
a'i diystvrn, sydd yn parbau agos ym nabob gwlad tn 
byd, hyd y dydd heddyw.— Ed. Samuel : Grotius, i. 14. 

Diamddiffynedig, a. undefended, unprotected. 

Diamddiffynfa, a. without a place of defence ; 
defenceless, unprotected. 

Fel y byddwn ni wedi ein gadael yn ddiamddiffynfa na 
chadwraeth i syn fyfyrdodau cynddeiriog ein meddwl ein 
hun.—/o*. Tomas: Buch. Grist. 97. 

Diamddiffynol,a. without defence; indefensible. 
Diamddwll, a. unobscured, unclouded ; clear. 
Diameth, a. [ameth] unfailing; faultless; true. 

Erioed i'm dyfu dyfal dreth angaa 

Un diaa diameth. 

Hoedl breyr breaawl o beth. 

IAywelyn Fardd: M.A. i. 366. 

Am hyn gwar norwyn liw gwawr nore 
Khywaf uyg callon tonn ral tande 
Tn Uosgi yrai ar detyf kynne 
Diameth osgeth o wiso eurde. 

IAytoarch db IAywelyn : M.A. i. 292. 

Diamgais, a. without ambition, ambitionless ; 
disinterested. 

Tri nod dwyf older: eariad diamgais; nfudd-dawd gwr- 
awl ; a thawedigrwydd serchog.— Bardda*, i. 300. 

Diamgall, a. not circumspect, unwary. 

Diamgant, a. without a rim or border; not 
surrounded, encircled, or environed. 

Diamgeledd, a. destitute of help or relief; 
succourless, helpless. — Salm. cxli. 8. 

T dyddiau sanctaidd hyn ... a ddangosant yn amlwg 

K, ofal sydd gan yr Arglwydd dros ei bobl dlodion, cys- 
ddiol, a diamgeledd.— R. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 206. 

Diamgeleddol, \ a. devoid of help, succour, or 
Diamgeleddus, ) comfort ; not succoured, un- 

helped. 
Diamgeleddu, v. to deprive of help, succour, 

cheer, or comfort; to make comfortless or 

cheerless ; to discomfort. 



yn ddiamgen: ymgais, ym- 
Doetk.: M.A. iii.210. 



Diamgelwch, sm. want of circumspection, in- 
discretion, improvidence. 

Diamgen, a. [amgen] not otherwise ; no other. 
Tri pheth a geir j 
gar; acymgael.— 7 

Diamgenaeth,a. without difference or variation. 
Diamgudd, a. unobscured; not darkened, 

clouded, or enveloped ; unenveloped. 
Diamgyffi*ed, a. beyond comprehension; not 
conceived or conceivable ; incomprehensible. 
Er na ddichon nn ereadur hyspysn pa beth yw Daw, o 
herwydd diamgyffred yw, yn tngo yn y goleani, yr hwn ni 
ellir dyf od ato ; eto fe ryngodd bodd i*w Fawrhydi ef ei 
ddadguddio ei hon i ni yn ei air cyn belled ag y gallo ein 
dealltwriaeth wan ei ddirnad yn oreu. 

B. Vaughan : Tmarfer Duwioldeb (1676), 2. 

Diamgyffredadwy, a. incomprehensible, in- 
conceivable. 

Diamgyffi*ediad, -au, sm. want of conception 
or comprehension, incomprehension. 

Diamgylch, ) a. not surrounded, encircled, 

Diamgylchedig, j or environed. 

Diamgylchadwy, a. not to be circumscribed 
or encircled. 

Diamhafal, a. without parallel, not paralleled, 
incomparable. 

Diaml, a. not many, not numerous; unabun- 
dant; infrequent. 

Diaml o anr nis talai.— Dafydd ab Gwilym, ocxxxt. 37. 

Diamliw, a. without a spot, without spots, un- 
spotted, spotless, immaculate; untainted; un- 
blemished; pure. 

Ac er mwyn dywedyd o'n hynaflaid ni gynt . . . nad oedd 
ganddynt f odd i f yw ond ar gig a gwaea yr Oen diamliw, 
sef ein Harglwydd lean Grist. 

Morut Oyffin: DiiTyniad, It. 17. 

Diamlwg, a. not manifest, apparent, or con- 
spicuous ; indistinct, obscure. 
Diamlygu, v. to make indistinct or obscure. 
Diammaeth, a. without dainty; destitute of 
dainties. 
Och leas dy vedvaeth 
Neut ym diammaeth 
Hoet pa adoet pan dygir clot nrno 
Puy draetho guir.-MyTddin : M.A. i. 148 (A.B. ii. 232). 

Diammaethu, v. to render unsavoury or in- 
sipid ; to render not dainty. 
Diammharch, o. not without respect or rever- 
ence. 
A thra bo, eitha' wir baroh. 
Yn add yma'n ddiammhareh. 

GwallUr Meehain: Gwaith, i. 148. 

Diammheu, a. without doubt, unquestionable, 
indubitable; certain; evident. 

Diamheu yw gennym na welsam eiryoet yflwryaeth yn m 
wreic kymeint ac ynot ti.— Mabinogion, 19. 

Ae wrth vy arwein i. ar yr eior yn diamheu Telly yd oed- 
wn inheu.— Vstoria Bren. Bryl.: ii.C.H. ii. 183. 

A diameu yw bot yn deilwng y kyfryw vrenhin a thydi 
y eisted yn y gadeir arglwydiawl honno. 

Tstoria Charles, 6 (ef. 3). 
A llyna yn diamheu y dwy eistedoa a erohis y dea ebostol 
y Grist ar y deheu ac ar y asseu. 

Yet. de Carole Magno, col. 406 (of. 897, 461). 
Diammheu mai goreu gwr, 
A da oedd ei Fedyddiwr.— D. ab GhoUym, ocxlii. 11. 

Ac y mae'n ddilys ddiammheu genyf nad yw hyn ond y 
gwir pur loew.— Theo. Evans: D.F.O. 7. 

Canys diammheu y bydd y peth yr hyn a lefodd efe drwy 
air yr Arglwydd.— Esgob Morgan : 1 Bren. xiii. 82. 

Diammheu ddyfod teyrnas Ddaw atoch chwi. 

Luc xL 20 (ef. i. 1). 
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Yn ddiammheuy doubtless, without doubt, in- 
dubitably, unquestionably, certainly. 

Ni all neb, yn ddiammheu, amgen na choelio cymmaint a 
chyfryw dystiolaethan.— Ed. Samuel: Grotiua, iL 8 (cf. 10). 

Mae yn ddiammheu genyf, I have no doubt ; I 
am fully persuaded. — 2 Tim. i. 5, 12. 

Diammheuad, -au, am. a rendering indubit- 
able ; a being made certain. 

Diammheuaeth, -au, a/, the state of being 
indubitable, indubitableness, unsuspicious- 
ness; certainty. 
Ni wn ai goreu fan' d v ochelyd ; 
Mae arnai of n nad wyt ond yspryd : 
Eto, er gwaned yw dynoliaeth, 
Gwell na ffo yw diammheuaeth. 

Thomas Owain: Hawdd ei Hebgor. 

Diammheuaeth, a. free from doubt, without 

doubt, unquestionable, indubitable ; certain. 

Tr ydym yn rhwymedig i weddfo mewn ffydd, a llawn 
sicrwydd a hyder, ac yn ddiammheuaeth. 

Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 10. 

Menyw fwyn yw gwaith perff eithiaf 

Dwylo gltn y Daw gorucnaf ; 

Perl a harddwch creadigaeth, 

Bhosyn byd yn ddiammheuaeth. — Daniel Ddu t 286. 

Diammheuder, am. indubitableness ; certainty. 

Nid ydyw dflysrwydd a diammheuder barn yn brawf o'i 
bod yn iawn ae yn wirionedd.— Iolo Morganwg. 

Diammheuo, v. to free from doubt ; to render 
indubitable, unquestionable, or certain. 

Diammheuol, a. indubitable, unquestionable, 
undoubted, indisputable, incontestable, in- 
controvertible, certain. 

Ni ehoeliant yn unig y pethan sydd wir diammheuol, eithr 
hef yd y pethan a ddamweiniant yn debyg i wir. 

M. Cyffin : Diffyniad, iv. 17. 

T mae yn ffaith ddiammheuol fod Duw wedi earn y byd. 
Dr. Lewie Edwards: Traeth. Duw. 36 (cf. 77). 

Gorfodir ni, ynte, o anghenrheidrwydd i gredu bod yn y 
bardd gyfeiriaaan diammheuol at ffeithiau'r Efengyl. 

Nicander: Dwyfol Oradau, 41 (cf. 6, 127). 

Yn ddiammheuol, indubitably, undoubtedly, 
doubtless, without doubt, certainly. 

Diammheu8, a. unsuspicious; unsuspecting; 
unquestionable, indubitable, certain. 

Ac felly bob yn ychydig fe fydd i'r gwresogrwydd sanct- 
aidd hwnw, a ddyfasai ei wroh ef yn nyledswyadau eglur 
a diammheue cref ydd, fflamychu i ymryson creulon. 

Ioeua Tomae: Buch. Grist. 297. 

Oddi with yr hyn y tardda gobaith ddiammhifus. 

Ed. Samuel: Grotius, ii. 13. 

Diammhorth, a. not unsupported, not without 
assistance ; not unsupporting. 

Diammhur, a. [pur] not impure; pure, un- 

adulterate, genuine, true ; chaste. 

Cynhes oedd ei amcanion, 
Mot frwd ei ddiammhur fron. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 90. 

Oedd imi nn ddiammhur a ranai 

I'r enaid f awr gysnr ; 

Oedd un, dan bob gwrthun gur, 

A fwyn welai fy nolur.— Daniel Ddu t 167. 

Diammhuredd, em. incorruption. 
Diammhmiad, -au, sm. depuration. 

Diammhuro, v. to depurate, to free from im- 
purities. 

Diammh wyll, a. without distraction, undis- 
tracted. 



Diammhwylledd, am. undistractedness ; ra- 
tionality. 

Diammhwyllo, v. to become undistracted ; to 
recover reason. 

Diammhwyllog, a. undistracted. 

Diammod, a. without covenant or agreement ; 
unconditional; unconditioned. 

Bhai a haerant nad yw Eglwys Loegr yn dal i Grist farw 
dros bawb yn gyffredinol . . . eithr dros ryw nifer nen 
rifedi neillduol, y rhai y diogelwyd en hiachawdwriaeth yn 
ddiammod ac yn anffaeledig o*r dechreuad. 

loan W oilier: Dwy Bregeth, 32 (cf. 44). 

Diammodi, v. to annul a covenant, agreement, 

or contract. 
Diammodiad, -au, am. the act of annulling a 

covenant or contract. 

Diammodol, a. unconditional; uncovenanted ; 
absolute. 
Y mae etholedigaeth yn ddiammodol. 

Dr. Geo. Lewie: Drych Ysgrythyrol, 60. 

Diammoeth, a. without dainty or dainties. 

Diammraint, a. not without privilege, not 
unprivileged. 

A gwest yn Efrei gwst diamreint 
A gotef paluawd dyrnawd trameint. 

Owynfardd Brycheiniog: M.A. 1. 270. 

Diamrafael, a. without contention or strife. 

Diamrafaelgar, ) a. not contentious or quarrel- 
Diamrafaelus, J some ; not given to wrangling. 

Diamrafaelio, v. to cease wrangling or con- 
tending ; to reconcile. 

Diamrosgo, a. not unwieldy ; compact. 

Diamrosgo'edd, em. a being not unwieldy. 

Diamryfeilio, v. to be unvaried. 

Diamryfus, a. without error or mistake; not 
faulty ; not excessive. 

Handid uy arglwyt kyf rw yt hyfr w ys 

O ryw diamryw dtamryuys. — IAywelyn Fardd: M.A. i. 366. 

Diamryfusedd, am. freedom from error, mis- 
take, or excess ; moderation. 

Diamryson, a. without contention, strife, con- 
testing, or quarrelling; indisputable, incon- 
testable.— C. C. i. 600; ii. 84. 
Ac wrth hynny yn diamrysson nat ahei ef yr hedychu. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 86. 

Kanys diamrysson nydei y dygwydei y nefll o honom ni. 
Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 160. 

O derf ydd amryson y rhwng dau ddyn am dir, a rhoddi 
o*r aiglwydd groes yn y tir yny fai diamryson } a gwneuthur 
o un o honynt adail, ere a adyly golli ci adail, ac ni ddyly 
golli ei dir.— Leges Wallicae, v. vii. 8 (cf. 4). 

Mi ym detyf wyf diamrysson 
Or prif ueut ym prif gyfeillyon. 

Llywarch ab IAywelyn: M.A. i. 283 (cf. 247). 

Diamrysongar, a. not apt to contend or 
dispute; peaceful. 

Diamrysoni, v. to free from contention, dis- 
pute, or strife; to terminate a dispute; to 
reconcile. 

O bit amreason e rue duy uaynaul or nau maenaul essit 
en Anion eu diamrtssoni or seyth e duy heb neb o le arall. 
Cyfreithiau Cymrv, i. 108. 
O bydd y pleidiau yn anghyttunaw o herwydd hyny . . . 
dyly yr yngnad en diamrysoni.— Leges Wallicae. 

Diamrysonol, a. not tending to dispute; in- 
contestable; uncontested. 
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Diamryw, a. not of various kinds; unmixed; 
un compounded — M.A. i. 358. 

Diamrywiaeth, -au, sf. homogeneousness, 
homogeneity. 

Diamrywio, v. to become unmixed or homo- 
geneous. 
Diamrywiol, a. homogeneous; unmixed; pure. 

Diamsathr, a. not trodden about ; untrodden ; 

unfrequented. 

Llyms a vynnwn i arglwydd. heb ef. gadu ym adeilat 
yatauell yn ymyl y twr. canya diamsathir yw. 

Doethion Rkufain, 133. 

Diamwedd, a. € unconformable, incongruous ;' 
without variation or alteration ; uniform. 



Doll arall ar Ddadymchweliad y sydd, pan ddyaperthir y 
rhanau cyn eu dadgan; ac yn of hyny eu trefnu, a'u 
mynegu yn ddiamwtdd.—H. Petri: Egl. Ffr. xxiz. 4. 



Diamweddiad, -au, am. disconformity; in- 
consistence; incongruity. 
Diamweddol, a.disconformable.unconformable. 

Diamweddu, v. to want agreement or con- 
sistency ; to be unconformable. 

Diamwel, a. not seeing or observing around; 
not circumspect, incautious; indiscreet; heed- 
less. 

Ac unwaith heb gel 

Yrymddug Abel 

A Chain ddiamwtl. (P.) 

Diamwelediad, -au, am. want of circumspec- 
tion or discretion. 
Diamwes, a. without indulgence or enjoyment. 
Diamwesol, a. not indulgent. 
Diamwesu, v. not to indulge ; to cease to indulge. 

Diamwys, a. [amwys] unequivocal, unambigu- 
ous ; without a double or doubtful meaning. 

Darluniad o gybydd-dod 

Yw'r darddull hynod hwn ; 

Gwirionedd pur dwmwya 

Yw'r oil a gynnwys, gvra.—Tago Trichrug. 

Mewn perthynaa i ddygiad y ("wmwl ym mlacn, sicrheir, 
yn y modd mwyaf diamwys, y caiff fod yn gyhoeddiad am* 
mhleidgar.— Cwmwl, i. 1. 

Diamwysol, a. not tending to be ambiguous. 

Diamynedd (y), a. without patience, impatient; 
hasty, precipitate. 

Diamynedd y'm gwneddyw, 

Diriaid im' ddiweiried yw l—Da/ydd ab Gwilym, ccxv. 49. 

At y cyfrif hyny a aiff yn fwy cynddciriof? a diamynedd. 
Iosua Tomas: Buch. Grist. 55. 

Diamyneddgar, a. impatient. 

Oa felly, pa ham y byddai f ' yapryd yn ddiamyneddgar? 
Dr. T. Briscoe: lob, xxi. 4. 

Diamyneddgarwch, sm. impatience. 
Diamyneddus, a. impatient. 

Medion [Morion] £wr coch cyfartal ei faint oedd, ag 
aelodau crynion gwrawl iddaw ; a drygianim, a chreu- 
lawn, a diamyneddus oedd. — Yatori Dared, 53. 

Dianach, o. without impediment; unexception- 
able; unobjectionable. 

Dianad, a. unexceptionable ; incontrovertible. 

Dianadl, a. without breath, breathless; lifeless. 

Y maent ynchwennych llun delw farw ddianadl. 

Doeth. xv. 5. 
Meddiant erfyniant, ond hyd, a lied bydded, 
Ddianadl yn gorwedd, a'n harfaeth dibened.— Y Great, 186. 



Dianadliad, -au, am. a being without respir- 
ation or breathing ; breathlessness. 
Dianadlog, a. having no breath, breathless. 
Diana dlu, v. to cease to breathe, not to breathe. 

Dianaf, a. without blemish, flaw, or defect; 
blemishless, faultless; unhurt, uninjured. — 
C.C. ii. 422. 

O dyna ny bu dianaf Menw ujih.—ifabinogion, 186. 

Ac velly breid oed or dihagei neb yn dianaf or ryw dam- 
wein direidi hwnnw ac ef . 

Y$t. Bren. Bryt.: Ii.C.H. ii. 48 (cf. 73). 

Diau y cymraer S6r nif 

Y ddau enaid ddianaf.—Or. abD.ab Tudur: M.A. i. 479. 

Cnwd da iawn, cnawd dianaf, 
O'r ddaiar ben a ddaw'r haf . 

Dafydd ab Gwilym, oci. 9 (cf. ocxtti. 86). 

Teg pob dianaf— Diartb. (M.A. iii. 177 ; cf. 174.) 

Odid un dyn dianaf— Engl. Eiry Mynydd: 1LA. i. 645. 

Y ddianaf fun ddinerth.— G. Mechain: Gwaith, L 6. 

Diangodd y llwynog adref yn ddiogel ddianaf. 

Brython, ii. 801. 

Dianaflad, -au, am. a being unhurt; a being 
faultless or blemishless. 

Dianafod, a. [anafod] without maiming or in- 
juring; without a maim or bruise; unhurt, 
uninjured, scathless. 
Cain* rheawm ei hurddaa, y deyrnaa, a*r diwrnod, 
A hir boed gref dan nawdd nef yn ddianaf od. 

GwaUter Mechain : Gwaith, i 893. 

Dianaf ol, a. not tending to hurt or injure. 

Dianafu, v. to divest of blemish; to heal a 
hurt or injury ; to keep safe or unhurt. 

Duw nef a'n dianaf of 

Gwallter Mechain: Gwaith, i. 436 (cf. 193). 

Dianafufl, a. uninjured, unhurt; unblemished; 

sound.— C. C. ii. 642. 
Dianair, a. reproachless, irreproachable; free 

from detraction; free from blame; blameless. 

— M.A. iii. 75. 

Dianair yw dy wyneb, 

Dillyn yn', ni'th dvrylla neb !— D. ab Gwilym, cliii. 37. 

Mab Mair, dianair eneth, 
Pab byd yn peri pob peth. 

Sion Cent: Iolo Mas. 386 (cf. 318). 

Diana w, a. without harmony or music — P. 

Diane, ) v.n. [dy- + ang] 1. to escape; to flee 
Diangu, ) (from); to pass safe or unnoticed; 

to run away ; to be delivered or preserved. — 

Gtn. xix. 17, 19, 20, 22. 

Sef a wnaeth Bonffei yna dyuot attei ae didanu. a dy- 
wedut wrthi y parei ef idi diagh y noa honno. 

Baton o Hamhcn, \ 27. 
Ef a ellir rac hynny dianc yn hawd. 

Mab. 76 (cf. 118, 168, 249, 263). 

Ac or dihagei neb or damwein tyghetuennawl hwnnw. y 
bodynt ar y dyf red gyr eu llaw. 

Ystoria Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 48, 283. 

Tri thrwyddedawg dichwain y sydd : celvydd anianawl a 
wnclo nid llai no gorcheat ar gelvyddyd, er Ilea brodor- 
iaeth ; atfghyviaith a ddiangawr o long a doro yn mor ; a 
brydd, sev a wareto Gymro yn mhyd angeuawl. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 648. 

Penndaran Dyuet a oed yn waa ieuanc gyt ar aeithwyr a 
dihengia yr coet.~.Va6. 41 (cf . 40, 66, 108, 139, 299). 

O daw, pe rhon, a dianc 

Oddi yno er flfrwyno Ffranc— D. ab Gwilym, lyiii. 36. 

Dianc ar Glwyd a boddi ar Gonwy. 

Diartb. (M.A. iii. 163.) 

Ni allant ddianc gun na lladron na gwilliaid. 

Baruch vi. 67 (of. 66). 
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Y vlwydyn rac wyneb y diegis Maredud nab Bledyn oe 
garehar.— Brut y Tywymgion, 80. 

Efe a ddianc o ddwylo hil Llywarch, 

Fal y diengii Ionas o fola'r morfarch.— Iolo Mss. 281. 

Tebyg Y™ i gysgod dyn ei hun, yr hwn po mwyaf y 
rheder ar ei ol, cyntaf y diane yntau. 

Dr. Davies: Llyfr y Res. n. iii. 12. 

Y tro cyntaf erioed yr aethym i*r ysgol, diane a wnaeth- 
ym gyd a bechgyn erefll, heb wybod i'm tad a'm mam. 

Gronwy Owain, 167. 

2. v.a. to cause to escape ; to deliver, to rescue ; 

to preserve. 

Duw a'm diango, God preserve me. 

Doa ditheu yn llawen heb y Galaath. a Duw ath diangho 
rac drwc— St. Great, } 12. 

Creawdyr nef ath diangho.— Tyssilio : A.B. ii. 238. 
Duw am diangho rac gwneuthur kyfryw a hynny. 

St. Great, \ 146. 
O'r Deau Mair a'i diane.— Dafydd ab Gwilym, xcix. 6. 

Yno gwaeddaaont ar yr Arglwydd yn eu cyfingder, ac ef 
ei diangaufdd [•rhyddhaodd] o'u gwaagfau. 

LI. G. Gyffredin 1667 (Salm. cvii. 6). 

Oddi with y cyndynrwydd angeuol hwnw, yr Arglwydd 

o*i drugaredd a'n diango ni bawb a'r 8y*n perthyn iddo ef . 

Dr. Davies: lAyn y Res. I. ii. 14. 

1T Diangu does not seem to occur in the in- 
finitive, but the inflections and derivatives 
are formed from it. 

Diane, pi. diainc, «m. escape; a flight; a re- 
treat. 
Ny bydh cywilydh ar neb er hynny namyn bocsach yw 
gantunt e diane. . . Velhy y cytlawenhaa yr angelion ar 
saint am eu diainc wyntau. — Lucidar, \ 137. 



Affo 
gytac 



) yn jgewflydyus a oruc Pandrassus a gwyr Oroec y 
ef y bob mann or y tebyckynt caffel diane. 

Y$t. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 44. 

Yna y bu driat y iarll am golli Ardric ac y buwyt lawen 
o bop parth am dtanc y mackwy arall. 

Amlyn ae Amig, col. 401. 

Tri gwaith fuddug a wn&nt ddianc.— Barddas, i. 188. 

Diandlawd, o. corr. of Diamdlawd, q.v. 

Wedi hyny ffraethineb a*i dodrefnodd yn ddiandlawd, a 
chymheniaith a'i mawrygodd yn urddasol. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, i. 

Dianferth., a. not unsightly or ugly. 

Dianfodd, a. without unwillingness; not un- 
willing, not against the will ; willing. 

Dygipiai efe 
Ei llaw, ac l dwyn gwyrdd ei nen uwch ben 
Arweiniai hi dianfodd.— W. 0. Pughe: CO. ix. 1014. 

Dianfoddog, a. not displeased or discontented. 

Dianfoddol, ) a. not apt to be displeased ; not 
Dianfoddus, j displeasing. 

Dianfoes, a. not without manners, decorum, or 
morality ; not unmannerly. 

Dianfoesgar, a. not uncivil or ill-bred; not 
indecorous or unmannerly. 

Dianfbn, a. without a mission ; unsent. 

Qweleia pan gerdeis gordwf yr avon Rin 

Gwyl riein dianvon.— Gr. ab Mertdydd: M.A. i. 463. 

Dianfudd, a. not unprofitable. 

Dianfwyn, a. not unkind or disagreeable. 

Dianffawd, a. without ill-luck, mischance, or 
misfortune ; without mishap ; without an un- 
favourable accident. 

Dianhael, a. not ungenerous or illiberal ; gen- 
erous, liberal. 

Dianhael Fordaf mown daioni. 

Madog Dwygraig : M.A. i. 484. 



Teilwn^r seren bedweni, 

Talm mawr, ef a'i tal i mi ; 

Cusan morwyn ddianhael, 

Duw a'i g^yr, da yw ei gael !— D. ab Gwilym, cxlvii. 43. 

08 dy ran, wr dianhad, 

A wisg y genninen hael.— Gronwy Oicain, 37. 

Hu gan ddysgu arddu oedd, 

Er toraoth flfaeth y tiroedd, 

I ddynion yn ddianhael 

O fawr ged wiw fara gael.— W. 0. Pughe: H.G. 17. 

Dianhap, ) o. without mischance; without mis- 
Dianhab, j take, unmistakable; certain. 

Credaf j-n Nuw Dad Hollalluog, 

Creawdr nef a daiar enwog ; 

Ac yn Ieeu Grist ei un Mab, 

Ein Harglwydd ni yw yn dtlianhab.—Simvmt Fyehan. 

Dianhardd, a. not unsightly or unhandsome ; 
not devoid of beauty. 

Dy enwair, wr dianhardd, 

Yn wir, yw'r mwnwgl hir hardd.— D. ab Gwilym, cxc. 21. 

Nid dawnus, nid dianhardd, 

Nid teg ei weled, nid hardd.—/). ab Gwilym, xx. 36. 

Dianharddu, v. to divest of un comeliness or 

unhandsomeness. 
Dianhawdd, a. not difficult; not hard. 
Dianhebgor, a. not indispensable. 
Dianhoff, a. not unlovely ; agreeable, amiable. 

Gar da iawn, gwr dianhoff, 
Gronwy loew saffwy, lys hoff. 

Iolo Goch, i Feibion Tudur Uwyd. 

Dianhudd, a. [cf. dadanhudd] not concealed, 
hidden, or covered ; manifest, plain, open. 

Fawb a'i arf gwnawn gyfarfod 

Ym Mwythig, ein unig nod— 

Oddi yno'n ddianhudd, 

Agor y wlad i Gaer Ludd.— G. Mechain: Gwaith, i. 68. 

Dianhun, a. without wakefulness; not without 
sleep ; not sleepless. 

Dianhunedd, a. not deprived of sleep; not 
sleepless ; free from deep anxiety. 

Gwymp clot dawn hynot dianhuned deigyr 
Gwiwryw groyw eigyr gwawr y gwragea. 

Bhiaerdyn: M.A. i. 433. 

Dianhwyl, a. not disordered ; in order. 

Dianhy, ) a. not without boldness ; bold, 
Dianhyedd, ) courageous, brave. 

Dynion ifainc dianhy 

Yn fore ant i nef try.—Guto'r Glyn (Flor. Poet. Brit. 27). 

Ef a nef a ilawr gwr mawr a'i medd 

Ef yn ddihun ddianhyedd.—Myv. Arch. i. 638. 

Dianhyder, a. without mistrust or despondence. 
Dianhydrin, a. not unmanageable. 

Dianhy dro, a. not unpliable or inflexible; 

easily bent, flexible. 
Dianhydyn, a. not opinionated; not inflexible. 
Dianhyfodd, a. not implacable. 
Dianbyfoes, a. not unmannerly. 

Dianhyfryd, a. not unpleasant, not disagree- 
able. 

Dianhyfibrdd, a. not impassable; not un- 
trained. 

Dianhygar, a. not unamiable. 

Dianhy gas, a. not unobnoxious. 

Dianhy ged, a. not ungenerous or illiberal. 

Dianhyglod, a. not illaudable, not unworthy 
of praise. 
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Dianhyglwyf, a. not invulnerable. 

Dianhygoel, a. not incredible. 

Dianhygof, a. not immemorable ; that will 
not go oat of memory. 

DianhygoU, a. that may be lost or missed. 

Dianhygosp, a. not incorrigible. 

Dianhygred, a. not incredible. 

Dianhylaw, a. not inexpert ; skilful. 

Dianhyled, a. not incapable of expansion. 

Dianhyles, a. not without benefit. 

Dianhylith, a. not intractable ; not difficult to 
be governed or managed. 

Dianhylon, a. not uncheerful, gloomy, or 
melancholy. 

Dianhynawa, a. not ill-natured, not unkind. 

Dianhyserch, a. not unamiable, not unlovely. 

Dianhyson, a. not unutterable or unspeakable. 

Dianhywaith, a. not intractable or obstinate. 

Dianhywedd, a. not obstinate or intractable, 
free from refractoriness. 

Dianhywel, a. not undistinffuishable ; not 
difficult to be seen or observed. 

Dianhywell, a. not irremediable. 

Dianhywerth, a. not unsaleable ; not difficult 
to be disposed of. 

Dianiach, a. not unwell, ill, or indisposed. 

Dianiaeth, -au, «/. indisposition. 

Dianial, a. not run wild ; not overgrown with 

underwood. 
Dianialu, v. to clear of wilds or underwood. 

Dianialua, a. not apt to become wild or over- 
grown with underwood. 

Dianial wch, a. without a wilderness; not ever- 
grown with brushwood. 

Dianian, a. without nature, unnatural. 

Dianianol, a. uncongenial, unnatural. 

Dianianu, v. to divest of nature, to unnatur- 
alize. 
Dianian, a. not unclean ; undefiled, clean. 
Dianlew, a. not void of courage ; brave. 

Dianllad, a. not wanton, lewd, lustful, or dis- 
solute; chaste; moral. — (7.C. ii. 298. 
Rwyd iawnllythyr gan gauryd dianllat. 

Casnodyn : M.A. i. 422 (cf. ill. 75). 

Dianlloedd, a. without wealth or riches. 
Diannawd, a. without reproach, reproachless. 
Diannedwydd, a. not unhappy or unfortunate. 

Y llwyn bedw diannedwydd, 

lie da i aroe lliw dydd.— />. ab Gurilym, lxxriii. 1. 

Diannedd, a. without habitation or dwelling. 

Dianneddol, a. uninhabited. 

Dianneddu, v. to desolate. 

Diannel, a. not stretched or bent ; aimless. 

Bu meddyginiaeth yn gaeth dan gel 
Gwag ddynion yn hygoeg ddiannd. 

OwaUterMechain: Gtraith, L 820. 



Dianneliad, -au, sm. an unbending, a relaxing; 

a divesting of aim. 
Diannelu, v. to unbend, to unstretch ; to free 

from flexure ; to render aimless ; to thwart. 



A hoew linyn 

Dyn a wnel dan annel da, 

Duw*n ol nis dianneta.— Guto'r Glyn. 

Diannerch, a. unsaluted, unaddressed, not 
greeted. 
Baglan brenn neat gayaf hynn 
Yt nyd llaoar gwyr ar lynn 
Kent diannerch vy erehwyn. 

Llybarch Hen : A.B. ii. 269 (M.A. L 114). 

Diannerth, a. without weakness. 
Diannerthol, a. strengthening; restorative. 
Diannerthu, v. to strengthen or invigorate. 

Diannewr, a. not wanting in bravery or 
vigour. 

Diannhal, a. not without payment or reward ; 
not unrewarded. 

Diannheg, a. without being unfair; not dis- 
figured; not uncomely; clean. 

Diannhrefn, a. not disordered. 

Diannhrefnu, v. to divest of disorder or dis- 
arrangement ; to put into order. 

Diannhrugar, ) a. not unmerciful, not piti- 
Diannhrugarog, j less ; not inexorable. 

Dianniben, a. not slow or dilatory; not un- 
tidy or slovenly. 
Dianniddan, a. not comfortless or cheerless. 

Dianniddig, a. not fretful or peevish; not dis- 
contented. 

Diannilyd, a. [dilyd] not without regular 
succession; not without following or succeed- 
ing ; not ceasing to follow ; consequent. 

Arwyddion oeinion oenynt, 

Nif er gwiw yn noflo'r gwynt ; 

I ddwyn elw'n ddiannilyd 

O bob pendryfanoedd byd.— O. Meehain : Gwaith, i. 97. 

Diannillyn, a. not inelegant ; neat. 

Diannillynedd, sm. elegance, neatness, smart- 
ness. 
Diannirgel, a. not unsecluded. 

Diannod, a. [annod] without delay or suspen- 
sion ; immediate, instantaneous. — (7.(7. i. 98. 

Yn ddiannod, without delay, immediately, 
forthwith, at once ; there and then. 

Pwy bynnac a vynnei gzedn yr hen gret a pheidiaw a 
chret Ieeau Grist y kaffei y eneit. ac ar nys mynnei y lledit 
yn diannot.— St. Qreal, \ 184. 

Ac yn diannot yd aethant droe y gaer y mywn. 

Mab. 91 (cf. 88, 97, 99, 282, 294). 

Ae kyrchn a wnaeth Grnfud yn diannot. 

Brut y Tyvoytoyion, 42. 
A dywedut idaw y dihenydyit yn diannot ony wnelei yr 
hyn yd oedynt yn y orchymyn. 

Y$t. Brtn. Bryt.: LLC.H. ii. 60 (cf. 66, 69, 72). 

Ac yn diannot yd ymchoelod Chyarlys ae holl la. 

Yet. de Carolo Mag no % col. 490 (cf. 886, 404, 406, 478). 

Ac yna yn diannod y gellygwys y paganyeit y havwynea 
yw meirch.— Yst. de Carolo Magna, col. 429 (cf . 894, 414, 478). 

Y lie yd edrycho vn. ef a droesa y llall yn diannot. 

IAyfr Ancr, 72. 
Beth bynac a dhamonant. wy aa caphant y gann Dhow 
yn dhiannot.—Lucidar, \ 106 (cf. 188). 

Ao yn ddianno d y dygwyddawdd i lawr with ei draed ef . 
W. BaUtbury: Act. r. 10. 
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Diannoeth, a. not unwise, not silly. 

A gadael gafael goflon diannoeth 

Y gwyr digrif ddoeth yn rhynoethion. 

lorwerth Belt: HA. i. 476. 

Tri achoe beirdd a barddoniaeth y eydd : cynnal oof cyf- 
iawn yn gadwedig am a fa gynt, ai gwr, ai gweithred, ai 
gwybodau; addyagu defodau daionua, a gwybodau a 
wnint gyfanneddiant. ai celfyddyd, ai doethineb, ai deddf- 
oldeb ; a diddanu. a llawenhau, a chyf anneddu meddwl, a 
deall, a aerch, a dlfyru ameer yn ddiannoeth. 

Barddas, ii. 100. 

Diannog, a. 1. not exhorted; not excited, with- 
out incitement. 
2. (=diannod) immediate, instantaneous, with- 
out delay. 

A phan gigleu Veuno lief y 8aia, ymchoelut yn diannoc 
a oruc drachefn, a dynot att y diacyblon. 

Buckedd Beuno: C.B.88. 16. 

Yn y mynydd a elwir Pec y mae gogofau : pwy bynnag 

a f o yn ei ymyl, a thaflu dillad a f yno yn y gogofau, ef a'u 

hymlid y gwjnt o'r gogofau, ac a'u teifl i'r awyr yn ddi- 

annog. — Rhyfeddodau Tnys Prydain. 

Diannog, v. to dissuade ; not to incite. 

Diannogol, a. not tending to excite ; dissuasive. 

Diannos, a. without instigation, not excited; 
not driven or chased. 

Diannull, a. not without form ; shapely. 

Diannwyd, a. free from cold, not cold. 

Rhai gwan a wnai'n ddiannwyd, 

Bhai fyth iddynt y rho'i fwyd.—LUiwdden. 

Diannyfal, a. not without assiduity ; diligent, 
industrious. 

Diannysg, a. not without learning; not il- 
literate; learned. 

Dianobaith, a. not without hope, not hopeless, 
not in despair. 

Hwynt oil a mwy a gyrchynt ; ondganleddf 
A llaith olygon, er o lath f al pe 
Godarddai gwawr o hoen, o gael eu rhwyf 
Yn ddianobaith.— W. O.Pughe: CO. i. 647. 

Dianoed, a. [anoed=diannodP] without delay; 
uninterrupted, unsuspended ; opportune. 

Dianolo, a. not void or ineffectual ; real. 

Dianormes, a. not unoppressed. 

Dianorphen, a. not endless or infinite. 

D i an rh aith, a. [anrhaith] without spoil or 
spoliation. 

Dianrhed, a. not determined or positive ; con- 
current. 

Dianrheg, a. without a gift, present, or dona- 
tion. 

Dianrhydedd, am. dishonour; disgrace. 

Fe a ddenfyn arno adfyd, aneamwythder. dianrhydedd, a 
thrallod, idd ei wneuthur yn uddyf .— Marchog Crwydrad. 



_ a wnair i Dduw, i'w fawr ddian- 
idrwydd i'w bobl, oddi with ddiafol y 
ts: Horn. ii. 80 (cf. i. 164 ; iii. 196, 866). 



Y delwau ceh 
rhydedd ef , ac enl 
daeth&nt.— £4. lame* 

A'r hwn, a'i holl ddoniau beichiog ganddo, a ddwg ogan- 
air a dianrhydedd ar ei alwedigaeth.— Ier. Owen, 76. 

Pwy a ♦yr na bydd rhyw nodau o ddianrhydedd yn wel- 
edig ar y corff T— Geo. Lewis : Drych Yigr. 117 (cf . 112). 

Dianrhydedd, a. without honour, honourless. 

Dianrhydeddiad, -au, am. a dishonouring; 
degradation. 

Nid wyf yn cyfrif eu cymdeithas, eu cyfeddach, a'u 
hathrawiaetnau, ond dianrhydeddiad.— Gwyliedydd, x. 67. 

Dianrhydeddol, a. dishonouring; disparaging, 
degrading. 



Dianrhydeddu, v. to dishonour. — loan viii. 49; 

Rhuf. ii. 23. 

Ac eisaoee ny allwys diodef y dianrhydedu maly daroed. 
Tatoria Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 67. 

Y rbai a wnaethant ddelw i Dduw i'w anrbydeddu, a'i 
dianrhydeddasant ef yn ddirfawr. 

Ed. lames: Horn. ii. 80 (cf. 16, 19, 32, 80; 147, 262). 

Ac felly dianrhydeddu ei fawredd ef gar bron y bobl. 

Dr. Dairies: Llyfr y Bee. ii. iv. 9. 

Dianrhydeddua, a. dishonourable; dishon- 
oured. 
O achaws ry sorry o bonaf f y wrthyt ty am yr amadrod- 
yon hynny ath ry ellwng dytheu dyanrhydedusach noch 
chwyoryd ty yr rey gwedy hey sawl anrhyded a rodeys y 
udunt wy am dugant ynheu yn dyanrhydedassant ynheu. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 133. 

Yr hwn oedd ddinnygus yn y bywyd hwn. ac yn ddian- 
rhydeddus yn gyhoedd.— Lewis Anwyl: Xefawl Ganllaw, 62. 

Dianaawd, a. impersonal; impersonified. 
Diansawdd, a. void of quality ; unsubstantial. 



Dianaerch, a. not without affection ; free from 
hatred. 

Dianaodawl, a. impersonal ; not personal ; not 
personified. 

Dianaodi, v. to make impersonal; not to im- 
personate. 

Dianaodiad, -au, am. a making impersonal. 

Dianaodwedd, am. want of personality. 

Dianaoddi, v. to divest of natural quality or 
property. 

Diantur, a. without enterprise, not adventur- 
ous, unenterprising. 

Dianturiol, a. unenterprising. 

Dianudon, a. without perjury. 

Gwerthfawr eurllorf torf tirion ei bleidiau 
Da i eneiddiau dianudon. 

Gruff ydd ab Meredydd: MJL i. 461. 
Dyn ydwyf dianudon.— D. ab Gwilym, cxxrii. 33. 

Dianudonol, a unperjured. 

Dianufudd, a. not disobedient. 

Dianundeb, a. without disagreement. 

Dianurddaa, a. without degradation. 

Dianwadal, a. not unstable, fickle, or incon- 
stant; unwavering, constant, firm, solid; 
immutable; real. — Heb. vi. 18. 

Ath waa a'i cedwia yn ddianwadal. 

Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. 1. 661. 
O dyn wyd dianwadal. 
Drwg yw dy wedd, sylwedd sal ! 

D. ab Gwilym, ccxxxviii. 17 (cf. xx. 13). 

Bydd ddianwadal yn dy ddeall eicr.— Eccl. v. 10. 
Dianwadal yw yn ei gariad tu ag atynt. 

R. IAwyd: Uwybr Hyff. 121 (cf. 118, 387, 438, 472). 

Hyny yw ffydd eicr, ddiogel, berffaith, ddianwadal. 

Ed. lames: Horn. iii. 70 (cf. 71, 93). 

Dyn ydwyf dianwadal. — Gronwy Owain, 46. 

Dyma ofal dianwadal yr Apostol daionus.— Ier. Owen, 64. 

Dianwadaledd, \ am. constancy, stability, 
Dianwadalrwydd, J firmness, steadiness, im- 
Dianwadalwch, ; movability, immutability. 
— Heb. vi. 17. 

Gan bennodi wrth hyny ddianwodalwch a thragwyddol- 
deb trugaredd Dvw.—B. IAwyd: Iiwybr Hyff. 438 (cf . 269). 
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Pan oaoder ar lawr yn y aenedd a'r gymmanfa anrhyd- 
eddus honno, dy holl weithredoedd da di, a'th holl boen a 



ddianwadalwch yn dy adfya. 

Dr. Davie* : Llyfr y Resolusion, i. x. 15. 

Dianwadaliad, -au, am. a making or becoming 

unwavering. 
Dianwadalu, v. to make constant, steady, or 
unwavering ; to establish ; to become firm or 
unwavering. 
Dianwadol, a.=zDianwadal. 

O&riad yn unig yw y peth a bair i'r enaid yn ewn nea&u 
at Dduw, ac yn ddianwadol lynu wrtho ef. 

Marchog Crwydrad, in. 6 (cf. 4, 10). 

Dianwastad, a. not uneven ; even, level. 
Dianwes, a. not indulged, ungratified. 
Dianwir, a. without untruth ; certain. 

Na ddo un yn ddianwir.—Da/ydd Ionawr, 255. 

Dianwiw, a. not unworthy ; deserving. 
Dianwr, a. [anwr] not unmanly ; not a fribble 

or a coward. 
Dianwybod, a. without ignorance. 
Dianwybodus, a. not ignorant. 
Dianwych, a. not enervated ; energetic. 
Dianwyd, ) a. devoid of passion, passionless ; 
Dianwydau, J unaffected; unruffled. 

Bydd yr ewyllys yn llaryaidd, yn heddychlawn, ac yn 
ddxanwydau.— Edward Samuel: Grotius, ii. 11. 

H The particle di, before plural nouns, as 
well as before a phrase, or forming part of 
it, had better be treated as a preposition, and 
written separately. See Di, 4. 
Dianwyl, a. [gwyl] unbashful ; free. 

Llywarch Hen na vydd di wyl 

Trwydded a gefl dianwyl 

Tarn dy lygad taw nag wyl.— Llywarch Hen : M.A. i. 119. 

Dianwylyd, a. without love or affection ; un- 
affectionate; implacable. 
Mab Gwgan, mae begegyr 
Gyda chwi, o gedwch wyr, 
Yn elyn dianwylyd 

I fardd bun, ac i feirdd byd.— D. ab Gwilym, xcix. 11. 
Dianynad, a. not violent or ungovernable (in 
temper); not petulant or peevish; not im- 
patient. 

Dianystyr, a. without inadvertence or incon- 
sideration. 

Dianystyriol, a. not inconsiderate or thought- 
less. 

Diang- : see note (^) s.v. Agyrddol. 

Diar, «m. [cf. ddr] a sound, noise, or din: more 
correctly Dyar, q.v. — D. 

Diar, prep, [di— |-ar] from upon ; from above ; 

from. Cf. i ar, iar=oddi ar. 

Kit Aruaith ar Mouric ar hit ir ford bet diar ir allt ad 
dexteram.— Llyfr Teilo, 262. 

Diar, a. [ar] uncultivated, without culture, un- 
tilled. 

Diar, a. sad, pensive ?— Henry Salesburv (Arch. 

Brit. 216). y V 

Diara, a.—Diaraf? 

Gogyuarch pob dia ra 
Pieuyr wedgor yssy yma. 
Bet Einyawn ab Cunedda. 

Eng. BedfJau Milwyr: A.B. ii. 85 (M.A. i. 82). 
Dial bias aval blys Eva 
O amraut amreint diara.— Cyndddw : M.A. i. 250. 



Diarab, a. [arab] not joyous, merry, or pleasant; 
grave, solemn ; exalted. 

Dangos glod o*th fod ith fadien gynnydd 
Yn hael fam ddinam Dduw nef tragvwydd 
O'n gweddiau geiriau boenau beunydd 
Dy fab diarab daierydd ffurfawdr 
Nef-Greawdr nyf-hwylawdr haul yeplenydd. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A L 572. 

Os daw pechadnr, o« daeth, 

Diwy deg i druedigaeth ; 

Fel y mab diarab d6n, 

Oferedliw, afrndlon.— /. B. Jfir: Gwaith, 125. 

Diaradwy, a. not fit to be ploughed or tilled. 
Diaraf, a. not slow or dilatory ; not inactive. 

Diarafedd, ) &m. freedom from slowness or 
Diararwch, ) dilatoriness. 
Diarafu, v. to cease being slow. 
Diarail, a. untended ; not looked after. 

Diaraul, a. gloomy, cheerless; ungenial; in- 
clement. 

Cnwd anhygar diaraul. 

Clwyd forlo rbyngof a ? r haul.— Z). ab Gwilym, yra'T. J9. 

Haws oedd im' gael hyn . . . 

Neu ddydd gauaf diaraul 

Goflaid yn fy rhaid o'r haul.— leuan Fyehan ab I. ab Adda. 

Diarawd, a. without eloquence. 
Diarbed, a. 1. without sparing or saving, un- 
sparing; merciless; relentless. 

Y gad pan ryddjjrf o y dydd diarbed 
A llafneu rhuddion y Uu alltudion. 

Gorddodau Myrddin : M^a, L 588. 
Gauael glew yg cad gauaeled y wlad 
Gauaelant ueirt y gea 
Gal dywal dyual diarbed.— Cyndddw : M.A. i. 223. 

Yn y frwydr honno y gorfu Ruffydd a gyrru ff o ar y 
Saeeon, ai hvmlid yn galed hyd yng Nghaer Henffordd, t 
myned i galon y dref ar eu hoi, au 11 add yn ddiarbtd, onid 
oedd na cheffid byw o ddyn yn yr holl dref. 

Brut Aberpergwm : M.A. ii. 515. 
O blegid fod tyrant anhywaith ac anllad yn erlid y 
Christ'nogion, ac yn eu baeddu yn doat ac yn ddiarbtd. 

Theo. Evans : D.P.O. 3S4. 

2. without ceasing, ceaseless, incessant. 

Rhag drygau sy*n aneirif iawn 
Caf genydl lawn ymwared ; 
Am hyn o'th ganad pur i mi, 
Boed mawl i ti'n ddiarbed. 

Iolo Morganwg: Salmau, i. ret. 5. 

Diarbediad, -au, em. a ceasing to spare; a 

being unsparing. 
Diarbedog, \ a. not disposed to spare or save ; 
Diarbedol, j unsparing, unsaving ; ruthless, 
Diarbedus, ) merciless ; giving no quarters. 

Manred gyminned gwin waretawg 
Wyf colledig [al. coddedig] wen hen hiraethawg 
Colleis pan amwth afaf [al. achaf ] pennawg 
Gwr dwr [dewr] diarchar diarbedawg. 

Meigant: M.A. i. 169. 

Diarbedrwydd, am. unsparingness, mereiless- 

ness. 
Diarbedu, v. not to spare ; to cease sparing. 

Diarbell, ) a. incompact, unconnected ; inco- 
Diarbellt, ) herent. 

Diarbenig, a. not excelling ; ordinary. 

Diarbod, a. without foresight or provision. 

Diarbodaeth, a. without preparation, provision, 
or anticipation ; not anticipated. 

Diarbodawl, ) a. not anticipating or providing; 
Diarbodus, j not apt to provide or anticipate. 
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Diarbodi, v. not to anticipate. 

Diarbwyll, a. void of rationality, irrational; 

senseless. 
Diarbwyllawl, ) a. irrational ; unreasonable, 
Diarbwyllus, j senseless; out of one's mind. 

Diarbwyllo, v. to be irrational; to be out of 
one's mind. 

Diarch, a. without request, order, or demand. 

Diarchar, a. [archarP] dauntless, fearless, in- 
trepid, bold, courageous, brave, irrepressible. 

O kiscaud yscnid ac aral [arial] goruit 
A guir dear diarchar 
Tec dos y fflssocsn escar. 

IAywarch Hen: A.B. ii. 49 (M.A. i. 131). 

Dea hael dan gedawl gwlad warthegydd 
Deu diarchar barawd nn ffawd un ffydd. 

Goiyddan: MJL i. 168 (cf. 31, 148, 169). 



Llywelyn llyw diarchar 
Alia wen 



cyn y bo Uaf ar. 

Gwalchwuti: MJL. i. 201 (cf. 249, 297). 
Dieithr Trodyr md nchelden 
Diarchar arial a dan dalea. 

Owain CyfeHiog: M.A. i. 266 (cf. 140). 

Crist mab Heir am peir om pedwar defnyt 
Dofyn awen diarchar. 

IAywarch ab Uywelyn: M.A. i. 297 (cf. 81). 

TJndegf ed dydd oerth cengant 
Creadnrian yd grynant 
Bhac ofn diliw diarchar 
Adar daiar dirwestant . . . 
Wythf ed dydd dybydd dyar 
Deddfau dian diarchar. 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 863 (cf. 71). 

Gwr val Kadwallawn dawn diarchar 
Uawhir oed Ddanyd Uuoed anar. 

Bleddyn Fardd: M.A. i. 366. 
Hen wyr diarchar yn en henrdorchan. 

Dewi Wyn: BlodanArfon, 11. 

Diarchen, a. [archen: Br. diarc'hen] uncovered » 
unarmed; unshod, shoeless, barefooted. 

Def od yw i fardd yng ngorsedd sefyll vn ddiarchen ben a 
tbraed o batch, dyled, a gwarogaeth l Dduw.— Iolo M*s. 61. 

Doco bigewdyn yn corelwi'n ddiarchen eegeirnoeth ar 
frwynen.— Hanover Ms. 42. 

Owell diarchen awenydd 

Na chroen ireiddlyd a chrydd.— 2>. ab ChcUym, clxix. 16. 

Bod yn ddiarchen, a chysgu ar y domen, a ladd y cryfaf . 

Diartb. 
Na roed farch cnl diarchen 
Brywns i wr heinnns hen.— Iolo Qoch. 

Pan glybn Ahab hyn, f e a rwygodd ei ddfllad, ac a wisg- 
odd sachlTam, ac a ymprydioda, ac a orweddodd mewn 
— ^hl?afn t ac a gerddodd yn ddiarchen [ # droednoeth]. 

Ed. lame*: Horn. ii. 186. 

Cadw dy droed rhag noethni [*bod yn ddiarchen], a'th 
geg rhag syched.— Ier. ii. 26. 

Diarchenad, a. without a covering; uncovered; 
shoeless, unshod. 
Mis Mai difrodus geilwad ; 
Clyd clawdd i bob di gariad : 
IJawen hen di archenad; 
Uafar cog, a bytheiad.— £n?Zynum y Misoedd : M.A. i. 16. 

Diarcbenad, ) -au, em. the action of uncover- 

Diarcheniad, Jing, denudation; a disarraying; 
discalceation. 

Diarchenog, a. having no covering; disarrayed; 
unarmed; unshod. 

Diarcbenu (e), v. [Br. diarc' henna] 1. to un- 
cover; to disarray, unrobe, or undress; to 
unarm; to strip, to take off; to strip off the 
armour (of a knight). 

Tr neuad y kyrchwys y diarchenu. ef a doeth mackwyeit 
a gweisson ieueinc y diarchenu. 

Mabinogion, 4 (of. 164, 201, 206, 261, 289). 

182 



A phan wybnant wy panyw Lawnalot a oed yno Uawen 
vuant wrthaw. ae arwein y ystanell aduwyndec a orugant 
oe diarchenu.— St. Grtal, |2 (cf. 7, 8, 11, 39, 42). 

2. to take or pull off the shoes, to discalceate. 

Gwedydynot pawb ygyt onadunt. wynt a diarchenwyt ac 
a dodet aykyller ar ev llygeit ao a dywyaswyt nav cam ar 
hyt yr haearn twym heb argywedn arnadunt. 

Brut y Saeeon: M.A. ii. 613. 

Bhuglo ei draed a'i esgeirian wrth yr ysgrin heb ddi- 
archenu [a OTUg].—Buchedd S. Edmvmt. (Z>.) 

Diarchenwr, wyr, em. one who uncovers, dis- 
arrays, or unrobes. 

Diarchiad, -au, em. a countermanding. 

Diarcboll, a. without a wound; gash, or cut. 

Diarcholladwy, a. invulnerable. 

Diarcholledig, a. unwounded. 

Diarcholli, v. to cure of wounds. 

Diarchre, a. without raiment or clothes; nude. 

Diarcbwa, a. without stench. 

Diarcbwaetb, a. without taste, tasteless, in- 
sipid. 
Diardres, a. without toil or labour. 

Diardreth, o. without rent, rent-free; not 

rated. 
Diardretbu, v. to free from rent. 

Diardwy, a. without rule or sway ; not severe 
or strict ; not overbearing. 

Kan kyrchuy [al. cyrohwys] Dews diarduy 
Kyroh clotvaur am dirraur diruy 
Pomhoet pobyl rhac pobyant orduy. 

Cynddeho: M.A. L 262. 
A chan anreith gwoleith gwael dy nri. 



Diardwyo, v. to cease to govern or rule. 

Diardwyol, a. tending to relax sway, or strict 
government. 

Diardwyth, a. without elasticity, inelastic, un- 
pliant. 

Diardwytbo, v. to divest of spring or elas- 
ticity ; to become inelastic. 

Diardymmer, a. without temperature. 

Diardymmeriad, -au, em, a becoming intem- 
perate. 
Diardymmerol, a. tending to intemperance. 
Diardymmeru, v. to become intemperate. 
DiardymmeruB, a. intemperate, immoderate. 
Diarddawd, a. without a prefix. 
Diarddawn, a. without talent or endowment. 

Diarddedig, a. not ploughed, unploughed, un- 
tilled. 

Diarddel, a. unclaimed; not called for; es- 
cheated ; without a claimant or owner. 

Llythyr diarddel, an unclaimed letter ; a dead 

letter. 
Anifail diarddel, an unclaimed animal; an 

escheated animal. 

Peth diarddel, an unclaimed thing ; a waif. 

I ba rai, yn ol rhoddiad Duw.y mae'r fath bethau di- 
arddel yn perthyn.— Ios. Tomae: Buch. Grist. 307. 

Diarddelion, things unclaimed, waifs. 
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Diarddel, v. [diarddelw] 1. to disclaim, to dis- 
own, to disavow ; to reject. 

2. to exclude, cut off, or expel (from a society) ; 
to exco mmuni cate (among Nonconformists). 

Ac os yw Eglwya Loegr yn wir eglwya, er ymwrthod ft'r 
pab, ac er cael ei dianUlrl gan Eglwya Rhufain, pa ham 
naa gall Eglwya Ymneillduol fod yn wir eglwya er ym- 
wrthod A'r ddwy, a chael ei diarddel gan y ddwy ? 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 602. 

Diarddeliad, -au, am. a disclaiming or disown- 
ing; expulsion, exclusion; excommunication. 

Y mae yr adnod hon cyn belled o brofl y diarddeliad 
mewn dadl ag y dichon fod nnrhyw adnod yn y Bibl. 

• Ioseph Harris: Oweith. 268. 

Diarddelu, v.zzzDiarddel. 

O blegid bod . . . ereill yn golygn nad oea aylfaen ya- 
grythyrol ganddynt i ddiarddelu pob un sydd yn ymbriodi 
a rhai dibroffea.— Seren Gomer, iv. 292 (cf. iii. 298, 299). 

Ni fynai Llawdden y camrwysg o ddiarddrln yr hen 
Driban Milwr.— Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 681. 

Diarddelw, j v. [arddelw] to disclaim, to dis- 
Diarddelwi, J own; to reject. 

Diarddelw, a.-=.Diarddel. 

O bydd deirnos yn ddiarddelw . . . yna y dylyir manegi 
ir arglwydd.— Cy/reithiau Cymru, ii. 668. 

Diarddelwad, -au, am. a disclaiming, a dis- 
owning ; a disclaimer, a denial, a disavowal. 
Diarddelwr, wyr, ) am. a disclaimant, a dis- 
Diarddelydd, -ion, J avower ; one who expels. 

Diarddodawl, a. without a prefix, having no 
prefix. 

Diarddodi, v. to divest of a prefix. 

Diarddoniawl, o. apt to degrade; disendowing. 

Diarddonio, v. to disendow; to deprive of 
grace. 

Diarddull, a. without figure or form ; without 
style (in writing). 

Diarddulliad, -au, am. disfiguration, deform- 
ation, disfigurement. 

Diarddullio, v. to disfigure, to deform. 

Diarddun, a. not simple ; not sublime. 

Diardduniant, am. want of sublimity. 

Diardduno, v. to divest of simplicity or of sub- 
limity. 

Diarddunol, a. not sublime, wanting in sub- 
limity. 

Diarddwy, a. [cf . diardwy] without strict order. 

Diarddwyo, v. to cease to sway. 
Diarddwyol, a. not despotic or overbearing. 
Diareb, -ion, a/, a proverb, an adage ; * a 
maxim handed down from antiquity.' 

Pob diarhtb gwir, pob coel celwydd. 

8 Diareb. (M.A. iii. 176.) 

Ac yno y dywetpwyt y diayreb. Y ci a lyf y gwayw y 
llader ac el— Brut y 8aeson : M.A. ii. 661. 

O hynny y dochreuwya y ddiarheb, Brad wyr Brycheiniawc. 
Brut Aberpergtom: M.A. ii. 479. 
Or beichogi ysayd yng kroth dy wreic y genir mab rat- 
lawn llwydyannua clotuawr. a vo diaereb y berffeithrwyd 
ae vuched ae vilwryaeth droa y byt. 

Amlyn ac Amtg, col. 1085. 
Marys y dywedir y mywn Brytanawl diaereb. 

Brut y Tywysogion, 136. 

Diareb yw hon. dywirir ym mro, 

'A laddo a ieddi^.•— D. ab Gwilym, ocxxxii. 63. 



A ader heibio o*r diarhebion, 

Gwir yw diarheb y gwyr dewrion.— L. G. Cothi, tiii. iv. 43. 

Plant doethineb yw hen ddiarebion. — Diareb. 

A phawb o'r wlad a serchasant gymmaint ei gynneddfan 
daionua ef , fal y tyf odd o hyny ddtareb ar y wlad, Mwynder 
Morganwg.— Iolo Mas. 11 (cf. 26, 66, 159). 

Nid ydym, medd ef , yn blant ddwywaith, megrs y mae'r 
hen ddiarheb gyffredinol, ond yn blant yn waatadol. 

Ed. lames: Horn. ii. 146 (cf. 102, 217). 

Mae'n hawa gwaagn hoel gadarn allan o boat caled, fal 
y dywaid y ddiheureb, na gwaagn ffyrlin allan o'n byaedd 
ni.— Ed. lames : Horn. iii. 22. 

A byddi yn rhyf eddod, yn ddammeg, ac yn ddihareb ym 
mhlith yr holl bobloedd.— Esgob Morgan: Dent, xxriii. 37. 

Na ddianged diharebion deallna oddi genyt ti. 

Esgob Parry : Bed. tL 35. 

Llyfr y Diarebion, the Book of Proverbs. 

Diarebion Salomon, the Proverbs of Solomon. 
— Diar. i. 1; xi. 1 ; xxv. 1. 

Myned yn ddiareb, to become a proverb; to 
become a by- word. 

Gwir yw y ddiareb, the common proverb is 
very true. — W. 

% Dr. Davies defines diareb (which he con- 
siders a compound of di, ar, and eb) as ' Quod 
tarn certum & verum est vt cui contradici 
non potest.' Some write the word dihareb, 
others diarheb, dihaereb, or diheureb. 

Diareb, a. 1. that is a proverb; proverbial (in a 
good sense) ; excellent ; exquisite. 

Ei liw a welai lnoedd ; 
Drwy'r byd nn diareb oedd. 

Dafydd ab GwUym, vii. 27 (cf . vi. 11). 

Diareb, myn wyneb Non, 

Yw daiom y dynion.— L. O. Cothi, iv. xxviii. 47. 

Peth da diareb yw hum, this is an exquisitely 

good thing. 
Diareb o ddyn, an excellent man. 
2. proverbial (in a bad sense); proverbially bad. 

Erbyn hyny, nid oedd dim ond y pengamrwydd mwyaf 
digywilydd, a'r malaia diarhepaf-yn J byd a allai beri iddynt 
fod mor aafnrwth a bciddio dywedya mai drwy nerth y 
cythraul yr oedd efe yn diberchenogi y aawl a feddiannid 
ganddo.— Theo. Evans: Pregeth, 18. 

Diarebiad, -au, am. a speaking in proverbs; 

a making proverbial. 
Diarebol, a. proverbial, adagial (in a good 
or a bad sense) : * what is so singularly good 
as to become a proverb, excellent : also, what 
is so scandalously bad as to grow into a 
proverb.' — B. 
Plant y byd hwn a ddoedant yn ddiharebawl. 

Huw Lewys : Perl, 14. 
Robert, gwr diarebol, 
Rhuthun yn nn yn ei ol.—Gutyn Choain. 

Cyhoeddodd gyfrea o bennillion aynwyrlawn, diarebol, a 
dichlynaidd.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 302. 

Y mae yr arth, cyatal a'r llew, wedi cael troedle ym myag 
ein hymadroddion diarebol. — Ysltn Sioned, 55. 

Diarebu, v. to speak in proverbs; to use 
proverbs ; to utter proverbs ; to use proverb- 
ially; to speak (of anything) as being pro- 
verbial. — E8ec. xvi. 44. 

Miui a uydaf bont heb ef . ac yna gyntaf y dywetpwyd y 
geir hwnnw ac y diaercbir ettwa o honaw. — Mabinogion, 86. 

Am hynny y diaerhebir o heid Llouyon. 

Triocdd: U.CJEL.L 307. 
Diarebant hon gaillt ac eatron : 
Diarebant wawr gwreng a brodawr ; 
Diarebant hi byd barddoni. 

Bhys Ooch ab Bhicert: Iolo Mas. 236 (cf. 159) 
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Gwenach oed nor ychtywynedic aagwrn morvil. ac no 
dim or a ellit diaerhebu amdanaw. 

Ystoria Bren. Bryt, : Ll.C.H. ii. 60. 

Pa ham genych ddiharebu o honoch y ddihareb hon am dir 
Israel. . . wia byw fl, medd yr Arglwydd Dduw, oe bydd 
i chwi mwy ddihartbu y ddihareb hon yn Israel. 

Esffob Morgan: Eeec. xviii. 2, 8 (cf. xvi. 44). 

Diarebu un, to make one a proverb or by- word. 

Diarebu diareb, to speak or utter a proverb. — 
Esee. xvii. 2. 
Diarebus, a. proverbial ; wortby of being pro- 
verbial ; fit to be a by- word. 

Ac un nos kyn nos Nadolic y kyuodee diaerebus wynt y 
torn aneiryf o dei ac eglwyaseu ae eaaigaw y koetyd a Had 
Ilawer o dynyon ac anifefleit.— Brut y Tywysogion, 324. 

Diarebwr, wyr, ) sm. a proverbialist ; one 
Diarebydd, -ion, ) who speaks, writes, or col- 
lects proverbs. 
Eithr dysg nis gellir daioni, fal y dywed y diarhebydd. 

Doeth, y Cymry : M.A. lii. 101. 
Am hyny y dywed y diarebwyr, Deuwch i Heebon. 

Num. xxi. 27. 
Pob diarebydd a ddiareba am d&n&t.—Esec. xvi. 44. 

Diareilio, v. to cease attending or guarding ; 

not to look after. 
Diarf, a. farf] without a weapon, weaponless ; 

unarmed, armless. 
Ef a daw yth ol y Freinc y gymryt yno vedyd a ffyd 

gatholic. ac y rodi gwrogaeth yttitheu ae dwlaw i gyt yn 

diary/. — Yst. de Carolo Magna, col. 476. 

Tr hwnn a gymerth Heralt arall uab Gotwin iarll a oed 
rrenhm yna yn Lloeger yn dirybud diary/. 

Brut y Tywysogion, 44. 
Gan Ddewi (ac e'n ddiarf) 
Trech fu cri gweddi nag axt.—Grontcy Owain, 72. 

T gweddill oeddynt ddiarf a digymhorth. 

Cylchgraum, i. 8. 

Diarfaeth, a. without design, intention, or 
purpose ; designless, purposeless. 

Diarfaethol, ) a. uninventive ; unintentional ; 

Diarfaethus, J undesigning. 

Diarfaethu, v. to become void of intention or 
design ; to cease designing. 

Diarfau, a. without arms or weapons; un- 
armed, armless. 
Gwyr Groec noethon diaruev oedynt. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 46 (cf. 160, 194, 208). 

Area a ornc ef yny gwelee wy yn diarueu. ac yna ef a 
beria eu daly.— St. Great, 1 69. 

Brenin coronog fydd ef yn ddiammau, 
Ar bawb fe orxyad yn ddiar/au. 

lolo Mss. 278 (cf. 266, 276). 

Diarfer, a. without usage or custom; out of 
use, obsolete. 

Y mae geiriau sydd yn gwbl oddefedig ac arferedig 
mewn un oea yn dyfod yn aflednais a diar/er mewn oea 
ddyfodol. — Gwyddoniadur Cymreig, lii. 491. 

Qair diar/er f an obsolete word. 

Diarf ere dig, a. unhabituated, unaccustomed; 
disused, unused; obsolete. 

Y ulwydyn rac wyneb y bu diruawr yarwolyaeth ar y 
llu a oed y gyt ar brenhin yn Iwerdon o achaws newydder y 
diarueredlgyon uwydeu.— Brut y Tywyaogion, 216. 

Diarferedd, «m. disuse, disusage. 
Diarferiad, -au, sm. a disusing; a ceasing to 

use ; a becoming obsolete. 
Diarferu, v. to disuse, to cease using ; to leave 

off a custom or habit. 



nghyfymrediad y 
taf , o arferu 
gyda pher- 
wyddiaid.— W.'O. Pughe: Cad.'laith Gym. m.l. 7. 



mae Ilawer o amrywiaethau yng ngbyfymi 

iryddiaid, heb j treigliadau ; set, yn gyntaf , < 

ddiar/eru y rhagenwau dynweddiadawl gyd 



Diarf od, a. [arfod] without opportunity or 
convenience; inopportune; unexpected; un- 
aware; unprepared, unready; helpless. 

Arglwyd heb hi rac dy gaff el yn diaruot yw gennyf i. 

Mabtnogion, 272. 
Ny cheynt wynteu o ennyt fo namyn rydec yn noethon 
diaruot ymplith eu gelynyon aruawc. ac y Uedit. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 48 (cf. 76, 123). 

Ac ny bu un gohyr yr Ruveynwyr gwedy eu damkylch- 
ynu yn dyssyvyt ac yn dyarveu dyarvot heb un urdas yn 
dypryt kan no ac adaw y maes. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 163 (cf. 224, 287, 841). 

Ac nelly yn dirybud diaruot y kaffwn ni y uudugolyaeth 
o nadunt.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 176 (cf. 159). 

Kany liwya Chyarlys ymi vy llad yma yn diaruot om 
gelynyon. — Yst. de Carolo Magno, col. 469. 

Fforeet anturyua yw honn. ac ny dyly gwr da or byt rot 
yn diaruot.— St. Great, J 96. 

Ac o'r dim diar/od y tardd ; eef gan felused a phereidd- 
ied Duw yn dadgan el enw.— Barddas, i. 38. 

Diarfodi, v. to make inopportune. 
Diarfodog, a. having no opportunity or con- 
venient time. 
Diarfodol, ) a. inopportune, inconvenient ; un- 
Diarfodus, j seasonable. 

Diarfog, a. [arf] unarmed, weaponless; de- 
fenceless. 

Os bydd efe diar/og yn hyn o beth, ni all ef na bo mewn 
gwastadol berygl gan y gelyn creulon, y Hew rhuadus 

Ed. lames: Horn. ii. 190. 



Merthyrwyd o weinidogion Christ ddeuddeg cant mewn 
gwaed oer, a hwy yn ddiar/og. 

Theo. Evans: D.P.0. 261 (cf. 240). 

Diar/awg daeth i'w derfyn.— G. Mechain: Gwaith, i. 20. 

Diarfogaeth, a. without armour ; armless. 
Diarfogi, v. to disarm, to unarm. 

Fe fyddai i ni trwy hyny eu diar/ogi hwynt o*u grym 
pen&i.—Ios. Tomas: Buch. Grist. 281. 

Diarfogiad, -au, am. an unarming, a disarming. 

Diarfogol, a. tending to disarm; unarming, 

disarming. 
Diarfoll, a. without reception. 
Diarfolli, v. to refuse or decline to receive. 
Diarfor, a. 1. not maritime; inland, interior. 

Llymminawc Uedffer a ddaroganer diar/or dygotel llygrer 
i enw llygrawd Ilawer. 

Buehedd Gr. ab Cynan: M.A. ii. 686. 

Gwfad ddiarf or y an inland country. 

2. (=di ar f 6r ?) from the sea ? 
Dydoent guarthvor gwydveirch dyarvor. 
Eingyl yghygvor guelattor aruyddion. 

Talitsin: M.A. i. 33 (cf. A.B. ii. 302). 

Diarfordir, -oedd, sm. inland. 
Diarfor dir, a. having no sea-coast ; inland. 
Diarfraint, a. without prerogative. 
Diarfreiniad, -au, sm. a depriving or divesting 

of prerogative; degradation. 
Diarfreinio, v. to deprive of prerogative or 

privilege ; to degrade. 
Diarfreiniol, a. tending to divest of prerogative. 
Diarfu, w. to disarm, to unarm; to strip of 

armour ; to lay down arms. 

Ymchoelut a oruc hitheu ar Kacmwri. ac eu dygaboli 
yll deu. ac eu diaruu. — Mabinogion, 142. 

Ar hynny y oorr a doeth ac a ymgynnigyawd idaw oe 
diaruu.— St. Great, J 166. 
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A diaruu y marchogyon yn gyfl ym a wnaethant yna. 

YtUma de Carole Magna, ooL 424. 

Yn* Nwyfant a'm diarfodd i.—Marckog Crwydrad, i. 8. 

A phob gwanwyn y ayrth d gym ef , ao yna y bydd ef 
gwedy'r ddiarfu.— Tstin Sioned, 66. 

Diarfu, v. [=diarmu: of. armee] to predict or 
prophesy. 
Nettr dierueu iriny mordd Vffin. 

Taliesin: A.B. ii. 167 (M.A. i. 40). 

Diarffordd, a. out of the way, not on the way; 
outlaying; inaccessible ; intricate, strange, 
obscure, uncommon. 

Yr Eryr iaith diarWord 
Ath ofynaf heb faldord 
Beth a wna Daw a goagord. 

fmdd. Arthur ae Elhclod: M.A. i. 177. 

Owlad heb d goagordd, 

Addyag ddiarffordd.-Doethineb y Cymry: M.A. iii. 11. 

Beth yw ffugr eagua neu liw diarfforddf 

Cyfrinach y Beirdd, 303. 

Achawa en galw felly am vmgelfyddydu o honynt mewn 
gwydd a than goed mewn Ueoedd dirgelfan diarffordd er 
Donyddweh.— Barddas, i. 260. 

Lie diarffordd, an out-of-the-way place. 
Bef y gwnln' dan y dail, 
Ym mhlethiad gweuad gwiafl, 
Yn lie diarffordd, rhag lln, 
O fygr aynwyr i tngu.—Dafydd ab OwUym, clmriii. 6. 

A phrin y cafodd ef d hun fwynhau dim o'r gwobrwyon 
a addawodd efe trwy'r gvfraith i'w ddilynwyr, dthr d 
flino yn waatadol mewn Ileoedd anial, diarffordd, trwy 
derfyagau ymryaongar.— Ed. Samuel: Orotins, ii. 20. 

Ffordd a diarffordd, road and no road. 

ffordd a diarffordd, 



628). 



Bhydd i hwnw [rhybnddiwr gwlad] ffordd a diarj 
ddydd a noe, ba le bynnag ydd elo yn efswydd. 

Cyjreithiau Oymru, ii. 624 (ef. 

Diarfforddl, v. to go out of the way ; to digress, 

to stray. 
Diarffbrddiad, -au, am. a digressing; digression. 
Diarffbrddol, a. digressive, straying. 

Diargae, a. without stoppage or obstruction; 

free. 
Diargaead, -au, em. a removing of obstructions. 
Diargaeol, a. not obstructive ; unobstructed. 
Diargais, a. without an endeavour or attempt. 
Diargeisiol, a. not endeavouring. 

Diargel, a. unconcealed, undisguised; open, 
plain. 
Ao ef en dechreu Mynyd Mynhen e doeth kennaden attaw 
o Enya Prydein i venegi idaw. vot Medrawt i nei vab i 
ehwaer weai gwieoaw ooron e deyrnas ami ben. a chymryt 
Owenhwyfar wreic Arthur en wreic idaw ehun. a chytgyecn 
en diargel a hono.— Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 862. 

Nend men y eineu nend issel uy mryd 
Yw ueirtyon oet dyd clod diargel. 

Uygad Gwr: M.A. i. 878 (of. 291, 466). 

Ygwir diargel, the naked truth. 
Diargeliad, -au, am. a disclosing ; disclosure. 
Diargelu, v. to disclose, to uncover, to expose ; 

to discover ; to manifest. 
Diarglwydd,a. without a lord, master, or ruler. 

Diarglwyddiaeth, a. without dominion ; with- 
out rule. 

Diarglwyddiaethol, a. tending to deprive of 
rule, dominion, or supremacy ; anarchical. 

Diarglwyddiaethu, v. to divest of dominion, 
rule, or supremacy. 

Y pwnc hwnnw a diellir yngyfywch a diarqlwydiaethu y 
brennin oy teyrnas pan symnat y gyfrdth heb y gynat. 

a.C.tt.8e4(cf.894,600). 



Diargoel, a. without a sign, omen, foreboding, 

or symptom. 
Diargoelio, v. to cease foreboding. 

Diargoelus, a. unforeboding, giving no omens, 

not portending. 
Diargraff, a. without impression, unimpressed. 
Diargxaffol, a, unimpressive, not impressing. 

Diargraflu, v. to remove an impression; to 
erase ; to cease to impress. 

Diargrwm, a. not prominent, not convex. 

Diargrymu, v. to divest of convexity or round- 
ness. 
Diargrwn, a. not outwardly round. 
Diargrynu (y), v. to divest of roundness. 

Diargudd, a. not hidden or concealed ; without 

a shade. 
Diarguddiad, -au, am. disclosure, exposure. 
Diarguddio, v. to expose, disclose, or reveal. 
Diarguddiol, a. tending to expose or disclose. 

Diargyhoedd, a. [argyhoedd] irreprehensible, 
reproachless, irreproachable, blameless. — Luc 
i. 6; Phil, ii 15; iii. 6. 

Efe a ddewieodd off eiriaid diargyhoedd, y rhai oedd ewyll- 
yagar i'r gyfraith.— 1 Mace. iy. 42. 

Bhaid gan hyny i eagob f od yn ddiargyhoedd. 

1 Tim. iii. 2 (cf. Tit. i. 6). 

Y mae d sd ef yn dduwiol, yn ddiargyhoedd, ac wedi d 
phrofl yn eglur wrth aiampl Chriat. 

Edward lames: Horn. L 192. 

Yr oedd arno . . . ymarweddiad glan, syberw. a diar- 
gyhoedd, cyn belled ag y gallai dyn farnu.— Sion Trefredyn. 

Diargyhoeddadwy, a. that cannot be repre- 
hended, not reprehensible, irreprehensible, 

Diargyhoeddiad, -au, em. a being reproachless. 

Diargyhoeddiad, ) a. not reproaching or repre- 

Diargyhoeddol, j hending ; without reproof 
or reprehension. 

Ob goddeflr i ni f yned rhagom yn ddiargyhoeddiad. V i'r 
arf er yn f ynych cyn gynneflned ai naa gwna oeryda ddim 
daiom.— Ed. Samuel: Moll Ddyl. l)yn, xr. 22. 

Diargyllaeth, a. void of longing; not longing 
or regretting. 

Diargyswr, ) a. without fear or dread; fear- 
Diargyswrw, J less, undaunted, bold. 

Paham yd arhown ni wyntwy heb ef . namyn kyrohwn 
wynt yn d%argy»s%cr. a rodwn ndtmt y dyrnodea kyntaf . 

Ystoria de Carole Magno, col. 478. 

Diargywedd, a. Targywedd] 1. not hurting or 

injuring ; harmless, irreproachable, innocent. 

Fan eagusaodea Pilatna am Ieaan Grist wrth y bobyl. 
drwy ffymryt dwfyr y ymolohi. a dywedut diargyvoed wyfi 
heb ef o waet y gwirion hwnn.— St. Qreal, \ 11. 

Pwy a eagyn ar f ynydd yr Arglwydd 

Neu pwy a aaif yn ei santdddrwydd 

Diargywedd o ddwylaw a glan o galon 

A diorwag d enaia a difrad i'w gymmydogion. 

Dafydd Ddu Hiraddug : M JL i. 661. 

Cynddrwg d gampau ydoedd [Ieatin] fal naa oarid gan 
neb a gaid yn wyr da diargywedd. 

Ieuan Breehfa: M.A. ii. 606. 

Y meibion diargywedd, the innocent children. 

Ar uchaf y beia 
liw diargywedh yd 
a gwaet pedeirmil 
diargywedh a laa yn ceiaiaw Chriat yn d enwef oynn bot on 
o honunt yn dhwyrl wydn.— Tmborih yr Bnaid, \ 94. 
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Qwirivnedd diargywtdd, truth against which 
nothing can he said ; innocuous truth. 

Tripheth ni ddyly oerddawr eu celu : gwirionedd diar- 
gyvxdd ; a barn ar gerddwriaeth ; a chlod dyledus dynion 
da.— Barddas, ii. 148. 

2. unhurt, uninjured, unharmed, unscathed. 

Ac y oaf as y brenhin drwy gynghor Robert arch esgob 
-—"■—- " • * * eriydunt 

nthynny 



peri twymnaw naw llad haearn yn wyn yas : a pheri ydunt 

kerdet naw cam ar y naw llath haearn. ac o galleynt hynny 

BrutySaeson: M.A. ii. 612. 



kerdet naw cam ar y naw llath haearn. ac o 
yn diargywtd. gwinon oedynt. "- " °- — 



Ac ny chaffei ynten vynet y mywn yn diargywed y 
ganthunt.— 8t. Oreal, (68 (cf. 106). 

Biargywreddedig, a. unharmed, unhurt. 

Diargyweddol, ) a. not reprehending ; void of 
Diargyweddus, ) reproach ; not injuring. 

Diargyweddu,v. to pronounce blameless, harm- 
less, or innocent ; to free from reproach. 

Biargyweddwch, sin. harmlessness, hlameless- 

ness, innocence. 
Diargywydd, a. not present, not facing. 
Diarhaedd, a. unsurmounted ; unreached. 
Biarhaeddu, v. to fail to attain. 

Diarhawl, a. 'disclaiming, disavowing;' blame- 
less, unblamable. 

A phoed eich cyfan yspryd a'ch enaid a'oh corff a gadwer 
yn ddihawl [*ddiarhawl] erbyn dyfodiad ein Arglwydd 
Iera Christ.— W. Salisbury : 1 Thess. v. 88. 

Biarheb, -ion, «/. [di— f-ar— r -heb=eb]=Z>iare6. 
Diarholi, v. not to claim, to disclaim. 

Biarholiad, -au, am. a disclaiming, disavowing, 

or disowning. 
Biaxial, a. [arial] without vigour or energy; 

spiritless; remiss. 
Diarialedd, ) am. want of vigour or energy ; 
Biarialwch, J enervation. 
Diarialiad, -au, am. enervation, enfeeblement. 
Biarialog, a. having no vigour, not energetic. 
Biarialu, v. to deprive of vigour, to enervate, 

to enfeeble, to weaken ; to become enervated 

or enfeebled. 
Diarian, a. [arian] without silver; destitute 

of money, moneyless. 



At 
Na 



ithiwr, gwladwr glan, 
Idyred yn ddiarian.—Tudur AUd. 



Diariangar (n-^), a. not fond of money, not 
covetous, without covetousness. 

Bydded eich ymarweddiad yn ddiariangar. 

ffeb. xiii. 5 (cf. 1 Tim. iii. 8). 
En geirwiredd difrychan, a'u htmanymroddiad diarian- 
gar. —Dr. L. Edward*: Traeth. Uen. 81. 

Diariangarwch, em. freedom from the love of 

money. 
Biarianiad, -au, em. deprivation of money ; a 

divesting of silver. 
Biariannu, v. to deprive or rid of money. 
Biarlafar, a. without speech, speechless. 
Biarlith, a. without allurement, not alluring. 
Biarlithio, v. to cease enticing or alluring. 

Biarlithiol, a. not enticing, alluring, or fas- 
cinating, unalluring. 

Biarludd, a. without obstruction or obstacle. 

Biarluddio, v. to remove obstructions or ob- 
stacles ; to become unobstructed. 



Biarluddiol, a. unobstructive ; free. 

Biarlwy, a. without preparation (of food). 

Biarlwydd, a.—Dmrglwydd. 

Biarllad, a. without sacrifice*or oblation. 

Biarlloes, a. not to be emptied, cleared, or 
exhausted ; not to be scattered. 

Dreic agkynnwys dwys nyd oes ath veito 

Yth uytyn diarllo<8.—Prydydd Bychan: M.A. i. 381. 

Biarmerth, a. without preparation or provision. 

Biarnabod, a. having no knowledge (of), un- 
acquainted. 
Llw diarnabod, an oath taken by a person pro- 
fessing himself to be ignorant of the matter 
in question.— CO. i. 560, 562, 714. 

Os llygrir yd i neb dyn yn ymyl trefgordd, ac na chaff o 
y perchenawg ddala un Uwdn arnaw, cymmered efe grair, 
a aoed i'r dref, ac or tyngant Iw diarnabod [al. diadnabod, 
dirnabod] talent i rif Uwdn. — Leges Wallicae, in. x. 76. 

Biamabodus, a. not knowing, ignorant (of). 
Biarnod, a. without a mark or characteristic. 
Biarnodawl, a. not characteristic. 
Biarnodi, v. to divest of character. 

Biarobaith, a. without hope or expectation; 

hopeless. 
Biarobeithio, v. not to hope or expect; to 

despond or despair. 

Biarobryn, a. without merit ; having no prize, 

without a prize. 
Biaroddef, ) a. not passive or suffering, not 
Biaroddefus, ) enduring. 

Biarofyn, ) a. without design or intent ; un- 
Biarofynol, j intentional. 

Biarogl, a. having no scent, odour, or smell ; 
inodorous, scentless. 

Dwfr, yn ei sef yllfa o burdeb, sydd hylif disglaer, diliw, 
diarogl, a rhedegog. — Beirniadur Cymretg, i. 114. 

Biarogli, v. to divest of scent or smell ; to de- 
odorise. 

Biarogliad, -au, sm. deodorisation. 

Biaroglus, a. inodorous, scentless. 

Biaros, a. without delay, stay, or stopping; 
not dilatory ; immediate. 
Yn ddiaros, without delay, immediately, at 
once, forthwith. 

Hoen 6d uxmos yn ddiaros. 

Bh. Goeh ab Rkicert: Iolo Mas. 288. 
Fe bai Duw yn ddiaros yn taro i lawr y naill, ac yn 
glawio tin a brwmstan ar y llall, ac yn peri i'r ddaiar 
lyncu y trydydd, yna yr ofnai ddynion yn ddiau. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 339. 



Yr ydym yn gobdthio 
y bydd i heddwch . 



bydd dim oedi o'n rhan ni, ond 
yn ddiaros gael ei sefydlu. 

GwallUr Mcchain : Gwaith, ii. 167. 



Biarosol, a. not staying or remaining; not 

dilatory. 
Biarswyd, a. without dread or fear; dreadless, 

fearless, undaunted, intrepid, daring. 

Detholeis uy rwyf yn rwyd gelynyon . . . 
Yn wawr glyw glew diarswyd 
Yn walchbalch oolch y ysgwyd. 



Yn wawr glyw jriew diarswyd 
' Ii balch oolch y ysgwyd 

Cynddelw: M.A. i. 242 (cf. 266, 393, 426 



Rhuthr a ddug f y Uyw Uew diarswyd. 

Gwgon : M.A. i. 837 (cf . 203 

Nid diarswyd ond a arhoo : 

Nid ofnawg ond a ffoo.— Diareb. {P.) 
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Rhaid i ni f od, f el y dywed yr Yagrythyr Lan, yn hy ao 
yn ddiarswyd fel llew. 

Dr. Davies: Llyfr y Ret. n. ii. 82 (cf. iv. 16). 

Digywilydd mewn brynti, a diartwyd mewn perygl. 

Robert IAwyd: Llwybr Hyffordd, 368. 

Erbyn hyn, neseaia gydag e'n ddiarswyd^jA fin y dibyn. 
Elis Wynn : Bardd Cw^, 73. 
Wyd f anon ar hinon hedd, 
Diarswyd yw dy orsedd.— O. Mechain: Gwaith, i. 216. 

Diarswydiad, -au, am. a divesting of terror; 
a becoming undaunted. 

Diarswydo, v. to cease dreading; to be free 
from fear or terror. 

Diarswydol, ] o. not intimidating; unterrifled, 
Diarswydus, J undaunted, daring. 

Diartaith, a. without torture. 

Diarteithiol, a. untormented. 

Diaruthr, a. void of amazement, not wonderful. 

Diaruthro, v. to recover from amazement. 

Diaruthrol, a. not amazing or wonderful. 

Diarw, a. not rough, not rugged; not harsh, 
sharp, or severe ; calm ; smooth. 

Diarw a llonydd oedd erllynedd. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 489. 
Trwst erea, nid trais diarw, 
Trwm oer f al y try y marw ! 

Dafydd ab Gwtiytn, cxxviii. 3 (cf. ocxii. 23). 

Hwnt Harri yw'n tanr, a da a diarw, 
Ef fry yw'n hen garw o frenin-gainc. 

L. G. Cothi, nil. xi. 31. 

Diarwaes, a. without earnest, gage, or pledge. 

Diarwaesaf, a. without support, unsupported ; 
unpledged; unwarranted. 

Diarwaesog, a. unpledged, not gaged. 

Diarwaesu, v. to redeem a pledge ; to be un- 
pledged. 
Diarwasg, a. without pressure or compression. 
Diarwasgol, a. free from pressure ; not pressing. 
Diarwasgu, v. to cease to press. 
Diarwedd, a. without leading or guidance. 
Diarweddiad, -an, am. non-conduction. 

Diarweddig, ) a. not leading or guiding ; not 
Diarweddol, J conducive ; non-conducting. 

Diarweddu, v. to cease to lead, guide, or con- 
duct. 
Diarwel, a. unconspicuous, not manifest. 
Diarwellyg, a. indefectible, unfailing. 

Diarwestl, a. without confusion or embar- 
rassment. 

Diarwestlog, a. unconfused. 

Diarwestlu, v. to become unconfused. 

Diarwybod, a. unknowing; unknown, un- 
aware; ignorant; unexpectant; unexpected. 
— M.A. ii. 161, 287, 539. 

Ac wrth hynny tra barhao tywyllwch y nos diskynwn ac 
yn deiayfeit kyrchwn am eu pcnn yn eu pebylleu yn diar- 
wybot. kanys ny thebygant hwy an dynot ni. 

Yst. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 175. 

Oed Crist 831, y daeth 8aenon y Mere ar hyd noa yn ddi- 
arwybod % ac a losgauant Fonachdy 8enghenydd. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 477 (cf. 539). 

Yn y oyfamaer y tiriodd Plocyn a'i w£r agos yn ddiar- 
wybod lu y Brytaniaid.— Theo. Evans: D.P.O. 42 (cf. 86). 



Uithrodd ein blynyddoedd heibio yn ddiarwybod i ni. 

Brutus: Brut 188. 

Yn ddiarwybod, unawares; ignorantly, un- 
knowingly; unexpectedly, suddenly ; without 
thought.— 1 Tim. i. 13; Htb. ariii. 2; 2 Pedr 
iii. 5, 8. 

Diarwybodol, \ a. unknowing, ignorant ; un- 

Diarwybodus, ) aware. 

Diarwydd, a. without a sign, token, or symboL 

Diarwyddhaol, ) a. insignificant, insignifi- 
Diarwyddol, J cative. 

Diarymchwel, a. without reversion. 

Diarymgais, a. without effort or exertion. 

Diarynaig, a. rarynaig] without dread or fear, 
fearless, dreaaless, dauntless. 
Grym y groes, a dagrau*m gwraig 
Dyr wen y diarynaig l—Blaekwtll : Cein. Alan, 108. 

Diaryneigio, v. to cease to fear; to become 

f earless or undaunted. 
Dias, em. a loud noise ; din ; clamour. 

Hoian a parchellan bychan bretehrraa 
Anday de leia adar mar maur en dia$. 

Myrddin : A.B. ii. 27 (cf . 68, 74, 80). 
Sail o gyffrawd gofnned gwat colofn dias. 

Taliesin: M.A. i 41 (cf. 86). 

Dias, v. to din; to make a noise or clamour; 
to clamour ; to cause to cry out or to com- 
plain. — P. 
Mab Qrufnd greid am dias 
Maith dy dre&iau drag Euaa.— Gwalehmai : M.A. i. 196. 

Uywelyn Uary dyn llwyr dias galon. 

Llywarch ab IAywelyn : M.A. i. 300. 

Diasg, v. [=diosg] to strip, to take off, to un- 
dress. 
O chaf hi, moea ei diasg, 
Ei dwyn i hwn ydyw 'nhaag. — Ieuan Tew Ieuaf. 

Diaagafaeth, a. having no prey or spoil. 

Diaagafaethol, a. not depredatory. 

Diaagafaethu, v. to cease to spoil, depredate, 
plunder, or pillage. 

Diasgell, a. [asgell] wingless; having no 
wings or pinions ; finless. 

Diaagellog, a. without wings, un winged; fin- 
less. 

Diasgellu, v. to deprive of wings ; to clip the 
wings; to detach a wing (of an army); to 
separate, to detach. 
A gwedy ymlad yn hir o bop tu, ef a diasgeUawd bydin 
y wrth y llu yr honn ydoed tarll Kaer Loyw a Fawcwn 
Brewya yn y harwein. — Brut y Tywysogion, 296. 

Diasgen, a. [asgen] 1. free from harm, damage, 
hurt, or injury; harmless, unhurt, unscathed; 
safe, sound. 

Tiaailiau teyrned nenbrenn 

Teyrnaa dinas diasgen*.— Cynddelw : M.A. i. 245. 

fryaio 
a f ywhaodd y llanc yn en g*ydd hwynt oil, megye ag J 
rhyfeddodd pawb, ac a'i tradaodee yn holliach ac yn ddt- 



Dewi a f ryaiodd at yr elor ... a chan alw ar enw Christ, 
y llanc yn en g*ydd hwynt 
jawb, ac a'i tradaodee yn ho 
asgen i'w fam.— Theo. Evans: D.P.O. 243. 

Dim ond iddo gyff wrdd & phren cerddinen, dyna*r iwyn 
ar ben, a dyna yntau yng nghyflwr dyndod mor ddiasgen ag 
erioed.— Brython, i. 19. 

2. harmless, without blemish; chaste, unpol- 
luted.— P. 
Mwyalch leu diasgen d^WYt-goeth.—Oy/rinacA y Bevrdd\ 87. 
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Diaagengael (n-g), a. receiving no harm or 
injury; not affected by harm; free from 
harm or injury; uninjured, unhurt, un- 
harmed, scathless. 
Hi a aeth o enau y ddraig yn ddiasgengael. 

Mabinogion f {P.) 

Diaageniad, -au, sm. a divesting of harm or 
damage ; a being unhurt or unharmed. 

Diaagenol, a. unhurt, unharmed; not per- 
nicious or injurious. 
Diasgenu (i), v. to divest of harm. 

DiasglofF, a. without lameness, not lame or 
limping; sound; unblemished. 

Dy was gwna yn ddiasgloff 

O glwyf .— Hyioel Dafydd ab Ieuan. 

Diaagloffi, v. to cure of lameness. 

Diasgwrn, a. boneless, without bones; with- 
out a bone. 

Diaagyrniad, -au, sm. a divesting of bone; a 
being boneless. 

Diasgyrnu, v. to divest of bones; to make 
boneless ; to bone. 

Diasiad, -au, sm. a clamouring ; a dinning. 

Diaaol, a. clamorous, noisy. 

Diasp, -au, sf. a cry ; a noise, din, or clamour. 

Diaspad, -au, sf. [diasp] an outcry; a great 
noise, a loud cry, a shout; an uproar; a cry; 
a proclamation. — (7.6*. i. 774; ii. 638. 

Orclywy diaspat doa wrthi. a rfuurpat gwreic annat diaspat 
orbyt.— Mabinogion, 196 (cf. 208). 

Diasbat a dodit pob nos kalan Mei. vch bob aelwyt yn 
ynya Prydein.— Mabinogion, 94 (cf . 68, 96, 98, 289). 

Diaspad a ddodir yn ngwarthav ling Vynydd 
Odduch ben bedd CynUug. 

Uywareh Hen : M.A. i. 119 (cf. 126). 
A mi a dodaf tetr diaspat ar drwa y porth hwnn. 

Mabinogion, 108 (cf. 112, 125, 176). 
Ac yna y Torwyn a roes teir diaspat. 

8t. Greal,\188{ct.l74) H 
Ac yna diaspat a dodes y kawr. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 218. 
Ac nal y bydynt nelly wynt a glywynt diaspat grochaf or 
byt yn ago* udont. Saf di yma heb ef a chyuaro a minneu 
a af y edrych ystyr y diaspat.— Mabinogion, 287 (cf . 288). 

Diaspad mererid y ar van kaer.—Gwyddno : A.B. ii. 60. 
A diaspat ran a gwan a gweidi.— A.B. ii. 298 (cf. 61). 
Bhoi diaspad o'r badell 
0*m hoi, fo'i clywid ym mhell.— D. ab Gwilym, cxlii. 67. 

Ami gwaedd groch can cloch cler, 
A diaspad hyd osper.— ioio Ooch. 

Y mae Christ ei Iran hefyd megys yn rhoi diaspad yn y 
geirjan hyn.— Dr. Davits: iJyfr y Bee. l. iy. 11. 

A Chaswallon y brenin a barodd i'r pen-rhingyll 
hoeddi diaspad, i orchymmyn oawb i aberthu i'r 
ddowian.— Theo. Evans: D.P.O. 82. 

Na byddai i'r diaspad Gwyneddig ergydio dros y M6r 
Atlantig, a chyrhaedd dust Goronwy Owain. 

OwaUter Meehain : Gwaith, i. 600. 

Dhupad uch annum; diaspad uwch adneu; di- 
(upad uwch ad/an; diaspad uchawn; and hawl 
ddiaspad: 'expressions in the Welsh Laws 
implying a calling out for assistance when 
too late, and applied to a person, who, having 
lost his claim to an estate, calls for the re- 
version of the verdict.' See Adneu, Annum. 

Ar diaspat honno o elwyr dyaspat uwch annvwyn a chet 
«rter y dyaspat honno o hynny allan ny werendewyr uyth. 
Acwefil a dyweyt na dyly j naunet dyn dody y dyaspat 



ac ereiu a dyweyt na dyly y 
Mono.— Cy/reWhau Cymru, i. 



174 (766). 



A dyasbat yw hwnw yn mynet o pryodor yn amryodor 
dywaythaf ach a wrendy kyffraith a nono a elwyr dyaspat 



ach anwn ac a wrandewyr. 
diasbad vch adnan [al. vwck aduam]. 



Yna y dyly hwnw dodi 
Cyfreithiau Cymru, ii. 276. 

Dodi diaspad, ) to raise an outcry ; to shout ; 
Rhoi diaspad, \ to cry out ; to proclaim. 

Diaapedain, v. [diaspad] to cry out, aloud, or 
often; to shout; to raise an outcry; to 
scream ; to ring, tingle, resound, reverberate, 
or echo ; to make a noise, tumult, or uproar ; 
to clamour; to bawl. 

Dan leuein a diaspaMn trwy y kyuaneden neeaaf idi. 

Cyfrtithiau Cymru, i. 100 (cf. 778). 

Ar hynny nachaf y clywynt diaspedein yn y gaer. . . Am 
hanner nos y klywynt diaspedein girat. Py diaspedein yw 
hwnn weithon heb yr Owein. . . Ac am rynnawt or dyd 
y clywynt diaspedein a gweidi anueitrawl en meint. 

Mabinogion, 174 (cf. 203). 

Fa diaspettych di bynnac am gyfreitheu llys Arthur, nyth 
ellyngir di y mywn yn y elwyf i y dywedut y Arthur gya- 
seuin.— Mabinogion, 104 (cf. 126). 

Tri chyffro dial yssyt : diaspedein careaseu ; a gwelet elor 
en car ; a gwelet bed en car heb y ymdiffyn. 

Cyfreithiau Cymru, i. 442. 

Ywch oedd pob lief a ddiaspadei nac a oedd o gorn a 
chloch dros wyneb yr holl &dina*.—Do<thion Rhu/ain, \ 25. 

Mi glywn drama wr drwst arfau ac esgydion geirwon o 
nn cwr, ac megys taranau croch yn eu hateb o'r cwr aralL 
a'r creigiau angeuol yn diaspedain. 

/>».• v z „• .,• Slis Wynn: Bardd Cwsg, 89. 

Gaiff y brynian ddtaspedatn 

A fy Haleluia wwy.—Blackwell: Cein. Alun, 196. 



Ygwartheg . 
Irwy yr a" 
yrhwnaf 



y rhai a welir yn flnteioedd yn myned 

*"~~ JJM — - tarw "" * * " 

ryri 



drwy yr adwvau, gan ddilyn y tarw gwrdd, buguniadau 
I f ydd yn diaspedain drwy yr holl fro. 

Brutus: Brut. 84. 



IT The word is sometimes inaccurately written 
dyspedain and dispedain, * Diaspedeit ' in Mab. 
210 may be a scribal error for diaspedein, for 
that form is not found elsewhere. 

Diaaswyn, a. without excuse or leave; with- 
out leave of absence. 

Diaaswyno, v. to cease excusing or remitting ; 
not to excuse absence. 

Diaaswynol, a. unremitted. 

Diastrua, a. unperplexed, un vexed; not en- 
tangled or intricate. 

Diasu, v. [dias] to make a din or noise; to 

clamour. 
Diaswy, a. not left ; not awkward. 

Diateb, a. without answer, reply, or response ; 
without answering ; unanswered. 

Puybynnac y barner ydau datanhud o ar ac eredyc ew 
a dyly eysted ar y tir yn diatteb. 

Cyfreithiau Cymru, i. 170 (cf. 172). 

Ac f e'i canmolir ef , o blegid ei sancteiddrwydd yma isod, 
gan y sawl a'i hadwaenent efe ; megys gan Foses . . . yr 
hwn, wedi iddo osod yr holiad diateb hwnw . . . sydd yn 
fiaenaf dim yn coffin ei sancteiddrwydd ef.—Ier. Owen, 90. 

Diatebol, a. being unanswerable. 

Diatebu, ) v. to cease from answering or re- 
Diateb, j plying. 

Diattal, a. without stop, stoppage, or impedi- 
ment; unimpeded, unrestrained. 

Oni buasai ei fod efe wedi ymroi ac ymosod eisys mor 
llwyr ddiattal yn erbyn y bobl hyn am eu pechodau. 

B. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 238. 
Yr hon, trwy ei symmudiadau diattal, sydd yn dangos ei 
bod wedi tarddu oddi wrth Dduw. 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 79 (cf. 821, 322). 

Yn ddiattal, without stop, restraint, or hinder- 
ance; continuously, uninterruptedly. 
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Diattaladwy, a. uncontrollable, irresistible. 

Yna deua ynddi dwy, 

O rad diattaladwy. — W. O. Pughe: H.G. 76. 

Diattalfa, a. without restraint, stoppage, or 
impediment; unrestrained. 
T mae'n gwthio tu ag ato yn wyllt ao yn ddiattal/a. 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 234 (cf. 157). 

Diattref, a. without a home, homeless. 

Diattreg, a. without delay, stop, or pause; 
unimpeded, unobstructed; immediate. 

Dinbych y kyrchwa kyrch diatrtc prat. 

Prydydd Byehan: M.A. i. 888 (cf. 257, 272). 

Ac yn ddiattrtg y syrthiodd arno niwlcn a thywyllwch. 

Act. xlii. 11 (cf. Eaa. xxix. 6; Ier. iv. 20). 

Ond yr awr hon yr oedd efe wedi bwriadu t yn ddiattrtg, 

wneuthur y gwrthwyneb.— B. Llvoyd: Uwybr Hyffordd, 288. 

Gyrwch yn ddiattrtg bwt o lythyr.— Gronwy Owain, 827. 

Y mae efe yn ddiattrtg yn mynegi yr achoe o'r fatb rae- 
uaol waredigaeth.— G. Mcckain : Eglur Olygiad, 15 (cf. 2). 

Cyfododd yn ddiattrtg ar ei draed ol.— Gylchgrawn, i. 102. 

Yn ddiattreg, without delay, forthwith, at once, 
immediately, directly, suddenly. 

Medri hedeg at fan wendeg, 
Hyd arw a theg, yn ddiattrtg. 

Rhys Goch ah Bhicert : Iolo Mas. 246. 

Diattregol, a. not delaying; unobstructive ; 

instantaneous. 
Diattregu, v. to divest of delay, obstruction, or 

impediment. 
Diattregwch, sm. immediateness, instantan- 

eousness; unobstructedness. 

Diattro, o. without reversion or return. 

Diathraw, a. without a teacher, instructor, or 

master. 
Diathrawaidd, a.uninstructive; uninstructing. 

Diathrawiaeth, a. without instruction, learn- 
ing, or doctrine ; uninstructed. 

Diathrawiaethol, a. uninstructive ; not doc- 
trinal. 

Diathrawiaethu, ) v. to cease to teach, inform, 

Diathrawu, j or instruct ; to leave off 

teaching. 

Diathrawus, ) a. uninstructive, uninstructing ; 

Diathrawol, J not teaching. 

Diathrin, a. unused to labour or toil ; without 
labour or toil ; not toiling or labouring; idle. 

Bydd lew, na fydd ddiathrin.—Diartb. (M.A. i. 172.) 

Diathrist, a. not sad, pensive, sorrowful, or 
dejected; glad. 

Cof gwaneg deg diet cofion diathrist 
Cyfarawdd a Christ mewn cyfwyrain. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 462 (cf. 475). 

Diathrodawl, a. [athrod] uncensorious ; not 
defamatory, calumnious, or slanderous. 

Diathrylith, a. without genius, talent, or 
aptitude; ungifted; uninformed. 

Diathrywyn, a. untranquillized. 

Diau, a. [di- + gau] true, certain, sure; un- 
disputable, undoubted. 

Nyt oee neb heb y pawb ny bo diheu gantaw hynny.— 
Mab. 24 (cf. 27, 185, 165, 166, 168, 174, 176, 180, 181, 248, 
251, 278). 
Nyt yttwyf yn caffael chweith chwedyl diheu y wrthaw. 

St. Grcal,\12S. 



Nyt y (ford dirrifaf a ohyoanhedaf a beria ef y eherdet, 
namyn y fford diffeithaf a diheuaf not Uatron yndL 

Mabinogion % 270. 

Tegach y gwjl kyfreith credn y peth diheu nor peth 
Amhen.—Cy/reUhiau Cymru, ii. 200. 

A rhai a oedh anhyspyi cynno hynny oe gwynnydedig- 
rwydh o hynny alhan yspys dhiau oedhynt.— Luddar % ) 14. 

Aghen pob rieu diheu y daw. 

BUddyn Fardd: M.A. L 366 (cf . 355, 423). 

Dawn o chair, diau na chyll 
Drychau o ffeiriau fferyll. 

Dafydd ab Gwilym, lyii. 81 (cf. ItuL 16; cxxx. 14). 

Ai diau ddywedyd o Dduw ! 

Gen. iii. 1 (cf. xxviii. 16; xxix. 14 ; xlii. 21). 

lie mae ef i'w gael yn ddiau. 

Ed. fames: Horn. ii. 10 (cf. L 14 ; iii. 66). 

Onid arbedodd Duw'r angylion a bechaaent . . . diau nad 
arbed ef mo honom ni.— Dr. Davits : Llyf r y Res. I. vi. 14. 

Diau yw ei fod yn perthynn i weinidogion yn fawr iawo, 
ac i'r bobl hefyd.— Ieremi Owen, 9. 

Yn ddiau, certainly, truly, surely, verily, in- 
deed, assuredly, doubtless, undoubtedly; of 
a truth. 

Yn ddiau da yw Daw i Israel.— Salm. lxxiii. 1. 

Yn ddiau fyth ni ddaw fwy 

Na llu gwrdd, na Uaw gorddwy.— 7. B. Hir: Gwaith, 20. 

Diau genyf, I am certain or sure ; I have no 
doubt. 

Yn wir ddiau, truly and certainly; most as- 
suredly; really, indeed, assuredly; in good 
truth. 
Dydd Calanmai neeaf yr^m i gyfarfod fc phendeligion y 
Brytaniaid dan rith i wneyd ammod o heddwch fc h wy ; ond 
yn wir ddiau ar f edr eu Uadd bob mab gwraig, costawocwn 
ag ydynt— Theo. Evans: D.P.0. 108. 

Yn ddiau ddigon, sure enough ; quite certain. 

Wele y Brithwyr wedi dyfod yn ddiau ddigon. 

Theo. Evans: D. P.O. 93. 

Diau orchymmyn Criet, the express command 
of Christ. 

Gan gadw a chynnal neillduol offerenan . . . yn erbyn 
diau orchymmyn ac archiad Criat.— Morus Cyffin : Diff . ii. 14. 

piau, pi. dieuoedd, sm. and^Z. [L. dies; C. de; 

It. die, dia~\ a day. — M.A. l. 150. 

Ac yno y bu tri dieu yn gorffywya. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. 162. 

A phan ddeffroea yd oed ar groen y dinawet melyn. 
gwedy rygysgu o honaw teir noa a thri dieu. 

Mabinogion, 161 (ef . 839). 

A gwedy yspeit ychydic o dieuoed gwedy dynot Bran yr 
tir oe lyges. 

Ystoria Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 72 (cf . 54, 203). 

Gwedy ychydic o dieuoed ef a death Alexander y Boee. 
Darts Phrygius: Ll.C.H. ii. 9 (cf . 26, 64, 94, 187). 

Beano a death ef ae diagyblon hyt yn Meirot. ao yno y 
trigawd ef gyt a ThysaiHaw deugein nieu a deugein noa. 

Buchedd Btuno : C.B.8S. 15. 

* A gwedy rifedi bychan o ddieuoed or ameer hwnnw y 
kerdawd Amic a llu mawr ganthaw o varchogyon a phedyt 
parth a chastell Berigan. 

Amlyn ac Amig, col. 1109 (cf. 1096). 

O dyna y keisswyt pedwar dieu trwy vynyded a glynnea 
y gan uarchogyon a phetyd.— Yst. de Carolo Magno, col. 386. 

Deogain niau dafnaa dwfr 
Ar ruddiaa yw*r arweddwfr. 

L. G. Cothi, i. ii. 11 (cf. vi. iiL Ii, 17). 

Ef a barhaws yr ymladd saith niau o'r nnta. 

Ystori Dartd\ 76. 
Yn y wledd rhyfedd barhaa 
Dwr a daiar dri diau I— Dafydd Nanmor: G.B.C. 160. 

Paham nat anaonee ef yr Yapryt Glan heb ohir o vewn 
y deugain niau. — Lueidar, 141. 

f In the singular the word was sometimes 
written die. 
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Naw die ternjn.—Cy/reithiau Oymru, ii. 846. 
Yr a meer penpal yw or j A dylych jr cheiaaiaw yw d ie 

"i neu ynghyfrwng 
hynny o unpryt a 

- j- ▼*_! \* — thrwy Ian gyphea ym- 

rodi yr Drindawt gyssecredio o nef . Ac odhyna y dydh 
hwnnw nyt amgen no die Bui, cymmer Cymmun corph 
Christ.— Ymborth yr Enaid, \ 29. 

O bydi heb eiriau lien 

Die Snl eb raid eb angen 

Hyd yr ail Snl na chward wen. 

Ymdd. Arthur ac Eliwlod: M.A. i. 178. 

Na famed neb arnooh chwi ym mwyd a diod. nen o ran 
die gwyl, nen lenad newydd.— W. Saltsbury: Col. ii. 16. 

Efe a fn y n y bedd ddie Gwener . . . bn yno hefyd ddie 
Sadwrn trwy'r dydd . . . ao a fu yno ddarn o ddie Bui. 

Soger Smith: Eglurh&d, 46 (cf. 46, 47). 

Ond die Gwener wedi hyny, hwy a waeddaaant yn ei 
erbyn Ef. —Dr. Daviea: Uyfr y Res. n. iii. 8. 

T mae yn rhy eglur f od yn dianrbydeddn Duw yn fwy, 
ac yn gwaaanaethu'r diawl yn well ddie Bui nag ar un 
diwarnod o'r wythnoB heb ei law ef . 

Ed. lames: Horn. ii. 262 (cf. 107). 

Diawch, a. without edge, keenness, or sharp- 
ness; blunt; unapt; disinclined. 

Diawch, sm. [cf. diawst] a perverted pronun- 
ciation of diawl. 

Diawchedd, j sm. want of edge or sharp- 

Diawchusrwydd, j ness ; bluntness ; dullness. 

Diawchiad, -au, sm. a blunting ; disinclination. 

Diawchol, a. tending to blunt, blunting. 

Diawchu, v. to divest of sharpness ; to blunt ; 
to dull, to stupef y ; to disincline ; to become 
devoid of ardour ; to become heedless. 
Yr oeddwn wedi diawchu o achoa y chwedlau a ddywed- 
aaii hi wrthyf .— Marchcg Crwydrad, i. 6. 

Diawchus, a. not keen or sharp ; not ardent. 
Diawchuso, v. to blunt; to dull; to disincline; 

to become dull or listless. 
Diawchuaol, a. blunting ; dulling ; tending to 

disincline. 
Diawd, pi. diodydd, «/. See Diod, &c. 

Diodl ' I a * w ^* ;nou * rhyme, rhymeless. 

Nia gellir awdl ar amgen ansawdd a dull na'r deg uchod ; 
ac nig dylid canu cerdd Gymraeg yn ddiodl, fal y mae arfer 
rhai gwledydd ao ieithoedd.— Cyfrinach y Beirdd, 64. 

Diawdlestr, -i, sm.-=.Diodlestr. 

Diawdurdod, a. without authority ; not vested 

with authority or power ; unauthorized ; un- 

authenticated. 

Nid yn y dechreuad yn unig, eithr troa agoa i drichant 
o flynvddoedd. yr ymgryfhaodd y gref ydd yma trwy gy- 
mhortn a dyfalwch gwyr diawdurdod. 

Ed. Samuel: Grotiua, ii. 22. 

Diawdurdodi, v. to deprive of authority; to 
reject as authority; to divest of credit; to 
cashier. 

Gan i chwi ddirymio [ m ddiawdurdodi] gair Duw, can eich 
athrawaeth eich hunain.— W. Salesbury: Marc vil. 9. 

Diawdurdodol, a. unauthorized, unauthori- 
tative. 

Biawdwvdd, a.pL [diawd+gwydd] bay-tree, 
laurel (Laurua nobilu) : otherwise called pren 
y gtrwyn and dail y cwrw. — H. Davits : Welsh 
Bot. 183. 

Diawel, o. breezeless, airless; without ventila- 
tion. 

Efe a syrthiodd yn drymglaf ; a'i swydd iael a'i oyfyngai 
i ystafell ddiawel.—GwaUUr Jfechain: Gwaith, ii. 421. 

Biawen, a. devoid of genius; having no dis- 
position or aptitude. 
183 



Cyfrwys diawen cwys, cyd ceisiai gyhwrdd 
A gwobr, nis gallai.— Da/ydd ab GvHlym, - 



29. 

Diawgrym, a. unskilful, awkward; without a 

hint. 
Diawl, -iaid, -aid, sm. [see Dia/oT] the devil; 

a devil or demon. 

Ac yna gwedy medwi Gwrtheyrn neidaw a wnaeth diawl 
yndaw.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 136 (cf. 246). 

Chw itheu a gredwch ac a adolwch y diawl yn awch geu- 
dwyweu. — Yst. de Garolo Magno, col. 398. 

Y llu diawliaid, lie delynt, 
A f agen' genflgen gynt ; 

O, Dduw ! beth o dda bathawl 
A wna i ddyn ymroi i ddiawlt 

L. G. Cothi, vin. viii. 46 (cf. y. vi. 61). 
Diawl hagen a dhywat wrth y Sarph. megys y dywait 
hedhyw drwy dhyn a gapho arnaw graph. 

Lucidar, \ 21 (cf . 63, 76, 79, 82, 90). 
Trwy vy rwyf y bwyf heb evynneu diawl. 

Or. ab Mertdydd: M.A. i. 473 (cf. 182, 247). 
Aed i ddiawl, dragwyddawl dro, 

Y galon lefr a gilio !— D. ab Gunlym, caody. 46. 

Duw pob iawn, diawl pob cam . . . Duw pob cariad, diawl 
pob caa.— Doethineb y Cymry: M.A. iii. 63 (cf. 64). 

Y diawlaid hefyd a'i credant ac a grynant. 

Esgob B. Davies: Iago fi. 19 (cf. 1 Tim. iii. 6). 

Tri ofn annoeth : ofni dyn ; ofni diawl; ac ofni tlodi (al. 

aflwyddiant bydawl) .— Mewn tri pheth y bydd dyn yn debyg 

i ddiawl: maglu'r ffordd ; ofni plentyn bach ; a chwerthin 

am ben y drwg.— Barddas, i. 204. 

Angel pen ffordd a diawl y pentan. — Diareb. 

Hawdd yw hebgor angel allan, 

Ac yn ei d^ yn ddiawl y pentan. 

The 



'Aie,' ebr y Cecryn, 

" -Elis "' 



Thomas Owain : Hawdd ei Hebgor. 
a. - ' <m y n diawl, mi wnaf yn hallt i 

chwithau.'— Elis Wynn : Bardd Cwsg, 66. 

Pei gwelai bob un galon y Uall, ef a fyddai yn Uawnoed 
i bawb ffoi rhag diawlaid. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 62 (cf. 261). 
Drwg y ceidw diawl ei waa.— Diareb. (M.A. iii. 164.) 
Ami y eeir diawl yng ngwiag y gwawl. 

Iolo Mss. 226 (cf. 266). 
Mae'r diawlaid yn credu y pynciau hyn o'n ffydd ni . . . 
ac eto er yr holl ffydd hon, nM ydynt onid diawliaid. 

Ed. lames: Horn. i. 37 (cf. 162; ii. 100; iii. 46, 274). 

Y mae'r diawl yn rhwym wrth gadwyn. 

Bhys Pnehard: C. y C. ix. 5. 
Llid a chenflgen, malaia ac ymddial, yw natur a phla 
diawlaid.— Jos. Tomas: Buch. Grist. 62. 

Y mae'r gydwybod yn eu rhwygo yn waeth nag y gallai 
holl ddiawltaid uffern. 

E. Wynn: Bardd Cwag, 78 (cf. 79, 80, 81, 82). 
Dial blin i'r diawl a'i blant.— Da/ydd I/an Sion. 
Maeddu diawl yw maddcu dig.— lorwerth Fynglwyd. 
Llaia telyn a ddychryn ddiawl. 

Gronwy Owain, 6 (cf. 74, 76, 92, 318). 
Gorphwyllo, dawnaio mae'r dyn, 
A'r diawl yn canu'r delyn. 

/. B. Hir: Gwaith, 110 (cf. 39, 43, 44, 86, 116). 
Diwyd y diawl wrandawodd : 
Mewn brya a braw draw fe drodd. 

D. Ionawr, 67 (cf . 69, 60, 62, 63). 
Diawl a Ddiawl a ddeil mewn undeb clau. 

W. O. Pughe: C.G. ii. 622. 

Dos x ddiawl, ) so to the devU ; go to the 
Cerdd i ddiawl, ) deuce. 
Draig ynial dy £ 
1 1 ddiawl. weJ 



Dos t ddiawl, wel diao ddydd.— D. ab Gwilym, lix. 21. 

Diawl mewn cnawd, a devil incarnate. 
Baw diawl : see Baw. 

Ond a ftyr pob ay nwyrawl 

O'r byd oil I— ac yt* baw diawl t—D. ab Gwilym, olxxi. 69. 

1T The derivation of diawl from di and awl, 
meaning one 'that is deprived of primeval 
light/ is imaginary; the word being a modi- 
fication of diafl or diafol [diabolus) by the 
vocalisation of / into w, as in many other in- 
stances. It is, like diafl, a monosyllable. 
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Diawlaidd, a. like the devil; like a devil or 
demon ; devilish, diabolical. 
Nid yw honni ar y asunt eu bod hwy yn chwennych y 
fath dduwiol anrhydedd ddim amgen ond eu cyffeithio 
hwy a'r gwarth a'r gwaradwydd caaaf a diawleiddiaf ag a 
ddichon bod.— Ed. lames: Horn. ii. 100. 

Bwriwyd o Saul yapryd syn 

Diawlaidd wrtli ganu*r delyn.— Oronwy Owain, 6. 

Diawlddyn, -ion, am. a man-devil, a devil in- 
carnate. 
Diawledig, a. bedevilled ; devilish, diabolical ; 
possessed by a devil. 
Onid ydyw ef e yn llidiog . . . os rhwystrir un amaer ei 
ddamuniaa cnawdol diawledig ef ?— Ed. lames : Horn. i. 164. 
Y mae yaf a ddiawledig ar eu dwylaw i f od yn ymyraeth a 
phethau pobl erefll.— Oronwy Owain, 836. 

Diawleiddrwydd, am. devilishness. 
Diawles, -au, -od, a/, a she-devil, a devil in 
petticoats ; a devil of a woman ; a fury. 
Ac yn vynych keiasyaw a wnaei y dagu. ac vna y gelwis 
ef attaw Aron ac Onvur y weissyon. ac erchi udunt yr Duw 
y landwyaw ef odyno y wrth y diawles a oed wreic idaw. 

Amlyn ac Amig, col. 1101. 
'Tygaswn fod Luciffer yn weddeiddiach brenin na rhoi 
gwraig foneddig o'm gradd i gyda'r man ddiawUsod hyn»» 
ebr un, syrn debyg, ond ei bod hi yn Uawer gerwinach na 
aarff hedegog.— Elis Wynti: Bardd Cwag, 81. 
Anghynhes ddiawles ddileddf , 
Ni erbyd hi dori deddf .— Oronwy Owain, 107. 

Diawles o ddynes ddu, a black fury of a woman. 
Diawlig, ) a. devilish, diabolical; fiendish, 
Diewlig, J fiendlike.— M.A. iii. 251. 

Gorchymynnwys Charlymaen y pob gwr march dodi pen- 
wiac o liein a brethyn. y gudyaw eu llygeit rac gwelet y 
gwaaoodyeu diawlic. a bydaru eu clusteu rac clybot eu 
Ueiaaeu uflPernawl.— Campau Charlymaen, 160. 

achos nid ydyw y ffydd honno . . . yn ffydd uniawn, 
bur, fywiol, ond ffydd farw ddiawlig, mewn rhagrith neu 
liw yn unig. — Edward lames : Horn. i. 87. 

Iiwsypher . . . un nad oes iddo ddim i wneuthur yn y 

nef ond yn y ddaiar ym mysg bydolion, a dynion diawlig. 

Marchog Crwydrad, i. 9. 

Pe a ddymunodd yn ysprydol ddiatryw yr holl fath am- 

ryfusedd a beiau llygredig y rhai a deyrnaaant yn yr holl 

bobl ddiawlig ag a ymoaoaant yn erbyn Duw. 

^ ^Ed. lames : Horn. iL 304 (cf . 161, 260, 262). 
Gothiaid— Vandaliaid diawlig, 

1 Want dy blant ddaliant ddig. 

QwaUter Mecham: Gwaith, i. 7 (cf . 216). 

Buan y dyw Satan si 

Ddiawlig yn ei lwyr ddelwi.— Dafydd Ionawr, 68. 

Ni fwytai hanner digon 

O waelion sothion sal, 

Oddi eithr cai f o fraagig, 

Ddyn diewlig, yn ddi &KL— Iago Tnchrug. 

Diawligrwydd, )«m. devilishness, diabolical- 
Diewligrwydd, ) ness ; fiendishness. 

Fei gwelai ddialgarwch ei ddiawligrwydd t efe a elai i 
ddiawl yn hytrach nog ymroi iddo. 

Doeihineb y Cymry: M.A. ill. 62 (cf. 271). 
Ymuno mae taf am ag uffern yn gydf arn, 
DiawUgrwydd tra chadarn sydd yno.— Dafydd err Nant. 

Diawlio, ) v. to call the devil ; to devote to the 
Diawlo, [ devil ; to bedevil ; to curse ; to use 
Diawlu, ) profane language. 

Trwy roddi heibio weithredoedd y cnawd : y rhai yw ... 
cribddeilio, cyfeddach. dyohymmygu drygioni, difenwi, 
diawlu, damnio ... a chyffelyb i'r rhai hyn. 

Cylchgrawn Cymraeg (1798), 87. 

Dechreuodd sydyn ddiawlio, . 

A llidio hyd y Uawr.— Ieuan LUyn : Camadau, 106. 

Diawlyn, am.=.Diewlyn. 

Diawr, adv. without doubt, certainly.--P. 

Under this word Pughe gives the following 

quotation : 
Diawr yasid le iddo gwynaw y neb y eydd yma : Mabon fab 

Modron y sydd yma y*ngharcnar. 



But the true reading is not diawr but <ri awr 
or oiawr. See Mabinooion (ed. 1887), 131 
^Guest's Mob. ii. 234). The word, if it 
actually occurs, is probably the same as di- 
oer, q.v. 

Diaws, a. [aws] withont aptness, unapt. 

Diawst, am. [diawl]=i>ta^«<, Diawch. 

Diawtty, tai, am. [diawd+t^]=2>»6tty. 

Diawu, v. [cf . afwy] to discourage P 

Yityr faint dy fraint frenhin Cymry 
Can gwnaf dy foliant fal y heddy 
O gwnai iawn om dawn mm diawy 
O wythlonder ner nerth a gedwy. 

Dafydd Benfras : MJL i 809. 

Diawydd, a. without desire or avidity; with- 
out inclination, disinclined. 
Diawyddol, ) a. having no avidity; undesirous; 
Diawyddus, ) indifferent. 

Diawyddu, v. to be disinclined or indifferent. 

Dib, -ion, am. [cf. dibyri] a fall or depth; a 
declivity; extremity. — P. 
Dib dab, pit-a-pat, with a flutter. 

Dibaid, a. ceaseless, unceasing, incessant, con- 
tinual, perpetual. 

A Duw yn medru peri, yn gwybod y modd o'i barL ac 
yn gwyllysu'n ddibaui. pob peth a eUir meddwl a chaia 
arno yn ei gariad ef ei nun. — Barddas, i. 280 (cf. 206). 

Mor ddibaid j mae genyf goffa am danat ti yn fy 
ngweddlau.— 2 Tim. i. 3. 

Arnat ti y llefa Cerubin a Seraphin a lleferydd ddibaid. 
Llyfr (hotddi Qyffredin (Te Deum). 

Dibaid gnof eydd du-boen 

A'i nych, a enrych yw ei chroen. 

Oronwy Owain, 110 (cf. 118). 

Ar ddeutu glan yr af on y tyfai bren y bywyd, yn dwyn 
ffrwyth yn wastadol ddibaid. 

Dr. Davits: Llyfr y Bea. i. x. 4 (of. n. ii. 80; vL 15). 

Ystyriwch f od . . . y mdr yn llenwi ac yn treio yn ddi- 
baid.— R. Llwyd: Llwybr Hyff. 194 (cf. 808). 

A chadwant i fyny gri dibaid, drwy y nos, er mwyn ym- 
gadw yng nghyd. — Cylchgrawn, ii. 171. 

Yn ddibaid, without ceasing, ceaselessly, in- 
cessantly.— Rhuf. i. 9; 1 Theaa. v. 17. 

Cwyno nos a dydd yn ddibaid, 

Yma'r wyf ym mhuth eatroniaid.— Daniel Ddu, 241. 

Dibaith, a. having no view ; indistinct ; undr- 
cumspect. — P. Diobaith, not dibaith, is the 
reading in the proverb which Pughe quotes 
under this word : see M.A. iii. 179 ; Diarheb- 
ion Cymraeg appended to Davies's Dictionary; 
and Hengwrt Ma. 202. 

Dibaladr, a. without a stem or stalk, stalkless, 
stemless. 

Diball, a. unfailing, never-failing; efficient; 

certain, sure — Doeth. vii. 14 ; viii. 18. 

Arwyddion ion iawn ener diboU.—Proth: MJL i. 492. 

Y mae da dibaU allan 

Ar faea, neu ryw yagrubl fan. 

D. ab QwUym, di. 48 (cf. lzz. 21 ; oexxix. 42). 

Tri pheth a dyly gwarant diball eu gwneuthur. 

Cyfreithiau Cymru, i. 482 (cf . 422 ; iL 674). 

Duw a*ch rhwyddo oil i f od yn Gristianogion diball, yn 
danlwyddiaid ifyddlawn, yn frodyr anesgor. 

H. Am'.- Bgi. Ffraethineb, Bhag. 7. 

Yr Hwn trwy dy ddibaU ragluniaeth wyt yn UywodraeHiu 
pob peth yn y nef a'r ddaiar. 

JA.O. Oyffredin (8 S. wedi'r Drindod). 
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Diballedig, a. that has not failed ; unfailing. 

Tri arddelw y cyngein gwat ynddnnt : arddelw* o reith 
aafedic; arddelw o gadw a gwesti dibattedic; arddelw o 
wiryonnyni herwydd gwir a gwlat. 

Cyfrtithiau Cymru, ii. 648. 

Efe a rydd iddynt orchymmyn enwedigol i ymorol am 
danom. ao i*n hamddnTyn, ac i ddangoa i ni nfuddgarwch 
dibaUedig.—B. Llwyd: Llwybr HyiTordd, 114. 

Diballiant, am, freedom from failure ; infalli- 
bility. 

Diballrwydd, am, unfailingness. 

Diballu, v. to cease from failing; to be un- 
failing. 

A dan tor ny byd ao ny bu yn well 
Vawr glot bell dihaUv.— Einion Wan: MJL i. 887. 

Diballu*, a, unfailing, not defective. 

Dibannwl, ) a, [pannwl] without dents, hol- 
Dibannylog, J lows, or depressions, not dented. 

Dibannyliad, -au, am, a divesting of dents or 

depressions. 
Dibannylu, v. to divest of dents, depressions, 

or inequalities. 
Dibant, a. [pant] without a hollow or dent. 

Dibara, a. [para] of no continuance; transitory, 
transient; not durable or lasting. 

Traethawd om barddwawd mor dibara. 

Da/ydd Ben/ras: M.A. i. 817 (of. 861). 
A'm gadael yma, bnchedd dibara. 

Dafydd ab Gvrilym, ocxhr. 145. 
Pethau dibwyll, pethau dibara ydynt. 

loan WallUr: Dwy Bregeth, 8. 

Dibarch, a, without respect or esteem; un- 
inspected. 

Nid 
Nad 

Gwilym DduAr/on: M.A. i. 409, 
Dibartk fydd bedw nis edwyn. 

D. ab Gwilym, ocxxxv. 41 (cf. xxi. 46 ; cxxxiv. 19). 

Na ad yn ddibarch y dyn gwirion. 

Doeth. y Cymry : M.A. iii. 7. 

Dibarch gan y merched a fydd dyn diniwed. 

Ed. Richard: Bogeilgerdd, ii. 6. 

Dibarchiad, -au, am. a disesteeming; a ceasing 
to respect or reverence. 

Dibarchrwydd, am, the state of being un- 
inspected; disesteem. 
Dibarhad, am, a discontinuing, discontinuation. 

Dibarhaol, ) a. not durable, not lasting; tran- 
DibarhAus, j sient, transitory. 

O egwan flfroat am alln dibarhUut !— W. 0. Pughe: Pal. 14. 

Dibarhauftrwydd, am, transientness, transi- 

toriness. 
Dibarod, a. unready, unprepared. 
Dibarodol, a. tending to be unready. 

Dibarodrwydd, am, unreadiness, unprepared- 
ness. 

Dibartlaeth, a. without partisanship; im- 
partial, unbiased. A hybrid like cydbarfiaeth. 

Bwrw golwg fanwl ar ein gweithredoedd, a'u barnu 
bwynt yn ddibartlaeth.—Ios. Tomas: Buch. Grist. 228 (of. 
63, 78, 171, 230, 232, 294, 816). 

Pel nenswyddog didnedd, yn ddibarttaeth at bawb fel en 
gHjdd.—Xicander: Dyqga Farw, 177. 

Dibech, ) a, [pech, pechod: C. dibeh] sinless, 
Dibechod, j fr 
▼iii. 7, 



i lys ytbys esbyd nend dibeireh 

■ meirch na eeirch na serch byfryd. 



I free from sin, without sin. — loan 



Goago di yngod a thech 
Kid wyd ymadrawdd dibech. 

IAyvfarch Hen: MJL i. 113 (of. 23). 

Nym gwnel cart o nebawd 
T nob Mab Duw dibechawd 
ZKfecA-ddoeth kyuoeth kynundawd. 

Cynddelw: MJL i. 226 (of. 826, 427). 
Dibech beb odech ydym. 
Dieithr serch fal a'ewythr f Am. 

D. ab Choilym, xii. 36 (cf. coxy. 46; ccxxi. 16). 

Qwybydh dy not yn dkibechawt drwy gredu o honot y iawn 
f ydh yr ecclwys Ian Gatholic.— Ymborth yr Enaid % \ 28. 

Diben oerdd yw gwell&u deall, helaethn gwybodaeth, 
gwellau myfyrdod ac athrylith, a Uawenhatrr galon a'r 
meddwl yn ddibcch feddylfryd. 

Cyfrinach y Bcirdd, 19 (cf . 82). 
Dibech f ywyd gwyn d f yd. 

Diareb. (M.A. iii. 168; of. 20, 106.) 

Teilynga, Arglwydd, ein cadw y dydd bwn yn ddibechod. 
Llyfr Gweddi Gyffredin (Te Deum). 

Pe bai bombl i wneuthur pechod yn ddibech, i droi rhin- 
wedd yn fai, a bai yn rhinwedd. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 87. 

A ellwch chwi fod yn bechadur, a bod yn ddibechod 
hef yd T O blegid y neb a gadwo'rgorchymmynion sydd 
ddibechod.— Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 366. 

Dibechiad, -au, am, a divesting of sin; a 
making sinless ; a ceasing to sin. 

Dibechrwydd, am. sinlessness. 

Neud araf hywyl peri parodrwydd 

Pur wohen diben dibechrwydd.— Elidir Sais: M.A. i. 347. 

Dibechu, v, to make sinless; to divest of sin 
or sinfulness. 

Priodas a wnaethpwyd er dibechu cydgnawd y rhwng 
gwr a gwraig, ac er enmll plant i waaanaethu Dnw. 

Llyfr Gwyn Bhydderch. (P.) 

Nis gall dim ei ddileu, ond ein gwaith yn eu galw hwynt 
yn ol, ac yn en dibechu yn weithredol. 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 307. 

Dibedoli, v. to unshoe, to take off the shoes 

(of a horse). 
Dibedoliad, -au, am, an unshoeing. 

Dibedoliod y march y moonwort (Oamunda 
lunaria) : also called lloerlya and lloer-redyn, 
—Hugh Davits : Welsh Bot. 183, 206. 

Dibedrylaw, a. inexpert, unhandy, unskilful. 

Dibeidiad, -au, sm. [dibaid] a rendering in- 
cessant or unceasing. 

Dibeidio, v. to render incessant; to be un- 
ceasing or ceaseless. 

Dibeidiol, a, incessant, unceasing. 

Dibeirianniad, ) -au, am, disorganization, a 
Dibeiriannad, j disorganizing. 

Dibeiriannol, a. not instrumental, disorgan- 
izing. 

Dibeiriannu, v, to disorganize; to divest of 
agent or instrument. 

Dibeithig, ] a. [paith] unexplored, uncleared ; 
Dibeithiog, [having no clearness or open- 
Dibeithiol, j ness. 

Dibeithio, v. to divest of openness. 

Dibelenu, v. to divest of globosity ; to cease to 

shell or bombard. 
Dibelre, a. without trouble, distress, turmoil, 
or confusion. 
Ny byd arodryd ar odre Prydein 
Prydydyon arwyre 
£f yw ienn f ynnyant dibelre. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. S8B. 
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Dibelydr, a. without beams or rays, beamless, 

rayle8S. 
Dibelydriad, ) -au, em. a ceasing to beam or 
Dibelydrad, ) glitter ; a divesting of rays. 
Dibelydru, v. to cease to beam or glitter. 
Dibellt, a. 'incompact, not round;' without a 
verge, margin, or limit. 
Degfed digywellt dug attaw Fuallt [Faellt] 
Di belli ai mamwellt y fflammycha. 

Da/ydd Ben/ras: M.A. i. 818. 

Dibellus, a. * tending to be incompact.' 
Diben, -ion, -au, em. [di- (=dy-) +pen] 1. end, 
conclusion, termination, close. — M.A. i. 331. 

At Ian y fynnawn. kawc ear uch benn llech o vaen 
marmoT. a chadwynen yn kyrcha yr awyr. a diben nye 
gwelei arnunt.— Mabinogion, 50 (of. 206, 211, 216). 

Ac uelly marchogaeth a oruc yny doeth y diben n y fforeet. 

St. Great, \ 142. 
O hyny hyd ei ddiben.— Iolo Mas. SO. 
Bellach i dynu at y diben yn y peth hyn, er bod y peth ei 
hun yn anniben. 

Dr. Davie*: Uyfr y Ree. I. x. 19 (cf. 6, 7, 8). 

Nid oee diben ar en tryeorau . . . ac nid oee diben ar eu 
oerbydao.— Esa. ii. 7 (cf. xxxviii. 13 ; Ier. iv. 27 ; xlvi. 28). 

Nid oe« diben ar wneuthur llyfran lawer. 

Preg. xii. 12 (cf. iy. 16). 

Ac fel nad oee diben ar dy fawredd. na rhifedi ar dy 
ddoethineb, na meenr ar dy haeledd : telly nid oee na di- 
ben, na rhifedi, na meeur, ar dy daledigaethau i'r rhai ey'n 
dy gara di.— Dr. Davits : LJyfr y Ree. i. x. 8 (cf . t. 11). 

Y mae'n beth rhyfedd hef yd, na buaeai yetyried y diben 
echrydue y daeth Arioe iddo, ddim yn menu ac yn cyffroi 
ryw faint ar feddylian dynion.— Theo. Evan*: D.P.O. 214. 

Heb ddiben, without end, endless. 
Di ben draw, without (an) end; endless, limitless. 
2. end, purpose, intention, intent, object. 

Tair diben prydyddiaeth : cynnydd daioni ; cynnydd deall ; 
a cbynnydd diddanwch.— Cyfrinach y Beirdd, 43 (cf . 19, 46). 

T mae diben i'r pethan am danaf .— Luc xxii 87. 

Yetyriwch y diben mawr y daethoch i'r byd, ac yr ydych 
yn byw ynddo o'i blegid. 

Edw. Samuel: Gweddi Gyffredin, 106. 

Y diben cyntaf, o eaith o ddibenau eydd yn canlyn. 

Eli* Lewi*: Drexeliue, 279 (cf. 47, 82, 114, 297). 

Ni byddai yn ochelgar rhag i ddynion gamfarnn ei 
weithredoedd, ei eiriau, na'i ddtbenion. 

Nicander: Dwyfol Oradau, 47 (cf. 18, 76, 134, 144). 

Y rhai ydynt y ddau ddiben fawrion y dylent ergydio 
atynt.— Ieremi Owen, 86. 

Na ddewie y dderwen, na dyn with ei donnen, 
Heb ddyeg yn ei dalcen, na'i ddiben yn dda. 

Ed. Jiichard: Bugeilgerdd, ii. 38. 

Pryd y mae rhan f awr o honoch wedi ymgynnoll . . . i 
gydsyniaw ar wir lee eich gwlad, ac i hwyho ym mlaen 
amryw bethau ereill o ddtbenion canmoladwy'ch Cym- 
deitnae.— Gronwy Owain, 880. 

JV diben hwn t for this end or purpose, 
i" ba ddiben ? ) to or for what purpose ? for 
At ba ddiben f ) what use ? to what end P 
Ft diben, to the end (that) ; in order (that). 
Fob diben ac amean t all intents and purposes. 
Efe yw eu Hiachawdwr hwynt, o ran pob diben ac amcan, 

Ieremi Owen, 68. 

1T The second sense is now the more common. 
Since the publication of Pughe's Dictionary, 
the first part of which appeared in 1793, it 
has been very customary to write this word 
and its derivatives with y for the first vowel 
(dyben) ; but the older form is diben, and such 
is the pronunciation at the present day; 
otherwise Pughe's orthography would be 
preferable. 



Diben, a. [di-+pen] without a head, top, or 
end; headless. — P. 

Dnwiau di benau, dibarch, 

Geir yma mewn garw ammharch.— Da/ydd Ionawr, 246. 

Dibenaeth, a. [penaeth] without a head, prin- 
cipal, chief, or ruler ; chiefiess. 

Dibenbleth, a. [penbleth] without intricacy, 
perplexity, or distraction ; unembarrassed. 

Dylai gweinidog fod yn rhydd ac yn ddibenbleth, ar bob 
rhyw achlyBuron cyfaddae. —Ieremi Owen, 106. 

Dibendod, $m. [diben] accomplishment, ful- 
filment; end. 

Oherwyd bot yn hyepye genthi y dead dUendauH da or 
chwedyl nwnnw.— Amlyn ac Amig, col. 1099. 

Ac y mae gobaith am dy ddibendod di, medd yr Ar- 
glwydd : a'th blant a ddychwelant i'w bro en hun. 

Esgob Morgan : Ier. xxxi. 17. 

Dibendro, a. without dizziness or swimming of 
the head. 

Owrando yn ddibendro bwnc, 
Rhybudd y w diareb-bwnc. 

GwaUter Mechain: Owaith, i. 167. 

Dibeniad, -au, em. a concluding or ending; 
conclusion, termination; decision; accom- 
plishment. 

Dibeniad, -au, em. decapitation. — P. 

Dibenio, v. [di- +pen] to behead, to decapitate. 

Nye managaf ytt. ony roddi dy gret na dibennyer j mab 
heddiw.— Doethion Ehufain, 131. 

Dibennod, a. not divided into chapters. 
Dibenol, a. conclusive, decisive. 
Dibenor, a. [penor] having no headpiece, with- 
out a helmet. 

Ny delyeiet nac eithaf na chynhor yegwn drem dibennor. 

Aneurin: God. 612. 

Dibenrwydd, em. conclusiveness. 

Dibenu, v. [diben (2)] to end, finish, conclude, 

or terminate ; to decide or determine ; to put 

an end to ; to cease. 

Efe a amgylchodd wyneb y dyfroedd a therfynau, nee 
dibenu goleoni a thywyllwch. 

lob xx^i. 10 (cf . 2 Sam. xx. 18). 

Deng wythnoe a thri again a derfynwyd ar dy bobi, ac 
ar dy ddinae eanctaidd, i ddibenu camwedd.— Dan. ix. 24. 

Ac i ddibcnu't cwbl oil, nid rhaid i ni ond y diben a 



wnaeth Christ. . . O blegid fel hyn y dibena ef e yn ol ei 
I fygythion.— Dr. Dane*: Iiyfr y Ree. I. v. 19. 



holll 



Gan hyny, mal hyn y dibena/. 

R. IAwyd: Llwybr Hyffordd, 820. 

Ar ddibenu, on the point of ending or finish- 
ing ; about to end, finish, or cease ; about to 
be accomplished. 

Fa bryd y bydd y pethau hyn ! a pha arwydd f ydd pan 
f o y pethau hyn oil ar ddibenu t—Marc xiii. 4. 

Dibenu, v. [diben: C. and Br. dibenna; Ir. 
dicheann] to behead, decapitate, or decollate. 

Y mae i'w ofni y lladd meddwdod fwy eto ar fyrder nag 
a laddwyd gan ryf el yn y f edel boethlyd, o'r ameer j dibe*- 
wyd brenin a breninee Ffrainc hyd alltadiad y pnf arwr 
gvraedlyd Napoleon.— Dewi Wyn: Blodaa Arfon, 831. 

Dibenus, a. conclusive ; decisive. 

Dibenwr, wyr, em. a finisher, an acoomplisher; 
one who finishes or completes. 

Dibenyd, a. [penyd] without penance; un- 
punished. 

Gyda gwen wy'n ddibenyd: 
Gwna non fi'n galon i gyd! 

D. ab GwUym, ocxlviii. 81 (of. OolL 41). 
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Diberchen, ) a. without an owner, having 
Diberchenog, j no proprietor. 

Tri rhyw dda diberehennoc heb anghyfreith yn y wneuthur 
a dyly arglwrdd. . . Tri pheth a ddyly brenhin or a f wryo 
mor yr tiu : llong ddiberehennoe ae llwyth o dda. 

Cyfreithiau Cymru: M.A. ii. 608 (cf. 264, 606, 612). 

Dibercheniad, ) -au, am. dispossession ; de- 
Diberchenogiad, j privation. 

Diberchenogi, v. to dispossess ; to deprive. 

Nid oedd dim ond y pengamrwydd mwyaf digywflydd 
... a allai beri iddynt fod mor safnrwth a beiddio dy- 
wedyd mai trwy nerth y cythraul yr oedd ef e yn diberchen- 
ogi y aawl a feddiannid ganddo. 

TheophUvs Evans: Pregeth, 18. 

Diberchenogion, a.pl. things unowned or un- 
claimed; waifs. 
Diberchenol, a. dispossessing. 
Diberchenu, v. to dispossess ; to deprive. 

Dibereiddio, v. to divest of sweetness of taste 
or of fragrancy. — P. 

Dibereiddiol, a. tending to divest of sweet- 
ness, lusciousness, or fragrancy. 

Diberfedd, a. without entrails or bowels. 

Diberfeddiad, -au, am. a disembowelling ; dis- 

embowelment. 
Diberfeddu, v. to disembowel; to draw the 

intestines, entrails, or bowels. 

Y mae f e yn ei ddiber/eddu ei hunan, ao yn gweithio ei 
ymvagaroedd ei htm allan, i wneuthur darn o f anyl-waith 
edfyda.— Eli$ Lewis: Drexelhu, 141. 

Diberlfeithiad, -au, am, a making imperfect 

or incomplete. 
Diberffeithio, v. to render imperfect; to divest 

of perfection or completeness. 

Diberfleithiol, a. tending to make or to be- 
come imperfect. 

DiberfFeithrwydd, am. imperfectedness, im- 
perfection. 

Diberthynas, a. without relation or relation- 
ship; unrelated; irrelevant. 

Diberthynaaedd, ) am. want of relation or 
Diberthynaarwydd, j connection; irrelevance. 

Diberthynaaol, a. not related; unconnected; 

irrelevant. 
Diberthynua, a. not relating ; irrelevant. 
Diberygl, a. without danger or peril. 

Tystolyaeth medic neu beriglawr a gredir yn y lie hwnnw 
gan tyghn na allei y clwyfedic dyuot -with, gyfreith yn 
diberigl.— Cyfreithiau Cymru, ii. 384. 

A Galaath a dywawt na allei ef dyuot yn diberigyl. 

St. Grtal, 19 (cf. 176). 
Ag ym penn yspeit o ameer y marchawg y weles nat oedd 
ddiberygyl iddaw kynnal karadaa a gwreic y brenhin. 

DofOiion Rhu/ain % \ 86. 
Yr ydym yn cymmeryd ffordd effeithiol i gadw ein 
• ' - ~ h.Griat.292 



. Tomas: Buch. 



Yr ydym yn cymmeryd ffordd 
dinrweidrwyad yn ddiberygl.—Ios. j 
(cf. 24, 186, 147, 188, 191, 193, 211). 

Diberygledd, am. freedom from danger. 

Diberyglu, v. to free from danger; to save 
harmless. 

Dibetrus, a. without doubt or hesitation ; doubt- 
less, undoubtful, undoubting, unhesitating. 

Ac yn ehonyn dipetnu mynet a orno Gereint racdaw yr 
vrvrL—Mobmogion, 298. 

Nyt amgen noc yn wir diphednu. 

Credo St. AthanosUu (Hengwrt Ms.), 846. 



Ny thyngir hagen yn oetdydd coll a chael hynny namyn 
manegi yn ddibedrus y frawt.— Cyfreiihiau Cymru, ii. 664. 

Saif yn ddibetrus yn erbyn pob rhnthran a phrofedig- 
aethau.— Ed. Samuel: Grotins, Khag. 18 (cf. 16). 

Dibetrusder, ) am. freedom from doubt or 
Dibetrusrwydd, j hesitation ; certainty. 

Dibetrusder, a. without doubt or hesitation, 
unhesitating, doubtless. 

Gan ymfodloni yn rhadlon ac yn ddibetrvsder beth bynag 
a ddygwyddo.— Ed. Samuel: Grotius, ii. 18. 

Maent yn lief am yn ddibetrusder hollol. 

Nieander: Dwyfol Oraclau, 130 (cf. 131, 136, 148). 

Dibetniflo, v. to cease to doubt or hesitate. 

Dibetrusol, a. not dubious, unhesitating. 

Dibil, a. [pil] having no peel or rind. 

Dibilen, a. [pilen] without a membrane. 

Dibilio, v. to strip off the peel ; to peel. 

Dibilion, a. having no peelings or rind. 

Dibill, a. [pill] without a stock or stem. 

Dibl, -au, am. a border or edge; the lower 
extremity (of a garment, and the like); the 
draggling, daggling, pr trailing part (of any- 
thing); the skirt or trail ; an extremity. 

Yn wrawl kedawl kyda seinhyen 
""* — - mdibteu. 

Anion ob Gtoalchmai: M.A. i. 881. 



Boed ef yn diben boed yn c 
Einit 



Canys mewn chwech o ddyddian, 

Y gwnaeth Duw'r byd a'l bethan. 

A'r nef , a'r ddae'r, a'r m6r, a*u llu, 

A'r owbl sy'n eu diblau.—Rhys Prichard : C. y C. xc. (5), 4. 

O meddyliwch ! f el y gwnaed cndynan euraidd Gruff ydd 
yn ddiblau gan yr heli, ac yn Uawn o dywod y dyfnder ! 

Cylckgraum, i. 311. 

Diblaid, a. [plaid] without a party; without 
aid or support; of no party or side; impartial, 
neutral. 

Diblaniad, -au, am. a displanting, displantation. 

Diblant, a. without children, childless. 

A gwedi marw ei frodyr yn ddiblont yr aeth ef i Gernyw. 

Iolo Ms*. 8. 
Yagrifenwch y gwr hwn yn ddiblant. 

fer. xxii. 80 (cf . Lef. xx. 20, 21 ; xxri. 22). 



Fen y teulu . . . ydoedd ddyfal mewn dyledswyddau 

/ * idynfl--" 

Charles Edwards: H. y Ff. 164. 



sanctaidd ac haelioni i dlodion, wa'r oedd yn ddiblant. 



Diblanta, ) v. to bereave of children ; to make 
Diblantu, j childless. 

Minnau, fel y'm diMantwyd, a ddiblentir. 

Gen. xliii. 14 (cf. xlii. 86 ; 1 Sam. xv. 83). 

Cyfryw oedd yr hyn a ragddywedpwyd am ddiblantu 'r 
Bawl a geisiai ail adeiladu Iericho. 

Edward Samuel : Grotius, i. 17. 

Diblantiad, -au, am. a bereaving of children. 

Diblanu, v. [planu] to displant. 

Diblath, -au, a/. [dib+Uath] a piston. — Dicta. 

Dible, s. pi. [=diblau] skirts, borders, ex- 
tremities ; outskirts, purlieus. 

Puy bynnac y cafer lledrat yn y dy neu en dyble y ty gan 
. A * 'daw ev A 

Cyfreithiau Cymru, i. 244. 



uot y gyuanhed yndau ket bo y< 

y lledrat euo eyasyoes byeu caau y ty rao y lledrat. 



Dibleidgar, a. of no party ; impartial. 
Dibleidgarwch, am. impartiality ; neutrality. 
Dibleidgarwch, a. impartial ; unbiased. 

oedd yn yagolhaig trwyadl, yn dduwinydd rhagorol, 
dra hawddgar a dibleidgarwch yn ei ymddygiadau. 

Seren Gomer. viii. 60. 



Yrc 
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Dibleidio, v. to cease to take part. 

Dibleidiog, ) a. of no party or faction ; im- 
Dibleidiol, ) partial ; unbiased ; neutral. 

Dibleth, a. [pleth] 1. without a plait, braid, 

or wreath. 
2. uncomplicated, incomplex, uncompounded ; 
simple. 

Tri math ar eiriau y sydd : 1. aengl dibleth. fal byr ; 2. 

cymblethedig, fal dif yr ; 8. argymblethedig, fal annif yr . 

Dosparth y Satin Gel/yddyd. 

Diblethog, ) a. not plaited, unwreathed, un- 
Diblethol, j twined,untwisted; uncomplicated. 

Diblethu, v. to unwreathe, to untwist, to un- 
twine. 
Diblisg, a. having no shell or husk. 
Diblisgiad, -au, em. an unhusking. 
Diblisgo, v. to strip off the shell ; to unhusk. 

Diblo, v. to daggle, bedraggle, or bedabble; 
to trail. 
D. dwbl-U— ei enaid diblutyd argil, 
Oer galon Seimigwyd.— G. Mechain: Gwaith, i. 811. 

Diblog, a. [dibl] bedraggled, draggled, dag- 
gled, daggle-taued. 

Trafaelio wneia i*n ddichlyn 
Y diffrwyth dir a'r dyflfryn ; 
Doia yma ddoe, yn hwyr brydnawn, 
Yn ddiblog iawn o Ddublin. 

Cyfaill Gorehwyliol (Amseroni, 1883). 

Diblog, -od, ef. a draggle-tail. 

Diblu, | a. [plu, pluf] without feathers, f eather- 
Dibluf, j less, unfledged, callow. 

Cyfyd preewylwyr y coed ar eu heagyll, ao ysgrechant i 
ben i'r oywion diblu orwedd i lawr yn eu nythod, o olwg y 
gelyn.— Cylchgrawn, ii. 170. 

Yr iar a arwain, a amddiff yn, ao a gyagoda dan ei 
hadenydd, y cywion gweiniaid a diblu/ a ymddiriedwyd i'w 
gotml.—Gwyliedydd, vii. 140. 

Dibluad, ) -au, am. a stripping of feathers, 
Diblunad, j deplumation. 

Diblvdd' I a ' no * 8 °^' * en< ^ er » or me How. 
Dibluddhaol, a. tending to divest of softness. 

Dibluddhau, ) v. to divest of softnesss ; to be- 
Diblyddhau, j come hard or harsh. 

Dibluo, ) v. to strip or pluck off feathers, to 
Dibluflo, J deplume. 

Diblwr, wyr, em. [dibl] one who bedraggles. 

Diblwyf, a. having no parish, without a parish. 

Diblwyfo, v. to deprive of a parish; to cease 
to have a parish. 

Diblwyfol, a. without a parish. 

Diblydd, a.zziDibludd. 

Diblyg, a. without a fold, plait, or double; 
simple. 

Diblyg % mad edmyg yw'r mau dadmaeth ! 

Dafydd ab Gtcilym, ccxxiz. 48. 

Diblygedd, ) em. an unfolded state ; the 
Diblygrwydd, j state of being unpliant ; sim- 
plicity. 

Diblygiad,-au,*m. an unfolding; an unbending. 

Diblygol, a. inflexible, rigid, stiff. 



Diblygu, v. to unfold ; to unbend. 

Luch fflamddnr Dodnr dadl ddiUygu 
Llaohar dar bar berth fawrnerth farnu. 

Gr. ab Meredydd: 1UL i. 444. 

Dibobl, a. [pobl] without people; without 
inhabitants; unpeopled, depopulated. 

Y grawnwin a addf edant, a phwy a'u eathr ? canys pob 
man a f ydd yn ddibobl.—2 Ead. zvi. 26. 

Diboblawl, a. tending to unpeople, depopula- 
ting. 
Dibobledig, a. depopulated, unpeopled* 
Dibobli, ) v. to depopulate, to unpeople. — 
Diboblogi, ) M.A. i. 487. 

Y vlwydyn honno y dibobles ef Lanbadarn. 

Brut y Tywy$ogion % 40 (of. 82, 42). 
Fe a ddiboblodd ran o Wlad Hamtwn. 

GwaUter Mechain: Owaith, ii. 38. 

Dywedir nad oea nn wlad yn Ewrop yn fwy hyfryd a 
ffrwythlon na'r More* (Peloponnesus gynt), end ei bod yn 
bresennol wedi oael ei dibobli.— Gwyliedydd, v. 222. 

Yn yatod y flwyddyn flaenorol, cafodd Llnndain agoa 
ei hanner diboblogi gan y pla mwyaf dinystriol a ymwelodd 
a Lloegr erioed.— Gylchgravm, i. 78. 

A'u gwydlawn luoedd gwaedlyd 

Yn lloagi, »n dibobli *r byd.— Dafydd Ionawr, 166. 

Dibobliad, ) -au, sm. depopulation, an un- 

, ) 

y trigolion, ond cwbl 
in: Wraith, ii. 394. 



Diboblad, j peopling. 

Fryd nad oedd dim 
ddibobliad y ddinas.— ' 



Diboblog, a. unpopulous; unpeopled; deserted, 

desolate. 
Diboblogiad, -au, em. depopulation. 
Diboblwr, wyr, em. a depopulator. 
Diboen, a. [poen] 1. without pain, free from 

pain, painless ; at ease ; unpunished. 

Ym kyffes y Duw heb ef os hynny nys gwney ny byd 
diboen jtk.—Mabinogion t 271. 

Erchi idynt ar uyr o ameer dyuot i wneuthur gwriogaeth 
i Egbirt. o mynneynt uod yn diboen. 

^ BrutySae*on:UJLU.47S. 

O dywedafct di eu wrthyf ny byd diboenjft. 

Yttoria Charles t 1. 



Nid diboen na'm attebud. 
Nid hawdd ymadrawdd a 



mud! 

D. ab Gvrilym, cexxxii. 27. 



A phan cymerai ef bechatur o dhyn yn dhiboen yr 
gogomant. a bwrw o honaw angel o aohos un medhwl yng 
cyuyrgolh.— Zr«euJar, 127. 

Tybied yr wyf nad diboen 

Ei charu byth, och o'r boen \—D. ab Gwilym. olzx. 13. 

I atebol nid diboen, 

Od oea baroh, dwys yw y boen.— Gronwy Owain, 12. 

Diboen i ddyn dybio yn dda.— Diareb.{ MJL iii. 182). 
Yn ddiboen, without difficulty ; with ease. 
2. unwearied, untired, unfatigued. 

Diboen ferch Coel Godebog, 

I Gred y peraiat y Grog.— Cyfr. y Beirdd, 286. 

Diboenedig, pt.a. unpained ; untortured. 

Diboeni, v. to free from pain ; to make pain- 
less ; to cease to pain ; to put out of pain. 

Ambell ddart yn diegyn ar y llurig neu'r astalch pros, ac 
yn seinio yn rhono megys cloch ; ao ambell ddart yn union 
at y galon, ao yn diboeni mewn mynyd. 

Theo. Evans: D.P.0. 122. 

Diboenyd, a. without pain or torture. 
Diboenydio, v. to rid of torture. 
Diboenydiol, a. not tormenting or torturing. 
Diboeth, a. not hot, without heat. 
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Diboethawl, a. tending to allay heat. 
Diboethi, v. to divest of heat; to oool. 
Diboethiad, -au, $m. a divesting of heat. 
Diboethni, $m. absence of heat. 

Diborth, a. destitute of aid, help, or assistance; 

helpless, destitute. 
Diborthi, v. to deprive of food or sustenance ; 

to starve. 

T Wynedd-iaith ni iawn noddwyd, 
A dxborthwyd Deheubarth-iaith. 

GwalUer Mechain : Gwaith, i. 108. 

Diborthiannol, ) a. tending to deprive of help, 

Diborthiannus, J support,* assistance, succour, 
or maintenance. 

Diborthi annu, v. to cease to give support or 
maintenance. 

Diborthiant, a. without sustenance or main- 
tenance. 

Dibr, -au, sm. [C. diber (C.V.); Br. dibr] a 
saddle. — D. The word is Cornish and Breton, 
but it does not appear to occur in Welsh. 

Dibra, v. [Br. dibra] to saddle.— P. 

Dibraidd, a. [praidd] having no flocks or herds. 

Dibraith, a. [praith] without practice. 

Dibrawf, a. without proof, proofless, not 
proved, unproved ; without trial. 

Dibreiddin, a. destitute of flocks or herds. 

Dibreiddio, v. to deprive of flocks or herds. 

WbreithiSf, } »ot practical, unpractical. 

Dibreithio, v. to cease to practise. 

Dibres, a. without haste, bustle, or hurry. 

Dibres, a. without brass. 

Dibreatl, ) a. without prattling, not talka- 
Dibreatlog, ] tive, not loquacious. 

Dibrestledd, sm. taciturnity. 

Dibreawyl, a* without an abode ; homeless. 

Dibreawyliog, a. uninhabited. 

Dibrid, a. [prid] without a pledge; without 

value, worth, or equivalence. 

Marw Einyawn ma wr anad dibrid 
"" rn gynreith gymi< 

Llyto. ab IAyvrelyn: M.A. i. 887 (of. 436) 



Myrt iy wneith yn gynxeith gymid. 
Lltn 



Ednebydd hagen pridwerth yt byny, ao nad dibrid hyd 
tea parhao nerth yn y bxaioh deneu hwn. 

Brut Or. ab Arthur. (P.) 

Dibridiad, -au, ) sm. a being without equi- 
Dibridiant, j valence or expiation. 

Dibridio, v. to be not equivalent ; to divest of 

scarcity. — P. 
Dibridiog, ) a. without equivalence, having 
Dibridiol, ) no equivalent. 

Dibridd, a. without mould or earth. 

Dibriddo, v. 1. to divest of mould or earth; to 
draw off mould (from plants). 

2. to divest Tone's self) of clay or earth ; to free 
(one's self) from clay ; to become divested of 
earth; 'to cast off the earthly frame;' 'to 
shuffle off this mortal coil.' Ymddibriddo 
is used in much the same sense. 



'Tyred allan, yspryd, a dibridcta'f ebr ef, a'i olwg ar i 
fyny: a chyda'r gair, mi'm clywn yn ymryddhau oddi 
wrtn bob rhan o'r oortf, ao yntau yn fy nghipio i fyny i 
entrych nefoedd.— Elis Wynn: Bardd Cwag, 71. 

• Dibridda » / O pa late fal hyn mar lwys 

A dreiddia glyw!— W. 0. Pughe: Ceinion Awen, 144. 

Dibrin, a. [prin] not scarce or scant; abun- 
dant, plentiful; unsparing. 
Mwy oarwn ol mown dolgoed, 
Dibrin drin, dy ebrwydd droed. 

Da/ydd ab Gtcilym, dx. 15 (of. ocziii. 27). 

Hawdd y breiniant yn ddibrinion. 

Morgan Grvfydd: Cyfr. y Bdidd, 64 (of. 86). 

O aerchog dylwyUiog lin, 

Dibrinaf ddeiliaid brenin.— Oronwy Chcain, 46. 

Rbo gynghor yn echwyn, mi dala* iti'n ddibrin, 
Nid wyf ond ysgellyn, oe gallaf . 

Ed. Richard: BngeOgerdd, ii. 64. 

Owledd ddibrin, a plentiful entertainment. — W. 
Dibrinder, 6m. plenty, abundance. 
Dibrinder, a. without scarcity, plenteous. 

Owyddai Paeon a Hygeia o'r goren nad allent byth 
wella y claf , na nerthu y gwan, na lloni y lleeg. beb gyn- 
northwy yr awyr. a'r arogl, a'r deiliach. a'r blodau. a'r 
difyrwcn, a'r dyfroedd, oeddynt i'w cael yn ddibrinder o 
gylch trigfa yr amaethydd.— 5amuei Robert*: Qweith. 17. 

Dibrinhau, v. to make plentiful. 
Dibriod, a. unmarried; single. 
Dibriodas, a. without marriage. 

Diaerch, dibriodasau 

Yw dn wlad Gog waedlyd gnu.—Dafydd Ionawr, 244. 

Dibriodi, v. to unmarry ; to divorce. 
Dibriodol, a. unappropriated; unmarried. 
Dibriodoledd, a. without attribute. 

Tneddwyd Philo gan yr athroniaetb Blatonaidd i edrych 
ar Ddnw f el Bod dibriodoledd nen ammherthynasol. 

John Pryee: Eglwys Foreuol, 273. 

Dibriodoledd, am. the state of being unappro- 
priated. 
Dibriodor, a. without a proprietor. 

Dibris, a. [pris] 1. being of no value; having 
no worth ; valueless, worthless ; without hon- 
our, honourless; dishonoured, disesteemed, 
despised.— A.B. ii. 186. 

Nid yw propbwyd yn ddibris ond yn ei wlad ei bun. 

Mare vi. 4. 
Mi a'th wnaethym yn fycban ym mysg y cenedloedd ; 
dibris iawn wyt.— Obad. 2. 

Arf er plantoe yw gwneuthnr cyfrif mwy o ryw degan 
dibris, nag o'r tlws gwerthf awrocaf . 

Dr. Davie*: Uyfr y Bes. 11. iii. 11 (of. 17). 

Unwaith yr oeddwn yn bren dibris, ac fe a'm gwnaeth- 
pwyd yn awr yn ddnw. 

Ed. lame*: Horn. ii. 99 (of. 161 ; i. 168, 188). 

Fel gwr dibri* yn rbwym ar bren, 
A'r gwaed yn aorthau ar ei ben. 

W. William*: Hymnan, hod. 1. 

2. inconsiderate, rash, reckless, precipitate. 

Bod tri pheth yn anghenrbaid ym mhob llw cyfrdthlon. 
. . . Tn ail, tyngn o honom mewn barn, nid yn ddibri* ao 
yn ddiofal.— Ed. lames: Horn. i. 96. 

Os yw dyn yn ddybiryn mor ddiegwyddor a dibris yn ei 
awr aobr, ag yr ymollynga i feddwdod. pa anfad ynfyd- 
rwydd. yegeler-waith. a meidd-waith a'r nas cyflawna y 
fath adyn aiymddiriea pan wallgofo gan feddwdod ? 

Dewi Wyn: Blodau Arf on, 884. 

Dyn dibris, a rash or reckless person. — C.S. 

f In the first sense (but not in the seoond^ 
the word is generally stressed on the second 
syllable (=di bris), as is the case with many 
dissyllables beginning with di-. 
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Dibris, am.=Dibriadod. 

Tydi ... a ddioddef aist i Iudas y bradwr dy gusanu di, 
a chael dy ddal a'th rwymo a chordynau, ac megya pen- 
lleidr ysgeler, trwy ddibns mawr a dirmyg gan y gwaelaf 
o'r bool ddrygionus, dy arwain at Annas. 

AUwydd Paradwys, 392 (of. 896). 

Dibriadod, am. 1. want of appreciation; slight, 
contempt, depreciation. 

Nid rhyfedd i'r hen farddoniaeth Gymraeg syrthio mor 
druenus Dendramwnwg i'r cyfryw ammharcn a dibrisdod % 
a dunos encudd, ag y mae y dydd heddyw. 

Edward Dafydd: Cyfr. y Beirdd, 6. 

Yr wyl hon a gedwid vn ddifrifol yn y Brif Eglwys, 
ac i f od yn absennol o aadoliad Duw yn y llan y dwthwn 
hwnw a gyfrifid yn esgculusdra tra mawr, a dibrisdod ar 
grefydd.— Theo. Evans: D.P.O. 211. 

Edrychaf a dibrisdod mawr 

At rwyag a mwyniant gwael y Uawr. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 188. 

2. rashness, recklessness; want of consideration. 
Eu meddyliau yn Uawn o anystyriaeth a dibrisdod. 

Detoi Wyn : Blodau Arf on, 839. 

Dibrisio, v. to treat or consider as of no value; 
to set no value upon ; to make light of ; to 
undervalue, to depreciate, to despise, to con- 
temn, to disparage, to disregard; to set at 
naught, to slight. 

Efe a'i dibrisiodd ei hun, gan gymmeryd arno agwedd 
gwas.— Phil. ii. 7. 

Tr oeddynt o ran hcf yd yn gadael hdbio ac yn dibriso 
cyfrdthiau Duw. 

Ed. lames: Horn. i. 76 (cf. 117, 121, 171 ; ii. 160). 

Felly tyn fy enaid i fyny, fel y dibrisiwyf bob pethau 
darfodedig.— B. Llvyd: Llwybr Hyffordd, 471. 

Ob saif poenydiau neu angeu ar y ffordd rhyngddo ef a 
Christ, efe a'u dibrisia hwynt.— Ios. Harris : Gweith. 94. 

Dibrisiwr, wyr, am. one who depreciates or 
disregards ; a disparager, a depredator. 

Ond rhag disbristvyr Duw a dynion a'u holl gyfreithiau, 
nid oedd achles mewn noddfa mwy na man aratl. 

GwalUer Mechain: Owaith, ii. 123. 

Dibriarwydd, am.=zDibriadod. 

Y rhai os cyffelybir ni iddynt. vdym yn dangos y fath 
ddiogi a dibriarwydd am ddyfod { dy yr Arglwydd. 

Ed. lames: Horn. ii. 9. 

Dibrofadwy, a. that cannot be proved; that 

cannot be assayed or tried. 
Dibrofedig, a. unproved ; unassayed, untried. 
Dibron, v. to disprove ; to confute, to refute. 
Dibrofiad, a. without experience, unexperienced, 
unexperimental. 
T mae'n bwriad eto mor newydd, mor wan a dibrofiad. 

Iosua Tomas: Buch. Grist. 313. 
Bhaid iddynt gael eistedd wrth y llyw i hwylio'r cwbl, 
pa mor ddibrqfiadac anghelfydd bynnag ydynt. 

Nicander: Dysga Farw, Rhag. 80. 

Dyn dibrofiad, an inexperienced person. 
Dibroffes, a. not professing (religion). 

Onid yw eu hymddygiad hwy yn tueddu yn fawr i greu 
difaterwch mewn gwrandawyr dibrofftsya. gyffredinol T 

Seren Qomer, iii. 49. 

Dibrudd, a. not serious ; indiscreet ; not sad. 
Dibruddhau, v. to cease being sad ; to cheer. 

Dibrwr, wyr, am, [dibr (^.v.): Br. dibrer] a 

saddler. — P. 
Dibrwy, o. [prwy] without care or anxiety. 
Dibrwyad, -an, am. a relieving from anxiety. 
Dibrwyo, v. to relieve from anxiety, to divest 

of care. 
Dibrwyol, a. unanxious ; careless, listless. 
Pan y oeisii ganddynt weithredu, bydd syrthni dibrwyawl 

wedi eu llyffetheiriaw fel na wn&nt (inim.—Diwygiwr, i. 369. 



Dibrwysti, a. without solicitude. 

Dibrwystl, ) a. without loquacity, noise, or 
Dibrwystlog, } clamour. 

Dibrwystledd, am. freedom from noise, bustle, 
or loquacity. 

Dibryd, a. [pryd] out of time, untimely; in- 
opportune. 

Dibryder, a. [pryder: Br. dibrSder] without 
anxiety, care, or solicitude; free from anxiety; 
not anxious, unsolicitous ; careless. — M.A. i. 
81, 141. 

Beit yw ytti achwanegu dy deulu mal y bo dibryderack 
jtt.— Yst. Bren. Bryt.: Q.C.H. ii. 128 (cf. 139). 



O wi a Dhuw or lhawenydh a gaphant wy . . . ymhob un 
r vyih. 

Lueidar, \ 141. 



o honynt wyneb yn wyneb yn dhibryder ^ 



Ni bu le dibryderach gennyfl eiroet. no phan vydwn 
damgylchynedio om gelynyon.— Campau Charlymaen, \ 100. 

Diofal ydyw*r tal tau, 

Dibryder rhag bod bradau.— L. Q. Cothi, it. ttjj. 61. 

Ar hyd y bont honno yr a eneidiau y bobl dda gywiriaid, 
a hyny yn ddibryder.—Iolo Mas. 191. 

Ni waredodd Christ ni felly odd! wrth beehod, fel y 
gallem yn ddibryder droi ato eilwaith. 

Ed. lames: Horn. iii. 46. 

Dibryderi, o. without anxiety or solicitude; 

heedless. 
Dibryderiad, -au, am. a ceasing to be anxious 

or solicitous. 
Dibryderiaeth, -au, */. cessation from anxiety; 

thoughtlessness, carelessness, heedlessness. 

Ar hyny y daeth allan laweredd o arlwyddesi mewn gwych 
drwsiadau ; ac yn flaenaf o'r rhai'n yr oedd y rhai a enwaf 
gyntaf : Nwyf ant, Af rad, Godineb, Bhyfyg, Dibryderiaeth, 
Gwegi, Anlladrwydd, Trachwant, Medd'-dod, a Blysig- 
rwyad, a'r fath rai hyny.— Marchog Crwydrad, L 8 (cf . 10). 

Dibryderiant, am.=IHbryderiaeth. 

Dibryderu, v. to be thoughtless, heedless, or 
careless. 
Dipryderant di yscarant rac y dibyy. 

Lly/r Du : A.B. iL 39 (M.A. i. 679). 

Dibryderufl, a. unanxious ; thoughtless ; care- 
less, heedless. 

Dibryderwch, am. freedom from anxiety or 
care ; thoughtlessness, heedlessness. 

A megys y lhawenhaa y rhai hvnny o ardherchawc dhi- 
bryderwch. velhy ydh ergrynna y lnaiJli or mwyaf arynaic 

Lueidar, \ 143. 

Dibrydferthu, v. to deprive of handsomeness 
or oeauty ; to render ungraceful or unhand- 
some ; to disfigure, to deform. 



Yr haul a dywyllir, a'r lleuad ni rydd eigoleuni, a ser y 

>ned 
[wy ei 
Robert Llwyd: Llwybr Hyff. 399. 



1 a dywyllir t 
nef oedd a syrthiant : gan arwyddi 
ac y dibrydferthir y creaduriaid gogoi 



wrth hyn y tywyllir 

meddusaf , a mwyaf eu 

ei ddyfodiad ef . 



Dibrydiaeth, -au, af. unseasonableness ; want 
of opportunity. 

Dibrydio, v. to become untimely. 

Dibry diol, ) a. unseasonable, untimely ; in- 
Dibrydlawn, ) opportune. 

Dibrydlonedd, am. unseasonableness, untime- 

liness. 
Dibrydloni, v. to become unseasonable or 

untimely. 
Dibryfed, a. without worms, free from worms. 
Dibryfedu, v. to rid of worms. 
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Dibryn, a. without purchase ; unbought. 

Dibrysur, a. not busy ; not diligent, active, or 

expeditious. 
Dibrysuro, v. to cease from being expeditious 

or diligent. 
Dibuch, a. [puch] without desire or inclination. 

Dibuchiad, -au am. a ceasing to desire, lust, 
pant, or long. 

Dibuchiant, am. freedom from desire or long- 
ing. 

Dibuchiol, a. not desiring or craving; un- 
desirous. 

Dibucho, v. to cease to desire or lust. 

Dibur, a. not pure, impure, unrefined. 

Dibwl, a. not blunt ; keen, sharp. 

Or pumtorth bawddborth heiddbal 
0*r ddenbyag lor oedd dibwl 
Ryborthes mens Deus duwsul 
Bhadau heb ammau bummil. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 459 (cf. 450). 
Dan farchog bywiog. di bwl, 
Ef a wyddiad ei feddwl.— TWur Aled: O.B.C. 242. 

Dibwrpas, a. purposeless, aimless. 

Hyd y bo pombl i ti, rhyddha dy fywyd oddi wrth bob 
ofer negeaau dilea dibwrpas.— Elis Wynn: Rh.B.S. 11. 

Dibwyll, a. [pwyll : Br. diboeW] senseless ; 
without discretion, prudence, or considera- 
tion; indeliberate. — M.A. i. 25, 556. 

Ac oe bliant dyrchanel ystondardeu a gwelet y Ffreinc 
yn ff o yn dibwyll. — Ystoria dt Carole Magno, col. 454. 

Tebyg, myn f enaid dibwyll, 
Na'm hadwaenoet, tost fydd twyll ! 

D. ab Owilym, ccxiv. 5 (cf. ccix. 19; oexxi. 15). 

O hyn y daeth y cyfryw drywyllt ac of erwag fydraethu 
a dall brydyddu, a distadl a dibwyll ymbyncio ar ddilea a 
diflaa orcheotion . . . air a welir yng ngwaith y beirdd a 
ganaaant yr oee o flaen hon.— Cyfrinach y Beirdd, 5. 

Ni therfyna hi ddira nas gwypo yn rhyfygus ac yn ddi- 
bwyU.-Ed. James: Horn. i. 9 (cf. ii. 201). 

Ond yn y diwedd y ceir gweled fod y rhai hyn yn 
anghall ac yn ddibwyll.—B. Smith: Eglurbid, 289. 

Dibwylledd, sin. senselessness; imprudence; 
want of discretion or consideration. 

Dibwyllig", a. devoid of sense, reason, or dis- 
cretion ; imprudent, indiscreet. 

Pa f odd yw marw y 8arff 1 bwytaodd ac 
Yn byw, grwyr, gweda. pwylla, synia, cynt 
DibwyUig oedd.— FT. 0. Pughe: C.G. ix. 741. 

Dibwyllo, v. to lose the senses; to become 
deranged or distracted ; to distract. 

Dibwyllog, a. void of sense ; inconsiderate, 
indiscreet, witless; irrational. 

Dibwys, a. [pwys] without weight, not 

weighty; unimportant; of no great moment; 

inconsiderable; trivial. 

Na adeweb i bethan dibwys, neu ddamweiniau cyffredin 
ac anocbeladwy, etch aflonyddu.— Cylchgrawn, i. 52. 

Os oedd y llttbiad a'u denodd i becbu, yn cich tyb chwi, 
yn wstel a dibwys.— Gwalltcr Mechain: Eglur Olygiad, 6. 

Dibwysedd, $m. want of weight; unimport- 
ance, insignificance, trivialness, triviality. 

Dibwrysol, o. not weighty or heavy; uupon- 

derous, light. 
Dibybyr, a. [pybyr] not vigorous or energetic. 
Dibjrbyrwch, am. want of energy or vigour. 
184 



Dibyd, a. [pyd] without danger, peril, or 

hazard; safe. 
Dibydio, v. to divest of danger. 
Dibydiol, a. not dangerous, free from danger. 

Dibyn, -au, am. [dib? cf. dibynu] 1. a precipice; 
a steep ; a downright pitch or fall. 

Wele'r holl genfaint foch a ruthrodd tros y dibyn i'r 
mtt.—Esgob Morgan : Matt. viii. 32 (cf . Marc v. 13 ; Luc 
viii. 83). 

Bwriwch hwy yn rhwym tros y dibyn diobaith, a'u penau 
yn iaaf.— Elis Wynn: Bardd Cwag, 66 (cf. 62, 73). 

Tr oeddwn yn awr mor lluddedig gan yr bynt, gan fy 
mod wedi teitmo trwy gydol y noa ar gcflfyl, ar hyd ffordd 
anwaatad a dibynau peryglus, fel yr oedd of n arnaf gau f y 
Uygaid.— Cylchgrawn, i. 74 (cf. 76, 144; ii. 47). 

Bwriwyd hen wragedd yn bendramwnwgl o ben dibynau 
uchel.— Gwyliedydd, r. 222. 

Y mae'r mwyaf cymmedrol yn cerdded pob cam o'i 
fywyd megys ar ddibyn ymlygriad. 

Dewi Wyn: Blod. Arf. 332 (cf. 326). 

Yr ydym ni ar y dibyn mawr of nadwy. 

Brutus: Brutusiana, 188. 

Dibyn dobyn, topsy-turvy, upside down, head 
over heels. 



pob peth yn eu hynf j 
dobyn.—Ed. tames: Horn. iii. 168 (cf. 171). 

Dibyn, a. dangling, hanging, overhanging, 
swinging; suspended; very steep or pre- 
cipitous; depending. 

Ae dyrchauel yar y uarch ae dala ar y wayw ual arwyd 
yn dibin yg kroc.— Yst. de Cardo Magna, col. 479. 

Nesaf i ammhosibl yw myned yn ol, gan dywylled a 
dyryaed yw'r wlad, a maint sy o elltydd heirn tanllvd ar y 
ffordd, a chreigiau dirfawr yn crogi troaodd, ac ysplentydd 
dibyn o rew anhygyrch, ac ambell raiadr Berthgryf, sy'n 
rhydoat oil i ymgnbinio trostynt. 

Elis Wynn : Bardd Cwag, 92. 

Dibynai, eion, am. a pendulum ; a pendant. 

Dibynaidd, a. pendulous, hanging, swinging; 

dependent. 
Dibyneiddrwydd, am. pendulousness, pendu- 

losity. 

Dibyniad, -au, am. a depending; dependence. 

Ond o'r gwaith hwn, ei rym, a'i drefnus ddrych, 
Yr uniad cryf 4'r dibynindau gwych, 
Qraddiadau iawn, a dreiddiaist hwynt ft'th fryd ? 

Robert Owen: Oweith. 266. 

Dibyniaeth, -au, sf. dependence. 

Dibynlor, am. [dibyn -f-llawr?] water drop wort 

((Enanthe) : also called yyaplya. — H. Damea : 

Welsh Bot. 29, 183, 201. 

Dibynlor pibellaidd, common water dropwort 

((Enanthe fiatuloaa). 

Dibynlor perllya-ddail, parsley water dropwort 

((Enanthe pimpinelloidea). 
Dibynlor cegidaidd, hemlock water dropwort 
((Enanthe crocata). 
Dibynog, a. pendent, hanging ; dependent. 
Dibynol, a. pendent, hanging; dependent. 

Agawg yno wrth 
Did aur y byd dibynawl hwn o faint 
Fal aeren leiaf sym pan wrth y lloer. 

W. 0. Pughe: CO. ii. 1105. 

Am y chwech mlynedd a deugain cyntaf ar ol ei gor- 

eagyniad gan yr Arabiaid, llywodraethid Yspaen gan 

awyddogion a elwid Amiriaid, y rhai oeddynt ddibynol ar 

raglofyddion AttrioeL.—Brython, iii. 46. 

Dibynoldeb, \ am. pendulosity; depend- 



,) 



Dibynolrwydd, j ence; suspension. 
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Dibynu (y), v. to hang (on, by, at, from) ; to 
dangle ; to depend ; to rest or rely (upon). 

M. T rhai enwir yr ymdhengys yn y ffarf y dibynnawdh 
ar y groc. D. A uydh y groc yno. nyt amgen no'r prenn 
y dibynnawdh yr Arglwydh arnaw. M. Na fydh. 

Lucidar, \ 117. 
At dy ddewis weithion y dibyna dy wynfyd a fydd. 

W. O. Pughe: E.D. iv. 1. 

Dibyna pob anifail ar y clyw, yn benaf, i'w rybuddio o 
berygl.— Gylchgrawn, ii. 170. 

Dibynu ar, to depend on ; to hang on. 

Dibynwr, wyr, ) sm. a dependant ; one who 
Dibynydd, -ion, j depends or relies on an- 
other. 
Die, a word used in calling a hen (dicen). Dico 
is sometimes similarly used. 

Dicen, -od, sf. a fond or pet name for a hen ; 
a hen. Used also in calling a hen. 

Dicra, a. without appetence ; having no ap- 
petite ; having a weak stomach ; squeamish. 

08 bydd un yn newynog, ni bydd y llall ddim yn ddicra. 
Gwyliedydd, vii. 377. 

Dicrawch, sm. inappetence, want of appetite, 
squeamishness. 

F* all y naill f od yn fanwl vnddynt, pan f o rhyw f esur 

o'r fath ddicriiwch yn anghenrhaid i wendid cylla clwyfus. 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, vii. 28. 

Dichawn, v. [dy4-cawn]=Z)icZwm. 

Dichawn, \ sm. possibility ; that which is pos- 
Dichon, J sible. 

Na ddwg yn lladrad eiddo arall, nao o draw, nao o dwylL 
nao o faidd, nac o feddwl, nac o un dichell, nao o un 
dichawn ; eithr gwna gyflawnder.— Barddas, i. 286. 

Nid oes dim dichon gumeuthur hyny, there is no 
possibility to do that. — C.S. 

Dichell, -ion, sf. [dy- + call] 1. a wile, deceit, 
craft, cunning, artifice, a guile ; duplicity ; a 
stratagem, a sly artifice, a cunning trick. 

O for a thir a chastell 
Duw a edwyn bob dichell. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 646 (cf. iii. 77). 

Rho Dwynwen ! gwan yw'r ddichell: 
Ai 'r gath agorodd y gell ? 

D. ab Gwilym, clviii. 46 (cf. xxi. 17 ; cix. 23). 

Dichell ar bob dichell, ymddichellu daioni.— Diareb. 

Ni ddaw da o dra dichell.— Iolo Mss. 268. 

Gochelwn am hyny, bobl dda, bob drwg ddichtUion er 
ennill a maenteinio a chynnal ein meddiannau, ein tiroedd, 
ein terfynau, ein rhydd-did. 

Ed. lames: Horn. iii. 161 (cf. 140, 160, 161, 167, 189). 

Pwy a ddichon chwilio allan, neu yn llwyrgwbl annir- 
gelu ami ddichellion Satan ?— R. Llwyd: Llwybr Hyff. 384. 

Heb law cyfrwysder a dichell y cythraul. 

Dr. Davits : Llyfr y Rea. n. i. 3. 

Trwy ddichell, by subtilty. — Matt. xxvi. 4. 

2. extreme acuteness or subtilty; subtilty, acute- 
ness, refinement. 
Pen Rhydychen a'i dichell. 

Ieuan Du*r Bilwg : Iolo Mas. 327. 

Dichdlion geiriau, the subtilties of speech. 

Y mae hi [Doethineb] yn gwybod dichellion geiriau. 

Doeth. viii. 8. 

Dichellbell, a. of far-reaching deceit or craft. 

Bytheuaid yn ymlid cadno cochbais dichellbell. 

Iolo Mss. 223. 

Dichellgar, a. wily, guileful, crafty, cunning, 
deceitful, designing, artful. 

Ni llwydd hil rhy ddicheUgar. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 646. 



Nid oes mwy un sarff ddicheUgar f th dwvllo di. 

Dr. DaiHes: Llyfr y Res. I. X. 16. 

Dyohymmygant eiriau dichellgar yn erbyn y riui Ilonydd 
yn y tJr.—Salm. xxxv. 20 (cf . lzzxiii. 3 ; cv. 25). 

DicheUgar ddychymmygdJafol ydyw ein hannog ni i 
gredu hyny.— Ed. lames: Horn. iii. 26 (cf. 28; ii. 24, 170). 

Da yw i ni f od wedi ymaefydlu yn y gwirionedd, f el na'n 
rhwyaer, ac na'n magler 4 dadleuon twyllodrus, neu rm- 
ymau dichellgar.— R. Llwyd: Llwybr Hyff. 332. 

Dichellgarwch, sm. wiliness, craftiness, cun- 
ningness, deceitfulness. 



Tripheth ar ddyn y sydd gasaf o bob peth gan Ddmr; 
Hcheligarwch ; cybyddiaeth; ac ymgadarnhan yn erbyn 
gwybodau moliannua. — Barddas, l. 330. 



Dichelliad, -au, sm. a devising or exercising 

craftiness. 
Dichellu, v. to use craft or cunning; to act 

craftily or deceitfully. 
Dichellus, a. crafty, cunning, wily, deceitful, 
insidious, designing. 
Mawrdhrygedh yw dichelhus ystryw y golhedu aralh. 

Ymborth yr Knaid, \ 10. 

Dichlais, leisiau, sm. rdy--f-clais: cf. dais y 
dydd] daybreak, the dawn, the grey morn. 

Bydawt nef dichleis yr ae keino ryd 
Brenhineid gynnyd crevyd credo. 

Metlir ab Gwalchmai: M.A. i. 326 (cf. 556). 

Dichlais y dydd, the dawning of the day, the 
break of day, daybreak. 



Owelais yn ael dichlais dydd 
Freuddwyd. — Dafydd ab Gwilym. 



(/>.) 



Ewybr oedd y boreuddydd, 

Ei laifl, ym min dichlais dydd.—Gronwy Oteain, 81. 

Dichlais, a. [cf. difflais] fast, safe, secure. 

Sef achos y gelwir y rei hynny yn teir balawc acbos 
rwymaw yn gadarn yn y gwrthwyneper idaw, a phan 
rwymher balawc yn y gwrthwynep ellwg y rwym a wna ac 
with hynny nyt dichleis y rwymat. 

Cy/reithiau Cymru, ii. S42. 

A gwedy y caeu yn dichleis y gorchymynnwys y brenhin 
y oatwadaeth y Turpin archescop.— CViiMiwxit Charlymaen, \4. 

Dichlyn, a. [dy- + gl£n, glynu] assiduous, 
diligent, sedulous, attentive ; cautious, wary, 
circumspect; exact,-accurate, correct, careful; 
curious. 

Ac nid rhanau anif eiliaid yn unig, eithr planigion a llysiau 
hef yd, fel y mae philosophyddion yn dichlyn ddal 



sylw. 
Edward Samuel: Grotius, i. 7 (cf. u. 11). 



Myfl a ewyllysiwn. O Dduw t ymadnewyddu bob dy^dd, a 
rhoddi ymaith fy hen gyfeillion gynt, a gweithio yn 
ddichlyn yng ngwinllan fy ifhrynwr caredig rhag llaw. 



Lewis Anwyl: Nefawl Oanllaw, 30. 

Mwy nag y dichon cyfreithwr f eio ar fraint tir, ac uchel- 
wriaeth, pan fyddo'r cyflawnder yn dda ac yn ddicUjfn 
with gyfraith. 

R. Llwyd: Llwybr Hyif. 261 (cf. 174, 212, 279, 286). 

Ac felly y gwnai 8. Paul, yr hwn a holai ei gydwrbod 
mor ddichlyn . . . ag y gallai ddywedyd am dano ei nun, 
nad oedd ef yn gwybod ei f od yn euog^ o ddim yn ei weinid- 
ogaeth. —Dr. Davies: Llyfr y Res. I. iv. 8 (cf. u. iv. 10). 

Er maint, er cryfed, ac er dichlyned yw'r mawr hwn, etc 
y mae yn yr ystryd f ach acw Un sydd f wy nag yntau. 

Elis Wynn : Bardd Cwa^, 26 (cf . 82, 87). 

Maddeuodd Duw i bawb ei fax, 

A'i Fab fo'n prynai'n ddichlyn. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 118. 

Pob un yn syniod pa ryw ddichlyn daith 

Trwy fyd trafiferthion a gymmerai ef .— Cglehgrawn, 1 17. 

Byddai yn chwithig i ddychymmygu . . . i'r amrywiaeth 
mawr o ddichlynion gramadegol . . . gael eu dyfeisio yn 
unig er traethu ychydig ddifTygion unigol. 

Isaac Jones : Oram. Cym. 83. 

Dichlynion ymadrodd, the niceties of language. 

Gwnevthur pdh yn dra dichlyn, to do a thing 
with great accuracy. 
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Dichlyn, | v. 1. to be assiduous, sedulous, at- 

Dichlynu, ) tentive, circumspect, cautious, or 

exact ; to make accurate. — P. 2. to choose, 

to pick, to pick out, to select; to separate 

some from others. 

Credu yr Eglwys LAn Gatholig yw credu fod gan Dduw 
rai o holl dylwytnau'r ddaiar. wedi eu dewia a'u dichlyn 
yn waaanaethddvnion ac yn bobl etholedig iddo ei hon. 

Dr. Th. Powtl: Cerbyd Iechydwriaeth (1667), 4. 

DicKlyn ffordd, to choose the best way; to 
pick the best part of the road or path; to 
mind or heed what way one goes. 

Dichlyn y goreuon, to pick out the best; to 
choose the best. 
Dichlynaidd, a. disposed to be assiduous, at- 
tentive, or cautious ; correct, accurate, exact, 
careful, circumspect ; of good conduct. 
T mae y cofaleiliau yn ddichlynaidd, a'r cerfladau arnynt 

yn aynwy r g all.— Cylchgraum, ii. 114. 

Efe a giliodd yn ol ychydig o gamrau mewn modd 
dichlynaidd. — Gwylietlydd, xi. 148. 

Dyn dichlynaidd ei rodiad, a man of correct, 
regular, or irreproachable conduct. — C.S. 
Dichlynder, ] «m. assiduity, sedulity, sed- 



ulousness; cautiousness; ex- 
actness, accuracy, correct- 
ness, carefulness; exquisite- 



Dichlyndra, 

Dichlynedd, t actness, accuracy, correct- 

Dichlynrwydd, ) 

ness. 
Ac am y modd o drwaio bwyd, nodwyd meibion Eli am 

ormod dichlynrwydd.—Elis Wynn : Rh.B.8. 61. 

Er cyxnmaint o ganmol a dyrohafu aydd ar Salmau per- 
aidd Ganiedydd Israel wedi eu eerddori gan ein cydwladwr 
dyagedig, y Parch. Edmund Prya, o ran iaith, cywirdeb, a 
dichlynder, eto mae lie i feddwl nad oea ond ychydig, er 
y cwbl, wedi cymmeryd y draff erth o'u darllen yn fanwl 
droatynt.— tfuutfter Mechain : Gwaith, i. 641. 

Rhyfeddaia, nid yn unig at eu dichlynrwydd, ond hcfyd 
at eu cywirdeb yn eu dull o ymdaith. 

GwallUr Mechain: Gwaith, ii. 289. 

Dichlynig, a. assiduous; exact, careful. 

A chwiliaw onwydd yn ddichlynig.—L. G. Cothi, i. xi. 18. 
Dichlynol, a. assiduous, sedulous; exact, correct. 
Dichlynu (y), v.=iDichlyn. 
Dichon, )v. [dy-+cawn: see Cawn] to be 
Dichawn, ) able ; to have the power, ability, 
or capacity ; to effect, to effectuate ; to avail. 

Cyf reith a ddyweit y dichaum yr arglwydd fot yn dyat ar 
derfynu yr hawl honno ger y fron ef . 

Gyfrtithiau Cymru, ii. 736 (cf. 738). 
Mi a giglef doethon yn dywedut na dichaum dyn ymoglyt 
y drwc yn waatat. 

Tst. dc Carolo Magno, col. 431 (cf. 411, 420, 446). 

ehun 
128. 

Paham y dywedir am danaw yntau rot rhyw betheu ny 
dhichaum ef eu gwneuthur.— £ ucidar, \ 66 (cf . 67, 68, 71, 86). 

Tri pheth nya dychaum mach y gaffol. 

Cy/reithiau Cgmru, ii. 400 (cf. 402, 404). 

O nn weithret gobrwyawl y dichon dyn ennill trugaredd 
vet.—Ipotis, i 16. 

DichoncM rac gormes gormant greiryeu. 
A phynnawn Dewi ae phynnhonneu llawn. 

Owyn/ardd Brycheiniog : M.A. i. 273 (cf. 206). 

Tri pheth ni ddichon eu bod : Duw yn ddrwg ac annhru- 
■ na wnelo ddaioni; a daioni na threch yn y 
&.—~barddas, i. 348. 

Ni bu, ac ni ddichon bod 

Neb iach, heb arno becho&.—Hywel Da/ydd ab Ieuan. 

Mae i mi gymmydoges, 

Oni ddichon hon im' lea ?— D. ab Oxcilym, clxxxv. 26. 

Ni ddichon neb waaanaethu dau arglwydd. 

Matt. vi. 24 (cf. 27). 
Br nad yw hi ond an, hi a ddichon bob (tim.—Doeth. vii. 27. 



Y gwr nra dichaum neb ymoacryn ac ef eithyr Duw 
y neb a rodea y medyant idaw.— Brut y Tywysogion, ] 



Llawer a ddichon taer weddi y cyflawn. 

logo v. 16 (cf. Gal. vi. 16). 
Llawer a ddichon cyfarwyddyd ac ymadroddion gwr 
pwyllua, aynwyrol.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 287. 

^i' ddichon neb /yw yma, nobody can live here. 

Ni ddichon ef mo hyny, he will not do that ; he 
cannot do that. 

Dichon i mi, I may. 

Dichon hynyfod, that may be ; that may happen. 

1[ Dichon generally occurs in the 3rd pers. 
sing, pres., and undergoes but few inflexions; 
but not invariably so. 

Canys dichawn Dewi nya dichonwyf. 

Gwynfardd Brycheiniog : M.A. i. 271. 

Tripheth a ddichonant bob petli. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 84. 
Tri pheth ni ddichonant fod ar Dduw. 

Barddaa, i. 266 (cf. 322). 

Wrth bethau cyffredinion, neu bethau a ddichonant bawb 
eu cael. — Cyfrinach y Beirdd, i. 33 (cf. 198). 

Yn y man y bo'r Ueiaf a ddichoner o'r byw a*r bywyd. 

Barddas, i. 242 (cf. 328). 
O'r tri chyftawnder hyn v daw cynawnder pob daioni ym 



mhob rhyw, a rhan, a rh 



nag a ddichyn fynedi mewn i galon dvn wrth eu cytfelybu 
i'r pethau goreu a godidocaf yn y byd yma. 



, a deall, a ddichonater arnaw. 
Barddaa, i. 330. 
Fe fydd pob peth yno yn llawer mwy ac yn llawer_gwell 

• byd 
Ed. Samuel: Grotiua, ii. 11. 

Yna tewi, gan amdroi yn ei feddwl a wnelai, er dangoa i 
Eidiol a ddichonai arfer a chynneflnder. 

Iolo Mss. 162 (cf. 28). 

Pwy a ddichvn ddeall yr Y8grythyr Lfin . . . heb wybod- 
aeth o'r gelfyddyd yma 7 

H. Pern: Egl. Ffraethineb, Rhag. 6 (cf. 6). 

Ond fo allai yr atebant hwy y dichyn y fath bethau a'r 
rhai'n weithiau ddygwyddo He y bo goreu llywodraeth. 

M. Cyffin: Diffyniad (1671), iv. 4. 

Dichyn iddo gael ei gyflawni oddi ar hyfforddiad anghy- 
wir.— Joseph Harris : Gweith. 90 (cf. 93). 

IT Pughe has dichoni, as well as dichawn and 
dichon, but no instance of the word has been 
found in that form. 

Dichon, sm.=iDichawn. 

Dichonad, ) -au, sm. a being able; capability; 
Dichoniad, j effectuation. 

Dichonat yatauell o eagyll ysgwydawr 

Tra yydat yn aeuyll 

A vriwat ar aghat Byll.— Llywarch Hen : A.B. ii. 264. 

Dichonadwy, a. possible; feasible; practicable. 

Nid dichonadwy boddio pawb. — Daniel Ddu % Rhag. 6. 
Pe dichonadwy aefyll ar y cyhydcdd, golygfa a lenwai y 
meddwl a hyfrydwch mawr.— Brutus : Brut. 273. 

Dylem, ynte, ymdrechu, hvd a allom, i gywiro yr hyn 
ay ddichonadwy t ac i aymmud ymaith yr anhawaderau a 
adawyd hyd yn hyn ar ein ttordd.—Gwyliedydd, xi. 67. 

O fydoedd dichonadwy, addef wnawn 
Anfeidrol ddoethder luniai'r goreu'u dawn. 

Bobert Owen : Gwaith, 267. 

Pe byddai ddichonadwy, if it were possible. 
Dichonder, -au, am. possibility, capability. 

Trydydd, Nwyfre; ac o hwnw pob bywyd; canys & 
pheth bynnag ydd elo yng nghymmysg, bywydawl fydd y 
peth hyny, herwydd rhyw a dichonder arnaw. 

Barddas, i. 376. 

Dichoniad, -au, am. = Dichonad. 
Dichoniadol, a. possible, capable ; potential. 

Sef o gael Duw a'i ddaioni ar wybodaeth, y cefflr gwybod- 
aeth ar bob peth galledig i ddyn, a'i ddeall a'i bwvlJ, ac i 
bob awen a aerch ar hardd a cbyflawn dichoniadol iddaw ef . 

Barddat, i. 828. 

Dichoniadoldeb, em. possibility; potentiality. 
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Dichonol, a. potential ; possible. 

Y mae dau ryw o honynt ; hef yd yn ymranu yn ddwy 
gainc ; uef yr annibynawl. a chymhariadawl ; y dichonawl, 
ac yr annichonawl. . . T dichonolion ynt y rhai hyn. . . Tr 
annichonolion ynt y rhai hyn. 

W. 0. Pughe: Cad. Iaith Gym. in. iv. 8. 

Dichonoldeb, sm. potentiality ; possibility. 

8ef yw deall, medra ar fod a gwrthfod, herwydd dichon- 
oldeb.— Triocdd Doeth.: M.A. iii. 208. 

Dichwaeth, a. devoid of taste, tasteless. 

Dicht, -iau, sin. a trick. 

Dichtiau mtri, the tricks of a donkey. — C.S. 

Dichwain, ) cbweiniau, «/. [dy- -f- chwaen : cf . 
Dichwaen, j damwain] chance, event, fortune, 

fate, accident, lot, portion, casualty, fortuity ; 

circumstance, case, contingency. 

Tri Uedrad pryn y sydd : Uedrad o dwyll ; lledrad o grib- 
ddail ; a lledrad o guad dichweiniau. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 632 ^cf. 484, 400, 650). 

Tairengirddiehwain Ynys Prydain.— Trioedd: M.A. ii. 69. 

Tair barn dyled y sydd, ao ynddynt ei ddeall : beth a 
waharddaraU,aca waharddaief eihunynarall; bethagafe 
arall, ao a geisia efe ei hun gan arall. a bod cyfunder di- 
chwain ; a pheth a ellir hyd fyth ei oddef a'i cnwennychu 
gan oil o fyw a bod yng nghylch y gwynfyd. 

Barddas, i. 192 (cf. 42, 260; ii. 66). 

Yn y gorseddau a'r gwleddaa anrhydeddua hyny doded 
ar a'i medrai alw i gof y prydiau a'r amaerau y buant 
hynodion, a godidogion, a dichweiniau, a dynion, a gweith- 
redoedd.— /oto Mss. 48. 

Llywelyn boed hyn boed hwy dichwein 
No Uywarch hybarch hybar gicwein. 

Einion ab Gwgon: M.A. i. 821. 

Dragon o dwyrag draig o dwyrain 
Draig wen ollewin well y dichwain. 

Cynddelw: M.A. i. 204 (cf. 207, 260). 

Diwraidd fu ar Oymrn gain, 

Dichwith ; gwae n o'r dichwain l—Llywarch Bentwrch. 

Os gwir geirieu 'r Enrgelein 
Trythyllwg drwg ei ddichwain. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 646. 
Dir dichwain drwg i drythyllwg.— Iolo Mss. 227. 

Gorfydd dewr ar bob dichwain. 

Doelh. y Cymry: M.A. iii. 99. 

Dichwaint, chweiniau, */. [dichwain]=Z)i- 
chwain. 
Coronog Faban pan dddl ei henaint . . . 
A fyn gyfiawnder i'w holl geraint, 
Er ei fod heddyw yn aalw ddichwaint.—Iolo Mss. 269. 

Dichwaith, chweithiau, */. [dy-4-gwaitb] a 
chance, hap, accident, or turn ; an act. 

8ef y gwnaeth Brydain ap Aedd Mawr, o'i gymhenddoeth 
bwyll a myfyrdawd, a welai yn oreu ym mhob dichwaith a 
dichwain er Ilea a moliant a chadernya oenedl y Cymry. 

Barddas, I. 42. 

Dichwaith, a. [di- + chwaith=chwaeth] dis- 
tasteful, offensive, disgusting? 

Crist Arglayd cultxyd ac nys oelaf 
Credu camgyTreith ys dichweithaf. 

Meilir ab Qwalchmai : M.A. i. 827. 

Dichwannog, a. not disposed or inclined; 
without desire or craving. 

Dichwant, a. without desire, avidity, or in- 
clination; not desirous or desiring; not 
greedy or covetous; not biased, not inclining; 
disinclined; without appetite. — A.B. ii. 175. 

Cedwyr cvvarvaeth yt ymwnaethant 
Cad ymerbynieid eneid dichwant I 

Owain Cyfeiliog: M.A. i. 266 (cf. 157, 388). 

Llygad dichwant nis gwel, er amlyged y peth. 

Iolo Mss. 157. 

Dichwantedd, ) sm. inappetence ; want of 
Dichwantrwydd, j inclination or desire. 



Dichwantu, v. to cease to wish or desire ; to 
have no appetence. 

Dichwedl, a. without anything to say; with- 
out a word ; silent, tacit. 

Dichwedlog, a. not talkative, taciturn. 

Dichweg, a. not sweet, luscious, or pleasing. 

Neu mi ni'm dorfl dyrfa ddichweg, 

Beirdd dilym, dirym, diramadeg.— ronwy Owain, 28. 

Dichweinio, v. to chance, happen, or occur. 

Llaw-wag cyrdd gwedi car dflain 
Llawer oof canthadd a ddichwain. 

Seissyll Bryffwrch : M.A. i. 838. 

Dichwen, sf. corr. of Dichwaen or Dichwain. 

Gwelwn gan hyny pa ffrwyth melltigedig a drwg ddi- 
chwen a ddaw o feddwaod. 

B. Llwyd: Iiwybr Hyffordd, 182. 

Freninea gynhes ei gwen, 

Gai ddychwel i'w gwir ddichwen.—Twm o'r Nant. 

Dichwerthin, a. without laughter. 
Dichwer^der, j «-^ot bitter; not severe. 

Dichwerw iaith da o chwarae.— Iolo Goch. 
Doeth dichwerw d ferw hyd wlad Feiriawn. 

Gwilym Ddu Ar/on: M.A. i. 411. 
Lie dichwerw aaeerw o eryai bryd. 

D. ab Gwilym, ccxxxi. 25 (cf. cxcviiL 4). 
Ai Uawnder dichwerwder chwith 
A dyf undeb da fendith.—Bhys ab Cadwaladr. 

Araf iaith anerw. dichwerw chweg awen, 

A goreu lleen, llefn Frythoneg.— <y«wwey Owain, 28. 

Dichwerwad, sm. a divesting of bitterness. 

Dichwerwi, v. to divest of bitterness. 

Dichwerwol, a. tending to divest of bitterness. 

Dichwibl, a. not sour, tart, sharp, or stale. 

Dichwibliad, ) sm. a divesting of tartness, 
Dichwiblad, j staleness, or sourness. 

Dichwiblo, v. to rid of acerbity or tartness. 

Dichwith, a. not left, sinister, or awkward; 
right; dexterous, adroit; active, quick, speedy, 
diligent.— M .A. iii. 188. 

Llaw gadarn dichwith droa nith dros nei. 

BiUyn: UJL. L 414. 

Canys yno y gorchymmynnawdd Duw ei fendith 
A buchedd barh&tu yn oee oesoedd wasted ddichwith. 

Da/ydd Ddu Hiraddug : M~A. i. 574. 

A phob un o nadttnt yn barawt y daraw yn dichwith ae 
gledyf.— Yst. de Carolo Magno, col. 489. 

Ardreth ddichwith gan Ithael 

Y sydd yn gyflym i'w gael.— Iolo Goch. 

Arf er ... a bair i ddyn fod heb ymwrando ag ef ei ban, 
na synied o bechod, ond pechu yn ddichwith. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 888 (cf . 156). 
Hwde felltith, ddichwith ddyn.— 8ion Tudur. 

Dichwithder, j sm. freedom from indexter- 
Dichwithrwydd, j ity or awkwardness; adroit- 
ness, skilfulness; diligence. 

Dichwitho, v. to divest of indexterity or awk- 
wardness. 
Dichwithol, a. tending to divest of indexterity. 
Dichwyn, -ion, sm. a fragment, a piece. 

Y coc a geiff crwynn y deueit ar geifuyr a dichwynnyon 
[al. dihynnyon] y gallawr. 

Cy/reithiau Cymru, i. 886 (cf. 48). 

Y cog biau grwyn y def aid, a'r geifr, a'r *yn, a'r mynau, 
a'r lloi a dichwynion [al. dihynionj ei gallawr. 

Leges Wallicae, i. xxri. 5. 
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Dichyn, -ion, am, a fragment, a piece. 

At koceu a dele e gner ar dykenyon ar emeecar. 

Cy/reithiau Cymru, i. 16 (of. ii. 606). 

51 This and the preceding are variants of the 
same word; and it is doubtful which, if either 
of them, is the correct form. 

Did, -an, «/. [C. tidi; Br. tez; Ir. did; E. teat, 
tit; O.E. tcte, tette] 1. a teat, a pap, a dug; 
a nipple. 

2. fluency ; utterance. — P. 

Didach, v.=iDydach, Dydechu. 

Didad, a. without a father, fatherless. 

Didadol, a. unfatherly, not parental. 

Didadu, v. to make fatherless. 

Didaen, a. £taen] without expansion, unex- 
panded ; without spreading, unspread. 

Didaenedig, a. unextended, unspread; un- 

sprinkled. 
Didaenellawl, a. not sprinkling, unsprinkled. 
Didaenelliad, -au, am. a ceasing to sprinkle. 
Didaenellu, a. to cease to sprinkle. 
Didaenol, a. not expansive, not spreading. 
Didaenu, v. to cease to spread. 
Didaer, a. not importunate, pressing, or eager. 

Can oed ryt pennyt prif enrglaer yn rwyt 
Am roteiat at didaer. 

IAywarch ab IAywelyn: M.A. i. 291 (cf. 416, 468). 

Ueneris wrthyf lleneryd didaer 
Uavenglaer uy chwedyl am deubyd. 

Iorwerth Fychan: M.A. i. 416. 
Yn gweini daer ddidaer ddadl. 

D. ab Gvnlym, Tiii. 49 (of. xviii. 40). 

Didaeru, v. to cease to contend or dispute. 

Didaeth, a. Ttaeth] without essence or quality; 

without richness. 
Didafod, a. having no tongue, tongueless; 

speechless. 
Didafodio, v. to pull out the tongue ; to cease 

to use the tongue ; to cease to scold. 

Didangnef, ) a. without peace or tranquil - 
Didangnefedd, J litv ; peaceless, unpeaceful, 
unpeaceable, unquiet. 

Qwrach ddidangnef, a restless or peaceless old 
woman. 

Pe cyd y nos, pe caid nef, 

A deng-awr, vrrach ddidangnef. — D. ab Gwilym, cviii. 15. 

Didaiog, a. not clownish or rustic; not uncouth. 

Didaiogaidd, a. not of a rude or clownish dis- 
position ; not uncouth or rustic ; polite. 

DttVeg Hopcyn de* didaiogaidd dwr 
Da wiw uchelwr diachnlaidd. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 494. 

Didaiogi, v. to divest of rudeness; to polish. 

Didaiogol, o. tending to remove clownishness 

or rusticity. 
Didal, a. [tal] without pay or recompense; 

free of charge or fee ; unrequited ; gratis. 

A oe» vn talawdyr didal. a mach digymell, a hawlwr 
aertradden.— Cyfreithiau Cymru, i. 606 (cf. 608; ii. 120). 
Ni bydh dim didal or drwo gyrbronn Duw.— Lueidar, \ 82. 
Didawl oth gariad ydwyf , 
Da dy Inn, a didal wyf \—D. ab Gwilym, xvtiL 45. 



Didalch, a. unbroken; unbruised. 

Bara didalch, unbroken bread. 
Didalchu, v. to make whole or united. 
Didaledig, a. unpaid ; unrequited. 
Didaliad, -au, sm. non-payment. 

Didalm, a. [talm] unimpressive; incessant, 

ceaseless. 
Didalmu,t\ to cease to impress; to be unceasing. 
Didalu, v. to cease to pay ; to stop payment. 
Didan, v. [tan] without fire. 
Didanbaid, a. not vehement or fiery ; cool. 

Didanc, a. 1. peaceless, unpeaceable, unpeace- 
ful ; not giving peace. 

Bhuthr didange aerdrangc aerdxawd 

Arf glyw a gljrwir hyd frawd.— Gwgon: M.A. i. 837. 

Didandde, a. not igniferous; not inflammatory. 

Didardd, a. without springing, sprouting, or 
effusion. 

Ac o'r hyn a wespwyd, gwelir nis gellir hanfod o gy»- 
sefln ansawdd, eithr I>uw a chythranl, y byw a'r marw, y 
dim a'r ddygwydd, tardd o ddidardd, a bod o ymgyd. 

Borddas, i. 208. 

Bidarf, a. [tarf j not driven off, chased, or 
scared ; not to be frightened or terrified ; not 
to be turned back. 
Ercwlff gryf Selyf seil wledic Ryderch 
Rwyd Ieuan wayw yasic 
Aryf aer didaryf nrdedic 
Ar glot y tri glut y trie. 

Caenodyn : M.A. L 424 (cf . 486, 494). 

Owayw didarf gwiw Dndur. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 441 (cf. 447, 460). 

lawn had Gog fawreddog rpn, 

Didarf fal ein tad ydym.— Da/ydd lonawr, 246. 

Didarfu, v. to cease to drive off or chase. 

Didaro, ) v. without distress, diflRculty, or 
Didaraw, j anxiety; unconcerned, heedless, 
careless; easy. 

Eidiol, Iarll Caerloew, a ddiangodd yn ddidaro o nerth 
trosol a gafas efe dan ei draed. 

Theo. Evans: D.P.0. 109 (cf. 79). 

Estyna y ceffyl cyntaf ei gluatian ym mlaen, a'r olaf a'u 
tyna yn ol : tra mae y meirch canol yn ddidaro, heb ofalu 
dim.— Cylchgrawn, ii. 170. 

Yr oedd yn eu sathru mor ddidaraw, he was 
treading them so unconcernedly. — P. 

Didarth, a. without vapour or mist. 

Didarthiad, -au, am, non-evaporation, a ceas- 
ing to evaporate ; a clearing of vapour. 

Didarthol, a. not evaporating ; unevaporated. 

Didarthu, v. to cease to evaporate. 

Didas, a. [tas] without a band, tie, or fascia ; 
untied. 

Didasol, a. without a band or fillet. 

Didaag, a. [tasg] without a task or job; not 
bound or obliged ; having nothing to fulfil. 

Didasgu, v. to relieve from a task. 

Didasiad, -au, am. an unbinding ; a loosening. 

Didasu, v. to divest of or relieve from a bandage. 

Didaw, a. [taw] not silent, noisy ; ceaselessly 
calling or crying. 
Didaw am Farged ydynt, 
Marged lawegored gynt.— Gronwy Owaiu, 60. 

Tn ddidaw oeh'neidiaw wnaeth.— Da/ydd Ionator, 71. 
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Didawedog, a. not silent ortaciturn ; loquacious. 
Bu Groeg a Rhufain enwawg 
Yn pcrchen dynion doniawg ; 
Ond nid oea ail, o'n hynya ni, 
It' Dudutdidawedawg.— Gwallter Mr chain: Gwaith, i. 288. 

Didawel, a. not calm or tranquil. 

Diaapat athrugar aruchel didaweldoet a dodea Enit. 

Mabinogion, 288. 

Didawelog, a. not calm, tranquil, or silent; 

not pacific. 
Didawelu, v. to cease to be calm. 

Didawl, a. [di-+tawl] 1. without ceasing, 
ceaseless, incessant, continual, indesinent; 
unwearied; uninterrupted. 
Cyn yagar a Duw didawl cywyd 
A mi ddisgoganaf cyn diwedd byd. 

Myrddin: M.A. i. 187 (cf. 849, 406, 461). 

Didawl i'm bron yw d* adwyth, 

Didaer loer o Dudur lwyth ! 

Didwf yw dadl dy gerddawr, 

Didawl main ar dy dal mawr.— D. ab Gwilym, xviii. 39. 



Canu mawr didawl dyn yaplennydd. 



hys Goch ab Bhicert: Iolo 1 



.242. 



Didawl 



ddwywawl ddiwael gerennydd. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 572. 

I ganu mawl didawl da 

(Oea hoenus) a Hoaanna.— Gro. Owain, 99 (cf. 173). 

Mel i gyd ydyw mawl gw&r 

A didawl gamad adar.— Da/ydd Ionawr, 66 (cf . 60, 60, 307 ) . 

Ef blinwn gan fy nidawl waedd. 

W. O. Pughe: C.G. xi. 312 (cf. ii. 334). 

Yn ddidawl, incessantly, ceaselessly, without 
ceasing. 

2. unsparing; liberal, generous; profuse, lavish. 

Uew wrth aer a Uwfyr with eirchyedd 
Llaw didawl gwrawl gwr ny dyweid nac. 

Llywareh ab Llywelyn: M.A. i. 286 (cf. 321, 418). 

Darllenaia awdl dra llawn aerch. 

Wych enwoff fardd, o'ch annerch ; 

A didawl eich mawl im* oedd, 

Didawl a gormod ydoedd.— Gro. Owain y 11 (cf. 72). 

3. [dy-+tawl]=Z>i<foJ. 
Didawr, a.—Dyddawr. 
Didedd, a. [tedd] without expanse. 

Dideg, a. unfair, uncandid, disingenuous, not 
open; rough. 

Didegwch, em. unfairness ; ruggedness, rough- 
ness. 

Dideilwng, a. unworthy, undeserving. 

Dideilyngdod, am. want of merit, undeserved- 

ness. 
Dideilyngol, a. wanting merit, undeserving. 
Dideilyngu, v. to divest of merit. 

Dideimlad, a. unfeeling, apathetic, insensible ; 
callous, hard; cruel. 

AM nod amlwg dideimlad. 
Callach, a dewracb na'i dad. 

Gwallter Mechain : Gwaith, i. 16 (cf. ii. 220). 

Pan oeddwn yn cyagu yn ddiofal ar geulan diatryw, ac 
ym mron yn ddideimlad o'm heuogrwydd. 

Ioaua Tomas: Buch. Grist. 864 (cf. 68, 161, 328). 

Buaaai tin chwa o'r mwg bwn yn ddigon i beri i ddyn 
fyned yn ddideimlad.— Cylchgrawn, i. 76. 

Dideimladol, a. unfeeling; not apt to feel; 

apathetic. 
Dideimladrwydd, sm. unfeelingness ; insensi- 
bility, senselessness, callousness. 

Y gair Groeg, medd Bapheliua, a arwydda y gradd eith&f 
o ddtdeimladrwydd, anobalth, a difriiwch. 

Th. Charles, a.v. 'Diddarbod.' 



Dideimladu, v. to deprive of feeling or sensi- 
bility. 
Dideimladwy, a. impalpable; unsympathizing. 
Dideimlawdr, a. unfeeling, unsympathizing. 

T rhai drwc hagen a vydh en cytwybot yn dhrwc o 
rnebtrut. i 



chwerwedh eu calonnau. ac yn wyneb 



. ac yn anwadal 



; geirice ae gweithredoedh. ac yn angcyuartal en chwerth- 
inat. ac yn dhideimlawdyr eu triatit.— Lucidar, {90. 

Dideimlo, v. not to feel, to cease to feel; to 
render unfeeling ; to make callous. 

Nia diofalynt chwaith mor drn yr hwyl 
Oedd arnynt, na dideimlaw y gwaew toat. 

W. 0. Pughe: C.G. i. 358. 

Dideithi, a. without natural qualities. 

Dideithio, v. to cease to travel. 

Didel, a. [tel] unstretched ; unfair. 

Didelaid, a. [telaid] not fair, beautiful, grace- 
ful, or handsome. 

Didellaidd, a. uningenious ; untidy, awkward. 

Didello, v. to become awkward. 

Didelu, v. to be unstretched. 

Didelyw, a. without a covering, uncovered. 

Diden, -au, a/, [did] a teat, a dug, a pap, a 
nipple. 

Pan ya aigw y d dy ddidenau gan yr Aiphtaaid, am fronau 
dy ieuencud.— £»ec. zxiii. 21 (cf. 8). 

Ffroeniawbu; ffrwynaw a*i ben 

Ydd ydoedd at ei ddiden.—L. G. Coihi, v. vii. 88. 

Didenaidd, ) a. like a pap or teat ; papillary, 
Didenol, J papillous. 

Didenog, a. having teats, paps, or dugs ; pa- 
pillary, papillous. 
Dider, a. [ter] not refined or purified, impure. 

Diderf, -oedd, em. a wilderness; a place that 
is not cleared or cultivated. — H. Salesbury 
(Arch. Brit. 216). 

Diderfyn, a. boundless, endless, interminable, 
interminate. 



Byddi di'n amddiff ynwr, a'n deddfwr, a'n llywydd. 
Hyd oeaoedd dider/ yn, hyd fyth, yn dragywydd. 

Doeih. y Cymry: M.A. iii. 6. 

Y mae aancteiddrwydd ym mhob man yn yr ef engyl yn 
cael ei orchymmyn mewn meauron dider/yn a diddiwedd. 
los. Tomas: Buch. Griai 301 (of. 103, 271). 

Ac oil o'r rhinweddau a'r perthynaid briodoleddau hyn ; 
yn rhvfedd anchwiladwy eu maint a'u perffeithrwydd : yn 
anfeidrol amymgyffredadwy, ac yn ddider/yn a thra- 
gwyddol.— Cy/rinach y Beirdd, 34. 

Ym mhlith ei hamrywiol gynnyrchau, ei ffrwythlondeb 
dider/yn, ei phrydferthwch digyffelyb. — Cylehgrawn^ i. 76. 

Boed llafar boll aerchiadau dyn 

Yn fawl dider/yn iddo.—Iote Morganwg: Balm. i. cxliv. 4. 

Diderfynadwy, a. illimitable, interminable. 

Ar aylw awta doai dirgelion y 
Gorddyfnder blawr, yn eigion tywyll, hyll, 
Diderfynadwy.— W. 0. Pughe: C.G. ii. 986. 

Diderrynau, a.=Diderfyn. 

Eto yr ydwyt ti mor anfeidrol ddedwydd ym mherffeitb- 
rwydd dider/ynau dy natur dy hun. 

los. Tomas : Buch. Griat. 366 (cf. 64). 

Diderfynedig, a. indeterminate, not limited, 
not terminated ; interminable. 

, . o lawenydd diderfynedig. 

Marchog Crwydrad f ii. 8. 



Maent yn gyf ranol . 



Diderryniad, 
termuiation. 



-au, sm. non-limitation, inde- 
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Diderfyniad, a. without end or termination, 
endless, unbounded. 
Tra bo*r iawn et ymarweddiad 
Mewn dedwyddwch o bob rhyw, 



Mewn gorfoledd diderfyniad^ 
Yn dragywydd gyda Daw. 

Iolo Morganwg : Balm. II. iii. 8. 

Diderfynol, a. not limiting or terminating; 
endless, limitless. 

Nid bywyd taagwyddoL onid diderfynol angen a berthyn 
iddrwg wathredwyr.— JStf. 7om«a: Horn. i. 52 (of. 26). 

Mae yn ddyledawydd arnaf rybuddio pob pechador i 
droi oddi wrth wasannaeth Mammon mewn pryd, ac i 
gymmeryd gafael ar y Ganllaw By'n arwain i lawenydd a 
OtflTifwch diderfynol. 

Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, Bhag. 8. 

Drwy fanan diderfunawl, 

Erchyll, rbwng y Gwyll a'r Gwawl.— Dafydd Ionawr, 54. 

Diderfynu {y\ v. to be unlimited; to divest 

of limit or limits. 
Diderfysg, ) a. without tumult or disturb- 
Diderfysgiad, j ance; undisturbed, dispassion- 
ate, composed, quiet. 
Goreu cymmodawg cymmodawg diderfyag. 

Doeth.y Cymry: M.A. ill. 92. 



Yn gron-fferf , yn ddiderfysg, 
Yn gyflawn o*r dawn a*r dysg.- 



-D. ab Gwilym, xx. 9. 



Fydd trigolion y Ion wlad 

Foecgar a diderfyagiad f— Dafydd Ionawr, 203. 

Diderfysgiad, -au, sm. a ceasing to be tumul- 
tuous ; a quelling a riot. 

Diderfysgol, a. not tumultuous or riotous. 

Diderfysgu, v. to cease from being tumul- 
tuous ; to quell disturbance. 

Dideru, v. [dider] to divest of purity ; to make 
impure. 

Dides, a. [tes] without sunshine or heat. 

Didestun, a. without a theme, text, or subject. 

Didesu, v. to cease to give heat. 

Dideulu, a. without a family. 

Tri brodyr difyrwch : dideulu; diymgais; a mab ei fam. 
Trioedd Doeth. : M.A. iii. 275. 

Dideyro, a. having no king or ruler, kingless. 
Dideyrnas, a. without a kingdom. 
Dideyraasu, v. to cease to reign ; not to reign 

or rule. 
Dideyrnu, v. [teyrn] to divest of regal power, 

to dethrone, to depose (a king). 

Mab hefyd oedd i Urien a elwir Pasgen : a hwnw a f u 
frenin crculon, ac yn garnfradwr gwlad, achaws y dideyrn- 
wyd ef , a dodi gwlad Rheged herwydd ei hansawdd gys- 
sefin yn nn a Morgan wg.—Iolo Mss. 71. 

Didi, pi. didiau, ) sf. [dim. of did or diden, q.v.] 

Diti, pi. ditiau, j a nipple, pap, or teat ; the 
breast. 

Didla, a. little, tiny, puny, poor. — S. W. 

Didlawd, a. [tlawd] not poor, indigent, or 
destitute; ample, plenteous, abundant, af- 
fluent; liberal. 

A ryned yn gan bawp onadunt mor didlawt oed y kartell 
obop peth.— St. Greal, \7. 

A bwyt a diawt yn didlawt y achenogyon. 

rat. de Garolo Magno, col. 492. 

A glywaist ti ohwedl Anarawd, 
Brenin Gwynedd, bro ddidlawdt 
Ni wyl annoeth ei ystawd.— Iolo Maa. 258 (cf. 255). 

At neuad a gyrchaasant. ar byrdeu oed gwedy eu dyrch- 
aneL a bwyt a Uynn yn didlawt arnadont. 

Mab. 216 (cf. 105, 267, 263, 266). 



Egyr didlawt law nyt garw datlen 
Agwrd atlam vawl am gerd otleu. 

Rhiserdyn : M.A. i. 435 (cf . 177, 354, 410, 421). 

Dadl-wawd awdl, didlawd ydoedd. 

Madog Benfras: Md. D. ab Gwilym. 

8wyd ditiawt o wawt a weinydaf . 

Qr. ab Mertdydd: M.A. i. 464 (cf. 467, 504). 

Caled yw colli colofn, 
• Penciwdawd cerdd ddidlawd ddofn. 

/. B. Hir: Gwaith, 88 (cf. 48, 49). 

Didlodawd, sm. means of support; trade, 

business, or occupation. — P. 
Didlodedd, sm. absence of poverty ; ampleness 

of means, plenteousness ; plenty. 
Didlodi, v. to divest of or relieve from poverty; 

to enrich. 
Didlodiad, -au, sm. a divesting of poverty. 
Didlos,/. )a. [tlws, /. tlos] not pretty or 
Didlws, m. j beautiful ; unhandsome. 
Dido, a. [to] without a roof or covering, roofless. 
Dido ad, -au, sm. an uncovering ; an unroofing. 
Didoawl, a. unroofing, uncovering. 
Didoddadwy, a. indissoluble, insoluble. 
Didd e dig, a. unroofed, uncovered. 
Didoi, v. [toi] to unroof, to strip of covering 

or roof ; to uncover. 

Ynte gwynt (garw-hynt gawdd) 

Y dean a'i didoawddf— Dafydd ab Gwilym, cxl. 27. 

A chan na allent nesau ato gan y dyrfa, didoi y to a 
wnaethant Ue yr oedd efe. — Mare ii. 4. 

Didoi, a. [dy+tawl, toli] separated, segregated, 

severed; exiled. 

Dyn didoi dinod ydwyf , 

Ac i dir Mon eatron vryi.—Gronwy Owain, 58. 

Didoi, a. [=didawl] incessant, ceaseless, con- 
tinual. 
Didoi, sm. a separating, separation, segregation. 

Dolur rhy drwm ! dramawr bonyd, 

Boenau dybryd, ebrwy^d ddidol.— Gronwy Owain, 70. 

Ar ddidol y ) apart, separately ; separated, 

Ar ddidawl, ) segregated. 

A gaf i gennyt ti gennat y nynet att y uorwyn draw y 
ymdidan a hi. megys ar didawl y wrthyt y gwelaf . 

Mabinogion, 278. 

Didoladwy, a. separable, that may be severed 

or divided. 

Didolc, a. without a dent ; without a bruise. 

Odlau, cywyddau didolc iddyn' ; 

Ac heb un gongl mewn banawg englyn. 

L. G. Cothi, iv. x. 25. 

Didolcio, v. to divest of dents or of bruises. 
Didolciog, a. having no dents or depressions. 
Didolaidd, a. of a separating tendency. 
Didolawg, a. separated, discrete. 
Didoledig, pta. [didoli] separated, segregated, 
severed, discrete, set apart ; exiled. 

Am na weleis heb ef yr ys seith mlyned undyn onyt ped- 
war dyn ditholedic a thitheu yr awr honn.— Mobinogwn, 55. 
Y cyfryw Archoffeiriad sanctaidd, diddrwg. dihalog, di- 
doledig oddi wrth bechaduriaid . . . oedd weddus i ni. 

y Heb. vii. 26. 

Hir y bn'r Cristionogion yn ddidokdig oddi wrth bob an- 
rhydedd a goruchaflaeth— Ed. Samuel; GroUus, n. 23. 

Didoledigaeth, -au, sf. separation, segrega- 
tion; severance. 
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Didoleg, -au, -ion, */. a diaeresis. See Didol- 
nod, the word most in use. 

Arferer didolnod neu ddidoUg yn unig Ue bo gwir anghen 
am dani.— D. S. Evans: Uythyraeth, \ 219 (of. 220—237). 

Didoli, v. to separate, segregate, or sever; to 
put apart or asunder. — Matt. xiii. 49 ; xxv. 32. 

Ni didolit yng kynted o ved gwirawt. 

Aneurin : Oododin, 236. 
Meneatyr nam didawl nim didolir 
Boed ym mharadwys in cynhwyair. 

Owain Cy/eiliog: M.A. i. 267 (cf. 191, 264, 266). 
Llaw ddiriaid a ddidawl ei pherchen. 

Diareb. (M.A. iii. 168.) 
Deled, Ue'n ni'n didolir, 
Dyn fain dloa, dan fanadl it.—D. ab Gwilym, xlvii. 67. 

Owell fydd en didoli uhwy.—Dr. Gr. Robert*: Gram. 181. 

Dwy na wnaed i dynu'n ol, 
Dwy ydynt, pwy a'u didolt 

Gronwy Owain, 26 (of. 18, 66, 106). 

Yatyriwch y didoli a fydd yr amaer hwnw. . . Pa fath 
ddidoli fydd hyn, meddaf ! 

Dr. Davit* : Uyfr y Rea. I. v. 18. 

Tn y bywyd yma efe yn unig a ddidola ychydig ddynion. 
R. Llwyd: Llwybr HylT. 173 (cf. 246, 292). 

Didoliad, -au, ) em. a separating or segregat- 
Didoliant, J ing ; separation, segregation. 

Ao yno terfynir yr holl ymraniadan neillduol, ac a'u 
Uyncir yn yr un didoliad yma. 

Morgan Llwyd: Cyfarwyddyd, $12. 
Ond tost y didoliad hwnt— Gronwy Owain, 60. 

Didoliaeth, ) -au, «/. separation, segregation, 
Didolaeth, J severance. 

Yn gyntaf , gwahaniaeth a didolaeth oddi wrth bob llawen- 
ydd a chyaur, o fod yng ng^ydd Daw. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 411. 

Didoliedigaeth, -au, sf.=iDidoliaeth. 

Didoliedydd, -ion, 8f.~Didolydd. 

Didolnod, -au, sm-f. a dieoresis. In Welsh the 
mark is generally placed over the former of 
two vowels, as ie, gweddio, crewr, creydd, 
trofdus, cyffrom, parhdus, troedigaeth. 

8er bore a ddwyr'tynt 

Yn llu i gydganu gynt.— Gronwy Owain, 79. 

It is used by some recent writers where it is 
.unnecessary, and where it can answer no pur- 
pose; as eang, cread, nacdol, heol, deffroad, 
and the like ; for vowels such as ea, ao, oa, eo, 
cannot combine to form a diphthong. 

Didolnod (• •) a arferir i wneuthur llafariad unaain yn 
ffurfia gill chwanegol yn y 
Robert Davits : Ieithadur 



wahanol, yr hyn a ffurfia gill chwanegol yn y gair. 



Didolnod [") gydd yn gynnwysedig o ddau nodyn wedi 
eu goaod uwch ben un or ddwy laxariad, y rhai mewn 
moad amgen a wnaethent ddeuseiniad, i'w gwahanu yn 
ddwy sill.— Isaac Jones: Gram. Cym. 136. 

Goaoder didolnod ar y flaenaf o ddwy lafarai a fyddont i 
gael eu gwahanu. 

D. Silvan Evans: Uythyraeth, \ 220 (cf. 222—238). 

Didolnodi, v. to mark with a diaBresis, to place 
a dieBresis over a letter. 

08 bydd y flaenaf o'r ddwy lythyren i'w didolnodi yn 
brif lythyren, neu yn gyfryw nas gellir gosod nod ami, 
gosoder y ddidoleg ar yr ail ; megys T'e\ IH. 

D. S. Evans: Uythyraeth, J 221 (cf. 224, 226, 231, 233). 

Di dolus, a. tending to separate or sever. 

Didolwr, wyr, ) $m. one who separates, a 
Didolydd, -ion, ) separator ; a divider. 

Dilys, Duw yw'n Diddolydd, 

Mawl iddo, a f yno fydd ; 

Dyweded ef na'm didol, 

Gair o Nef a*m gyr yn ol.— Gronwy Owain, 13. 

Sancteiddiwr, Didolwr dyn 

O ddwylaw ei ddu elyn.— Dafydd Ionawr, 169. 



Didoli, a. [toll] free from toll or custom ; ex- 
empt; franked. 
O Dywyn ddidoU, dai naddedig, 
Y oil ei arddelw i Dalerddig.-L. G. Cotki, rr. iL 41. 

Didolli, v. to free or exempt from toll or cus- 
tom ; to frank. 

Ot nid ellwch yn hawdd ddidoUi'oh Uythyr 4 ffrencyn, 
gyrwoh ef ym mlaen heb xm.— Gronwy Owain, 168. 

Didon, \ a. [ton, tonnen] without a surface 
Didonnen, ) or crust; having no sward; pared. 

Didon, */. the paring, surface, or sward taken 
off. 

Didonfryd, a. unfroward; not obstinate; tract- 
able. See Didonrwyg. 

Didoniad, -au, sm. a paring, a paring off. 

Didonni, ) v. to pare (land) ; to pare away 
Didonnenu, ) the surface ; to cut away the turf 
or sward. 

Didonni a Uoagi y sydd wrtaith arall yn hoff ganoch ei 
arfer, yr hwn, eithr mewn rhai achoaon, y sy maidd genyf . 
. . . Fa le bynnag y byddo gwellt braa a brwynog hwyraoh 
y gellir oennadu didonni a lloagi. 

W. 0. Pnghe: C.P. 18, 19. 

Nid yw y trafnan a arferir, yn gyffredin, yn Uai niweid- 
iol nag yr arfer ammhwyllua o ddidonni a Uoagi y tir. 

Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 10 (cf. 9). 

Haiarn didonni, a paring iron, a turfing iron. 

Didonrwyg, a. without refractoriness, untract- 
ableness, or stubbornness; not obstinate or 
untractable ; without swerving. 

Teithi ych yw aredig yn rhych ac yng ngwellt, yn allt 
ac yng ngwaered, a hyny yn ddidonrwyg [al. yn ddidon- 
fryd) ; ac ni bydd teithiawl oni bydd felly. 

Leges WaUicae, in. v. 12, 67 (C.C. i. 668, 714). 

Didor, a. [tor, tori] 1. (of space) without a 

break, continuous — M.A. iii. 251. 

O bob tu y dyflfryn hwn, y mae dwy rea o fynyddoedd ar 
gyf er eu gilydd yn rhedeg yn ddidor oddi fyny hyd yn agos 
ar gyfer Cairo.— Simon Lloyd: Amaeryddiaeth, 70. 

b. not breaking ; not to be broken ; infrangible. 

Nifl gellid rhwym didor ag un o honynt.— Ioto Ms*. 168. 

Hardd eaaillydd rhydd, rhodd ddidor meddlyn. 

Dafydd ab Gwilym, rL S3. 

2. (of time) without interruption, intermission, 
or cessation, uninterrupted, continual, in- 
cessant, unbroken. 

A'r taranau yn rhuo. a'r mellt yn gwau yn dryfrith, a 
chafodydd didor o aaethau marwol yn cyfeirio o'r pyrth 
iaaf at yr Eglwya Gatholig.— E. Wynn : Bardd Cwag, 46. 

O hyny allan y gorchymmynwyd y gorphwyadra didor 
hwnw ar y Sabbath.— Ed. Samuel: Grotiua, v. 10. 

O'm traaerch, darfum troaoch 

Ddwyn dwyf , fel lie y bwyf y booh, 

Mewn ffawd didor a gorhoen, 

Mewn byd heb na phyd na phoen.— Gronwy Owain, 98. 

Yn ddidor ddidawl, continually and uninter- 
ruptedly; without any pause and inter- 
mission. 

Nid wyf yn cael mo'r amaer, na heddwch na hamdden, 
ran yr hen yagol front yma, a € 



f y nyagyblion, yn auo yn ddidor ddia 



id y cywion Saeson, 

\wl yn fy nghlustiau. 

Gronwy Owain, 173. 

Didoraeth (5), a. [toraeth] 1. unprofitable, not 

yielding or productive. 

A'r un ynf ydrwydd fydd i minnau ddarparu i ni'n hunain 
gynhauai didoraeth yn y byd neeaf . 

Ed. Samuel: Holl Ddyled. Dyn, xvii. 11. 

2. shiftless, thriftless; fickle, inconstant, silly. 

Wedi i Hengiat fel hyn ymgynhesu a'r brenin didortuth 
. . . yno ei ferch Bhonwen addaeth i ymweled ag ef. 

Theo. Evans: D.P.0. 106 (cf. 78). 
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Didoraethiog, a. unproductive. 

Didoraethiogrwydd, sm, unproductiveness ; 
unprofitableness. 

Didoraethrwydd, ) em. shiftlessness ; fickle- 
Didoraethwch, J ness, silliness.— 8. W. 
Didorch, a. without a wreath, torque, or 

chaplet; uncircled; unfurled. 
Didorchi, v. to unwreathe ; to unfurl. 

Didordeb, em. [didor] freedom from interrup- 
tion or intermission. 

Didori, a.~Di<for. 

Yr oedd ty awydd didori am ddarllen gymmaint, f el y 
benthycwn lyfrau o bob math. 

Cawrdaf: Meadwy Cymreig, 66. 

Didoriad, ) a. unbroken ; not broken in ; un- 
Didoriant, J tamed; unmanageable; rude, un- 
cultivated, rough ; in a state of nature. 

Heb na thoriad na thriniad, heb na dyag na dawn, ond 
yn fwy tebygawl i ebolion gwylltion a didoriad, na rhai a 
nueni rhesymol a natoriol iddynt. 

Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 102. 

*i? Ph tfh 7 dyhd ddyn a f ynai addyig : gwxandaw yn 
G**« ; golygu yn graff j a thewi yn ddidoriant. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. S3. 

Nid yw y bobl y ffordd yma, hyd y gwelaf fl, ond un 
add nwch law Hottentots : rhyw greaduriaid anf oeeol, di- 
&riad.—Gro*wy (heat*, 199. 

Mat hi yn ddigon didoriad, she is rude enough. 

—as. 

Didost, a. not severe, not pungent ; not sore. 

Dodaist waew Uon dan fron friw, 

Didott ar dy fryd ydiw.— Da/ydd ab Qwilym, xviii. 43. 

A barnedigaeth bar ddido*t 

A wnaethott di yn J&go.—Edm. Pry* : 8alm. xdx. 4. 

Didostedd, )em. freedom from severity or 
Didostrwydd, J pain ; non-severity. 

Didostrydd, a. free from pain, inclemency, or 

harshness. 

lie didostryd llys lluossyd 

lie dangovyd Lladin gysson. 
_. Gruffydd ab Mertdydd: M.A. i. 471. 

Didostur, ) ... . . u± __ 

Didosturi ' a ' w " hsmt compassion or pity, 
ttdosturiol, j ^compassionate, pitiless. 

Can ddweyd yn ddidorturi, 

Onreh fynM i wlad trueni— G. Mechain: Gwaith, i. 360. 

Brddar ydwyt i fy ymbfl, 

Pot didostur/ ddofn dy grombil. 

BUtckweU: Ceinion Alan, 203. 
Kwy didosturi ynt na'r don, 
8ef creulon, galon-^aled. 

D. Ddu Eryri : Corn* y Gainc, 396 (cf. 446). 

Ac yntan o'r blaen mor ddiymysgaroedd, mor ddidostur- 
KK. ae mor annhragarog with anwyl Fab Daw. 

Ed. Samuel: Bacheddau yr Apostolion, 234. 

Didosturio, v. to cease to pity; to have no 
compassion. 

Didra, a. without excess or superfluity ; moder- 
ate. 

Oni welant a wnelwyf , 
Doed adre' wen, didra wyf .— D. ab Gwilym, ccxx. 17. 

Didraehwant, o. without immoderate desire; 
free from lust or cupidity ; uncovetous. 

Nid diaerch ond didraehwant: nid didrachtoant ond bodd- 
ton.-DoeiA. y Oymry: M.A. iiL 28 (cf. 133, 261). 

Trip heth ni fydd dyn fyth ea digon : digon doeth; digon 
nwyn; a digon didraehwant.— Barddat, i. 338. 

Didrachwantol, a. not coveting or craving. 
185 



Didrachwantu, v. not to covet or lust; to 

cease to lust, crave, or hanker after. 
Didrachywed, a. without craving; without 
ambition, ambitionless. — P. 
Eveia y win a mod Mordei 
Can yaeis diqgynneiB rann fin fawt at 
Nyt didrachywed colwed drut.— Aneurin : God. 222. 

Didraddodawl,a.not traditional or traditionary. 
Didraddodi, v. to stop a tradition. 
Didraddodiad, a. without tradition, not tra- 

ditive. 
Didraed, a. without feet, footless. 

Ymddengys f od anianyddion mwy deallus yn rhoddi peth 
coel iddynt, pan y palwent an rhywogaetb o r r adar hyn yn 
Paradisea Apoda, nea Adar Paradwys didraed. 

Cylehgrawn, i. 112. 

Didraethedig, a. unuttered, unspoken, un- 
told; unspeakable. 

Y maent yn gyfranolo rad didraethedig, ae o ddedwyddyd 
difesuredig, ac o lawenydd diderfynedig. 

Marchog Orwydrad, iii. 8. 

Didrafael, a. free from toil or labour; toil- 
less. 

Uwch no dim yw nef, dref ddidrafael; 

Yno i ddringo ydd & yr angel.— L. G. Cothi, i. iv. 46. 

Didrafn, a. without a turn, shift, or change. 

Didrafheidiad, -au, sm. a ceasing to turn or 

change. 
Bidrafheidio, v. to cease to turn, mutate, or 

change. 
Didrafhid, a. [trafnid] devoid of commerce, 

trade, or traffic, commerceless. 

Didrafod, a. without labour or bustle ; without 

handling. 
Didrafodawl, a. unlaborious. 

Didrafodi, v. to cease to handle, bustle, labour, 

or toil. 
Didrafodiad, -au, sm. a being tree from bustle ; 

a ceasing to toil. 
Didrafferth, \ a. without trouble, toil, la- 
Didrafferthion, ) bour, or pains ; easy, not 

difficult; disengaged. 

Cannerth di drafferth drwy ffydd a geisiwn. 

Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 572. 

Pechod na bai ganddynt ddau nea dri o ddynion celfydd- 
gar, a*u dwylaw yn ddidrafferih, i yagrifena iddynt. 

Gronwy Owain, 243. 

Ot ehwennychi ddysgeidiaeth, rhaid i ti fyw yn ddi- 
drafferthion ac yn ddirgel.—Elw Wynn: Bh.B.S. 116. 

Didrafferthol, a. without troubling or bustling. 

Didrafferthu, v. to cease from bustling or 

troubling. 
Didragwyddol, ) a. not eternal or everlast- 
Didragywyddol, j ing. 

Didragwyddoli, ) v. to divest or deprive of 
Didragywyddoli, ) immortality. — P. 

Didragwyddoliad, ) -au, sm. a divesting of 
Didragywyddoliad, j immortality. — P. 

Didraha, a. 1. without excess, not excessive, 
moderate ; free from haughtiness or arrogance. 
Sef arch a archaf lloneit y got aechan a welydi o vwyt. 
Arch didraha yw honno heb ef a thi ae keffy yn llawen. 

Mabinogion, 16. 

2. without boldness ; spiritless, meek. 

Ny adawd neb yn y chedymdeithaa namyn gwraged a 
meibon. a dynyon didraha. ny ellynt nac ny wedei udunt 
nae ymlad. na ryfela.— Mabinogion, 193. 
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Didrahad, &m. a ceasing to be arrogant or 
proud ; a divesting of pride or haughtiness. 

Didrahau, v. to cease to be proud, arrogant, or 

haughty. 
Didrahaua, a. not arrogant or haughty. 

Didrai, a. [trai] never ebbing, failing, or ceas- 
ing ; ebbless ; exhaustless, inexhaustible, un- 
failing; ceaseless. 

Didrai foliant Duw da farant dioferedd. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 461. 
Cael awr brudd, a'i lludd yn llai 
Yw d' edrych i'th w£n didrai. 

Dafydd o % r Xant: Cyfr. y Beirdd, 141. 

O annherfynol f6r didrai I— W. Williams: Hymnau, 
dcclxi. 3 (cf. lxxxrii. 2; docix. 3). 

Neu Hydref ffrwythlon yn ooroni dyn 
Ag amledd didrai ei dryaorau mad. 

Daniel Ddu, CI (cf. 307). 

Didraigl, a.=Dirfreigl. 

Didrai 11, a. without turning or revolving; 
without wandering or rambling. 

Pregethu sydd yn dadebru, ac yn goaod dyn ar yr iawn 
flfordd ym mhob gweithrod a gwaaanaeth ysprydol ; nebddo 
ni allwn ni gadw dim iawn drcfn yn ddidraill, ond bod yn 
hylithr beonydd i yatlyau ar ddidro. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 306. 

Didrain, a. solitary, secluded, lonely; retired. 
— M.A. iii. 123. 
Myfyr nad didraul molawd didrain. 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 366. 
Cyd adrodd aerch a*r ferch fain, 
Cyd edrych caeau didrain.— Dafydd ab Gwilym, cxcv. 83. 

Daw a wnaeth ar draeth di drain 

Lnn y gwr a'i law gywrain.— L. G. Cothi, in. xiv. 26. 

Cyweithaa mwynwas mewn He didrain, 
Caeth ei gerdd draserch i ferch flrain. 

Rhys Goch ab Rhicert : Iolo Mm. 242 (cf. 237, 243). 

Yn ddidrain y rhai'n a'i rhydd.— Ieuan Tew Ieuaf. 

Llawlaw hwynt o araf rawd 
Trwy Eden crwydrent ar eu didrain hwyl. 

W. 0. Pughe: CO. xh. 721 (cf. iv. 771). 

With grwydraw weithion, ar fy nidrain rawd, 
Dy lwybran anial, a dy barthau tlawd. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion A wen y Cymry, 166. 

Yn hon ddirgelfa ddidrain oil ar aaib, 

Adgoflwn golled yn fy nyddiau blyda.— Caerfallwch. 

Ef ar ei ddidrain hwvl a gaaglai ddysg, 
Gan iaa awenawl, oad y bloaau tedd. 

Gwyneddion (1839), 141. 

Hwy aent drwy Eden ar en didrain hynt. 

/. D. F/raid: Coll Gwynfa, xii. 761. 

Didrain, em. a solitary or secluded place; a 
solitude ; a waste. 

Bran a grant chwedl yn nidrain, 
Ac o bell clywid ei sain : 
Gorfydd dewr ar bob dichwain. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 99. 

Dinas/awr, didrain mawr, magna civitas magna solitude 

Ms. 

Didraia, a. without violence, oppression, or 
rapacity. 
Cyd oefais, ddidrais ddwy-drin, 
Heiniar mawl, hwn ar ei min. 

D. ab Gunlym, ccii. 37 (cf. oexxviii. 17). 

Rhianod dihalog yn tramwy yn ddidrais trwy lu o filwyr. 
G. Mechain: Gwaith, ii. 61 (cf. 33, 72, 97, 159). 

Didrallod, a. without distress or adversity. 

Caniadvdd call didrallod 

Wrth aftn glo caf yno tod.— Iolo Morganwg. 

Didrallodawl, | a. without distress, trouble, or 
Didrallodus, ) adversity; untroubled. 
Didrallodi, v. to relieve from distress. 
Didrallodiad, -au, 8m. a ceasing to distress or 
afflict ; a relieving from distress. 



Didramgwydd, a. 1. not falling or stumbling; 
free from stumbling or tripping ; sure-footed. 

Ef a welei varchawc yn dyuot yr porth allan y hela y ar 
balffrc gloewdu ffroennoll ymdeithic. a rygig wastatoalch 
escutlym didramgwyd gnnt&w.—Mabinoffion, 234. 

Nyt ar y draet yd ymlityei y brenhin yr ychenn. namya 
o eistcd y mywn kadeir o enr a deu vul gadarn yny har- 
wein o bop tu idi. yn diffleia didramgwyd. 

Ystoria Charles, 7 (cf. 14). 
Kytneit kynnirj-eit kynniviat argluyd 
Didramguyd o dromgat. 

Cynddtlw : M.A. i. 242 (cf. 284, 413). 

2. without offence, inoffensive, unoffending ; 
void of offence. 
Men foli Crust Celi culwydd 
Mawr foliant didrawd didramgwydd. 

Dafydd Benfras: M.A. i. 311 (cf. 342, 500). 

Fel y byddoch bur a didramgwydd hyd ddydd Criat. 

Phil. i. 10. 
Yr hyn ni ddichon ond rhai ei gadw yn ddieniwed ac yn 
ddUlramgwydd. — Ed. lames: Horn. ii. 132. 

Nid yw gyffelybol y gallai lywodraeth yn y byd sefyll 
cyhyd yn dditlramgwydd.—Ed. Samuel: Qrotiua, i. 12. 

En hymddygiadau didramgwydd, eu gofal am y cleiflon, 
eu wl yn preirethu, a'u parodrwydd i ddyagu, a ynnillodd 
iddynt ffafr a chefnogrwydd. — Brutus : Brut. 388. 

Arweinia blentyn tirion hyd 
Ff ordd hyf ryd diniweidrwydd ; 
Gwi«g goron o ogoniant glan 
Ar egwan ddyn didramgwydd. 

Th. IA. Jones : Ceinion A wen, 180. 

Didramgwyddo, v. not to fall or stumble; 
not to offend ; to remove an offence. 

Didramgwyddol, a. not falling or stumbling ; 
not offending, unoffending, onenoeless. 

Didramwy, a. unfrequented, rarely visited. 

Didramwyad, ) a. seldom resorted to ; un- 
Didramwyaeth, J frequented. 

Didramwyad, -au, am. a ceasing to frequent. 

Didramwyaid, a. without frequenters, unfre- 
quented. 

Ssef a gafas yn y chyghor ff o y ynyalwch a diff eithweh 
didramwyeit. ac ymadaw ar kyfanneden.— Mabinogiou, 193. 

Didramwy o, v. to cease to frequent; not to 
resort. 

Didramwyol, o. ceasing to frequent; not fre- 
quenting. 

Didran, a. limitless, unbounded; endless; im- 
mense. 



Llawenydd can a fedda y fath rym, 
■cha if 
lagor 
Gyda delweddau ban. 



Dygyrcha i fy meddwl fyd didran, 
Gan agor cellau cudd yr enaid llyin 



Th. Lloyd Jones (GwennVwd), i*r Mor. 

Didranc, pi. didrainc, a. [tranc] ever-during; 

deathless ; endless, everlasting ; incessant. 

Yn dcngmlwyt hylwyt hylauar 
Yn didranc y gyfranc ae gar. 

Llywareh ab Llywelyn : M.A. i. 298 (cf . 481). 

Heddiw 'n ddidraxnk heddiw'n ieuaingc heddiw'r neued 
Heddiw'n feilchion a doe gyason ni dangoaed. 

Gronwy Ddu : M .A. 609 (cf. 474). 

Ac or rheini 100 cyfnewidiol bob awr or 24 yn ydydd ar 
noa yn parhau mewn gweddieu a gwaaanaeth i Dduw yn 
ddidranc ddioiphwya.— Trioedd : MTA. ii. 17. 



Credwch yn ddifrif . . 
ddidranc deyrnaa. — LI. G, 



. y gwna ef e ef yn gyfranog o*i 
Gyffredin (Bedydd). 



Dan haul cyflawnder, boed i ni 
Gael dydd di dranc dy deyrmia di. 

Iolo Morganwg : Salm. I. cbnorir. 4. 

Ym Mab Duw y mae bywyd didranc; 
Ym mywyd didranc y mae gwynfyd. 

Doeth. y Cymry: MJL iii 109 (cf. 10, 84). 
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Ac yn hyny cyflawnder pob daioni, o wybodaeth, gwir- 
ioneda, a chariad, a bywydoldeb didranc. 

Barddas, i. 242 (cf. 284). 
Ac vn ol y blinfyd hwn, y cawn feddiannu didranc 
fenditn, a gogoniant nefol. 

Ed. lames: Horn. i. 12 (cf . 78, 98, 99, 118, 135). 

Rhag myn'd i'r poen didranc, fel annoeth un ieuanc, 
Neu hen-lane, dwy grafranc, digrefydd. 

Edw. Richard: Bugeilgerdd, i. 29. 

Didrancedd, sm. endlessness, endless duration, 

everlastingness. 

Didrancedig, a.zziDidranc. 

Nes y chwyddo o ras i ogoniant, o ddaiar i nef , o ddyled- 
swydd i wobr.nes o ddechreuad serch ammherffaith ac egin 
bychain o hoffder, y tyfo i gyflawn berffeithrwydd didranc- 
edig a thragwyddol gariad.— Elis Wynn : Eh.B.8. 259. 

Didraa, a. [tras] unrelated, unallied ; without 
kindred, relationship, or affinity ; not akin. 
Dedryd y deuddeg didras.—Lewys Mon. 

Didraaedd, sm. the state of being unrelated. 

Didraaerch, a. [traserch] without excess of 
love or affection ; without fondness. 

Didraserchiad, -au, sm. a ceasing to be very 

affectionate ; a ceasing to love. 
Didraaerchol, a. not very fond or affectionate. 
Didraaerchu, v. to cease to be fond. 

Didrasiad, -au, sm. a divesting of kindred, 
relationship, or alliance. 

Didraau, v. to divest of relationship; to dis- 
connect. 

Didraul, a. [traul] without wear, waste, or 
diminution ; without expense or outlay ; free 
of expense; without charge; unworn; un- 
diminished.. 

byt arkefreu ydhy hythcu byt hunnu en ditreul hit 
empen y myth blenet.— Cyfre ithiau Cymru, i. 88 (cf . ii. 598). 

Lleuuer eiry didreul neu heul yn haf . 

Llyw. ab Llywelyu: M.A. i. 295 (cf. 246, 356, 540). 

Cyn bod yr haul di draul draw, 

W awl enwog, yn olwynaw, 

Yr oeddit ti, wir Dduw Tad, 

Yn Awdwr dinewidiad.— Dajydd Ionavor % 49. 

Y mau ganiadau hoew-deg, 
Fal di, afon Deifl deg, 
Yn ddi draul tra fal haul haf, 
A beraint f yth yn buraf . 

Ieuan Iirydydd Hir : Gwaith, 55. 

Byw trwy bob bywyd, llenwi'r holl daen maith, 
Lledu'n ddiraniad, didraul yn ei waith 

Robert Owen : Gwaith, 272. 
Eu hoed ac enwau torid yn ddidraul, 
Heb farddwaith hybleth o ganmoliaeth dawn. I 

Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 181. | 

Didraw, a. without a directing impulse or i 
motion; without a guide or leader; erratic, 
wandering, rambling. 

Didraw, sm. a wandering, a ramble. I 

Didraw aeth dry, aeth o dref , j 

Wedi didraw daw adref.— Ieuan Rhaiadr. j 

Didrawd, a. without currency, uncurrent; ; 
settled, fixed. 

Caer ehang ehofyn y chiudaut I 

Ny chyvret y phobyl a phechaut 
Caer ar heul caer didreul didraut 

Caer bellglaer o bellglot adaut. , 

Cynddelw: M.A. i. 246 (cf. 311). | 

Didrawiad, -au, sm. a being without impulse. 
Didrawiad, a. without a turn. 
Didraws, a. not cross; not froward or over- 
bearing. 

Didraws weled dy drowlion.— Sion Drwyuoy. 



Didrawsder, a. not cross, froward, or re- 
fractory. 
Goreu pob ymddwyn, ymddwyn yn ddidrawsdtr. 

Doeth. y Cymry: MJL iii 92. 

Didrawsddadl, a. categorical; express. 

Didrawu, v. to cease to impel. 

Didref, a. [tref : Ir. dithreb] without a dwelling, 
houseless; deserted, uninhabited. 

Tri brodyr camwaith : ariannog ; didref; a diglod. 

Trioedd Doeth. : M.A. iii. 275. 

Didrefiad, -au, sm. a deserting. 

Didrefn, a. orderless, disorderly; without or- 
der or regularity ; irregular, confused. 

'Wel. dyma yr agendor fawr sy rhwng Abraham a 
Deifies,* ebr ef, *a elwir y GymmyKta Ddidrefn.' 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 72. 

Oddi yma y cafodd Linus, a Heaiod, a 11a wer o'r Groeg- 
iaid, hanea yr Afluniaidd didrefn. 

Edward Samuel: Grotius, i. 16. 

Y mae ein natur mor belled oddi wrth f od yn berffaith. 
fel mai'r peth truenusaf. mwyaf didrefn yn yr holl fya 
ydyw : pentwr didrefn, lie mae'r cnawd a'r rheswm, yr 
anifail a'r dyn, wedi eu cymmysgu yng nghyd heb ddim 
trefn.— Iosua Tomaa: Buch. Gnat. 38 (ex. 245). 

Dyn didrefn iavm yw, he is a very irregular, 
disorderly, or untidy man. 

Mae ganddo beth didrefn o eiddo, he has got an 
immense deal of wealth. 

Didrefnedd, sm. disorder, irregularity; con- 
fusion. 

Didrefniad, -au, sm. a disordering, a discom- 
posing. 

Didrefhol, a. putting out of order; discom- 
posing, disordering. 

Didrefhu, v. to put out of order; to disarrange, 
to discompose, to confuse. 

Didrefhus, a. disorderly, discomposed, dis- 
arranged, irregular; untidy. 

Didrefol, a. uninhabited, deserted. 

Didreftad, ) a. [treftad] without a patri- 

Didreftadaeth, j mony or inheritance. 

Didreftadaeth, -au, sf. disinherison ; the state 
of being disinherited. 

Didreftadiad, -au, sm. a disinheriting, disin- 
herison. 

Didreftadu, v. to disinherit; to deprive 01 an 

inheritance or patrimony. 

Miui ae gwneuthum ef yn dref tads wc. ac ynteu yssyd 
ym didreftadu ineu.— 1"*/. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 89. 

LI yma nith ym yr honn yd ys ya. y didreftadu. ac ny 
allafl idi hi chweith nerth.-A7. Great, \ 128 (cf. 27). 

Ac en er amser hwnnw ed oed en Buveyn gwr enwyr 
creulawn en amherawder. ac esef oed hwnnw Maxen creu- 
lon. ac e»ef a wnaey dytreftadu e vonhedygyon ar dyled- 
ogyon.— Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 208. 

Didreftadydd, -ion, sm. one who disinherits. 

Didrefu, v. [didref] to deprive of a dwelling; 
to desolate, to devastate. 

Didrefwr, wyr, sm.=.Didryfwr. 

Didreigl, a. having no turning or rolling ; not 

wandering or roving. 
Didreiglad, -au, sm. a ceasing to roll or to 

wander. 
Didreigl awl, a. not revolving; not roving or 

wandering; still, quiet. 
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Didreinio, v. [didrain] to leave alone, solitary, 

or unattended ; to forsake or abandon. 

Do meddiannua, un Uwyddiannua, 

Da oedranus nia didreinir.—L. G. Cotki, ii. i. 113. 

Didreisiad, -au, am. a oeasing to use force or 

violence. 
Didreisio, v. not to violate; to cease to violate. 
Didreiaiol, a. not usurping or rapacious; not 

apt to take by force or violence. 

Didremyg, a. without contempt or disparage- 
ment. 

Didremygiad, -au, sm. a not contemning or 
disparaging. 

Didremygu, v. to cease to despise or contemn. 

Didres, a. [tres] without trouble, toil, labour, 
or pains. 

Bf milwr ar vflwyr didres 
Ae uilyoet kyhoet kyuaerea. 

Uywarch ab Llywelyn : M.A. i. 284. 

Amgylch Uyw didres dwydreul gyfrwg. 

Einion ab Madog: MJL i. 888 (cf. 284). 

Didresawr, orion, sm. one detached from 
business or worldly affairs. — P. 

Didresiad, -au, am. a ceasing to toil or bustle. 

Didresol, a. not toiling or bustling, unlabor- 

ious. 
Didresrwydd, am. freedom from toil or bustle. 
Didresu, v. to cease from toil, bustle, or labour. 

Didreth, a. exempt from tax, rate, or tribute; 

untributary, untaxed. 

Anryyed yw Wlkeeaar meynt chwant a chybydyaeth 
gwyr Bnvevn kanyB rac meynt aychet arnadunt ear ao 
aryant na allant dyodef en bot ny mews odyeythyr y byt 
yn dyodef perygleu yr Eigiawn heb fcan ryvygu kymell 
awllt a tretheu arnam. or He a ar rykynnalyaaaam ny eyr- 
yoet yn ryd dydreth hedwch hyt hyn. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 178 (cf. 635, 647). 

E ddygwyddodd i f eddwl y tywysogr yma, gwT aynwyrol 
a doeth, acuna oedd yn bwnadu yn rhagorol leaiant ei 
ddeiliaid, i chwilio allan ryw gymhwyader i adf ywio ac i 
amlhan y maralandXaeth, ac annog cenedloedd ereiil cyfagoa 
i negeaeua ao i f archnata yn eu plith hwy, trwy bob math 
o rydd-did a thrwydded ddidreth. 

W. Lewes: Dwy Daith, 153. 

Nid oea i ni felly yn awr, ond Uewyrch aer a Ueuad yn 
ddidreth.— G. Mechain: Gwaith, ii. 66 (cf. 69, 71). 

A didreth y daw adref , 
Oa llwydda 'i Un amcan of. 

Dafydd Ddu Eryri: Corff y Oainc, 61. 

Didrethadwy, a. not taxable, not ratable. 

Didrethiad, -au, sm. a being untaxed ; a free- 
ing from taxation. 

Didrethol, a. free from taxation, untaxed. 

A'i amcan hyn a ddiogelodd trwy gynnif er o drwyddedau 
didrethol, ac a driniai y rhai a ddelent mor gariadus, nee 
ymgynnnll o bobl yno o bob parthan'r byd. 

W. Lewes: Dwy Daith, 163. 

Didrethu, v. to free from taxes or rates. 

Didreuliad, -au, em. a ceasing to diminish ; a 
being unconsumed or unwasted. 

Didreuliedig, pt.a. unconsumed ; unworn. 

Didreulio, v. [didraul] to save from being con- 
sumed, expended, or wasted ; to save expense 
or cost. 

Dodi'rwyl, i'm didreuliaw, 

Droell aur ar dor y llaw.— L. G. Cothi % iv. xxi. 31. 



Didri, sm. perplexity, distress, distraction, em- 
barrassment; a nonplus. 

Eglwyawr, ay'n hoffl eich dadredd o'ch didri. 

Rhys Priehard: C. y C. i. (2), 26 (cf. Ux. (8), 7. 

Dydd dy ddidri, the day of thy distress or 
tribulation. 
Didrigfan, a. without a home, dwelling, or 
habitation, homeless. 

Didrigiad, -au, ) sm. a being without a dwel- 
Didrigiant, J ling; nonresidence. 

Didrigian, a. uninhabited, unsettled. 
Didrigiedig, pt.a. uninhabited. 
Didrigle, a. without a dwelling-place. 
Didrigo, v. to cease to dwell or inhabit. 
Didrigolion, a. without inhabitants, unin- 
habited. 

Ar hyn troiaom oddi wrth y Byd bach, a throe y cyfwng 

" ' ' " ~ ddol, rhwng y ddan lys, 

" " ' a thywyll, di- 



lofn iawn 
Wynn: Bardd Cwag, 72, 



ymollyngaaom i'r Wlad Drajrwyd< 
l'r gwagle hyll ; anferth wlaa ddc 
drefn a didrigolion.— Elis Wynn: B 

A Gwynf a yr Ynfydion gelwid hon, 
Diwy bod prin i neb hir wedi, ond 
Yn ddidrigoiion weithion yw a llom. 



lidrigoliot 

W. O.Pughe: C.G.iii.5tt. 

Didriniad, ) a. without cultivation, uncul- 
Didriniaeth, J tivated. 

Cyf ryw ydyw bnchedd pobl ddiofal ; yn ddidriniaeth, ddi- 
drefn.— Meander: Dyaga Farw, 201. 

Didrinio, v. to cease to cultivate. 
Didriniol, a, not apt or disposed to cultivate. 
Didripiedig, a. not tripped; that cannot be 
upset or supplanted. 

O herwydd na f edrwch roddi troaoch un rheswm didrip- 
iedig, farw o Oriat droeoch chwi yn neillduol. 

Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 285. 

Didrist, ) a. prist] not sad or sorrowful; 
Didristwch, ) without sadness or grief ; grief- 
less. 
Donyauc didrist Griet groea rinuedawl. 

Elidir Sais: M.A. i. 854 (cf. 440, 490). 

Meira mam a chwaer glaer eglnraf 
Wyt i Griat didrist didranc waeaaf . 

Or. ab Meredydd: M.A. i 474 (cf. 480, 473). 

Didrist y detti adref ; 
Down i Gaer, dy win a gaf . 

L. G. Cotki, iv. arix. 28 (cf. i. xvii. 19). 

Myned i*r lie croged Criat, 

Cyd boed y ddeudroed ddidrist.—Iolo Goch, i Ddewi Sant. 

Dywedwch dedwyddweh doed iddL heddweh 
Didristwch da droati.— D. Davis: Telyn Dewi, 172. 

Goatwng dy gluat at y tlawd yn ddidrist.—Eccl. iv. 8. 

Hi helpa ddyn didrist fyn'd adre'. 

Edward Richard: Can y Bont, i. 3. 

Er coffa'r trydydd didrist 

Y gorchfygodd Criat yr angeu. 

GwaUter Mechain: Gwaith, i. 354 (cf. 265). 

Didrist, «/. borage (Borago): also called bron- 
werth, Uawenli/8, glesyn, and ta/od yr ych. 

Didro, a. [di-+tro] without a turn, unde- 

viatuig, direct, straight. 

Myned mae adduned ddain, 

Lies yw, tua Llya Owain ; 

Yno yn ddidro ydd af , 

Nid drwg, ao yno trigaf.— Iolo Goch: G.B.C. 75. 

Hi aeth i'r nef , dref ddi dro, 

Huw ei honan sy heno.— L. G. Cothi. vn. iv. 21. 

Didro, sm. [dy- + tro]] a turning aside, straying, 
or wandering ; deviation ; error. 
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Ceiaiwn, oe chwennycbwn nef , 

O'n didro fyned adref.— /. B. Hir: Gwaith, 117. 

O ddidro mawr ein gwyniau ff ol 
Mae'n Tad, ein Daw, 'n ein galw yn ol. 

Iolo Morganwg: 8alm. 11. xxt. 2. 

At ddidro, astray, wandering ; out of the right 
way; away from the proper path ; in error. 

Diolwch 7 Daw a wnaethant. y Gwr ny at yn ryhir ar 
gyfeilyorn a didro a ymdiretto ao a ymgeiaayont ymwelet 
orwy garyat kywir.— -4 mlyn ac Amig, col. 1094. 

Tori ar drawB tir i'r dref, 

Ar ddidro, cyrbaedd adref.— Grorncy Owain, 8. 

Nyni a gfliaaom beth ar ddidro oddi with y deetun oedd 
genym mewn llaw.— R. Llwyd : Llwybr Hyff. 397 (cf. 306). 



Ar ddidro 'm mhell y bom yn bir, 
Hyd ddyrya dir y deillion.— Iolo Mi 



r organwg: Balm. n. xi.l. 

Yr oedd [Ieroboam] gwedi arwain y bobl ar ddidro oddi 
wrth ffynnon y dyfroead byw.— Brutus : Brat. 470. 

Myntd ar ddidro, to go astray ; to wander ; to 
go in or into error ; to err. 

Yr bein am y gwirionedd aethant ar gyfeiliorn [*<My- 
dro].— W. Salesbury : 2 Tim. ii. 18 (cf. Matt. xxii. 29 ; Marc 
xii.24; 1 Tim. vi. 10). 

Ganya yr oeddecb megya defaid yn myn*d ar ddidro 
[ •yyfeiliorn, ddiwanfa, ddieperod] : eitbr yn awr cbwi a 
droiaocb at fugail ac eagob eicb eneidiau. 

Esff. H. Davits: 1 Pedr ii. 26 (cf. Iago i. 16 ; v. 19). . 

Yr ydym ni yn ddefaid gwedy myn'd ar ddidro > t ac o'n 
nertb ein hunain, ni allwn ni ddyf od i'r gorlan eilwaitb. 

Edward lames: Horn. i. 21. 

Tynu ar ddidro, to lead astray ; to draw from 
the right way, path, or course. 

Didro, a. £dy-+tro] devious, wandering, stray- 
ing, erring, astray. 
Tithau yr enaid paid nam pedycb 
Tro o ffyrdd didro yd tra geffych. 

Madog ab Ghcallter: M.A. i. 404. 

A'r Yapryd ay'n doedyd yn eglur, yr ymedy rbai yn yr 
amaeroedd diwaetbaf o'r ffydd, er yatyrio yaprydoedd 
cyfeiliornua [*dydro. crwydrog] a dyageidiaethau cythreul- 
iai±—Esffob Richard Davits: 1 Tim. iv. 1. 

Didroad, -au, am. 1. a ceasing to turn. — P. 2. 
deviation, a turning aside. 

Didroawl, a. not tending to turn. — P. 

Didroed, a. [troed] without a foot, without 
feet, footless ; without a stand. 

DidrOedig, a. [didroi] unturned ; untwisted. 
Ya da adail goaodedig 
Ydyw'r adail didrikdtg.—L. G. Cothi f in. xzvii. 69. 

Didroedio, v. to throw off the feet ; to trip. 

Didrofa, a. without a turn; straight; unper- 

verted. 
Didrofaol, ) a. not apt to be turning ; not 
Didrof&us, j apt to pervert. 

Didrofau, v. to cease to turn or pervert. 
Didroi, v. to turn away, astray, or aside. 

Didriat wyf , ffieiddwyf ffo, 
Didriat Gwerfyl a'm didro / 

Or. Gryg (D. ab Owilym, cxxiv. 49). 

Di droi yn ol, not to be turned back, repelled, 
or averted ; irresistible ; unswerving. 

Didrosedd, a. without transgression ; free from 
crime. 
Drwy lean mawr, didrosedd 
Yw'r byd mwyn hyfryd mewn hedd.— Da/ydd Jouawr, 318. 

Didroseddiad, a. without transgression. 

Nia gwyddom amcan i ba bwrpaa yr ordoiniai Criat y 

cyfryw rinwedd a bon. a bithau ag08 yn ddilea i'r byd yma 

yn ammod angbenrbeidiol ddidrostddxad o'n dedwyddwcb. 

2%. Williams: Ym. Bucheddol, 90. 



Didrosglwyddo, v. to cease to transport or 

convey. 
Didrosi, v. not to convey; not to expel ; not to 
throw off. 
Orymmua diwael bael hwyl didrossi 
Greir torf corf ciwdawd gwaagawd gwiagi. 

Gruff yddab Mtrtdydd: M.A. i. 448. 

Didru, a. [tru] not miserable or pitiable. 

Didrugar, ) a. without mercy, merciless, 
Didrugaredd, ) unmerciful, uncompassiouate, 
unpitiful, unpitying. 

Efe ao lladdawdd eill daa er dial galanaa ei ewytbr 
Bleddyn ab Cynfyn. a gwaith didrugaredd oedd bynny, 
canya tywysogion o fraint a chyfiawnder oeddynt. 

Brut Aberpergwn : M.A. ii. 521 (cf. 630). 

Digter didrugaredd a barbaodd byd y diwedd i'r annuw- 
iolion.—Doeih. xix. 1. 

Barn ddidrugaredd fydd i'r bwn ni wnaetb drugaredd. 

Iago ii. 18. 
Oni ddylai y naill becbadur f addea i'r llall. a Christ, yr 
bwn nid oedd becbadur, yn gweddio ar ei Daa droe y rbai 
yn ddidrugaredd ac yn drabaua a'i dodaaant ef i angea ? 

Ed. lames: Horn. i. 186(cf. 26). 

Didrugarog, a. not merciful or compassionate, 
unmerciful, merciless. 

Didru th, a. [truth] without flattery or adulta- 
tion ; unflattering ; sincere, unfeigned. 

Efe a ganiatawya i'r colomenod, f yth ar ol byny. y caent 
helfu yng nghyd er amddiffyn eu hunain [rhag] a'i casaai, 
ac a'i perchia o byny allan yn erfawr am eu didruth wir- 
ionedd. — Iolo Mss. 173. 

Didrwc, a. without any mischance, mishap, 
misfortune, or ill-luck ; free from an evil or 
cross accident ; uninterrupted. 

Gwynf ydu bydd ganf od bai, 

Llwyddiant di dnee a'i lladdai.— Grontoy Owain, 110. 

5T Didrwc or di drwc (which may possibly be 
a corruption of didrwch) is a word in common 
use in Anglesey ; but the only known instance 
of it in literature occurs in the preceding 
quotation, the author of which was a native 
of that island. 

Didrwch., a. 1. not disastrous, unlucky, or un- 
fortunate ; harmless, innocent. 

DUlrwch bercbenog deudroed 
Lcoed. 
Da/ydd ab Gwilym, clxzxiz. 29. 

2. uninterrupted, incessant, continual. 

Gwelwcb f el y rbed yn glau 

Biaialaidd ffrydiau gloewon 

Wrth fin y ffordd, er mawr ddidrwch 

Ddiddanwcb pererinion.— Taith y Pcrerin (1771), 142. 

Didrwm, m. ) a. not heavy or ponderous ; not 
Didrom, /. j clumsy. 

Bwa latrwm, didnvm draed.— D. ab Gwilym, clxxxii. 41. 

Rboiat ym' farch teirblwydd didrwm didramgwydd. 

L. G. Cothi, in. xxvi. 31. 
Arcbaf tra fo'r pla 'n ein plitb, 
O'th fwynder fyth ddwy fendith . . . 
I wael dwl lef o wlad lom, 
A'i waedd adref yn ddidrom.—Strtn Gomtr, iii. 83. 

Didrwsgl, m. ) a. not awkward, clumsy, or un- 

Didrosgl, /. ) skilful. 

Fe ellir hvny yn ddidrwsgl ganiodaeth, a chyda hyn o 
f odd, bawda iawn yw cadw a cnynnal aynwyr a cbrebwyll 
a myijTdod.— C.ufnnach y Beirdd, 107. 

Didrwsio, v. to undress, to disrobe; to strip; 
to deprive ; to make bare or destitute. 

Fal arth rhydd, gwae'r dydd y daw ! 

Yn dreiaiwr i'n did rwsiaw.— Iolo Morgantcg. 



Meinion, 



bercbenog 
., cydymdei 



thion coed. 



Digitized by 



Google 



DlDBWST 



1478 



DlDUEDD 



Didrwst, a. noiseless, not clamorous or noisy. 

Ef a'u dryllia hwynt i lawr yn ddidrwst t ac a'u sigl 
hwynt o'r sylfaen.— Doeth. iv. 19. 

Didrwst ni bu mo'm deudroed 

Ym mhen un calan o'm hoed.— Gronxvy Owain t 40. 

Didrwyadl, a. not thorough. 

Och blaenau, rhag eich blino 

A'm rhuad ddidrwyad* dxo.— G. Mechain : Gwalth, i. 229. 

Didrwydded, a. without freedom of egress and 
ingress ; without license. 

Didrwyddediad, -au, em. a divesting of free- 
dom ; lack of freedom. 

Didrwyddedog, a. not licensed; void of liberty. 

Didrwyddedu, v. to divest of freedom, license, 

or permission. 
Didrybestawd, or. without bustling. 

Didrychiad, -au, em. a being unbroken or un- 

fractured. 
Didrychineb, a. without calamity or disaster. 

Didrychol, a. [didrwch] not apt to be unlucky 

or unfortunate. 
Didrydar, a. without chatter, din, clamour, or 

tumult. 
Didryf, a. [=didref: cf. Ir. dithreb] solitary; 

relied, sequestered; hermitical, recluse. 

Atwjndidrjf/ewic ac elein.— Taliesin: A.B. ii. 117 (cf. 9). 

Ail wydle didny didwrf gyfiaw. 

Gwalchmai: M.A. i. 196 (cf. 193, 430). 
Hyd dy adwyon y cora-edn y aydd 
Yn gwylio 'i ddidryfnyth ag oerlaia prudd. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion A wen, 166 (cf. 167, 174). 



Beren y maith a didryf drain 

O f oroedd dwfn ar gylch y byd, 

Oedd syn i f orwyr canfod glain 

Dy oleu ter, a llewyrch pryd.— Cykhgraunt, i. 370. 

Dewiaai rawd hyd ael yr uchel fryn, 
Drwy flodau'r grug, a hulia'r ddidryftun. 

Th. Lloyd Jones: Ooronwy Fardd, 12. 

Didryf, -iaid, em. a solitary, a recluse, a hermit. 

O nl ororion y llewinawl wawl 

Y didryf crwy drawl a effroai fir brwydr. 

W. 0. Pughe: Paleatina, 30 (cf. 27). 

Pedr Ddidryf, Peter the Hermit. See s.v. 
Crietionig. 
Didryf, -oedd, em. a solitary place, a solitude ; 
a wilderness, a desert. 

Owell oed gantaw bot yn didrif wr a buchedu yn y didryf 
no bot yn arcaeacob.— Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 203. 
Gorlaa gwellt didrif dvrtyr neud ieain 
Gordyar eawa awdyl gynnefin.— ffitxzfcAntat; M.A. i. 193. 

Pan ddaeth gyntaf i'r didryf y cafaa aflonyddwch yn y 
cnawd.— D. 



Didryfu, v. to lead a hermit's life ; to live in 

solitude ; to become solitary. 
Didryfwrr, wyr, ) em. one who leads a solitary 
Didryfydd, -ion, J life ; a solitary, a recluse, a 

hermit, an ascetic. 



Hir yw cylch cylchwy didryf \ 

A hy yw'r cariad a'i nyf.— D. ab Gunlym, 



ccxiii. 26. 



Didryfaeth, ) -au, ef. a hermit's life; asceti- 
Didryfiaeth, j cism ; austerity. 

Didryfaidd, a. somewhat solitary, lonely, re- 
cluse, or retired ; ascetic. 

Didryfiad, -au, em. a being without habitation; 

a making solitary. 
Didryfle, -oedd, em. a solitary or recluse place ; 

a hermitage. 

Dihaf al gariad mewn didryfle blys. 

W. O. Pughe : C.G. iii. 76. 

Didryfol, a. hermitical, recluse, solitary ; ascetic. 



A hyt v dinas hwnnw v dathoedynt o bop gwlat yg 
Kymry oil myneich aneiryf nif er o nadunt a dZdrifwyr. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 238 (cf. 209). 

A hyt e dinas hwnw e doethoedynt o pop gwlat eg Kymru 
oil meneich o aneirif niver onadunt a dydryvwyr. ac en 
vwyaf o dinaa Bangor.— Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 366. 

Dyfrig a ymadawee a'i archeagobawd, a myned yn ddi- 
dryfwr.—D. 

Angel a ymddangoaea i'r didryfwr.—D. 

Ym mha leoedd y mae y didryf wyr yn trigo. 

"** " "** • : Cyneirlyfr, 



Ed. William* 

Didrymder, a. without heaviness. 

Fy amaer didrymder draw, 
0*th olud, eydd i'th ddwylaw. 



304. 

M.A. L 475. 



W. Midltton: Salm. re*' 15. 

Didrysor, o. without treasure, treasureless. 

Ar didrissaur gvaur gwenvlad.— Llyfr Du : A.B. ii. 40. 
Mae'n wag yr yagubor, y maea yn ddidrytor, 
A r mdr yn dygyf or digofaint. 

Edward Richard: Bugeilgerdd, ii. 51. 

Didrythyll, a. not wanton or volatile. 

Didrythyllu, v. to cease to be wanton. 

Didrythyllwcli, em. the state of not being 
wanton. 

Didrywedd, a. without scent; without instinct 

Didryweddu, v. to rid of scent; to divest of 
instinct. 

Diduchan, a. without grumbling or murmur- 
ing ; without groaning or wailing. 

Tydecho, dad diduchan. 

A*i gwnaeth yn Uaeth hyd y llan.— X. 

Didud, a. [tud] having no country; banished, 
exiled. 

Didudydd, -ion, em. one who banishes or exiles; 
a banisher, a transporter. 
Cadau didudut cletyf durawo 

Cwl clywed [al. clywynt, clywyd] oystnt ar grnt mynawc 
Can gertau cyhoet oet arterchawc 
O Yagewin barth hyd borth Efrawc. 

Meilir: M.A. L 190 (cf. 191). 

Didudd, j a. [tudd, tudded] without a cover- 
Didudded, j ing or veil, coverless ; unveiled. 

Diduddediady -au, em. an uncovering, an un- 
veiling. 

Diduddedu, ) v. to uncover, to unveil, to dis- 
Diduddo, J close. 

Diduddol, a. uncovering, unveiling. 
Diduedd, a. without partiality or bias; im- 
partial, unbiased; unprejudiced. — lago iii. 17. 

Gorchymmyn yr ydwyf . . . gadw o honot y pethau hyn 
yn ddiduedd. — Esgob Morgan : 1 Tim. v. 21. 

Mae Duw yn derbyn y dyagedig a'r annyagedig . . . gan 
fod yn ddiduedd i bawb oil.— Edward lames: ^om. i. 9. 

Bwrw yng nghyd gwbl o hyn, ac ystyria yn ddiduedd 
vnot dy hun, pa un debycaf i tt alio edifarhau, ai yr awr 
hon, ai yn ol hyn.— Dr. J. Davies: Llyfr y Bes. 11. v. 6. 

Glynaia, yn dra gofalua, 4 chydwybod diduedd, wrth 
lythyriaeth, geiriadaeth, a dull yr ymadrodd, fal ag a'u 
cefaia yn llyfrau'r awduron. 

lolo Jforganwg: Cyfr. y Beirdd, Bhagdd. 6. 

Bhaid i ni yn gyntaf oaod ar lawr un rheol a gydna- 
byddir yn arf eredur gan bod barnwyr union, diduedd. 

Ed. Samuel: Grotius, iii. 1 (cf. 10, 13; ii 19). 
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Yr ymofynwr rhesymoL ystyriol, a diduedd, a genfydd 
yn egfur, pan ddarlleno y bennod hon. 

loan WaUur: Dwy Bregeth, 42. 

Gorsedd ddiduedd ei Dad.— Zta/ytta Ionawr, 311. 

Didueddgarwch, &m. impartiality. 

Tystiolaeth hynod o ddidueddgarwch y ddeddf. ydoedd 
barn yr Arglwydd Mansffield, pan ddirwyodd y aiweddar 
Wiliam, Dug Cumberland . . . o ddeng mu o bunnau. 

Gwallter Meehain : Gwaith, ii. 66. 

Didueddiad, -au, em. a ceasing to be partial ; 

a becoming unbiased. 
Didueddiad, a. without inclination, disinclined, 

indisposed. 

Chwi a ganf yddwch . . . eich bod . . . trwy wendid corff, 
yn ddidueddiad atynt.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 861. 

Didueddog, a. unbiased, impartial ; having no 
leaning or partiality. 

Didueddol, ) a. tending to impartiality ; un- 
Didueddus, j biasing; impartial, unbiased. 

Y doethineb sydd oddi uchod, yn gyntaf pur ydyw, wedi 

hyny heddychol, boneddigaidd, hawdd ei thrino, llawn 

trugarodd, a ffrwythau da, yn ddidueddol, ac yn ddiragrith. 

Esgob Morgan : Iago iu. 17. 

Yr wyf yn dymuned bod yn gymmedrol ao yn ddidueddol 
i'r creaduriaid hyn oil.— Lewi* Anwyl: Nefawl Ganllaw, 41. 

Mae*n hawdd barnu mai hwy oedd pen-ddysgedigion y 
deyrnas : a*u barn a gyfrifid mor ddidueddol a chywir, f el 
nad oedd rydd i'r pendeflg mwyaf o fewn y deyrnas lai na 
sefyll wrthi.— Theo. Evans: D.P.O. 160 (cf. 849). 

Didueddrwydd, sm. impartiality; disinclina- 
tion. 
Didueddrwydd, a. disinclined, indisposed. 

Os, trwy un gwendid corff . . . y byddwcb yn ddiduedd' 
rwudd at ddyledswyddau duwioL ymegntwch i f ywiocau 
eich meddwl diog.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 863. 

Didueddu, v. to free from bias ; to unbias ; to 
become impartial or unbiased. 

Didueddwr, wyr, em. one who unbiases; an 

impartial person. 
Didwf, a. [twf] without growth; without 

vegetation; without increase. 
Didwf yw dadl dy gerddawr.— D. ab Gwilym, xriiL 41. 
Didwg, a. [twg, tycio] without prosperity; 

unsuccessful. 

Didwlch, a. without a heap or tump. 

Bidwll, a. without a hole, aperture, or opening. 

Olygf a ryf edd I dan un fantell fawr 

Ddidwil a chanplyg y mae'r ddaiar faith.— Daniel Ddu, 64. 

Didyllau, without holes. 

Mae Bardd Eryri 'r awron, lie trig mewn purion tref n, 
A dillad da didyllau o'r gorau am d gefn. 

D. Ddu Eryri (Gwaith D. Ionawr, 883). 

Bidwn, a. [twn] without a break or fracture ; 

unbroken, not fractured; whole, complete; 

continuous; continual; true. 

Didwn y eir ual creir cred.—Ptydifdd Bychan : MA. i. 881. 

Cystal ei chael gan hael hwn, 
6d ydyw yn rhodd didum. 

Da/ydd ab Gwilym, xxx vii. 16 (cf. dxii. 6). 

Cenwch ei gerdd, clodforwch hwn, 

A'i ddidwn ryfeddodau.— Edmund Prys: Balm. cr. 2. 

Cais chwilio'r gair nef olaidd hwn, 
Rho'th fryd yn ddidvm arno. 

Jolo Morganwg: Salman, I. dxii. 2. 

Heb goll yn ddidwn hollol ; 

Heb un o naddun' yn ol.— Gronwy Owain, 94. 

Y f ath dyb ... a anghefnogid ar unwaith gan broflad 
cyifredinol, a chan gasgliadau mwyaf didvm y dealltwr- 
iaeth.— Isaac Jones: Gram. Cym. 88. 



Bidwrf, ) a. without noise, clamour, or up- 
Didwrw, j roar ; noiseless, silent. 

Ail wydle didrif didwrf gyflaw. 

Gwalchmai: M.A. i. 196. 
Gwdthiodd yn galed, ond didwrw.— Llan t Hfd. 20, 1893. 

Didwy , a. [twy] without order ; disarranged. 

Didwyad, -au, sm. a disarranging, a putting 

out of order. 
Didwyll, a. free from deceit, deception, guile, 

or fraud; guileless; honest, sincere, unfeigned. 

— Salm. xvii. 1 ; 1 Pedr ii. 2. 

Caryat diduyll a grybwyllaf . 

Metlir ab Gwalchmai: M.A. i. 326 (cf. 169). 

Hawl ddidawl ddidwyll wrda. 

Gwerneg: M.A. i. 392 (cf. 326, 344, 893). 

A fu was a f ai f asach 

Ei fryd didwyll, a'i bwyll bach !— D. ab Gwilym, xxi. 15 
(cf. vi. 35 ; xxx. 61 ; ccxxxix. 88). 

Dysgwn yma hefyd gan anghelwyddog a didwyll air 
Duw— Edward lames: Horn. i. 189. 

Rho di'r un faddeuant i bawb o blant dynion, 
Ag y rhoddwn ni'n ddidwyll i'n llidiog dynion. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 6 (cf. 39, 123, 124). 



Yr wyf yn cyfaddef fod y rhai'n oil yn arwyddion di- 
., . . • • • • -jhdyt 

Llwybr Hyffordd, 

Didwyll, at dafod, ydyw, 



dwyll, ac yn sicrwydd anhybus o iechydwriaeth dfyn. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 269 (cf. 286). 



Uthr o dwyll ar wdthred jw.—Gro. Owain, 84 (cf. 83). 

Hyn yVr Doethineb sy'n ddi dwyll, 
Yr unig bwyll diffuant. 

Iolo Morganwg: Salm. ii. vii. 8 (cf. ix. 6 ; lxriii. 2). 

Didwyllaid, a. free from guile ; honest. 



Cruplaid didwyllaid deillion cynhwynawl 
Budd awr ammodawl byddair mudion. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 461. 

Didwyllawd, am. the act of undeceiving. 

Didwyllawdr, odron, am. one who undeceives. 

Didwylledd, \ sm. the state of being free from 
Didwy Uder, j guile or deception ; guilelessness ; 
Didwylldra, ; honesty, sincerity; genuineness. 



dyna y pryd yn gyffredin yr . 
au mwyaf ynddynt !— -Brutus 



yn cael y siomedigaeth- 
trutusiana, 174. 

'od 



Pan fyddo ein hymddiried fwyaf yn nidwyUedd dynion, 
gyffredin ' ...... 

lynt \—Br\ 

Yr oedd hyn hefyd i gael ei wneuthur yng ngwyddfi 
gweinidogion penax yr esgobaeth, y rhai oeddynt I farnu 
am ddidwylldra yr ed.demaid.—Gwyliedydd, v. 80. 

Didwyllo, v. to undeceive; to free from de- 
ception, fallacy, or mistake. 

Duu Uyuyaudyr Creaudyr am diduyUo. 

Meilir ab Gwalchmai : M.A. i. 326. 

Yr wy'n ofni twyllo*m hunan ; 
O Dduw! didwyUa h.—Emyn. 

Mi a frysiais i'w didwyllo mor fuan ag y gadawodd fy 
nheimladau cyffrOedig i mi.— Blackwtll: Ceinion Alun, 288. 

BidwyllodruB, a. not deceitful or fraudulent, 
undeceitful, guileness; honest, unfeigned. 

A darfod i ni geisio yn yr Ysgrythyrau Gl&n didwyll- 
odrus. a thynu allan o honynt, fath o ffurf sicr ar Gref ydd, 
dan adychwelyd drachefn at Brif Eglwys yr hen Dadau 
a'r Apostolion, sef yw hyny, at y dechreuad a'r drefn 
gyntaf.— M orn* Cyffin: Diffymad, vii. 1. 

Bidwym, a. not warm, cold. 

Rwym didwym dodi ri rwng daear. 

Casnodyn : M.A. i. 426. 

Didwy o, v. [twyo] to disarrange ; to spoil. 
Didwy ol, a. disarranging, deranging. 
Didwyth, a. having no elasticity, unelastic, not 

pliant. 
Didwythig, ) a. unelastic, unpliant ; unbend- 
Didwythol, jing. 
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Didwytho, v. to divest of elasticity; to make 

unpliant. 
Didy, a. [t£] having no house or abode, house- 
less; homeless. 
Didyad, -au, am. a making houseless ; ejection, 

ejectment, eviction. 
Didyb, a. [tyb] having no idea, opinion, or 
notion (of J ; unsuspected ; without suspicion. 
Mab Gruffudd didyb add dadiain. 

Uywelyn Fardd: M.A. i. 866. 
Hyny dywedaf . henw didyb, 
Honno y sydd dydd o dyb.— D. ab Gwilym, Ux. 27. 

Ef a erchis i Amphimachus fod yn barawd tryda y frwyt 
arfawg, canys gellid hyny yn ddidyb. . . Ni a anfonwn ir 
Agamemnon y didypia/ o honora. . . Ac yn y lie, yn ddir- 
geledig erchi a orugant i Bolydamas fyned ar gennadwri 
ar Agamemnon (canys didypia/ oedd), a mynegi iddaw yn 
honnaid ry annog o honynt i'w brenin wneuthur tanirnef- 
edd.— Ystori Dared, 89. ^^ 

Didybio, v. not to suspect. 

Didybiol, ) 

Didybua, j a ' ^suspicious ; unsuspecting. 

Didyo, v. to unhouse ; to deprive or dispossess 
of a dwelling ; to eject, to evict. 

Daiar Ial a ddidywyd; 

Duw a fedd llys Daf ydd Uwyd ! 

Gutyn Owain: G.B.C. 194. 
Hal rhyd Berial y'm bwriwyd, eithr 
Mud a dieithr y'm didywyd.—L. G. Cothi, iv. iii. 48. 
Duw, yr wyd yn didyo »r iaith ; 
Doe daddwyd Eog Cloddaith.— Tudur died: G.B.C. 244. 

Didyog, a. having no house, abode, or dwelling; 
ejected, evicted, dispossessed. 

Didyol, a. tending to deprive of an abode; 
ejective, evicting; ejected, evicted. 
Er fod rhai o'r gweinidogion didyol yn fodlon pregethu 



am ddim, ni oddefld lddynt na phregethu na chadw ysirol 
yn un man.—/?. Peter: Hanes Crefydd, 663. 

Didyciannol, ) a. unprosperous, unsuccessful ; 
Didyciannus, J unfortunate. 



Didyciannu, ) v. to be or become unprosperous; 
"Oidycio, J to ^ * " 

prospering. 



become abortive; to cease 



Didyciant, a. without prosperity, unprosperous. 

Didyciol, a. not prospering, unprosperous, un- 
successful. 
Didyfol, a. not growing or vegetating. 
Didyfu, v. to cease to grow or vegetate. 

Didyle, a. [tyle] having no elevation or ac- 
clivity. 

Didylwyth, a. having no family or household; 

without relatives. 
Didylwythog, a. without family connections. 
Didyllog, a. having no holes or apertures. 

Didymmestl, a. without a tempest, not tem- 
pestuous. 
Didymmestlog, a. not tempestuous or stormy. 

Didymmestlu, v. to become calm ; to cease to 
be tempestuous or stormy. 

Didymmyr, a. without temperament. 

Didyner, a. [tyner] not soft, mild, or emollient; 

unmild. 
Didynerol, a. not tending to soften. 
Didyneru, v. to become unmild. 



Didynu, v. to cease to draw or stretch, 
Didyr, am. *a shedding of tears ; sadness.' — P. 

Ami uch grann o'i hynt Fangor 
I'm didyr deigr am Dudur. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 441. 
Didyr deigr deif r a adafael o'm drem 
Am dryxned ym' gof-gael 
Dodiad hoew Angharad hael 
Dan ddaiar,— duon ddwyael !— D. ab Gwilym, ~»*™'H 1. 

Didyrfol, a. not tumultuous ; calm ; quiet. 

Didyrfu, v. to cease from tumult 

Didyst, a. without witness. — Act. xiv. 17. 

Ni adawodd Duw mo hono ei Hun yn ddidyst. 

G. Jfechain : Gwaith, ii. 655. 
A hyny, sylwer, fel na byddai dyfodiad a gweithredoedd 
cyfryngol Crist ddim yn ddidyirt. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 66. 

Didywio, v. [tyw] to cease to spread out. — P. 

Didywyll, a. not dark; not obscure, unob- 
scured; undisguised. 
Pwyll rhag anghof , a gofal, 
Pebyll uwch didywyll dal. 

D. ab Gwilym, lzxzr. 81 (cf. Tiii. 26). 
With bwyll a didwyll dywedi 'n wirion, 
Didywyll f odd ion, didwyll fyddi. 

W. Midleton: Balm, xriii. 25. 

Didywyllu, v. to cease darkening or obscuring. 

Didywyn, )a. without resplendence or ra- 
Didywynol, ) diance; having no splendour, not 

resplendent. 
Didywynu, v. to cease to shine. 
Didywysiad, -au, am. a ceasing to lead* 

Didywysiad, a. without a leading or guidance; 

unguided. 
Didywyso, v. to cease to lead. 
Didywysol, a. not leading or guiding. 

Didda, a. [da] without goodness, not good ; of 
no good ; worthless, useless, indifferent. 

Pan gipio marwolaeth y rhai didda at benyd a phrinder 
tragvwyddol, caiff y goruchwylwyr ffyddlon . . . dryaor yn 
y nefoedd.— Oh. Edwards: Hanes y Itfydd, 226. 

Diddrwg didda, j neither bad nor good; 
Diddrwg ddidda, ) neither good nor bad; 
indifferent.— C.C. ii. 410. 

Lie y dywedant y gellir goddef delwau mewn eglwysydd 
a themlau. megys pethau diddrwg didda, tarwy na addoler 
hwynt. O'r gwrthwyneb yr ydym ninnau yn dywedyd nad 
ydyw delwau Duw, ein Iachawdwr Christ, a*r Saint, y rhmi a 
osodir i fynydd, yn gyhoedd yn ein temlau a'n heglwysydd 
ni . . . nac yn bethau diddrwg didda, nac yn bethau a ellid 
eu goddef. 

Ed. lames: Horn. ii. 90 (cf. 88, 91, 180, 171, 177, 178). 

« Dvma,' ebr ef, * le'r gwyr a ddisgwylient nef am f od yn 
ddifalais, sef yn ddiddrwg ddidda* 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 77. 
Ymryson tanllyd dros bethau o natur ddiddrwg ddidda. 
Ios. Tomcu: Buch. Grist. 209 (cf. 299). 



Os gorchymmynwyd neu os cynnwyswyd dim amgen cyn 
amser Crist, o'r cyf ryw bethau ag sydd o honynt eununain 
yn ddiddrwg ddidda . . . nid yw hyny ddim yn erbyn y 
llyfrau hyn.— Edward Samuel: Grotius, iii. 12 (cf. v. 7). 

Diddrwg didda megys hen gi.—Diartb. (M.A. iii. 163.) 

Diddadeni, a. unregenerate ; unrenewed. 

Diddadgudd, ) a. without a revelation, un- 
Diddadguddiad, ) revealed. 

Diddadguddiedig, a. unrevealed; not dis- 
closed. 

Diddadguddio, v. to cease to reveal, unfold, 
or lay open. 
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Diddadguddiol, a. not revealing or disclosing. 

Diddadl, a. without dispute, question, or con- 
troversy ; unquestionable ; incontrovertible ; 
undoubted; not doubtful or dubious; certain. 
—1 Tim. iii. 16. 
Ac yn ddiddadl y lleia! a gymmer fendith can y mwyaf . 
Esgob R. Davits : Heb. vii. 7. 
Mae yn ddiddadl nad oedd fodd i'r fath beth mo'r 
dygwyda gwedi dyfod o Mahomet. 

Ed. Samuel: Grotius, vi. 8 (cf. v. 22). 

Hyn sydd ddiddadl a sicr, fod cyflwr goreu plant Duw yn 

ol eto.— R. IAwyd: Llwybr Hyff. 130 (cf. 166, 226, 348, 370). 

Diddadl yw na cbafodd mo'r glod heb ei haeddu. 

Gro. Owain, 172 (cf. 260, 306). 
Y mae'n ddiddadl i'r Cymry ymroddi yn gwbl i Babydd- 
iaeth tua'r ddegfed ganfed o oedran Crist. 

Theo. Evans: D.P.O. 268 (cf. 264, 295). 

Diddadliad, -au, sm. a putting beyond dispute ; 

conviction. 
Diddadlu, v. to settle or prove beyond doubt 

or question; to settle, to decide; to convince. 



camgymmeriaethau.— Ed. Samuel: Grotius, i. 1. 

Am y cyndyn a'r hunan-ddigonol ... pa obaith y sydd 
yr argyhoeddir neu y diddadlir ef a nebryw dystiolaeth 
ychwaneg a'r a ellir ei dwyn \ 

loan Wallttr : Dwy Bregeth, 34. 
Megys y mae golwg pob dyn yn dangos anwiredd y naill, 
feUy y diddtdlir y lleill, trwy gydsyniad a chyttundeb 
cyffreainol pob rhyw genedlaetb.au Cnstionogawl. 

Ed. Samuel: Grotius, ii. 19. 
Pan gyfarfu'r Apostolion mewn cymmanfa cynghor i 
ddiddadUu defodau Moesen. 

Ed. Samuel: Bucheddau yr Apostolion, 171. 

Diddagrau, a. without tears, tearless. 

Eisteddent law yn llaw yn eu deildy, a sonient, gyda 
llais digyffro, a llygad diddagrau, am awr yr ymraniad. 

Cylchgrawn, i. 310. 

Diddaiariad, -au, sm. a divesting of earth ; an 
unearthing; exhumation. 

Diddaiarol, a. not terrestrial, unearthly. 

Diddaiaru, v. to divest of earth ; to unearth, 

to exhume. 

Diddail, a. without leaves, leafless. 

Yn lie y coed diddail daw palmwydd blodcnaidd. 

Gwyliedydd, v. 379. 

IHddaioni, a. without goodness ; of no good ; 
worthless, useless ; good for nothing. 

O ran ei fod yn beth trwsgl diddaioni.— Y Grtnl, 232. 

Dyn diddaioni, ) a man that does no good ; a 
Dyn didda, \ worthless person. 

Diau i ddyn diddaioni 

Daw nffern dan : deffro di I— I. B. Hir: Gwaith, 111. 

O ddynion diddaioni I 

Liwyr groes yw eu moes i mi.— Dafydd lonawr, 166. 

I>iddal, a. [dal, dala] unreliable, fickle, change- 
able, unstaid, wavering. 

Y mae yn cyhoeddi. ac y mae yn profl hefyd, eich bod yn 
ddynion diddal hollol, a bod y grawnsypiau yn felus pe 
gallech eu cyrhaeddyd.— Haul, C.C. ix. 162. 

Mor ddiddal a'r gwynt, as changeable as the 

wind. — Diareb. 
Di ddaly without stoppage or hinderance. 

A di ddal, a di ddolur.— L. G. Gothi, iv. xxii. 54. 

Diddamgylchol, a. not surrounded or encom- 



I>iddam gy lchu, ) v. to cease to surround or 
I>iddamgylchynu, j circumscribe ; not to en- 
compass. 
186 



Diddamgylchynedig, pt.a. not encompassed, 

uncircumscribed ; uncomprehended. 

Y daioni hyn, y llawenydd hyn, y cynffwrd hyn, y di- 

ddamgylchynedig beth hyn, ni ellir enwi yn dlyedus ddi^on. 

Marchog Crwydrad, hi. 1. 

Diddammeg, a. without a parable; not figura- 
tive; plain. 

Gwilied dvn broffesu chwaneg 
Nag a gafodd yn ddiddammeg. 

Morgan lAwyd : Gwyddor Uchod, 136. 

Diddamwain, a. free from accident. 

Diddan, a. [di-(=dy-)+dan, denu] pleasant, 
pleasing, aelightful, entertaining, diverting, 
agreeable; cheering, consoling; amusing, 
merry; alluring, charming, fascinating. 

Eisted y rwg deu or milwyr a didan gerd a geffy rac dy 
uron.— Mabinogion, 105 (cf. 61, 103). 

A chyt boet gwrthwyneb gennyf i rodi vy merch. eissoes 
didan yw gennyf y rooi yr gwas ieuanc hwnn. 

Yst. Bren. BryU: U.C.H. 60 (cf. 55, 123, 473). 

Cathl Ian a diddan yw'r dau, 
Gethlydd awenydd winau. 

D. ab Gtoilym, xcv. 33 (cf. xx. 57 ; xcix. 57). 

Danvoned itaw ditan perchi 
O nef dec adef adwyn westi. 

Giryn/ardd Brycheiniog: M.A. i. 272 (cf. 251). 

Modd y bai hawsaf dysgu a choflaw, a diddanaf gwran- 
daw.— Barddas, i. 260 (cf. 40). 

Nid diddan pob 11a wen. — Myv. Arch. iii. 6. 

Llawer o*r fath dduwiol addewidion, a geiriau diddan, ay 
genym yn yr Ysgrythyr Ldn.— Huw Lewys: Perl, 225. 

Pa beth a dal canu a diddan brydyddu, 
A'm defaid o'm deutu yn llamu wrth y llyn ! 

Edward Richard: Bugeilgerdd, u. 4 (cf. 63; i. 32). 

Byd hawdd, a bywyd diddan, a cherdd a ch&n. 

Gronwy Owain, 44 (cf. 29, 40, 94). 

Diddan ydyw can a dadgenydd mwyn. 

A manol gerdd prydydd.— /. Brydydd Hir: Gwaith, 50. 

Ein cyfeillion a'n cymdeithion digrif diddan a fyddai 
arfer o chwerthin ac o ddifyru'r amser gyda ni. 

Dr. Davits: Llyfr y Res. i. v. 18. 

Diddan, -ion, -au, sm. that which is pleasant, 

entertaining, or amusive ; a pleasantry. 

Nachaf y dyw llawer o didantu odidawc. ac amryuaelyon 
gerdeu.— Mabinogion, 98. 

Traha ni phara ni pheir didan 
Trahir dielir dir darogan. 

Casnodyn: M.A. i. 428 (cf. 182, 465). 

Diddanion, pleasantries; facetiae; witticisms; 
amusements. 
Diddanadwy, a. that may be pleased, amused, 
or consoled ; consolable. 

Diddanaidd, a. of a pleasing, amusive, or en- 
tertaining character. 

Diddanedig, a. pleased, amused; consoled, 
comforted. 

Ef a'n gwnacthbwyd ni megis diddanrdigion. 

Dafydd Ddu Hiradilug : M.A. i. 569. 

Diddangar (n-^), a. tending to amuse, enter- 
tain, or allure ; of a consoling tendency. 

Diddangarwch, sm. the quality of being 
pleasant or diverting. 

Diddaniad, -au, sm. a diverting ; a comforting 
or consoling, consolation; recreation, diver- 
sion. 

Dyro i mi brawf o'r gorfoleddiadau hyfryd, o ddiddan- 
iadau anfeidrol dy gariad. 

Ed. Samuel: Duwiolswyddau, 18 (cf. 6). 

Diddannedd, a. [dant, dannedd: Br. dizanf] 
without teeth, toothless. 
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Diddanneddiad, -au, $m. a dipriving of teeth; 
dedentition. 

Diddanneddu, v. to deprive of teeth; to take 
out the teeth. 

Diddannod, a. without upbraiding or reproach- 
ing ; without reproach. 

Diddanol, a.-=iDiddanus. I 

Diddanrwydd, ) $m. pleasantness, agreeable- 
Diddanusrwydd, j ness ; consolation. 

Wedi na wnaeth Duw diddanrwydd ym. | 

Da/ydd Ben/rat : M.A. i. 812. , 

Diddanu (a), v. 1. to divert, amuse, entertain, 

or delight ; to interest. 

Arglwyd heb ef myui a orwedaf yma geyr dy vronn di 
heno, ac ath didnnaf yny gysgych.— St. Great, \ 102. 

Ynteu Wydyon goreu kvuarwyd yn y byt ocd. ar nos 
honno didanu y llvs a wnaeth ar ymdidaneu digrif a chyvar- 
wydvt. yny oed hoff gan bawp or Uys. ac yn didan gan 
Pryderi ymdidan ac et.—Mabinogion, 61 (cf. 122). 

Diddeneint cdneint adneu goedydd.— ifyv. ArchA. 540. 

Diben ccrdd yw gwellau deall, helaethu pwybodaeth, 
gwellau myfyrdod ac athrylith, a llawenhau'r galon a'r 
meddwl yn ddibech fcddylfryd, a diddanu 'r bryd a'r ys- 
prydiaeth, a sirioli'r nwyf, a bywiogi arial ac ynni ac a wen, 
heb fod yn achos na drwg fecfdwl, na drwg foes, na dryg- 
naws, na drygnwyf.— Cyfrinach y Brirtbi, 19 (cf. 32). 

Myfl a fum, wedi ymadael & chwi, yn crwydro yma a 
hraw, ac nid oes genyf ddim well i'eh diddanu yr awron 
na banes o'm hymdaith.— Ie uan Brydydd Hir: Gwaith, 204. 



thraw, ac nid oes genyf ddim well Teh diddanu yr awron 
ndait" 

Ei ddadgan a'n diddanai, 

Mai can adar man ym Mai.—/. B. Hir: Gwaith, 102. 

Mae genyt ti ganu, a rhinwedd gyfranu, 
Da ddoniau yn diddanu, a lloni pob He. 

Edward Richard : Bugeilgcrdd, i. 19. 

2. to comfort or console; to cheer up; to soothe. 

A Phriaf urenhin ac Ecuba y wreic ae kymerth hi megis 
merch udunt ae didanu a wnaethant yn garedic. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 33 (cf. 10, 11, 138). 

Er didhanu y rhai eidhaw a oedh drist am ei varw. 

Lucidar, \37 (cf. 81). 
Fy enaid a wrthododd ei ddidtlanu. 

Salm. lxxvii. 2 (cf. lxxxvi. 17 ; cxix. 82). 

Yn hyn y gallwn wcled mawr gariad Duw tuag at ddyn- 
ion, am iddo ddarparu pethau i gynnorthwyo ein hanghen- 
rheidiau, ac i ddiddanu ein synwyrau ni a diddanweh honest 
gweddaidd.— Ed. lames: Horn. ii. 20C (cf. 156, 271, 284). 

Diddanus, ) a. entertaining, ainusive, diverting, 

Diddanol, j pleasing, agreeable ; consolatory, 

comforting, consoling. 

Nid ydyw mor ofnadwy (os ystyrir hi yn iawn) ag y mae 
hi yn ddiddanus— Ed. lames: Horn. i. 120 (cf. 122, 123, 135). 

Dylem ni ddodi dychryniadau y dydd hwn gyferbyn a'r 
olwg ddiddanus sydd i ni ym mlaen llaw ar aaferiad pob 
peth. — leremi Owen, 47. 

Wedi y gwelom hyn, ni a allwn yn ddiddanol roi'n goglnd 
ar ei Bagluniaeth.— Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, i. 55. 

Telyn fwyn-gan ddtddanawl. — Gronwy Owain, 6. 

Paradwys (Ue'r $m ni yn prysuru fyned) sydd hyfryd a 
diddanus.— Theo. Evans : D.P.O. 341. 

Benfelyn ddyn ddiddanol, 

Mae V ere* negea yn ol.— Da/ydd Ionawr, 55 (cf . 52). 

Diddanweh, sm. 1. pleasure, delight, pleasant- 
ness, gratification, entertainment, amusement. 

Pan elhynt hwy y warandaw kerdeu a didanweh. nyt aey 
ef y gyt ac wynt.— Mabinogion, 85 (cf. 21). 

Yna y pallawd y holl obeith ae kedernit ae hechyt ae 
didanweh yr holl Vrytanyeit. 

Brut y Tywysogion, 76 (cf. 60, 196). 

Tripheth a ffrwythlona'r awen: diddanweh meddwl; 
ooledd daionus f eddwl ; a phorthi oof. 

Cyfrinach y Beirdd, 44 (cf. 43). 

Ni chaf weithian ddiddanwch 
Yn y byd, ond tristyd trweh. 

lenan Brydydd Hir: Gwaith, 96. 



2. comfort, consolation, solace; happiness.— 
Phil. ii. 1. 

Trwy amynedd a diddanweh dy gyssegredig Air. 

LI. G. Gyffredtn (28. yn Adfent). 

Ffrwyth a rhinwedd gair Duw yw, golenannu y diwybod, 
a rhoi rhagor o oleu i'r rhai a'i darllenant ef yn ffyddlon 
ac yn ddyfal, er diddanweh i'w calonau. 

Ed. lames: Horn. i. 5 (cf. 12, 127, 133). 

Nid rhyfedd gael o hono ef cymmaint diddanweh a chod- 
iad gan Dduw yn ol hyny. 

Dr. Davie* : Uyfr y Ees, ii. i. 40. 

Ynddi mae tragwyddol ddiddanwch. 

Ed. lames: Horn. i. 4 (cf. 117, 119, 123). 

A ph'le bynnag ni ddichon y galon dderbyn y diddanweh 
hwn . . . yna, yn anghenrheidiol, mae'r profedigaeth a'r 
dialedd yn drymach. 

7/uir Lewys: Perl, 25 (cf. 15, 17, 29, 30, 32, 225). 

Gan dreulio ein dyddiau mewn mawr ddiddanwch, hedd- 
wch, a llonyddwch. 

R. Llwyd: Llwybr HyfT. 255 (cf. 119, 122, 270). 

Daw i ddyn y diddanweh 

Yn nefoedd, hoff lysoedd fflweh.— Gronwy Owain, 34. 

Mab diddanweh, son of consolation. — Ad. iv. 36. 
Diddanweh a chysur, comfort and consolation. 

Y mae efe'n colli llonyddwch a llawenydd ... a'r holl 
ffafr, a'r ewyllys da, a'r diddanweh a*r eysur, y mae'r 
Yspryd Glan yn arfer o'u danfon ym meddyliau y rhai 
cyflawn.— Dr. Davits: Llyfr y Res. i. vi. 12. 

Diddanwr, wyr, ) sm. 1. one who makes 
Diddanydd, -ion, J pleasant or agreeable; one 
who entertains, an entertainer. 

Castellwr, diddanwr dyn, 

Casulwyrdd edn ceaeilwyn.— D, ab Gwilym, ex. 7. 

2. a comforter, a consoler. 

O ba le y ceiaiaf ddiddanwyr i U ? 

Nah. iii. 7 (cf. Galar. i. 16). 

Gan wneuthur ei chaaeion yn dirion wrthi, a'i herlidwyr 
yn ddiddanwyr iddi.—Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 220. 

ySd£S* j the Comforter, the Paradete. 

Hefyd yr Yspryd Glan, y Diddanydd. 

Uyfr Gweddi Gyffredin (Te Deum). 

A mi a weddiaf ar y Tad, ac efe a rydd i chwi Ddidanydd 
arall.— loan xiv. 16 (cf . 26 ; xvi. 7. 

Ti yw'n radiwr an didhanwr y didhanaf . 

Ymborth yr Enaid, \ 28. 

Rhoi i chwi Achubwr, Diddanwr, a'r angylion, a llyfrau, 

a phregethau, a siamplau da.— E. WynnTBaxda Cwsg, 76. 

Y Diddanwr, ys ef yw yr Yspryd Gl&n, yr hwn a ddenfyn 

*" * , efe a C 

wiyr oil 
W. Salesbury: loan xiy. 26* (cf. 16; xri. 7). 

A mi a weddiaf ar y Tad, ac efe a rydd i chwi Ddiddanvr 
arall, i aros gyd 4 chwi yn dragywyddol. 

Esgob Morgan : loan xiv. 16. 

Yr hwn am ei fod yn rhoddi dioddef garweh a llawenydd 
mewn profedigaethau a blinderau, a elwir yn yr Ysgrythyr 
Ian ar enw y Diddanwr. 

Ed. lames: Horn. iii. 112 (cf. 107, 114). 

1T Diddanydd seems to be of comparatively 
late formation, otherwise it would probably 
be diddenydd, a form which is not known to 
occur. 
Diddarbod, a. improvident, thoughtless, care- 
less, unheedful, heedless, negligent, uncon- 
cerned. 

Pan welais innau [y Gymraeg] hyny, e fu ryfedd iawn 
genyf fod y Cymry mor ddiddarbod am danaf . 

Dr. Gr. Robert*: Gramadeg, Bhag. 8. 

Un camwedd a bai gwrthwynebawl i bwylledd, yw am- 
mhwylledd, neu anghalledd. sef gwall ystyr, a bod p 
ddiddarbod eisieu* rhagedrych, ac ystyrio'r peth a fo i*W 
wnenthnr,— R, Smith: Eglurhad, 287, 



5 Tad yn fy enw, efe a" ddyag'ichwi yr'oll bethan, ac a 
dwg ar got i chwi yr oil bethan, a'r a ddywedais ichwi. 
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Mar ddiofal, ac mor ddiddarbod, ac mor ddifater am ein 
iechydwriaeth a'n damnedigaeth, yr ydym wedi myned. 

Dr. Davits: Llyfr y Rea. i. iv. 11 (cf. 11. vi. 24). 

Felly j gwr duwiol heb y groes, sydd ddiddarbod, dwl, a 
lluddeaig.— Huw Lewys: Peri, 87. 

Diddarbod, v.z=Dyddarbod. 
Diddarbodaeth, -au, «/. improvidence. 

Gwrtheyrn. yr hwn a ddifreiniasid rai blynyddocdd o'r 
blaen am ei ddxddarbodaeth ... a gas y Uywodraeth yn ei 
law ei hun.— Thee. Evans : D.P.0. 107. 

Diddarbodaeth, a. without providence, im- 
provident. 

Diddarbodawl, a. improvident, thoughtless. 

Diddarbodedd, am. improvidence. 

Diddarbodi, v. to become improvident, heed- 
less, or careless ; to grow or become insensible ; 
to be void of or past feeling. 

T rhai wedi diddarbodi, a ymroiaant i drythyllwch, i 
wneuthur pob afleadid yn onchwant.— Eph. iv. 19. 

T mae llawer, o hyder ar faddeuant, yn ymddiofalhau, 
ac yn diddarbodi.— R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 280. 

Diddarbodiad, -au, am. a becoming improvid- 
ent ; a ceasing to provide. 

Diddarbodrwydd, em. negligence, careless- 
ness, heedlessness. 

T mae amryw ragarwyddion ereill o ddigof aint Daw, er 
nad ydynt o'r un rhyw ; aef y rhai hyn : Anniolchgarwch 
am yr Efengyl. Camarfer ein hir heddweh. Dirgel gau- 
ddnwiaeth. Diddarbodrwydd cyffredin. Ein addfedrwydd 
ym mhob pechod.— R. Llxoyd: Llwybr Hyff. 233. 

Diddarbodus, a. improvident, heedless, care- 
less, neglectful. 



w . i diog, diddarbodus, segurllyd, 

yno cf a weithia yn ddilysach. — Huw Lewys: Perl, 116. 



Pan geryddo y meistr ei i 
no cf a weithia yn ddilyg 

Anghofus am a fu, eageulus am sydd,a diddarbodus ac 
cagenlua am a ddel.— R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 369. 

Diddarfod, a. endless, ceaseless; perpetual, 
never-ending, never-ceasing; perennial. 

Nid diddarfod ond Dnw. 

Doethineb y Gymry: M.A. iii. 65 (cf. 66). 

Drwy ddawn Duw, a'i fawr haelioni, a'i gariad diderfyn 
a diddarfod.— Barddas, i. 226. 

Ymgyrchwn at y da sylweddol 

Y sy'n ddiddarfod yn y Nef . 

lolo Morganwg: Balm. n. exxix. 2. 

Bydd dda wrtho, for diddarfod, 
Cyoga'n dawel ar dy dywoa. 

Blaekwell: Ceinion Alan, 203. 

Yr oedd hon yn gan awgrymiadol o'r gin fawr ddi- 
ddarfod yn y nef. — Brutus: Brutusiana, 160. 

Bhaid i chwi gael rhyw beth heb law pleserau darf odedig 
y Uawr, i gyrhaeddyd gwynfydedigrwydd diddarfod. 

Gwyliedydd, vii. 396. 

Bhagflaenydd yr ail farwolaeth, nea arweinydd difeth i 
reeynoldeb diddarfod.— Jos. Harris : Gweith. 408. 

Diddarfodedig, pt.a. not perished; imperish- 
able; endless. 

Y trysor mawr diddarfodedig yma, aef ein heneidiau. 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, \i. 6. 

Diddarn, a. without a piece or fragment ; not 
pieced ; not composed of pieces. 

Diammheu yw, mai un peth unig, a diddarn, yw cnaid 
dyn.— J?. Smith: Eglurhad, 243 (cf. 244, 246). 

TJiddarnu, v. not to break or fracture; to cease 
to fracture. 

Diddarostyngedig, pt.a. unsubjected; not 
subdued. 

Odd! yma y rhai sy'n ceiaio eu cyflawnder en hunain a 
gyfriflr yn wrthwynebwyr i gyfiawnder Duw, ac yn ddv- 
ddarostyngedig id&o.—Cadtcedigaeth trwy Ras (1791), 88. 



Diddarwybod, a.=Diarwybod. 

Nid ynganaf fl ein bod ni y to yr awr hon mor ddiddar- 
toybod a dywedyd gwydd dros gwehydd. 

W. Salesbury: Dictionary (1647), Rhag. 64. 

Diddattod, a. that cannot be loosened, untied, 
unravelled, or disentangled; unsolvable, in- 
explicable; indissoluble. 

Gael ei uno gan rwymau ddiddattod a'r gymdeithas dru- 
enus hon.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 139. 

A feiddiweh chwi, y rhai ni ellwch chwilio v lleiaf o 
weithredoedd eich Creawdwr heb gael eich nun yng 
nghanol anhawsdra o gloiau diddattod f 

Gwallter Mechain : Egl. Olyg. 210. 

Diddattodol, a. indissoluble ; unsolvable. 

Gan roddi eu pwys yn ddwys ddewisol 
Ar Dduw eu Tad yn ddiddatuxlol. 

D. Ddu Eryri: Corff y Gainc, 367. 

Diddau, a. [dau] without two (opinions); 
* doubtless, unquestionable, certain. 

Diddau yw ynt y deuddeg 
O'm barn yn y dafarn deg. 

Gruffydd Llwyd ab Dafydd: lolo Mas. 289. 

Yn ddiddau, without doubt, certainly. 

Ni roent le i annogaeth Hid, yr hwn a'u cyffro hwynt i'r 
fath eiriau neu ddvrnodau geirwon llymion, yr hyn yn 
ddiddau yw hudad aiawl. 

Ed. lames: Horn. iii. 168 (cf. i. 109; ii. 97, 274). 

Saint Ieuan a ddywad : 'Duw yw Cariad : 
eirau yn ddiddau y 
Yapryd Gl&n, yn 1 

Marchog Crwydrad, iii. 6 (cf. ii. 2). 

Diddawl, a.=.Didawl. 

Diddawn, a. giftless, unendowed ; without en- 
dowment or qualification ; untalented ; grace- 
less; worthless. 

Beth o daw. cyn treiaw dawn, 
I'w dy Eidaig, wr diddawn f 

D. ab Gwilym, xcvii. 21 (cf. xxxix. 32). 

Och, pam y gwnai, ddau ddirmig, 

Ddiddawn ddyn, ei Dduw yn ddig f .—Sion Cent. 

Tambcrlan, brenin Scythia, yr hwn ydoedd wr ffrom- 
wyllt, diddyag, diddawn— M. Cyffin: Diff. iv. 16. 



ddywad : ' Duw yw Cariad : * drwyyr hyn 
i yr oedd ef yn meddwl y Tad, a'r Mab, at 
i Dri Undod. 



Haelionus haul y wiw-nef 
L, ft 

Yn dioddef dros ddyn didSawn.— Dafydd lonawr, 147. 



Lewy 
Wel f 



8 haul y *\ 
ygodd, fe dduodd ef 
dT'wysog ardderchog ddawn 



B 

camwi 



urgrniaid o ddynionach dieithr gogleddig (aef yw hyny, 
iweddawg anfeidrawl) diddysg, diddawn. 

Dr. I. D. Rhys: Gramadeg, Khag. 6. 

Eiry mynydd llwm brig cawn 
Ni chydfydd dedwydd a diddawn 
Lie ni bo dysg ni bydd dawn. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 647 (cf. 150). 

Diddawr, a. and 8. : see Dyddawr, &c. 

Diddeall, a. without understanding, * unin- 
telligent; ignorant, senseless, dull, stupid; 
meaningless; unintelligible. 
Dallaf o f r dall dyn diddeall.—Iolo Mss. 227. 

Casbethau Catwg Ddoeth . . . canllaw diddeall. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 10 (cf. 11, 267). 

Nid yn unig siaial eu gwaaanaeth y macnt raewn llefer- 
ydd isel, afrwydd, namyn hefyd mewn iaith ddieithr, ddi- 
ddeall.—M. Cyffin : DifT. v. 6. 

Cas hefyd tri pheth arall : 
Y creiriau a gar anghall : 
Tafarn lie mae drwg a'i dardd ; 
A cherddau bardd aiddeall. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 267. 

Yatyriais, gwelaia mai gwall yw canu 

Acenion diddeall.—Iolo Morganwg : Balm. I., Rhag. 10. 

A ydych chwithau hefyd yn ddiddeallf 

Esgob Morgan : Marc rii. 18. 
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Yr ydya jrn taro dynion 
"a myi 
lames 



wyddol, y mae yn rhaid i ni gredu hefyd ei 1 
ddechreu a diddiwedd, heb gyfnod nac amaeriad. 



y maent yn holla wl yn myrn 
Ed. I 

Owna engryn, meddai dyn dall, 
Neu ddau, O mor ddidtleall I 

GwaUter Meehain : Gwaith, i. 229. 

Diddeallgar, a.z^Anneallgar, the more usual 
and analogical word. 

Diddechreu, a. without beginning, beginning- 
less. 

Didechreu tragywydaul yw y Tat. a didechreu yw y Mab. 
a didechreu yw yr Yspryt Glan.— Hengwrt Ms. 

Y mae yn ddiddechreu ei hun, ac yn rhoddi dechreuad i 
bob peth.— T. Charles, a. v. •Duw.' 

Duw a phob daioni yn llanw yr annherf ynedigrwydd di- 
ddechre a diddiwedd parth lie ac ymbarhad o amaer. 

Barddas, i. 252. 

Wrth geiirio pellau yr arfaeth i rvw gyfnod draw yn 

nhragywyddoldeb, yr ydym o anghenrhddrwydd yn gwadu 

ei bod yn ddiddechreu, ac yn ei gwneyd yn arfaeth amaerol, 

yn lie jrn arfaeth dragywyddol . Os cred wn ei bod yn dragy- 

i ni gredu hefyd ei bod yn ddi- 

> gyfnod nac amaeriad. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 151 (cf. 153). 

Diddeddf, a. without law ; lawless. 

Cynnif er ag a bechaaant yn ddiddeddf, a gyfrgollir hefyd 
yn ddiddeddf.—Rhuf. ii. 12. 

Diddefni, a. free from drops or droppings. 

tymmeatloedd mwyaf , efe a fydd iddi yn 
diddefni.— Th. Charles, s.v. Diddos. 

Diddefnydd, ) a. without substance or matter; 
Diddeunydd, ) of no use, useless ; unservice- 
able; worthless; unimportant; trifling. 

Atebwyd o'r blaen nad yw rydd i chwi dyngu dim mewn 
achosion gwael a diddefnydd. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 168. 

Arwydd hynod o'u caa a'u cenngen i'w gilydd, yw en 
bod yn ymryaon ac yn ymgyllellu yng nghylch geixiau, neu 
ryw bethau babanaidd diddefnydd. 

Ed. Samuel: Grotiua, ii. 20 (cf. iii. 13). 

Oa dilyni oneatrwydd, nid wyt ti ond ffwl diddeunydd. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 40. 

Y rhai y mae Duw, mewn ffordd o f am, yn eu gadael yn 
ddiddefnydd, megya y tebygai ddyn.— leremi Owen, 132. 

Wrth ddinyatrio ei aynwyrau, y mae yn gwneuthur ei 
" fiddo ei hun, ac yn flinder i'r byd. 

Ios. Harris: Oweith. 37 (cf. 87). 

Diddefnyddiad, -au, sm. a making of no use ; 
a rendering useless. 

Diddefnyddio, ) v. to divest of usefulness or 
Diddefnyddu, j utility ; to make useless. 

Diddefnyddiol, ) a. immaterial ; useless, un- 

"■■■1.1 



Yng nghanol y 
ddiddoa "* 



fywyd yn ddiddefnydd i 



Diddeunyddiol, j useful. 

Myfl a dynaf bellach at y cl&edigaeth, gan weddio o 
ewyllya fy nghalon, na phrifla fy mwriad hwn yn <tai- 
ddeunyddiol ac anwaaanaethgar. 

Lewis Anwyl: Nefawl Oanllaw, 128. 

Diddefhyddrwydd, sm. uselessness, inutility. 

Diddefod, a. without ceremony or form, un- 
ceremonious ; without ado. 

Yn bur ddiddefod, very unceremoniously. 

Diddeiliad, -au, sm. [dail] a shedding of leaves; 
deprivation of leaves. 

Diddeiliad, a. [deiliad] tenantless ; unoccupied. 

Diddeilio, v. to shed leaves; to divest of leaves; 

to make leafless. 
Diddeiliog, a. without leaves, leafless. 
Diddel, a. [cf. ddyd] not coming ; not to come. 

Diddig fydd bardd hardd o hyn, 

Diddel adref i*w dyddyn !— D. ab Gwilym, xcix. 61. 



Didderbyn, a. not receiving or accepting; 
downright. 
Di dderbyn xoyntb, not accepting the face or 
person (of); having no respect of persons; 
treating all men alike (without any regard 
to their position); unflattering; impartial. 
See Derbyn wyneb (s.v. Derbyn). 

Boed pur fy nghariad at bob dyn, 

Boed yn ddi dderbyn wyneb.— Joh Morganwg: 8alm. u. 
lxxv. 2 (cf. cxviii. 6; clxvii. 2). 

Y mae ein cymmydogion y Saeaon yn ymbarotoi, ac jm 
cyfammodi i aefyll yn gadarn droa ctholiad dynion cywir, 
di dderbyn wyneb % gwladgarawl, ac eorth. 

Seren Gamer, xw. 271. 
Gan ddirwyo yn ddi dderbyn wyneb neb rhyw aelod a 
gaffer yn eu troaeddu.— Gwyliedydd, ii. 128. 

Y mae'r tawelwch dinwyd a digynhwrf hwn yn eu bar- 
wain i fod yn ddidderbyn wyneb ac yn oneat. 

Sicander: Dwyfol Oraclaa, 131. 

Y gwirioneddau a fynai efe eu hargymhell oeddynt, 
effaith y fuchedd breaennol ar gyflwr dyn yn y byd trwy- 
wyddol, a natur ddidderbyn wyneb y cyfrif a raid i bob dyn 
ar farwolaeth ei roddi.— J. Pryce: Eglwya Foreuol, 260. 

Didderbyniad, -au, sm. * a being without re- 
ception; bluntness of behaviour.' 

Didder bynio, v. to cease receiving. 

Didderbyniol, a. not receiving or accepting; 

unacceptable. 
Diddestl, a. [destl] not neat or tidy ; slovenly. 

— M.A. iii. 112, 182. 

A bwrw y bratteu a'r lloppaneu ar yapeil didestyl y am- 
danaw a oruc Pwyll.— Mabtnogion, 15. 

Diddestl oedd eu lie llu wrth aylliaw 
Dydd y cymmerth Crist grog yn eiddaw. 

Dafydd Benfras: M.A. i. 310 (cf. 333). 

Diddestl fardd ffanugl gruglwyn, 
Dydd a fu nad oedd ef fwyn. 

Dafydd ab Gwilym, xcix. 59 (cf. cxxL 21}. 

Diddestlu, v. to make untidy ; to disorder. 

Diddestlus, a. untidy, slovenly; untrimmed. 

Diddeuair, a. [di—fdau+gair: cf. diddau, dwy- 
waitK] without two words; without words, 
talk, or parley (about the matter); certain, 
unquestionable. 

A thrannoeth myned i'r dadleudy a orug yr amherawdr, 
ac erchi rhoi y mab i angeu yn ddiddeuair. 

Doethion Rhufain (Brython, in. 85). 

Diddeunydd, a.-=J)iddefnydd. 

Diddewis, a. without choice or selection; un- 
selected. 

Mae hyn yn gwneuthur byw yn dduwiol yn waaanaeth 
diddewis. 

Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 236 (cf. 17, 22, 106). 

Diddewis, ) v. not to choose ; to cease se- 
Diddewiso, j lecting. 

Diddewisiad, -au, sm. non-selection ; a ceasing 

to select. 
Diddewisol, a. not choice ; ineligible. 
Diddlal, a. [dial] without revenge, unrevenged; 

unavenged ; without penalty. 

Gwedy y lad kynhyrvu a oruc y Uy8 oil. ac ehedeo y 
chwedyl at Kaswallawn a llydyaw a chyffroy yn rawr a 
oruc achawa UadedygaeUi y ney. ac erchy a wnaeth i 
Avarwyrody Kuelyn y dyodef kyffreyth y Uya arnaw rac 
mynet Hyrlaa yn dtdial oa kam y lladeeyt. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 180. 

Cwynet wrth arglwydd ac ny bydd diddial wneuthur cam 
ac et.— Cyfreitkiau Cymru, ii. 660. 

O byd ynweith yn eiaaeu or cant, o byd didial nac eno 
nac vn or Freinc.— Ystoria CharUs, 15. 
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Ef a all fod I'i gynllyfan am ei fraich yn ddiddial. 

YNaw Helwriaeth: M.A. iii. 196. 

Ni ad yr Arglwydd byth yn ddiddlal ddirmyg ar ei ef - 
engyl a'i weinidogaeth. 

M. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 146 (cf. 186). 

Diddlaledig, a. unrevenged ; unavenged. 
Diddlaledd, a. without revenge ; unavenged. 
Diddlalu, v. to cease revenging or avenging. 
Diddiben, a. 1. endless, without end. 

Lie y cawn byth ein cydgyasylltu ag ef , a'i f wynhau . . 
yn ddidor ac yn ddiddiben. 

Ed. Samuel: Holl Ddyledawydd Dyn, i. 40. 

Efe a estynwyd yn anfeidroL ac yn ddiddiben. 

Elis Lewis: Drexeliua, 119. 
Fel y gallom fyw a theyrnaau felly gydag ef hyd ddi- 
ddiben dragwyddoldeb. 

Ed. Samuel: Athrawiaeth Eglwya Loegr, 197. 

2. without end, design, or purpose. 

Diddibeniad, a. without ending or termination; 

endless, ceaseless. 

Barnodd, fe'u taflodd y Tad 

I boenau diddibeniad. — Da/ydd Ionawr, 49. 

Diddichell, a. without guile, craft, cunning, 

or deceit; guileless; artless, frank, plain, 

downright. 

Diod o ddwr, doed a ddel, 

A chywydd, ac iach awel, 

A chroeao calon oneet, 

DdiddichtU, pa raid gwell gweatt— Gronwy Own in, 60. 

Diddichellgar, a. without guile, guileless, un- 

wily; simple. 
Diddichellgarwch, sm. freedom from guile, 

guilelessness ; simplicity. 

Diddichellu, v. to cease being crafty. 

Diddichwant, a. [di- + dychwant ?] without 
desire; satisfied; plentiful. 

Llawen llogell byt bn didichwant.— Aneurin: God. 641. 

Diddidol, a. [didol] not to be separated, in- 
separable. 

Diddan a fyddo'n dyddiau 
Yn unol, ddiddidol adau. — Gronwy Owain, 62. 

Diddifaru, v. not to repent; to cease repenting. 

Iddo adferwn ddiddi/aru, 
A darparu draw hap enrawg. 

W. Midleton (Egl. Ffr., Rhag. 8). 

Diddleithrad, a. without exception, not ex- 
ceptional, unexceptionable. 

Yma y gwaherddir pob puteindra, godineb. ac aflendid, 

bob rhyw o bobl, i bob gradd, i bob oedran yn ddiddleithrad. 

Ed. lames: Horn. i. 156. 

Diddiflan, a. [diflan] not disappearing or 
vanishing. 

Diddiflannedig, a. that has not vanished ; un- 
extinguished ; unfaded; unfading, never- 
fading. 

I etifeddiacth anllygredig, a dihalogedig, a diddijfan- 
ntdig, ac yng nghadw yn y nefoedd i chwi.— 1 Pedr i. 4. 

Nyni.oacyflawnwn amrywammodau esmwyth.a flagurwn 
drachein mown gwanwvn didranc, ac a flodeuwn eilchwyl, 
yn fwy heinif a phrydferth na chynt, mewn gogoniant 
diddinannedig. — H. Dairies: Llysieuaeth Gymreig, Rhag. 8. 

Diddiflanniad, -au, sm. a being unfaded. 

Diddiflannol, a. unapt to disappear; not 
vanishing or evanescent. 

Diddiflannu, v. to cease fading or vanishing. 

Diddiffodd, a. not quenched or extinguished, 
nnquenched; unextinguishable. 



Diddiffoddadwy, a. unquenchable. 

Yr us a lyag ef a thin diddiffoddadwy. 

W. Salisbury: Matt. iii. 12. 
Ond y gwanua a lysg ef a than diddiffoddadwy. 

Henri Ptrri: Egluryn Ffraeth. xv. 1. 

Diddiffoddedig, a. unquenched, unextinguished, 
not extinct, inextinct. 

O dervyd yampriawdr dia^in yn briawdwr ar dir, ar hen 
briawdyr yn didiffodedic y pnodolder ac yn kwynaw kwyn 
kamoreagyn racdaw ynnteu, am y txr.—C.C. i. 606. 

Diddiffoddi, v. to cease to quench. 

Diddiffoddol, a. not quenching or quenched; 
unextinguished. 

Diddifryg, a. without defect or deficiency ; not 
deficient or wanting; without failing, un- 
failing; uneclipsed. — M.A. i. 526. 
Ac yn didiffye yr ymbiliawd ef a hi.— St. Greal, \ 28. 

Eto nid yw yn ddiddiffyg, yn berffaith, yn bur, yn ddi- 
gymmyag, ac yn ddilwgr.— R . Uwyd : Llwybr Hyffordd, 16. 

Diddifrygio, v. not wearied or tired, unwearied. 

Y dylem yn ddyfal ac yn ddiddiffyaio ei ganlyn ef yn yr 
holl briodoliaethau a'r gweithredoedd hyny ym mha rai y 
gallwn ei ddilyn. 

Iotua Tomas: Buch. Gnat. 77 (cf. 112, 249, 369). 

Diddiffygiol, a. unwearied, un tired, un fatigued; 
unfailing. 



dibaid, a diddiffygiol a gymmer y creadur 
morgugyn] i gaagln yr haf , 
o gynnaliaeth erbyn y gauaf . 



1 hwn [y 
fel y byddo ganddo ei gyfraid 



Mewn gwirionedd, peth rhyfedd yw, o'i ystyried, pa boen 

... ......... , . ^^ 

J?. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 194. 
A'r meddwl o'n bod yn myned ym mlaen i'r cyflwr ben- 
digedig hwnw, a'n dygai trwy holl ranau blinderua ein 
dyledawydd gyd ag egm diddiffygiol. 

Iosua Tomas: Buch. Griat. 240. 

Diddig, a. [di- + dig] 1. free from anger, ire, 
hatred, or passion; dispassionate; not fretful; 
appeased. 

Gwr dawnveith gobeith reitii reiduaaion 
Gwr didic gwledic gwlat engylyon 
Gwr dedvawl gwrawl bieu'r goron. 

Casnodyn: M.A. i. 430 (cf. 496, 647). 

Breiniawl hawl hovwlys diddip 
Braisg fyf yrdawd fragawd frig. 

Meirig ab lorwerth: M.A. i. 507 (cf. 608). 

Tri anhebgor priodaa er gwynfydigrwydd o heni : cyt- 
tundeb diddig; cariad cydgalon ; a chyfawch y ddau mewn 
daioni.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 223. 

Diddig yn cynnig ciniaw, 

Dig wrth y llatai, o daw : 

Diddig ei phendeflg-walch 

Wrth wyr y byd, bywyd balch.— D. ab Gwilym, ccxxi. 33. 

Cerydda dy gymmydog cyn ei f ygwth ; a dod le i gyf- 
raith y Goruchaf, gan fod yn ddiddig.—Eccl. xix. 17. 

led beunydd yn ddifalchach, yn ddi- 
chwant, ac vp. chwcnnychu Uai ar 
Ed. lames: Horn. i. 5. 

2. not disposed to complain, murmur, or grumble ; 
pleased, composed, contented ; agreeable. 

Rhoedgwryd Addaf; rhoed gair d iddig. 

L. Q. Cothi, iv. ii. 26 (cf. 68). 
Diddig pawb wrth a garo. 

Diareb. (M.A. iii. 182; cf. 223). 
Oen Buw, Fab Ner, sy'n tynu i gyd 
Bechodan'r byd yn ddiddig.—Emynau yr Eglwys. 

Ac fe a oddefodd Sara hvny mor ddiddig ag yr attaliodd 
hi ei thafod.— Ed. lames: Horn. iii. 170. 

Yr wyf yn cydnabod fad yn iawn imi, bechadur truan, 
wneuthur dy ewyllys, u V»<k1 yn ddiddig dan bob dolur. 

Jluw Owen: Dilyniad, in. xviii. 2. 

A rhwymaw llaw yn y Uwyn 
Yn ddiddig ft'i bardd addwyn. 

D. ab Gwilym, Ixx. 47 (cf. xiY. 33; xcix. 61). 

Car fl'n bwyllig, ddiddig ddyddiad. 

Eh. Goch ab Hhietrt: Iolo Maa. 229. 

Diofal a diddig yw dim.— Diareb. 



Yr hwn sydd yn mvned 
ddiciaeh, yn llai ei drach 
wag hoffderau bydol.— Ed 
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Plentyn diddig, a child not given to crying or 
fretting ; a good child (from a nurse's point 
of view). 

1T In the first sense it is often written in two 
words (di ddig), but not in the second. 
Oadael y He Uosgedig 
Wnai'r gwr, da ddeddfwr di ddig. 

Robert Owen: Gwaith, 136. 

Diddigiad, -au, am. a being pacified, appeased, 
or composed ; a composing, a pleasing. 

Diddigio, v. to divest of passion, to appease, 
to pacify; to cheer; to cease from anger; to 
be pleased or contented. 

Duw a ddug (fo'n diddigio) 

Gwynedd i gael diwedd da.— Iolo Goeh: G.B.C. 87. 

O na wnaem ni ein goreu ym mhob modd, a hyny ar frya 
ac yn ddioed, i'w ddiddigio ef . 

R. Llwyd: Iiwybr HyiTordd, 263. 

Ef yw'r anwyl garedig Fab, er mwyn yr hwn y mae Duw 
gwedy ei ddiddigio, ei foddloni, a'i wneuthur yn un a dyn. 

w Ed. lames: Horn. i. 22. 

Hon, yn ei boll dirionwch, 

Fal heulwen hoff lawen fflwch, 

A ddygwyd i'w ddiddigiaw 

Mewn serchus, haelionus law.— Dafydd lonatcr, 52. 

Diddigiol, a. tending to appease. 
Diddigon, j a. that has not enough or 
Diddigonedd, | sufficiency ; unsatisfiable, in- 
satiable, insatiate; unsatisfied. 
Casbethau Catwg Ddoeth . . . cybydd diddigon. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 11. 
Delwaddoliaeth, a llyncbwll heb waelod, diddigonedd. 

Marchog Crwydrad, i. 10. 

Diddigrwydd, am. freedom from anger, passion, 
or murmur, dispassion; composedness, con- 
tentedness, contentment, peaceableness. 

'Mi ges wybod gan Ffrind,' medd un, 'nad oes ym 
mryd hwn a bwn adael ffyrling i'w wraig, ac nad oes dim 
diddigrwydd rhyngthynt.— £/w Wynn : Bardd Cwsg, 68. 

F* a gadwai beth diddigrwydd mewn teuluoedd. 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, xv. 11. 

Diddillad, a. without clothes, destitute of 

clothing, clotheless. 
Diddilladol, a. unclothed, unarrayed. 

Diddilladu, v. to divest or strip of clothes, to 

unclothe. 
Diddim, am. [dy- + dim]=Z)?<%m. 
Diddiogi, a. without laziness, not lazy. 
Diddlolch, a. without thanks, thankless. 
Swydd ddiddiolch, a thankless office. 

Diddlolchgar, ) a. not thankful, unthankful, 
Diddlolchus, ) ungrateful. 

Diddlolchgarwch, am. thanklessness, ingrati- 
tude, ungratefulness. 
Diddired, a. [di- + diriaid?] lucky, fortunate, 
pleasant ? 

Yna ydd atebodd y frfin, Ie, heb hi, tra ellaist ti weled. 
ni beiddiwn i ymvru ar dy feibion di ; eisioes yr oeddwn 1 
vn chwennychu hyny, ac yn ei ddamunaw yn fynych, ac 
bellach mi a gefais fy ewyllys a'm diddired chwedl. 

Dammegion (YGreal, 326). 

Diddirnad, a. without perception, notion, or 

conception. 
Diddirnadol, a. un discerning ; uncompre- 

hended, unconceived. 
Diddirnadu, v. not to perceive or suppose. 
Diddirwy, a. without fine or amercement. 
Ni welir Sail diddirwy.— L. G. Cothi, 1. srir. 39. 



Diddiwedd, a. without end, endless ; infinite. 

Am ddiben y Fuchedd Gris'nogol, y mae'r Y^jrythyr yn 

sicrhau i ni, nad ydyw ddim arall ond y nefoedd ei mm; 

y cyflwr hwnw o wynfyd a dedwyddwch diddiwedd a baro- 

t6dd Duw yn y byd arall.— /o*. Tomaa: Buch. Grbt 10 

(of. 67, 188, 163, 170, 299, 301). 

Diddiwedd yr addewyd. — Edward Richard: Emyn. 

I hedd diddiwedd ydd fint— Dafydd Ion aw, 180 (cf. 206}. 

Diddiweddiad, -au, am. non-conclusion; a 

being endless. 
Diddiweddu, v. not to end or conclude. 

Diddiwygiol, a. that cannot be corrected or 

redressed; irremediable. 

Y drwg hwn, neu'r golled anf eidrol a diddiwygiol hon, ni 
ddioddef efe byth mo noni. 

8am. Williams: Axnaer (1724), 113. 

Slffiw|l{iadJ--^ ti -^^ d - 

DiddoU, v.=Didol, Didoli. Cf. M.A. i. 217, 
219, 232, 329, 378. 

Diddolur, a. free from pain, ache, or sickness, 

painless; without a sore; unailing. — M.A. 

iii. 151. 

Gynt yr oeddwn, gwn gan-clwyf , 

Yn oed ieuenctid a nwyf , 

Yn ddflesg, yn ddiddolur t 

Yn ddeiliad cariad y cur.— Dafydd ab GwQym, coomi. 3. 

lob a darawyd & llawer o ddialeddau gofidns, fal nad 
oedd un fan iach diddolur arnaw o wadn ei droed hyd yng 
ngwastadedd ei ben.— Huw Lewyt: Perl, 69. 

Hawdd i'r iach a fo'n ddiddolur 

Beri i'r olaf gymmeryd cysur.— Hen BennUl. 

Diddoluriad, -au, am. a curing of sores; a 
relieving from pain. 

Diddolurio, v. to cure of sores or ailments; to 
remove pain. 
Dwynwen ... 

Da g^yr, o gor mamgwyr fflwch, 
Dy ddelw aur diddoluriaw 
Digion druein-ddynion draw !— D. ab GwQym, lxzix. 1. 

Diddoluriol, a. tending to remove pain or to 

cure sores. 
Diddolurufl, a. not sore, painful, or ailing; 

free from pain. 
Diddoniad, -au, am. [diddawn] a being un- 

gifted. 
Diddonio, v. to divest of gifts, endowments, 

accomplishments, or qualifications. 

Diddoniol, a. not gifted, ungifted; unendowed. 

Diddori, v. [dawr] : see Dyddori, Dyddorol, &c 

Diddos, a. [dos] 1. free from drops or rain; 

that keeps out rain; not letting in rain or 

water; not leaky, without leakage; sheltered; 

snug, cosy, comfortable. 

Uya didoa a nos dawn wledych racllaw. 

Cosnodyn: M.A. i 428 (cf. 478, 640, 648). 

Gwneuthur cromglwyt uch penn y gerwyn. ae thoi yn 
da ac yn didoa wedy hynny.— Mabinogion, 76. 

Adeiliais dy fry ar f ryn, 
Diddos, i gadw deuddyn . . . 
Capel crwn o'r cyplau cred, 
Clos glwy8 diddos glaa dudded . . . 
Cain guddigl, cyrs ffenigl ffyn, 

Cywir ddiddos, c6r deuddyn.—/?. ab Gwilym^ lxxxriL 1 
(cf . xcviii. 21 ; dv. 61 ; nmrii. 4, 82 ; cxxxviii. 7). 

Ei dy addas gl&n, diddos glog, 
A'i nen gywraint, a wnai'n gaerog. 

Gutyn Owain: G.B.C. 203 (cf. 220). 

Par fedi dy yd a'i gynnull yn gall, a'i ddodi mewn y»- 
gubor ddiddos.—Cato Cymuug (Y Greal, 200). 
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Gattell cog A deOiog do, 
Caer ddiddo* oerdd eos dda. 

Edward Dafydd: Cyfrinach y Beirdd, 104. 

Adail dedwydd yn ddiddo*. 

Diareb. (M.A. Hi. 146; cf. 157.) 

Os bydd d yttabl ef i gadw d geffylau, neu d dwlc ef i 
gadw d fooh, neb fod yn ddiddo* yn erbyn glaw a gwynt, 
mor ofalus a f ydd ef i osod arno gost. 

Ed. lames: Horn. ii. 162. 

T f antell wresoff gawn y nos 

Mewn gwdy diddo* diddan.— Daniel Ddu, 264. 

Mynyched sylwn ar bob hyfryd swyn, 

Y diddo* fwth, y tyddyn ar y turn, 

Y f din ddiwyd, diball ffrwd y glyn, 
Yr Eglwys brydferth yn ooronf bryn. 

Th. IAoyd J one*: Ceinion A wen, 166. 

Ty diddos, a house sheltered from rain; a 
warm, cosy, comfortable house. — M.A. iii. 49, 
146, 157). 

Fam na cheisi df diddo*. 

Pa ddail a wnaid pan dael not !— D. ab Gwilym, cxlvi. 3. 

Mae croesaw i*m haros mewn diddo* mwyn dp. 

GwaUter Mechain : Owaith, i. 66. 

Meni diddos, covered carts or waggons. — 
Num. vii. 3. 
2. without interruption (as by the falling of drops 
from the roof); constant, continual; assiduous; 
stanch, firm, steady, steadfast. 

Pa achos mor ddiddo*, ddyn 
Cilaidd, yr wyd i'm calyn ! 

Dafydd ab Gwilym, clxxi. 23 (cf. OOtvi. 43). 

Ond d holl serch ef f ydd yn rhwydd 
Ar ddeddf yr Arglwydd uchod : 
Ac ar ei ddeddf rhydcL ddydd a noe, 
Yn ddiddo* ei fyf yrdoa, 

Edm. Pry*: Salm. i. 2 (cf. xvii. 2). 

O gwyl ef feddrainiaeth, ef a gan yn dee ac yn ddiddo*, 
ae a cilw eigyfeiwon i ddangos lddynt y fuddugoliaeth a 
ddangoaes Duw iddaw yntau. 

Ithinwedd y Ceiliog (Brython, iii. 67). 

Diddos, -au, sm. a place sheltered from rain; 
a covert, a shelter. — M.A. i. 292, 548; iii. 
49, 146, 157, 166. 
Kysgyt gwenyn yn dido*. 

Englynion Eiry Mynydd: A.B. ii. 243. 

A glywaist ti chwedl yr Eos 

Yn y coedydd yr bafnos ? 

Gnawd uwch ben dedwydd diddo*.— Iolo Ms*. 260. 

Dy gin oedd riddfan ar rew, 

Dy ddiddo* ydoedd eiddew.— Th. Pry*, Vr Ddylluan. 

COio dydd cyn cael diddo*. 

Difawyd ni, dyfod nos.— Bhy* Llwyd. 

Tyr'd & bad fy ngwr i'r diddo* 
Cyn cyagodion dwfn y oeunos. 

Blackwell: Ceinion Alan, 203. 
Ea tyau rwnaent o wiail 
Da, ac o dyweirch a dail, 
Tw cadw rhag drwg o'r coedydd 

Y nos, a v n diddo* liw dydd.— Tegid; Gwaith, 124. 

Ac felly mae yr aderyn heb ddiddo* uwch d ben trwy 
- holl ystod d oes.— Y*Un Stoned, 71. 

Diddosben, -au, -i, sf. [diddos+pen] a head- 
covering, a hat. 

Aeth aelodau y Gymdeithas mewn trefn, & chennin yn 
en diddotbenau, i'r Eglwys Fair, lie y darllenwyd y Owas- 
anaeth yn Oymraeg.— 8eren Oomer, vii. 164. 

O barch i'w fawr berchen, mae'n rhoi d ddiddotben 
O'r neflldu ar hoel-bren, d erllen sy wawl. 

Owyliedydd, vi. 167. 
Diddotben, het, hed, hetan, henlrod, cwlen, cwcwll. 

Ed. William*: Cyneirlyfr (1826), 305. 

Oafodd yn d law ddernyn aur yng nghanol dyrnaid o 
aothach . . . yr hyn a guddiodd yn ofaJus yn ei ddiddoaben, 
Vr diben o'n dwyn adref . . . Dychwelasant yn ol i chwilio 
am dano, a chawsant ef yn bridd ac yn faw, a rhyw both 
yn cael ei gadw yn ofalus ganddo yn ei ddiddoaben . 

Cawrdaf: Meudwy Cymrdg, 226. 

Y mae diddotben on o fllwyr y goagorddlu yn pwyso tri 
phwys a hanner.— L^«, Gorph. 14, 1808. 



Diddosfa, faoedd, feydd, sf. a place of shelter, 
a covered place, a covert. 

Y mae gan y llwynogod ffeuau, a chan adar yr awyr ddi- 
ddo*fiydd, ond gan Fab y Dyn nid oes le i roddi ei ben i 
lawr.— J. William*: Or. Bywiol (Matt. viii. 20; Luc ix. 67). 

Diddosgudd, -ion, sm. [diddos + cudd] that 
which shelters and protects; an awning; a 
testudo (in ancient warfare). 



Efe a gyfrif d wyr grymus, tripiant ar en llwybrau, 
brysiant tua'r mur, parotowyd y diddo*gudd. [ •Diddotgudd, 
math o adeilad neu orchudd symmudadwy a godid uch 
ben vmladdwyr er eu diogelu rhag saethau, neu gerryg, 
neu beth bynnag arall a deflid atynt gan eu gwrthwyneb- 
wyr.].—Diwygiwr, i. 366. 

Diddosi, v. to free or secure from rain or wet ; 

to stop leaking; to secure as a shelter; to 

shelter. 

Nyni a'i diddosasom, beth bynnag, i gadw gwyntoedd 
oerion y nos i raddau o hono.— Brutu*: Ninefeh, 19. 

Mynyddoedd ydynt yn ein diddotti rhag awch y gwynt- 
oedd dwyreiniol a gogleddol.— Efangylydd (1833), iii. 272. 

Diddosiad, -au, 8m. a securing from rain. 

Diddoslen, -i, -au, sm. an umbrella. 

Mae haneswyr yn dangos fod diddo*leni mewn arferiad 
yn yr Ital er's mwy na ehan mlynedd. 

Gwladgarwr, v. 183 (cf. 184). 

Diddosog, a. having shelter from rain; shel- 
tered, covered. 

Gwalch gwlad Rosog, gwrt diddo*og. 

L. G. Cothi, vni. iv. 71. 

Diddosparth, a. without order, arrangement, 
classification, or system ; confused, indistinct, 
disordered, deranged; unsystematic. 

Diddosparthiad, -au, sm. a being without 
order or arrangement. 

Diddosparthol, a. not distinguishing, elucidat- 
ing, or analysing; unanalysed; undistributed; 
unsystematical. 

Diddosparthrwydd, sm. disarrangement, in- 
distinctness, confusedne8S. 

Diddosparthu, v. to divest of order or arrange- 
ment. 

Diddosrwydd, sm. the condition of being 
sheltered or secured from rain; safety from 
rain ; a shelter from rain and the weather. 

Hyfforddia hwynt ym mhellach i gludo yn amserol eu 
tew-gnydau i ddiddoarwydd.—Sam. Robert*: Gweith. 16. 

Diddrwg, a. [drwg] 1. without evil; harmless, 
innocent; guileless. — Heb. vii. 26. 

Gwyn d fyd a fo diddrwg. 

Englynion Eiry Mynydd: M.A. i. 643. 

Nid dedwydd ond diddrwg; 

Nid diddrwg ond dibech.— M.A. iii. 20 (cf. 83, 172). 

Cadog a feddyliodd ynddo d hun na adawai Dduw, yr 
hwn sydd gyfan gyfiawn, gospi'r eurych diddrwg diuiwed. 

Iolo Mm. 171. 

Bwriwch at hyn, eu bod yn wyr o ymddygiad diddrwg, 
difdus.— Ed. Samuel: Grotius, ii. 7 (cf. 6, 20). 

Mae f e'n dysgu y dadleuwr neu ardthiwr cyf arwydd, i 
ddwyn gyda thafod annysgedig, anghyfarwydd y gwenid- 
awg crefyddgar, diddrwg. 

Ed. lame*: Horn. ii. 283 (cf. 132, 133). 

Can Abel oedd drybelid, 

Diddrwg, heb hyll wg a llid.— Gronwy Owain, 80. 

Bydded meddyliau diddrwg a chynawn genych. 

Cylchgrawn, i. 62. 

Diddrwg didda : see s.v. Didda. 



2. uninjured, unhurt, unharmed. 
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Ac yno gwediaw Duw a wnaeth ar y gadw yn did rwe oe 
eneit ae gortt.—St. Great, \ 46. 

Bendith y gler a'th gerynt 

Yn ddiddrwg a*th ddwg i'th hynt. 

Iolo Goth, i Esgob Uanelwy. 

Diddrygedd, sm. harmlessness, innocence; 
guilelessness. 
Glynn Aeron da ddragon diddrygedd. 

Dafydd y Coed: MJL i. 487. 

Diddrygol, a. not tending to harm or injure ; 
disposed to be harmless. 

Diddrygu, v. to save or preserve from evil ; to 
rid of evil ; to save harmless. 

O herwydd bod dyn yn ymdeithio yn y corn*, y mae 
chwantau bydol yn ei flino, ac yn ei drafferthu ef ; ac nid 
yn siwr ar ol i'r rhai'n unwaith gael eu llawn rwyag, a 
chraffu arnom a'u holl nerth ; y gwasanaetha ymddiosgiad 
neu ymddattodiad ein cyrff yn unig i'n iachau ni, a'n di- 
ddrygu oddi wrthynt. 

Thomas Williams: Ymadroddion Bucbeddol, 11. 

Diddryll, a. without a piece or fragment ; not 
composed of pieces or fragments ; not pieced. 
Am ei bod yn beth symlig, diddarn, diddryll. 

It. Smith : Eglurh&d, 246. 

Didduw, a. without God, godless, atheistical. 
Yn y dyddian hyn, llawn yw'r byd o goegwyr didduw, a 
gwatworwyr Duw.— It. Llwyd: Hwybr Hyffordd, 142. 

Onid ydyw reswm i'r Ysgrythyr Lan ddywedyd fod y 
rhai hyn yn eu calonau ac yn eu gweithredoedd yn bobl 
ddidduw f Ydyw yn wir. 

Dr. Dairies: Llyfr y Res. n. ri. 12. 
Yr ydoedd llawer o'r breninoedd cenedlig, didduw, ar y 
pryd hyny, a'r ni chlywsant son am Selyf . 

Henri Perri : Egl. Ffraeth. xiv. 3. 
A ydych chwi yn credu fod y rhai did*iuw . . . yn myned 
ar redeg i uffern 1—Sam. Williams: Amser (1724), 180. 

Offeiriaid Faganiaid gynt, 

Didduw ac ynfyd oeddynt.— Dafydd lonawr, 800. 

Ar ddyn di Dduw mae gorlliw noeth, 
Owawr ellyll annoeth arno ; 
Hob Dduw'n ei gof, y drwg a fydd, 
Yn oil o'i ddeunydd, ynddo. 

Iolo Morganwg: Balm. I. cxcvi. 8. 
Cyflwr pob dyn wrth natur yw cyflwr annuwiol, didduw. 
Th. Charles, s.v. 'Annuwiol.' 
Heb y gwir gan Ahab gynt. 
Lu didduw, amled oeddynt I 

Gwallter Mechain: Gwaith, i. 268. 
Beilchion brydyddion didduw 
Ddaw 'n fwynion brydyddion Duw. 

Nicander : Sant Paul, xiv. 

Didduwiad, )pl. didduwiaid, sm, an atheist, 

Didduw, J an infidel. 

Er dy fod yn dwyn enw Cristion, eto, mewn gwirionedd, 
didduw cyhoeddus ydwyt ti. 

lago ah Dewi : Llonyddwch, 160. 

Y mae gweithredoedd Duw yn amlwg i bawb, gan hyny 
pa mor airesymol yw'r anghredadyn a'r didduw t 

Dafydd Lewys : Golwg, xx. 3. 

Didduwiaeth, -au, «/. atheism, infidelity. 

Ar y cyfrif hwn, gan hyny, nid ydwyf yn ammheu, nad 
yw DidduwiaeUt yr oes bresennol, mewn mesur mawr, yn 
ddyledus i'w sectau a'u hymraniadau hi. Cans pa gyn- 
nifer o enamplau truenus sydd genym o ddynion . . . y rhai 
wedi ymadael yn ddiachos k chymmundeb yr Eglwys, a 
redasant o sect i sect . . . nes, wedi cael o'r diwedd eu har- 
gyhoeddi o'u twyll a'u hudoliaeth hwynt oil, iddynt fwrw 
crefydd ei hun ymaith, a diweddu mewn Didduwiaeth ac 
anghrediniaeth 1— losua Toman: Buch. Grist. 300. 

Ob naill ai anwybodaeth, didduwiaeth, anghrediniaeth, 
cnawdolrwydd. meddwl daiarol. neu ddiofalwch ydyw, 
byddwch yn ddyfn-deimladwy o honaw. 

Samuel Williams: Amser (1724), 166. 

Os ydym yn credu fod Duw, gochelwn ddidduwiaeth >Tn- 
arferol.— Ios. Harris: Gweith. 183. 

Nid oes air o son ynddi am yr hyn a grybwyllir gan 
lawer o'i annerchwyr f el yn ffynadwy iawn : sef , didduw- 
iaeth, anghrefyddolder, terfysg, a bradwriaeth. 

Seren Oomer, iv. 62. 

Y mae rhai yn gwneuthur dyn yn bob peth, a thrwy 
hyny yn syrthio i ddidduwiaeth. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 147. 



Didduwio, v. to divest of divinity, to undeify. 
Didduwiol, a. tending to undeify, undeifying. 
Diddwfr, a. without water, waterless. — Iudas 12. 

Mewn tir diffaith diffordd diddwfr yn sant yt ydd ym- 
ddsLUgomiB.—Dafi/dd Ddu Hiraddug: M.A. i. 564. 

Yno mae ef yn brysur . . . mewn mawr dymmestioedd 
diddwfr.— Morgan Llwyd : Ymroddiad, vi. 6. 

Diddwl, a. not dull, blunt, or foolish. 
Y meddwl, diddwl a dig, 
A naid i'w fro enedig.— Cawrdaf: Gweith. 6. 

Diddwylaw, a. without hands, handless. 
Diddwylaw ar nawf i'r nef, 
A didroed y doi adref.— D. ab Gwilym, ccri. 33. 

Diddwyn, a. [=dyddwyn ? cf . dyfnu, diddyfnn] 
weaned ; having done sucking. 

Plentyn (mab, lled/egyn) diddwyn, a weanling. 
— IF. 
Diddwyn, sm. the state of being weaned. 
Diddwyn, v. to wean ; to cease drawing. 
Diddwynig, -ion, «c. a weanling. — W. 
Diddyblyg, a. not double, unfolded. 
Diddyblygiad, -au, sm. an unfolding. 
Diddyblygol, a. tending to unfold. 
Diddyblygu, v. to unfold ; to open. 

Diddychryn, a. without fear, fearless, daunt- 
less ; free from terror, terrorless. 

Diddychryndod, sm. freedom from fear or 
terror; fearlessness. 

Diddychrynllyd, a. not terrible; free from 
terror or fear. 

Diddychrynol, a. not intimidating; not timor- 
ous. 

Diddychxynu, v. to free from terror. 

Diddwynig, ) a. [Br. dizounet] weaned ; ac- 
Diddyfnedig, j customed to be without the 
breast. 
Ymddygais heb ddig, yn debig i blentyn : 
Gwanddyn diddyfnedig, ac yn ddistaw a drig. 

IF. Midleton : Salm. cxxxl 1 

Diddyfniad, -au, sm. a weaning. 

Diddyfhol, a. tending to wean ; weaning. 

Diddyfnu, v. [dyfnu: Br. dizonaff (Cath.). 

dizouna] to wean. — Esa. xi. 8. 

Mynn tra uo yn dynu keinawc cotta a tal : pan didyuynker 
dwy keinawc cotta a tal hyt Awst. 

Gyfreithiau Cymru, i. 716 (cf. 714). 

Taphnea a'i diddyfnodd ef yn nhy Pharao. 

Esgob Morgan : 1 Bren. xi. 20. - 

A'r bachgen a gynnyddodd, ac a ddiddyfnwyd. 

Gen. xxi. 8. 

Y mae sugno yn troi yn chwerwder wrth ddiddyfnu. 

Cylchgrawn, i. 43. 
Cariad sydd . . . wedi cael ei genedlu gan ddymuniad, 
ei fcithrin gan hyfrydwch, ei ddiddyfnu gan eiddigedd, 
ei ladd gan dwyll, a'i gladdu gan anniolchgarwch. 

Ioseph Hams: Gweith. 111. 
Anhawdd diddyfnu yn hen.— CyUhgrawn, i. 44. 

Diddyfnu plentyn, to wean a child. 

Diddyfnu oddi wrth, to wean from. 

I bwy y par efe ddeall yr hyn a glywo ? i'r rhai a ddi- 
ddyfnwyd oddi wrth laeth. 

Esa. xxviii. 9 (cf . 8alm. cxxxi. 8). 

Y mae'n amlwg mor anghenrheidiol ydyw, tu a^ at ein 
parh&d. i ni ymroi i ddiddyfnu a thynu ein hunam oddi 
wrth y byd. 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 279 (cf. 16, 67, 2S4, 808). 
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With hyny, f el y bydd mammaeth, er mwyn diddyfnu ei 
phlentyn oddi wrth garu ei llaeth, yn fro ei bronau ag 
aloes, neu a rhyw bethau chwerwon ereill ; felly y mae ein 
Tad trngaroff ninnau. am ei fod yn ewyllyaio ein diddyfnu 
ni oddi wrth ddifyrwcn y byd . . . yn arfer o ddanfon cya- 
tudd . . . f el y gwelwn ni yn eaampl y mab afradlon, yr 
hwn nid oedd dim abl i'w ddiddyfnu oddi wrth ei ddifyrwcn, 
ond cystudd yn waig.—Dr. Danes: Llyfr y Bea. n. li. 9. 

SS^^^^yr, }— one who weans. 

Diddyfhyn, am. a weanling, one newly weaned. 

Diddygyfor, a. without confluence ; without a 

commotion or tumult. 
Diddylanwad, a. without influence; having 

no influence. 
Diddyled, a. without debt, free from debt, out 
of debt ; unindebted ; having no obligation. 
Tri dyn digon da en cyflyrau, pei gwelent hyny : di- 
angben; diddyled; adiwraig. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 240 (cf. 275). 

Diddyledu, v. to free from debt or obligation. 

Diddyledu*, a. not indebted, unindebted ; not 

owing. 
Diddylyed, a.-=Diddylcd. 

Diddym, sm. [dy-+dim] nothing; a nonentity; 
nullity; naught or nought. 

Tri pheth nyt rheit praw arnnnt: nyt rheit praw ar 
addef eithyr tyatyaw: nyt rheit praw ar ddiddym, ar y fot 
on ddiddym profet y llall bagen nat diddym ef . 

Cyfreithiau Cymru, ii. 640. 

Ony byd dim a talho nae a dineicho y mach o honay, 
yna y gelwir ef jn didim; ao y gelwir y mach, mach droa 



didim: a d 
acrn 



: a dry gyf reith yaayd y vach droa didim 
aghywlat.— Cyfreithiau Cymru, ii. 184. 



Tr holl genedloedd ydynt megya diddym get ei fron ef . 
Esa. xl. 17 (cf . xli. 11, 12, 24 ; Balm, 



:.5). 



Cyflym o ddiddym e ddaeth, 

Torodd defnydd naturiaeth.— Dafydd lonawr, 60. 



Diddym, a. that is nothing; having or pos- 
sessing nothing ; destitute, void ; futile. 
Tri chadarn byd : arlwydd; adrud; * diddym. 

Trioedd Doeth. : M.A. iii. 266. 
Tri chadarn byd : arglwydd; ynvyd; a diddim. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 662. 
Yna y dichon dyn ddywedyd mai gwae ef pan aned, pan 
fo y cyfrif yn fawr. a*r Uaw yn ddiddim. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 106 (cf. 3, 21). 

Mae*n cyagu, nn dn diddim. 
Myn nef fry, ni ddeffry ddim ! 

Dafydd ah Gwilym, clii. 27 (cf . clzzriii. 15). 

Er ein bod yn yspeiledig ac yn ddiddim o olud. 

Huvf Lewys: Perl, 49 (cf. 140, 158). 
A'i holl dywytogion hi fyddant ddiddym. 

Esa. xxxiv. 12. 
Tr hwn sy berffeithiaf ym myag meibion dynion, a gvf- 
rinr yn ddiddym^ oa ymaith y bydd y doethineb sydd oddi 
wrthyt tL— Doeth. ix. 6. 

Peth diddym, a thing of nought ; a nonentity. 
— Amos vi. 13. 

Nad yw'r byd a chwbl ag sydd yntho yn nnig yn of eredd 
ac yn bethau gwael diddim ynddynt en hunain . . . aef yw 
hyny, yn hndoliaeth heb gwplfin k ni mo'r ooeg bethau di- 
ddim y maent yn en haddo. 

Dr. Davits: Llyfr y Rea. ii. iii. 4. 
Einioea nid yw ond ennyd, a diddym 
Yw dyddian ein bywyd.— Daniel Ddu t 208. 

Dyn diddym (1), a destitute man, a man with- 
out any means ; a nonentity. 
Try chadarn byt arglnyd a drut a dydym: aew achana 
yn maen droa yaen rn argluyd ; aew yn y drut dyn ynwyt 
ac ynnyt ny ell yr kymeu dym arnaw namyn y ewyllya ; 
aew yn dyn dydym dyn heb da ydan, ac urth hynny ny 
ellyr kymell da yn lie ny bo. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 86 (cf. 184, 662). 

Mil can-hawa gan Ddnw roddi 

No chan ddyn diddim erchL— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 8. 

187 



(2) a shiftless man ; a worthless person. — C.S. 

Diddym ddefnydd, no matter or material; 
nothing. 

Duw, yr hwn trwy dy allnog nerth a wnaethoat bob peth 
O ddiddym ddefnydd.—Ll. O. Gyffredin (Priodaa). 

Dim diddym, mere nothing, absolute nothing, 
perfect nonentity. 



Inchedu'n fywydolion, a'r dim, 
iddaw, yn ymfelltenu]|n elfvdd- 



Dyma'rmarwolion yn 
ag oedd heb na lie na be 
awd, ac yn ymlawenhau'n fywydT a'r rhyn tryffer < . 

fodoldeb byw, y dim diddym yn 



mod vn ymwreaogi'n . , . - 

ymorroleddu'n fodoldeb mil cynt nag y cyroh Unoheden ei 
haddef.— Barddas, i. 258. 

Gumeuthnr yn ddiddym, to bring or reduce to 
nothing ; to annihilate. 



Coapafl, 



Id, eto mewn barn ; nid yn dy lid, rhag 



, Arglwydd, eto mewn barn ; nid yn c . 
i ti f y nywntuthur yn ddiddym.— let. x. 24 (of . Act. T. 86). 

Myned yn ddiddym, to come to nought or 
nothing ; to become annihilated. 

^lr ddiddym, upon nothing. — lob zxvL 7. 

% In diddym and derivatives the vowels y 
and t seem, for euphony, to have exchanged 
places, diddym being formed of the enhancing 
prefix dy and subs, dim, q.d. dyddim, a form 
which also sometimes occurs. Diddim was 
formerly the commoner orthography, and it 
is the one generally adopted in the earlier 
editions of the Bible ; but in the derivatives 
y generally takes the place of i, as diddymu. 

A chynnifer oil a nfyddhaaant iddo, a waacarwyd, ac a 
wnaed yn ddiddim. . . Oa o ddynion y mae y cyngor hwn, 
neu'r weithred hon, fe a ddidymmir: dthr oa o Dduw y 
mae, ni ellwoh chwi ei ddiddymmu. 

Etgob Parry (1620) : Act. t. 86, 88, 88. 

A.Bywyd cyflwyr cyflawn, allwyr 
Barddas, i. 206. 



G. Beth yw Duw! 

ddiddim ar Sob anfyw (difyw) a marwolaeth. 



Nid oea na golnd na dim 
Na ddiwedda yn ddiddim. 



Nid caagliad o ranau dyddim dirifec 

breaennoldeb a thragywyddoldeb Duw. 

Dr. L. Edward*: 1 



Ieuan Brydydd Hir: Owaith, 117 (cf. 100). 

liad o ranau dyddim dirifedi fel hyn yw holl 
doldeb Duw. 

Traeth. Duwin. 163. 

Diddymadwy, a. that may be done away, 
abrogated, or annulled; abrogable, abolish - 
able, defeasible. 

Diddymder, ] $m. nothingness, nonentity, 
Diddymdra, f nullity, nihility, non-exist- 
Diddymedd, I ence; a destitute state ; desti- 
Diddymrwydd, ) tution ; futility. 

Eich gwaeledd a'ch diddymder 
Ydyw eich nawdd rhag coapol fraich fy nghryfder. 

meander: Moaea, t. 
A hithau fel goruchionyn yn ymadael, fe allai, i ddi- 
ddymdra tragywyddol.— Brutus : Brut. 806. 

Er naa gall dyn amgyffred y gwirionedd hwn. y mae 
: a thra yn teimlo ei ddtddym- 



Idaau i chwilio am anfeidrol- 



wedi ei wneuthur i'w i 
dra ei hun, y mae wedi ei i 
deb ac anghyfnewidioldeb. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 158. 

Urddeu na nawdd aant ; na chymyn na chred na phriodaa, 
na diddymrwydd. — Cyfreithiau Cymru, ii. 570. 

A yw'r genedl i ayrthio i anghof a diddymrwydd droa 
byth \-Owyliedydd, xiii. 84. 

Diddymedig, vt.a. annulled, abrogated, an- 
nihilated, nullified. 

Diddymedigaeth, -au, sf. annihilation, abro- 
gation, nullification; revocation. 

Diddymedigol, a. abrogative, nullifying, aboli- 
tionary; revocatory. 
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Diddymiad, -au, am. annihilation, abrogation, 
abolishment, nullification, annulm ent. 

Yn ddiau fe wnaed diddymiad ar j gorchymmyn, yr hwn 
oedd o*r bUen o herwydd ei lesgedd aM afles. 

Esgob Morgan : Heb. vii. 18. 
A*r amaer y deohreaodd efe gyntaf gyhoeddi ddiddymiad 
rhai cyfreithlau, oedd, gwedi gorchfyvu angeu. 

Ed. Samuel: Grotiua, v. 7. 
Gweddled pob enaid toaturiol am ddiddymiad a dad- 
wreiddiad yr arf er gythreulig ivdd yn waradwydd i'r byd 
Criitianogol.— O. Mechain: Gwaith, H. 68 (cf. 228). 

O'r hyn y cododd rhyf el ag a f u bron yn ddiddymiad ar 
lwyth Benjamin.— Nicander : Dwyfol Oraclau, 146. 

Diddymiaeth, -au, a/, nihilism, nothingness. 

. Diddymiant, am. annihilation, abrogation, 

abolishment, nullification, annulment; repeal. 

Daioni pendant wrth lwyr ddiddymiant pob drwg yw 
Duw. . . Gallu pendant wrth lwyr ddiddymiant anallu yw 
Duw. . . Doethmeb a gwybodaeth pendant yw Duw, wrth 
lwyr ddiddymiant anwybyddiaeth ac annoethineb. . . Ac 
with hyn o briodoldebau nis gellir ar foddwl a phwyll 
amgen wrth fod a bywyd nad o Dduw y mae, oddierth y 
drwg anianawl wrth ddiddymiant pob bywyd a daioni. . . 
Drwg pendant anianol yw Uwyr ddiddymvmt a gwrthfod 
o Dduw a bywyd.— Barddas, i. 206. 

Heb golli'r mesur, o lwyr ddifodiad, a diddymiant. 

< 7 yfrinach y Brirdd, 78. 

Diddymio, v.=Diddymu. 

Nid ydym ychwaith yn doedyd hyn, fegye pettiiem yn 
tybied ddarfod cwbl newidio a diddymio rhywiogaeth y 
bara a'rgwin.-tf. Cyjtn: Diff. (1671), ii. 15. 

Eithr ef y diddymiawdd ehun.-- W. Salesbury : Phil. ii. 7. 

Diddymol,a. tending to annihilate; annihilative, 
abrogative, abolishing. 

Diddymrwydd, 8m.=.Diddymder. 

Diddymu, v. to annihilate, annul, or abolish ; 
to nullify ; to abrogate ; to make void or of 
no effect ; to repeal ; to depreciate. 

Ob ei gwr gan ddiddymu a'u diddyma hwynt j dydd y 
nfsaif dim a ddaeth allan o'i gwefusau, o'l haddun- 
th ei henaid : ei gwr a'u diddym- 
' organ: Num. xxx. 12 (cf. 8, 18, 15). 

ddiddyma dy gyfammod.— Cdn y Tri Llanc, 11. 

Ni ddichon neb byth ddangoe fod Duw yn ewyllysio di- 
ddymu yr enaid.— Edward Samuel: Grotius, i. 28. 

Heb wrth hyny orfod ar hanfod y peth hyny ; a*i lwyr 
ddiddymu.— Cy/rinach y Beirdd, 77. 

Pe byddai y rheswm cnawdol hwn yn ddigon i ddiddymu 
gweddi.— Ed. lames: Horn. ii. 228 (cf. 141, 161, 228). 

Pan fethai 8atan ddiddymu 'r ffydd drwy'r erlidwyr 
Paganaidd, cyffroai ymbleidiau yn yr Eglwysydd. 

Ch. Edwards: Hanee y Ffydd, 63 (cf. 141, 142, 161). 

Yr ydym hefyd yn diddymu holl weithrediadau Tspryd 
Duw.— Iotua Tomas: Buch. Oriat. 829. 




Hwy a ddiddymir naill ai trwy weithrediad rhyw beth 
gwrthwynebol, o fwy grym, megja y diddymir oerfel trwy 
Doethlym angerdd gwres. . . rhthr niellir diddymu neu 



ddmystrio yr enaid urwy yr un o'r tair ffordd hyn. 

Ed. Samuel: Grotiua, i. 23 v cf. tt. 11 ; ir. 8, 7). 

Diddymir trachwant, cleddir balchder. 

lolo Morganwg : Salm. I. oil. 3. 

Diddyrys, a. not intricate or difficult. 
Diddyrysiad, -au, vm. a disentangling. 
Diddyrysol, a. not entangling, disentangling. 

Diddyrysu, v. to disentangle, to unravel; to 

disengage ; to decipher. 
Diddysg, a. without learning, unlearned, il- 
literate; ignorant. 

Efl yw godef o dyn dyn kebvd neu a gidnawe avei yn 
kygwarchadw swyd neu didysk aida. 

Cyfrtithiau Cymru, ii. 410. 
Tri brodyr tlodi : gwrthnyaig ; diddysg : ac anghywir. 

Tnotdd Doethineb: M«A.. iii. 274 (cf. 260). 



Dodi'r dall ar ben di^wylfa, 

Dodi'r dwl i ddyvu tyrfa, 

Dodi'r diddysg wrth y Uyw. 

Yw dodiad dyn, nid dodiad Duw. 

Rhys Prichard: C. y C. dv. 89. 

Megys ag na ddylai undyn fod yn gymmaint o oferddyn 
a pherchi ffuantwrr diddysg er mwyn eu hanwybodaeth yn 
unig ; felly ni ddylai neb wneuthur eulun o ddyageidiaeth. 



Tamberlan, brenin Scythia, yr hwn ydoedd wr ffrom- 
wyllt, diddysg, diddawn.— Morus Cyffin: uitt. it. 15. 

Diddysgaid, a. having no learning, illiterate. 

Diddysgedig, a. uninstructed, untaught. 

Diddysgeidiaeth, a/, want of learning illiter- 

ateness. 
Diddysgu, v. to unlearn ; to cease to instruct. 

, Diddyspydd, a. [=diddyhyspydd] ezhaustless, 
inexhaustible. 

Y mae'n weddua iawn i ni . . . fod yn rhwydd ac yn Uon, 
a thrwy hyny amlygu teimlad diolchgar o'i ddaiom, ac o*r 
gwobrwyon gogoneddus hyny y rhai ydym yn ddiagwyl 
oddi wrth ei naelioni diddyspydd ef . 

losua Tomas: Buch. Griat. 244. 

Y mae Cranmer yn rhoi do ar ffynnon ddiddyspydd y 
6.— O. M (-chain : Gwaith, ii. 83. 



not said, unsaid, unmen- 



Pab yn y fl. 1536.- 
Diddywededig, 
tioned. 

Pe y meddyliasem fod yn rhaid i archiad a gorchymmyn- ' 
ion Duw ymddarostwng i ewyllys dyn : neu beth bynnag 
a ddywedai neu a archai Duw, na ddylid cymmeryd mo 
hono namyn fel peth diddym, diddywededig, oddi eithr i 
Bab Rhufain orchymmyn ac erchi'r un peth. 

M. Cyffin: Diff. iv. 21. 

Diddyweddi, am. the state of being single or 
unmarried ; a celibacy. 

Diddyweddi, a. without a spouse or consort; 
unmarried, single. 

Diddyweddlaeth, a/, celibacy. 

Mae y gwledydd darostyngedig i lywodraeth y Pab yn 
creulonder y Uysoedd, diddyweddlaeth of ' ' ' 



awr, o ran w . m 

a lleianod, yn brin ac anaml eu trigolion. 
Gwallter Mechain 



> off eiriaid 



Gwaith, ii. 31. 

Diddyweddol, a. single, unmarried; uncon- 
nected. 
Die, sm. : see Diau. 

Diebredig, ) a. [diabred (P.) : cf. ebryd, ebrydtg, 
Diebrydig, j &c] frustrated, impeded ; ineffi- 
cient; nullified; obstructed; guilty of frus- 
tration. 
Tri mach ysayd ne cheiff vn ohonunt dwyn y vechni ar y 
lw ehun kynn gwatto rann ac adef rann arall or vechni : 
nyt amgen no dyn a el yn vach yggwyd llys a mach di- 
eleredie a mach kynnogyn. . . Llyna y gwahan yasyd y 
rwng mach diebredie a mach kynnogyn : mach diebr*dic y 
geilw kyfreith mach a ballo o deithyaw y uechniaeth y gyt 
a hawlwr gan y rybudyaw yn dydyeu gorsed. 

Cyfrtithiau Cymru f i. 896 (cf. 464). 

Mach diebredig, an inefficient or frustrating 
surety ; a surety guilty of frustration or de- 
tention. 

Am hynny bot y Gwilym yn vach diebredie ym yn Uwrw 
na allod gymell [DavidJ y dalu a bot y Gwilim yn dala 
hynny mywn oolof a diebryt.— CyfreUhiau Cymru, h. 464. 

Diebreidiad, ) -au, em. a frustrating or im- 
Diebrydiad, j peding; a rendering inefficient; 
frustration, nullification. 

Diebreidiaeth, ) -au, a/, frustration, obstruc- 
Diebrydiaeth, ) tion, impediment ; nullifica- 
tion; inefficiency. 

Diebreidio, ) v. 'to divest of progress;' to 
Diebrydu, J frustrate, to obstruct; to dis- 
concert ; to defeat. 
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Diebreidiog, a. frustrated, obstructed, de- 
feated. 

Oroiff [al. cwynfc] ni bydif [al. byddia] diebreidiawc 
Delw yt am gyrrwyf bwyf cynheilfawc. 

MeiUr: M.A. i. 190. 

Diebreidiol, |a. tending to frustrate, disap- 
Diebrydol, j point, or disconcert; obstructive, 
Diebrydus, ) frustrating, thwarting ; nulli- 
fying. 

Diebryd, -au, sm. obstruction, frustration, nul- 
lification, disappointment, defeat ; detention ; 
' a state of quiescence.' 



Teir mefylwnaeth mach yasyd : gwadu y vechni ac ef yn 
▼ach ; ac adef y vechni ac na alio y chymell ; a diebryt 
mach gwedy rother.— Cyfreithiau Cymru, i. 428. 
"" ' rhyw ddiebryd y gydd : un yw, dwyn peth 
rarachefn. Ail yw, adaw argywedd ar ddyn 
law, neb wneuthur iawn no neddwch am i 



Tri rhyw ddubryd y gydd : un yw, dwjm peth ac nad 
adfera arachefh. Ail yw, adaw argywedd ar ddyn neu ar 
aeiaoAw, heb wneuthur iawn no neddwch am danaw, 
Trydydd yw, diebryd dyn o*i ddylyed dros amaer ei dalu. 

Leges Wallicac, iv. 267. 

Kanyt oee namyn vn or tri peth ae gwat, ae adef ae 
diebryt.— Cyfreithiau Cymru, ii. 178 (cf. 196). 

Goleu y dug Duw ein diebryd fry 

Am frenhin Cymry cymrwyn ergyd. 

D. Ben/me: M.A. I. 312 (cf. 200, 241, 248). 

Nid & swllt dan ddiebryd.— Diareb. 

Golof a diebryd, ) covert and detention ; covert 
Colo/ a diebryd, ) and obstruction. 

A bot y kytrychawl Ieuan yn dala hynn mywn colof a 
diebryt yn y trydyd diebryt ysayd yn y gyfreith : diebryt 
dyn o iawn ae dylyet droe amaer y etryt. 

C.C. ii. 464 (cf. 462, 466, 468, 460, 462, 464, 466). 

A bod y dywededig N. yn dala hyny mewn golov a di- 
ebryd.— Cy/reithiau Cymru, ii. 472. 

Diebrydu, v.-=.Diebreidio. 

Diebrydwr, wyr, sm. one who obstructs or 

frustrates, an obstructor. 
Diebyd, sm. [pyd] violence, force ; an assault, 

onset, or attack ; danger. 

Ac yn Ueigua y fo a welai darw moelgoch ... a hwnw a 

chyff r v — — -—- * * • * - 

wared, 
eneu, 

Diebyrth, a. without sacrifices or offerings. 

Diebyrth [al. di ebyrth] e gerth e gynghyr. 

Aneurin: God. 269 (A.B. ii. 70). 

Dieching, a. [eching] unconfined, unstraitened. 
Ditckig weUig wallouyad 
Diachor woagort woagrynyad. 

Cynddelto: M.A. i. 221 (cf. 266). 

Diechrys, o. not frightful, unalarming; free 
from terror. 
Diechrys Uwry Uwyrwys llwyprad. 

Cynddelw: M.A. i. 221. 
Handwyd Lywelyn lwrw ddiechry$. 

Llywelyn Fardd : M.A. i. 368. 

Diechryeol, a. not tending to frighten, terrify, 

or alarm. 
Diechrysu, v. to divest of terror. 

Die ch with, a. not sinister or awkward; dexter- 
ous, skilful 




ZHeehwith lam y orwylam nat ry gigleu. 

Oorehan Maelderw: A.B. u. 100 (M.A. 



. 62, 86). 



Diechwng, a. [echwng] not near or contigu- 
ous ; distant ; being apart. 
Diechwraint, a. [echwraint] having no hidden 
working or design; without craft or cunning; 
unambitious. 
Hael Rodri ryodres edneint 
Hawl gretuawl tra gwawl tra gwyneint 
Hanby ch well o Duw diechwrevtt deyrn 
Teyrnet westiuyeint.— Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 285. 



Duwyn 
[yagu; aca 



Diechyr, a. not apt to flinch; inflexible, un- 
yielding, determinate. 
Diechyr eryr gwyr govaran.— Aneurin: God. 827. 

Hirgwyn brwyn brwydyr diechyr 

Hiruraw am daw am Dudyr.— Cynddelto: M.A. i. 284. 

Deu ryt yn nyt cat eu kyveiyyr 

Kyvargor diachor camp diachyr. 

Owain Cy/eUiog: M.A. i. 266. 

Diedfvdd, a. [cf. adfydd] without doubt, 
doubtless, certain. 
Om hoen drwy hirboen hirbell gynnyd 
A ddygei kyn Mei merweryd gyniw 
Gne gwynn gylleatyr riw nn dteduyd. 

lorwerth Fychan: M.A. i. 416. 

Diedifar, ) a. [edifar] unrepentant, unrepent- 
Dietifar, j ing, impenitent ; having no cause 
to repent, or to be sorry ; ruthless. 

Tri dyn melltigedig y sydd : a doro orchymmyn 
ddieti/ar; ni wypo ddim o dda ac ni chais ei ddyai 
wypo lawer ac nas dangoso i neb arall. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 71 (cf. 87). 
Dyfod gwaith diedifar. 

Ieuan Llwyd ab GwUym (Iolo Mas. 296). 

Ffrwyna. na anghofla, 'ngh&r, 

Dy dafod, bydd diedifar.— Edward Morus. 

Diedifariad, -au, am. a not repenting. 
Diedifaru, v. not to repent ; to cease repenting. 
Diedifarus, \ a. impenitent, unrepentant; 
Diedifeiriol, J without repentance; not to 
Diedifeirwch, ) be repenteof of; obdurate. 

Diedifarus yw doniau a galwedigaeth Duw. 

JM«/.xi.29(cf.ii.6). 

Tr hwn a daflo ymaith iau gorchymmynion Duw oddi 

ar ei wddf. ac a'i rhoddo ei hun i fyw yn ddietifeiriol vn ol 

ei gnawdol f eddwl a'i ewyllya, ac heb ofalu am wybod gair 

Duw . . . mae'r fath ddyn yn eglur yn ei dwyllo ei hun. 

Ed. lames: Horn. i. 64 (cf. 67 ; iii. 234, 286). 
Felly y mae'r peohadur diedifeiriol yn pentyrru pechod 
ar becnod.— Dr. Davies: Llyfr y Bee. i. ix. 6. 

N id b ywyd tragwyddol. onid diderfynol angeu a berthyn 
i ddrwg wdthredwyr^y rhai ydynt yn byw yn anufudd, ac 
yn troseddu ac yn tori gorchymmynion Duw ' *-•-•-• 
wch. — Ed. lames: Horn. i. 62. 



' yn ddietifeir- 



Diedifeirwch, 8m. want of repentance or peni- 
tence, impenitence ; absence of contrition. 

Dieding, a. without restriction, unrestrained; 
ample. 

Bac mab Edern kyn edyrn anaelew 

Ef dywal diarchar diedlg 

Am ryfreu agheu dychyJTyg. 

„ x ^ a m Taliesin: A.B. ii. 201 (MJL i. 71). 

Hut amuc Ododin 

O win a med en dieding.— Aneurin: God. 696. 

Kany allafy heb Duw Trined 

Dewi yn ehag yn rann rwytged 

Ac yn yg dietig Dewi wared. 

Owynfardd Brycheiniog: M.A. i. 272 (cf. 232). 

Diedlaes, a. [cf. diadlaes] not drooping or 
trailing; not slack; not remiss; unhesitating. 

Teg a f ydd chwedl diedlaes 

Uaf urwr, tramwywr m&ea.—Iolo Goch, i'r Llafurwr. 

Diedlid, a. without anger or wrath. 

Diedliw, a. without reproach; reproachless ; 
without upbraiding. 
Pedair cenedl diedliw 
A ddeiryd yt\ Gwyndyd gwiw.— Iolo Goch, i B. Mortimer. 

Diedliwiant, sm. irreproachableness. 

Diedliwio, v. to cease to reproach or upbraid. 

Diedliwiol, a. not apt to upbraid or reproach. 

Diedlym, a. not sharp, piercing, or pungent; 
blunt; dull. 
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Diedmyg, a. without reverence or veneration ; 
unrevered, unreverenced ; unadmired. 

Diedmygol, a. not reverential ; un ad miring. 

Diedmygu, v, not to revere; to cease to 
honour, revere, or admire. 

Diednid, a. unembarrassed. — P. 

Diednyddig, a. [dy- + ednyddu] wreathed or 
twisted around. 

Goaaot o Gei eiras y rwng y dwylaw. Gwascn o honel 
hithen yr eiras yny yttoed yn wden dienedic. 

Mabinogion % 116. 

Diedrin, a. free from bustle or turmoil. 

Diedrino, v. to cease bustling. 

Diedrinol, a. not bustling or toiling. 

Diedxysedd, a. without superfluity. 

Diedw, a. unfaded, unwithered ; unfading. 

Diedwaint, am. an unfaded state ; unf adingness. 

Diedwi, v. to become unfaded. 

Diedwin, ) a. unfading; fadeless; ama- 

Diedwinol, j ranthine. 

Ac yn en plith oedd pren 
T bywyd, harod odidawg wedd, ao yn 
Balannn aeron diedwinawl o 
Enrinawl dwf.— W. 0. Pughe: C.G. iv. S46. 

Haf gwyrenig bythawl sydd, 
Blodeuawl fro ddiedwin^ yno mae 
rr cyflawn ddedwydd etifeddiaeth rad. 

T. Lloyd J ones: liarwnad If or Ceri. 

Diedwin iriant yna tardda ar 

Eich banan, chwi fynyddan, llawenhewch. 

W. 0. Pughe: Falestina, 36. 

Diedyrn, a. [edyrn] without a sovereign or 
ruler. 
O yrdthyell Catraeth pan adrodir 
ICaon dychiorant en hoed bu hir 
Edyrn diedyrn a mygyn dir.— Aneurin : Gododin, 131. 

Dieddain, a. not moving, motionless. 

Dieddrin, a. not mysterious or secret. 

Dieddyl, a. without purpose or intention; 
without relation or connection. 

Dief, -oedd, am. [=diau, die] a day; a period 
or time. 

Ac with henny en i dytfotd ef ebydey ofyn ar bawb oe 
gwnelynt na drwo na oham. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 888 (cf. 144). 

Ac yna yd ymchwelws Bell hyt yn ynys Prydeyn. a 
thrwy hedwch a thagnheved y gorffennws ef dyewoed y 
ruched.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 166. 

Dieflig, a. [diafl, diafol] diabolical, devilish. 

A gwedy marw y frwrda ae gladu yn Ue brenhinawl. y 
kyf odanant red dieflie yagymunllyt o genedyl y gwaa ieu- 
anc. a bot yn drwo wrtnaw a wnaethant ae amherchi. 

Amlyn ac Amig, col. 1080. 

O dyna y rnthrawd gwyr y wlat attaw o dieflie annoged- 
igaeth yn gyfun megys yn deiasyfyt. 

Brut y Tywyeogion, 128. 

Duw a rithiawdd. dygn-gawdd dig, 

Dden-flaidd o anian ddienig. 

Deuwr hen oedd o Dir Hud, 

Gwydro astrua a Godrnd.— Iolo Goch t i Ddewi 8ant. 

Os ymwrthodaaom ni a diafol, nac arf erwn mwy daf od- 
an dieflig.— Ed. lames: Horn. i. 194 (cf. iii. 368). 

T mae en holl fywyd yn gelfyddyd o ddyhirwch dieflig. 
lot. Tomae: Bnch. Grist. 184 (cf. 106, 361). 

Dyma'r anifail, wedi cael o honaw fl yn ei balfan ditflig, 
yn dwyn fy nhipyn tir odcU arnaf . —Gronwy Owain, 191. 
T dieflig yspryd aflan.— Z>a/y<ta lonawr, 67. 

51 To suit the metre the poets sometimes 
make dieflig trisyllabic. 



Rhag cwyn gwenwynig, 
Rhag own dieflig, 
Rhag cynhen ddr einig , 
Ddig ddygasedd.— Iolo Goth. 

A'n dannedd hyll allan, na ddelo dryw, druan, 
I ran y ddan aflan ddleflig. 

Edward Richard: Bugeflgerdd, iL 44. 

1[ In Matt. viii. 28, 33, dieflig is used to 
translate &u/movi£d/xcvot, which in other pas- 
sages is more appropriately rendered cyth- 
reulig; and in the same narrative (31) oW/iows 
is represented by cythretUiaid. 

Diefligdod, -au, am. devilry. 

Diefligrwydd, am. devilishness, diabolicalness. 

Dieflyn, am. [dim. of diafl] a little devil, a 
devil's imp, a devilkin. 

'Aie,* eb rhvw ddieflyn gwargam oedd ger Uaw, 'a gaed 
dim ennyd i ddywedya chwedlau ysmala f • 

E. Wynn : Bardd Cwag, 76 (cf . 79, 89, 98, 103). 

Os oes dieflyn mown cnawd yn bod, y gwr a chwennycho 
ddangos d ddoethineb trwy ymhyf rydu mewn chwilio am 
wallan, a haern yn fynych en bod lie nad ydynL yw efe. 

Joseph Harris: Gwefth. 38. 

Diefras, a. not plump or sleek ; thin. 

Diefryd, a. without study; unstudied. 

Diefrydd, a. unmaimed, not disabled, sound; 
quick. 

Deigr rhydd diefrydd dan anafrawd. 

8e/nyn: MJL L 604. 

Diefryddu, v. to divest of maimedness. 
Diefyl, «. pi. of Diafol, q.v. 

Mewn jrair, y mae y cyfryw ogan i bob nn o*r ddan . . . 
na ellid fy nanfon i waeth lie ond at y diefyl i annwn. 

J. B. Hir: Gwaith, 319. 

Diefhith, a. without effect, of no effect, effect- 
less. 

Bnaaai cyf nndrefn foesol ar sail o*r fath, nid yn unig yn 
dwyllodrns, ond hefyd yn ddieffaith ac of er. 

NieaHder: Dwyfol Oraclan, 329. 

Tr oedd en chwerthin-wawd yn hollol ddiefaith ar yr 
eetTon.—Owyliedydd, vi. 147. 

Dieffeithiol, a. not effective, ineffective, in- 
effectual. 

Diegin, a. having no germs or sprouts ; with- 
out germs. 

Dieglur, a. indistinct, not clear. 

Diegluro, v. to become indistinct. 

Dieglwg, a. not manifest; not evident or 

plain. 
Dieglwys, a. churchless, having no church. 
Dieglwysig, a. not ecclesiastical, not churchly. 

Dieglyd, a. unwavering, steady, steadfast, 
firm. 

Gogledd argywedd, eir-gywir heb wyd, 
Gynawn yng nghammawn ddawn ddieglyd. 

Etnion Wan. (P.) 

Diegni, a. without energy, inert; without 
exertion; slow, sluggish. 

Cyrhaedd Eisteddfod Ceri niallaf, 

Un hollawl ddiegni.—Gwilym Tew Glan To/. 

Diegnlo, v. to cease to exert. 

Diegnlol, a. not exerting; wanting exertion 
or energy ; inert ; unexerted. 

Diegr, a. [egr] not eager, not vehement. 

Dechreu haf Uathr a'i sathraL 

Deigr a'i mag, diegr y Mai.— D. ab Gwilyn, cxlhr. 46 
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Diegryn, a. [cryn] not trembling or shaking; 
firm; undismayed. 

Diegwan, a. not weak or feeble; strong; 
mighty. — Rhuf. iv. 19. 

A diau pob blodenyn 

A yspys ddengys i ddyn 

Ddirfawr ddyfnderoedd arf aeth 

Diegwan lor, Daw a'i gwnaeth.— Gronwy Otoain, 61. 

A*r deyrnes gynhes, heb gel, 

Yn ddtegwan ddiogel.— Black well: Ceinion Alan, 128. 

Diegweddi, a. dowerless, portionless. 

Diegweddlo, v. to divest of dower or portion. 

Diegweddlol, a. importioned, dowerless. 

Diegwyddor, a. having no principle, unprin- 
cipled. 

Wele feddwdod wedi temtio, nid yn unig gw$T distadl 
a diegwyddor, and y fath gedyro a'r patrieircb. 

Dewi Wyn, 833 (cf. 334). 

Biegwyddori, v. to divest of principle. 

Biegwyddoriad, -au, sm. a divesting of prin- 
ciple. 
Diegwyl, a. inopportune, untimely. 
Diengir, a. not surprising, strange, or terrible. 
Diengiriol, a. not surprising, unsurprising. 



Diengu, ) 



v, [dianc]= Diane, Diangu. 



Diengyd, 

ddu ing boed it' ddiengyd !—Dafydd lonator, 62. 

Teyrn yr Aipht a'i laoedd a feddyliasant fod y M6r 
Coch a'i ddyfroedd dyfnion a berw-wyUt yn attalf a effeith- 
iol i*r Uwytnau etholedig ddiengyd rhag eu cynddaredd. 

Brutus: Brut. 441 (cf. 189, 468). 
Am ddangos im' ddiengyd 
OiMdannedd gwagedd a gwyd. 

leuan Lleyn : Caniadaa, 69. 

Diehud, a. [ehud] not easy to be deceived; not 

rash, unadvised, inconsiderate, fickle, or 

heedless. 
Dieidio, v. [aid] to become or to make inert ; 

to enervate. 
Dieidio g, a. inert ; enervate. 
Dieidiogrwydd, sm. an enervated state or 

condition; languidness. 

Dieidiol, a. inert; languid, slow; enervating. 

Dieiddiad, -au, $m. a becoming un jealous. 

Dieiddig, a. not jealous, unjealous, free from 
jealousy ; not zealous, without zeal. 

Nid wyf diddawn a dieiddig.— Myrddin: M.A. i. 150. 

Dieiddigedd, a. without jealousy. 

Dieiddigedd, em. an unjealous state. 

Dieiddigo, v. to divest of jealousy; to cease 
to be jealous. 

Dieiddigol, a. not apt to be jealous. 

Dieiddil, a. [eiddil] not slender, weak, or 
feeble; strong, robust, stout. 

Ac y a gwi e r yei t y rei or Saraarin; 
■fMant y lad.— Yetoria de Oarolo J 

JMddU, a da oeddwn, 

A chrjf, a gorwyllt, a chrwn.— Z>. ab Qvrilym, eclxi. 13. 

Waidd oedd a threm ddieiddil, 

Blaidd oedd fo, a blaenodd fll.— Iolo Goch. 

Ac a'n trinodd, trwy nodded . . . 

fiddwylo dieiddiiion.— W. Midleton: Salm. lxxviii. 72. 

A da ddwylaw dieiddilion.—Nkandtr: St. Paul, xv. 



Brit yna yn dicidyl a geis- 
agno % col. 434. 



Dieiddilwch, sm. the condition of not being 
slender or feeble ; robustness, stoutness. 

Dieiddilwch, a. without feebleness or weak- 
ness ; strong, robust. 

Addunwch i Dduw oniawn, 
Telwch ddieuMilufch ddawn. 

W. Midleton : Salm. bnm. 11. 

Dieiddilwr, wyr, sm. a man free from feeble- 
ness ; a strong or athletic man. 

Dewrafjwyt, a grrddaf gwr, 

Dy ddilyn, dieiildilwr.—Dafydd ab Otailym, i. 3. 

Dieiddio, v. to cease to be jealous; to divest 

of zeal. 
Dieiddiol, a. not zealous ; indifferent. 
Dieiddo, a. without property. 
Dieidduno, v. to cease wishing or desiring. 
Dieiddwch, sm. want of zeal ; indifference. 
Dieifl, 8. a pi. of Diafl, q.v. 

Y Uu tew-ddu llid diddawn, 

Liu delwau dieifl Uadlyd iawn.— Morus Cyffin. 

Brenin y dieifl, the king of the demons or 
devils. 
Hyspys yw mai brenin y dieifl y Behribwb hwnw. 

Da/ydd Fychan : Efengyl Nicodemna, i. 

Penadur y dieifl (=penaeth y cythreuliaid), 
the prince of the demons or devils. 

Dieifledigion, s.pl. demoniacs. 

Yna ydd atebasant yr Iuddewon, Ys diau drwg weith- 
redydd ydyw ef , a thrwy nerth a chynnorthwy diaf ol, aef 
hwnw, BeLribwb, yr hwn yw penadur y dieifl y y tern ef 
gythreoliaid i maea o'r dieifledigion; ac yn hafal hyny 
drwy allu a chynnorthwy dieifl y gwna ef e ei holl ryf eddol- 
ion o weithredoedd, ae nid o raa penllad dwvfawl. 

D. Fychan : Efengyl Niooderaua, i. 

Dieiflig, a. 1. possessed by a devil or demon, 
demoniac, demoniacal. 2. devilish, diabolical; 
fiendish. 
Dieilfydd, ) a. having no second ; second to 
Dieilydd, ) none ; that has no equal ; incom- 
parable, matchless. 
Hynod. dewraf glod drwy'r gwledydd, a mawl 
Fo i'n milwyr dieilfydd. 

GhoaWer Mtehain: Gwaith, i. 294 (cf. 228). 
Dieilydd eiriau dilyth, 
Sanctaidd, da, i bara byth.— Robert Owen: Gweith. 141. 

Mae hwn a'i hynodion nwch law f y narfelydd, 
A'i adael wnawn yno mewn harddweh dieilfydd. 

I. G. Aled: Paleetina, 93 (cf. 11, 94). 

Dieilfyw, a. not reanimated or resuscitated. 

Dieiliad, em. a pulling down a wattled 
structure; decomposition. 

Dieilig, a. [al] unharmonious. 

Dieilio, v. to decompose; to unbuild; to un- 
twist, to unwreathe ; to undo. 

Dieiliwyd rhin ym min mau, 

Diolwg a'i dialaa.— Dafydd ab Gwilym, xviii. 36. 

Dieinig, a. [dy-+dien or dyen] full of vivacity 
or activity; generous, liberal; lavish, profuse. 

Dewr a noeth benadur dawn, 

A dieinig waed Einiawn.— Gr. Gryg % i Hywel y Fwyall. 

Dieirda, a. not well spoken of ; having no good 

name or character. 
Dieiriach, a. [eiriach] unsparing; unforgiving, 

implacable; ruthless. 
Eissyoes llit pob un onadunt with y gilyd a oed gymeint 

ac na aoeth oof adunt dim y wrth ea gwehoed. namyn ym- 

goro yn dieiryach a orugant.— #. Greal, \ 140. 



Digitized by 



Google 



Dixibiol 



1494 



Dtktthb 



Ron goeth f al y doeth o daith geintach gyrch 

O garchar ddiexriaeh 

O ras bwyll i Bos bellach 

Y delwyf o nwyf yn iach.— Gr. D. ab Tudur: MJL i. 477. 

Dieiriol, a. without pleading, entreating, or 

interceding. 
Dieirioli, v. to cease to entreat or intercede. 
Dieirydu, v. to praise or extol P 

Taf gwr mawr y wael Maelderw 
Delwat dieiryda/j erry par ar delw. 

Gorchan Maelderw: A.B. ii. 99 (MJL. i. 85). 

Dieisieu, ) a. without want, wanting nothing, 
Dieisiwed, | free from want ; not deficient ; 
needless. 

Tri pheth a ennfll gariad Duw : ffydd lin ddifrychau ; 
a gobalth cryf dif eiau ; a chariad perffaith dieisieu. 

Trwedd Mot*: M.A. iii. 191. 

Med o uualeu a da diei**eu.—Talie*in: A.B. ii. 196. 

Cywaeth y gwynfydedig saint a fydd, bod yn ddianghen, 
ddieitieu, yn meddu yn Nuw pob daioni. 

B.Smith: Eglurhad, 84. 

Dieisiwo, v. to divest of want ; to indemnify ; 
to compensate. 

Sef yw anvodeu [al. anodeul pob peth a dyooer yn rith 
peth arall. ny dylyir am anyoayen dim namyn dieissywaw 
oe da.— Cyfreithiau Oymru, i.616; ii.42, 104, 110,264,874,399. 

Efe a ddyly hagen ddieisiwaw y colledig o'r eiddaw. 

Lege* WaUicae, ii. xxx. 3. 

Dieisor, a. without an equal, matchless, un- 
equalled, incomparable. 

Ef ar tir ef ar vor ef yn anheboor 

Ef yn diachor ef yn dieitsor.—Taliesin : A.B. ii. 160. 

Canfod a wnaeth y cenf or yn ollawl 
Eich gallu dieisor.— Daniel Ddu, 86. 

Dieisor Gymmrodorion 

Codant adail, sail 'roeshon.— G. Meehain: Gwaith, i. 103. 

Dieithaf, a. boundless, unbounded, limitless. 

Pa droion, pa gyflyran newydd sy 
Raid mi drwyddaw ! mae eangder wedd 
Ddieithaf rhagof.— W. 0. Pughe: Ymson Cato. 

Dieithr, a. [di- (=dy-) + eithr] 1 . strange ; 
alien; foreign; exotic. Now often written 
dyeithr, which etymologically is the more 
correct form. 
Nyt oed yn vyw yn dyn a wypei wahan y rwng y 
meibyon. nac o veint nac o bryt dyeithyr ar eu diUat. 

Amlyn ae Amig, col. 1086. 

wrbyl. gwyr Denmaro 



Bf a diwreidyawd oe deyrng_ 
a Normanyeit. a phAwpo^rfrdieiihtfr. 

~ Sty Saeeon: Ll.C.H. ii. 888 (cf. 888). 

Gon luiajfll ^Tbrenhin oed na alld neb gynnal neb or rei 
; yn presewylaw Keredigyawn, kyn no hynny na 
Tor wlat na gwr dieithyr vei. 

Brut y Tywysogum, 92 (cf. 296). 

A'r haf a flwyddyn honno y gwelwyd pryfed o rywien 
dieithron yn y Werddon ar wedd gwadaod. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 483. 

Dieithr fydd er ei meithring, 
I drum yr wrthallt y dring. 

D. ab Gwtlym, bcxvii. 3 (ct. xviii. 47 ; dxi. 17). 

A mdr Sodom a fwrw allan bysgod, ac a roa'r nos, yn 
ddieithr i lawer.— 2 Ssd. v. 7. 

I adael heibio'r ofergoel aneirif a fu ganthynt mewn 
trwsiadau dieithr.— Ed. Tames: Horn. i. 78. 

Mor ddieithr ddysymmwth fydd gan yr enaid y lie y 
byddo ynddo. 

Dr. Davie*: Iiyfr y Res. i. v. 11 (cf. n. iv. 16). 

Mi a ryfeddais ac a lawenychais weled geiriau fy ngwlad 

newn ieithoedd dieit 1 - ~ , ~ JJI ■» — * * 

eddus. — Ch. Edward* 

Gwr dieithr (pi. gwfr dieithr), a strange 
person, a stranger; a foreigner. — Deut. xvii. 15. 
Owr dieithr yw y fory.— Diare b. (M.A. iii. 188.) 



mewn ieithoedd dieithr \doedd mor oedranas ac anrhyd- 
*: Hanes y Ffydd, 866 (cf. 216). 



Y wyr dieithyr ynten wedi en dal, a dorret ei fawt dehen 
i law pob on o naddimt. 

Buchedd Or. ab Cynan: M.A. iL 696. 

Y mor dieithr a gymmerodd j ddwy eneth fechan yn ei 
frekhiau.— F Brynlau Fell, 8 (cf. 6, 9, 12, 27, 48). 

Pobl ddieithr, strange people ; strangers. 

Hwy a briodasant ea merched hwy, hwynt-hwy s'a 
meibion, a'r had sanctaidd a gymmysgwyd k phobl ddteUhr. 

lE*d. TiiL70. 

Dyn dieithr. ) . . 

mUhr ddyn, \ a atna « e P 6 ™ 011 ' a <****&*• 

Na wna ynddo ddim gwaith, tydi, na'th fab, na'th f erch, 
na'th wasanaethwr, na*th wasanaethferch, na'th anifail, 
na'th ddieithr ddyn a fyddo o fewn dy byrth. 

Ec*. xx. 10 (cf . xxiiL 12 ; Dent. t. 14). 

Owlad ddieithr, a strange country or land ; an 
unknown country. — Ec$. ii. 22. 

Y rhai mewn ywlad ddieithr ynt yn chwennych dysga. 

Eed. t ProL 2. 

Tir dieithr, a strange land. — Heb. xi. 9. 

Y neb a gymmero daith yn Uaw, ac a aiff i ufad ddieithr, 
nid hwyrach iddaw pan ddelo ef i ryw dref hyfryd . . . 
snghofio ei deulu.— Huw Leurys: Perl, 112. 

Dieithr tvaith, strange work. — Eea. xxviii. 21. 

Dieithr beth, )a strange thing. — Dan. ii. 11; 
Peth dieithr, ) Hob. win. 12 ; Act. xvii. 20 ; 1 
Pedr iv. 12. 
2. without exception; unexceptionable; un- 
objectionable. 
Dieithr Trodyr vryd nchelden 
Diarchar anal a dan daleu. 

(hoain Cyfeiliog: M.A. i. 266 (cf. 416). 

Dieithr, -iaid, aid, ac. a stranger; an alien. 

Ein tadaa yn y dechmi oeddynt ddieithriaid yn yr Aipht. 

2 Esd. xiy. 29. 

Y gwr a oedd aruthur wrth y elynyon a hynaws y 
giwtatwyr, a gwar wrthpererinyon a dieithreit. 

Brut y Tywyaogion, 46. 
Tri pheth a faachaws gorchfygn Lloegr, a'i dwyn oddiar 
y Cymry: cynnwys dieithraid, rhyddhau carcharorion, ac 
anreg y G^r Moel.— Trioedd: M.A. ii. 70. 

Na orthryma, ac na flina y dieithr: canys dieithriaid 
f noch chwithau yn nhir yr Aipht. 

Ec*. xxii. 21 (cf. xii. 19, 48). 

Byddant yn eiddo ti dy hun yn nnig, ac nid yn eiddo 
dieithraid gyd k thi.—Esgob Morgan : Diar. t. 17. 

Dieithr i'n hiaith, hydr-iaith hen, 

Dieithr i ber-wawd awen.— Gro. Otoain, 68. 

Na wna beth oyfrinachol o flaen y dieithr.— Ecck viii. 18. 

Hwy a flinasant y traenns ddieithraid A'r caletaf gaeth- 
iwed.— Gwailter Meehain: Eglnr Olygiad, 88. 

Tewged Ddu ab Llyfeinydd a fu frenin ar ol ei frawd 
Gorwst, ac yn ei amser ef y daeth y dieithraid o Gaerdroea 
i Ynys Prydain.— Ioio M*s. 4 (cf. 172, 216). 

I'th wared . . . oddi wrth y ddieithr wenieithus ei 
geiriau.— Diar. iL 16. 

Am iddynt drin dieithriaid yn anghyweithas. 

Doeth. xix. 16 (cf. 13). 

Dieithr, prep, except, excepting, save, but, 
nothing out ; above, beyond ; on the outside of. 

Nyt oes ymi dim yn eisseu bellach dieithyr taryan. 

8t. Great, \6 (cf. 17,40). 
Myn vy nghret. heb ef . ny byd byw dyeithyr hyt avory. 

Doethion Rhufain, \ 23. 

Ar rei hynny jssyd gymeint ae sarhaet, dyeithyr na 

drycheflr.— C.C. ii. 40 (cf. 42, 44, 46, 62, 72, 82, 94, 96, 100). 

A phan deffroes ef a welei yn yr yagraff gwr aruawc 
dieithyr y benn yn noeth.— St. Great, } 46. 

Ef a edewis yr holl longeu ar y weHgi allan dyeithyr to 
Uong.—Mabinogion, 96. 

Rac gwybot or genedyl honno ystyr y neges. nac o neb 
dyeithyr y brenhin ae gyghorwyr.— Mabinogion, 96. 

Anaf dieithyr croen yw. sef achos yw py le bynnac ny 

thorro na chic na chroen, bot hwnnw yn anaf dieithyr croen. 

Cyjrtithiau Cymru, ii. 100. 
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Yna yr ymroddea holl Forganwg yn Baeaon. dieithr 
bychan o nifer a aethant at en harglwydd i Wynead. 

Iolo Mss. 07 (cf. 807). 
Nat oes rat na mat Metrum amaer ff awt 
Dieithyr ri tri Trindawt uthyr wawt wiwder. 

Or. ah Meredydd: MJL i. 475 (cf. 666). 

Dieithr modd, above measure, beyond measure. 

Yna y tygwya y brenhin y goron y teyrnaa wedy irllonhau 
ohonaw dieithyr mod.—Campau Charlymaen, \\. 

Dieithr hyn, except this ; with this exception ; 
besides this ; moreover. 

ddieithr (1), on the outside of, on the ex- 
terior of ; out of. 
Mai na adant dynyon o ddieithyr y byt ual ydym ni heb 
ef yn dioddef perigleu yr eigawn y mywn ynyaaed heb 
gymell teyrnget arnadunt. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 88 (cf. 203, 204). 

Tri pheth ny ddylir o ddieithyr cyfyrderw y wneuthur. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 656. 

Daw a eirch yn y geir hwnnw na bo kytknawt rwg a 
gwreic o dieithyr priodaa.— Llyfr Ancr, 142. 

A flan darf u ndynt rwyta wynt a aethant allan odieithyr 
e dinaa. i beri dangawa amryvailion gwareeu ac en enwedic 
dangaws arwyd ymwan.— Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 324. 

Ac with hynny Eidol a gymerth cledyf ac ae due o 
dieithyr y diet.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 163. 

Yagynuaen a oed odieithyr y north.— Mabinoyum, 19. 

Ac adeflyat ty a wnaetbpwyt uddnnt ar Ian a von Tyber 
oddieithyr Bufein. — Doethion Rhufain, \ 2. 

(2) except, excepting, but ; with the exception 
of. Now more usually written oddi eithr. 

Felly y dylai bob dyn (o ddieithr na alio ef drafaeln) er 

ennui ei fywyd ei nun yn honest, ac er budd i ereill hefyd. 

Ed. lames: Horn. iii. 186. 

Dieithr, con. except that, unless. — P. 

Dieithrad, ) a. [di-+eithr] without exception, 
Dieithriad, ) not excepted. 

Yn dditithrad, ) without exception ; with no 
Yn ddicithriad, } exception. 

Dieithrad, ) -au, em. [dy-+ eithr] estrange- 
Dieithriad, j ment ; alienation ; exception. 

Dieithrad, iaid, aid, am. a stranger. 

Yna y cilia gwarth oddi wrthyt, a bydd cywflydd yn 
ddidthrad yn dy annedd.— W. 0. Pughe: E.D. i. 1. 

Dieithradwy, o. exceptionable. — P. 
Dieithreb, sf. a rule of exception ; an exception. 

Oochelwch f od y ddieithreb yn rhy gyf rywiawl ; megya pe 
dywedai un, Yr yxn mewn Uodi ; eithr heb arnom eiaieu 
dim. Nedwch i'r ddieithreb fod yn rhy wan; megya pei 
drwedwn, Melna yw urddaa; etwa yr ydya yn dal gwg 
iddaw. Nid yw'r ddieithreb yma yn lleihau dun ar y glod 
nchod.— H. Fern: Egl. Ffr. xxxiii. 8. 

Dieithredig, pt.a. estranged ; alienated. 

Arddelw o amreint ar yr hawlwr fal na ddylyer attep 
iddaw neu oc f ot yn ddieithredic o cyfreith. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 660. 

Dieithredd, \ sm. strangeness; estrange- 

Dieithrder, [ ment; alienation; distance of 

Dieithrdra, ) behaviour. 

Ue y mae en heneidiau yn cydymddiddan wyneb yn 
vyneb, ac yn rhwydd yn cyrranu eu cyfrinach i'w gilydd 
beb y dieithrdra naV rhagrith Ueiaf . 

Ioa. Tomat: Buch. Griat. 136. 

l>ieithredd (anghyffredinedd, aruthredd) y ddamwain a'u 
dychrynodd.— WaUera. 

Dieithriad, iaid, sm. a stranger ; an alien. 

Dieithro, )v. 1. to estrange ; to be or become 
Dieithrio, j estranged or alienated ; to with- 
draw from company ; to keep a distance ; to 
alter in appearance. — Ier. xix. 4 ; Eph. ii. 12. 



Ni ddyledt ti edrych ar ddydd dy frawd, pan ddieithriwyd 
et.—Esgob Morgan: Obad. 12. 

Dyna chwi yn digorffori ein hiaith, gan aflunio a dieithro 
ei chorff, a'i wneyd yn yagerbwd ! 

(hoaUter Mf chain: Gwaith, ii. 177. 

Oni bai ei bod hi, Bhagrith, yn medru dieithro henw a 
natur pob drwg, tan rith rnyw dda, a llyaenwi pob daioni 
ft rhyw enw drwg, ni chyffyrddai ac m chwennychai neb 
ddrwg yn y byd.— Elis Wynn: Bardd Cwag, 106. 

A'r bobl gan ddieithrio gwedi ymddieithrio oddi with yr 
Arglwydd.— Brutus: Brut. 470. 

Nyni a allwn wneuthur o'r goreu ft ni ein hunain, naill 
ai trwy ddieithro ein beiau ag enwau gwych, neu eu lliwio 
droatynt ag eaguson teg.— lot. Tomas: Buch. Grist. 96 
(cf. 132, 186, 313, 320, 365). 

Yr apoatol a ddywaid fod anwybodaethyn dieithro oddi 
wrth fuchedd Dduw— R. Llwyd: Llwybr Hyff. 367. 

2. to except ; to exempt ; to exclude ; to desist. 
— M.A. ii. 517. 

Dall, a mut a byddar, a gwreic ar wr, a ddieithrir o gyf- 
reith am y hanafeu.— Cyfreithiau Cymru, ii. 654 (cf. 736 j. 

A phan ddywaid ef ddarf od dareatwng pob peth iddaw, 
y mae yn amlwg ei fod ef wedy ei ddyeithro % a adareatyng- 
awdd bob peth y danaw.— W. Salesbury: 1 Cor. xv. 27. 

Ac am hyny y dlai bawb ufuddhau iddi, ac ni ddichon 
neb yn gyflon ei ddieithrio ei nun oddi wrthi. 

Ed. lames: Horn. iii. 186 (cf. ii. 161). 

Mor ofnadwy yw hyn y mae ef e yn ei ddywedyd . . . yn 
gweddlo troa ei arteithwyr a'r rhai a'i croeahoelient, ac 
eto'r awron yn dieithro 'r byd oddi wrth ei drugaredd 1 

Dr. Davie*: Llyfr y Bea. ii. iii. 52. 

Nid yw ef e [8. Paul] yn dieithro neb, nac apoatol, nao 
offeiriad, na phrophwyd.— Ed. James: Horn. i. 140. 

Dieithrol, a. tending to estrange or alienate ; 
estranging; estranged; of a strange nature, 
quality, or character; strange; wonderful, 
marvellous. 
Mae Duw yn llwyddo ychydig mewn rhyf eloedd cyfrcith- 
lon yn erbyn 11a wer miloedd o elynyon dxeiihrol. 

Ed. lames: Horn. iii. 279 (cf. 278). 
Mi aethym yn ddieithrol 
Oddi wrth fy mrodyr cnawdol. 

Rhys Prichard: C. y C. dii. 9. 

Newydd a dieithrol yr ymddengya profiadau o'r Yagryth- 
yrau, er eu darllen genych beunydd. 

Ch. Edwards: H. y Mydd, 70 (cf. 168, 172, 236). 

Dieithrol ydynt (o ran proflad) i ni Brydeiniaid. 

Owallter Mechain: Gwaith, ii. 9. 

Yn gyaaylltiedig ft'r adfail olaf , yr oedd amryw chwedlau 
dieithrol yn cael eu hadrodd yn y wlad. 

Brutus: Ninefeh, 23. 
Anturiaf , ehedaf hynt, 
Hwyliaf ddieithrol helynt.—Dafydd Ionawr, 64. 

Dieithr oldeb, sm. strangeness ; estrangedness, 
estrangement. 

Dieithrwch, ) am. strangeness ; marvellous- 
Dieithrwydd, j ness ; estrangedness, estrange- 
ment; unacquaintance. 

A phan ni ellid dychymmyg rhemp mor erchyll, na bai'r 
bobl yn ei goelio yn ebrwydd, o ran newydd-der a dieith- 
rwydd y peth.— M. Cyffin : Diflf. iy. 9. 

Y mae pendefigion ein gwlad megya ft'u breichiau ar led 
i'w derbyn i'w nawdd haelionua. a hyny yn ddiammheu 
genyf mewn dieithrwch i'w bucheddau.— Gwyliedydd t vii. 147. 

Dieithryn, sm. a stranger ; an alien. 

Dieithrvn, adyn ydwyf, 

Gwae n o'r and I alltud wyf.— Gro. Owain, 58. 

Dieluaen, a. without alms, giving no alms. 

Dielw, a. [elw] 1. worthless, valueless; of no 
account; ignoble; base, vile. — M.A. i. 255, 
399, 509, 523. 

Rac gwelet gwr kyfurd a thi vn diuetha pryf mor dielw a 
hwnnw gollwng ef ar da geffy ditheu. 

Mabinoyum, 66 (cf. 264). 



Digitized by 



Google 



DlELWAD 



1496 



Die* 



Enweu hagen a gweythredoed j gwyr pwy bynnac a 



r ohwythat ef a gribdeila y dryded geig. y dwy a 
i, achubant le y diwreidedic. yny dielweo y neill y 
lylder y deil.— F«*. flren. Jfcyt..- Ll.C.H. ii. 148. 



atnewydu hynny o traethawt a vey dyelwach no hynno. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 197. 

A phan welai y mawrarydna Bys hynny ymwiagaw a 
wnaeth megys llew dyfal o gallon a llaw gadarn a chyrchu 
y elynyon yn wrawl ae hymchoelnt ar ffo ae hymlit ae 
traethn yn dielw kyt bei gwrawl.— Brut y Tywysogwn, 242. 

A hwnnw a vn gyn hegaret ac na mynnei argywedu y 
dyn yn y byt yr dielwet uei. 

Brut y Saeson: L1.C.H. ii. 896 (cf. 153). 

Dieiw yw gennyt en heneiten ac en gwaet.— Yst. de Carole 

Magno, col. 466 (cf. 396, 461, 462, 467, 473). 
Dielw yw defnydd dyn, sef daiar.— Uy/r Gwyn Hergest. 

Paham y gwnaeth ef dhyn o dhefnydh mor dhieltc a 
hwnnw.— Lucidar, \ 17. 

Ni ryfygaiiwn i gyflwyno erthyl mor aflnniaidd ac am- 
mherffaith a hwn i*ch ffaf r chwi a'ch nodded, oni bai f od yn 
ddiammheu genyf fod eich oariad chwi at y Cymry mor 
fawr, nad oee le i betruso na chain* y meredig hwn nef yd, 
er dielwed yw . . . ei gynnwys, a'i gyflawn groeaawu, ym 
mhlaa Penbedw.— Moses Wiliams: Cofrestr, Cyfl. 

2. profitless, void of gain; disinterested. — C.S. 

Dielwad, am. a disparaging, a contemning, 
a vilifying ; annihilation. 

Dielwant, am. vileness ; disparagement. 

Dielwedd, am. worthlessness ; baseness; ab- 

jectness; contempt. 
Dielwi, v. to treat as valueless or worthless; 
to despise, contemn, or disparage ; to render 
worthless ; to mar. 
O enwir ohwythat ef a gribdeila y dryded 
drickyo a achu" 
llall o amylder 

Kywythyawn am dawn om dielwi. 

Uywareh ab Llywetyn : If .A. i. S81. 

Ac felly i dielwis rhyfyg y Ffreinc hyt ar ddim. 

Buchedd Gr. ab Cynan : M.A. ii. 699. 

Yno y dielwir dyag ein eenedl ni.— D. 

Toatedd dialedd yn dielwi y eydd, 

Ysywaeth, i'm poeni.— Sion Cent : Iolo Mae. 291. 

Deliais ar f unud Olwen, 

Dielwi *r wyf dal ar wen.— Bedo BrwynUys. 

A chwanegant, drwy antur, 

Ei ddolur, i'w ddielwi.— W. MidUton : Balm. lxix. 26. 

Dielwig, [dielw] a. 1. base, vile, contemptible. 

Tstig ddielwig ddiliw, 
Wystyn ei Hye, 'staen ei lliw. 

Da/ydd ab Gurilym, clxxxnr. 27. 
Bhwyd rhodree ddielwig armea arddel gormod. 

Gwallter Mecham: Gwaith, i. 323. 

2. f=annelwig (from delw)?~\ unshapely, un- 
shaped, unshapen, deformed ; ugly. 

Anghenfll gwelw ddielwig, 

Penisel ddelw dda-ddel daig.— Gronwy Owain, 109. 

Dielwigrwydd, am. contemptibleness ; base- 
ness; worthlessness. 

Dielwydd, -ion, am. a contemner. 

Dielyniaeth, a. [gelyniaeth] without enmity 
or hostility. 

A'i wedd lln ddielyniaeth, 

Wr myg, o ddirmyg ydd aeth.— D. Ionawr, 246. 

Diell, a. compact ; beautiful ; without blemish 
or flaw, unblemished ; beautiful ; perfect. 

Hanpych gwell ddiell ddlen fam Ddofydd. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 672 (cf. 433, 493, 610). 
Ni wn i ddyn mor ddiell. 
Na dyn a wyr da yn well. 

Da/ydd ab Gwilym, dxviii. 7 (cf. lxxxv. 26). 

Cyfarch gwell i'r ddiell ddyn.— Madog Ben/ras. 
Doll ei gwedd diell a gwych.— Lewys Mon. 



Dyddgn wawr anrhydedd-tfaei, 
Dyn gwiw, dn eiliw dy ael! 
Dawn glyd, pe'n rhoddyd yn rhad 
Da hou Loegr, diell lygad. 

Da/ydd ab Gwilym, xriii. 31 (cf . olrni. »). 

Dwy drdell ar ddiell ddyn.— Thomas DerUys. 

Ac odid na chaiff gwedi, 

Qan Ion, Lewis Mon a mi ; 

Neu ddeuwr a wen ddiell, 

I gann gwawd ugain gwell.— Gronwy Owain, 13. 



Dena'm mon deg yn dyner 
Draw'n ddirll Vt babell ber.— - 



Iolo Morgantcg. 

Swydd Lleon Oawr sydd Uawn gell, a Maelor. 
Am olud marl diell.— G. Mechmn: Gwaith, L 40. 

Llwyddiant ar ddiell addy^g 

I weini maeth yn ein myag.— Robert Owen: Oweith. 248. 

Diemig, a. [?] not overwhelmed, not over- 
thrown. — P. 
Un pren I gwyddrid arno 
O dianc [al. o dientic, o dieine] ya odid 
A vyno Duw dervid.— M.A. i. 107 (A.B. ii. 279). 

Nis goddwyf cydbwyf diemig [al. diemic). 

Myv. Arch. i. 171 (cf. A.B. ii. 114). 

Diemwnt, am. [E. diamond, adamant; Fr. 
diamant] a diamond. The word has hardly 
been naturalized. See Dimwnt. 

Diemwnt ar wydr wyt yma, 

Dur ar y dur l roi'r da.— Quto'r Qlyn. 

Mae'r creigiau dnr a diemwnt tragwyddol >y*n toi Ad- 
nwn, yn rhy gedyrn o beth i'w malurlo. 

Slis Wynn : Bardd Cw^, 64 (cf. 35). 

Hewn cadwyn ddienwnt rhwymir angeu mwy. 

BlaekweU: Ceinion Alun, 153. 

Diemyth, k o. [?] infallible; unfailing; not 
abortive. — P. 



Kolli Ooronwy gwr diemyth nt 
Gorofyn llu Uaiyn dilyth 
Llew hael or llin wehelyth 



Llawir uyd dorrydir [al. ni orfyddir] Tyth. 

Bleddyn Fardd: If JL L 30. 

Dien, am. rdi- + en (L. ens): cf. enaid, &c] 
death, violent death; execution; end (of life). 

Aethym ar bren i gym'ryd fy nien.—Taliesin. (D.) 

Ni ♦yr perchen enaid ba beth fydd ei ddien. 

Doeth. y Cymry: MJL iiL 6 (of. U). 
Onis oaf wen, gwn f y nien; 



Owae fl dien I gwae n dien! 
Dien i mi. mein-gorff wiagi, 
Dioer oe tydi a'm gwrthodi. 

Rhys Goch ab Rhictrt: Iolo 1 



,251. 



Dien drwg fo i'r dyn draw.— Da/ydd ab Gwilym. 

Da yw'r dien yn y diwedd i ddyn 

A ddywed y gwiredd.— Sion Cent: Iolo Has. 291. 

Y mae ar y pren yn goddef dien, 
Yn gostwng ei ben yn boenedig. 

Jeuan Brydydd HU-: Owaith, 28. 

Dien, a. [dy- + en] 1. genuine, natural; true; 
calm, quiet; serene; pleasant, genial.— M.A. 
i. 572. 
Fan yw dien gwlith a lladd gwenith. 

Taliesin : M.A. L 37 (cf . 130). 
Cef ais noswaith gyweithaa, 
Cyagn dan blu dxen bias. 

D. ab Gwilym f $xxxxW. 25 (cf . xc. 21 ; coK. 8). 

Dan lwyn, mewn dien lannerch, 
A daH. Mai, rhwng dwylaw merch. 

D. ab Gwilym, zUt. 7 (cf. diiL 9). 
Am roi da, am anr dim, 
Mae'r gair i dal Margred wen.— L. G. Cothi, rv. adii. 27. 

Owanwyn, ar dwyn ir do, 

Dien yw'n blodeno.— Edward Da/ydd: Cyfr. y Beirdd, 82. 

Daw i'n hwybren dien dea, 
Awyr gain, a'i hawr gynhea. 

Iolo Morganwg : Salman, n. 224. 
Llawenydd gaid a lluniaeth 
O ddien ffrwd ei ddawn ifraeth.— Daniel Ddu, 204 (cf . 197). 
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A wnelwyf , boed yn olau 
T diem gioa fm Duw*n ? lau. 

Iolo Morg amw g: Sahn. i n Bhag. U. 



Cwyraidd gainc yw ootid y gog, 
Awen Mai diem a*i dwg 



dwg 
I ganu »ng nghoed Morganwg.— Cfe/V. jr B*ird*\ 101. 

Dawnus wyt. *e* ei sail, 

Frydferth neb neb rhjw adfaiL— Gro. Owom, 16 (of. 46). 

St/nwyr dim, genuine sense. 

IeuenctkL fal pe bai yn ddihen, 

Heb waetnygu egmwyr ddiem.—Ehye Ooch Eryri. 

2. [=dihen or dy-+en ?] ' not broken with labour 
or with age, but having the vigour and beauty 
of youth (as if di-hen); not decayed with age, 
but endued with youthful liveliness, vigour, 
and beauty' (/>.); moving with ease; active, 
brisk, vigorous; sinewy, mettlesome. — C.S. 

Un diemjn Uawenu, 

Hefelydd ni fydd, m tvL.—Gronwy Owain^ 97. 

Duw dim, God always the same. Cf. Di- 
henydd. 

3. irrefragable ; clear, manifest, certain. 

LucidariuB . . . 

A ddywed hyn yn ddiem.—Iolo Ooch. 

Deall hyn o beth dien.—Rhye Ooch Eryri : Iolo Hss. 307. 

Dienaid (e), a. 1. without soul, soulless; in- 
animate, lifeless. 



Buchedd Gr. ab Cynam: M.A. ii. 601. 
Ti . . . a roddatet gorff i Adda dienaid.— 2 Esd. iii. 5. 

2. lifeless, spiritless, without courage or energy. 

Yr ymladdwyr goren^o'r byd oil a geffyntj 
gwyryrAoa.- "' 



Iwyr goreu o'r byd oil a geffynt, A gwyr di- 
la i ymladd, nid amgen no gwyr Europa a 
v.— Ystori Dared, \19. 



Gwelodd, prysurodd mewn 

Ei glaf aidd wraig oleu-f erch 

Tn ddinawdd, yn ddiemaid; 

At lawr ei theg wawr a gtdd.—Da/ydd lonawr, 70. 

3. heartless, unfeeling, cruel. 

A Christionogion, dynion dienaid. 

Tn fll rorf oleddant fal garw fleiddiaid, 

Chwarodant a ohanant wrth bob ochenaid, 

Hal anhoJFolion a milain ffyliaid.— Daniel Ddu, 147. 

4. without soul, mind, or intellect. 
Dienaint, a. without unction, unanointed. 

Ni ddaw yno*n ddienaint 

I Lan y Ser lai na ninL—Blis Wynn : Rh.B.8., Bhag. 8. 

Dienbyd, a. without danger; secure, safe. — 
M.A. iii. 183. 

Yno y trigant ynddi, ao ni bydd yn ddifrod mwyaeh : 
onid Ieruaalem a eiatedd yn ddienbyd. 

Esffob Morgan: Seen, xir, 11. 

Fe aUai y gallesid gwneuthur hyn yn fwy dienbyd pan 
oeddynt yn eu mahmnaod.—Owyliedydd t vii. 378. 

Gwell no da dienbyd.— Diareb. (MJL iii. 188.) 

Dienbydol, o.=Dienbydufl. 

Dienbydrwydd, em. freedom from danger, 
security, safety. 

Gaffai ym mhob brwydr ac ymladd ar a f u aino o cWi- 
enbydrwydd ao ufyddawd.— Hone* Divotdd Arthur. (P.) 

Wrth ddyohwelyd o wledydd Persia, wedi gyrthio mewn 
clefyd mawr. mi a dybiais fod yn anghenrneidiol i mi 
ofalu am gyffredin ddtenbydrwydd pawb.— 2 Mace. ix. 21. 

Dienbydu, v. to divest of danger; to make 
safe or secure. 

Dienbydu*, a. unhazardous ; safe, secure. 
W 



Diencil, a. not retreating ; unflinching. 
Dienciliaidd, j a. not disposed to retreat or 
Diencilaidd, j flee ; unflinching, unshrinking. 

Doniawg calon hael diendhaidd blaid. 
„ ^ Ity9ddyCo*i:UA.im. 

Dienchwareu, ) „. 

Dienchware, ' } "** •»- tragedy.-lF. 

Dienchwareuol, ) a. tragic, tragical, relating 
Dienchwareol, j to tragedy. —Yp. 

Dienchwareydd, -ion, aro. a tragedian. — IT. 

Dieneidiad, -au, $m. deprivation of life, ex- 
animation ; a killing. 

Dieneidio, v. to deprive of life, to exanimate, 
to kill.— M.A. iii. 162. 

Ac otino i tenid wint a bacheu ao wrth rafeu. ao ena i 
dieneidid wint.— Brut Or. ab Arthur (A) : MJL ii. 230, 

Pe oaid a'm diemeidiodd. 

Mi gawn fun mewn amgen fodd. 

Da/ydd ab Omnlym, exhriii. 17. 

Os bydd gwr yn oasiu ei pymmydog, ao yn oynllwyn 

lddo, a chodi yn ei erbyn, a'f ddieneidio fel j byddo farw. 

a ffoi l un o'r dinasoedd hyn; yna anfonea hennriaid ei 

ddinas ef . . . a rhoddant ef yn llaw dialydd y gwaed. 

Deuu xix. U, 12 (of. xxii 26; xx^i 26). 

Pan gydymgynghoraaant yn fy erbyn, y bwhadaeant tj 
n»enetdto.—8almu m\. 13 (of. xciT. 6). 

Yr hyn a ddarfn i*n gwrthwynebwyr ni en cwbl ddi- 
nerthu a'u dieneidio.— Morue Cyfin: Dht. TiL 1. 

At lan Hafren . . . yr oedd y Brithwyr hwythau . . . yn 
dieneidio ac yn difrodi mor y^eler a phan j bo Uifeiriant 
disymmwth gan gafod twrwf yn yagubo gyda*r ffrwd. 

Theo. Evans: D.P.0. 102. 
Dilyi yw, na oddefai yr Inddewon i ddrwg weithredwyr 
gael en dieneidio o fewn Ierntalem. 

Owyliedydd, t. 800 (of. 296). 

Dieneidiog, a. soulless ; not endowed with life, 
lifeless, inanimate ; dead. 

Yma mae'r prophwyd yn areithio wrth longan Tanhirii, 
mal pei baent yn ddynaodion rheeymol, ao hwynt yn fud- 
laid dieneidiawg. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb (1696), xxxii. 2. 

Dieneidiol, a. destitute of life, inanimate, life* 
less; soulless. 

Nit oee dim. medh 8ain Ieronim. or a orng yr Argla 
erioet ny§ adnapo ef . oanys y pethen hynny a welir yn. v » 
bot yn dhieneitiawt synhwyr a megys marw. wynt hagen a 
wydhant vyw yn Duw. ac a synnyant y rhodhyawdur. 

Lucidar % \8. 

Golwg llun gwedi d fritho ag amryw liwiau sy*n peri 
chwant ar rai anffhall i ddymuno dieneidiol lun delw farwol 
i'w hoffi, ac i goelio'r fath bethau.— Ed. Iamet: Horn. ii. 29. 

Ap ha gymhwyaderau y maent wedi eu oynnywaeddu A 
hwynt i lymmud neu effeithio eneidiol neu ddieneidiol 
gyrff I— Daniel Griffith: Angeu a Nefoedd, 128. 

Dieniwed, )a. without harm; harmless, in- 
Dieniwaid, j nocent. 

I hyn y mae ateb e»lur byr, Nad ydyw ooep a dial o 
honynt eu hunain yn ddrwg. os y d ieniwed a'u oymmer hwy 
yn oddefgar. . . Un o Bwyddau cariad yw diddanu gwyr 

Ed. lames: Horn. i. 86 (cf. 87, 92, 145; ii. 38). 

Dieniwo, v. to save harmless; to make satis- 
faction for harm, loss, or injury; to indemnify, 
to compensate. 

Antenor a gymmerth ei long, ao a ddaeth hyd yn Aohia 
ar Oaetor a Tholuoa, a dywedyd wrthynt erchi o Briaf 
iddynt ei ddieniwaw, ao ednyd Etonia ei ohwaer adref . 

Yttori Dared, \ 16 (of. 17, 21, 60). 

Myn ry manteU i mi ath ddienwiwaf. yr honn a uarnwyt 
yn werthuorunach noe chymeint o eur neu o vein mawr* 
weirthawc.— Yet. de Oarolo Magno, col. 470. 

Dieniwol, a. compensatory, indemnifying. 



Digitized by 



Google 



DlENLUB 



1498 



DlBNYDD 



Dienllib, a. free from calumny, scandal, or re- 

E roach; reproachless; irreprehensible; blarne- 
ys. 

Bardd dienllib digyffelyb.— 5rytAon, ii. 107. 

Dienllib iad, sm. a divesting of scandal, calumny, 
or reproach. 

Dienllibio, v. to cease scandalizing, calum- 
niating, or reproaching. 

Dienllibiol, a. not apt to scandalize or calum- 
niate. 

Dienllyn, a. without what is usually eaten 
with bread (as butter, cheese, meat). 

Bara dienllyn, bread without anything to eat 
with it; dry bread. 

ydnawn- 
liwr dan 



1 dienllyn, ac 
yn yTfed dwr o'r pyllwyn ger ei law.— Iolo Mas. 169. 

Llyncu yn ddienllyn, to swallow without, or as 
without, any condiment ; to swallow eagerly 
or greedily ; to gulp. 

Diennig, a. [dy-+ynnig (from ynni)?'] en- 

ergetic, vigorous ; unsparing. 

A phan gigleu Owein hynny a bot y vrawt yn ryd. 
teruyagua gynnwrwf a wnaeth arnunt ae kyrchu yn dietinic 



a oruc. —Brut y Tywysogion: Ii.C.H. ii. 311. 

r cawn, dawn diennig, 

I o anr fragod frig.— Iolo Ooch, i'r Llong. 



Hywel wyd yn nhal y Ian, 

Hir oee yt* i hau arian ; 

Diennig yw dy anwyd, 

I dafln im* anr, dimn wyd. — Guto'r Olyn. 

Chwefria mis myaaeing diennig 
Chwerw draberw o'i drabudr aefnig. 

Hywel Tstoryn: M.A. i. 518 (cf. 606). 

Diennill, a. without gain or profit, profitless. 
Diennillgar, a. unprofitable, gainless. 
Diennu, v. to invigorate or energize ? 

Pond da bod deincod dinoau gwrea gyf edd 
Ynghyloh ei dannedd ai diennu. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 487. 

Diennyniad, sm. a being unkindled. 
Diennynol, a. not kindling. 
Diennynu, v. to cease kindling or burning. 
Dienoed, sm. a reprieve, a respite. 

Ganiatan dienoed i on coU-fywyd, caniat&u Uythyr dien- 
oed, oaniat&d oed rhag dihenydd i fab dioddef . 

Walters, a.y. * Reprieve.' 

Dienoedi, v. to reprieve, to respite. 
Dienrhydedd, a. [=dianrhydedd] without 

honour, honourless. 
Dienrhydeddiad, -au, sm. a dishonouring; 

degradation. 
Dienrhydeddol, a. dishonouring; tending to 

degrade. 

Dienrhydeddu, v. to dishonour, to degrade. 

Dienw, a. nameless, anonymous. 

Argraffeaid y Testament Newrdd oyntaf yn Seianeg, o 
gyfleithiad Wuiam Tyndal z naul ai yn Antwerp ai yn 

'liter Mechain: Gwaith, ii. 204. 

Mae'n peri oolled i'r wraig ei hun. yr hon, wrth hyny a 
fydd gyfadgen i bawb, ac yn ddienw da. 
' B R. Smith: Eglurhad, 191 (cf. 200). 

Dienwaededig, a. 1. uncircumcised. — Gen. xvii. 
14; xxxiv. 14.— 2. (fig.).— Ecs. vi. 12; Ier. vi. 
10; ix. 26; Act. vii. 51. 



gviMttuiunu nuuui x/uum, mix*. 

Hamburg, yn ddienw, yn y n. 1696. 
Gwa"' 



Dienwaediad, sm. uncircumcision.— Qen. xriL 
11, 14, 23, 24, 25. 

Oa troaeddwr y ddeddf ydwyt, aeth dy enwaediad yn 
ddienwaediad. Oa y dienwaediad gan hyny a geidw gyfiawn- 
derau y ddeddf, om chyfriflr ei ddienwaediad ei yn enwaed- 
iad T— Rhuf. ii. 26, 26 (cf . 27 ; iii. 80 ; iv. 8, 10, 11, 12). 

Enwaediad nid yw ddim, a dienwaediad nid yw ddim. 

Esgob Morgan : 1 Cor. Yn. 19 (cf . 18). 

Dienwaedu, v. to cease circumcising. — P. 

Dienwedig, a. unnamed, unmentioned; not 
named, mentioned, or particularized. 

Dienwir, a. [enwir=anwir, a becoming « by 
attraction of the following t] not untrue, un- 
just, or iniquitous ; true. 

Keinyon am rotea Ilea nym Uyaair 
Kyuedach uorach nur dienwir 
Kar dawnua parchna perchir orwyron 
Kanon atebyon ef nyw tybyir. 

Llywelyn Brydydd Hodnant: MJL i. 412. 

Dienwog, a. not famous or celebrated; in- 
famous. 

Bndrog ddienwog ddyn-waed<L 
Bcn-fraa, anghyweitnaa waedd. 

Da/ydd ab GwUym, clzzxiT. 23. 

Dienydd, ) -iau, -ion, sm. [di- + en] 1. depri- 
Dihenydd, j vation of life ; death (of a criminal) ; 

violent or tragic death; execution; loss of 

life ; death ; disanimation. 

Lleidr ny chaif oet rac y dyhenyd namyn tygv y dykenyd 
ay age? vot yn wyr a dyvot. 

Cy/reithiaH Cymrv, ii. 256 (cf. 88, 338, 840, 600). 

Tri dihenydd cyfreithiawl y aydd : nn yw croc am ledrat; 
dial a Ueaa am lawruddyaeth ; Uoac am ffyrnigrwydd. 

Cyfreithiau Cymruj. i. 624. 

Beth am y rhai a dhalier yna yn gwneuthur y drwc. ac a 
varner y dhihenydh.—Lucidar, |87. 

Pryf heb ynteu ar anaawd Uygoden. a lletratta a wnaeth 
amaf . a dihenyd lleidyr a wnaf ynnen arnaw ef . 

Mabinogion, 66 (cf. 16). 

Wynteu a ft* oaasant pan welaant y ryw dihenyd hwnnw 
ar en harglwyd.— St. Greal, \ 183. 

A chlod Hywel a gynnyddodd beunydd, ac am hyny yn 
gydf eeur y cynnyddai cynflgen yr arlwydd ei feiatr, oni 
f eddyliodd o'r diwedd ddihenydd ac angeu i HyweL 

Iolo Met. 170 (cf . 814). 

Tr oedd y diaf ol yn tybied mai dig-on f yddai iddo ef alia 
peri coelio en bod hwy yn wir, a chaafin o bawb y Griation- 
ogion, a cheiaio eu dihenydd yn hollawl. 

M . Cyffin : Diff. i S3. 

Tri achoa dihenydd: gwared ac ymwared rhag drwg a 
gwaeth o barth gorfod ; ymneaau ac ymdderchafa at wyn- 
fyd ; ac anoddefy ceugant a'i anorphwya.— Barddat, L 194. 

Cyhoeddid gwr yn ymherawdr heddyw, ac a dorid ei 
ben drannoeth i roddi lie i ryw nn arall ; a hwnw o fewn 
ychydig ddyddian a gai yntef yr nn dihenydd. 

Theo. Evans: D.P.O. (1740), 71. 
Hwynyn fo ei ddihenydd/ 

D. ab Gwtiym, xcix. 42 (cf. ocxxx. 66). 

Meinwar a fydd f y nihenydd. 

Rhys Ooch ab Rhicert: Iolo Mas. 240. 

Wrth fyned ft hwynt i*w dihenydd, cauodd y airyf arnynt 
mewn dwy yatafell.— Charles Edwards: H. y Ff. 164. 

Owelwn y carcharorion yn myned rhagddynt i*w dihenydd 
tragwyddol.— Elis Wynn: Bardd Cwag, 66 (cf. 74). 

Ni wyddom f od 11a wer iawn o dan wedi ei ddodi i lettya 
ym mherfedd y ddaiar . . . yr hwn aydd yn unig yn 
diagwyl gair o arch i ddyf od allan ac i wneuthur dihenydd. 

leretni Owen, 44. 

2. [dy-+hen?] that which remains of any de- 
cayed or demolished place or thing ; remains, 
ruins, vestiges. Cf . llofrudd, used in a similar 
sense. 

Dyfaler y tai hyny ar eflnn owoh gwenyn; aef crynion 
oeddynt yn ymgynnull yng nghyd yn y pen yn lie crong- 
lwyd goed, a thwll mwg nwch ben y canol ; mal y gwenr 
wrth ddihenyddion y tai hyny a geffir ar fynyddau ar y 
lleoedd ynial hyd yr awr hon.— Iolo Mss. 186. 
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Y mae peth o'i dihenydd yn weledig yma heddyw. 

ParthsyUydd, i. 30. 
Efe a wnaeth gastell rhyfeddol ei faint a'i gadernyd a*i 
wyehder yno, a'i ddihenydd yno fyth yn weledig hyd 
heddyw.— Iolo Mss. 89. 

Tm mhen hir amaer daeth mall ar yr eegyrn, mal nas 
gellid cadernyd arnynt ; canya maluriaw a wnaethant yn 
ulyf ; yna dwyn y dihenydd yn weryd tir. — Iolo Mss. 187. 

IT The word was formerly, and is still by 
many writers, spelled with h {dihenydd) ; but 
in that form it becomes identical with another 
and a quite different word. The term, -ydd 
may be=.-edd. 
Dienydd, ) a. liable to execution or capital 
Dihenydd, ) punishment ; cast for death ; 
punishable by death ; condemned or sentenced 
to death; worthy of death ; guilty of death ; 
doomed to perdition or destruction. In the 
Laws the same as eneidfaddeu. 
Ny barn kyfreith y yot yn wr dihenyd yny vo pedeir 
blwydardec.— Cy/reithiau Cymru, ii. 390 (cf. L.W. 179). 

Dunion dienydd, persons under sentence of 
death, or condemned to execution. 
Ni edrychaswn i fawr nad dyma'r gwylwyr yn dechreu 
gwaeddi ar y dynion dihenydd, *Ffowch f ffowch am eich 
emioesl'— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 41 (cf. 74). 

Dionis (i yapyau trneni ae annedwyddwch bywyd brenin- 
oedd) a ddywedai mai unfath oedd ft bywyd dynion dienydd, 
j rbai sy bob awr yn dyagwyl angeu. 

Gruffydd Wynn : Ystyriaethau, 17. 

YmiZDdihlfdd, j *e City of Perdition. 

'Atolygaf henw'r ddinaa fawr wallgofus hon,' ebr fl; 
•o§ oee ami well henw na Bedlam fawr.' 'Oea,' ebr ef, 
'hi a elwir y Ddinas Ddihenydd* . . . Mae rhitn o hwn, 
(el o bob peth arall, yn y Ddinas Ddihenydd. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 22 (cf. 26, 44, 52, 64, 71). 

Trotedd dienydd, a capital crime or offence. 

Cad ei farnu yn ddienydd, to be capitally con- 
victed ; to be condemned to death. 

Dienyddfa, -oedd, feydd, /. } «. a place of exe- 
Dienyddle, -oedd, m. ) cution. 

Aphan ddylent fod yn myfyrio yn ddifrifol ar farwolaeth, 
hwy a fyddant yn rhedeg tan chwerthin i'w dihenyddfa. 

Eli* Lewis: Drexeliua, 120. 

ddeuta hanner dydd dygwyd hwynt allan i'r dunyddle. 

Gwyliedydd, v. 820 (cf. 298). 

Shyddhawyd gyddfan rhai o'r cortynau, pan ar y dien- 

tfdlt, yn ymyl y fro draw.— Brutus : Brut. 499. 

Dienyddiad, ] -au, sm. an executing, execu- 
Dihenyddiad, j tion. 

Y mae dienyddiad brenin diweddaf Ffrainc (Lewis XVI) 
*edi peri mawr gynhwrf yn Ewrop. 

Cylchgraxon Cymraeg (1793), 66. 
Bui yn aros ei ddienyddiad merthyrol, y gwelodd 
Socrates yn egloraf anfarwoldeb ei enaid ei hun. 

Nieander: Dwyfol Oraclau, 22. 

Dienyddiaeth, ) -au, «/. the office of an 
Dihenyddiaeth, ) executioner ; execution, dis- 
ammation. 

Anhnddais ddihenyddiaeth. 

leuan Brydydd Hir: Gwaith, 67. 

A*r f ath ufTern-peginau yn arlwyo ac yn cigyddio cyrff 
■« eneidkn dynol . . . i'w rheibio gan safnau mawrion 
***yddiae& a cholledigaeth.— Dewi Wyn, 840. 

Dienyddio, ] v. to put to death, to execute ; 
Dihenyddio, / to punish capitally ; to kill ; to 
IHenyddu, f to disanimate, to deprive of 
Dihenyddu, J life. 

inrluyd ebedvu e dyn a duenuduo 

argluyd 
byd 
thu 



Ny dyly er argluyd ebedyu e dyn a dyenydyo ehun 

A$ fir y 8^1« arall ac nae dyenydhyo ef euo yr arglu 

*jjy»7 y ebedyu. Ny byd galanaa am leydyr ac ny b 

* ledyl yry dyenydu. . . Ny deleyr dytnyi 

r arglnit ex. 

C.C. i. 264 (cf. 110, 244, 266, 696, 600) 



Ny dylyir dihmydyu alltut am y gyflauan gyntaf o cheffir 
chwengemt drostaw.— C.C. ii. 60 (cf. 62, », 82, 118, 124, 
228, 448, 680, 618, 678, 724). 

A dywedut idaw y dihenydyit yn diannot ony wneld yr 
hyn ydoedynt yn y orchymyn. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. i. 60 (cf. 89, 130). 

Arglwydd Amherawdyr. heb ef . oe o achaws mntaniaeth 
y mab a dihenyddir. iawnacb yw bot yn drugarawg wrthaw 
am hynny. . . Beth oedd hynny. neb yr amherawdyr. 
Ym kyffes nia managaf ytt ony roddi dy gret. na ddihen- 
yddyer yn oed y dydd heddiw. Na ddthenyddir. myn yy 
gret. heb ei.—Doethion Bhufain, \7 (cf. 10—87). 

A phan hambwyllont hwy or lleon y deuant wy yth 
gyrchu di yth dihennydyaw am y gwr . . . ac ar hynny y 
death y gwyr or Uys y geiaaw Owem oe dihenydu. 

Mabinogion, 173 (cf. 18, 48, 177). 

Ymgynghori ft hi a wnaeth am ei ddihenyddio. 

Iolo Us*. 170. 

Y mae ef ar hyn o bryd yn gwesteia gyda mi, a phei 
gellid ei ddihenyddu ef, da fyddai hyny.— Iolo Mas. 169. 

Y pendeflgion, y cyf oethogion, yr uchelwyr, a ddihenydd' 
wyd % bob mab gwraig, yn y parthau hyn. 

ThtophUus Evans: D.F.0. 114 (cf. 199, 842). 

Dienyddiwr, ) wyr, am. [dienyddio, dihen- 
Dihenyddiwr, } yddio+gwr]=jWenyd<it^r. 

Cydwybod . . . i'r drygionua, y mae yn gyhuddwr, yn 
farnwr, ac yn ddihenyddiwr. — Ios. Harris: Gweith. 102. 

Dienyddle, em.=Dienyddfa. 

Oed dihenydd, dihenyddoed % dienoed; gorchymmyn (gwar- 
ant, llythyr J dienoed.— Walters, a.y. * Keprieve.' 

Dienyddol, ) a. relating to capital punish- 
Dihenyddol, j ment or violent death ; involv- 
ing the loss of life. 

Offerynau dienyddol, instruments of torture; 
instruments of (violent) death. 

Y Oroea a haeddai i'w hyatyried gyntaf, nid yn nnig o 
herwydd ei bod yr hynaf o oferynau dthenyddawl, ond hetyd 
o herwydd mai ar y Groes y goaodwyd em Hiachawdwr ei 
hun i farwolaeth.— Theo. Evans: D.P.O. (1740), 848. 

Dienyddwr, ) wyr, 8m. an executioner ; he 
Dihenyddwr, j who puts to death by legal 
warrant ; a hangman. — Marc vi. 27. 

Ac yn y man yr anfones y brenin ddienyddwr, ac a 
orchymmynodd ddwyn ei ben ef . 

Esgob Morgan: Marc yi. 27. 

Yr oedd y merthyron mor fodlon i farw, a'r dihenyddwr 
mor waedlyd, yn taro ei gyllell rhwng ei ddannedd, tra y 
byddai yn ymaflyd yn nailf ar ol y llall. 

Ch. Edwards: Hanea y Pfydd, 188. 

Ar hyn y dihenyddwr with weled y fath ryfeddod ... a 
droea o f od yn flaidd yn oen Uariaidd. 

Theo. Evans: D.P.O. 199. 

Y dihenyddwyr creulon hyny o gyfiawn ddial Dnw. 
Ios. Tomas: Buch. Grist. 126. 

Dienyddydd, -ion, *m.z=.Dienyddwr. — W. 

Diepil, ) a. issueless, childless ; without pro- 
I Dihepil, j geny or offspring ; barren. 

Dy ddannedd ydynt f el diadell o ddefaid gogyfnwch, y 
rhai a ddaethant i f yny o'r olchfa, y rhai oeddynt bob un 
yn dwyn dan oen, ac nid oedd un ynddyntyn ddihepil. 
i Esgob Morgan : Can. Sal. iv. 2 (cf . yi. 6 ; Esa. xliz. 20, 21 ) . 

j Pwy a genedlodd y rhai hyn i mi, a mi yn ddiepil, ac yn 
unig I— Esa. xlix. 21. 

Diepiledd, m. i 8. the condition of being 
Dihepiledd, m. j issueless or childless ; child- 
Diepiliaeth, /. ) lessness; barrenness; bereave- 
ment. 
Nid eisteddaf yn weddw, ac ni chaf wybod beth yw 
dihepiledd. Y ddau beth a ddeuant it' yn ddisymmwth yr 
un dydd, dihepiledd a gweddwdod. 

Esgob Morgan : Esa. xlvii. 8, 9. 
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PUiit dy ddiepiledd a ddywedant eto Ue y dywech, 
Cyfyng yw y Ue hwn i mi.— E$a, xlix. 80 (of. xbii. 8, 9). 




Ed. lames: Horn. ii. 804. 



Diepiliad, ) -au, sm. a depriving of off- 
Dihepiliad, J spring or progeny. 

Diepilio, ) v. to deprive of issue or offspring ; 
Dihepilio, j to make childless ; to bereave. 

Diepiliog, ) a. having no issue or offspring, 
Dihepiliog, ) issueless. 

Dierbyn, a. without reception. 

ODduwI mi CtJi jn ddierbyn/ 

A dditw hi o'i bodd ei hunl— D. ab Gwilym, cxdiL 88. 

Dierbyniad, sm. non-admission. 
Dierbynio, v. to cease receiving. 
Dier byniol, o. not receiving ; unacceptable. 
Dieres, o. [eres] not strange or wonderful. 



TydPr galon 
Ddieres chwaen 



bach, 

' \— Dafydd ab Gwilym, xxiii. 1. 



Diareb rwydd a dieres.—Iolo Goch, i Fair. 
Dierfai, a. [erfai] void of energy or vigour, 
feeble, sluggish, lifeless. 

Ar wyag rhwyag Iorwerth oerth y taenai 
Raw, am Eryn draw pan droai 
Ffordd ei oegordd faith, daith ddier/ai. 

W. 0. Pughe: Bardd, i. 1. 

Diergryd, a. without tremor, untrembling; 
intrepid. 

Poet Powya pergig kedernyt 
Pob [at. pobyl] ar gledyr argluyd diergryt 
Porthloed bud portnloee oe vebyt 
Yn eluyd Penn mynyd penyt. 

Cynddelw: M.A. i. 246 (cf. 137, 142). 

Diergrydiad, am. a ceasing to tremble. 

Diergrydio, v. to cease to tremble or quake. 

Diergrydiol, a. untrembling ; not quaking. 

. Diergryn, a. free from tremor, untrembling ; 
fearless, intrepid, dauntless, unflinching. 



Owyr woego 
Gwrdwaagaro 



diergryn 

' kekwyn.— Cynddelw: M.A. i. 228. 



Diergrynedig, a. unshaken, unagitated, un- 
perturbed; firm; undaunted, dauntless. 

Ar brenhin e htm yn diergrynedie ac aruawc vydinoed 
parottaf y ymlad gyt ac ef a gyrchaeaant drwy y ooet aoed 
y rygtont ar lie yd oed Owein. 

Brut y Tywysogism, 184 (cf. 200). 

Yna y dywat Meir yn diergrynedie. oaait neb ryw lygred- 
igaeth neu bechawt y > nofl. Duw ae hardangoeeo arnafi 



Diernod, -iau, sm. [=diwarnod, diwrnod] a day. 

A'r Sabbath oedd ar y diernod hwnw [*dydd hwn]. 

W. Salesbury : loan T. 9. 
Cadw diemodiau [*dyddiau] ydd ych, a miaoedd, ac am* 
eeroedd, a blynyddedd.— W. Salesbury: GaL iv. 10. 

H A form of frequent occurrence in William 
Salesbury's version of the N.T. (1567), but 
it is not found in his Dictionary (1547). 

Dierth, a. and a. [=dieithr : cf . digcrth, oddi- 
gerth or oddi gerth\=JHeithr. 

Terfyn anghof yw gof al, 
Owen brydferth ddlerth na ddal. 

Dafydd ab GwUym, cadf. 24. 
Na fydd galed anfwyn wrth ddiertk ac eatzoo.— MJL. in. 

7 (cf. 182, 229, 252, 268, 268, 282). 
Ar hyn o bryd nid oedd ond gweiaion dierth yn wyr with 
" "] y calchwyr with yr odyn. 

lohMss. 169(cf.98,«6). 



arch ac ammod [amnaid T] j 



Yna fe gilia'r galon gwrthnyaig 

Oddi wrthwy' 1 dig, dierth o dOn. 

W.Midleton: Balm. d. 3. 

Arall avdd, pan fo*r ymadroddwr areithgar yn goaod 
dwy (o'r lleiaf ) neu fwy o drofegau ymadroad i wneuthyd 
yr uuth yn gymhenwedd i'w ffraethogi yn ddiertk, ac yn 
barablua.— S. Petri: Bgl. Ffr. xv. 

Ac nid vw [yn] offrymu ei hun yn f ynych, mal y mae ft 
archeffeiriaid yn myned i mewn i'r cyaaegrfa bob blwyddyn 
I chantho waed dierth. 

Esgob Bichard Dames: Heb. ix. 26 (cf. 1 Fedr vr. U). 

Y gwir Griat nia daw o rrw lwyn dirgel, neu locha 
ddierth, ond o'r nefoedd uchaf .— B. Smith : Eglurhid, 56. 



Ni ddylai fardd fyth fyfyrio ar bethau gwaelion, aaUhr- 

" - „ y yjj^j^j y ^jy fc^ ^Tlth^t ', ITO V 

Cyfrinaeh y Beirdd, 31. 



edi», a chyflredin, "y rhai'n y tery bawb wrthynt ; nae ar 
bethau dierthon, na wypo neb am dan; 



yggwyd yr holl boploed.— Buehedd Mair, \ 12, 
Diergryniad, sm. a being unagitated; unper- 

turbation. 
Diergrynol, a. not apt to tremble. 

Diergrynu, v. [crynu] to cease to tremble or 

quake. 
Diergyr, a. not impelled or impellent. 
Diergyriad, sm. non-impulsion. 
Diergyrio, v. to cease to impel. 
Diergyriol, a. not impulsive. 
Dierlid, a. without pursuit, unpersecuted. 
Dierlyn, a. not pursued, unpursued. 

Bierlynol, a. not pursuing; not apt to pursue 
or prosecute. 



Gwr dierth (/. gwraig ddierth), a stranger. 
Pobl ddierth, strange people, strangers. 
ddierthz=oddi eithr, o ddieithr. 

Ac wrth hyn o briodoldebau, nia gellir ar feddwl a 
phwyll amgen wrth fod a bywyd nad o Ddaw y mae, oddi- 
erth y drwg anianawl wrth ddiddymiant nob bywyd a 
daioni.— Barddas, i. 206. 

Dierthedd, ) am. strangeness; alienation; 
Dierthrwydd, ) estrangement. 

Dierwin, a. not rough or rugged; free from 
asperity; smooth; gentle. 

Calenig lerw ddierwin, 

Clyw, er Mair, do ar y min 1— Dafydd ab Gwilym, cciL 17. 

Dierwino, v. to divest of roughness or asperity. 

Dierwinol, a. tending to divest of roughness. 

Diesgeulus, a. not negligent, neglectful, or 
careless; careful; diligent, assiduous.— Eph. 
v. 15. 

Teilyngu o honot roddi i ni galon i*th gain ac ith omi, 
ac i fyw yn ddiesgeulus yn ol dy orchymmynion. 

Uyfr Qvxddi Oyffredin (Iitani). 

Ar yr hyn beth y deiayfaf arnoch wrando*n ddiesgeulus. 
Ed. lames: Horn. ii. 2 (of. 6, 16, 19, 20, 119, 281). 

Hyn hef yd a erf yniaf ar bawb . . . ymegnlo o honynt yn 
ddiesgeulus i ennill ereill i Griat. 

Edward Samuel: Orotiua, vl 11. 

Er cynhyrfu v prophwyd i f od yn ddidwyll ac yn ddi- 
esgeulus i rybuddio'r annuwiol o berygl y ffordd yr oeddent 
yn rhodio ynddi.— loan WaUter: Dwy Bregeth, 8. 

Diesgeuluadra, \ sm. carefulness, assidu- 
Diesgeulusder, [ ity, attentiveness, dili- 
Diesgeuluarwydd, ; gence. 



Ed. lames: Horn. ii. 8 (cf. iii. 168). 

Diesgeuluso, v. not to neglect ; to cease neg- 
lecting. 
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Diesgeulusol, a. not tending to negligence; ; 
not negligent or careless. 

Diesgid, ) a. [esgid] shoeless, without shoes, 
Diesgidiau, J unshod. 

Diesgidio, v. to take off the shoes. 

Diesgor, a. inseparable; inevitable; irrevo- 
cable. 

Nid oea oddi ar gan mlynedd er y dydd diesgor y darfu 
byth am danaf. —Eli* Wynn: BarddCwag, 100. 

Diesgud, a. not nimble, quick, or active; slow, 
sluggish. 

Diesgua, a. 1. without excuse, excuseless ; in- 
excusable. — Bhuf. i. 20; ii. 1. 

Pryduawr Lywelyn pryd dyn dadyein 
Frydua diesgus eegar dilein. 

Einion ab Gwgon: M.A. i. 821. 

A'r rhai ni chymmero'r amaer a gynnygier iddynt, y 
maent hwy yn ddtesgus ger bron ei gynawnder ef . 

Dr. Davie*: Llyfr y Bea. n. v. 30. 

Diesgus feiua yw to.—Edm. Prys (Ieuaf). 
Ni wn i pa f odd yn y byd y gellir dweud y byddant yn 
ddiesgus.—Ioan Wallter: Dwy Bregeth, 28. 

2. without fault, faultless. 
Diesguaodol, a.—Diesgus, Anesgusodol. 



dy gleddeu di wragedd yn ddieti/eddus : 
dy fam oithau am danat ti. 



Nid yw'n hamaer yn rhy f uan i wneuthur y peth aydd 
* leiaiol ac yn ddiesgusodol. 

Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 220. 



yn llwyr anghenrheidiol ac yn ddiesausodol. 



Diesgyn, ) v. not to ascend ; to cease to rise ; 
Diesgynu, J to descend. 

Diesgyrn, o. [esgyrn, sg. asgwrn] without 
bones, boneless. 

Diesgyrnu, v. to deprive of the bones; to 
take out the bones ; to bone. — Ier. 1. 17. 

Newyddianiaeth a fynai ei diesgyrnu a'i daroatwng i'r 
nn gwendid A'r Italeg.— G. Mechain: Gwaith, ii. 184. 

Diesgyrnedig, pt.a. boned. 
Diesmwyth, a. uneasy, not easy. 
Dieamwythder, a. having no ease ; uneasy. 

Gwybyddwch byn, y machlnda eich haul redegog o bob 
digrifwcn pechadurus ac anllad yn eigion m6r ofnadwy o 
ond diddiwedd, diesmwythder, ac anfeddyginiaethol. 

Sam. Williams: Amaer (1724), 77. 

Diesmwytho, v. to be uneasy; to make un- 
easy. 
Diesmwythol, a. tending to make uneasy. 
Diestron, a. that is no stranger. — M.A. i. 495. 
Dietifedd, a. having no heir, heirless. 

Perchcn tir dieui/ed oy gorff a dychawn priodoli y dir yr 
neb y myno.— Cyfrtithiau Cymru, u. 896. 

Dechreuifl gwyr y wlat dala trymnryt yndunt o welet 
gwr kymeint a gerynt ae harglwyd. ac eu brawtnaeth yn di- 
cUiued.—Mabinoffion, 17. 

Am nad oedd i Gilbert wraig, fe fa farw yn ddintifedd. 

Iolo Mss. 17. 

Nid yw marw yn ddietifedd, ynte, ddrwg mawr yn y byd. 
Elis Wynn: Rh.B.S. 130 {at. 129). 

Dietifeddes, -au, sf. a female who disinherits. 

Dietifeddes, a. without an heiress. 

Dietifeddiad, -au, sm. a disinheriting, dis- 
inherison, disinheritance. 

Dietifeddol, a. disinheriting. 

DietifeddU) v. to disinherit. 

Or byd ettifed bagen y berehen tir nyt dychawn kany 
dychawn perchen tir diettifedy y ettifed. 

Cyfrtithiau Cymru, U. 896. 



Emelldyth Daw ar y rieni a barysaant^ytt dynot yr byt 
rac meint ydwyt yn wastat yn poeni a henyw oo an dedyf 
ni. ac yn eu gostwg ac yn eu dietyuedu. 

Y$t. de Carolo Magno, col. 444. 
Y mae gwrthryf elwyr . . . yn cywilyddio eu ceraint a'a 
caredigion. yn dteti/eddu ac yn anrheithio tros fyth eu plant 
a*u hetifeadion. 

Ed. lames: Horn. iii. 266 (cf. 272, 284, 285; i. 182). 

Cyn y cymmerwn ni ein dieti/eddu a'n lladd, yr ydym ni 
yn bwriadu amddnTyn ein hunain. 

GwaUter Mechain : Gwaith, ii. 169. 

Ni ddvlid diffoddi serchiadaa naturiol, na dieti/eddu 'r aer 
cyfreithlon.— Nicander: Dysga Farw, 112. 

Dietifeddus, a. childless, issueless, heirless. 

felly y bydS 

H. Perri: Egl. Pfr. vi. 4. 

Dietifeddwr, wyr, 9m. one who disinherits. 

Dietifo, v. to disinherit. — P. 

Dieuair, eiriau, sm. [diau+gair] a sure maxim ; 

a true saying; a maxim, an adage. — W. 
Dieuben, sm. an undoubted head or chief. 

Kyrchaf yn gynttaf kyntet Deheubarth 

Diheubenn teymet.— IAywarch ab Llywelyn: M.A. i. 292. 

Dieuborth, sm. certain ,help or assistance. 

Aaswynaf nawd hawd haelon Deheubarth 

Diheubortk oerddorion 

Ath dwrf oth darianogion 

Ath dorf ath deyrnfeibion.— Cynddelw: MJL i. 236. 

Dieuddawn, sm. an undoubted gift. — P. 
Dieuoedd, s.pl. [diau] days. Cf. diefoedd. 

Gwedy riuedi bychan o dieuoed or amaer hwnnw y diagyn- 
nawd karyat merch y brenhin yn gymeint yn Amlyn ac nat 
oed gygwn yn aagwrn yn y gorff na bei lawn oe charyat. 

Amlyn ac Amig, col. 1096. 
Yna gwedy ymlenwi dieuoed buched Eneas. Aacaniua y 
vab ynteu a wnaethpwyt yn vrenhin. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 41. 

Dieuog, o. [di- + euog] not guilty, guiltless; 
innocent ; inculpable. — Ecs. xx. 7 ; Deut. v. 11. 

Dywaid o'm gwlad na'm gwadwyd, 
Diog wyf, dieuog wyd. 

D. ab Qieilym, ii. 7 (cf. cxix. 62 ; autiii. 4). 

Ymrown yn hytrach yn ein blinderau i oddef yn ddieuog 
ac yn ddiemwed.— Ed. lames: Horn. iii. 60. 

Da'n ehelaeth a wnaethant, 

Dieuog Trft, da a gant.— Oronwy Otcain, 97. 

Dieuogion, guiltless ones, the guiltless. 

O'r holl orthrymwyr fu yn Uywio y deyrnwialen ym- 
herodrawl yn Bhufain, Nero oedd un o'r penaf a'i hynod- 
odd a gwaed a chelaneddau y dieuogion. 

GwaUter Mechain: Gwaith, ii 14. 

Dieuogi, v. to clear of guilt; to acquit or 
absolve from guilt; to pronounce or declare 
guiltless ; to exculpate. 

Yr Arglwrdd sydd hwyrfrydig i ddig . . . ac ni ddieuoga 
yr anwir.— Xah. i. 8. 
Ni ddieuoga efe yr anedifeiriol. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 167. 
Daw yr amaer pan y dieuogwch eich tBL&.—Rasselas, viii. 
Dieuogiad, sm. a clearing of guilt; a pro- 
nouncing guiltless ; exculpation. 

Dieuogol, a. tending to clear of guilt; exculpa- 
tory, exculpative. 
Dieuogrwydd, sm. guiltlessness. 
Dieuol, a. [diau] certain, sure ; assuring. 

Dieurwydd, \ sm. [diau] certainty; assurance, 
Diheurwydd, j assuredness. — M.A. ii. 129. 

A phan doeth diheurwyd o hynny at y Rufeinwrr. aef a 

■"""*" * * "rachefyn y geiaaaw Bufein o 

Ii.C.H. fi. 76. 



wnaethant wynteu bryssya 1 
vlaen Bran.— Yst. Bren. Bryt, 
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Galaath a dyngawd ar y gret . . . na dead vyth yr llya 
dracheuyn yny wypei diheurwyd y with Seint Greal. 

St. Greal,\l. 
Gwedy bwyt y brenhin a aeth tu ar twr y geiaayaw 
deheurwydd am y wreic val y oof as am y Yodrwy. 

Doethion Bhufain, \ 85. 
A gwedy dewinaw o nadnnt a chaff el diheurwyd or peth 
hwnnw.— Yst. Bren. Bryt.: O.C.H. ii. 41. 

Diewlig, o. [diawl]=Z)tai0jf#. 

Diewlyn, -od, am. [dim. of diawl] a devilkin. 

A pha un debyoaf i'r diawl, debygech chwi, yw parlyraid 
o ddyhirod dan ddylanwad meddwdod, ai y dyhiryn neu y 
ddyhirea, y diewlyn neu y ddiawlea, aydd yn gweinydda i'w 
hafrad, ae yn porthi en trachwant.— Dewi Wyn, 889. 

Diewyllys, a. without a will, intestate. 

Marw yn ddiewyllyt, to die intestate. 
Die wyn, a. without froth or foam. 

Diewynion, skimmings. 
Diewynell, -au, «/*. a skimmer, a skimming-dish. 

Diewyniad, -au, am. despumation; a skim- 
ming. 
Diewynu (y), v. to skim or scum. 
Lledwad ddiewynu, a skimming-dish. — W. 

Dif, -ion, 8m. *a cast off, ejection.' — P. A 

doubtful word. 
Difa, v. [di- + ma (=man)? cf. Ir. diba] 1. to 

devour, to consume, to eat up ; to spend and 

waste, to waste ; to destroy. 

Oi a Arglwyd Duw heb ef pwy yaayd yn gorffen vyn diua 



i. a mi ae gwnn. y neb a dechreuia' vjm diua yaaya yn y 
orfen. ac a diuawys y wlat gyt a mi. 

Mabinogion, 68 (cf. 57, 180, 186, 807). 
Hwnnw oe dechreu hyt y diwed a ymlidyawd y Saeson, 
ar kenedloed ereill, ae ae Uadawd, ac ae diuaawd, ac o 
lnoaaogrwyd o ymladeu ae goruu. 

Brut y Tywysogion, 88 (cf. 88, 90). 
Deff gormea caredf orion 
A ddtfdant y byd o'i fron ; 
Lie y bont gwae hwy'r dynion ! 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 148. 
Bann holltea y ddaear hyd annwn, ac y difded y rhann 
f wyaf o bob byw.— Trioedd : MJL. ii. 69. 

Gwewyr. rhif y a$T, y sydd 

Yn difa holl gorff Dafydd. 

Dafydd ab Gwilym, czx. 18 (cf. cxxii. 23). 

Pwy bynnac a uynno diua whein. dodet y wermot yn y 
m6r trwy onawr. . . Y diua kylyon. dotter y gannwreid yn 
y lie gnottaont dyuot.—Meddygon Mydd/ai, i. 65, 66. 

Yn y fiwyddyn 1401, y gwnaeth pryfaid y dail y mawr- 
ddrwg yn y wlad, gan ddifa 'r dail a'r borfa.— Iolo Mss. 66. 
Yr hwn a hoffo berygl a ddi/hair _[*ddifethir] ag ef . 

Ed. lames: Horn. ii. 180 (of. iii. 28). 
Ti sydd irf elwr, lladdwr llu, 
Yn gym fal gwynt gerwin ; 
A deiflwr hyll yn difa 'r head, 
A gorwedd mewn gwaed awerin. 

Samuel Jones: Cyfrinach y Beirdd, 164. 

Nya managaf ytt ony roddi dy gret ar ddiua y mab 
avory. Llyma vy ngret y diueir ef. heb ef . 

Doethion Bhufain, \ 29. 
Difa ei drigfa, chwalfa chwyrn, 
Difa ei goed a fu gedyrn. 
A difa, heb amldra y bydd, 
Ei gerryg a'i fagwyrydd.— Edward Morus. 

Megya pedair arthes wancua yn ymgraf angn with ddifa 
c&ryr.—Theo. Evans: D.P.O. 77. 

Un ddafad blaidd ni ddifa 
O gail deg y Bugail da. 

/. B. Hir: Gwaith, 20 (cf. 40, 115). 

2. to abrogate, abolish, or repeal. 

Hywel wedy hynny a wnaeth kyureythyen newyd ac a 
dyuaus rey Dywynwal.— Cyfreithiau Cymru, i. 184. 

Difa, 8m. destruction; consumption, waste; 
extirpation, annihilation. 



Dif&ad, $m.=zDi/cid.—P. 

Difabinaidd, a. not childish ; without trifling. 

GweU Daw o'i foli'n ddifabinaidd .— L. G. Cothi. 
Dif&ch, a. [mach] without bail or surety. 

Rd a dywdt dylyn o genedyl en mam tain gwarthec 
diuack troa pop vn o rei hynny. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 828 (cf . 408, 658 ; L 788). 

Rhaid i bawb ateb troato ei hnn : ni chaniateir i neb roi 
meichiau, eithr rhaid i bawb ddyf od en hunain. yn ddifack, 
fel yr yagrifenir.— B. IAwyd: Iiwybr Hyffordd, 403. 

Difach, a. [bach] without a hook or hitch; 
without an angle or nook. 

Difachio, ) v. to loose from a hook, to unhook, 
Difachu, J to unhinge, to take from the hinges. 

Ac yna, o achoe hen li<Laethant i ddifachio oenddrwa 
Faradwya Mahomet. —Elis Wynn: Bardd Cwag, 90. 

Difachlud, a. unsetting, never setting. 

Dydd gorphwya, a throa f vth, i ni, 
Dan haul difachlud gyda thi. 

Iolo Morganxog: Salmau, u. lxiz. 4. 

Yn nes i'r gogledd, canf yddir yr ha til, dros fiaoedd, ' yn 
troi'n weledig mewn difachlud gylch.'—Cylchyrawn, i. 214. 

Difad, a. [mad: cf. amddifad] destitute of 
good; without solace or comfort; not good 
or beneficial ; bad. 

Difachell, a. without a nook or corner; without 
a snare. 

Meddgell difachell tychan.—Llytoelyn Goch: M.A. i. 515. 

I Dif ad, 8m. [difa] a consuming, a devouring, 
I devastation, extirpation, destruction. 

Difadiad, 8m. deprivation of comfort or solace; 
privation. 
I Difadol, a. not solacing, destitute ; unsolaced. 
Difadrwydd, sm. privation ; absence, want. 

Ni chlywir bvth mwyach am aflwydd a ffyniant, 
Ac ennill a cholled, difadrwydd a mwyniant. 

7. G. Gexrionydd: Geir. 265. 

Difadu, v. to deprive of good; to divest of 
comfort; to deprive. Cf. amddifadu, pen- 
ddifadu. 

Difaddeu, a. unremitting, without remission; 
unsparing; unhesitating; unpardoning, un- 
forgiving; unpardonable; without exception 
or qualification. 

A chan nad yw'r agoriad, i'r hwn yr agorir i ni ffordd i 
deyrnas Dduw, ddim amgen onid gair yr Efemryl, a 
deongliad y gyfraith a'r YagTythjrau Glftn, dywedyd yr 
ydym, yn ddifaddeu. lie ni bo v r gair hwn, nid oea yno mo*r 
agoriad chwaith.— M. Cyffin: Dm*, ii. 8 (cf. i. 5 ; iv. 14). 

Ni hwyrach ddarfod i'th bechod diweddaf wneyd i Ddnw 
fwriadu'n ddifaddeu ddanfon arnat ryw farnedigaeth arw- 
doat.— Elis Wynn : Rh.B.S. 248. 

Y myfyrdodau rhagflaenorol i'w parotoi at ddeall Difln- 
yddiaeth, a'r dryaorfa o ddyageidiaeth a ddylai fod gan- 
ddynt i wybod eu Biblau, a fwytant yn ddilai lawer iawn 
o amaer, ac a ofynant yn ddifaddeu lawer lawn o'u poen 
a'u Uafur.— Ieremi Owen, 184 (cf . 26). 



Dyfal mae'r beirdd yn d' ofyn, 
. dt/<ufd«tt Uyn. 

Guto'r Glyn : Iolo Mas. 815. 



Dafydd Llwyd difaddeu Uyn. 



Difaddeuant, a. without remission or forgive- 
ness; unpardonable. 

Difaddeuol, a. unforgiving, unpardoning ; im- 
placable ; unpardonable, irremissible ; un- 
mitigated, unqualified. 

Onid ffolineb difaddeuol ydyw iddynt gymmeryd arnynt 
brofl eu galwedigaeth wrth eiddo'r Apoatolion ? 

Ieremi Owen, 74. 
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Pwr bynnag nys kynnhalyo hi yn 
diogel yw iddaw y kyll y eneit 



Dif&edd, tm. devastation, consumption, de- 
struction, extermination; putrefaction. 
Gwrawl hawl haelonaeth goned 
Gwrfalch balch bwlch y dtfaed. 

Cynddelw: MJL i. 906 (cf. 816, 453). 

Kyrcheiat Bos ditc* diuaet 
A Phenuro a phen goruolet. 

Llyw. ab Llywelyn: MJL i. 292. 

T difdedd ofhadwy a ddaeth ar Sodom a Gomorrah. 

Dr. Davie*: Iiyfr y Res. n. iy. 12. 

Difael, a. [mael] without profit, profitless. 
Difaeth, a. without nourishment or nutrition ; 

not nourishing or nutritious; innutritious, 

innutritive. 

Diferch yw dy fardd difaeth/— D. ab Gurilym, olz. 62. 

T mae ei wyan ef . ran wrea yr haul a'r tymmor, yn 
myn'd yn fath o figeioa bach, ac wedyn y maent yn myn'd 
i'w cyflwr difaeth. mywn math o gydau, ac ym mhen amser 
y maent yn dyf oa allan yn wybed. 

Dafydd Levy*: Golwg, xi. 7. 

Difaethiad, am. a ceasing to nourish. 

Difaethol, a. unnutritious, inalimental. 

Difaethu, v. to cease to nourish ; not to nourish. 

Difagl, a. without a snare; not ensnaring; 

without entanglement; without spot, spotless. 

Difagl gyfraith yr Arglwydd a ymohwel eneidian y rhai 
truain. . . Onid arg lwyddaaant arnaf difagl fyddaf . 

Dafydd Ddu Uiraddug: M.A. i. 661. 

Tr hwn tan Pontine Pflatos a dystiodd gyffee bybyr 
[•deg, ddifagl, ddifrych].— W. Salcebury: 1 Tun. vi. 13. 

Difai, a. [bai] 1. blameless, faultless; without 
blemish; perfect. 
Ef diueiaf naf ry wnaeth Douyt. 

IAygad Gwr: M.A. i. 844 (cf. 200, 280, 364, 464). 

hi yn gyfyawn. ag yn diuei. 
ae gorff yn dragywyddawl. 
Credo 8. Athanatiu* (Hengwrt Mi.). 
Dyf ed a wyr mai difyw, 
Dtfai ddy«, a Dafydd yw ! 

D. ab Gwilym, xviii. 18 (cf. z. 29; XT. 26). 
Grymialua wyf trwyf traaerch 
Am naa caf ddifeiaftetdh.—Iolo Ms*. 249. 

Na ddadguddia, os gelli yn ddifai.—Ecd. xix. 8. 

Ni bu Beredur a dur yn daerach, 

Ac ni bu Walchmai erioed difeiach.—Hywel Svrrdvxxl. 

Er Dofydd, pwy'n wr difai 

A fu enoed na feiai rai \—Gronwy (hoain % 27. 

Pen cenedl i'r genedl gynt 

Difai oedd, da fu iddynt.— TVyM: Gwaith, 122. 

Difeiack ydwyf y waith hen na'r Philistiaid.— Barn. xv. 3. 

Grufftdd, gerddber aderyn, 

Fab Addaf, difeiaf&yn \—D. ab Gvrilym, ccxxxri. 29. 

Na cheisiwch ormodd beio ar ein Uyfr ni, hyd oni weloch 
bob llyfr arall yn ddifai; a'ch hunain hefyd yn ddifai. 

Dr. I. D. Rhys: Gram., Bhag. 8. 
Gan fod coflyfrau . . . yn dangos mai'r dynion difeiaf 
a goneataf oedd fanylaf i gynnal gwybodaeth am Dduw. 

Edward Samuel: Grotius, i. 2 (cf. iy. 8). 

Pal Eaai ddifai d ddawn.— /. B. Hir: Gwaith, 17. 

2. sufficiently good, good enough ; good. 

Difai y gwyddant y daw i'r rhai ymrysongar. ac i'r rhai 

na fyddant ufudd i'r gwirionedd . . . ddigter, Ilia, a blinder. 

Ed. lame*: Horn. i. 88 (cf. ii. 182; iii. 220). 

Iiyna, fy nghyfaill anwyL 

Ddifai gwera i ddof a gwyl.—Gronwy Owain, 61. 

Yn ddifai, sufficiently well, well enough ; very 
well; well. 
Mai ef yn ddifai i ti, it is good enough for thee. 

Ovmaethoch yn ddifai aq ef you did very well 
with him ; you served him right. 
Ni welaie neb cyn drawaed 
Naa gwnawn yn ddifai ag ef .— T DaU a'r Angeu. 

Difai dianaf safe and sound. 



Difaich, a. [baich] without a burden, burdenless. 

T ddau, megys o grdsynied, yn gweled eu ffolineb. a 
ollyngaaant y trawst i orphwys, gan duthio bob un i'w 
daith yn ddifaich.—GwaUter Mechaxn: Gwaith, ii. 289. 

Difais, a. [bais ?] not shallow, deep ? 

Na ddilynwch dlawd ni ddilynwy wawd 
Ac ec eur dafawd Uiw eiry difai*. 

Gr. ab D. ab Tudur: MJL. i. 480 (cf. 488). 

Difalais, a. [malais] free from malice, ill-will, 
or malevolence. 

Pal yr wyd yn ddifalai*. 

Fal y'th gaf dwy fil a'th gnia.—Llawdden. 

Anwadalwch chwant a symmud feddwl difalai*. 

Doeth. iy. 12. 
Dynion Uonydd, anghyf reithus, 
A difalai» t taclus, trefnui. 

Morgan Uwyd: Gwyddor Uchod (1766), 147. 

' Dyma,' ebr ef, * le'r gw^r a ddisgwylient nef am fod yn 
ddifalai*}— Eli* Wynn: T&ardd Cwag, 77. 

Difalant, a. without buds or shoots. 

Difaich, pi. difeiloh, a. [balch] not proud, free 

from pride; humble, lowly, meek; unassuming. 

Diuei dreic draffon adwyar 
Diuwch ut diualch y eagar 
Diuwg blwng blaen uuel drwy uar. 

Llyw. ab Llywelyn; M.A. i. 298 (of. 472, 646). 

Rhoi cyfraith berffaith i'r beilch, 

Rhoi defawd i'r rhai difeileh.—L. G. Cothi, n. ii. 16. 

Gwaith milgwn rif pw^r difeileh t 

A gwaith ymlyniaid a gweuch.—Bhys Goch Eryri. 

Nid hwyrach vm' anturiaw 
Un f alcn, na difaich o daw. 

D. ab Gtrilym, clyi. 18 (cf. ocxxxviL 41). 
Yf ed y gwin yn ddifalch, 
Egori eTbwn o'r gwr balch. 

L. G. Cothi, i. xxviii. 9 (cf. v. ii. 21). 
Oen difaich yn' yw Dafydd, 
A thrawa falch wrth ddiras fydd.— Guto'r Glyn. 

Triphethaerchawgargerddawr: bod yn ddiddan-gerdd ; 
bod yn ddifalch ; ac ymarf er i chlodf oread. 

Bardda* t ii. 148. 
Tri pheth a gaiff y difaich: amlder; Uawenydd; a 
chariaa ei gymmodogion. 

M.A. iii. 69 (cf. 21, 28, 118, 188, 261). 
Oen difaich yn y daf arn, 
Athraw y beilch wrth roi b&m.—Mertdydd ab Shy*. 

I ddifeilch, i f efloh, am fod ith broil, 
I w$r y trefl y rhoedtrafod. 

Dafydd Nanmor: G.B.C. 161. 

Difalchder, ) 8m, freedom from pride or haugh- 
Difalcheddy ) tiness ; humility. 

Difalchder, ) a. free from pride; not proud or 
Difalchedd, j arrogant ; humble. 

A fyno fod yn ddifalchder t gof yned gennad ei fam. 

Doeth. y Cymry: MJL iii. 47. 

Un gwar, difalchder, ydyw ef, 
A'i rodiad yng ngoleuni'r nef. 

Iolo Morganwg: Salmau, i. cyi. 1. 

Difalchlo, v. to divest of pride ; to become free 
from pride ; to become humble. 

Difaleisrwydd, sm. freedom from malevolence. 

Mae gwir ffydd yn 11a wn boneddigeiddrwydd a difaUi*- 
rwydd calon.— Eli* Wynn: Rh.B.8. 176. 

Difaleisus, a. not malevolent, unmalidous. 
Difalio, v. [malio] to disregard, to neglect. 

Bhaid iddo ddifalio cyfreithiau preeennol a mympwyon, 
ac ymddyrchafu at winonedd cyffredinol a thragoriannol. 

Jsa**ela* t x. 

Difall, a. free from malady; free from evil; 
guileless. 
Tafod difatl i'r mud a'r mall. 

Qwallter Mechain : Gwaith, i. 266. 
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Difalltrain, ] v. [dy-+gwall+ train] to waste, 

Di wall train, J to destroy, to squander. 

Ff olhaelder yw diwalhtrein a dlyer ac ar ny dlyer ei rodhi. 
Ymborth yr En aid, \ 9. 

Difalltrain, ) sm. a waste ; a wasted, devas- 
Diwalltrain, j tated, or ruined place. 

Ar lawr y difalltrain y cad xnab bychan o frawd i Syrigi 
"Wyddel, nid amgen na Daronwy ap Ugnach Wyddel o 
Ddinas Ffaraon.— Iolo 3f$s. 82. 

Difam, a. [mam] motherless ; having no dam. 
Difan, a. [man] spotless, unspotted, immaculate. 

Trugar gerennyd Dovyd diwin. 

Casnodyn : M. A. i. 428 (cf. 422, 424, 512) . 

A glan a difan yw'r pendeng. 

Meirig ab Iorwerth : M Jl. i. 608 (cf, 491, 516). 

Ni welaf Ieuan, ddifan ddofaeth, 
Ni wS'l yntau ft, rhi rhywogaeth ! 

Dafydd ab Gwilym, ccxxix. IS. 

Morgan, carw difan Dafydd 

Gam, yw'r Bant 1 Gymry sydd.— L. G. Cothx, i. ii. 8. 

Difan, a. [man : cf . difanf] fleeting, vanishing, 
fading, evanescent, evanid ; perishable ; frail, 
weak, infirm. 

Difancoll, -au, sm. [difant+coll] 1. 'loss by dis- 
appearance; 1 utter, complete, or total loss; 
destruction, perdition ; loss. 

Tri diweir deulu Ynys Prydein. teulu Katwallawn. yny 
buant hualogyon. a theulu Gafran uab Aedan. pan uu y 
diuakoll. a theulu Gwendolen ab Keidyaw yn Arderyd. 

Trioedd: Ll.C.H. i. 305. 

Tri diwair teulu Y.P. Teulu Catwallawn mab Catfan a 
fuont seith mlynedd yn Iwerddon gyt ag ef , ag yn hynny 
o yspeit ni ofynnasant ddim iawn iddaw rac gorfot ar- 
naddunt y addaw. A theulu Gafran mab Aeddan pan fu 
y difancoll & aethant yr mor dros eu harglwydd. A Trydydd 
teulu Gwenddoleu mab Oeidiaw yn Arderydd a gynnal- 
aaant y vrwydr pythefnos a mis wedi lladd eu harglwydd, 
sef oedd rif edi teuluoedd pob un or gwyr hynny un cann 
wr ar ugamt.— Trioedd (1) : M.A. ii. 7. 

Tri difancoll Ynys Prydain : Cyntaf Gafran ab Aeddan 
a'i wfr a aethant rr mor ynghyrch y Gwerdonau LlYon, ac 
ni chlywyd mwyach am danynt : Ail Merddyn Bardd 
Emrys Wle&ig a*i naw Beirdd Cylfeirdd a aethant i'r mor 
yn y Ty Gwydrin, ac ni bu son i ba le ydd aethant ; y Tryd- 
ydd Madawg ab Owain Gwynedd, a aeth i*r mor a thri- 
channyn gyaag ef mewn deg llong, ac ni wyddys i ba le 
ydd aethant.— Trioedd (8) : M.A. ii. 59. 

Dolur adrawd gawd ganlyn 
ZW^coW dygynhirgolldyn. 

Gwerneg ab Clydno: M.A. i. 392. 
Eto gwelir, hir f y hun, 
Olwg dost ar ei eilun ; 
O herwydd tranc difancoll, 
Yn wyw iawn, ac yn ia oil !— D. ab Gwilym, cxciv. 63. 



Felly ti a elly oil 

Encu Deifr a'u difancoU, 

A 

Ym 

E f u encyd ddifancoU 

Eres ar yr esau oil.— L. G 

Y Ffranc a gar ddifancoU, 



.'u gym hwynt yn gerrig 

m mhob rhith diragrith dig.— Iolo Goch, 



am Badrig. 



Cothi, in. xvii. 28. 
-Iolo Goch, i Ddeon Llanelwy. 

Ar Ffranc y gwna ddifancoU, 
Dydd a ddaw, a diwedd oil. 
7 Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 69 (cf. 208). 

Anfonai ef ei air, ac eu hiachaodd, ac a'u gwaredawdd 
rhag eu difancollau.—Ll. G. Gyffrtdin 1567 (Salm. cyii. 20). 
Er tros ei frad iawnhau 

Dim iddo ef nid oes, ond dilys yn 

Ddiofryd i ddifancoU,— W. 0. Pughe: C.G. ni. 225. 

Cipiwn. OS gallwn, yr hyn sydd ar gael o ddoethineb a 
chreDwyll ein tadau, cyn l ddyfroedd difancoll eu hysgubo 
ymaith gyda grym eu llif .—Cylchgrawn (1834), Rhag. 4. 

Gwylltineb chwant a seithugia ei erlyniadau ei hun; o 
ddallineb ei f ir ti a ruthri ar ddifancoU. 
UUBU1U W. O. Pughe : E.D. ii. 5. 

Ond yr heulwen ysplennydd hon ... a orchuddiwyd gan 
gwmwl oergrai ; ac yn ganlynol Awen Gwyndud a lithrodd 
ar ddifancoU, o ddiff yg amgeledd. . 

y ' QwaUterjfechain: Gwaith, ii. 496. 



Noeth yw annwn ger ei fron ef , ac nid oes orchndd i 
ddifancoU.— Dr. Th. Briscoe: lob, xxvi. 6. 

Myned ar ddifancoU, to become lost; to be 
lost; to disappear, to vanish; to be com- 
pletely lost. 

Naw mlynedd wedi hyny y mae Iolo yn cwynaw fyned 
Owain dan gudd, neu ar ddifancoU. — Y Greal, 18. 

Yr hwn, er dirf awr rolled i*r byd Uenyddol, sydd wedi 
mynnd er*s oesoedd ar ddifancoU. 

Nicander: Dwyfol Oraclan, 40. 

2. loss, waste, squandering, useless expense. In 
this sense the word is often pronounced eft- 
fangoll (in S.E.W.).— Iolo Glossary. 

DifancoUi^ v. to vanish, to evanish, to dis- 
appear; to become lost; to dissipate; to 
destroy. 
Gwradwydder a difancoUer y rhai sy*n erbyn fy enaid. 

IA. G. Gyffrtdin 1567 (Salm. lxxi. 13). 

Di a ddealli yn y man fod yr anifefliaid gwenwynig hyn 
yn difangoUi ymaith yn ddioed. 

Elis Levis: Dre*elius, 14 (cf. 64). 

Difannu, diflannu, dismythu ; edwi, difancoUi. 

Walters, s.v. * Disappear.* 

DifancoUi, colli o*r fan, difannu. 

AUwydd Paradwya (1670), Taflen. 

Difaniad, -au, sm. a vanishing, evanition, 
vanishment; disappearance. 

Dedwydd oedd y dyn a ddiangai rhag cynddeiriogrwydd 
y bob! ynf ydiog, y rhai trwy rym y farn gyhoeddus seil- 
iedig ar y cyttundeb a hyspyswyd uchod, ac yn awr a'u 
hannogasld yn fwy trwy ddifaniad eu gau Fessiah, ni 
ddanflrosant ddim tosturi lddynt. 

^^ W. Lewes: Dwy Daith, 160. 

Difannol, ) a. [difant, difan] evanescent, fleet- 
Difanol, ) ing, transcient, evanid, shadowy. 

Ond adnewydda Awen bob braidd frisg 



O rwysg difannawl ar drem Aspri syw. 

W. O. Pughe: Palestana, 6. 

d tannau ar eQwyo 
A" gadwaf loan o ddifannatcl ^ 



Cyweiriwvd tannau ar eilwyon maws, 
dwai loan o ddifannawl goll. 

Th. Lloyd Jones : Md. Ifor Oeri. 

Difannu, ) v. [difant, difan] 1. to vanish, evan- 
Difanu, ) esce, or disappear ; to fade away ; 
to decay ; to consume or waste ; to cause to 
vanish. 
Iaun i Dun divanu eu rheufedd. 

Cynddelw: MJL i. 244 (of. 251). 

Rac talarw cadeu cwt uytwch 
Rac diuei deyrn diuennwch 
Rac Dauyt awch kilyt kilywch. 

LI. ab Liywelyn: M.A. i. 280 (cf. 36, 133; iil 196). 

Ti gai . . . a fynych, na ddifanna.— 80s ab Sum. 

Yna y difannodd hi i'r t£, a rhoi dau drosol ar y drws. 

Doethum Rhufain (ftython, iii. 86). 

Ef a ddifannawdd [*ddinannodd. gymmerwyd] ymaith 
o'u golwg.— W. Salisbury: Luc xadv. 31. 

Hwy a gant weled yn y fan, modd y difannai^r cysgodau. 
if. Cyffin : Din. iii. 4. 

Y duwiau a gadwent ein teyrnas a dd{fannasant. 

Ed. lames: Horn. ii. 93 (cf. i. 14 ; iii. 125). 

Golud rhai anghyflawn a a yn ddispydd f el si on : ac a 
ddifanna trwy dwrwf fel taran fawr ar law. 

Esgob Parry : Eccl. zl. 18. 

2. to cause to disappear or vanish ; to efface. 

Mi a geisiais wneuthur hyn, mewn rhyw fodd, yn y 
Uyfrau o*r blaen, gan fod eglurhad y gwirionedd yn argy- 
hoeddi ac yn difannu camgymmeriaeth. 

7 ^^ Edward Samuel: Grotius, r?. 1. 

Difanrwydd, sm. evanishment, evanidness, 
transcientness ; frailty. 
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Difant, am. [difan ?] evanishment, evanescence, 
vanishment, disappearance, non-appearance; 
wane, decline; extinction, extermination, 
annihilation; defeat. 
Byd mor yw aduant pan syrth yn dinar*. 

Taliesw: MJL i. 85 {cf. 86, 49, 60, 68, 87). 

Aeth Owain ar ddi/ant, ac o'r wlad. heb le golwg arno na 
chlyw am dano ; eef y dywedir ei ddianc yn rhith medelwr 
. . . achwedihynny nf wybuwydfawram dano, namodd na 
man d ddi/ant.— folo Mat. 68. 

Dim yw*r mwyaf oil a'r anfeidrol ar y di/ant ; Duw yw'r 
mwyaf oil. a'r Anfeidrol arymenwyd: ao nis gallir hanf od 
ar on petn onid o'r menwyd ; a difod pob peth o'r di/ant. 
. . . Dim yw'r mwyaf a'r anfeidrol ar bob di/ant. 

Barddas, i. 216. 

ddeall tripheth y bydd di/ant a gortrech ar bob drwg a 
marw: anaawdd; aohoa; a pheiriant.— Barddas, i. 176. ' 

Hen ac if ano, cryf a gwan, 

Fob un o ran y prydydd, 

Llawenhant ar ddt/ant no*. 

Pan welont dloa Foreddydd.— Cdn Boreddydd. 

Cad ▼ Coed Aneu oadyr anant borthi 
Burthyeist wyr yn diuant. 

LI. ab Llywelyn : M.A. i. 299 (cf . 206, 261, 280, 886, 429). 

Edrych o'i gylch a wnai Arthur, a myfyrio dial ar y 
Saeaon, a pheri di/ant Uwyr arnynt.— Iolo Mss. 166. 

Cymmer ddau ddyrnaid o'r peuroa, a elwir yn Lladin 
petilion, cvn y blodeuo ef, a berw mewn potel o leisy 
oadarn hyd ddi/ant yr hanner.— Meddygon Mydd/ai, ii. 606. 

Mae melltith i'w plith a'u plant 

Cu dyfaia, ae mae di/ant.— I. B. Hir: Gwaith, 115. 

Ond eto hwyaga difant dros y maea 
Enwerua, ae yw of er ffrawiad cledd 

Y drudion.— W. O. Pughe: Falestina, 86. 

Ar ddi/ant, on the point of disappearing; about 
to vanish ; on the wane. 

Tripheth y eydd ar eu di/ant : tywyll : anwir ; a marw. 

Barddas, i. 178 (cf. 212). 
Arwydd ofer ar ddi/ant.— Llywelyn Mod. 

Difant, a. trackless; without measure, measure- 
less, unlimited, boundless. 

1 edryd lliant droa moroedd di/ant.— Taliesin : If .A. i. 20. 

Difantaia, a. without advantage ; disinterested. 

Na chaia, a di/antais f yen, 

Y rhodd byth nis cyrbaeddych. 

Outyn Owain: G.B.C. 213. 

Difantellu, v. to dismantle; to uncloak. — W. 

Difantfor, -oedd, em, the boundless or illimit- 
able sea. 

Pe rhodiwn i bob rhyd wen, neu bil, 

A'rdi/and/or a rodiai Fandfll.— L. G. Cothi, i. xxx. 37. 

Difanu (4), v.=zDifannu. 

Cymmer sudd y tanclya, a llefrith. a hidla, a berw yn dda 
yny ddi/einw ei draian, ac yf ef yn dwym 



Difanw 



Meddygon Mydd/ai % ii. 433. 

fading, evanescent, 
vain; despised, oon- 



ifanw (5), a. vanishing, fading, evanescent, 
apt to aecay, perishing; 
temptible, despicable. 

Difanw aon Saeaon aef a eery 
Difwyniant fyddaf o'm dlfenwy. 

Da/ydd Ben/ras: M.A. i. 809. 

Difanw, v. to despise, contemn, slight, dis- 
parage, or vilify ; to make of little esteem ; 
to destroy. See Di/envn. 

Iiyna chuee chuerv erbin braud 

Anudon am tir a brad argluid 

A diuanv llaugar dit braud bitaud edlwar. 

Uy/r Du: A.B. ii. 44 (cf. M.A. i. 679). 

Ac yrti yt wyf o nwyf nym kred 
Ac yrod titheu nam amheued 
Ae er Peryf nef nam diuanwed 
Diuanw am goreu kyn nom gwared. 

Cynddelw: M.A. L 217 (cf. 261, 280). 

DiuaDus Dene nym dyuanuo. 

MeiUr ab Owakhmai: MJL. i. 826 (cf. 224, 475). 

189 



Na ddi/anw dy berigl&wr.—Diareb. (M.A. iii. 166.) 
Cam yw y dyn difanw y uryd. 

Llywarch ab IAywelyn : M.A. i. 808 (cf . 247). 
Mam fechan a ddi/anw ei phlant.— Diareb. (M.A. iii. 164.) 

Difanwl, j a. [manwl] not exact, imprecise ; 
Difanol, ) not curious. 

Difanylaidd, a. not apt to be exact or precise. 

Difanylu, v. to cease to be exact. 

Difanylwch, em, want of exactness or pre- 
cision. 

Difaol, a. [difa] consuming, devouring, wast- 
ing; tabid. 

Er i Alain elynlaeth goreagynwyr ein hynaflaid trwy 
din ac amryw beiriannau dietryw, a di/aol draflwnc anuer, 
ein difuddio o werthfawr dystiolaethau eu dyegedig ddon- 
iau.— GwaUter Mechain: Owaith, ii. 1. 

Difar, a. [bar] without wrath or anger, wrath- 
less, angerless. 
Redyat kat kedyrn deyrn dinar. 

Catnodyn: M.A. i. 426 (cf. 44, 483). 
Iddo ef aeth, yn ddi/dr t 
Wen o Gemmais yn gymhar.— L. O. Cothi, m. xxix. 9. 

Difarch, a. [march] without a horse. 

Owell march doff (dall) na bod yn ddi/arch.— Diareb. 

Difarf, a. [barf] beardless, having no beard. 

Na fld digrif yn ddi/ar/, 

Na'i fin heb lathen o farf.— Gronwy Owain, 22. 

IE, llwyd lenorion aynt yr orneat lwya, 

A braich leag henaint gwiagynt hwy mewn dur ; 

Tra ieuaint di/eir/ a morwynion Ueddf 

Gan benawr gwamt o bluawr ymwychant. 

W. 0. Pnghe: Paleatina, 80. 

Difarfedd, $m. beardlessness. 

Difarfiad, -au, sm. a depriving of beard; a 

cutting of the beard. 
Difarfog, a. having no beard, unbearded. 

Difarfu, v. to cut off the beard; to deprive of 
beard ; to make beardless. 

A phan glybu y rhai ereill o wyth brenin ar hugainTnya 
Frydain y pethau hyn, ymgvnnull a wnaethant eu boll 
oegorddion, er dial aarhad y ddau frenin ereill a ddi/ar/- 



wyd. a dwyn cyroh a goaod ar Ritta Gawr a'i w^r, ac vm- 
ladd glewdaer a fu o bob tu ; ond Bhitta a'i oagorad a 

Swsant y maea. *Iiyma fy [maea] mawr innaul' ebe 
iitta; ac yna difar/u yr holi freninoedd ereill yno a 
wnaethant ef a'i wfr. A breninoedd yr holl wledyda ereill 
eylch ogylch a glywaant; ac er dial aarhad y breninoedd 



„ _i di/ai 
Rhitta a'i wfr.—Ioh'Mss. 198. 

Difariaeth, a. [bariaeth] free from mischief, 
vice, or viciousness. 
Mi f um yn fab cyndyn yn dilyn hudoliaeth, 
Ac ynof ni chad awr o fwriad di/ariaeth. 

Da/ydd Wiliam Da/ydd: Cyfr. y Beirdd, 109. 

Difarn, a. without judgment or trial; untried; 
void of judgment ; injudicious. 

Gochel dafarn, di/am ddn, 

A gochel ferched gwychion.— Z>. ab Owilym, lxiv. 19. 

St. Paul yn deall cyfreithiau Rhufain, ac yn gwybod 
droaeddu o'r swyddogion yn eu herbyn, with eu euro a'u 
carcharu hwynt yn ddi/arn, a hwrthau yn Rhufeinwyr, a 
ddywedodd y mynent sfael bodlonaeb am t cam a'r dirmyg 
a wnaethid iddynt.— Ed. Samuel: Bucheda yr Apoet. 81. 

Fe a gafai ei grogi yn ddi/arn ar y pren neaaf i'r man He 
delid— G. Mechain : Owaith, ii. 166. 

Difarnu, v. : see Dyfarnu, &c. 

Difarw, ) a. undying, deathless, immortal. 
Difarwol, ) See An/arwol, &c. 

Tn Duw vawrweiac yon divarwawl. 

Or. ab Mertdydd: BtA. i. 467. 
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Carw di/ane, Ddfr ni oddef .— D. ab Gwilym, i. 97. 

Weithian i'r Brenin tragwyddol, difarwol, anweledigol. 
unig synwyrol Dduw, y bo urddas a gogoniant yn oeaoedd 
o***u.—E»gob Richard Davits: 1 Tim. i. 17. 

Er mwyn dywedyd o'n hynanaid ni gynt, tu ag at am 
fywyd tragywyddol difarwol, nad oedd ganddynt f odd i 
fyw ond ar gig a gwaed yr Oen diamliw. 

Moru* Cyffin: Diif. iv. 17. 

Cyffesed perchen bedydd, 

Cyffeeol di/anooi tjAa.—Dafydd ab Meredydd ab Tudur. 

Ond. yiywaeth, f el ei gyf enw difarw o'r Wern, nid oedd 
a fynai 4 gwneyd eymmaint defnydd o'i bin yqgrif enu ag 
o'r offer Uafar.— Traethodydd. 

Diiarwhad, a. without mortification, unmor- 
tified. 
Ti a gei fy nghalon . . . yn faloh ddifarwhdd. 

Eli* Wynn: Bh.B.8. 296 (cf. 269). 



Difarwolaeth, /. ) a. 

n. j m 



immortality, deathless- 
Difarwoldeb, m. j ness. 

Brenin y breninoedd, ao Arglwydd yr arglwyddi, i'r him 
yn unig y mae difarwoldeb. 

E*gob Richard, Davie* : 1 Tim. vi. 16, 16. 

Y bwyd tydd yn dyf od oddi fry ; porthiant y difarwolaeth . 
Moth* Cyffin: Diff. ii. 11 (cf. vi. 6). 

Difat, a. [bos] not shallow or superficial ; deep, 
profound; astute, sagacious, wise. 
Dwyn enrwaa di/a* defawd diweccry 
I dy dirwely daear waelawd. 

8efnyn: MJL i. 604 (cf. 477, 614). 
Ff ynnonan di/a* glaa-ddeigr 
Yw gloewon olygon eigr. 
D. ab Gwuym, cfin 



dym t clxxxvi. 21 (cf. cxxxix. 19; dv. 11). 
Cothi, ni. vii. 46. 



Ni»m Unddiai i*w dai holl wlad Euas, 
Na Uyn o Deifl, na Uanw difa*.—L. G. 



Ni enwir gwych yn annoeth, 

bydd gwas i'r di/a* doeth.—Gntyn Gwain. 

Mae yf glod o'm taf od di/a*. Mater, 
Megysyrhoeecler; megysRhyayClM. m 

L. G. Cothi, iv. xix. 83. 
Etholodd ef Ddafydd ei was, 
Yr hwn oedd ddi/a* fugail. 

Edmund Pry*: Balm, lxxvui. 70. 
Od eiriach Angeu diras, 
Fywyd y fun fyw di/a*.— I. B. Hxr: Gwaith, 76. 

Wyr Daf ydd i'r gair di/a*, 
Ab Hywel, wych ym mhob plat. 

7 L.G. Cothi, v. xiii. 6 (cf. vi. ii. 31). 

Difaau, v. [mas ?] to be or become amazed. 

Mi a aethym yn ddi ymadroddion, ac a ddife*ai*. 

Marchog Crwydrad, ii. 4. 

Difasw, a. without softness or tenderness ; free 
from levity ; solid, firm. 
Masw dy arf er with gler glau, 
Difasw ym mrwydr dy foeeau.— Iolo Goch. 

Dof es A'i wjr, difano wedd, 

Darreni daiar wynedd.— Hywel Da/ydd ab Ienan. 

Gwnawn iylw (di/a*w a fydd) 
Ychydig, waith y chwe-dydd. 

Gwallter Mechain : Gwaith, i. 427. 

Difaswedd, a. without levity, frivolity, or 
wantonness; grave, serious. 
Didwyll ei weithrediadau difaswedd, 
A gwirionedd bob gair o'i enau. 

GwaUUr Mechain: Gwaith, i. 266. 

Difasweddol, a. not of a light, frivolous, or 
wanton disposition ; grave. 

Difasweddu, v. to cease from levity, frivolity, 
or wantonness. 

Difater, a. [mater] unconcerned, careless, heed- 
less, regardless, unmindful, not caring, not 
anxious, indifferent. — Marc iv. 38. 
Mor ddi/aUr am ein iechydwriaeth a'n damnedigaeth, yr 
ydyxn wedi myned.— Dr. Davie*: Uyfr y Bee. i. iv. 11. 

1 mor ddifater y gollwng e'r gwaed, a gadael dyn yn 
lledfarwl— Eli* Wynn: Bardd Cweg, 57. 

Fal pe byddai fe'n ddifa"r pa un a wna ef ei gael ai 
peidio.— Langfford: Holl Ddyledswydd Dyn, 127. 



Difaterwch, am. unoonoernedness, heedless- 
ness, nonchalance, indifference, carelessness. 

Y drydedd gangen ... a wneir i f yny o ddifaierweh am 
fwyniant a chyfleuaderau'r byd. 

D. Davit: Bywyd Daw, 25. 



i i ddeall f od gwrthddrych ei ymgais yn eithaf 
dd, a threufia weddill ei oes mewn diogi, a 



Daw ydy 
pell o'i gyrh 
difaterwch am ei alwedigaeth.— Cylchgrawn, i. 186. 

Y mae ef e yn cyff elybu difaterwch y rhan fwyaf y dyddiau 
hyny, i blant yn ef elychu priodaa. 

Dr. Th. Phillip*: Esponiad TJS. 28. 
Difftu, v.=Z>t/a. 

Brenin coronoff a fydd yn ddiamman, 
Gwae i'r Twrdaid pan dd*l fw difUu. 

Iolo M**. 280 (cf. 284). 

Difftwr, wyr, sm. [difa+g^wr] a devourer, de- 
stroyer, consumer, or waster. 

Difawr, a. [mawr] not great ; little, small. 

Dyfr o bryd em byd o'm barn, 

Difawr eibrya i dafarn.— Daf ydd ab Gwilym, orrri. 29. 

Difawrhad, am. [mawrMd] a depreciating, de- 
preciation. 
Difawrhaol, a. appreciative, depreciatory. 

Difawrhau, v. [mawrhau] to depreciate; to 
undervalue ; to disregard. 

Difechni, a. [mach, mechni] without bail or 

surety. 
Difechnlad, -au, am. exoneration of bail. 
Difechnlo, v. to exonerate bail. 
Difechnlol, a. exonerating baiL 

Difedr, a. unskilful, unskilled, inexpert; in- 
experienced; ignorant. 

Er fy mod heb son am aneirif liawa, amyrdd o wirioniaid 
annyagedig, y bobl ddiwybod ddifcdr, y rhai a gyffelybir i 
fulod ac i geffylau.— Ed. lame*: Horn. ii. 126 (cf. 108, ISO). 

Am eu gwrywaid, beth ynt ond cynnifer lleban difedr i 
drin arfau rhyfel X—Theo. Evan*: D.P.O. 61. 

Difedrusedd, ) 8m * unskilfulneS8 » inexpertness. 



Difedrusder, a. 
skilful; plain. 



without skill, unskilled, un- 



Nid oedd eu hymadroddion ond dysyml a diweniaith, 
i rneolau, eu haddewidion, a'u bygythion, 



goeodallaneu 

areithiad Bathredig ddifednuder. 

Ed. Samuel: Grotraa, iL 22. 

Difedydd, a. [bedydd] without baptism, un- 
baptized, unchristened ; heathen. — M.A. L 
184, 204, 429, 580. 

Bac ofyn eu diatryw yn gwbyl or yacymun diw&dyd 
Saeeon.— Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 863. 

Ail y bu hud Morien, sef o'i aohos y colled bedydd ac 
aberth yn Ynys Prydain, ao ydd aeth holl werin yr ynys yn 
Iddewon difedydd.— Iolo M**. 43 (cf. 44). 

Annoc e gwyr a oruc Arthur i lad e bratwyr eacymun- 
edic baganieit divtdyd. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 855 (cf. 860). 

Er na ddylem anobeithio am drugaredd Dduw i'r plant 
truain sy'n marw'n ddi fed ydd, eto'n ddiammheu mae anfad 
f ai ar y rhieni aydd o esgeuluedra yn eu gadael hebddo. 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, 283. 

Difedyddiol, a. unbaptizing, not baptizing. 
Difedd, a. [medd, meddu] without possession. 

Difa ol eiriol arial penaeth ; 

Difedd pob rhai erfai rhydd luniaeth. 

D. ab Gwilym, ocacrix. 87. 

Difeddedig, pt.a. dispossessed, deprived. 

Difeddedigion (=difeddedigolion), privatives. 

Difeddedigol, a. that tends to dispossess or 
deprive; privative; negative. 
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Di/eddedigoium, privatives. 

Banyn difeddedigol, ) a privative particle; a 
Oeiryn difeddtdigol, } privative. 

Difeddiad, -au, 8m. [meddu] a dispossessing, 
don. 



Difeddianniad, -au, 8m. dispossession, depriva- 
tion; eviction. 

Difeddiannol, a. dispossessing, disseizing ; un- 

posseesing. 
Difeddiannu, v. to dispossess; to disseize; to 

deprive, to deprive of. 

Tri dyn ny ddylir ei di/eddianu yn y fo dosparth. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 680 (cf. 362). 

T mae gwr, ebe £e, y sydd elyn imi. yn amcanu dwyn 
arlwydd o osteon yn ormee i'm cyfoeth, a'm difeddiannu 
o'm or a'm daiar, a'm gwlad.— Iolo Mss. 169. 

Fe a ddifeddiannwyd o'i ymherodraeth gan oreugwyr 
Grecia.— £3. lames: Homiliau, ii. 73 (cf. 187 ; i. 116). 

Na oddefed i gywilydd gau ac ammhrydlon ei ddiftdd- 
iannu ef o'r tryaor gwerthfawr hwnnw. 

loan Wallter: Dwy Bregeth, 43. 

Nac ofna iddo dy ddifeddiannu o'th deyrnas. 

Nieander: Dyaga Fyw, 96. 

Difeddiant, a. without possession, unpossess- 
ing; unpossessed, unseized. 

Difeddiant, am. absence or lack of possession, 
non-possession; bereavement. 

Dyma gan hyny'r pechod gwreiddiawl, neu ddechreuawl ; 
* * eth rhyi _ ........ 

hwn ddifedd _ .„ , „ 

R. Smith; Eglurhad, 316. 

Difeddu, v. [meddu] to dispossess, to deprive, 
to deprive of, to bereave ; to disseize. 



aef gelyniaefh 



sth rhyngom a Duw, a di/eddiant o'r gras a 
ni; At hwn ddi/eddiant y genir ni. 



marwolaeth; 
aydd 

T neaaf un mewn gradd at hwn yw ei anafu ef, a'i 
ddifeddu ef o ryw aelod. 

Langfford: Holl Ddyledswydd Dyn, 282. 

Pechod marwol yw hwnw, yr hwn o ran ei drymder sydd 
yn difeddu *r enaid o raa Dnw. 

Allwydd Paradwys, 73 (cf. 138). 

Difeddw, a. [meddw] not drunk, inebriated, 

or intoxicated ; unintoxicated, sober. 

Trydydd yw hot yn ddifeddw, ac yn harawt y wnenthnr 
Uythyreu yr brenhin pan of ynno ac yw darllein. 

Cy/rtlihiau Cymru, ii. 668 (cf. i. 864). 

Dafydd o beth di/eddw bwyll. 

Digymhar gerdd digymhwyll.— D. ab Gwilym, lxiv. 9. 

Am yr hyn, pan aeth ef yn ddifeddw, y cywilyddiodd yn 
gymmaint ag yr ewyllysiodd iddo ei hun f arwolaeth o wir 
ofld oalon.— -Ed. lame*: Horn. ii. 197. 

Difeddwad, 8m. a getting or becoming sober. 

Difeddwaint, a. not intoxicated ; sober. 

Difeddwl, a. [meddwl] thoughtless, unthink- 
ing, without thinking; heedless, without 
considering, inconsiderate. 

Bhaid i mi gan hyny . . . ddangos i chwi ac i'r byd nad 
yn hollol ddifeddwl am fy hen wlad a'm cenedl. 



wyf 



Gwylitdydd, v. 87. 



Tr ydym yn Uawn mor anghymhwys i f eirniadn'r mater- 
ion nefol hyn ag ydyw'r gwybedyn sy'n g^wibio'n ddifeddwl 
yn yr awyr i farxra yng nghylch cyf i 



rich cyfanaoddiad y bydywawd. 
Nieander: Dwyfol Oradau, 66. 



Edrych drach ein cefnan, a chei weled mai nid gorchwyl 
hawda ydyw dringo i fyny y rhan acw o'r bryn y daethom i 
lawr ar hyd-ddo mor ddifeddwl.— Y Bryniau Pell, 26 (cf. 19). 

Diddadl mai dynion diftddwl ac anystyriol sydd yn adarad 
fel hyn yn tjnych.—Adoli/gydd, iii. 196. 

Di feddwl drwg, without thinking evil ; free 
from suspicion ; unsuspecting. 



Difeddwl, v. not to think or cogitate ; to cease 

thinking or cogitating. 

Tripheth nis gellir ar Dduw: meddwl drwg; difeddwl 
y goreu ; a gwrtnfeddwl a feddylwya. —Barddae, i. 840. 

Difeddwol, a. not intoxicating or inebriating. 

Difeddyg, a. without a physician; incurable, 
cureless, irremediable. 

Difeddu g. anfeddyginiaethol, nad oea meddyg iddo, nas 
gellir ei iach&u.— Walters, a. v. ' Cureless.' 

Claf difeddyg, incurably sick. 

Difeddygedd, am. incurableness. 

Difeddjrginiaeth, a. without a remedy, cure- 
less, incurable, irremediable. 
En hannuwioldeb en hnnain, trwy ddirfawr bwys ei 
natur ei hnn, a'u gwaagent ac a'n suddent hwy i lawr yn 
ddifeddyginiaeth i'r cyflwr truenui hwnw. 

lot. Tomas: Bnch. Qrist. 166. 

Difeddyginiaethol, a. incurable, cureless, ir- 
remediable. 

Tr Arglwydd Hollallnog a Duw Israel a'i tarawodd ef 
ft dialedd difeddyginiaethol ac anweledig.— 2 Mace. ix. 6. 

Difefl, a. [mefl] reproachless, blameless; not 
liable to be reproached, blamed, or censured ; 
not needing to be ashamed. — 2 Tim. ii. 15. 

Dieasic e dias divevyl as talas.— Aneurin: A.B. ii. 68. 

Mab dinei difefyl y nerth 
Mab diwan eiryan Iorwerth. 

Einion Wan : M.A. i. 886 (cf. 836, 348, 872). 

Yserid rad ynv wlad a mad a meint 
Yg gyfoeth Dewi difefyl gereint. 

Gwynfardd Brychexniog: M.A. i. 270 (cf. 889, 871). 

Gwnaed Dduw y ddiwet ef ddifefyl hebrwg 
Yny uo y orffen ar ffort deilwg. 

Simon ab Madog : M JL. i. 892. 
Ff yddlon weinidogion da, 
Difefl, mynant en difa.— /. B. Hir: Gwaith, 40. 

Yn ystod y can mlynedd a hanner diweddaf . yr oedd yn 
y winUan Qymreig lawer o weithwyr difefl fel gweinidog- 
vm.—GwaUter Mechain: Gwaith^ ii. 297. 

Difeflgar, a. indisposed to blame or reproach ; 
not given to detraction ; sincere, ingenuous. 

Rebyd ryd rwydwin a dewin dar 
Bedawd cawd ym cof dof divevylgar. 

Casnodyn : M Jl. i. 426. 

Difeflgarwch, 8m. freedom from detraction or 
scandal; ingenuousness. 

Difeflwr, wyr, 8m. a reproachless person. 

Diuefylwyr frodyr urwydyr efnys yn trin 

Yn trydar va\i<Ay%.—Cynddelw: M.A. i. 264. 

Difeiad,-au, sm. [difeio] exculpation; a clearing. 

Difeichiad, sm. exoneration of bail. — P. 

Difeichio, v. [difach] to discharge bail; to 
release from suretyship. 

Yna y dyly y mach erchi yr kynnogyn yr y arglryd j 
diueichav.— Ac yna y dyweit y kynnogyn : parart vyfi ytn 
diueichav. — Cyfreithiau Cymru, ii. 184. 

Difeichio, v. [baich] to free from a burden, to 
unburden, to disburden. 

Difeichiol, a. exonerating or releasing bail. 

Difeichiol, a. unburdening, disburdening. 

Difeiddio, v. [maidd] to press out the whey 
(in cheese-making), to separate the whey 
from the curd. 

Difeiedig, pt.a. unblamed; blameless, reproach- 
less. 

Bhaid i'r esgob f od yn ddifeiedig, gwr un wraig, gwyl- 
iadwr, pwyllog.— Esgob B. Dairies: 1 Tim. iii. 2. 
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, a theghau, a chyf oethogi ein he 
b ef f yng nghyd a'r rhinweddau a 
ith, a cnarlaa perffaith. 



heneid- 
elwir 



Difeiedd, $m. [difai] faultlessness, blameless- 
ness, unblamablene8S. 

Difeiniol, a. [L. divinuti] divine ; theological. 

Hefyd oael harddu, a 
iau a'i fendigedig ras ei. . 
defeiniol, ffydd, gobaith,' a charlad perffaith, 

Dr. Davie*: Llyfr y Res. i. vii. 12. 

Difeinwr, wyr, ) am. FL. divinus] a divine, a 
Difeinydd, -ion, J theologian. See Duwinydd. 

Ac o'r aohos hwnw hefyd y mae'r defeinwyr yn cyfrif 
pechuo hyder ar drugaredd Duw, yn gyntaf o'r chwe 

x.10). 



pechu o hyder ar drugaredd Duw, yn gyntaf o'] 
pechod trymion yn erbyn yr Yapryd Glan. 
Dr. Dairies : Llyfr y Bee. H. iv. 23 (cf . 7 ; i. ix. 21 ; 

O ba herwydd f aeth yn ddiareb ym mhlith defeinwyr. 

Eli* Wynn : Rh.B.S. 166. 

Tn apostol, yn efangylwr, yn ferthyr, yn brophwyd, ac 
yn ddifeinydd.—Ed. Samuel: Buch. yr Apostolion, 180. 

ICae dtfeinyddion yn cyfaddef f od eangder y nef hon yn 
anfesurol.— Gruffydd Wynn: Ystyriaethau, 132. 

Garchwyl difeinydd vw eegyn, wrth gadwyn o resymau, 
oddi wrth betnau gweledig, at bethan anweledig. 

Cylchgrawn Cymraeg (1793), 6. 



_ . xarweinydd, 
Ae addyagydd gwiw i ddall. 

leuan Lleyn: Caniadau, 111. 

Difeinvddiaeth, -au, «/. divinity, theology. 
See Duwinyddiaeth, Difinyddiaeth. 

Mer Difeinyddiaeth iachus.— Enw Llyfr (1764). 

y deyrnaa a'r Uywodraeth, 
oe yw hyny uwch law dy 
8.96. 



Nac 
naoui 
alwedjgaeth. 



tf od i yspio dirgelion j 
Bthau di/ynydduuth. c 
,.— Elis Wynn: Rh.B.I 

Ni chaiff Galen ddim meddyginiaeth yn ei physigwriaeth, 
na'r yagolhaig mwyaf ei ddysg yn ei ddijlnyddiaetk. 

Gruffydd Wynn : Ystyriaethaa, 196. 

Difeinyddol, ) a. divine ; theological, relating i 
j to divinity. 



Difinyddol, 

Y mae golnd yr enaid naill ai yn naturiol ai yn ddifin- 
yddol. Y naturiol yw grym a gaflu rheswm, megys svn- 
wyr. oof. a'r cyffelyo. Y difinyddol yw graeau Duw, y rnai 
nf pherthynant i'r enaid trwy natur. 

Longford: Holl Ddyledswydd Dyn, 172. 

Difeio, v. [difai] to clear of fault or blame; 
to exculpate; to excuse; to improve or amend. 

Nid ymgaia ond a ymgaia ddifeiaut ei hun. 

Doeth. y Cymry: MJL iii. 67. 
Unionwch, chwi rai anwar, 
Eich ff yrdd trwch ; dtfeiwch far.— 7. B. Hir : Gwaith, 19. 

Y mae efe, gan hyny, yn difeio W. Salsbri yn ebrwydd, 
gan na soniaaai efe am grythau. 

Gwallter Mechain: Owaith, ii. 225. 

Difeiriad, sm. [difar] ' a ceasing from passion 
or ire ; a repenting.* — P. 

Difeirio, v. to repent ; to regret. 

Difeiriog, a. repentant, penitent. 

Difeiriol, a. repenting, repentant, penitent. 

Ei gwlaw sydd yn diagyn fel dagrau difeiriol. 

Islwyn : Caniadan, 18. 

Difeirwch, sm. repentance, penitence. 

Anf on, Duw Tri . . . 

Am dy fir im* difeirwch.— T. Gruffydd o Forganwg. 

Difeius, a. [difai] faultless, blameless, un- 
blamable, uuculpable, without blemish. — 
Eph. v. 27; Phil. ii. 15. 

Ni obeithiasant am wobr oynawnder, ae nid yatyriaaant 
wobr yr eneidian difeius.— Doeth. ii. 22. 



Y mae'n eglur fod y Cristionogion y pryt 
ddifeius $ a'u gwendid cyn Ueied, nad allai < 
oraffaf mo'i ganfod. 

Ch. Edwards: Hanea y Ffydd, 880 (cf. 814). 



d hyny mor 
en gelynion 



Bwriwch at hyn, eu bod yn wyr o ymddygiad diddrwg, 
difeius, nad oedd gan en gelynion adgasaf ddim i*w fwrw 
arnynt ond en gwniondeb a'u diniweidrwydd. 

Ed. Samuel: Grotraa, ii. 7 (cf . 6 ; iii. 6). 

Difeius a difrycheulyd, without blemish and 
without spot.— 1 Pedr L 19. 

Difeiusdra I 8m ' ^ au l^ e8SneM » blameleas- 

Difeiuwwydd, j ne68 ' unblamableness. 

Difeiwr, wyr, sm. [difai (difeio) +gwr] one who 
does not find fault ; an improver or amender. 

Uwyn o gwyr difeiwyr faeth, 
Iiwyn eurlliw— llyna iarllaeth ! 

Dafydd ab Gwilym, lxriii. 9. 

Difelyf , a. unskilful, artless ; feeble. 

Difenw, -au, %m. [difanw] slander, defamation, 
calumny, railing; censure. 

Yr ail ffordd gyhoeddus i danu'r fath chwedlau, yw en 
dadgan yn gyhoeddus ac yn gyff redinol ... a hyn a wneir 
fynychaf trwy ddifenwau a gwradwyddiadau bu»tlaidd. 

Ed. Samuel: HoU Ddyled. Dyn, xiii. 3 (cf. yvL 17). 

Cyd byddynt yr angylion ey fwy mewn cadernid a galln, 
heb ddodi dirmygua farn [*d\fenw % senfarn] yn eu herbyn 
hwynt gar bron yr Arglwydd. 

Esgob B. Dames: 2 Pedr iL 11. 

Difenwad, -au, sin. 1. a contemning, despising, 
or disparaging. 

2. contempt, ignominy, indignity, derogation, 
detraction. 

Mae llawer o bechodau marwol, heb fod yn bechodan 
penaf ; megys difenwad, Uofruddiaeth. 

R. Smith: Eglurhad, 824 (cf. 166, 310). 

Fo a gymmerodd yn oddefgar lawer o ddifentoad, ac a 
oddef odd yn ewyllysgar lawer o watwar. 

Ed. lames: Horn. i. 64 (cf. 86, 87). 

Oamwedd o'r mwyaf yw hwn, o ran yr enllib ac o ran y 
difenwad hefyd.— £tf. Samuel: Holl Ddyled. Dyn, xlii. 3. 

Ceimo gwneuthur taliad am falais ein oableiriau, a'n 
difenwad gynt.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 810. 

Chrel y clustiau a fu*n arfer gwrando gorfoleddus emyn 
y oerubiaid . . . yn awr yn clywed lliaws o ddtfexwadam 
gwatwarllyd.— Nicander: Dyaga Fyw, 898. 

Difenwad a chywilydd, ignominy and shame. 

Difenwi, v. [difanw: cf. L. diminuo] 1. to 
despise, disparage, contemn, or revile; to 
rail at ; to slight ; to make nothing of. 

Ar a to diffyd divennwir.—Llefoed: A.B. ii. 806 (cf. 228). 

Enwir d\fenwir ei blant.— Diareb. (M.A. iii. 166.) 

Difanw son Saeson aef a gery 
Difwyniant fyddaf o'm dxfenwy. 

Dafydd Benfras: MJL i. 809 (of. 619, 636). 

Kynnyd yawn oy dawn ny diuenwir. 

Uywtlyn Brydydd Hodnant: MJL i. 412. 

Yr hwn, pan ddifenwyd t ni ddtfenwodd drachefn. 

1 Pedr ii. 28 (cf. Heb. x. 29). 

A pha fodd nad yw difenwi a chablu yn ddamnedioaf 
pechod ?— Ed. lames: Horn. i. 182 (cf. 187 ; iii. 82). 

Mi a chwennychwn wybod pa fath bechod ei faint yw^ 
cablu, a difenwi. 

R. Smith: Eglurhad, 168 (cf. 96, 168, 166, 810). 

Am ddifenwi, mae'r Apostol mewn amryw fanau yn ei 
gvfrif gyda gweithredoedd y cnawd, y rhai a gauant bobl 
allan o'r eglwys yma . . . ac o deyrnaa nef oedd ar ol hyn. 
Ed. Samuel: Holl Ddyled. Dyn, xiii. 8 (cf. i. 86). 

Dy gyfenw ni ddifenwaf $ 

Os ei gwrdd yn V oes a gaf.— Gronwy Owain, 64. 

Pan y bdnt wedi blino yn addoli eu delw, yna y dechreu- 
ant ddifcnwi a melltithio.— T/^o Evans: D.F.0. 1U 



Yrwyf yn 
ef. — Ios. Tomas: Bu< 



.146. 

yn parhau i'w ddifenwi a'i gablu 
Grist 807. 
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Mm ef yn barod i wnenthur cymm 
wyr, a'i ddifenwyr, a'i athrodwyr. 

ElisWynn: \ 



2. to call names ; t< names or 

epithets; to call ellations; 

to abuse. This d by the 

assumption, mei ries, that 

difenvri is = die* lich does 
not appear to be the case. 

Bio yulgo sumitnr, vt compoaitam a privativo di. & entoi ; 
Bed yerius, oontemnere, despioere, yiliflcare, parvifaoere. 

Davie*, e.y. 

Difenwol, a. ignominious; detractive, dispar- 
aging; despicable; despised. 

Marwolaeth ddiferuvol, an ignominious death. 

Yn y geiriau hein y mae'r gelynion mor drahaos yn 
pwyao »* 7* lean, gan dybied o honynt ddarf od am dano, 
ae nas pallai fvth ymacnub o'r farwolaeth ddifenwawl a 
roeeent iddo.— H. Perri: Egluryn Ffraethineb, ix. 

Marwolaeth ddifenwol y groee, the ignominious 
death of the cross. 

Difenwr, wyr, ) em. one who disparages or 
Difenwydd, -ion, ) detracts, a disparager, a 

detractor, a reviler, a calumniator, a vilifier, 

a despiser. — 1 Cor. vi. 10. 

Ni a ddywedwn fod nn yn ddifenwydd, neu'n chwareydd, 
a fo*n arfer o ddifenwi, neu chware. Ac felly difenvri yw'r 
pechod, a bod yn ddifenwydd yw'r camwedd. 

2?. Smith: Eglorhad, 310. 

Yn y Destafen Hen, gorchymmynodd Dnw gael o'r 
difenwyr en Uabyddio I cherryg.— if . Smith : Eglurhad, 168. 

Mae ef yn barod i wneuthur cymmwynaaau i'w absen- 
Vynn: Rh.B.8. 96 (cf. 161). 

Difenwyd, a. [menwyd] 1. unblessed; joyless. 

—P. 
Diferch, a. [merch] 1. having no daughter. 
2. without a lady-love. 

Diferch yw dy fardd difaeth l—Dafydd ab Gurilym, dx. 62. 

Diferf, a. [inerf] not insipid, flat, or disagreeable. 

Mynawg dwf , maneg diferf 

Mwy nog y cair ar flair tterl.—Rhys Ooch Eryri. 

Diferth, a. [berth] void of beauty, unbeautiful, 

unhandsome. 

Diferthol, a. tending to divest of beauty. 

Diferthu, v. to divest of beauty, to make un- 
handsome. 

Diferthwch, em. want of beauty, unhandsome- 
ness. 

Diferu, v. [dy-+meru]: see Dyferu, &c. 

Difesur, a. [mesurj without measure, measure- 
less, immeasurable; unlimited; immense. 

Diuessur yw y tat. a diuessur yw y mab. a diuessur yw yr 
yipryt glan. . . Ac velle nyt ynt tri digreedic. na thri 
diuessur. y tat ar mab. ar yspryt glan. namyn yn digreedic. 
ac yn diuessur.— Llyfr Ancr t 188. 

Ay anknyn ey en dyuessur.—C.C. i. 8 (cf. 10, 84, 44). 

Ac yna y bn yr aerna diuessur y meint. 

Mabinogion, 64 (cf. 48). 
Yna y doeth y Ffreinc y hwylaw y moroed a diuessur 
lygea gantunt.— Brut y Tywysogton, 298. 

Tri pheth a sydd yn gwaethygn y byd : seguryd dif yr ; 
balchedd diystyr ; ac afrad difesur. 

Trioedd Moes: M.A. iii. 191. 

Myfl a fyfyriais yn ddifesur yn ienanc yn yr Ystrad 
draw.-/. B. Bir : Gwaith, 236. 

Difesur yw dy faawedd.— Rhys Jones: Qwaith, 248. 

Trwm gnr. difesur ei faint, 

I chwiorydd a cheraint.— D. Ddu Eryri: C. y Gainc, 107. 

Er mwyn adnabod y Uew yn well, ni a ddychymmygwn 
fod anianydd yn myned o'r Fenrhyn i chwilio gwaetadedd 
difesur Deheadir Affrica.— Cylchgrawn, i. 7. 



lxyiii. 41 (cf. cxliv. 8). 



Difesuredig, a. unmeasured; countless, un- 
counted; immeasurable, immense. 

Y gwr a yuassei annorchyf egedic kynno hynny, yr awr ] 
honn a edewit y mywn plynneu diffeithon, weay diruawron 
anreitheu, a diuessuredtgyon audugolyaetheu. 

Brut y Tywysogum, 44. 

Difeauredd, a. without measure, beyond 
measure, immeasurable; immense. 
Pagan oed bwnnw diuessured y dewred. 

Yst. de Carolo Magno: col. 466 (cf. 466). 

Difeauredd, em. immeasurableness; immensity; 
an immense quantity or number. 

Neur daroedd dwyn diuessuredd or da yn lletrat. 

Doethion Rhufain, |16. 
Yny vu yarw anneiryf or bobyl gyffredin, a diuessured or 
bonedigyon ar tywyasogyon.— Brut y Tywysogion, 244. 

Difesuriad, em. a being unmeasured. 
Difesuro, v. not to measure ; to cease measuring. 

Difeaurol, a. without measure; unlimited; 

immense. 
Difeth, a. [meth] without fail, without missing, 
unfailing; unerring; infallible. 
Ef a wnaeth arvaeth pob arver diveth 
A phob ryw unpetb treth lie traether. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 476 (of. 414). 

Maent yn rhedeg mor chwidr gyflym ag y cyrhaeddant 
di yn ddifeth mewn byr ameer. 

Gruffydd Wynn: Yetyriaethao, 68. 

Llariaidd ddifeth y plethwyd 

Y Uwyn ar ben Morfadd Llwyd ! 

Dafydd ab Gurilym, 

Nid af o'th bias, difeth blaid, 
Oni ranwyf I'r enedd.—Llawdden. 

Er mwyn en hannog hwynt yn glodf awr i gynnyddn yn 
ddifeth yn y Gristionogaeth. 

H. Pari: Efcl. Ffr. xyi. (cf. xxviii.). 

A'r ddau hyny rhyngddynt a'm lladdaasnt yn ddifeth. 

Oronwy Owain, 246. 
Mae tal diwydrwydd yn ddifeth.— Ystin Sioned $ 6. 

Cyflawnwch yn ddifeth yr hyn a benderfynwch. 

Cylchgrawn, i. 62. 

Difetha, ) v. [dy-+methu]: see Dyfetha, Dy- 
Difethu, jfcthu, &c. 

Difethedig, pt.a. that has not failed; unfail- 
ing, infallible. — Iolo Mee. 311. 

Ac o'r adail egoredig 

Ef aeth adail difethedig.— L. G. Cothi, in. xxyii. 79. 

Mair urddedig. fendigedifr, etholedig yth aelodan, 
Mam Grist wledig, difethedig, lor ganedlfc o'r 
nodau. — Ieuan ab Rhydderch ab leuan Llwya. 

Difethiant, em. [difeth] freedom from failure. 

Difethiant, a. unfailing, infallible. 

Difethiantrwydd, em. infallibility. 

Difethiantua, ) a. unfailing, infallible; un- 
Difethiannua, j erring. 

Difethl, a. [methl] * without deception;* with- 
out embarrassment, obstruction, or perplex- 
ity; unembarrassed. 
Lliw oer enwysc riw rin dawl om taf awd 
Neat diuethl anaeidrawl. 

Uyw. ab Uywelyn : M.A. i. 296. 
rma, mae doeth- 
Liagleiriaw yn ei 
\l fawredd; yn 
r nnon ammhall- 

(1807), Rhag. 8. 

Difethlad, j -au, em. disentanglement, disem- 
Difethliad, j barrassment, extrication. 

Difethlu, v. to disentangle, to disembarrass, 
to extricate, to unperplex. 
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Difethlus, a. disentangling; unembarrassed. 

Difethrwydd, am. [difeth] infallibleness. 

Difewyd, ) a. [mewyd] not lazy, sluggish, or 
Difewid, j slothful; active. 

Daw eydd yn rhoddi'r galln i bob da ; ond rhaid i ni 
wrcgya u ein lwynan i'w arferu ef jn ffyddlon ac yn ddi- 
/ewtd.—Ch. Edwards: Hanee y Ffydd, 341. 

Diflad, -au, ) *m. [difj 'a casting, a flinging;' 
Diflant, j destruction, devastation. 

Pan dan not a Uiant 

Fan ryd y diviant.—Taiiesin : MJL i. 83. 

Diammhen'n awr dyma nod 

T dijiant wedi dyfod.— Dewi Wyn t 217. 

Difiau, ) $m. [dif=diw=dyw f L. dies) + Iau 
Diwiau, j =L. Jov-em, ace. of Jupiter : C. 
deyow, duyow; Br. diziou] Thursday. 

Di w mawrth gwiaoaaaant ein oein duhet 

Diw merchyr era gnero en dt unet 

Divyeu cennaden amodet.— Taliesin: M.A. i. 87. 

DydyTchafwy dreic o parth dehen 
Gan was rydad las yn dyd dyjleu. 

Taliesxn: A.B. ii. 211 (M.A. i. 81). 

Ac y kywenv dywiev dirod iti 
Ac unlat in taer am dvylan Tywi. 

Myrddin: A.B. fi. 27 (MA. i. 187 ; cf. 163). 

Goreagynnwt Mab Daw dj/yeu nef rohod. 



tin. ab Gwalchmai: M.A. i. 831. 
MJL i. 818 (cf. 10). 



Qwr an pryn prynhawn ddijlau. 

Da/if dd Ben/rat : 

Ef a edewia Ieeen Grist kynn diodef o honaw y deoei 
gwedi divieu y ymwelet ac wynt.— St. Greal t \ 21. 
Doe Ddijlau dydd i yfed. 

D. ab Gwtlym, liv. 1 (cf. xxxiv. 11 ; cyrix. 15). 

rth lya hafaidd, wrth lais yfed, 
Tr ai Ddyfed, er aor, Ddijlau. 

L. G. Cothi t in. xiz. 68 (cf. l. xxxvi. 29). 

Di/lau ba dechraa dychryn. 

Iolo Qock: Md. Archiagon Yageiflog. 

Difiau yr aeth i Fair wen. 

GutoW Glyn, am Werfyl ach Madog. 

Iiyma'r geiriau diaa da, 

Ddijlau 'r not cyn d ddifa.— Gruffydd ab /man. 

Os duwieu ryd gaeaf da. a gwannwyn gwynnawc a haf 
&u,—Hengwrt Ms. 202. 

Echryahaint, och, wir lean ! 

Ddyfod i Ial Ddijlau da !— Tudur Aled: O.B.C. 286. 

Difiau Cablyd, Maun d ay Thursday. See Cablyd. 

Ti a glyweiat vot Ieasa Orist ymyac y diagyblon yn 
veistyr arnadunt ar y vort divieu cablut. 

St. Greal,\21(et. 20). 

Difiau Dyrchafael, ) Ascension Thursday, 
Difiau Cyfarchafael, j 

Cyrchafael. 

Daw lion kynn difyeu Ky/archauel. 

Brut y Tywysogion, 260 (cf. 274). 

Difllain, a. [milain] not brutal or ferocious; 
not villanous ; gentle. 
Ni ad d gara ond di/llain.—Niil dijUain ond afudd. 

Diareb. (M.A. iii. 171.) 

Difileinio, v. to divest of ferocity or villany. 
Difln, a. [min] without edge, edgeless, blunt. 

Difinedd, am. want of edge or sharpness; 

bluntness. 
Diflniad, am. a blunting. 
Difinio, v. to make edgeless, to blunt. 

T mae*r neb eydd yn cyd-ddwyn a thrneni yn Uaryaidd, 
yn d ddifinio ef fal na alio mo'i archolli ef . 

Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 166. 

Diflniog, a. having no edge, edgeless ; blunt. 
DifLniol, a. tending to blunt. 



Holy Thursday. See 



Difinydd, -ion, -iaid, sm. [L. divinus] a divine, 
a theologian. See Duwinydd, now the more 
usual word ; and cf . DifeinydcL 
Dadguddiad Bant loan y D&nydd.-BeibL 

Lie y canwyd allan o'r Gymmanfa gennadan arddol a 
difinuddiaid y tywysogion a'r dmaaoedd rhyddion o Ger- 
mania.— Morus Cyffln: Diff. 1 10. 

Dif emydd, dijlnydd, eglwyawr, gwdnidog yr EfangyL. 

Walters, a.T. 'Dmae.' 
Mor anghenrhddiol i iechydwriaeth dijlnydd mawr, a 
Chriition gwan, nea blentyn ieuanc 

Lewis Anwyl: Cyfarwyddyd i Weddio, 6. 

lie ni chai on difinydd na gwr eglwydg o'n cxef ydd ni 
mo'i wrandaw.— Morus Cyffin : DnT . TiL 2. 

Dow a fo noddwr y difinyddion. 

D. Ddu Eryri: Oorff y Oainc, 48. 

Diflnyddiaeth, «/. divinity, theology. 

Rhaid i bob on, gan byny, ag sydd yn cymmeryd arno 
alia dim mewn Dijinuddiaeth, fod yn dra chyfarwyod yn y 
Iiyfr bwn.— Ieremi Owe*, 96. 

Ar byny y daetb troaodd ddan eagob rhagoroL aef Oar- 
mon a Lupin: y rhai, drwy awdordod yr Yagrythyr, 
tystiolaeth ▼ Brif Eglwya, a onadarn resymaa difinvdd- 
iaetk a amddiff vnaaant mor wrol y Ffydd Gatholig, fel y 
cydnaba pawb rod Daw gyda bwy. 

Theo. Evans: D.P.0. 86, 

T mae dijlnyddiaeth yn ein dyagn yn y pethan i'w credn 
am Dduw, a pha f odd i'w waaanaethn. 



Cylchyrawn Cymraeg (1798), 6 (cf. 61). 

Cymmaint oedd ei ddawn am ddysgddiaeth, f el ag yr 
etholwyd ef i ddyaga dijlnyddiaeth ao l eaponio*r Tagrytn- 
yraa ym Mbrif yagol Alecaandria. 

G. Meehain: Bglur Olygiad, Bhag. 26 (cf. 24). 

Diflnyddol, a.=Difeinyddol. 
Diflo, v. 'to cast or fling; to annoy;' to act 
fiercely, cruelly, or untractably ; to spoil. 

Traethaaom awenydd y dydd y daw cynnydd 
Ar fro ag am f oydd neb orddwyn cwyn cilydd 
Caled ddljlaw.— Bergam : M.A. i. 664. 

Diflog, a. 1. ferocious, fierce, savage, cruel; 
vicious; un tractable, untamable, wild; arrant. 



M.A. L 428. 



Ry-gdwid Madawg cyn noe laith 
Bwyd galon di/ogion dnTaith. 

C|mAtelw;M.A.i.212(cf.644) 

Gwae a vyn gobryn gobyr uiferndawd 
Gwae dmawc Uidiawc Ueidyr tra allawd 
Am berchen o brenn a brynawd pomoea. 

Casnodyn: 
Gyr d'ofn ar bawb o'r gwyr dyjlog draw. 

L. G. Cothi, i. xri. 66. 
Tmae'r gorchymmyn yma mewn grym, ac a waaanaetha 
i enogfarna ystyfnigrwydd difiog Uawer gwragedd. 

Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 881. 

Gorea peth ddarfod i'r Daw mawr roddi byr-gyrn i*r 
fowch ddtJlavjg.—Dr. I. D. Rhys: Oram., Bhag. 6. 
Ac er bod tafod di/iog, 
Mwyn yw dgrwtn— myn y grog !— Sion Tudur. 

T d\fiog mlcaaog CAm.—Iettan Tsw, i Gelwyddwr. 

Cloben anhyfrrd. i ohaa wynebpryd ; 
Uiw y gwaed nefycL llygafd difiog. 

Morgan Gruffydd: Cyfr. y Bdrdd, 121. 
Tn ol rhew, a niwl yr hawg, 
Deiflad y blwyddan dtyawg. 

GwaOter Meehain: Gwaith, i. 101. 



Mai pan y gyra gwano 
T didawg flaldd i chwiliaw new 



newydd h; 



Lbynt 



Ambryf.— W. 0. Pughe: CO. It. 

Ni« ffdll eoawg ddi/lawg ddyn 

Ochelyd rhag d cholyn.—DaJydd Ionawr t 228 (cf. 203). 

Lleidr difiog, an arrant thief. 

A garo ual Dewi dec eiryawo na rid 
Na chared na llid na Ueidyr difyawc. 

Gwyn/ardd Bryckeiniog : MJL L 270. 
Dyfiawg leidr dpiawg coppa. 

Madog Dwygraig : M.A. i. 489. 

Deryw eu doll, dijtavg ladron.—I. B. Hir: Gwaith, 82. 

Ci difiog, a ferocious or savage dog. — leuan 
Dyfi. 
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2. painstaking, laborious, hard. 

A pham (gan hyny) na fydd y gwir dduwiol wr, th 
ddiflog % yn boenui, mto ymarhdui, mewn petbau da, 
goneatT— tfuic Lewys: VeA, 211. 

Dinol, a. refractory; ferocioiis. — P. 

Diflaen, *m. [dy-+ blaen] the beard or beard- 
point of a dart or arrow ; ' a point ending in 
nothing; a point so fine as to be scarcely 
perceptible to the naked eye.' 

Mae blaen arno fo yn fain 

Fal nodwydd neu flaen adain ; 

Blaen yw fal diflaen y dart, 

Dor awchua yw o dn-chwart.— L. G. Cothi, v. lii. 89. 

Diflan, a. [blan (P.); but Man was probably 
suggested by diflan, for the monosyllable does 
not occur] 'without splendour; fading;' 
evanescent, vanishing. See Diflant, Difflant. 

Tragywyd y byd nyt dyd diflan.—Casnodyn : M.A. i. 428. 

Chwai daw gni yn ol, 
Er diflan ein gogoniant.— W. 0. Pughe: C.G. i. 166. 

Diflannadwy, ) a. perishable, ready to vanish, 
Diflanadwy, j evanescent. 

Dntrwyth a diflannadwy glod hwy a allant gael gan y 
byd yr hwn y maent yn ef dwyllo. 

G. Meehain : Eglur Olygiad, 247. 

Diflannedig, )pt.a. faded; disappeared; evan- 

Difianedig, j escent, fleeting, passing away, 

fading. — Esa. xxviii. 1, 4. 

Danryw oariat yasydh, nyt amgen, oariat aerehawl 
trygiedio tragywydnawl : a cnariat alhylhadh diflannedic 
amserawl.— Ymborth yr Enaid, \ 14. 

At ben fy hun mdthrino'm dwyf 
Ac oohain wyf trwy*r dydd, 
yllawenydr 



Ac* 
Tnddi 



kwenydd Dytn 
nnedig sydd \—Telynegion % 44. 



Fethau diflannedig ao anaicr ydynt a ellir en symmnd. 

Elis Lewis: Drexeliua, 276 (cf. 64, 86). 

Diflannedigaeth, ) -au, «/. the act of disappear- 
Diflanedigaeth, jing; disappearance; evan- 
escence, vanishment, evanition ; extinction. 
Diflanniad, ) -au, $m. a disappearing or vanish- 
Diflaniad, ) ing; evanescence, disappearance ; 
a blasting. 
Tarewaia chwi i dUtanniad l Mc a mallder, ao i chenllyag. 
Haggai if. 17 (cf. Dent, xxviii. 22 ; Amos iv. 9). 

Efe a darawodd eu byd, a'u band erddi, en perlleni. en 
gwinllanoedd, en ffigyBwydd, a'n bolewwydd, a diflaniad, 
ae & mallder.— B. IAwyd: Iiwybr Hyff. 266. 

Daeth diflanniad ar yr boll twyddqgion a'i oondemniaa- 
ant ef.— Ch. Edwards: Hanec y Pfydd, 63. 

DifLannol, ] a. evanescent, vanishing, fleeting, 
Diflanol, / evanid; transitory; ready to dis- 
DifLannua, t appear or evanish ; tending to be- 
Diflanus, J come extinct. 

Diflannu* fwynder bran I nas gallai oil 

Aof eru*r f anjrre rhag y difrod coll ! 

Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 164 (cf. 197). 

Diflannol f modd bynnag, oedd en gofld, yr un fatb a'u 
llawenydd.— Basselas, xxr. 

Diilannoldeb, $m. the quality of being fleeting 
or evanescent ; tendency to vanish away. 

Diflannu, ) v.n. 1. to disappear, vanish, or 
Diflanu, j evanesce, to vanish away ; to fade 
out of sight; ' to melt into thin air.' — 1 Cor. 
xiii. 8. 
Ac ar bynny y diflannawd yr angel. 

Amlyn ac Atnig, col. 1106. 
Ef a dhiflanha y oof wy y gann aain y corn. 

Lucidar, \ 112 (cf. 24, 128). 
Yr eil a dbodir ar betb amaerawl trangbedio ac y gyt ac 
' "" YnuytywyaeroharfAyfaNao. 

Ymborth yr Enaid y \U. 



ef ytraingaoytfJ/Caima. 



A pban oeddent ar ergyd ei Uadd, hi a ddiflannes o rwng 
en dwylaw, a mwyacb ni* gwelwyd fyth.— Ido Mss. 86. 

Tri pbetb a ddiflannant yn ebrwydd: ewyn ar ddwr; 
niwlboreteaog; a cbaredigrwjdd gwr goludqg. 

Trioedd Doeih. : ft JL iii. 270. 
Dieifl i annwn diflennynt.—Gro. Owain, 111. 

Pan y bo'r byd hwn, a'i boll fawredd a'i wychder, wedi 
llwyr ddiflannu.— I. B. Hir : Disc de Bardis, 97. 

7 mae fy nhynged droeodd, 

DiOnnnodd hanlfy oee. 

A boll ddedwyddwcb aaiar 

Fel cwmwl gwawr a Qom.—Telynegion, 42. 

Diflannu o'r golivg, ) to vanish out of 

Diflannu allan oV golivg y ] sight; to disappear 
from view ; to evanish. 



2. v.a. to cause to vanish or disappear; to 
abolish, abrogate, or annul ; to put away. 

Oouyn a orno ynteu oy dewinyon. beth a wnaey dMannu 
j gwaith nelly.— Brut Gr. ab Arthur: MA., ii. 267. 

Tri pheth ni ellir eu diflannu bytb: cyfoeth Ffraino: 
porfadlrCymru; a ffalader Lloegr. 

Doeih. y Cymry: M.A. iii. 141. 
Unwaitb yn niwedd 7 byd yr ymddangoeea ef i ddiflannu 
[•ddilen, doddi] pecbod trwy ei aberthu ei bnnan. 

Esgob B. Davits: Heb. ix. 26. 
Wele daetb yn gwmwl dn, 
Dwy flynedd i'n diflannu.— G. Meehain : Gwaith, i. 136. 

Diflannus, a.—Diflannol. 

Diflanrwydd, am. evanescence, transientness, 
transitorine88. 

Biflant, $m. disappearance, vanishment, evan- 
escence; extinction; oblivion. 

Tno barnwyd hyn o ddospartb ar gerdd a'i pherthyn- 
acau yn gyflawn, berwydd prif a cbyasefln arfer beirdd 
Ynys Prydain; a berwydd anaawdd angben ac anaawdd 
braint ... a'i bod yn gyflwyr nnrhyw i*r gelfyddyd a fn 
gan y prif-feirdd, oyn myned o'n dyag a'n hatbrawiaeth 
ar wall a diflant.—Ed. Da/ydd: Cyfrinach y Beirdd, 8. 

Tr oedd ewrn nifer o'r hen fesurau wedi myned ar goll 
a difiant pangynneiliwyd Eisteddfod fawr Caer Fyrddin yn 
y ft. 1461.— G. Meehain : Owaith, ii. 681 (cf . 678). 

Oer ddiflant, arwydd aflun 

Tdwyf beb fy nghnawd fy hun.— Dewi Wyn t 243. 

Uyma y drych a esyd Oanaf o'n blaen : a pbwy a ddichon 

Iwi arno, beb weled ynddo ddarluniad o ddiflant pob 



wychder !— GwalUer Meehain: Gwaith, ii. 863. 



■ylwi a 
daiarol 

Diflas, a. ("bias] 1. without taste or relish (as 
food or drink), tasteless, insipid; distasteful. 

bydd yr halen yn ddiflas, i pba beth yr helltir ef T 

Luc xiv. 84. 
Mor ddiflas a chawl dwr heb halen.— Diareb. 

2. insipid, flat; dull, stupid, heavy; unpleasant; 
disagreeable ; stale, vapid. 

Bbagorwerthar gerdd dafod ywamlder dennydd . . . beb 
f od yr un myf yrdoa a dychymmyg ddwywaitb yng ngwaitb 
y bardd ; rhag diflased 7 bydd hyny. 

Cyfrinach y Beirdd, 23 (cf. 26). 
Ar brophwydi Samaria y gwelais befyd beth diflas. 

Ier. xxiii. 13. 
Pe cai y fatb rigymwyr melltigaid en hewyllya, ni welid 
fyth ynff N^hymru ddun amgenach a mwy defnyddfawr 
na*u diflas nncyn hwy eu hxrasdn.—Gronwy Owain t 170. 

Na ddoa i'r cyngbor na'th elwir iddo yn gyntaf ; canya 
diflas gan bob un yr hyn a gynnygir heb ei oryn. 

Doeth. y Cymry: MJL iii. 101 (cf. 108). 

Diflas hynod gan yr hen bobl hyny oedd cadw yn wyl y 
•Dydd NadoligNewydd.'— G. Meehain: Owaith, ii. 868. 

T mae pob peth gan yn ddiflas; ac o'r boll bethau gau 
sydd yn y byd i gyd, nld oes dim yn fwy diflas na rhydd- 
frydedd gau.— Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 476. 

Dyn diflas, a dull or uninteresting person. 
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wyddocau hyn, T dylem ni mewn math ar t 
ffieidd-dra daflu 3 ' ** 



Er bod y byd i 
ddyledawydd hon 1 



Tywydd diflas, dull, unpleasant, or disagree- 
able weather. 

Owaith diflas, dull or unpleasant work. 
Lie diflas, an unpleasant or dull place. 

Lie diflas teuluwaa talmig.—Hywl Ystoryn : M.A. i. 519. 

Edrych yn ddiflas, to look blue. 

3. pert, saucy, impertinent. — N. W. 

4. impure, obscene, lewd, blue. 

T pechodau yn tarddu allan o'r pechod hwn [anni weir- 
deb] yw, dallineb meddwl ; gwaedwylltineb ; anwadalwoh ; 
a chyda hyny godineb, gordderchiaa, geiriau d iflas, a phob 
anlladrwydd ac aflendid arall.— R. Smith: Eglurhad, 329. 

Diflas, 8f. oracbe (Atriplex). — Hugh Davie* : 
Welsh Botanology, 183. 

Diflaader, ] $m. tastelessness, insipidness, 
Diflasdod, / insipidity, unsavouriness, dis- 
Diflasrwydd, X taste, disrelish ; unpleasant- 
Diflaswch, ) ness,disagreeableness; disgust. 
— Oalar. ii. 14. 
Ar brophwydi Samaria y gwelaia hefyd ddiflasder. 

Bsgob Morgan : Ier. xxiii. 18. 

Dull ymadrodd yr Apoatol aydd dra yatyriol, yn ar- 
Y dylem ni mewn math ar ddifl 
i ymaith gelwydd. 

R. Uwyd: Iiwybr Hyffordd, 178. 

gan mwyaf yn edrych ar droaeddiad y 
a a llai diflasweh a ffieidd-dra yn y gwr. 
Langfford: Holl Ddyledawydd Dyn, 834. 

Fe ddichon y peth ag ydym ni yn awr yn edrych arno 
fel ymrafael tragywyddol rhyngom ni a'n chwantau, fod 
yn unig yn ddigofaint bychan, nen ddiflasder byr. 

los. Tomas: Bach. Griat, 318. 

Tr wyf yn ei goflo gyda diflasdod, eto heb adgno meddwl. 
Rassclas, iv. (cf. xvu. xxxii.). 

Odid fod y dull yma yn tueddu i ddiflasdod. 

J. Pryce: Eglwys Foreuol, 157. 

T mae defnydd diflasdod yn ei gyfanaoddiad. 

Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 36. 

Diflasu, v.n. 1. to lose taste, relish, or savour; 
to become tasteless, insipid, or vapid ; to be- 
come unpleasant, disagreeable, or disgustful. 
diflasodd yr halen, a pha beth yr helltir ef \—Matt. v. 13. 
Ni ddijlasant drwy arddigonedd.—Gwyliedydd t vii. 78. 

Diflasu ar, to disrelish ; to be tired of or dis- 
gusted with; to have a dislike to; to be sick of. 

Mae pawb yn dechren ammheu a diflasu ar j lleill, ond 
yr ym ni eto ar gynnydd hyd y byd. 

Elis Wynn: Bardd Cwag, 91. 

Pa mor gynted y diflasai y meddwl arno t 

Jos. Tomas: Bach. Grist. 26. 

p grefydd, y diystyrir duwioldeb 



Tr awr hon y caaeir gwi 
. . . y diflesir ar oniondeb. 

Robert Uwyd: Uwybr Hyffordd, 144. 

2. v.a. to disrelish ; to dislike ; to make insipid, 

distasteful, or disagreeable; to disgust; to 

loathe. 

Gwae a ddiflas glaa yr eglwysan. 

Gruffydd Ynad Cock: M.A. i. 517. 

Gwelir dynion drwg hefyd yn gwrthwynebn gorchym- 
mynion. ac yn diflasu addewidion yr Tsgrythyrau. 

Ch. Edwards: H. y Ff . 239 (cf. 308). 

Gobeithio na roddant mwyach en traserch arno, eithr y 
diflasant et.—R. Llwyd : Llwybr Hyff. 73. 

Pettit ti yn rhwym i fwyta yr un bwyd yn unig bob 
ti a'l diflesit o'r diwedd. 



Pamj 
acync 



Dr. Davits: Llyfr y Res. i. ix. 19 (cf. i. 8). 

m yr wyt ti yn ymdreiglo yn nhomen y byd a'r cnawd, 
i diflasu y manna, a*r bwyd a bery byth ? 

Morgan Llwyd: Cyfarwydayd i'r Cymry, |6. 

3. v.n. to loiter, to linger; to spend time idly or 
mopingly, to mope. 



Cerdd yn union, a phaid & diflasu ar hyd y 
ffordd, go at once, and do not loiter on the 
road.— U.S. 

Diflasus, a. without relish, unsavoury, insipid, 
tasteless; distasteful. 

Diflaswr, wyr, am. one who disgusts; a dis- 
agreeable person ; a loiterer, a mope. 

Diflawdd, a. without bustle or tumult. 

lie difloedd diflawdd enderig. 

Hywd Tstoryn: MJL. L 519. 

Diflew, a. destitute of hair, hairless. 

Mae ei gynffon yn hirgron, o ddentu un modf edd ar ddeg 
o hyd. yn lled-amgrwm ar ei hwyneb uchaf, yn ddijUte, 
oddi eithr ynagoa Vt bon.—Gwyliedydd, iii. 10 (cf. ri. 107). 

Diflin, a. not wearied or tired, unweary, un- 
wearied, un tired, unfatigued; indefatigable; 
diligent; untiring. 

Tr un flwyddyn [1145] y bu farw Sulien ab Bhyddmarch 
. . . doethaf ei gynghor a dwyfolaf ei ddyag o'r holl Eg- 
lwyawyr ym mhlwyf Dewi ; a diflinaf d walth tra fu byw 
er attai drwg a chreulonder. 

Brut Aberpergum: M.A. iL 561. 

Gwedy bydit yny wed honno yn treulaw y dyd. j 
goeaodit rei diflin y ymlad y noa . . . ac ereill diflin a oaaodrt 
y wylaw y peoylleu.— Tst. Bren. Bryt. : Ii.CH. iL 45. 

Rhyfedd genyf y drafferth a gymmeraiat i ddringo 
cuwch i ganu gwcw mor ddiflin ag yr ydwyt.— lolo Mss. 157. 

Hyny a wnaeth ef , gan wrandaw yn ddiflin iawn ar y 
oerddau.— Trioedd Doethineb: MJL iii. 256. 

T mae dynion yn ddiflin jag ngwaith oamwedd, o blegid 
eu bod yn arferol ag et.—Ch. Edwards : H. y Ff . 279. 

Tegid diflin a minnau 

Dan y gwydd cerdd fad yn gwau. — Daniel Ddu t 432. 



Diflinder, a. 
weariness; 



[diflin] 1. 
unweary. 



free from fatigue or 



T mae yn yr enaid amryw aerchiadau, a thueddiadau i*w 
gymhell ef i wneuthur pob peth yn ddiflinder. 

D. Lewys: Golwg, iiL 6. 

Pan fo nerthoedd a awydd-gynneddfau'r corff yn blino 
wrth gynhyrfu neu weithio, mae yr enaid neu'r meddwl 
yn ddtflinder.—Ed. 8amuel: Grotiua, i 23. 

2. [di-+ blinder] free from trouble or affliction. 
Diflinedig, a. untired, unwearied. 

Mewn diwydrwydd a chariad, mewn eel ac yapryd di- 
flinedig.— Elis Wynn: Rh.B.8. 271. 

Tno ni a gawn ein gwneuthuryn ddiflinedig i gorphwya- 
dra tragywyddol.— Elis Lewis: Drexehus, 361. 

Diflinedd, sm. [diflin] freedom from weariness, 

unweariednes8. 
Diflino, v. to refresh after fatigue ; to ease of 
weariness or tiredness; to become untired; 
to be refreshed. 
Fal y gallant eu diflinaw a'u hamddenu eu hunain. 

ffuw Lewys: Perl, 160. 
Bedd y Crag Mawr, cymmeaur o faint i bawb, ac yn 
diflino j blinedlg.— O. Mechain: Gwaith, ii. 348. 

Diflino, a. untired, unwearied; untiring. 

Tn fyfyriol yn ei amcanion, yn ddiyagog yn ei lawn 
fwriadau, yn hyf yn ei ymoaodiadau, diflino wrth eu cyf- 
lawni, ac yn ddedwydd mewn llwyddiant. 

los. Harris: Gweith. 90. 
Da yr haeddai Mr. Owen barch a diolchgarwch et holl 
gydgenedl am ei laf ur diflino yn y gwaith. 

Seren Gomer, iii. 331. 
Gwiriai'r ffydd bob dydd heb daw, 
Ddwy flynedd yn ddiflinaw.—Nicander: Bant Paul, xiii. 

Amynedd diflino > untiring patience. 

Diflisg, a. [blisg=pli8g] without shell or peel; 

* being not peeled or stript off.' 

Diflise wiac waacawdueirt ymdro 
Detaeu had wrth pawb ae holo. 

lAygad Otcr: MJL i. 343. 
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IHfLisgo, v. to peel off, to shell. 

Diflith, a. [blith] without milk. 

Lie di/ith diflwng godroig.— JfytM* Ystoryn: M.A. i. 619. 

IHflodau, a. without flowers or blossoms, 

destitute of flowers, flowerless. 
Diflodeuad, -au, sm. 1. defloration ; a selection 

of the flower or the best part. 

2. defloration, the act of deflouring (a virgin). 

Difiod«uad % sef pechn trwy halogijnorwyn ddiwair. 

BWmUk: Eglurhad, 188. 

Diflodeuo, v. 1. to deflour, ^to deprive of 

flowers. 

2. to deflour (a woman). — Marchog Crtvydrad. 

Diflodeuo?, a. having no flowers; deflorate; 

defloured. 
Difloedd, a. [bloedd] without noise or shouting. 

— M.A. i. 519. 
Difloesgni, a. [bloesg] with no thick or lisping 
utterance; articulate, clear, distinct; unhesi- 
tating. 

Dywedwn hefyd yn ddifioe$gni . . . mai hwn yw y mwyaf 
teilwng o gefnogaeth.— Dr. L. Edward*: Traeth. Lien. 16. 

Diflwng, a. [blwng] not sullen, surly, or 
severe. — M.A. i. 519. 
Er gostwng, o ddifiwng ddau, 
T ganwyll mamgwyr gynnau.— 2>. ab Owilym, lnxi. 29. 

Gwr dtfwng, teilwng, talaidd, gwisg aw g. 

Iolo Goch t f Ddafydd Esgob. 

Biflynghau, v. to cease to be sullen. 

Difo, v.=zDifa f 

Gwyr gwasgawd devawd divoir 

Fan weegir ar Uoegyr.— Cynddeho: M.A. i. 260. 

Difocsach, a. [bocsach] without boasting or 
vaunting, boastless, unostentatious, not boast- 
ful; modest. 
Iionydd fydd. f odd di/ocsach, 
Iienwi y byda, llun wr bach I 

Dafydd ab Owilym, xxiii. 9 (of. ecxxxr. 40). 

Difod, sm. non-existence, nonentity, nought, 
nothing. 

Angben a fydd yr hyn nls gellir ei orfod ar onrhyw 
both; heb wrth hyny orfod ar nanfod y peth hyny; a'i 
lwyr ddiddymn ; a'i ddwyn ar ddifod.—Cyfr. y Beirdd, 77. 

Divyn ar ddifod, to reduce to nothing, to an- 
nihilate. 
Difodadwy, a. annihilable. 

Difodi, v. to annihilate; to reduce to non- 
existence. 



Anghydfod a ddi/odir 

A Uaw Daw dros dn holl dir.— Cawrdaf: Ghreith. 166. 

Difodiad, sm. annihilation ; extinction. 

nag y 



an hyn ni ddichonant fod yn 
> golli'r mesur, o lwyr ddifodiod, a 



A*r pethau hj 
' hebgoUl 

Cyfrinach y Bardd, 78. 
Mae yn ammhoaibl mai difodiad a olygir wrth ' ddinystr 
tiagwyadol odd! ger bron yr Arglwyddv 

Owyddoniadur Cymrety, iii. 681 (cf. 629, 680). 

Difodiaid, s.pl. Annihilationists, those who 
maintain that the wicked will eventually 
cease to exist. 

A aferad yn fanwl, Difodiaid y dylid en galw, ao nid 
Dinystriaid.— Owyddoniadur Gymreiy, iii. 629. 

Difodiant, m. ) s. annihilation, extinction, non- 
Difodaeth, /. j existence. 
190 



Ynte, o ba le 
T tardd hwn ddirgel fraw a mewnol swyd 
Bhag syrthio i ddtfodaetht—Bhdau Ieuainc, 67. 

DifBed, sm. [difio?] a laying waste, a ravaging, 
devastation. 

Divyeu bu diheu eu diuoet.— Aneurin: God. 664. 

Eiryoet yr difoet [al. dioed] hoet gyhydrec. 

Casnodyn: M.A. i. 421. 

Difoes, a. unmannerly, ill-bred, rude, boorish. 
A'r tafod, erioed difoes, 
A'r en yn treulio, a'r oes.— D. ab Gwilyvt, ocbri. 61. 

Nid oes, namyn di foes da, 

Was taer, a'th ddiystyra.— Oronwy Owain, 66. 

Difoeaaidd, a. of rude manners, unmannerly. 
Difoesau, a. without manners, unmannerly. 

Difoesedd, sm. unmannerliness, incivility, rude- 
ness, impoliteness. 
Difoesol, a. 1. incivil, rude. 2. immoral. 

Difoeth, i a. without dainties, delicacies, or 
Difoethau, J luxuries. 

Mae llawer un Uiwus, er byw yn helbulus. 



Na phrofl bwyd blasus na melus i'r min ; 
A'i fwthyn difoethau, heb fdl i 



nac afalau, 
Na ohnau yn ei gaerau, nac eirin. 

Edward Richard: Bugeilgerdd, ii. 27. 

Difonedd, a. lacking gentility or nobility; un- 
genteel. 
Mi aethym yn ddifonedd finnan.— Huw Moths : E.C. ii. 180. 

Difoneddu, v. to deprive of nobility; to de- 
generate. 

Ae onim twyllir i nen ry divonhedassant wy. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 172. 

Difor, a. [mor] having no sea; not maritime; 
inland. 
Dyffryn rhwng deu-fryn difor \ 
Hwn sydd rhwng mynydd a mdr. 

Gwallter Mechain : Owaith, i. 92. 

Diforwynad, -au, sm. [morwyn] defloration. 

— W. 
Diforwyndod, sm. absence of virginity. 
Diforwyno, v. to deflour, to devirginate. 
Difost, a. [boat] without boasting, boastless. 

Ni ddaethost, ddifoat Ddafydd, 

Wr doeth, i gywiro'r dydd.— D. ab Owilym, di. 19. 

Ef a eirluniwys ei serch iddi mewn alseiniau a charolau 
melusgainc, ac a draethwys ei gariad mewn llawer cywydd 
llaidd, ae amrylen di/ost.—Ioio Mse. 176. 

Tithau'n ddifost a dderbyniaist eu cedan, 
I'w hongian yn offrwm ar drostan ▼ Qroes. 

Blackwell: Ceinion Alnn, 169. 

Difr, -au, sm. a measure or metre (in music). — 

M.A. iii. 440, 449. 
Difrad, a. [T>rad] without treachery, deceit, or 

guile ; guileless, sincere, honest. 

Koyyon Dy vric kail kyvyawn divrat. 

Caanody* : M.A. i. 422 (cf. 176^221, 288, 412, 488). 
Ni welir unwaith eiliw'r hinon, 
Ail i Angharad ddifrad ddwyfron 
Yn fun wych wyl, yn fwyn ei chalon. 

Morgan Pywel: Cyfrinach y Beirdd, 99. 
Bu'n wastad ddifrad ddwyfron ddiysgog 
I'whydr eneiniog deyrn union.— Oro Otcain, 119 (cf. 66). 



Tri pheth a wnant wr yn gyfoethawg : ei wraiff yn 

nry: M.A. iii; / 
A deufraich fy nyn difrad 



gasglaf; ei dylwyth yn ddifrad; ac yntau yn 1 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 117 (cf. 12, 74). 



I'm cylchwyn, ym medwlwyn mad. 

D. ab Owilym, xlix. 46 (cf. eczlv. 12, 116). 
Wylais am dad difrad doeth. 

ThomaM WiUam Sion: CyfT. y Beirdd, 166. 
A chariad y ddi frad fro, 
A'i law chwern, yn gylch amo.— Cawrdaf: Oweith. 166, 
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Difradog, a. free from treachery or deceit; 

not treacherous ; sincere. 

Bhaith rhuthr brwydr aergrwydr ergryd 
Rhywiawg difradawg dy fryd. 

Gruff ydd ab Meredydd: MA. i. 442. 

Difradol, a. not apt to he treacherous. 

Difradw, ) a. [hradw] not frail, fragile, or j 

Difradwy, j decayed; indefective; firm, steady, 

constant; faithful. I 

Bron hyged hygawt y gywlad ! 

Bro hygadw a diuradw a diurad. 1 

Cynddelw: M.A. i. 221 {cf. 254, 326, 856, 494). , 

Call a di/radto y'th cadwaf , 

Coron rhag tra hinon haf !— D. ab Gwilym, lxxxv. 28. 

Difradwyad, sm. stability; firmness. 

Difradwyog, ) a. haying no decay ; not apt to 
Difradwy ol, j decay; firm, fixed, solid. 
Difragod, a. [bragod] without confusion or 

ferment ; not stirring. 
Difragodi, v. to divest of ferment, agitation, 
or tumult. 
Cadwallawn cyn noi ddyvod 
Ae goruc an divragot [at. digonod]. 

Llywarch Hm: M.A. i. 121 (cf. A.B. ii. 277). 

Difraint, a. having no privilege or prerogative; 
unprivileged. 
O hyn y daethpwyd i alw pob ty gwr di/mint yn gottaa. 

Cyfnnach y Betrdd, 16. j 
Er ei fod heddyw yn aalw ddifraint.—Iolo Mss. 269. 

Tri pheth y bydd bardd ; aef pen a phont, a'i ddyfalu ef 

En bont, am y dwg ef dros gors anwybodaeth ; a diogel 
e bo annfogel ... a braint i ddifraint, sef yw hyny, ei 
nawdd ef.— Barddas, ii. 74. 

Sev nia dylit na chaeth, na divraint, a wypo ac a vedro 
waa&naethu celvyddyd yn warantedig o wybodau. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 508. 

Difraint, sm. want or loss of privilege. 

A'r fraint hon a gollaaon ni am ein pechodau, a digio 
Duw, oni ddaeth dial a difraint, a dwyn ein cyfoeth, a'n 
hawl, a'n braint penrhaith oddi arnom.— Iolo Mss. 29. 

Difraisg, a. not large, bulky, or thick; slender. 

Difrath, a. [brath] without a stab; not stabbed, 

pierced, or wounded. 
Difrau, a. [brau] not brittle or fragile. 

Difraw, a. [braw] 1. without fear or anxiety; 
fearless, undiscouraged, bold, brave, undis- 
mayed ; unconcerned, careless, heedless, neg- 
ligent; secure. 
Diurad hael oet haelach no Nut 
Diuraw dreic dragon dadanhut. 

Cynddelw: M.A. i. 288 (cf. 215, 259). 

Na fydd ry ddi/raw o herwydd maddeuant, i chwanegu 
pechodau arbechodau.— Eccl. v. 5 (cf. 7). 

Difraw y law ar lafyn rut. 

Prydydd Bychan ; M.A. i. 382 (cf. 403, 529^. 

'A raid i ni/ ebe hwy, * fentro ein hoedlau am ffiloreg, ac 
ambell geiniog gwta, i'ch cadw chwi yn ddiogel a difraw 
i ymlenwi mewn tafarnau ? '—Thto Evans : D.F.0. 101. 

Difraw ddyn, od af ryw ddydd, 
Dwf Uerw, dan defyll irwydd. 

D. ab Gwilym, xviii. 19 (cf. ccxxix. 16, 36). 

Nid difraw 'r Eingl, nid hyfryd. 

L. G. Cotki, nil. v. 81 (cf. yi. 43). 

Fe a yrodd rai i anobeithio, ac a wnaeth ereill yn ddi- 
frawach ac yn ddiofalach. 

R. Llwyd : Uwybr Hyffordd, 829. 



diymdawr; ac wyneb difraw. 



Tripheth a ddengys gy wiriad : geneu tawedawg ; llygad 
j wyneb difraw. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 81 (cf. 207, 234). 

»th wr yw ei f eistr ef , ai esmwyth 
ai garw, ai difraw ai manwl yn ei gyfrif . 

Dr. Davits: Llyfr y Res. I. v. 1. 



Dyn difraw, an unconcerned, heedless, thought- 
less, or careless person. 
Eto lded y mae dynion difraw 'r byd hwn yn en hofni. 

Dr. Davie*: Iiyfr y Bee. i. ix. 11. 

2. easy, not difficult; free from anxiety; safe. 

Ar ol i ni f yned o Gaeraalem, ni a ddaethom yn ddifraw 
i Rama. . . Ar yr ammod yma hwy a'n dodent yn ddxfraw 
yno.— W. Lewes: Dwy Daith, 28. 

Difrawbwyll, a. of a calm, collected, or un- 
disturbed mind. 

Clef yd anianawl cleiflon difrawbwyU 
Neu anfedydd bwyll o ynfydion. 

Or. ab Meredydd: 1LA. L 461. 

Difrawbwyll, sm. a calm and collected state 
of mind ; presence of mind. 

Difrawch, \ sm. want of concern, care, or 
Difrawwch, > anxiety (regarding the future); 
Difrawder, ) unconcernedness, carelessness, 
heedlessness; negligence. 

O ddilf yg y cyfryw ystyried a myf yrio y mae cymmaint 
o bechodau ac amryfuseddau yn y bya, ac y mae llawer mil 
o Grintianogion yn cael gweled eu bod ym mhorth nffern 
cyn iddynt ammheu dim o*r cyfryw beth, wrth adael en 
harwain trwy ddyfFryn y fuchedd hon, a hug ac i gorchndd 
diofulwch a difriitcch ac anyatyr troe eu Uygaid. 

Dr. Dnvfes: Llyfr y Res. i. ii. 2 (cf. ix. 22; ii. Ti. 16). 

Trwy'r hwn y mae'r diafol yn eu gwthio, naill ai i an- 
obaith, ai ynte i ddifrawwch aflanaf fuchedd, dim Uai 
pcryglus nag anobaith.— LI. G. Gyffrtdin (Erth. 17). 

Wrth eu heageuluadra a'u difrawwch pan ddelont. 

Ed. Samuel: HoU Ddyl. Dyn, L 39. 



Ein Achubwr a'i geilw ef yn ynfyd, am wenieithio iddo 
ei hun mewn difrUwch, ran addo iddo ei nun hir hoedl. 

R. Llwyd: Llwybr Hyifordd, 340 (cf. 234, 468). 

Cymracg, trwy ddifrawch y gwerinoa, a balchder y 
bonedd, a lwyr eageuluswyd. 

GwaUter Mechain: Qwaith. ii. 2 (cf. 188, 847). 

Od yw hi yn ein buo i ddiogelwch neu ddifrawder. 

Achosion Cydwpbod (1769), 84. 

Difrawder. cybydd-dod, a balchder. sydd wedi cym- 
meryd lie diwydrwydd, haelioni, a aerch at iaith ddirmyg- 
edig, ond eto odidog, ein henaflaid. . . Ym y agydw c h o'en 
difrawder, a dilewch y gwarth a berthyn ichwi. 

Gwyliedydd % xm. 34. 

Difrawd, odau, sm. [brawd, f.^Di/rod. 

Tri angheneddyl bardd a barddoniaeth : dodi addyag ar 
wybodau daionua ; cof a mawl pob rhagor a daionua: a 
gyru heddweh a brawd ar ddifrawd ac anrhaith.— Tri 
anghenwrthun bardd : eel rhin gan orf od er lies a heddweh ; 
cwyn wrth anfawl gan gyfiawnder; a noethi cledd ar 
ddifrawd ac anrhaith.— Bardda*, ii. 36 (cf. 56). 

Difrawd, a. lawless ; unrighteous, unjust. 

A'r Saeaon yn gweled gwendid y Cymry, a droeaant yn 
fradormea drwy gystlyniad y Gwydayl Fflchti a'r gwyr 
difrawd a hwynt.— Trioedd: M.A. ii. 60 (cf. 61, 64). 

Difrawder, sm.-=zDifriiwch. 

Difrawu, v. to make careless or unconcerned ; 
to dispel fear; to make light of; to disre- 
gard ; to become careless or unconcerned. 

Ni chyfriflr ef yn bechod . . . yr hwn ni cheryddir, ond a 
ddifrawir, yr hwn ni chospir, ond a chwerddir o'i blegid. 

Ed. lames: Horn. 1. 154. 

Hyny yw, f el y mae Christ yn ei ddeongl, gan y eythrenl- 
aid, yn y rhai diofal, ey ** 

peth a ddyweter wrthynt. 



iaid, yn y rhai diofal, ey yn difrawu ac yn diystyru pob 
ddyweter wrthynt. 

Dr. Davie*: Llyfr y Rea. n. iii. %. 

Nid rhaid i chwi yngenyd mo hyn wrth y Iiew, rhag 
iddo ddifrawu o'm plegid.— Gronwy Owain, 198. 

Ein rhieni a'n henaflaid cyntaf a ddifrawasont, ae a 
wnaethont yn ddiystyr.— Huw Lewys: Perl, 8. 

Difrawychol, a, 
or terror. 



Difrawychu, v. to free 
fearless or undaunted. 



tending to relieve from fear 
from fear; to make 
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Difredych, a. without treachery; without dread 
or fear, dauntless. 

Y ddau frodyr ddifredyeh. — Hywel Dafydd ab Ieuan. 

Difreg, a. without a break ; irrefragable ; un- 
broken ; consecutive ; whole ; sound ; not 
frail or fragile; unfailing; not light or 
trifling. 
Difreg reg ragor dor derwynnaf.— Gr. ab Meredydd: 
M.A. 7. 447 (cf. 439, 456, 493, 494, 628). 

Ni'm gwrthyd, ddeu-fryd ddif reg. 
Neb o*r plwyf, er nad wyf deg. 

D. ab Gwilym, xlriii. 27 (c£. boariv. 21). 

Melin deg ar ddi/reg ddwr.— ioto Ooeh: G.B.C. 77. 

Arddyfrwys pob awr ddi/reg 

Yn cychwyn o fryd tyn teg.—Llywelyn Moel. 

Megys na all y bwyd corfforol borthi'r dyn oddi allan t 
oni poit ef mewn cylla iachus difreg, i'w dreulio : felly ni 
phorthir y dyn oddi fewn oddeithr iddo dderbyn ei fwyd 
i enaid a chalon iachus, ddifreg, mewn ffydd. 

Edward lames: Horn. iii. 94 (cf. 116, 226, 244). 

Cai fryd lion i'th fron ddi freg ; 
Hedd y nef i'th dref a drig. 

Dafydd o*r Nant: Cyfr. y Beirdd, 115 (cf. 122). 

Difregawd, sm.^Difregwawd. 

Difregedd, a. without trifling or levity ; serious, 

grave, earnest. 
Difreg ol, ) a. not to be broken; not frail, light, 
Difregus, j or trifling ; irrefragable, incon- 
testable. 
Yr wyf fl yn cymmeryd y rhai hyn yn arwyddion di- 
fregusafa. diammheuaf.— R. Llwyd: Llwybr Hyn. 260. 

Difregu, v. 1. to make irrefragable. — Diets. 

2. [cf . ymddi/regu] to deprecate ; to implore, 

to entreat. 
Difregwawd, ) *in-f. aphoristic verse ; enig- 
Deifregwawd, j matical or mystical song or 

poetry ; an enigma, riddle, or rebus. 

Divregwawd Taliesin.—M.A. i. 96. 

Deifregwawd Catwg Ddoeth.— M.A. iii. 8. 

Iiyma yr un ddeifregwawd o Lyfr arall yn amryfel ei 
fodd mewn 11a wer msux.—if.A. iii. 9. 

'MyfiV ebr ef, 'ywTaliesin Ben Beirdd y Gorllewin, a 
dyma beth o'm difregwawd i.'—Elis Wynn : Bardd Cwag, 66. 

Difreiniad, 

Difreintiad, 
degradation. 

Difreiniant, $m. loss of privilege ; disfranchise- 
ment; degradation. 



ainiad, ) -au, 8m. [difreinio] deprivation 
aintiad, j of privilege; disenfranchisement; 



Collaaant [beirdd Gwynedd] y bel dan wasga difreiniant 
a ddaeth ernynt wedi lladd en Tywysoe Llywelyn ap 
Gruffydd.— Edward Dafydd; Cyfr. y Beirdd, 6. 



Difreinio, ] v. to deprive of privilege ; to dis- 
Difreintio, j franchise ; to disqualify ; to in- 
capacitate ; to reduce, to degrade. 

Achaws hyny, barn cyrraith a chymmrawd vw, naa 
dylit nac attal, na gwahardd, na divreiniaw celvyddya, nac 
ychwaith y neb a'i gwaaanaetho.— C.C. ii. 608. 

Divreinyaw dawn Duw nyd dyn ae med. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 378. 

Gwae a dwreint seint a aeilyawd temleu. 

Casnodyn : M.A. i. 428. 

Yna'r brenin a roddes orchvmyn difreiniaw Gruffydd a 
dwyn ei gyfoeth a'i diroedd oadiarnaw. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 666 (cf. 627). 

Wedi i weddillion y Brytaniaid ymgynnull o'r tyllau ar 
ol y lladdfa echrydus uchod . . . difreinio Gwrtheyrn a 
wnaethant.— Thee. Evans: D.P.0. 104 (cf. 96, 107). 

A phan wybu'r ymherodr hyn am ei swyddwyr, ef a'u 
difremiawdd. — Iolo Mas. 149. 

Efe a ddifreiniwyd o'i anrhydedd. 

Dr. Davie* : Llyfr y Res. n. iv. 10. 



Difreiniog, a. unprivileged; disfranchised. 

Difreiniol, ) a. tending to deprive of privilege 

Difreintiol, ] or immunity; disfranchising; de- 
grading. 

Difreinioli, v. to deprive of privilege ; to dis- 
franchise. 

Difreiniwr, wyr, sm. one who abrogates a 
privilege ; one who disfranchises. 

Difrenin, a. [brenin] having no king, without 
a sovereign, kingless. 

Ni ddyly un tir fod yn ddif renin. 

Leges Wallicae, u. xii. 13 (C.C. i. 170). 

Difri, a. [bri: cf. Br. dispriz] without honour 
or esteem ; undignified ; unesteemed. 

A digoneisy o gam o gvglwyf difri 
Y Duw a Dewi y diwykwyf . 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 271 (cf. 328). 

Nid oedd dim cariad rhwng dyniadon mwy, 
Un meddwl daiar oil— ac angeu hwn, 
Diannod a di fri.—Iago Trichrug : Tywyllwch. 



My ngwarthrudd yn y dyrfa ydwyt ti^ 
. Lloyd 



Hoff rian swynawl, dinod a difri % 
ay dyrfa ydwy 
Th. Lloyd Jones : Ceinion A wen, 171. 

Difri, a. [=difrif] serious, earnest, sober, grave. 

Yr Eryr barabl difri 
A'th ofynaf dros Geli 
Beth ym o byda hebdi. 

Ymdd. Arthur ac Eliwlod: M.A. i. 178 (cf . 197, 328, 406). 

Ei noblau yn f au f yw ddifri faocwy. 

Dafydd y Coed: M.A. i. 493. 
Gwendyd wenn benn mynogi 
Aa dywedaf yn difri 
Na byd pennaeth byth wedi. 

Cyfoesi Myrddin : A.B. ii. 232. 

Nid oes, man einioes anhudd, 

I'm bryd o gwbl difri brudd.— D. ab Gwilym y btvii. 21. 

Pob un o'r tri, ddifri ddawn, 
A gafas gorff yn gyflawn. 

Ieuan Llwyd ab Gwilym: Iolo Mas. 296 (cf. 300). 

Moliant i Dduw ... a roddes iddo wybodaeth ei air, ac 
ewyllyB difri i gei&io ei ogoniant ef . 

Ed. lames: Horn. i. 76 (cf. 87). 

Cynghorent yn ddifri, a gweddient yn daer. 

Charles Edwards: Hanes y Ffydd, 319. 

Difri, sm.-=.Difrif. 

Difrlad, -au, 8m. [difrio] a dishonouring; an 
abusing or reviling ; a scolding. 

Gadawer i blant ymdroi ac 
cydraddolion ; caniataer iddy 
gwth gan y Uall, a difriad da g 

Difrlaeth, -au, sf. [dif 

calumny ; abusive language. 

Pa ham yr holl tlilifrlaeth yma i'r 8eison I . . . Ymaith 
gan hyny a'u difrlaeth hwynt. 

GwallUr Mechain : Gwaith, ii. 268, 269. 

Difriant, 8m. abuse; degradation; dishonour. 

Boddloni di ar y difriant hyn.— Caerfaliwch. 

Difr'iedig, pt.a. unhonoured ; dishonoured ; 

abused. 
Difrif, a. [C. defry, dtvry; Br. devrt] serious, 

earnest, grave, sober, without trifling; sedate; 

thoughtful. 

Nid celfydd ond difrif— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 21. 

Rhwydd y manegaf yr hawg 
Fuchedd Nonn dra f u f cichawg, 
Bara o'r haidd. a berwr rif , 
A dwfr, fu ymborth difrif. 

Ieuan Jihydderch ab Ieuan Llwyd: Iolo Mas. 298. 

Credwch yn ddif rif y cymmcr efe yr un ffunud yn am- 
geleddgar y dyn bychan hwn yma. 

Llyfr Gweddi Gyffredin (Bedydd;. 
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Hwy a roisant y cwbl arno ef sydd ynbarnu yn gyfiawn, 
ac a weddiasant yn ddwys ao yn ddifrif dxo* eu gelynion. 
Ed. lames: Horn. i. 142 (cf. 179 ; ii. 222, 223, 303). 

Iuddewon yn 

a'r cyflwr yr 

mawr hwnw arnynt, y 

ii.l(cf.l2; ir.ll; vi. 16). 



Gan arwyddoc&u wrth hyny pe buaaai yr 
ystyried yn ddwys ao yn dd\fr%f y fuchedd a'r cyflwr yr 
xidynt ynddo cyn dyfod o'r difrod mawr hi 



oeddynt ynddo cyn dyfod 
gallasent ddianc rhagado. 
Dr. Davies: Llyfr y Res. 



Dirfawr adf yd, odf a ddyfryd. 

Ddifrif oer-gryd, fyd anfadoL— Qro. Owain % 70 (cf. 22). 

Mae ein Iachawdwr Christ a 8. Petr yn ddifri ac yn 
gyttun yn dysgu ofndd-dod i freninoedd. 

Ed. lames: Horn. i. 160. 
Mae'r gwr doeth . . . yn rhoi i bob un o honom ni rybudd 
a chyngbor o'r difri/af yn y gdriau hyn. 

Dr. Davits: Llyfr y Res. n. vi. 10. 
Mi a roddaf i ti ddifrifaf, ostyngeiddiaf , a chyflawnaf 
foliant.— EUs Wynn: Bh.B.8. 278. 

Oweddi ddifrif, ) . t . 

Oweddi ddifrifol, \ eamest or {Grveni P"** 
T mae on yn galw gweddi yn allwydd nef , a'r llall yn 
dywedyd yn olen nad oes dim yn y byd a ddichon bod 
yn gryfach na gwr a ymroddo i weddi ddifrif. 

Ed. lames: Horn. ii. 225. 

In ddifrif ', seriously, earnestly, &c. ; in earnest. 

Yn wit ddifrif, ) in good earnest, most earnest- 
wir ddifrif, ) ly, in sober earnest. 

Nid galarn yn wir ddifrif yw hyn. 

E I is Lewis : Drexelius, 82. 

Difrif, $m. earnest, earnestness, seriousness, 
gravity, graveness, fervour. 

Nyt gwedus ac nyt teilwng heb hi. yr ymadrawd gwac 
kyflroi gwr prud bonhedic. ao yn bennaf pryt na cherao yr 
ymadrawd o ohwerwder bryt. nao o divri. namyn o chware 
a chellweir.— Y» tori Charles, 1. 

Day reit tristyt wed treghi 
Ir a vo divro yn y divri. 

Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 328. 

ddifrif, in earnest; earnestly, seriously, 
gravely, soberly ; in sober sadness. 
Oweddiwn Dduw o ddifri 
A goddefwn galedi.— M.A. i. 182. 

ddifrif rhof ddiofryd 

1 Fflint gaeth a'i phlant i gyd.— L. G. Cothi, v. vii. 66. 

Ofni o dd{fri ydd wji.—D. ab Qwilym, ccbri. 66. 

Efe a sicrhaodd wrthi ei f od ef yn siarad o ddifrif. 

Theo. Evans: D.P.O. 860. 
Tr wyf bellach yn myned o ddifrif i ymddangos mewn 
print.—/. B. Hir: Gwatth, 178. 

Nid oes un o'r rhai hyn yn wylo o ddifrif. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 84 (cf. 39). 

ddifrif colon, with earnestness of heart; 
with great earnestness. 

Dod gwbl o'th fryd. o ddifrif dy galon, ar edrych am dy 
enaid, erbyn y buchedd a daaw. 

Dr. Davies : Uyfr y Res. I. x. 23. 

Mewn difrif, in earnest; in truth; earnestly, 
seriously, soberly ; indeed ! really ! 

Anghenrhaid yw i'r neb a fyno mewn difrif ochelyd y 
cyfryw bechodau, fod yn ddyfal.— Ii. Smith : Eglurh&d, 192. 

Mae'i llun yn ein swyno, mae'n gryno, mae'n gron, 
Pwy welwyd, mewn aifrif, f wy heinif na hon T 

Ebcn Fardd: Gweith. 844. 

IT It will be noticed that difri is as old as 
difrif, now the recognized literary form; 
and it is not clear whether difrif has become 
difri by apocope, or difrif has grown out of 
difri by paragoge. The former supposition 
is the more probable ; but in either case the 
origin is obscure. The derivatives are formed 
from difrif, 
Difrifbwyll, em. sober-mindedness, sobriety. 

Rhaid yw canmawl . . . yr athro lenach am ei ddysg, ei 
ddifrifbwyU, ei fuchedd dda, ei hyddysg athrawaeth. 

H. Petri: Bgluryn Rraeth. (1696), xviii. 



Difrifddwys, a. deeply serious, very earnest; 
sober-minded; solemn. 

Yr ydwyf fl yn tyngn yn ddMrifddwys. na arf eraf un 
fraint ag sydd genyf , nen a eill ddyf od i mi, i derfysgn neu 
wanychn yr 'Ezlwy.—Gwyliedydd, yiL 91. 

Difrifhau, v.^Difrifo. 

Difrifiad, sm. a becoming serious; a making 

earnest. 
Difrifo, v. to become serious; to be in earnest; 

to make serious. 
Difrifol, a. [difrif] serious, earnest, sober, 

grave ; sedate, thoughtful ; solemn. 

Tri pheth y dylid en hystyried yn ddifrifawl deirgwaith 
bob dydd : deddfau gwinonedd ; deddfau cariad ; a deddf- 
au Duw.— Barddas, l. 824. 

Tri pheth y dylai bob dyn en hystyried yn ddifrifawl: o 
ba le y daeth ; ym mha le y mae ; ao i ba le ydd a. 

Trioedd Doethmeb: UJL. iii. 227. 



yn 



dae Tertnlian . . . yn Uym ac yn ddifrifol yn yqgrifemi 
erbyn delwau.— Edward lames: Horn. ii. 41 (cf. 76, 89). 

Tr ydym yn ddifrifol yn edifarhan. 

IAyfr Oweddi Gyffredin (Cymmnn). 

O ! aneirif o gysgodion dynion . . . yn gwan trwy en 
gilydd f el y gwynt, yn ddistaw ac yn ddifrifol arnthr. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 65. 

Difrifoldeb, \sm. seriousness, earnestness, 
Difrifolder, J gravity, graveness, soberness; 
Difrifolrwydd, ; solemnness, solemnity. 

Fan wneir i f yny ac y cyflawnir yn y nesaf , yr hyn o 
tfoldeb a fu yn eisien mewn un dydd nen 



amser neu 
ddyledswydd. 



ddifnfo 
id.— Sa\ 



m. Williams: Amser (1724), 6. 



Am nad ydynt erioed wedi gwir ystyried en trueni, 
erioed wedi meddwl am eu ffyrdd gyd i'r ystyriaeth a'r 
difrifoldeb a ddylasent.— loan WalUer: Dwy Bregeth, 9. 

Mae eu symledd yn symledd difrifoldeb: ac o blegid yr 
un symledd difrifol, maent yn gwbl Un oddi wrth boo dim 
o natur ieel, gwag, ac ynfyd. Mae urddasolrwydd syml- 
edd a difrifoldeb yn argraifedig ar yr holl Fibl. 

Nieander: Dwyfol Oradau, 131. 

Difrifwch, ) am. earnestness, seriousness, sober- 
Difrifedd, ) ness, sobriety, graveness, gravity; 
solemnity. 

Tr ydym ni yn gweled fod yr Apostol mawr hwn . . . yn 
daer ac yn eglur yn gwneuthur allan ei hawl, yn gwthio'r 
peth adref, mewn mawr ddifrifwch a gwresogrwyda. 

leremi Owen, 125. 
Mae'n rhaid wrth ddifrifwch nerthol gwastadol, a'r fath 
ddwvs fwriad, mal ped fai'r corn* a'r enaid yn ymadael a*u 
gilydd yn y mater yma. 

Morgan Uwyd : Tmroddiad, viii. 7. 

Fe'i cyssegrwyd i Dduw gyda'r ^exoh-ddifrifedd mwyaf 
gan y brenin a chynnulledig bobl Israel. 

OwaUter Mechain : Eglur Olygiad, 61. 



Mae rhyw ddifrif edd ' 
iedig ag angladd gwled 1 
T o ddwysder annile 



l dwyn perthynas, ac yn gyssrllt- 
r Gymreig, bb sydd yn gadael ar- 
lig ar y meddwl. 

Brutus: Brutusiana, 428. 

Bel a difrifweh calon i garu Duw. 

Edward lames : Horn. iii. 64. 

Difrig, a. [brig] destitute of branches, branch- 
less ; without tops. 

Difrigad, ) -au, sm. a lopping of tops or 
Difrigiad, j branches ; a topping, a pruning. 

Difrigo, v. to cut the tops or branches; to 

prune ; to lop, to top. 

r a ysgythra ymaith y cnyciau a'r oeinciau 
yr ardd gan eu difrigo ychydig. 

Huw Lewys: Perl, 49. 

Difrigog, a. having no tops or branches; 
branchless; topped. 

Difrigol, a. topping, cropping, pruning. 



08 y garddwr a ; 
o'r preniau yn 5 
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Difrlo, v. [difri] 1. to dishonour; to debase, to 
degrade. 

Mor annhraethol, o'r tu arall, fyddai fyndod a braw yr 
Aiphtiaid, pan welent en baton . . . wedi ei Uygru a'i difrlo 
gymmaint, to, yn hollol ddrewllyd.— Gwyliedydd t vii. 141. 

2. to abuse, slander, malign, or revile ; to call 
names. 

Nid gwaeth hi [Dosparth Morganwg'J. er cael ei difrlo 
fal hyn.— Edward Dafydd : Cyfr. y Beirdd, 4. 

Ot dedwydd o ddefawd a'th welir, na ddawr a'th ddi- 
/riant.— Doeth. y Cymry: M.A. lii. 91. 

Gormodedd o win a bair difrlo ao ymgigo hefyd. 

_ _ A . leremi Owen, 106. 

Od oea wyr & drygfoes draw, 

Afrjihog.Vndfyrlaw t 

Gawn yn hwyr, gan eu hwyrion, 

Na roes y ddyhir-oe* hxm.—Gronwy Owain, 27. 

A'i fryd trwch, a'i f wriad draw, 

Afrywiog, i'm d{frlaw.— Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 68. 

Nid yn un% yr annyigedig, ond y mwyaf dyaigedig a 
ddtfriant eu gflydd agos bob amser mewn dadl. 

Ioseph Harris: Gweith. 252. 

Y thai a ddifrlant gynghanedd, o herwydd yr un achoe 
i*r Uwynog yn y ddammeg, yr hwn a ddifrlai y g i a wnw in 
addfed ... am nas gallai eu cyrhaedd. 

GwaUter Mechain: Gwaith, ii. 181. 

Difrlol, a. dishonouring, degrading; dishon- 
ourable; abusive, slanderous, scurrilous; dis- 
honoured, degraded. 
Gormod imi'n ddifrid 
Gtado'n waeth i'm gwlad yn ol. 

Ieuan Lleyn : Ganiadau, 68. 

Iaith ddifriol, abusive language. 

Y mae yr Ordd yn amddiffyn y gwaith o arfer geiriau 
di/rlawl.—Scren Gamer, iii. 806. 

Difrisg, a. without a trace or track ; trackless; 
untrodden. 

Uiw divrisc lluwch-wuo dry Uechwed maenawl 
Iiwydd ammot mawl llaw diommed. 

Rhiserdyn: M.A. i. 438. 
Oeryw fy nghwyn am wawr addwyn, 
Porifor ei gwiag, lwybrau difrisg. 

Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mae. 286. 

Eiry difrisg, trackless or untrodden snow. 

A He gwelych gwych i'm gwiag, 
Difriw er hoen eiry difrisg. 

Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 260. 

-au, sm. obliteration, efface- 
ment. 

Difrisgo, ) v. to obliterate or efface a track ; 
Difrisgio, ) to efface, to obliterate. 

Dyna y dull i ddifrisgaw y Gymraeg. 

Sertn Gomer, XT. 802. 

Difriw, a. [briwl without a bruise or contusion; 
unbroken ; unhurt, scathless, unharmed, un- 
injured; painless. 

Na thrig, bar yw oerddig boen, 

Sf gariad^deg ei gorhoen, 
wy nag ewyn, gwyn-ddyn gwiw, 
Ar ol dwfr, arial difriw/— Dafydd ab Gwilym, lxl. 9. 
Mae rhyw difriw Mair i'm dwyfron.— Gwilym Tew. 

Fa reewm ydoedd f od i naturiol Fab Duw . . . oddef mor 
nenlon ei faeddu a'i ferthyru, ae i ninnaa y rhai ym ei 
Want ef . . . ddiaino yn ddifriwt 

Hmo Lewys: Perl, 142 (cf. 49). 
Ni allant ddianc yn ddi/rhc nas clwyfer hwy weithiau. 

Robert Uwyd: Llwybr Hyffordd, 104. 
Un brath at j galon a ddwg fywyd gwr^er ei f od ym 
mhob rhan arall yn ddifriw.—Ch. Edwards: H. y Ff. 844. 
Yn dewfrig ei changau difriw. 
Yn iraidd ffres, yn wyrdd ei ffriw. 

Charles Bwttwn : Cyfrinaoh y Beirdd, 146. 

Y mae rr anian ddynol yn ddaroetyngedig i anhwyl arall, 
•rf cynddeiriogrwyad ytpryd. pan f yddo y eorflf yn ddi- 
fria.-GwaUUr Mechain : GwaMTii. 287. 



Difriagad, ) 
Difrisgiad, j 



Difrlwch, sm. want of honour or dignity; 

abuse, slander. 
DifrXwr, pi. difriwyr, sm. one who abuses, 
maligns, traduces, or vilifies; an abuser, 
traducer, or vilifier. 

Annichon agos, yn fy mryd i, yw i ddyn ddwyn ym mlaen 
unrhyw ddadl, heb ddifrio, neu gael ei gyhuddo o f od yn 
ddifriwr gan ei wrthwynebwr.— Joseph Harris : Gweith. 262. 

DifrXyn, sm. [difri] a saucy knave. — W. 
Difro, a. [di-+bro: Br. divro; C. divres"] hav- 
ing no country; exiled, banished, expatriated. 

Ys wyf wedi rwyf rodrwyd 
Bard difro dyfryd heb arglwyd. 

Cynddelw: MJk. i. 207 (cf. 298, 824, 828). 
Difro wyf hep rwyf hep rotyon 
Hep Bwein hebawo kynoreinon. 

Hywel Foel: M.A. i. 893 (cf. 127). 

Difro, aid, sc. a banished or exiled person, an 
exile, an expatriate. 

Odid difro diwyd.— Diareb. (MJL iii. 174.) 

Difroad, -au, sm. banishment, exilement, ex- 
patriation. 
Difroadwy, a. that may be banished or ex- 
patriated. 
Difroawl, a. [difro] tending to banish or expel; 

expatriating, banishing. 
Difrod, ) pi. difrodau, sm. [brawd, /.] devasta- 
Difrawd, jtion; depredation; ravage; desola- 
tion; destruction; a destroying, a laying waste; 
waste; dispersion; extravagance; neglect. 
Gwell marw no mynych d\frod. 

Engl, y Misoedd: M.A. i. 16 (cf. 16). 
Gwerin anghyfraith, difrawd ac anrhaith. 

Doeth. y Cymry: MJL. iii. 11 (cf. 64). 
Nid difrawd ond geuadur.— Iolo Mss. 266. 
Tri Thrahaawg Yny a Frydain : 8awyl Bennochel ; Paven 
mab Urien; a Khun mab Einiawn : a thrahauaaf arbob 
trahaua eu traha wynt, ac achaws hynny dwyn difrawd ar 
Ynys Frydain: a'r ddifrawd honno a ddamgygUynes a'r 
Saeaon, ao o'r diwedd myned yn Saeeon. 

Trioedd: MJL. ii. 69. 
Tri phrif gyf ymdawr byd : dwyf oldeb ; gwybodau mol- 
iannos ; a diwyorwydd rhag myned yn nif rated. 

Barddas t i. 820. 
O ga rtrefog ion y ceir gwlad a chenedl, ac o anghartref- 
ogion. herwyr, a dtfraiod, a gormee, ac ymdrin, ac arf erion 
Gwyddelig.— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 102 (cf. 160). 
lie rhoed ar ddifrawd barddwawd beirddion. 

lor. Beli: M.A. i. 476 (cf. 76, 464, 618, 618). 
Difrodwyd y maea, y ddaiar a alara ; canys gwnaethpwyd 
difrod ar yr yd.— IoelL 10 (cf. 16). 

Y difrod a wnaed gan y lloagwy, oedd yn wir artwydus. 
^.- * *.* ,. Cykhgrawn, ii. 48. 

Difrod, v.^iDt/rodu 

Cerdd a chainc, fal min y dor, 

8y'n difrod cur i'm dwyfron.— Morgan Pywel. 

Difro daeth, ) -au, sf. devastation, depreda- 
Difrodiaeth, ) tion, destruction; ravage, waste, 
plunder, spoil; extravagance. 

Y bobl a gymmerth o'r yapail, ddefaid a gwartheg. 
blaenion y ddxfrodaeth % i aberthu i'r Arglwydd dy Dduw 
yn Gilgal.— 1 Sam. xv. 21. 

With dy f odd curiodd caerwyr o hiraeth, 

O, del difrodiaeth 1 dial dy fradwyr. 

™ ^ „_, L. G. Cothi t i. viii. 29. 

Blwyddan hirion o ddifrodaeth 

A ennynawdd eu gelyniaeth. 

Iago Trichrug: Y Bardd, ii. 8. 

Difrodawl, ) a. devastating, destructive, ravag- 
Difrodus, jing, depredatory, wasting; ex- 
travagant, squandering, wasteful. 

Mia Mai difrodus geOwad 
Qyd dawdd i bob di gariad. 

Englynwn y Misoedd: MJL 1 16. 
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Enbydrwydd a difrodiad a areiliant ger ei law. 
W.O.Pi 



Difrodedd, am. the state or condition of being 
devastated; pillage, devastation; waste, ex- 
travagance. 

Corf ior dor durgrwydr f nrydr ddifrodedd. 

Gruff jfdd ob Meredydd: M.A. i. 454 (cf. 474). 

Mynega ei gydoeswyr ei f od yn rhagori ar bawb y pryd 
hwnw mewn difrodedd a gloddest.— Gtcyliedydd, iii. 306. 

Difrodgar, a. given to ravaging ; devastating, 
plundering, ravaging. 

Fa rai oedd en noddf eydd rhag milwyr difrodgar Tamer- 
Ian.— Brutus: Ninefeh, 26. 

Difrodi, v. to devastate, lay waste, ravage, 
destroy, waste, plunder, or sack; to dilapi- 
date; to squander; to annul, to annihilate; 
to depopulate. — Ier. xxv. 9; 1. 21; li. 3; 
Ioel i. 10. 

Tri pheth a ddwrodant wladoldeb a chywladoldeb : brein- 

iau gormealawn \ anghyriawn o Tarn cyvraith ; a gwall- 

ymarbod, yn pen annosparth ar drevnau gwlad a chenedl. 

Cyfreithiau Cymru t ii. 468. 

Gwenhwyfar olwg eirian 

Na ddifrawd fi cyd bwy bychan. 

Ymdd. Arthur a Gwenhwyfar: M.A. i. 176. 

Dyma bedair oenedl ysgymmun a ffyrnig, y Saeaon, y 
Ff ranood, y Brithwyr. y Gwyddelod, wedl cyfrinachu i 
dywallt gwaed a difrodi. 

Theo. Evans: D.P.O. 76 (cf. 80, 86). 

Yr hwn ni ddichon direidi lladron, nac anricnrydd dam- 
weiniau'r byd byth mo'i ddifrodi. 

Edward Samuel: Grotias, ii. 16. 

Ofni yr ydwyf fod rhyw chwiwgi wedi difrodi fy llythyr. 

Gronicy Owain, 336. 

Difrodiad, -au, ] am. devastation, destruction, 
Difrodiant, } ravage ; a ravaging, a plun- 
dering ; dilapidation ; a squandering or wasting. 

?r ei law. 

.Pughe: E.D. ii. 8. 
Cenedl yn ymddial ar ei hymysgaroedd ei hun, sydd o 
echrysawl anian . . . tad yn syrthio trwy ddwylaw el fab, 
a'r cyfryw ddychrynadwy ddifrodiad. 

Gwallter Me chain : Gwaith, ii. 44. 
Prophwydodd Esay am ddifrodiad teyrnas Israel. 

Steander: Dwyfol Oraclau, 163. 
A braidd ar ben maey difrodiant sar. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion A wen, 171. 

Y mae angeu yn myned ym mlaen i'i waith o ddifrodiad 
trwy gyfnewidiadan dilynol. 

Gwylicdydd, x. 130 (cf. vii. 88). 

Di/rodiadau ameer, the ravages of time. 

Difrodiadau y cleddyf, the ravages of the 
sword. 

Difrodiadol, a. devastating, destructive, ravag- 
ing. 

Difrodiog, ) a. devastated, spoiled, wasted, 

Difrodog, ) ravaged. 

Er, 8alem, y gollyngodd oreoled law 

Y murniad weithion ei unera-gwn dros 

Dy dir difrodawg.— W. 0. Pughe: Palestina, 6. 

Difrodus, a.-=-Difrodawl. 

Difrodwr, wyr, ) am. one who devastates; a 
Difrodydd, -ion, ) depredator, ravager, pil- 
lager, or destroyer ; a waster, a squanderer. 
Dyma halogwyr a difrodwyr y cwbl oil. 

Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 124. 

Dichon fod peth amrywiaeth meddylian yng nghylch dan 
0*r difrodyddion hyn.—Gwyliedydd, vii. 86. 

Difrftedd, am, [difro] exile, banishment. 
Boed hir ddifroedd ar Faelgwn Gwynedd.— Taliesin. 

Kyrch cyrlaun cyvle divroed. 

Cyndddw: MJL i. 243 (cf. 826, 828). 
Neud mynny Dnw fry o ddifroedd mawr 
Gwyn dwyn dor gawr gwawr gwirionedd. 

Gr. ab Meredydd : M.A. i. 489 (cf . 537). 

Cann ni mynnwys er Daw d{froedd arnaw.— M.A. i. 688. 



Difrol, v. [difro] to exile, banish, or expatriate. 
Difrwysg, a. [brwysg] not inebriated ; sober. 

Da vreisc gedawl goryf dwrwysc [printed dwrwus] oedeo. 
Rhiserdyn: MA. L 486. 
O ba rai [Gefeflliaid 8iam] y rhoddir yma ychrdig hanei 
gan lygad-edryehwr difrwysg difrif liw dydd golea. 

Qwyliedyda\yii.XIS. 

Difrwysgedd, am. freedom from intoxication; 

soberness. 
Difrwysgo, v. to become sober ; to sober. 
Difrwysgol, a. tending to make sober. 
Difrych, a.zrzDifrychau. — W. 

Difrychau, a. [brychau] having no specks or 
spots ; spotless, immaculate. 

Tri pheth a ennillant gariad Dnw : ffydd lin ddifrycham; 
gobaith cadarn diammheuan ; a chariad diwallan. 

Trioedd Doeth.: MA. iii. 282 (cf. 191). 

Diweirdeb, trwy gadw*r meddwl yn bar mewn oorff gUn 
difrychau.— Dr. Davits: JAjtr y Res. n. iii. 60. 

Difrycheuad, am. a ridding or clearing of spots. 

Difrycheulyd, a. without spot, spots, or specks; 
unspotted, spotless, immaculate; undefiled, 
clean, pure. 
Megys oen difeios a difrycheulyd. 

1 Pedrt 19 (cf. Iago i. 27 ; 2 Pedr iii. 14). 

Disgleirdeb y goleoni tragywyddol yw hi, difrycheulyd 
ddrych gweithrediad Duw.— Doeth. rii. 26. 

temtier ac y tralloder y gwir Grist- 
it er hyny yn union ac yn ddtfrych- 
Perl, 209. 



Bwrw golwg ar ogoniant 



par difrycheulyd y Dawdod. 
Ios. Tomos: Bachedd Grist. 



18. 

Nid oedd teyrnasiad y Frenines Elisabeth ynddifrycheulyd 
yn yr ystyriaeth yma.— Jeremi Owen, 26. 



Ei dalcen sydd lyfn, a'i 
difrycheulyd.— Theo. Evans: 



>b sydd deg, a gwridog, a 
.P.O. 170. 



Difrycheuo, v. to rid of spots; to remove 
specks ; to make immaculate. 

Difryd, a. [brydj having no mind ; listless, in- 
attentive, unmindful. 
Gorddyar adar gwlyb gro 
Dail cwyddid dwryd dmo 
Ni wadav wyr clav heno. 

JAywarch Hen: MJL. i. 127 (cf. 76, 887). 

Difrydaeth, /. ) a. inattention, listlessness, un- 
Difrydedd, m. ) concernedness. 

Difrydiad, am. a becoming inattentive. 

Difrydig, \ a. inattentive, thoughtless, listless, 
Difrydol, | negligent, heedless, unmindful, un- 
Difrydui, ; concerned ; free from care. 

Pantri difrydig digeirdd, 
Pentan, Doarth baban beirdd. 

Dafydd ah Gunlym, cxixriii. 17. 

Difrydu, v. to become inattentive, unmindful, 

unconcerned, or listless. 
Difry dwell, am. unmindfulness, regardlessness, 

heedlessness. 
Difryg, a. Rjrys] without haste or hurry; 

leisurely, slow, tardy. 

Ni'm lludd i fyned i'r Uys, 

Nea ddyfod yno*n ddifrys.—Iolo Goch t i Esgob Llanelwy. 

Bydd y rhei'nv yn marw o farwolaeth ddifrys (ooh ! O 
farwolaeth ry ddtfrys).— Elis Lewis: Drezelius, 172 (cf. 197). 

Rhy f alch f yddaf os Dafydd, 

Bhugl difrys i Rys a ryda.— Bhys Gock Eryri. 

Mer beirdd byd o fryd difrys, 
Oedd merion oerdd Huw Moryt I 

Edward Samuel: Bid. H. Moras. 
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Difryaio, v. not to hasten ; to cease hastening. 

Difrysiol, a. not expeditious, dilatory. 

Difrythwch, a. [brwth] without riot or tumult. 

Difryw, a. [bryw] without vigour or energy; 
not rich or fertile ; barren, sterile. 

A chanti dypa waddawl o f oddMus 
fagwyon i decati ei ddifryw ddail. 

W. O.Pughe: CO. v. 230. 

Difrywiad, am. a divesting of vigour. 

Difrywio, v. to lose vigour or strength ; to lose 
fertility or luxuriance ; to impoverish. 

Difrywiol, a. tending to impoverish ; impover- 
ishing; weakening. 

Difuchea, a. [buches] having no cowyard; 
having no cattle. 

Nid ooel cyfynles Cymrn di fuchet.—Talieain : M.A. i. 49. 
Difuchedd, a. [buchedd] without morality, im- 
moral, vicious. 
Mae cad cyfeinedd Cymry ddifuchedd. 

Taliesin : M.A. i. 49. 

Difucheddiad, *m. a leading an immoral life. 

Difucheddol, a. not moral, immoral. 

Difucheddu, v. to be immoral. 

Difud, a. [mud] not dumb, mute, or speechless ; 

free from dumbness. 

Nead dwfn yw fy neigr, neud di/ud fy lief 

Am fy Uyw cadarn-ddrud.— D. ab Gwilym, ccxxxii. 26. 

Gwyddiad ifyrf amryaon 

Dafodiawg bdrdd difudion.—Sefnyn: MJL i. 606. 

Dyro . . . Dy fades yn daf odiog, 
I gymmud, ferch, oe mud f ydd, 
Tn ddifud wen i Ddafydd. 

Dafydd ab Edmwnt: G.B.C. 119. 

Difudd, a. [budd] without profit, gain, or 
advantage ; profitless, gainless, unprofitable ; 
useless, valueless, worthless; futile. — M.A. 
i. 519. 

Nid difudd rym ym' yma, 
Nid oedd gall, na deall da.— D. ab Gwilym, iii. 18. 

Chwi a aethoch yn ddi/udd oddi wrth Grist. 

Gal. v. 4 (cf. Heb. xiii. 17). 
Gwendid a geryddir f el peth difudd. 

Doetk. ii. 11 (cf. xiii. 10, 18; xri. 29). 

Ot treiair ni o'n Rhyddid, y mae ein cyfreithiau yn ddi- 
fudd.—G. Meckaiu: Gwaith, ii. 67 (cf.11, 317, 446). 



TJenmia. & ma wr ffnll, ymaith 

Tn broad, wedi difudd daith.— Gronwy Owain, 8 (cf . 6). 

Difuddiad, -au, ) am. deprivation ;despolia- 
Difaddiant, iannau, J tion ; bereavement. 

Cuti, difuddiad o ddaioni ydyw drwg ; a hwnw ay i'w 
gyfrif yn twyaf drwg, yr hwn yw y difuddiad o'r daioni 
mwyaf , yr hwn yw Duw . . . y difuddiad hwn a wna'r boen 
a*r penyd mwyaf . 

Or. Wynn: Yityriaethan o Gyflwr Dyn, 168. 

Difuddio, v. to divest of profit, gain, or benefit ; 
to deprive, to despoil, to divest; to bereave. 

A chribddail, yr hyn drwy ledrad a thwyll ac ymball, a 
ddifuddia yn anghynawn arall o'i dda byd, ao o'i Darch, ac 
o'i feddwl cyflawn.— Triotdd Doethincb: M.A. iii. 266. 

Nid yw ryfeddod fod ar ddynion bydol ofn marw. o 
herwydd mae angeu yn eu difuddio hwy o bob anrhydedd, 
cyfoeth. a meddiannan bydol. 

Ed. lame* : Horn. i. 116 (cf . 182 ; ii. 89, 66, 68). 

Pwy bynnag a chwennychant ddifuddio tyetiolaeth dynion 
o ran dryganiaeth en hewyllys, mae yn rhaid iddynt 
ddangot rnyw gyffelybrwydd o anewyllyagarwch y cyf ryw 
dystion i dayweayd y gwir. 

Edward Samuel: Grotiue, iii. 6. 
Y rhai sydd yn oeisio ein difuddio o ganwyllbren gair 
Daw yn ein hiaith ein hanain. 

leuan Brydydd Hir: Gwaith, 201. 



Difuddiog, a. having no gain, profit, or benefit; 

unprofitable; deprived; disinterested. 

Kanys diuudyawe ayd yn y geisaaw.— Mabinogion, 124. 

A garo Dewi oal difutyawe doetb 
By gelwir ef yn goeth yn gyaoethawc. 

Gwynfardd Brychcxniog : M.A. i. 270 (cf. 10, 309). 

8ef a wnaeth Marchell Mat ymlit Gwalchmei yn diuud- 
yawc— Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 339. 

Difuddiol, a. unprofitable, gainless; valueless, 
useless, worthless. 

Y creigiau yn pistyllio dyf roedd iachus, ac heb un ddarn" 
o honi [Paleetina] yn anhyfryd ac yn ddifuddiol. 

W. Lewes: Dwy Daith, 68. 



Diful, a. [mull not bashful, immodest; not 
simple, foolish, stupid, or silly; bold. 

Dof i Lanbadarn ddyw 8uL 

Neu i'r dafarn, wr diful.— D. ab Gwilym, clxxvii 21. 

Ty8sol 8ant diful wrth dyfa nefoedd, 
Oedd yn ei chaeroedd ddoe *n ei chara. 

L. G. Cothi, in. xxviii. 67. 
Nid af o'i lys, diful ior, 
Nid ufudd neb ond If or I— Dafydd ab Gwilym, ii. 46. 

Mae Fyrsol ddiful o ddyag. 

A fa urddol o fawr-ddysg !— Dafydd Trtfor. 

Difulder, ) am. [diful] want of modesty or 
Difuldra, ) bashfulness ; boldness. — P. 

Difulder, ) a. unbashful; bold, courageous, 
Difuldra, j fearless. 

Na thwng i enw Daw, ac na ddoa droa ei enw ef yn am- 
mharchua ac yn yapawn, ac na wna'n ddibris clywed hyny 
o ben arall heb ei gerydda a'i gynghori'n hygar, ac yn 
garedig a chyfeillgar, eto yn ddifraw ao yn ddifulder. 

Barddas, i 276. 

Difuner, a. [muner] without a chief or pro- 
tector ; without protection, unprotected. 
Kyuarchaf ym diuuner orawt 
Allwed bydin bad ner 
Pwy aledych wedy Deu hanner ? 

Cyfoeai Myrddiu: A.B. ii. 225 (M.A. i. 143). 
Over divuner llythyr lle&ur.—Cynddelw: M.A. i. 247. 

Cof Ewein ym callon yd uyt 
Diuuner vcher ac echwyt. 

Danieljab Llotgwm Mew: M.A. L 269. 

Difur, ) a. [mur] without walls, un walled; 
Difuriau, ) unprotected, defenceless. 

Pob traha yn diva ac yn divur.—Cynddelw : M.A. i. 248. 

Difurio, v. to deprive of walls; to pull down 
or demolish the walls of; to dismantle; to 
deprive of bulwark, defence, or protection. 
Ac ar llwyth oawydd gnawd lleithiaw 
Cigfrain— a chaer dew flrain yn difuriaw. 

Dafydd Benfras: MJL i 311 (cf. 269). 

Ath rodaf grasol heb gae yndau 

Pan Tynno Daa dy divuryau 

O dylleet present a phreaayl yraa. 

MeUir ab Gwalehmai: M.A. i. 828. 
Dy far ay i'm difuriaw, 
A'th lid, mae'r holl fyd i'th law.— Ieuan Or thin. 

Dywedir fod Nero'n llawenycha'n ddirfawr wrth weled 



dihenyddu St. Paul, fel pe buaaai wedi dadymchwel a di- 
furio yr Eglwys, pan dorodd ef i lawr yr Apostol yma. 

Ed. Samuel: Bucheddau yr Apostolion, 140. 

Difurio caer, to dismantle a fortress ; to break 
down walls. — Esa. xxii. 5. 
Difurmur, a. [murmur] without murmuring, 
unmurmuring, uncomplaining. 

Gwnewch bob dim yn ddifurmur [*ddirwgnach, ddirwyth, 
ddiymwgach] ac heb ymdaadleu. 

W.Salesbury: Pha. ii. 14. 

Difum, a. [niurn] 'without evil machination;' 
without murder. 
Dwywawl wawl waiag fraiag frenin 
Difum waith y dwfr yn win. 

(?r. ab Meredydd: M«A. i. 469 (cf. 466). 
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Difuraiad, $m. * a divesting of secret machina- 
tions. ' 

Difuraiad, a. free from bad design ; free from 
plotting or murdering disposition. 

Kyryawn gadarn Tarn divumyat gyngor 
Kadeir glotryd ryd ket argleitryat. 

Bhieerdyn: M.A. i. 436. 

Difuraio, v. to cease from plotting; to pro- 
tect from evil designs. 

Kadeir deur am diwurn. a sich heal a gulich Maelgun. 
LlyfrDu: A.B. ii. 17. 

Difurniol, a. free from evil design. 
Difursendod, a. [mursendod] free from affecta- 
tion or coyness ; unaffected. 

Difustl, a, without bile or gall ; galless ; with- 
out bitterness. 
Tr Eryr barabl difustul 



Ath ofyuaf heb gynf yl 
Ai da cael gwaaanaetii 



Sol. 



Ymddiddan Arthur ac Klhclod: M.A. i. 178. 

Gweddfwn yn ddifrif ol arno ef am ei weithio ynom, sef 

danfon ei Lan Yr ' " " f * € 

colomen. creadur i 
un tuedafryd. 

Difwg, a, [mwg] without smoke, smokeless. 

Nyt oedd namyn morwynwreic ieuangc yn eistedd odduch 
bedd newydd gladdu. a than goleu divwc rao en bronn. 

Doethion Bhufain, \ 26. 

A pban doeth y mywn. yd oed ffyryfdan mawr yn lloegi. 
a mam oleu nohel div%cc o honaw.— Mabinogion, 284. 

lie ger dwfr Uugoer, d\fwg.—D. ab QteUym, srix. S3. 
Difwgwl, a.'=.Difygwl. 

Difwgwd, a, [mwgwd] without a mask, un- 
masked. — W. 

Difwng, a, [di-+ymwng?] 'without waver- 
ing; steady;' not precipitate. — P. 

Pendeflc Crokyeith meith mygyr ddifwg 
Pennyadur Frydein prydeat ddlwg. 

Einion ab Madog: M.A. i. 391. 



Diuwlch at diualch y eegar 
Diuwg blwng blaen uueldrwy oar. 

IAyw, ab Llywelyn : M.A. i. 298 (cf. 214, 234). 



Difwng, a. [mwng] without a mane, maneless. 

March difwng, a horse having no mane. 

Difwl, a. pure, spotless, undebased ? 
Difwl. difwgwl bendeflgiaeth, 
Dibali, dyn arall nid on wriaeth. 

Da/ydd ab Gwilym, cexxix. 41. 
Anf ynych gynneflnaw 
A iwyad a bair dramgwydd draw ; 
Da f eddwl gloew ddifwl glan, 
Digynhwrf ddiddig anian.— Simtent Fychan. 

Difwlch, a. [bwlch] without a break, gap, or 
notch ; without defect or flaw, flawless ; con- 
tinuous, consecutive. 
Kertoryon kerteu diuwlch 
Gwen la wen lyw yagwyduolch. 

Frydydd Bychan: M.A. i. 389 (cf. 298). 

Bant oyf wlch difwlch da fa, 

Yn y werddon yn ordda.— IoU> Ooch t am Badrig. 

Difwriad, a. [bwriad] having no design or in- 
tention, unintentional; undesigned; thought- 
less. 

08 yn ddisymmwth heb gas y gwthia efe, neu y teifl ato 
un offeryn yn ddifwriad.—Esgob Morgan : Nam. xxxv. 22. 

Difwriad, em. want of design or intention. 

Difwriadol, a, undesigning, uncontriving ; un- 
premeditated ; unintentional. 

Difwriadu, v. to cease to design; not to 
contrive. 



Difwrw, a. rbwrw] uncalculating, inconsider- 
ate, thoughtless, improvident, unconcerned, 
heedless. 



ein pwys a'n goglad ar ddim fo ei law ef \—Iertmi Owen, 61. 

A'r pechodaa hyny y rhai ydym ni yn wneothar yn ddi- 
frawae yn dd\fwrw.—Io$, Tanuu: Buchedd Grist. 229. 

Difwydig, a. [bwyd] without food, foodless. 

Iiwybr eyflwybr oyfle difwydig, 

Hywel Yttoryn: M.A. L 518. 

Difwyn, a. [mwyn] yielding no enjoyment, 
profit, or benefit ; of no use, value, or profit ; 
unprofitable, useless, valueless, worthless; 
void; futile; poor; unpleasant. 

Dyuot tri ederyn a dechreu eanu adont ryw gerd. ae oc 
a glywssynt o gerd. diuwyn oed pob on y wrthi hi. 

Mabinogum, 41. 

Ao yna medylyaw a wnaeth bot yn diuwyn ganthaw pryt 
a welsei eiryoet o vorwyn a gwreic y with y phryt hL 

Mabinogion, 11. 

Sef tangneued a wnaethpwyt. gadu y oorwyn yn ty y 
that yn diuwyn or dwy buith.—Mabinogwn, 134. 

Dofwyd y gaoaf difwyn, 
A the* a wnaeth lea i rwyn. 

D. ab Gwilym, eel. 19 (cf. zdx. 70; exxxix. 29). 

Am y cof yr eil grwnwal yw er daet to dysc dyn o byd 
drwc y cof mai difwyn yw idaw a dysoo.— C. C, ii 848. 

Dywedaf o*m diwydrwydd 
Difwyn ei far i*m narglwydd. 

IAywelyn Fardd; 1LA. i. 367 (cf. 252, 270, 800). 

Ei ddal a wnaethont, a'i ddwyn 

I dy Oaiaphaa, was d\fwyn.—Oruffydd ab lemon, 

0* difwyn . . . elywed, nid oes gweled gwell. 

Qronwy Owaht, 66. 

Er mwyn derbynaid rhyw annhymmenu ged ddiayrth 
ddifwyn.—Dr. 7. D. Bhy»: Oram., Bhag. 6. 

Aladdodd ybleiddiaid, yn ddifwyn, dy ddefaid! 

Edward Richard: Bogeilgerdd, L 8. 

Difwyn etc anolo, unprofitable and worthless. 

Ac anyueil difwyn artnolo vyd wedy na aller aruer o honaw 
ac aruer pop vn o nadunt yssyd oe troet. 

Cyfreithiau Cytnru, ii. 334. 

Ac anifail difwyn ac anolo fydd gwedy na aller arfer o 
honynt.— Leges WaUicae, iv. xix. 2. 

Difwyn, am, [di«-+mwynP] denial, disavowal, 
negation ; a disclaiming, a disowning. 

Difwyn, neu ddiwat neu lw gweilydd y chymryt yn gyf- 
reithiawl ae rhodd yngwydd tystyon. 

Cyfreithiau Oymru^ U. 712. 

Crocs ddifwyn, a cross of denial or disclaiming. 

Ny ddlyir rhoddi croet difwyn neu ddiwat heb greJr yn y 
neill law.— Cyfreithiau Cymru, ii. 718. 

Difwynhad, sm, non-enjoyment. 

Iiawer llai a f eiddiai ar 
Ei ben ei hun o dynu difwynhdd 
Angeuawl, a threfnedig bridwerth mawr. 

W, 0. Pughe: C.G. iii. 239. 

Difwyniad, -au, sm. a spoiling, marring, or 
blemishing; defilement, corruption; a mak- 
ing unprofitable. 

Y cythraul, a chamarfer [*llygriad neu halogiad, di- 
fwyniad, drwg driniad] ei ewyllys ei hun. 

B, Uwyd; Iiwybr Hyffordd, 320. 

Difwyniant, sm, [di-+mwvniant] non-enjoy- 
ment; dispossession, deprivation. 

Dwyn o ff urnic dan uffernawl 
Adaf ae blant oe divwynyant. 

Or, ab Meredydd: MJL 1. 466, 
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Ac yno ymrodi y odineb ac y ryuelu ao eglwys Duw yny 
,w a dwwynaw y dyrnas yn Uwyr. 



Difwyniant, a. without profit, profitless, un- 
profitable ; without enjoyment ; worthless. 

Fob beth a ymdaith i gynull i borthiant 
Ond oler ag oedion a Uadron difwyniant. 

Taltesin: M.A. i. 86 (cf. 800). 

Tir difwyniant, unprofitable land. — Leges Wed- 
licae, 174. 
Difwyno, v. [difwyn] to make useless or un- 
profitable ; to spoil, mar, blemish, debase, 
deface, impair, or destroy ; to defile, corrupt, 
pollute, soil, or sully ; to make waste. 

Canys difwynaw y tir a wna ay ymchwelut. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 586. 

Uyma oil heb ynteu a menegi ual yr lygryssit ac y 
diuwynisait y groffteu idaw. — Mabtnogion t 54. 

loym 
uu agos yuan 

' Brut'y Saes'on: M.A. ii. 490. 

Tri pheth a ddifwynant a wen a gwybodau : ysmalh&wch ; 
ofnocrwydd; ac anynadrwydd. 

Trioedd Doeth.: M.A. iii. 213 (cf. 45). 

Ni fynai ddadryw a llwgr ar ei waed, a difwynaw ei epil. 

lolo Mu. 188. 
A driach ei wialen, a ddifwyna ei fachgen. 

Diareb. (M.A. iii. 180.) 
Dy fath, dy gellwair, dy fodd, 
Dy feinael, a*m difwynodd. * 

Da/ydd ab Edmwnt: G.B.C. 112. 

Ac unpeth, ym mhlith llawer o bethau, y sydd yn rft- 
fwyno cerdd, ac yn ei hannrddo. 

Dr. I. D. Bhy$: Oram., Rhag. 6. 

Eich alloran hefyd a ddi/wynir. . . Yn eich boll drigfaon 
y dinaaoedd a anrheithir, a'r uchelfaon a ddi/wynir, fel yr 
anrhdthier, ac y difwyner eich allorau. 

Esgob Morgan : Esec. vi. 4, 6. 

T brenin hefyd a ddifwynodd yr uchelfeydd oedd ar 
gyfer Ieruaalem.— 2 Bren. xziii. IS. 

Dy blant a gaethgludant, ac a anrheithiant gwbl ag a 
feddech, ac a ddifwynant degweh dy wyneb.— 2 E«d. xv. 68. 

Arglwydd y llnoedd a ddychymmygodd hyn, i ddifwyno 
balchder pob gogoniant. 

Esgob Morgan : Eaa. xxiii. 9 (cf . lxv. 8). 

Wele yr Arglwydd yn gwneuthur y ddaiar yn wag, ac 
yn ei difwyno hi.— Esa. xxiy. 1. 

Kid malldod a ddifwynodd y ddaiar, neu a lygrodd yr 
awyr, ond gonnea y Tyrciaid yngeler.—Cyl<&grawn t ii. 15. 

Cybydd-dod iydd yn difwyno pob petb . . . Difwyno 
priodaaau y mae . . . Difwyno lletteugarwch, difwyno sy- 
berwyd, difwyno eluaenan, difwyno crefydd, difwyno cref- 
yddwyr, difwyno eglwyswyr, difwyno Uywodraethwyr, a 
difwyno pob peth. 

B. Uwyd: Uwybr Hyffordd, 79 (cf. 224). 

Difwyno brawd, to invalidate a judgment. 

Canys eaguaaodion cyfreithyawl a ddifwyna y frawt. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 652. 

Difwynol, o. yielding no profit; tending to 
spoil, mar, or blemish. 

Difychod, a. [bychod] without littleness; 
liberal, bountiful. 

Ath ear rut dilut diuyth od yth lys 
Ath emye amgyruod. 

Llywareh ab IAywtlyn : M.A. i. 294. 

% 'Diuyth od* in the preceding quotation is 

probably a clerical or a typographical error 

for diuychod. 

Difydr, ) a. [mydr] without metre or 

Difydraidd, [ measure, not metrical; loose, 

Difydrol, ) free. 

Difydru, v. to divest of metre. 

Difyddaru, v. [byddar] to free from deafness. 

Bhai o'r nadroedd hyn a swynwyd gan y gair : y nefol- 
aidd ganiadau a'u difyddarasant,* dawnaiaaant wrth 
UbaaY eteagjl.—Danitl Rowland: Pregethau, 58. 
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Difyddinad, ) -au, sm. [byddin, byddino] a 
Difyddiniad, ) disbanding. 

Difyddino, v. to disband, to dismiss an army. 

Difyddinol, a. tending to disband. 

Difyfyr, a. Tmyfyr] without study or meditation ; 
unpremeditated, unstudied, extemporal, ex- 
temporaneous, impromptu; unthinking. 

Ac unwaith os gwnaent ganu, 

Gwaith byr, difyfyr a tn.— Dafydd lonawr, 169. 

Mae bwn vn gyd-darawiad hollol ddifyfyr ar ran awdwr 
Llyfr cyntaf Samuel, ac yn brawf o'i eirwiredd. 

Nicandtr: Dwyfol Oradau, 140 (cf. 186). 

Ei sain ydyw difyr donnodau difyfyr. 

Gwyliedydd, vi. 157. 
Llyfrion digalon ei gwyr, a'u golwg 
Mai gwelw gyrff difyfyr. 

Gwallter Mechain: Gwaith, i. 5 (cf. ii. 446). 

Yn ddifyfyr, extemporaneously, extempore, 
impromptu, off-hand. 

Difyfyrdod, ) a. without meditation or 

Difyfyr do da wl, j study; unstudious; extem- 
porary, extemporaneous. 

Difyfyredd, am. extemporaneousness. 

Difyfyriol, a. not studious or contemplative. 

Difygwl, j a. [bygwl] without threatening 

Difwgwl, j or menacing, unthreatening, un- 

menacing; un threatened ; unscared; fearless. 

Dodi y uryt a oruc Rolant arnaw a chyrchu y yydin yn 
hy. ar hynn oed o wyr gantaw yn divygwt. 

Yttorta de Carolo Magno y col. 485. 

Ys da y gampeu heb guympau yn af yrdul 
Y» yaun difygul oe uygythyau. 

Uygad Owr: M.A. i. 840. 
Paun difygwl cadr pendeflgaidd. 

Dafydd y Coed: M.A. i. 494. 

Difygwtli, ) a. [bvg^wth] without threatening 
Difwgwth, | or threatenings ; unthreatened ; 
not intimidated. 

Nid av i o deirnas vechan hon ed wir eni chafel en 
Uonit eemwith diovalus divygwth. 

Brut Or. ab Arthur (A) : MJL ii. 233. 

Difygydu, ) v. [mwgwd] to unmask, to strip 
Difygydio, ) of a mask. — IP. 

Difygylaidd, ) a. not tending to frighten or 
Difygylua, j scare; not apt to awe; unin- 

timidating. 
Dirygylu, v. to cease to frighten ; not to awe 

or intimidate ; to relieve fear. 

Da f ygyl-arf gwyr Lyr filwriaeth ; 

Difygyliodd fl, da fugeiliaeth !— D. ab Gwilym, cczzix. 45. 

Difygythio, v. to cease to threaten; not to 
menace ; to be free from intimidation. 

Difygythiol, a. not threatening, unmenacing. 

Difyngial, \ a. [mwngial] not speaking gut- 
Difwngial, > turally, indistinctly, mutteringly, 
Difyngus, ) f alteringly, or stammeringly ; ar- 
ticulate, clear. 

Darllain i'r plwyf , nid rhwyf rhua, 

Efengyl yn ddifyngus.— Dafydd ab Gwilym, xlv. 21. 

Llefaru yn ddifyngial, to speak without stam- 
mering, faltering, or stuttering; to speak 
clearly or articulately. 

Difyngu, v. to divest of stammering, hesitating, 
or wavering. 
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Difyn, -ion, -an, am* [dif: of. difio, difiog] a 
fragment, a broken pieoe, a morsel, a bit, a 
small pieoe, a gobbet, a crumb ; a little chop 
or piece of meat ; a piece of flesh. 

Difyn cam deuflniog cul.— loio Goch % i'r Tafod. 

Bwyta y difyn fal y rhuddo.— Diareb. (M.A. iii. ISO.) 

Er meithed yr swdl . . . dymunem ddyf ynu ambell ddifyn 
,—Gwallter " ' ' " — •• — 



ohoni. 



Ulter Mechain : Owaith, ii. 603. 



A gweled ddraig ei gwala 

Hewn Uyn neb ddi/yn o dda.— Gro. Owain % 111 cf. 110). 

Ni bu ddifyn i J m geneti heddyw, there has not 
been a morsel in my mouth this day. 

Difyniad, -au, sm, a breaking into pieces or 
fragments ; a taking to pieces ; dilaceration, 
mutilation; atomization, dissection. 

Difyniadol, a. anatomical ; dissecting. 

Chwiliodd yn ddwfn i wyddoriaeth drwy ddifynio ean- 
noedd o gyro dynol ac anifeilaidd ; a thrwy hyn. oododd 
ei enw, ao yn oenaf egwyddorion cysson y gyfundrefn 
ddifyniadoi, l fri ac enwogrwydd.— Brytkon, in. 6. 

Difyniadu, v.z=Difynio. 
Diryniaeth, -au, a/, anatomy. 

Difyniaetk ydyw y gelfyddvd honno iydd yn dyagu i ni 
adnabod cyfaneoddlad y corff dynol. 

Gwyliedydd, ix. 827 (cf. 809). 

Tn gyfartal i'r sylw a wnaed o ddifyniaeUt y cynnyddodd 
llawfeddygiaeth.— Cylchgrawn, i. 23 (of. 24). 

bob gwyddoriaeth adnabyddua, nid oes un mor ddydd- 
orawl, mor Dwyaig, ao mor gynylltedig a dyn, ag ydyw di- 
fyniaeth, neu wybodaeth o gywreinwaith y Creawdwr yn y 
corff dynol.— Brython, iii. 6 (of . 7). 

Difyniaethol, a. relating to anatomy, ana- 
tomical. 
Difyniedydd, -ion, ) am. an anatomist ; a dis- 
Difjmiwr, wyr, j sector. 

Difynig, a. that is in pieces, cut up, lacerated, 

butchered; mutilated. 

Tebygaf , ddnll dig, o ddif a pendefig, 

O daull difynig, o Leon lurig.— L. G. Cothi. (P.) 

Difynio, v. to cut into pieces ; to cut or hack 
small ; to chop, mince, mutilate, or hash ; to 
cut up ; to carve ; to dissect, to anatomize. 

Gwedi iddynt yn gywilyddua ei ddifynio fel hyn, yn un- 
unllawiog, rhotaant am dano hu 



llygeidiog, ao yn m 
aalw iawn, eimannl 



nteiben, gosodaaantef argamefcrach- 
lyd a*i wyneb tua'r gynffon.— Eli* Lewis: Drexelius, 161. 

Ardystiodd dan o wyr meddygawl i mi yn lied ddiweddar 
... en bod yn cael, with ddifyniaw y trueiniaid, y perfedd 
yn wag o ymborth, ao yr ochrau yn glynu yng nghyd. 

Seven Gomer, xri. 34. 
Yma y deohreuwyd difynio rhanau o*r corff dynol. 

Brython, iii. 6. 

Difyniol, ) a. tending to cut in pieces ; ana- 

Difynol, ) tomic. 

Difyr, a. [dy-+byr: 'quia leetitia tempus ab- 
breviari videtur' (D.): cf. L. diverto] pleasant, 
diverting, delightful, delightsome, glad, joy- 
ous, cheerful, merry, gladsome; amusive, 
amusing, facetious, entertaining. — A.B. ii. 19. 

Nid difyr ond cyweithae.— Myv. Arch. iii. 64. 

Tna deohreuwyd oerdd dafawd, a dodi ami pob oof a 
gwirionedd yn gadwedig. j modd y byddai hawsaf conaw 
a difyraf myfyriaw, a didaanaf y pwyll.— lolo Mss. 47. 

A dwfn yr a, a difyr •, 

Tn y tan y dyn a'i tyr !— D. ob Gunlym, xxxrii. 26. 

Nia dylid dyf aln or ddim eithr a f o hardd, ac ardderchog, 
a rhyfead, a difyr t a diddan.— Cyfrinoch y Beirdd, 39. 

Cymmer dy fyd yn ddif yr.— Prey. ii. 1. 



Ymadawn i'r gymdeithaa ddifyraf yn hytrach na chym- 
meryd ein rhwyao ganddi. 

Ed. Samuel: HoU Ddyi. Dyn, ii. 36 (of. TiiL 6). 

Yr ym yn Uawen ao yn ddifyr $ megya y gweddai i ddyn- 
ion.— Theo. Evans: D.F.O. 888. 

Dod gennad i mi son yn ddifyr am fy ngwlad a'm bro 
fy hnnan.— Morgan LUoyd: Tri Aderyn (1826), 62. 

Hyd yn nod y bwthyn Ueiaf a wiagai y celyn nwcb ei 
ddrws, vmdywynai y tan drwy y ffeneatr, fel i wahodd y 
pererin i droi i mewn, i uno yn eu ohwedlan hen a difyr. 

Cytchgraurn, L 370. 

Cydymaith difyr, a pleasant, entertaining, or 
amusing companion. 
Y mis difyr t the honey-moon. — W* 
Difyrion, amusements; pleasantries, facetiae. 

Deffroa oof ddi/yrion clau 



Fy hoff f oreuol hynt ; 
Ybl * ' 



/blodyn, gwen yr haul, a boll 
Wrthdarychau'r oriau gynt,—Telyneyio% % 82. 

Yr oeddwn bron blino or fy nifyrion morawl, pan oaod- 
wyd fl yn ddiangol ar dir yn Swrat.— Haul, C.C. xir. 79. 

Fa ham na wnaethech gymdeithion o honynt hwy, 
mwynhau eu hymddiddan, ac ymgyfranogi o'u difyrioml 

Rasselas, ttit. 

Difyrion didditoedd, endless amusements. 

Dif^rbwyll, a. [difyr+pwyll] combining sense 
witb amusement; entertainingly instructive. 

Tri goreuon gwybodau llawenydd : cerdd arweat deum- 
aidd: ymgorelwi; a chwedlau difyrbwyll; sef y dichon 

Sob dyn ymgynghyd i'r pethau hyn, er iechyd oorff a di- 
danwoh meddwl.---7Vto«dd Doeth.: M.A. iii. 272. 

Difvrdaith, deithiau, sf a pleasure-trip; a 
pleasant journey. — Netuyddiaduron. 

Difyrdir, -oedd, am. [difyr +tir] pleasure- 
ground. 



Syr Thomas a gerddai adref o'r eglwrs trwy ei ddifyr- 
diroedd, gan ryf eddu harddwoh y coed a*r manwydd oedd 
yn tyfu ynddynt.— Cylehyrawn, fl. 18. 



Dif^redigaeth, a/, divertisement, amusement, 

recreation. 
Difyredigol, a. divertmg,amusing,entertaining. 

Difyrfa, -oedd, a/, a place of pleasure, amuse- 
ment, or entertainment; pleasure-ground. 
— W. 

Difyrfad, -au, sm. [difyr + bad] a pleasure- 
boat; a yacht.— W. 

Difyrgar, a. diverting, amusive, entertaining. 

Nid oedd dim yn ei foddloni fwy na chymdeithion 
difyroar. mawr eu rhwyag a'u dwndwr. 

Gwyliedydd, yiii. 299. 

Difyrgarwch, sm, love of pleasure ; divertise- 
ment, amusement. 

Difyriad, -au, am, a diverting or amusing, 

diversion. 

Fe ddaw 1 oleuni diaglair yr holl ddirgel ddychymmyg- 
ion, a'i llen-gynghorion, a phob bryntni cornel yd ' " " 
cnawdol, a llofrudd a lledrad a llechiad ffalader. 



rhorion, a phob bryntni oornelydd difyriad 
" "" ad a llechiad ffalsder. 

Morgan lAwyd: Tri Aderyn, 68. 

Difyrlong, -au, a/, a yacht. 

Tra yr oeddym wrth ein boreubryd dygwyd y ddifyrUntg 
i ymyl y porthdwyn.— Idrisyn : Dalenau, 202 (of. 203, 214). 

Difyrol, a. tending to divert, amuse, or enter- 
tain; diverting, entertaining. 

Difyru, v. to divert, amuse, or entertain; to 

please; to make glad; to cause mirth, joy, 

or gladness ; to make pleasant. 

Gan baun ni a gawn beunydd 

O'r dail i ddifyru 'r dydd.— Deio ab Ieuan Du : G.B.C. 188. 

A wen a bair lawenydd 
I ddyn i ddifyru 'i ddydd. 

Ieuan Brydydd ffir; Gwaith, 60 (cf. 66, 236). 
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Difyru yr amser, to cause time to pass away 
pleasantly; to while away the time. 

Tri achos beirdd a barddoniaeth y sydd . . . diddaira, a 
Uawenhau, a chyf anneddu meddwl a deall a serch, a difyru 
amser yn ddiannoeth.— Barddas, ii. 100. 

I ba le*r aeth . . . ein cyf eillion a'n cymdeithion digrif 
diddan a fyddai arfer o chwerthin ao o dd\fyru*r amser 
gyda nil— Dr. Davie*: Llyfr y Res. i. v. 18. 

DifyruB, a. diverting, amusive, amusing, en- 
tertaining, pleasant, delectable. 

Y Dr. Henderson a'i geilw yn ' ffynnon fechan ryf eddol 
o ddifyrus.' — Cylchgrawn, 128. 

Difyrusrwydd, $m. divertisement, amusiveness, 

amusingne88, delectableness. 
Difyrwch, 8m. amusement, divertisement, di- 
version, delight, pleasure, delectation; mirth; 
pastime, sport. 
Eira mynydd mae'n ysbys 
Onawd y difyrrwch o frys. 

Englynion Eiry Mynydd: M.A. i. 644. 
Tripheth a gaiff dyn mewn tafarn : difyrwch a'i gwna'n 
dlawd ; digrifwch a'i gwna'n bechadnr ; a llawenvdd a'i 
gwna'n driat.— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 73 (cf. 80). 

Tri pheth a gaiff dyn mewn tafarn : difyrwch i bechu ; 
difyrwch i fethu ; a difyrwch i ymwaethn. 

Trioedd Mots : M.A. iii. 192. 
Na fydded neb o honom ni neb ei ran o ddifyrwch. 

Doeth. ii. 9. 
Goreu difyrwch can adar boreuddydd. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 92. 
Nid ydynt oil ond megys difyrwch wrth un o'r rhai hyn. 
Elis Wynn : Bardd Cwsg, 74. 
Ni adawodd ddwyn difyrwch o'i flaen. 

Dan. vi. 18 (cf. Diar. xxi. 17). 

T mae chwareuon a difyrwch yn elynion chwerwon i 
lonyddwch. — Iago ab Dtwx : Llonyddwch, 164. 
Pob peth ydynt eiddo Ef , 
Difyrwch oyd, hyfrydwch nef . 

Ieuan Brydydd Hir: Qwaith, 112. 
Na chymmer ddifyrwch mewn chwaryddiaeth. 

Huw Owen: Dilyniad, i. six. 4. 
lean, difyrwch f enaid drud 
Yw edrych ar dy wedd. 

William Williams: Hymnau, dcczx. 1. 

Pob un &'i ddifyrwch ganddo, ) every one to his 
Pob un a'i ddifyrwch ei hun, ) pleasure. 
Difyrwr, wyr, ) em. an amuser, diverter, or 
Difyrydd, -ion, j entertainer. 
Diryw, a. [byw] not alive, lifeless, inanimate, 
dead; dull. 
Dyfed a ♦yr mai dtfyw, 
Difai ddysg, a Dafydd yw !— D. ab Gwilym, xviii. 17. 

Y mae cymmaint rhagor rhwng byw a difyw, ag sydd 
rbwnff defnydd a dim. Di weli Dduw beunydd yn anfon 
i*r byd greaduriaid byw oddi wrth had difyw, ac yn rhoddi 
golwg i ddefnydd daft .— Ch. Edwards: H. y Ff. 246. 

Difywhaol, a. not enlivening, animating, or 

invigorating. 
Difywhau, v. not to enliven or invigorate. 
Difywio, v. to deprive of life ; to exanimate. 
Difywiog, ) a. inanimate, lifeless ; not vigor- 
DiTjrwiol, J ous. 
Difywyd, a. without life, lifeless, inanimate, 

dead, spiritless. 
Pob difywyd a folir am ei ardderchogrwydd t a'i ryfedded, 

a'i hardawcn, a'i ragored ; a'r lies a geir oddi wrtho ; a'r 

diddanwch a geffir o hano.— Cyfrinach y Beirdd, 37. 

Hudoliaeth y sarff Sathan yw hyn, sydd yn Uochu ynoch, 
ac yn ceisio genyoh gredn oich bod yn dduwiol pan foch yn 
anrnydeddn delwau difywyd meirwon. 

Edward lames: Horn. ii. 163. 
Megys pettynt hwy yn myned i ryw le difywyd. 

Dr. Davits: Llyfr y Res. n. v. 12. 
Dian bod y loes yn frawychus i'n rhieni cyntaf pan 
wslent en mab Abel yn gelain ddifywyd ar y maes. 

Brutus: Brut. 480. 



Dechrenodd Rhonwen ym mhen byr amser golli ei rhos- 
aidd liw, aeth ei gruddiau yn welw ac yn gnlion ; a'i duon 
lygaid, cyn hyn yn llawn hoffder a bywiogrwydd, a welid 
yn ddifywyd, ac yn gorlenwi gan ddagrau. 

Gwyliedydd t TiiL 301. 

Difywyd, sm. an inanimate thing. — P. 

Diff, -od, -iau, «m. [cf. 0Otta»/(Mab. 118, 119)] 
a cast or throw ; a blow. 
Bwrw maen trwm, a bar mewn tryst, 
Bwrw diffod lie o'r dyffyst. —Dafydd Uwyd Mathew. 

Diffael, a. without fail or failure, unfailing; 
unerring; certain. 
Vy ghartrevrwyd ruwd rodyon diffael. 
Vy ngwir gymorth hael vyg gwawr geimyat. 

Ca%,odyn : M.A. i. 422. 
Hoffai lawenydd diffael i'w einioes. 

Stams Tomas: Cyfrinach y Beirdd, 124. 

Naill ai drwy symmndo y cyfryw ddamweinian a ddy- 
gwyddai yn ddiffael . . . neu drwy droi heibio y dyf eisiau 
drwg.— Th. Williams: Cydymaith, 398. 

Os byw a fyddaf, chwi gewoh Awdl i'r Tywysog yn 
ddiffael. — Oronwy Owain, 279. 

Pan deimlais wythen ei harddwrn, mi a'i cefais yn an- 
wastad, a gwelwn ar ei dwyfron amlder o'r arwyddion 
diffael.— Owallter Mtchain: Qwaith, ii. 889. 

Diffeeledig, a. not failing, without failing. 

Diifaeliedi, a. without fail or failing. 

Myn vy ngcret heb y Owalchmei mi a wnn y dyly Meliot 
gael vy nerthi yn diffaelyedi.—St. Great, \ 109. 

Diflaeth, a. [ffaeth] unfruitful, infertile, barren, 
unproductive, sterile, desert, uncultivated, 
wild; infecund; arid. 
Saethau y cyf oethogion blaenllymion 
Ynt i gyd a marwar diffaethicn. 

Dafydd Ddu Htraddug: MA. i. 668. 

Ffreuer wenn brodyr ath oaeth 

Ny hannoedynt or diffaeth 

Wyr ny negynt vygylyaeth.— IAywarch Hen : A.B. iL 286. 

Rhag i mi ei diosg hi yn noethlymnn, a'i gosod fel y 
dydd y ganed hi. a'i rhoi fel anialwch, a'i gosod fel tar 
dtffaeth, a'i lladd a syched. 

Esgob Morgan : Hos. ii. 8 (cf. Ioel ii. 20). 

I ddigoni y tir diffaeth a gwyllt : ac i beri i gnwd o las- 
wellt dyfu.— Esgob Parry: lob xxxviii. 27 (cf. xxx. 3; Esa. 
lxi. 4 ; Ier. ii. 6 ; Hos. ii. 3 ; Luc iv. 42). 

Tyfai mewn dyffryn dwfn, a mynyddoedd diffaeth o 
amgylch.— Cylchgrawn, i. 48. 

% The meanings of diffaeth and diffaith (ap- 
parently the same word) run so much into 
one another, that it is not always easy 
to differentiate them. Diffaeth, now the more 
usual form, but seemingly not common in 
the ancient language, is usually applied to 
land and objects connected with it; but it is 
seldom (except occasionally by the poets, in 
ignorance, or for the sake of rhyme) used in 
reference to moral qualities. 

Bp. Morgan (1688) and Bp. Parry 1620) treat diffaeth 
and diffaith as convertible terms : and similarly they use 
diffaethwch and diffeithwch (or *diffaithwch '). Occasionally 
both forms occur m the same chapter. The Wilderness of 
the Wandering is indifferently translated diffaethwch (or 
diffeithwch) and anialwch. Bee Anialwch. The statement 
made in a Welsh Dictionary published in 1866 that diffaeth 
was unknown in the language before the time of Dr. Owen 
Pughe (1759—1836) is utterly groundless. In a passage of 
the Gododin (269). the printed editions have dtffeith; but 
the rhyme shows that diffaeth is the correct reading. 

Diffaith. . . Derivator a di, particula negativa, tc ffaeth, 
cultus, a, van.— Gloss, in Legts WaUicas (1780), 686. 

Diffaeth, pi. diffaethion, diffaethydd, «m. a 
barren, sterile, or infertile place ; barren land ; 
a desert, a waste. See Diffaith. 

8yn-lama, 'ng nghanol diffaeth sych pan glyw 
Y llethri 'n tardau gan reieidr byw. 

Blackwell: Ceinion Alun, 164. 
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Diffaethdir, -oedd, am. barren, sterile, or un- 
cultivated land ; waste land ; a wild, a waste. 

Am yr hwn ddrygioni y mae y diffoethdir myglyd. a'r 
planwydd yn ffrwytho heb addfedu byth, yn dyebolaeth. 
Eagob Furry : Doeth. x. 7. 

Diffeethfa, -oedd, feydd, af. a barren, sterile, 

desolate, or uncultivated place ; a waste, a wild. 

Adeiladant hef yd yr hen ddiffoeth/d f cyf odant yr anghyf- 
anneddfa gynt, ao adnewyddant ddinaaoedd dufaetn, ac 
anghyfannedd-ora llawer oen.—Esgob Parry: Eaa. lzi. 4. 

Gweddlwn ar Dduw am roi Yapryd ei raa i bob gradd ar 

ddynion yn ein myag, fel yr adeuadont yr hen ddiffaethfa. 

Charles Edwards: Hanea y Ffydd (1671), 840. 

Diffaethfaoedd tywodlyd yw y rhan fwyaf o'r wlad hon. 
B. Robert*: Daearyddiaeth, 264. 

Nid trwy eu deall en hunain . . . y prophwydaaant y 
gwirionedd y byddai Babilon yn ddiffaethfa anial. 

Nieander: Dwyfol Oraelau, 162. 

Uat ! hoen-llaia ay'n Uoni'r ddiaathr ddiffaethfa. 

Owyliedydd, t. 378. 

Diffaethle, -oedd, am. a barren or uncultivated 
place; a waste, wild, or desert; a place 
overgrown with thickets. 

Ni a ddeallwn nad oedd dynolryw yn hanf od ch waith er 
tr a gywyd doldeb . . . wrth yatyried, ym mhlith amryw 
bethau ereill, y modd y cynnyddodd ao yr ymhelaethodd 
celfyddydon a doethineb a gwybodaeth, a'r modd y 
dechreuwyd preawylio'r gwledyda oeddynt gynt yn ddt- 
ffoethleoedd anghyfannedd.— Ed. Samuel : Grotiua, i. 7. 

Tr ydym wedi dyfod i bellenig randir daiar, i ardal 
Boythia, i anhygyrch ddiffaethle. 

Nieander: Dwyfol Oraelau, 80. 

Diffeethwch, am. a desert; a place devoid of 
vegetation; a barren place or district; a 
solitude; a waste. See Anialwch, and adj. 
Diffadh. 

Adeiladant hef yd hen ddiffaethwch, cyf odant anghyfan- 
neddf a y rhai gynt, ao adnewyddant ddinasoedd diff<iethwch, 
a'r lleoedd y rhai a fuant anghyfannedd drwy lawer oea. 
Esgob Morgan: Eaa. lzi. 4 (of. xliii. 19, 20). 

Efe a'i cafodd ef mewn tir anial, ac mewn diffaetkweh 
gwag erchjU.—Etgob Parry: Dent, xxxii. 10. 

Goeodaf dy derf yn o'r Mor Coch hyd for y PhOiatiaid, ac 
o'r diffaethweh hyd yr afon.— Ecs. xxiii. 81 (ed. 1680). 

Eu bod yn gyffelyb i'r llwynogod yn y diffaethweh. 

B. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 242. 

Diffaith, pi. diffeithion, a. [C. difeid, diveyth, 
dyveyth: cf. diffaeth, adj.] 1. barren, sterile, 
waste, desert, desolate, uncultivated, wild; 
devastated, wasted, laid waste ; uninhabited ; 
difficult of access; rugged, awkward, difficult. 

Yagynnu ar y uarch. a cherdet racdaw a oruc eithafoed 
byt. a diffeith yynyde&.—Mabinogion, 170 (cf. 183). 

Y gwr a Yuaesei annorchyf egedic kynno hynny, yr awr 
honn a edewit y mywn glynneu diffeithon. 

Brut y Tywysogion, 44 (cf. 42, 90). 

Nyt y fford digrifaf a chyuanhedaf a beris ef y cherdet. 
namyn y fford diffeithaf a diheuaf uot llatron yncli. 

Mabinogion, 270 (cf. 196). 

Ereill yr coedyd ar kerryc ar mynydoed diffeith y geiaaaw 
ftmHiffin eu heneideu.— 1 st. Br en. Bryt.: Ll.C.H. ii. 116 
(cf. 40, 51, 62, 68, 126, 164). 
Owedy gwediaw Duw. a Iago y dygwydwys y muroed. ac 
" * r hyt hediw. 

Yst. de Carolo Magno, col. 888. 

Diffeith pob gwlad gad gynnyt. 

PrydyddBychan: M.A. i. 380. 

Ac adaw a wnaethant Dyfet a Cheredigyawn yn diffeith. 

. . Y vlwydyn rac wyneb y diffeithawa y Ffreinc Gwhyr 

a Chedweli ac Yatrat Tywi ; ac y trigyawa y gwladoed yn 



y mae yn diffeith yr hynny hyt hediw. 



. Y vlwydyn rac wyneb y diffeithawa y Ffreinc Gwhyr 

_ Chedweli acYatrat Tywi; ac y A ' * .-*—> — 

diffeith.— Brut y Tywysogion, 66. 

He difudd i dafawd blyaig 

lie diffaith lie diffoddedig.— Hywel Ystoryn: M.A. i. 619. 

Bjddiffaith ywbod heb Dduw.— D. ab Gwilym, ccxlvi. 10. 

A phan oedd hi yn ddydd, yr aeth e o yno i ymddaith i 
le diffatih.— W. Saltsbury: Luc ir. 42 (of. Matt. sir. 16). 



Lie nad el ar ei lion daith 
Yw uffern, abred diffaith. 

OwmUter Mechain : Owaith, i. 201 (cf . S). 

Bychan a feddyliodd Napoleon ar f eusydd Auaterlita a 
Iena mai i farw'n garcharor ar ynya ddtffaith ac anghya- 
pell St. Helena yr oedd ei holl oruohaflaeth yn ei dywya. 
meander: Dwyfol Oraelau, 4. 

Mor diffaith [C. mor difeid (C.V.), gL pdagut] 
the barren, waste, desolate, or desert sea; the 
trackless main. Cf. Gr. 'arpvycroc, one of 
the Homeric epithets of the sea (II. i. 316; 
Od. ii. 370). 

Finaun Weneatir mor diffeith— Llyfr Du : A.B. ii. 60. 

Decuetdyd herwyd annyan 
i didan 
fawd 
Ifrydev 

Hengwrt Ms. 202 (cf . M.A. i. 863). 



Ny cheif dynnyadon £ 
Mor di/eith ef nya diffi 
Bao meint vyd frawd frydeu tan. 



Owery uanon vanwl gwar uetwl veith 
Gome gwawr vore ar vor diffeith. 

Cynddeho: M.A. i. 217 (ef. 266). 

Twryf torredwynt mawr uch mor diffeith. 

Uygad Qwr: M.A. L 844. 
Oet beirtear bart cl vm di ledieith 
Oet oadarn agor dywinmor diffeith. 

Cynddeiw: A.B. ii. 69 (M.A. L 218). 



Am dybied felly yr oeddwn yn ffol, megya un a f ai yn 
' '* * *) ddalap _ " _ ...... 

a y m6r dij 

Marehog Crwydrad, L 1 



ceiao (a rhwyd] ddala pyagod yn yr awyr, nieu i bytheuaid 
ddilyn ol yagyzarnog yn y m6r diffaith. 



Arabia Ddiffaith (= Arabia DdifEaeth), Arabia 
Deserta. 

Yr anialwch, ym mha un y teithiodd Iarael yn agoa i 
40 mlynedd, oedd ran o Arabia Garregog, yr hon a der- 
fynir o du y Dwyrain gan Arabia Ddiffaith. 

Sim. Lloyd: Amaeryddiaeth, 73. 

Arabia Ddedwydd aydd yn aefyll o du y deheu i Arabia 
Ddiffaeth.—Th. Charles, a.v. * Arabia' (ed. 1863). 

Tir diffaith, barren, sterile, or waste land. 

Maer a chyghellaur ... a dylyant cadu dyfeyth y 
brenhyn a thygu droatau ban no reyt ao o dewnydya ew y 
tir diffeith hwnnw wynt a dylyant eu auyd arnaw. 

Cyfrexihiau Cymru, i. 190. 

Dyfroedd drwg, a thir diffaith aydd yma. 

Esgob Morgan: 2 Bren. ii. 19. 

Ni fedir y gwenith ar ganol <»> diffaith. 

Dafydd o*r Nant: Cyfr. y Beirdd, 91. 

2. unclean, filthy, dirty, foul, nasty, disgusting; 
ugly ; hateful, odious. 

Nid diffaith ond ystlum. 

Doethineb y Cymry: MJL iii. 21 (cf. 163, 178). 

Dwf r, yr hwn ay'n oeatadol yn aefyll yn ei unlle, er gloewed 
fyddo, y mae yn llygredig ac yn ddiffaith. 

Huw Lewys: Perl, 87. 

Pechod puteindra yw'r Uyn diffeithiaf, a'r pwll bryntaf, 
a'r aoddfa ddrewllyd, i'r nwn y Uifeiria ao y rhed pob 
pechod, a phob drygioni arall. 

Ed. lames: Horn. i. 163 (cf. ii. 28). 

A'r pedwerydd noewaith dywedir iddynt ddygwydd i 
fewn ty dyhirwr, lie y cawaant letty diffaith; eto dran- 
noeth rhoddea yr Angel y fflol aur i wr y ty. 

Ch. Edwards: Hanes y lYydd (1671), 164. 

Delw o bren gwern dan f ernaia, 

Grin ddiffaith, o aaerwaith Sale.— D. ab GwUym, lxrri. 26. 

Caa gan f einwar ei charu 

O waith y farf ddiffaith ddu . . . 

Gwyll hyllwedd, gwell ei heOlio 

Ag ellyn, neu lem gyllell, 

Farf ddiffaith, ni fu waith well—Gronwy Owaia, 21. 

3. base, vile, knavish, dishonest, wicked, vicious, 
evil ; disobliging, unkind ; that does no good 
turn or kind act. 

Eacyp agkyueith diffeith difld.— Myrddin: A.B. ii 27. 

Pwy ay ddiffaith t Y neb ni chelo ei gyfrinach ei hunan. 
Doeth. y Cymry: M.A. iii. 66. 

Chwerwder yw gwenwyn nar diphaith yedhwl dirann o 
]a.wmytih.—Ymborth yr Bnaid, \ 7. 
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Ed. lame*: Horn. i. 67 (cf. li. 902). 

Pwy ni chlywodd mor ddiffaith ac mar echryalawn y 
Uaddodd Alphonmui Diazius . . . ei frawd Ioannes Diasius, 
gwr gwirion, aancteiddiol dros ben ? 

M. Cyffln: Diff. (1671), iv. 4. 

Am hyny diffaith iawn y mae ein gwrthwynebwyr ni yn 
myned rhagdaynt.— If. Cyffln: Diff. ii. 14. 

Fa waelaf, pa ddyhiraf, pa ddiffeithiaf fyddo'r peth y 
tynger iddo, mwyaf a gwaethaf o'r cwbl yw*r Uw. 

B. Llwyd: Llwybr Hyff. 160. 

Laban . . . a'i twyllodd ef 4'i ferch ddiffaith anhawddgar 
ht&h.-Dr. Davie*: Uyfr y Res. n. iii. 84 (cf. i. 22). 

Ni buaaai raid iddo ond ymrithio ar lun rhyw fudrogod 
di faith, fe'u tybiaaent en hnnain yn rhwym i gymmeryd y 
rhai hyny.— Eli* Wynn: Bardd dwag, 101 (cf. 116). 

0» i yspryd diffaith y rhoddir [addoliant], mae yn gyfeil- 
iornni ae yn gelwyddog. 

Ed. Samuel : Grotius, iv. 3 (cf . v. 8). 
Ni chewoh ddiben o'ch penyd, 
Diffaith a fu'ch gwaith i gy&.—Gro. Otoain, 96 (ef. 66). 

A hyny a wnint yn ddiammhen, os coeliwn en bod yn 
perthyn mi, or diffetthied y bom yn oyw. 

Ed. Samuel: HoUDdyl. Dyn, i. 22 (cf. ii. 4). 
*0 yatryw ni ddaw estron 
Diffaith 4'u taith i'r wlad hon.— /. B. Hir: Gwaith, 116. 

T dyn mwyaf diras a diffaith yn yr holl gymmydogaeth 
yw efe.—Ioseph Harris : Gweith. 126. 

Myn y gwr diffaith ! by the evil one ! — P. 

Dyhir a diffaith, knaves well met. — W. 

Dyn diffaith, a person indisposed to do any 
act of kindness ; a disobliging or knavish 
person ; a knave, a base fellow. 

0§ iawn ystyriwn faint sydd o ddynion diffaith ym mhob 
gwlad.— Ed. Samuel: Grotfue, i. 12 (cf. 20). 

Gan fy rhoi i byth jrar dy fron 

fyag y dynion diffaith.— Edm. Pry*: Salm. xli. 12. 

Diffaith, pi. diffeithion, diffeithiau, em. 1. a 
desert, a wilderness, a wild, a solitude ; deso- 
lation. 

Tri amy teruyn yasyd: breint; a phriodolder a chy- 
gwarchadw ar diffeith.— Cyfreithiau Cymru, i. 774. 

Peredur ynten a gerdawd y bore drannoeth racdaw talym 
mawr o diffeUA. neb gaffel kyuanned.— Mabinogion, 218. 



Kychwyn a wnaeth ynten ef ac Aaaaracus ar holl 



linen 



hwy en p re eswy law a chartrevu yn ydiffeiih. 



Y*t. Bren. Bryt. : \ 



. 43 (of. 44, 46, 40). 



A glywaist ti chwedl y Fronf raith 

Wrth wr a rodiaft diffaith f 

Na fid gelyn dy gydymaith.— lolo Ms*. 261 (M.A. i. 172). 

Brln a gant chwedl yn niffaith 
Wrth ag oedd ei chydymaith : 
Ts gwynfyd bodd heb obaith. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 99. 

Deweh ae edrychwch ar weithredoedd yr Arglwydd, pa 
ddiffeithiau [*anghyfanneddan] a wnaeth ef ar y ddaiar. 

Uyfr Oweddi Oyffredin 1667 (Salm. xlvi. 8). 

Dinag * ddiffydd ddiffaith.— Diartb. (M.A. iii. 164.) 

Caraf j brooet breint hywret 

Ae diffeith mawrueith ae marannet. 

Hywel ab 0. Owynedd: M.A. i. 277 (cf. 74, 75). 

Ac y hebyrffoni y deuot honno onadhunt y due yr Ar- 
glwydh hwynt dxwy y diphaiih yn hir o amaer. 

Lueidar, $88 (cf. 86). 

At Wynn i'r Dyffryn ar daith y rhedaf , 
Fal rhydain dros ddiffaith. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 48. 

Mai y goddefa y cawrfarch daith, a gwrea, a newyn, a 
■yched. trwy ddiffeithion o dywawd neb leag&n ; mal hyn 
cadernid dyn a'i cynnal ef trwy bob caledi. 

W. Owen Pughe: E.D. i. 6. 



Dynion o ymarweddiad gorphwyllig, 
arnynt ornchder crefydd, ac a grwydrant y diffaith, gan 
gyagu mewn murddynod ac ogofau. 

W. 0. Pughe: Paleetina, 18 (cf. 3). 

2. a waste, a waif; that which is unowned or 
unclaimed ; a derelict. 

Diffaith brenin, the king's waif or waste, being 
anything unowned, comprising the sea, wilds, 
downs, forests, highways, and all unowned 
or unclaimed goods or property ; and in ad- 
dition to these should be reckoned the un- 
married women, on account of the king being 
considered their guardian, and he therefore 
received the Amobr, or virgin fee, on the 

. marriage of every one according to their re- 
spective rank. See Pyn/arch. 

Pop da heb perchenauc ydan e syd dyfeyth brenyn.—C.C. 
i. 78 (cf. 170, 182, 186, 190, 486, 490; ii. 116, 296, 606). 

Difftith y brenhin yw ternynv kymydeu a chantrefoed. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 866. 
O derfydd na ddylyo yr nn or ddwy bleit y tir hwnnw, 
hwnnw a fydd diffeith brenin.— C.C. ii. 742. 

Tri jjobyr cyfreithiawl a ddyly brenhin . . . cyntafyw 



rhoddi merch o rodd cenedyl ac estyn y wr, ef bieu y gobyr 
. . . y brenhin bieu gobyr gan y roddyat am hynny, canys 
diffetth brenhin yw morwyn oa felly bydd am wahann y 



ddifftith ynteu ac ef fal na chaffo mwy, y caiff ynteu y 
gobyr hi.— Cyfreithiau Cymru, ii. 608. 

Diffeith brenhin y dywedir not morwyn ac vrth hynny y 
dyly y brenhin ei hamobyr.— Cyfreithiau Cymru, i. 626. 

Diffals, a. [ffals] not false, true, sincere. 

Erchi idaw vynet y ouyn yr brenhyn. a vynnei varchawc 
ieuangc diffal* diwyt yn wr iddaw.— Doethion Bhufain, \ 82. 

Diifawd, a. [ffawd] luckless, unfortunate, un- 
lucky. 

Ry gelwir Trenn tref difawt. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 284 (M.A. i. 109). 

Diffawd, pi. diffodion, «/. [flEawd] misfortune. 

See Anffawd. 
Diffawdd, $. and v. See Diffodd. 
Diffeithder, ) sm. [diffaith 2] knavery, knavish- 
Diffeithdra, ) ness, dishonesty ; vUeness, vi- 
ciousness, baseness; foulness, uncleanness, 
filthine88, lewdness. 
A wnel drwch o'i greulonder, 
Yng ngwlad, a phob diffeithder, 
Ofned na ofn ond Duw Ner. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 98. 

Pa anlladrwydd, diffeithder, aflendid, meddwdod moch- 
aidd, cybydd-dod, Dydolrwydd ! 

Sam. William*: Amaer (1784), 142. 

Ni byddai oymmaint o ddiffeithder, drygfoea, annnwiol- 
deb, ac anwiredd ar droed ag y sydd y dydd heddy ym 
mhlith dynion . . . ond o herwydd hyn.— Most* Wiliams. 

Diffeithdir, -oedd, 8m.=Diffaethdir. 
Gwr biheu tretheu tra thued Llundein 
Diffeithdir Prydein ae chyvanhed. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 878. 
Dechreua y diffeithdir coedog o fewn i dair neu bedair 
milltir.— Cylchgrawn, i. 78. 

Diffeithell, a.f.=Diffeithyll. 

Diffeithfa, -oedd, feydd, sf. a barren, sterile, 
infertile, or desolate place. See Diffaethfa, 
from which it differs only in orthography. 

Pa hab y cerweh y diffeithfa aymleidwyllt yna ? 

Iolo Mss. 174. 
A phan ei dybu yr Iesu, ef a dynodd o ddyno mewn llong 
i ddtffeithfa o'r neilldu.— W. Salesbury : Matt. xiv. 13. 

Dieithriaid a fwyt&nt ddiffeithfaoedd y breision. 

Ksgob Parry : Eaa. v. 16. 
Ar gyfflniau y M6r Coch y mae 11a wer o ddiffeithfaoedd 
tywodog, heb daim dwfr na gwyrddleanL 

Sim. Lloyd: Amasryddiaeth, 78. 
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Diffeithfan, -an, af. a desert or waste place. 

Diffeithfor, -oedd, am.=M6r diffaith (s.v. Di- 
ffaith, adj.). 

A chychwyn a wnaethant y eu llogeu a drychauel hwyleu 
a chyrcnu y diffeithuor.— Valeria Bren. Bryt.: U.C.IL ii. 68. 

Diffeithgi, gwn, am. a knavish dog, a base 

knavish fellow. — C.8. 
Diffeithiad, -au, am. a laying waste, devastation. 

O difeithiad Lloegr llafn dyar wrth ud 

Nyd wrth fedr ei Talar.— Gwalchnai: M.A. i. 901. 

Dechrenai eiaya y diffeithiad bar. 

Th. Lloyd J one*: Ceinion A wen, 171. I 

Diffeithio, v. 1. to devastate, to lay waste; to ' 
ravage; to destroy; to desolate; to depopu- 
late ; to spoil or mar ; to be desolate. 
Near daroed idaw diffeithaw traean Iwerdon. 

Mab. 186 (cf. 40, 97, 188). 
Troiltifl a gerdawd yrvydin gyntaf. ao a ladawd y Groeo- 
wyr ao a diffeithwys y maee o honunt. 

Dare* Phrygiu*: Ll.C.H. ii. 28 (cf. 88). 

Kany dyly diffeithaw namyn y tir y bo hawl arnaw. 

f * ' Cyfreithiau Cymru, ii. 90. 



Ac yna y diffeithawd y Norman veit Loeger, a Brechein- 
awc, a Morganwc, a Gwent, a Buellt Ownllwc. 

Brut y Tywytogion, 16 (cf. 20-366). 

Muroed y keyryd a diffeithir. 

Brut Or. ab Arthur (B) : M.A. ii. 267. 

Tri pheth a ddiffeithia y byd : brenin ffol heb gynghor ; 

ynad neb gydwybod ; a gwaa heb ofn. 

Doeih. y Cymry: M.A. iii. 189. 

Iarllaeth yr Angeler hwnnw wedy llad en har^lwyd 
dywyaaawc ac eu kfwtawtwyr yg Glyn y M ieri a d iffeithwyt 
yn hir ac ny chauaa y genedyl nonnogiwtawtwyr o hynny 
allan.— Yttoria de Carole Magno, col. 891. 

Ieithoedd 
byd a bod, a 

pawb a ddygont ar arfereiriau alltudiafth i'r Gymraeg. 

Cyfrinach y Beirdd, 29. 
Mewn nn awr y cyfoeth mawr a ddiffeithiodd [*aeth yn 
ddiffaith].— Thoma* Huet: Dad. xviii. 17. 

2. [diffaith 2] to grow tired or sick (of); to be 
disgusted (with). 

Yr wyf wedi diffeithio ar y gimith, I am dis- 
gusted with the work ; I am sick or tired of 
the work.~C.iSf. 

Diffeithiol, a. 1. tending to devastate, devast- 
ating, ravaging ; destructive. 

2. of a vile or vicious tendency ; tending to be 
knavish ; vile, knavish. 

Am ei waith mor ddiffeithiawl 

Ei ddwyn orch'mynaf i ddiawl ; 

Ac yn ammhorth i'r porthmon 

Diatryw o Fynyw i Fon \—Ieuan Brydydd Hir: Owaith, 79. 

Halen y ddaiar ydyw hon, 

I faethu bron ddiffeithiawl.— Iago Triehrug. 

Diffeithio, -oedd, am. a barren place ; a waste, 
wild, or desert place; a place overgrown 
with brushwood. See Diffaethle. 

Diffeithlwyn, -i, am. a thicket, a brake. 

Deol-wraig a'r fyoaig fwyn 

Daffithlen mewn diffeithlwyn.—D* ab Gwilym, cxiv. 88. 

SSteiSwg, } ^.^Diffeithweh, Diffaethwch. 

Ef goren rieu hyd y ryduc heul 
Hwyl diruawr diffeithue 
Meith y ry yr hynn nym aduc 
Meirch breiachir vch braageirch hafluc. 

Llyvmrch ab Llywelyn: M.A. i. 280. 

Diffeithwas, weis, weision, am, a vile fellow, 

a knave, a caitiff, a villain. 

Hwy a wnant fwy cyfrif o bob coegwr diflas, ac a gym- 
merant bob gwael ddiffeithwa* o*u blaen hwynt. 

R, Lhcyd : Iiwybr Hyffordd, 242. 



Tn yr hwn sybwll o lygredigaeth, ogof marwolaeUi, 

daiardy galar, y gadiwn y dTffeithwa* annbdhmg yn pydra. 

R. Vaughon: Ym. Duwioldeb (1676), 17. 

Tr hwn a f edd. ryf edd RL 

Y gallu 'n rhydd-deg ollol 

I droi'r oaa ddiffeithwa* ffol 

I boen echrydus di baid, 

Yn ffau gwyn, gorff ac enaid \— Daniel Ddu, 196. 

Diffeithweh, em. 1. a desert, a wilderness, a 
wild, a waste, a solitude ; devastation ; deso- 
lation ; destruction. See Diffaethwch. 

ip gwrtged 

163, 186, 278). 



Yn Iwerdon nyt 
beichawc y mywn 



; edewit dyn byw namyn pomp 
gogof yn diffeUhweh Iwerdon. 
Mob. 43 (cf . 47, 163, 



Oedwch wynt y gyuanhedn diffeiihweh dan dragywydawl 
geithiwet ywch.— Yet. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 164 (cf.228). 

A dotwei or hwch mi diffetthweh a cholli yr hawl. 

Cyfreithiau Cymric ii. 200. 

Owedy gwelet o Beinald ac o Wiliam y Brewyi y diffeUh- 
wth yd oed Lywelyn yn y wnenthnr yn y gyf oeth. 

Brut y Tywysogwn, 800. 

Pan y ttoed y Uu yn kerdet diffeUhweh Nauar ac Alanar. 

Y*t. de Oarolo Magno % coL 386. 

O diffeUhweh j keyryd y dolnryant y kiwtawtwyr. 

Yet. Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 148. 

Ef e a dry y Uif eiriaint yn ddiffeithweh, a'r ffynnonmu 

dyfredd yn nyapydd. .. _ 

Uyfr Gweddi Gyffredin 1667 (Balm. cvu. 88). 

Y mae ganddynt ymadroddion yn arwyddo gwaatadedd 
yn y mynydd, diffetthweh noeth tywodlyd, diffeUhweh oar- 
regog, diffeithweh di&dwtr.—Cylchgrawn, ii. 128. 

Tri diffetthweh tret : Uif ; tin ; ac ymrysonau. 

TrioeddDoeth.: M JL. in. 236. 

Ni ffaetha ei ddiffeithweh.—G. Meehain: Owaith, i. 19. 

2. vileness, viciousness, badness, foulness, un- 
cleanness; knavery, knavishness, baseness. 
See Diffeithder, 
Ni ludd bendith ddiffeUhweh.— Diareb. (M.A. iii. 168.) 

Lie y pallai anadl a thafod dyn yn gynt nag y Kauai 
gwbl gynoeddi ▼ pechod hwn yn ol ei ddiffeithwch an an- 
ferthrwyd^.— Ed. lame*: Horn. i. 167. 

Petr Aloiriua. ar ol gwnenthor o honaw ef y diffeithweh i 
grybwyllwyd o*r blaen, a gaf odd yn waatad wedi hynr ei 
goledd fal anwylyd ym mynwea ei dad, y Pab Pawl 7 
Trydydd.-if. Oyffin: Diff. (1671), ir. 6. 

Diffeithwr, ) wyr, am. 1. a base or vicious 
Diffeithiwr, ) person ; a knave, a scoundrel, a 
rascal. 
Am y diffeithwr i'r hwn y rhoddais i y fflol anr, nid oedd 
ef i gael dim yn y byd arall. 

Oh. Edward* : Hanea y Ffydd, 164 (cf . 184). 

Nid oedd mab Solomon ond dyn meddalaidd ffol ; a mab 
Hezeciah yn ddiffeithwr.—Elia Wynn: Bh.B.S. 130 (of. 83). 

Myn gyfraith ar ddiffeithwyr % 

Dial gam, deol y gwyr.— I. B. Hir: Owaith, 43. 

A pheth am y cast a wnaeth y diffeithiwr danwynebog a 
Dido drnan \—Gronwy Owain t 296. 

Bhoddwyd ef i'w gadw mewn t^r, a arferid i ddiogdu 
diffeithwyr a chrwydnaid.— Cylchgrawn, L 296. 

2. an inhabitant of a desert or wilderness. 

Ger ei fron ef y gestwng y diffeithwyr [*j crwm y rhai a 
drig yn yr anialwcn], a'i elynion a lyfant y llwch. 

Llyfr Gweddi Gyffredin 1667 (Salm. lzziL 10). 

Diffeithwraig, wragedd, a/, a vile or vicious 
woman, a jade. 

Ni'th gar eithr rhyw ddiffeUhwraig.—Cyfr. y Bcirdd, 196. 

Wedi ymroi o honaw i segnryd a maawedd. efe nid yn 
unig a wnaeth odineb gyd a'r ddiffeithwraig Dalilah, oad 
hefyd a ddaliwyd gan el elynion. 

R. Uwyd: Uwybr Hyffordd, 198. 

Diffeithyll, c. ) a. [diffiaith+hyll, /. hell] vile 

Diffeithell, /. j and ugly. 

Dy bicell ddiffeitheU ddn 

A bair aeth ; paid a'm brathn 1 . m 

leuan Brydydd Hir: Owaith, 67. 
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Diflenettr, o. [ffenestr] windowless. 

Tr oedd yr adeOadan'n myned yn uwoh, moriaa gwgos 
diffenestr, a Uaid da gyda'u godraa. 

0. M. Edwards: Tro yn yr Eidal, 197. 

frei[-=zDifferu t 



Differ, v. [L. deferof C. 

Differyd. 
Differ, -ion, am. defence, protection. 

Tri differ rhag gwys goraedd neu lyg y sydd. 

Trioedd Doethineb: M.A. iU. 810 (cf. C.C. ii. 646). 

Differ-dduwiau, protecting gods or deities. 



. _ .(^diifryd. . 

addolaidd Genedloedd !— Edward lames: Mom. ii. 98. 

Differiad, -an, am. a defending or protecting, 

protection. 

Differiant, am. protection, preservation, defence. 

Yna gofynai Pilat i'r Iaddewon,' Fa beth pwyll y gair 
Oaanna T ' Tna ydd atebawdd yr Iuddewon, T Pwyll hyny 
o air yw, 'Dod mi ddifferiant;' neu ynte t 'Arglwydd, dod 
mi waredigaeth.'— D. Fychan : Efengyl Nicodemus, i. 

Differiog, a. having defence or protection; 
guardian, protecting. 

Tr arynaie lew Haw di/eriawc.—MeUir : M.A. i 190. 
Differiol, a. defensive, protective, guardian. 

Differth, v. [cf. diffyrtK] to defend, protect, or 

guard; to deliver. 

Differth=zDifferodd : cf . cymmerth=zcymmerodd. 

Agynao dunndeby gwyrday barnawdd ybrenhin y wreic 
yr hwn ae differth rac y marw o newyn. ac nys dylyei yr hwn 
ae gedewia aim o honei.— Doethum Rhufain, \ 44. 

Annobeithyaw yr hynny hagen nys gwnaeth. namyn 
medylyaw na differth y santolyaeth Dauyd. nae doethineb 
Belyf neb pecha.— Atnlyn ac Amig, col. 1096. 

Dtw differth nefwy rac llanw Uet ofrwy. 

Talusin: A.B. ii. 147. 

A hynny ae differth rac dyrnawt agheoawl. 

Yst. Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 218. 

A Dewi an differ an diff yn nyt 
Ae wyrth an diffyrth rac pob diffyt. 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 271 (cf. 168). 

Differu, 

Differ^ ' ) 

Ac os orynn yssyd arnawch chwi. ym kyffess y Daw mi 
ach differaf.—Mabinogion, 19 (of. 21, 22, 191). 

Pwybynnae a differo march rac lleddyr pedeir keinnawc 
a dyly y gann y perchenn yg kyneir pob buch or a talho y 
march pel gwerthit. 

C.C. i. 672 (cf. 70S, 790; u. 422, 702, 706). 

A hyt hynny y differei rac gwneathar o neb gam idaw 
yn area ac ygallei. 

Yst. de Caroio Magno, col. 412 (cf. 480, 483, 448). 

A phwy bynhao o damwein a gyf arff ei ac ef nys differei 
y aroeu ef rac Caletuwch. 

Yst. Bren. Bryt.: Ii.C.H. ii. 227 (cf. 104). 

Tr neb a wnaeth y nef ar dayar. yth orchymmynnaf . a 
phoet ef ath ddiffero rac drwc. . . A phoet wynt nUi-diffrro 
nediw rac agheu.— Yst. de Caroio Magno, col. 417. 

Gwae . . . ni ddiffer d ddevaid 
Bhag bleiddiau Bhuveiniaid. 

Taliesin : M.A. i. 98 (cf. 62, 180). 

Dewi differwys y eglwysseu. 

Gwyn/ardd Brycheiniog: M.A. i. 273 (cf. 271, 804). 

Differ vi vy Ner rhac nych uffern gnut. 

Casnodyn: M.A. i. 427 (cf. 228, 880). 

Differ dy wlad dwg fl atted. 

D. Ddu Bhraddug: M.A. i. 667 (of. 804). 

Meredydd ab Bhydderch ab Caradawc ai differes yn 
gadarn.— £nt< Aberpergwm: M.A. ii. 644. 

Aed lew i gynhwrf cad, Duw a'i differ. 

Diartb. (HA. iii. 146; ef. 168.) 



Differvd t v ' *° P 10 * 60 ^ *° defend ; to fend ; 
ruffevr ' \ *° &***&> *° war <* ; to deliver. 



Differydd, -ion, am. a defender, a protector, a 

guardian ; a fender. 
Difflaiu, a. secure, safe, fast; sure, certain; 

complete; perfect. 



Uawen yw gennyf inneu heb y Manawydan oab Llyr. a 
Daw a dalo yr gwr yssyd yn rodi y minnea y gedymdeithaa 
mxxdifieis a hynny.— Mabinogion, 46 (cf. 7). 



Ac nyt ar y draet yd ymlynei y brenhin yr ychen. namyn 
oe eiated y mywn fcadeir o ear. a dea vol gadarn yn y 
harwein o bop tu idi yn difieis didramgwyd. 

Campau Charlymaen\ \ 6. 

Ef a dywanawd ar Saraain da diffygyawl yn Uecha y 
mywn llwyn. ae daly a oruc a nydu pedeir gwialen. a 
gwneathar pedwar reuawc. ae rwymaw wrth bren yn 
diffleis.— Campau Charlymaen, (109 (cf. 4, 21). 

Ar deola Brenneych beych barnasswn 
Dilyw dyn en vyw nya adawaflwn 
Kyueillt a golleis d\ffleis oedwn [al. vedwn]. 

Aneurin: God. 78 (cf. A.B. ii. 66.) 
Nid ef ym crews Dews diffleis 
I wneathur amhwyll na thwyll na thraia. 

Cynddelw: M.A. i. 264. 
Hon yw fy ngorphwysfa iyn oesoedd difflais. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. L 674 (cf. 666). 

Tri pheth a arddyrchafael gwr : gwraig ddyon ddiwau- ; 
arglwydd diwyd diwith ; a difflais heddwch. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 268. 
Tng Nghefn yr Ais, difflais deg, 
T bydd trydydd nod rhydeg.— Iolo Goch. 

Difflan, a. [=diflan] evanescent, evanid, fleeting. 
Difflan, v.^zDifflannu. 
Difflanedig, a. vanished, disappeared. 
Difflaniad, -au, am. a vanishing or disappearing. 

Difflanrwydd, am. evanescence, fleetingness, 

vanishment. 
Diflannu, ) v. [=diflannu] to disappear, vanish, 
Difflanu, j or evanesce, to vanish away. 

A d\fflannu a oroo y llew y wrthaw. 

Mob. 187 (cf. 61, 71, 173, 224, 242). 
Owedy daroot bwytta. difflan a oruc Owem ymdeith. 

Mab. 170. 
Ac ar hynny difflannu a orac y kythreal ymmeith. 

Yst. de Caroio Magno, col. 496. 

Ac ar hynny dfflannu a orac ef heb wybot nac ohonaw ef 
nac or ysgwier pa le yd aeth y wrthunt. 

St. Great, \10 (cf. 6, 64, 191, 194). 

Fe dd\fflanna 'r holl ychydig weddill o f alchder a hunandyb 
a fo ynom yn foan afian o'n meddyliao. 

las. Tomas: Bach. Grist. 74. 

Difflant, sm. vanishment, evanescence, disap- 
pearance; oblivion. 

Diffleisdor, sm. [difflais+dor] a cover of safety, 
a secure covering. — P, 

Diffleistor Teator tor diffryt 

Diffyrth hael hir [al. tir] Broohaael bro glyt. 

Cynddelw: M.A. i. 246. 

Diffleisiad, em. a securing; a defending. 

Diffleisio, v. to make safe or certain; to secure; 
to defend or protect. 
Diffleisiaw y swyddawg ar ganlyn hawl. 

H. Car. Mag. {P.) 

Diffleisiog, a. unexposed ; secure, safe. 

Diffleisiol, a. tending to make secure. 

Diffodd, ) v. [ffiawdd; C. difydhy: with ffawdd 

Diffoddi, j cf. Gr. <^o>5 (gen. ^curo?), ^aos] to 
quench, to extinguish, to put out (anything 
that burns, literally and figuratively^; to 
suppress; to become extinct or extinguished; 
to go out. 
Tri pheth a f yddant gystal a'u hamgen : dwr brwnt i 
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l yelhjr y dtphydh y bedydh 
. y dwfyr ef a wlych pob 
iiet.— Luddar, (34 (cf. 101). 



t spryd Ulan, yr 
ddarfod diffodd 



Tri chwyn a diffyd pob kwyn pan gyf arffont yn y llya. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 410. 
tan oil nen a gymer ffyd y 
radawnythal ykyntafdim 
>hynny.— CCA. 414. 

Mem y dtpkydh j dwfyr y tan. yelhy y diphydh j bedydh 
y pecnawt. A pheth aralh yw. - - - - 
peth budyr. ac ef a dhiphydh «ych< 

Ac f al hyny y cawaant wehelyth Oyneddaf Wledig fraint 
teyrnedd ar wledydd Cymru, a diffauxid yr hen wenelyth- 
oedd a f u oyn no hyny.— lolo Mss. 197. 

Pob rhodd gynt a ddiffoddes y 
Heb na grym. na byw, na gwres. 

L. G. Cothi, in. ii. 17 (cf. xii. 44; iv. ir. 46). 

Oer yw y cariad a ddiffydd er un chwa o wynt. 

Diartb. (M.A. iii. 174.) 

E ddywedodd Genon ddarfod, drwy luoeogrwydd aere- 
montau coegion, ddiffoddi holl rinwedd yr Yb 
hwn a ddylai lawn weithio ynom. a hefyd < 
pob dnwioldeb.— Morns Cyffln: DhT. iv. 24. 

T mae ein lampau yn diffoddi.—Matt. xxw. 8. 

Fe rydd pob on fenthyg ei law i ddiffodd ty ar din. 

Theo. Evans: D.P.O. 116. 
Tair gormes a ddaethant ar Ynys Prydain ac a ddarf u 
am danynt. . . Y drydedd a fu yn amaer Beli ab Manogan, 
a bradgyfarfod ydoedd, ac efe ai diffoddes. 

Trioedd: M.A. ii. 69. 

Serch at y byd hwn, ac ofn erlidigaeth, a ddiffoddai en sel. 

Theo. Evans: D.P.O. 283. 

Diffodd Hid, to quench, appease, or allay wrath. 
— 2 Bren. xxii. 17. 

Yr ydym yn deall ddarfod i Grist lonyddu a diffodd Hid 
d Dad, nid am ei fod ef yn unig yn Fab dyn, ona yn fwy 
o lawer am ei fod ef yn Fab Duw. 

Edward lames: Horn. iii. 38 (cf. 67). 

Diffodd tdn, to quench, extinguish, or put out 
fire.— Jer. xvii. 27 (cf. Heb. xi. 34). 

Er hyn o wyrthiau nefol, y barnwr anhydyn a barodd ei 
wanu a gwaewff on a phiceUau, nes bod ei waed yn pistyllio 
allan ac yn diffodd y tdn.—Theo. Evans: D.P.O. 389. 

Diffodd canwyll, to put out or extinguish a 
candle. 
Oweddlwn bawb na ddiffodder canwyll Israel. 

H. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 267. 

Diffodd tyched (=tori syched), to quench, allay, 
or slake thirst. — Lucidar, §34. 

Diffoddi priodotdeTy to extinguish a title. — C.C. 

i. 756, 774. 
Myned yn niffodd, to become extinguished or 

extinct; to go out (as fire, &c). 

Diffoddadwy, a. extinguishable, quenchable; 
suppressive. 

Diffoddawl, a. tending to quench or extinguish ; 
quenching, extinguishing. 

Diffoddedig, a. quenched, extinguished; ex- 
tinct.— C.C. i. 530. 

Di/odedic yw er arderchawc vrenhin e Brytanyeid Emrya 
Wledic.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 284. 

Erw ddiffoddedig, an extinguished acre; es- 
cheated land ; land (for the want of an heir) 
escheated to the king. 

Ny dyly bot erw dyfodedyc yn tyr kynryw. 

Cy/reithiau Cymru, i. 196 (cf. 168; ii. 1116). 

Diffoddedigaeth, -au, $/. extinguishment, ex- 
tinction. 
Diffoddi, v.=iDiffodd. 

Diffoddiad, -au, ) sm. an extinguishing, a 
Diffoddiant, j quenching; extinction. 

Cynnar ddiffoddiad c&nwy\l.— Cy/rinach y Beirdd, 68. 

Diffoddwr, wyr, sm. one who quenches or ex- 
tinguishes, a quencher, an extinguisher. 



Diffbddwraig, wragedd, «/. a female quencher 
or extinguisher ; one who puts out. 
Cynhwrf mynwea, dilea dwyll, 
Cynnar ddiffoddwraig canwyll !— D. ab GwUym t zzriL 18. 

Diffoddydd, -ion, em. a quencher or ex- 
tinguisher; a suppressor. 

Cry Aon ynt yn y crefydd, 

Cryflon ddiffoddyddion ffydd.— Sion Cent: lolo Has. 80S. 

Diffoddyr, -on, $m. an extinguisher, that 
which puts out (a candle, &c). 

Oapan cornicyll y gel wir cap a wneirgan blant ym mis- 
oedd yr haf o frwyn gleision ar Inn diffoddyr canwyll, nen 
dorth miwgr.— Ystin Sioned, 71. 

Diffordd, a. 1. without a road or way, pathless, 
trackless; impassable. 

Mewn tir diffaith diffordd diddwfr yn aant yt ydd ym- 
ddangoeaia.— D. Ddu Hiraddug: MJL i. 664. 

Fa fodd y maent vn gallu, trwy feusydd diffordd yr 
t gyrchn dros for a thir i*r lleoedd yr oeddynt gyn- 



nefln 4 hwynt y flwyddyn o'r blaen \—Gv>yliedydd % v. 301. 
2. having no way, means, expedients, or re- 
sources, shiftless, helpless. 
Dyn diffordd, a shiftless person. — C.S. 

Difforddiant, am. the state of being without 
a road; the condition of being shiftless or 
helpless. 
Diffred, ) v. [differ: C. dyffrcs] to protect, to 
Diflfredu, j defend, to guard. 
Cas o hir gwychano 
Rywynyauc diffret—AneHrin: God. 903 (cf. 837). 

Rac pob annaua pob yn ddilis dinaa diffred. 

Taliesin: M.A. i. 44 (cf. 114). 

Diffred, -ion, $m, defence, protection. — A.B. 

ii. 172. 
Diifrediad, -au, ) sm. a protecting; protection, 
Diffrediant, ) defence. 

Ffaw dreig diffrediad i bobl Frython 

Dwfn darogan dewin Drywon.— Taliesin : MJL i. 81. 

Diffredog, a. haying defence or protection; 
defended, protected; guardian. 

Diffredol, 
Diffredus 

Diffredu, v.=Diffred. 

Diffreidiad, iaid, am. [diflfred] a defender, pro- 
tector, or guardian. 
Beget dtfreidyat dot ior agor gwlat. 

Taliesin: A.B. iL 184 (cf. 89). 



, | a. protecting, protective, defend- 
, j ing, defensive, guardian. 



Glyw nyged glew yngeil Kymry 
Kymry di/retdyad kymrwyn y gywlad 
Kymwy cad cas yenwyn. 
Cynd 

Ysymy ri rynel diffreidad 



fynddelto: M.A. i. 227 (cf. 131, 242). 



gwyr eryr ardwyad. 

Einion ab Gvogon: MJk. i. 821 (cf. 830). 

Gan borth Duw porth dyn yn diatrec 
Dothyw y Dewi diffreidyad tec 

Gwyn/ardd Brycheiniog: M.A. i. 272 (cf. 368). 

Dinfreidio, v. to defend, to protect. 

Diffreidiog, a. having protection, protected, 
defended, guarded. 
Tymp pan dreing terwyn torf diffreidiawe 
Cwynia ni byddia diebreidiawc— MtUir: M.A. 1. 190. 

Diffreidiog, -ion, am. a protector, defender, or 
guardian. 

A garo Dewi da diffreidyawc 

A gaho ae oaro ual Caradawc . . . 

Cared efferen len lawerawo. 

Gwyn/ardd Brycheiniog: MJL L 270. 

Diflreidiol, a. defensive, protective. 
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Diflreidiwr, wyr, «m. a protector, defender, or 

guardian. 
Diflrlog, a. [?] eager, keen, ardent ? 

A chyrch hyred a wnaeth, ao esgud-naid a gymmerwyi, a 
melltenu troe yr ammid ygpyddad-riU yn fawr ei wyn, ac 
yn ridiog ei nwyf , a diffr\og flys.— Ido Mss. 174. 

Diffriw, v. [dy-+briw, the r hardening the / 
(difriw) into fff cf. dyffryn, dyffrynt, and 
dyfrhynf] to break, shatter, tear, or spoil ? 
Cf. Dyfriwo. 

Annhebig yw'r mis dig du . . . 

A bair brithwlaw a byrddydd, 

A gwynt yn ygpeiliaw gwydd, 

A niwl gwyn yn aely gwynt, 

Yn diffriw oanol dyffrynt.— D. ab Gwilym, cxvi. 29. 

Diflro, a. [ffraw ?] * without activity or vigour ; ' 
feeble. — P. 
Onae a to yno diffro diffryt. 

Meilir ab Gwakhtnai; M.A. i. 823. 

1T In the quot. given by Pughe from Uyw- 
arch Hen {M.A. i. 106 ; A.B. ii. 272) the word 
is a part of an epithet or surname of Llofan, 
who is variously called Llawddiffro, Llawdino, 
and Llawdivo. Llofan is recorded in one of 
the Triads as the author of one of the three 
•anfad gyflafan* of the Isle of Britain; and 
his grave is mentioned in one of * Englynion 
y Beddau.' See M.A. ii. 9, 65; i. 78. 
Diffirom, a. [ffrom] not testy, fuming, or touchy; 
not angry. 

Hampom hwyl ddiffrom ddiffroet ddigelwydd. 

Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 572. 

Diflroat, o. [ffrost] without boasting, boastless. 

Diffrwyn, a. without a bridle, brideless; un- 
bridied, uncurbed, curbless, unrestrained. 

Diffirwyniad, ) -au, sm. an unbridling ; a loosen - 

Diffrwynad, j ing from the bridle or from re- 
straint. 

Diffrwyno, v. to unbridle, to loose from the 
bridle ; to free from restraint ; to unmuzzle. 

Diflfrwyo, v. [dirprwyo] to substitute ; to per- 
form another's work, office, or duty; to serve 
instead of (another). 
Meibion a f agyson gynt, 
Mawd a'i phriawd d\ffrwyynt.—Ieuan Deulwyn. 
¥e ddiffrwyir y diog.-C.S. (cf. M.A. iii. 168.) 

I>ifftrwyth, a. [ffrwvth] 1. without fruit or 
produce, unfruitful, fruitless, barren; un- 
productive; un prolific. 

Ax holl aniueileit ar gwyd ar dayar. ar dyfred a edewit 
yn diffrwyth.— Mabinogion, 94 (cf. 264). 

Kanyt oet na reit nac artier o honnnt; namyn blinder 
en hyaorifennu a choeti memrwn a du yn diffrwyth. 

Gyfreithiau Cymru, i. 860. 
Yr hwn a wna preewyliaw diffrwyth yn y ty 
Ham meibion yn gorfoledd yn ei gwely. 

Dafydd Ddu Hiraddug; M.A. i. 672. 

Kea Oiododd y Uifeiriant yn ddiffaethwch ... a thir 
fTrwjlhlawn yn daiffrwyth. 

Esgob Morgan : Balm. cvii. 33, 84. 

En llafnr hefyd a fydd diffrwyth, a'n gwaithyn ddifudd. 

, m , , Doeth. iii. 11. 

2. weak, feeble, fragile. 

Diffrwyth fin fiodau'r dyffryn 

A dawl wag orfoledd &yn.—Gronwy Owain, 61. 

3. destitute of the power of voluntary motion ; 
powerless ; numb, torpid, withered, strength- 
less, impotent; paralyzed. 

Ac jt oedd gwr yn eistedd yn Lyrtra yn ddiffrwyth ei 
. . ac nfrodiaaai erioed.— Act. xiv. 8. 
192 



bod yn tyngu yn f ynych, yn ddiystyr, am bethau diffrwyth, 
neb fod yn rhaid. . . Annuwiolach ac anghallach o lawer 
y^y™ 1 a gamarferant sancteiddiaf enw Dnw, nid yn 
unig wrth brymi i a gwerthu pethan gwael diffrwyth beunydd 
ym mhob lie, onid fiefyd wrth fwyta, yfed, chware, chwedl- 



Adod daiffrwyth, a withered or paralyzed limb ; 
a limb of which the use has been lost. 

4. profitless, unprofitable ; futile, trifling, trivial, 
frivolous, worthless, vain. 

Sef achaws y gelwit hwynt vn ofergaten wrth en gwneuth- 
nr o achaws mor ddiffrwyth &hwimw.—Trioedd; M.A. ii. 12. 

i J^JS! 6 * 1 y ^ m fl!? aw fc* J* well idaw treulaw blodeu y 
lenen ctrt ae dewred yn kynnal y deruyneu ehun. noc yn 
twrneuneint diffrwyth kyt caffo clot yndunt. 

Mobinogion, 264. 
a Y ^^L? IMosparth Caerfyrddin f eaur a elwir Cywydd 
deuair fynon ; a meuur diffrwyth yw. J * 

Cyfrinach y Beirdd, 81 (cf. 133, 199). 

Er eu bod yn tyngu'r gwir, nid ydynt hwy heb fai am en 

JOa yn tvnmi vn fvnwh vn AA\„t^^m ~~» v^*i j-~ 

heb fod 

yd 

un _ 

ym Xuuuu uc, onia 

eua, ac ymddadlen. 

Edward lame*; Horn. i. 94, 96 (cf. ii. 222, 288). 

o. inactive, idle, indolent, lethargic, sluggish, 
lazy, good for nothing, doing nothing. 

Gwiaooedd a gaf odd goegorddion diffrwyth 
Gosgryn dylwyth Uwyth Uethedigion. 

larwerth Beli; MJL. i. 476. 
Deffro, gysgadnr diffrwyth.— Gronwy Owain, 7. 

Hwy a fydduit diffrwuthach na phobl o*r cyfnywyddan 
erem o herwydd en hoertei.-Meddygon Mydd/ai, fi\800. 

Dyn diffrwyth, j a habitually idle or indolent 
Vn diffrwyth, j person, a sluggard, an idler, 
a drone. 
Fe all diffrwyth wneyd adwyth.— Diareb. 
D iflYwyl lider, \ %m% unfruitfulness, fruitless- 
Di mwyt hdod, > ness, barrenness, sterility, un- 
Diffirwythdra, ; productiveness ; unprofitable- 
ness; inefficacy; powerlessness, weakness, 
feebleness ; idleness, listlessness. 

Ji?miS^ y i!f koe Ji h,,l; ^Dyddoddiynofarwol- 
aetn mwyach, na dtffrwythdra.—2 Br en. ii. 21. 

A hyn o achoa tymmoran drydnog, a diffrwythder daiar. 
a chief ydon, y rhai'n oil a wnaethant y mawr o aflea Vt 
wl&cL—Llanover Ma. 

<rf f^!? ^ "^ l&S 1 ?. ble « ld WBTUTd a diffrwythder 
ei fywya.— Gwyliedydd, yi. 118. 

Dedwyddwch, yn niffrwythdod gwael 

Y bywyd hwn, pwy sy'n ei gael! 

lolo Morganwg: Balm. n. xxv. 8. 

Cynnullaid yr annnwiol a I yn ddiffrwythdawd. 

Dr. Thoma* Briscoe ; Uyfr lob, XT. 34. 

D ifflwyl hiad, | $m. a making barren, unpro- 
Diffrwythiant, j ductive, or unfruitful; neu- 
tralization. 

Diffrwytho, v. to render barren, fruitless, un- 
fruitful, or unproductive ; to impoverish ; to 
weaken; to make powerless; to neutralize; 
to paralyze; to become unproductive, barren, 
or unprolific ; to wither or dry up ; to become 
enervated, weak, feeble, enfeebled, or para- 
lyzed; to become useless; to become withered. 

Difiruythuyt daear drny gareden dyn. 

Meilir ab Qwalchmai; M.A. i. 828 (cf. 892). 

Marwolyaeth a gribdeila y bobyl. yr holl genedloed a 
dtffrwytha.— Yatona Bren. Bryt.; ii.C.H. ii. 146. 

Ni dylir mwynant o vn godef anheilwg namyn y dt- 
ffrwythaw.—Cy/reithiau Cymru, ii. 410. 

^A ryw bryfet a doeth y nlwydyn honno y yaro deil y 
gwyd, yny diffrwythawd hayach pob ryw prenn. 

Brut y Tywyaogion, 220. 
Pa ham y mae efe yn diffrwytho y tir f— Luc xiii. 7. 

A diffrwythodd d law ef yr hon a estynaeai ef e yn ei erbyn 
ef, fel na allai efe ei thynu hi ato.— 1 Bren. xiii. 4. 
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T bobl a ddechrenaaant eiatedd to Uonydd gartref , gan 
edrvch yn ayn ar eu gilydd, fel rhai wedi eu diffrwytho gan 
anobaith.— Gwallter Meeham: Gwaith, ii. 891. 

Nid hawdd diffrwythaw cyflawnder. 

Dorth. y Cymry : M.A. iii. 68. 

Dywedodd y meddyg mai'r parlya mud ydoedd— fod un 
oehr iddo wedi diffrwytho.— Gwyliedydd, viii. 801. 

Diffirwythol, a. tending to make barren, unfruit- 
ful, or unproductive; impoverishing; ener- 
vating, neutralizing; weakening, withering, 
paralyzing. 
Difflrwytholdeb, am. unproductiveness, barren- 
ness, unprofitableness. 
Diffiyd, v. [cf. differ, diffred: C. dyffre*] to 
defend, protect, or guard. 

O deruyt y alltut gwneuthur Uedrat a chynn y dybyaw 
wrthaw, y vynet y wrth y arglwyd a gwrhau y arall ; ac 
yna dyuot perchennawc y da, ae yrru yn lledrat arnaw. ac 
ardelw o honaw ynteu o wat; iawn yw oe arglwyd y 
diffryt. Oe ef a dyweit y arglwyd ynteu na dvly y dxffryt, 
namyn am letrat a wnel yr panyw gwr idaw ef . 

C. C. ii. 78 (cf. 62, 92, 120, 126, 312, 314 ; i. 612). 
Yt oet iny diffrid y gida hi.— A.B. ii. 16. 
Ryued to gan Bwrt vot yr offeiryat yn y gerydu am 
diffryt ohonaw y vorwyn.— St. Great, \A2 (cf. 23, 41). 

DiapeOaw cledyf a wnaeth. a llad y twynpath wrth y 
dayar. ac ev diffryt nelly rac y tan. 

y M * MaHnogion, 182 (cf. 141. 

Anuon dy archegylyon kyaae gr e d ic yn en kylch. oc en 
diffryt rac tywyllwch. ac en dwyn y deyrnaa nef . 

Campau Charlymaen, \U2 (cf. 5). 

Diffryd « w ^ T ^J^^ on: MJL L aj! (cf# m , 323). 



G14n bryd yn d\_ 



?och ab Rhicert: Iolo Mas. 241 (cf. 262). 



Diffiryd, am. defence, protection. See Differ. 

Fonnaul difrit (gl. fuatuarium).— Capelia G losses, 84. 

Diffuant, a. [ffaant] unfeigned; undisguised, 
sincere; genuine. 
Tri pheth a gywirant eu gair yn ddiffuant: angeu ; dial 
Dnw; ac ^d™^ y Cymry . M . A . m , gx (cf. 92, 232). 

A ninnau a gawn ein rhaid o awen o Dduw o lynn wrth 
y dafoedd a*r awyfol yn ddiffuant ac o wir ar bob daionua. 
' Barddas, i. 240. 

Profwn a holwn ein hunain yn ddiragrith ac yn ddiffuant. 
Ed. lames: Horn. iii. 96 (cf. 98, 188, 228, 280). 

Fel y bo ein calonau yn ddiffuant yn ddiolchgar. 

Lly/r Gweddi Oyffredin. 
Mae maddeuant. yn ddiffuant, i bawb a gredant Grist. 

Yffydd ddiffuant, the unfeigned faith.— 2 Tim. 

i. 5. 

Pan alwyf i'm cof y ^^^iJ^S^Om. i. 6. 

A ffydd ddiffuant ym mhob ymbwyll yng Nghriat lean. 
Cy/nnach y Bexrdd, 36. 

Yr eiddoch yn ddiffuant, yours sincerely. 

Diffuantrwydd, am. unf eignedness ; sincerity. 

rr hwn ydd wyt ti iaith Gymraeg yn rhwymedig i'w 

garu a'i fawrhau to gyf addaa, am el of alwch am danat, 

.1 Mtftartnqg %£*<£, Fftaethineb (1807), Bhag. 6. 

Y rhai ydynt yn cyf eirio at vr un amgylchiad fel argoel 

oddiffuantrwyddeithroedigfieth. 

M Meander: Dwyfol Oraclau, 167. 

Diffug, o. [ffug] without feint, diguise, hypo- 
crisy, or delusion; undisguised, unfeigned, 
sincere. 

A allant hwy ddoedyd yn ddiffug Yr Yapryd Gl&n a 

ninnau a dybiaaom fal hyn ?-J/. Cyffin: Diff. (1671), n. 5. 

Oa yw y pethau hyn ynoch chwi to ddiffug, , ac : mewn 

rhvw feeur o wirionedd, yna y mae eich gobaith chwi yn 

ddSya.-J?. JAwyd: Llwybr HyfTordd, 281 °cf. 172). 

Mewn diffug lawenydd mae brodyr a chwiorydd. 

Gwyliedydd, VI. 166. 



Diffun, a. [ffun:. C. di/un (=W. dihun), sleep- 
less, awake] breathless, holding one's breath. 

Kayawc kynhorawc men y delhei 

Diffun ymlaen bun med a dalhei.— Aneurin : God. 21. 

Ym maea Didlyatun oed duhun ei glyw 

Nid oed glod gwarafun 

Pob llary ar llyfnfarch diffun 

Pob llew a llafn ar glun.- Cynddelw: M.A. i. 211. 

Diflur, a. [ffur] without perception, penetra- 
tion, information, or skill; void of knowledge; 
not wary, wise, or cunning ; unwise. 

Deuai Twyll hef yd at y llafur, 
A'i weiaion yntau, aaw iawn antur ! 
Llygru Israel, ffael ddiffur,—* aorod, 
Mynag i'w goaod mewn gau gyaur. 

Gwallter Mtchain : Gwaith, i. 263. 

Diffurn, a. probably a variant or corruption of 
difurn (q.v.j. The word is known to occur 
only in the following passage : 
Ef tynho achea rac y Taranrea 
Diffum dyd regea gwae ae harhoea. 

Taliesin : A.B. ii. 119 (M.A. i. 89). 

Diffwyn, am. [=din7n : L. de/endd] to defend, 
to protect ; to preserve. 
Oed dyrn yn heiyrn haearn dalaith 
Ai diwed ya bo can bu ei laith 
Y di/wyn y cam gymaint ei af aith.— Cynddelw : M JL i. 213. 

DifPwyn, $m. defence, protection. 
Diffwyniad, -au, $m. a defending, protection, 

defence. 
Difiwynol, a. defensive, protective. 
DinVynydd, -ion, em. a defender, a protector. 

Diffwys, -au, am. [dy-+affwys?] a precipice, a 
steep ; a great deep, a deep chasm, an abyss. 

Gwedy y kerdei ar draws yr ynya or mor py gilyd hyt 
yr ymyl eithaf or ynya. kymeu a welei a diffwys a cherric 
uchel eithyr agarw amdyfrwya.— Mabinogion, 88. 

Bet Keri Cletifhir y godir hen Egluia yn y diffnis graeande. 
Lly/r Du: A.B. ii. 29 (cf. 12, 234, 292). 

Gwenwyn yn amwyn am dir breinyawl PowyB 
Ae diffwys ae glwya a glyw y hawl. 

Minion ab Gwgon: M.A. i. 321 (cf. 308, 455). 

Bawdd hwynt [pechodau], O Arglwydd, yn dy anfeidrol 
drugaredd trwy Griat, megya mewn diffwys diwaelod, fel 
na chyf odant byth yn y farn i'n herbyn. 

Robert IAwyd: Llwybr Hyffordd, 464. 

Bhodded Peris, bellach, ryf eddodau Llyn Cwm y Llwch 
at y deg uchod, a thafled y cwbl droa y diffwys i dywyllwch 
anghof.— Gwallter Mechain : Gwaith, u. 349. 

Neu daenu ei awyrawl hediad ar 
Adenydd diflin tro8 y diffwys mawr. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 426 (cf. i. 192; iii. 21). 

Diffwya o wluw, a great fall of rain ; a down- 
pour or torrent of rain. 
Diffwys, a. precipitous, very steep; precipit- 
ant ; precipitate, rushing headlong ; abysmal, 
bottomless; enormous, immense. 

Ac yasef oed anaawd y mynyd hwnnw uchel oed a chelli 
yn y penn. a cherric yn y chylch diffwys y meint. 

Yst. Bren. Bryt. : U.CM. 176. 

Mygr naf diffwysaf dy ffoaaawd yn aer 
Meneatr gledd-glaer taer tarw gaeafrawd. 

G. Ddu Ar/on : MJL i. 410. 

Can eddyw aerddur yn arddyfrwya far 
Yn trydar dar diffwys. 

Peryf ab Cedi/or: M.A. i. 624 (cf. 221, 240). 

Lliawa llwyd a Uai 
Iiiaws erch erf ai 

Iiiawa grai grym diffwys.— Gwalchmai: M^A. i. 202 (cf. 
136, 221, 249, 273, 308, 321, 834, 869, 466). 

Gwlaw allan gwlychyd vy ngwallt 
CwynvanuB gwan diffwys allt 
Gwelwgan gweilgi heli hallt. 

Llywarch Hen : M JL. i. 130 (cf . 369). 
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ITyni a ad&wn allan hanner y tir tu agat leoedd di- 
ffrwyth a diffwys, creigiau. traethau tywoalyd, anialwch i 
fyny ac i lawr, gwinllanoedd a phorfeydd. 

W. Laves: Dwy Daith, 64. 

Llynclyn diffwys, a bottomless gulf, an abyss. 

_Angeu, Frenin y Dychiyniadau, Cwncwerwr y cwncwer- 
wyr, At ein parchedicaf gar a'n cymmydog LutifTer, Brenin 
Hirnoa, Penllywodraethwr y Llynclyn Diffwys: annerch. 
Elis Wynn; Bardd Cwug, 64. 

Mot diffwys the deep, fathomless, or bottom- 
less sea ; the deep, the main. 

At vor diffwys pan disgynnwys.— TVxKefftn : A.B. ii. 174. 

Lie diffwys, a steep or precipitous place, a 
precipice. 

Tor/oedd diffwys, precipitant hosts or forces; 
sweeping or irresistable forces. 
Anoethach Powys ae thir amddyfrwys 
Ae thoruoet diffwys nyw differi. 

lAywarch ab Llywelyn: M.A. i. 804 (cf. 278). 

Creiaiau diffwys, precipitous or breakneck 
rocks. 
Bloeddiai'r ellyllon o blaid cynghor cyfrwys 
Y Mammon du, nes crynu creigiau diffwys 
Gwlad Annwn ddofn.— Nicander: Mooes, iv. 

Diiforysgad, -au, «/. a precipitant battle, onset, 
or encounter. 
Frawt yitryw estronyoo hual 
Fysc dyfysc diffwysgad axfal.—Cynddelw: M.A. i. 280. 

Diffydd, a. [ffydd] faithless, unbelieving, infidel. 
Escyp agkyueith diffeith difid. 

Myrddin: A.B. ii. 27 (M.A. i. 187). 
Gwae berehen da cybydd 
Owae leidyr difydd o ledrata. 

Toliesin: M.A. i. 98 (of. 164, 183). 
Ny ddiffyo onyt y diffyd. 

Cynddelw: M.A. i. 246 (cf. 271, 828). 

Bfe a wadodd y ffydd, a gwaeth yw na'r diffydd. 

1 Tim. y. 8 (cf. Tit. i. 15). 
Wrth blann y deellir gosod gosail, neu ddechreuad 
Grist'nogaew ym mhlith dynion dtffydd. 

H. Perri: Egfuryn Ffraethineb, xii. 

Un diffydd, a faithless one, an unbeliever ; an 
infidel. 

Gwaeth yw nag un diffydd— Esgob Morgan : 1 Tim. v. 8. 

Diffyg, -ion, -iau, sm. [L. defectus] 1. a defect; 
-want (of something necessary); a failure, a 
failing; deficiency, deficit; lack; a default; 
a fault ; a lapse ; a shortcoming. 

Ny buassei yndi diffyc dyd eiryoet.— Ystoria CharUs, 9. 

TriUyssyantrheith: ctyPcoerennydd; adMfediofredawc; 
a ddtfU oedran.— C. C. ii. 686 (cf. 866, 664 ; 1. 702). 

Kid cyflawn ond yr hyn nis gellir diffyg ynddo. Nid 
diffyg ond yr hyn nis gellir un lies o hano. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 14. 

A chan on a'r llall o'r beirdd yn yr oraedd honno y oefaia 
y pennillion cynnrych ag oedd yn ddiffyg yn Llyfr Llyw- 
elyn Sion.— Edward Da/ydd: Cyfrinach y Beirdd, 8. 

Tairgormesymgais: d iffyg off eryndawd ; diffyg gwybod- 
aeth ; a diffyg til a gobrwy. 

Triotdd Doethineb: M.A. iii. 202. 
Na fydded diffyg olew ar dy ben.— Prtg. ix. 8. 

Nid wyf fl o'r farn bod y diffyg graddau hyn. yn arwydd 
o ddiffyg gwybodaeth.— O. Mt chain : Owaith, ii. 267. 

Diffyg anadl, ) want of breath ; shortness of 
Diffyg gwynt, ] breath ; asthma. 

A diffyg anadl arno (ami), affected with or 

suffering from asthma ; asthmatic. 
Diffyg tynwyr, want of sense ; folly ; imbecility. 
—Diar. x. 21. 

Na watwar neb. na dyn daf, na dyn dolurus, na dyn 
doff, nac a fo dall, na byddar, na hagr, nac a fo dan un 
nam oorfforawl, nac a fo diffyg synwyr arno. 

Doeih. y Cymry: M.A. iii. 102. 



Iolo Ms*. 6. 



ddiffyg, ) for want or lack (of) ; in default 
Yn niffyg, f (of). 

Ceisiwn, yn niffyg cysur, 

Ddwyn allan y gwan o gur.— Oronwy Owain, 111. 

Neu a obrynassem ninneu an kellweiraw o diffU anryded 
a gwassanaeth yn y Hetty.— Ystoria Charles, 13. 

Ysgatfydd o ddiffyg na buaswn yn ei dofl yn ieuengach. 

Gronwy Cheat n, 182. 
Ffenestri yn chwibanoglau i'r gwynt, o ddiffyg dwylaw 
i'w can.— GwaUUr Mtehaxn: Gwaith, ii. 392. 

Bod diffyg peth (ar un), to be in want or need 
of a thing ; to lack a thing ; to be short of a 
thing. 

Diffygion, defects, deficiencies, deficits, short- 
comings. 
Am ei ddiffygion ef e a drowyd o'r freniniaeth. 

2. an eclipse (of a heavenly body). 

Mae'n sicr nad oedd y diffugiau a ragddywedwyd gan 
Thales, Anaosagoras, ac ereill cvn CredJ o gasgliad mar 
gywir ag yw y rhai a ragddyweair gwedi dwyn o Newton 
y gelfyaayd tan ddosparth. 

R. Roberts: Seryddiaeth, 29 (of. 80-85). 

Ymae diffyg ar ylleuadau hyn, fel ymaear einUeuadni 
pan y byddo yn ei thro yn myned trwy gysgod y ddaiar. 
Wrth y diffygiau hyn y cafwyd allan gyflymdra tdthiad 
goleam.—Owyliedydd, yii. 177. 

A fyddwch chwi fwyned, syr, ag egluro i ni natur ac 
achosion y diffygion 9 — Etfenau Seryddiaeth, xr. 

Diffyg ar yr haul, ) an eclipse of the sun, a 
Diffyg yr haul, ) solar eclipse. 

Ac y bu diffyc ar yr heul. — Brut y Tywysogion, 8 (cf. 286). 

Tri pheth anaml eu gweled : cryn daiar; diffyg o gwbl 
ar yr haul ; a gwraig gall.— Trioedd Doethineb : M.A. iii. 240. 

Diffyg ar yr haul, cuddiad ei oleuni gan gyfryngiad corff 
tywyll y Ueuad rhyngddo ac ein golwg. 

X. Roberts: Seryddiaeth, 69. 

dybied felly, nag y sydd m 
ybodaeth y serydd yw achos y diffyg < 



Nid oes mwy o reswm am dybied felly, nag y sydd am 
dybied mai rhagwybodaeth y serydd yw achos y diff 
yr haul.— Joan Wallter: Dwy Bregeth, 88. 



Diffyg ar y Ueuad, ) an eclipse of the moon, a 
Diffyg y Ueuad, } lunar eclipse. 

Deg mlyned ar hngein ac wyth cant oed oet Crist pan tu 
diffyc ar y lleuat yr wythuet dyd o vis Racuyr. 

Brut y Tywysogion, 12. 

Diffyg ar y lleuad, cuddiad ei goleuni gan gyfryngiad y 
ddaiar rhyngddi a'r haul.—//. Robtrts : Beryduiaeth, 69. 

Ni ddylid celu f od un rheswm yn ymddangos yn gryf o 
blaid gosod marwolaeth Herod yn y flwyddyn 4, sef y 
diffyg ar y Ueuad; yr hwn ... a ddygwyddodd ychydig o 
flaen marwolaeth Herod Fawr. 

Simon Lloyd: Amseryddiaeth, 436. 

Diffyg modrwyol, an annular eclipse. 

Diffyg rhanol, a partial eclipse. 

Diffyg cyflawn, ) ,., ^-^ 
Diffyg hollol, ) a ^^ ecll P 8e - 

Y mae [y Ueuad] yn pasio trwy ran o'r cysgod ac yn 
* * """ ' Uof. . . Y mae y pryd hyny yn ddiffyg 



myned o dan aUliffyg hollol. . . Y mae y pryd hyny y 
cyflawn a chanolaiad. — Dosparth ffeulawg, ii. 110. 



hi yn llawn, fwy na deuddej 



ybo 



Nis geill dim diffyg fod, os bydd y Ueuad, yr a 
lllaw 

llder hwnw. e fydd y diffyg yn 
'rhanol neu yn jfyflawn, yn ol fel y byado rnan neu yr oil o 



gradd oddi wrth y traww lwm : 
pan y bo hi ofewn y pellaer hwnw. e fydd y diffyg < 



wyneb y 11< 
y byddo m< 
lleuad, a diffyg ar yr haul ar yr 

fodrwyol.—Ei/enau Seryddiaeth, : 



yn disgyn o fewn cysgod y ddaiar. . . Pan 



y byddo modrwy o oleuni yn ymddangos o ddeutu ymyl y 
lleuad, a diffyg ar yr haul ar yr un pryd, dywedir d fod yn 



Cylch y diffygion : see Cylch. 

Y llinell yn yr wybr yn yr hon y dygwydd y diffygion ar 
yr haul a'r lleuad, cylch y diffygion.— Walters. 

Bod dan ddiffyg, to be in eclipse ; to be eclipsed. 

Diffygiad, -au, sm. [diffvgio] 1. a failing; a 
becoming deficient or defective; a flagging, 
a fatiguing ; defatigation. 
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Diffygiadau, defects, deficiencies, failings, fail- 
ures, imperfections, shortcomings. 

. SSSS d « ab v N S?!f 8 » ° 8erch ttt d wlad a>i barddoniaeth, 
a arohodd i r bardd preaennol gyflawnu y diffygiadau, oa 
gallent o'r hen feeurau.-G. Jfediatn.- Gwaith, u\681. 

2. (=diffyg 2) an eclipse. 

a JLiSLP® 111 * **?» rmA Y" <™*H*A *a ao ol-gyfrifon y 
ayagedigion mwyaf mewn perthynas i ddiffygiadau y lleuai 
anew ydd a llawn lloerau, yn y cynoeeoedd, bob amaeryn 
8TWir, nao yn gyttunol 4*n gilydd. 

Simon Lloyd : Amaeryddiaeth, 436. 

^»Sl^ J ym 4 d ????^ ad 8eren gynffono* yn arwyddo 
dygwyddiadan i ddyfod, mwy na diffygiadau yr haul a»r 
MexuLd.-GuHUUer Mechain: Gwaith, ii. 263. 

Gellir crybwyll y ffeithiau canlynol mown perthynaa i 
ddiffygiadau ar y llenad— 2><wparta Reulawg, ii. 112. 

3. an ellipsis (in grammar). 

mX^tf^Hi!^ ^yn^oypqyeplmiad, nen adawiad 
allan ; yrhyn a ! Vdd tawy adael Uythyren nen sill allan o 
air. neutrwy adael gair nen f wy allan o ymadrodd. Diffyg- 
WUythyrenneusmmewngalrBydddairffordd. 

Robert Davies: Gram. Cym. 74. 

Difrygiaith, ieithiau, a/, [diffyg+iaith] el- 
liptical language, an ellipsis. 

,J? d ? d yy y ■y n ^F yma (fel mewn amn 
ieithoodd Groeg a liadin) yn fynegediff 
trwy fod yma ddiffygiaith.—Seren Gomer^yiL 

Difgrglin, j-au sf. [diffyg+Uin, Uinell] a 
Diffyglinell, j dash (in writing). 

DiffygUni—) a i ddengya y gadawyd llythyrenan allan o 
air, nen eiriau o linell. * ^^ 

Z>. tf. Jobm; Idthadnr 8eiaoneg, 127. 
Diffyglindl (-) a arferir hefyd pan adewir rhyw lythyr- 
enan allan mown gair, neu air mewn ymadrodd. 

Isaac Jones: Gram. Cym. 186. 
Difl^gio, v. [C. difygy ; L. deficio] 1. to lack, to 
want; to be in want; to be wanting, de- 
fective, or deficient; to fail; to default. 
Ac o achawa y drigyant ef ylwydyn honno yn Annwu 



r yma (fel mewn amryw fanau yn yr 
- — * * - ijg on^ dealledig, 
, yiii. 178. 




PwyU Penn Annwuyn o hynny allan.— Mabinogion, i. 

i^aJ^ h n WS ^ wedy hynny y diffygyawd bwyt yn 
Iwerdon.— Brut y Tywysogion, 16. 



Ni ddiffygaxi BX 

T i ddiffyg ffon ar 3 

Na ddiffygia di 'n dy ffydd.— DtxM. y Cymry : M.A. iii. 97. 



v ■jS'if j9 V xt M **" ffwych.-Ni ctttfto 
Ni Afc/i^ ffon ar ynf yd.— Diarebion ( 



eagua ar wraig.— 
iii.167; cf.264). 



2. to be weary, wearied, tired, fatigued, or ex- 
hausted ; to flag ; to faint. 
Ao nal y diffykyei eu meireh y prynynt ereill o newyd. 

Mabxnogion, 88 (cf. 47, 88, 146). 
Oa at yfiaein y daw canet hynny diffyccyo. 

Cyfreithiau Cymru, i. 382 (cf. 398, 470). 
Yn y diwed ayre&jdiffygyaw o tra hir alltuded yd ym- 
choelawd y dref y dat.— Brut y Tywysogion, 118. 

Oni wyddost, oni chlywaiat, na ddiffygia ac na flina Duw 
tragywyddoldeb 1-Esa. xl. 28 (cf . 30? 31). 

Diflfygiol, a. 1. deficient," defective, lacking, 
wanting; short (of); destitute. 
Un peth sydd ddiffygiol i ti. 

Mare x. 21 (cf. Preg. i. 16; 1 Cor. xii. 24). 
Na ad i ni . . . fod yn ddiffygiol o'th amryw ddoniau. 

LI. O. Oyffredin (Dydd 8. Barnabaa). 

J AP* 1 *}**?* 1 a f 7 dd arnom oa ceir ni yn eageulua ac yn 
ddiffygiol yn em cytrif.—Dr. Davits: Llyfr y Res. 1. v. 2. 

2. weary, wearied, tired, fatigued, exhausted. 

Sef a wnaethant y kynhaden dyneaaan y edrych ar y 
gware. ac eiated yn lludedio dyffugyawl. 

Brut ar. $ Arthur (B) : M Jl. ii. 268. 



Ef a dywanod ar Baraacin dn dyffygyawl yn Uechn y mywn 
llwyn,— Tst. de Caroio Magno, col. 484. 

Yna Eaau a ddaeth o'r maea, ac ef e yn ddiffygiol. 

Gen. xxr. 29 (cf. »). 

Djffygiol gan daith, wearied or tired with a 
journey; wearie4 by travelling; way-worn. 
loan iv. 6. 

Gofynodd y dyn dieithr am gael myned i orphwya, gan 
ei f od yn ddiffygiol gan y daith a»r tywydd.— Tstin 8iontd, 27. 

Diffygioldeb, \ am. defectiveness, defi- 
Diflfygiolder, > ciency.defectibility; weari- 
Diflygiolrwydd, ) ness, exhaustedness. 



Nid dim diffygiolnoydd perthynawl i'r iaith Omeneg 
ydyw yr achoa fod cynnif er yn sroaod nrddenwan 8aeaoD- 
aidd ar en own a'u meii<Jii.—GwgUcdydd t r. 145. 



Diflygiwr, wyr, am. one who fails or is deficient; 

a defaulter. 
Diiryn, ) v. [L. defendo; Br. difmni, difenu] 
Difiynu, j to defend, to protect ; to act on the 

defensive. — Esa. xxxvii. 35. 

Tri pheth a ddifynant wladoldeb : cariad ; om ; a chym- 
mu&d.—Cyfreilhiau Cymru, ii 482. 

E ddichon Dnw . . . ddiffyn a goruwoh gynnyddn ei 
deyrnas ef.— M. Cyffin: Dm\ yL 18. 

Pryd na bo gwybodaeth o'r haeddiant, pa fodd y diffynir 
cyflawnder y caameb T 



Pwy eOl ddii 
ddigllon wrtho 



CharUs Edwards: H. y Ff. 77 (cf. 78, 129, 290). 



ddigllon 1 
eiblaid V 



ffyn % a aefyll 
01... Pwyeill 



blaid, y dyn y bo Dnw yn 
niwed rr neb y bo Dnw at 



w ddiffynu, gan fod pob peth ar law yr on Dnw? 
*.5mK*.Eglnrhad,78. 
Na chri medelwyr, banllef udgyrn cad 
Yn galw Uengoedd i ddiffvnu g-wlad . . . 
Ni syflant head y ddidryfedig fan, 
Bhagderf ynedig dy y cryf a'r gynm.—Blodau Ieuohu, 86. 

Diffyn, -ion, am. defence ; protection. 
A Dewi an differ an diffyn uyt. 

Gwynfardd Bryeheiniog: M.A. i. 271. 

Tair dud aryolly sydd: cynghawa; cyyathrach; arft/yn. 
Cyfreahiau Cymru, iL 476. 

Ar y dijjfyn, on the defence; on the defensive; 

defensively. 
Difrynadwy, a. defensible. 
Diflynblaid, bleidiau, «/-m. the defending party 

or side (in a suit); defendant or defendants. 

Diflynedig, a. defended, protected. 

Difrynfa, faoedd, feydd, ef. a place of defence; 
a fortress, a fort. 

Pan yr ymlidid ein tadan o bob caer a diffyn fa. tilient i 
glogwyni Eryri.— Cylchgrawn, i. 869. 

Diffyniad, -au, am. a defending, protection; 
defence ; apology, vindication. 

Diffyniad Ffydd Eglwys Loegr: Ue y ceir gweled a 
gwybod Doaparth gwfr Grefydd Criat. 

Morus Cyffin: Diffyniad (Enw). 
Bhoed ddiffyniad i'r wlad rhag erlidiau. 

GwaUter Mechain: Gwaith, i. 207. 

Difryniad, -iaid, am. a defender, a protector. 
Yawn yw moli ri a uo rotyad 
Moladwy vn Duw vn diffynyad yasyt 
Y Meiryonnyt ryt rot gygwaatad. 

Llywelyn Fardd: MJL i. 361. 

Diffyniadol, a. defensive ; protective. 
Diffyniant, a. [flfyniant] unprosperous, un- 
successful, unlucky, unfortunate. 
Diffyniawdr, odron, sm. a defender, a defendant. 
Difrynol, a. defensive, defending; protective, 
protecting. 

Troi eagarant trawa a gwrol a wnaeth, 
Yn nawdd a phenaeth lawn ddiffynol.—Gro. Owaut, 101. 

Ar/au diffynol, defensive arms. 
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Diflynu, v.z=Diffyn. 

Diffynus, o. defending, defensive. 

Diflynwr, wyr, ) sm. [0. diffennor ; Br. difen- 

Diifynydd, -ion, J nerj a defender; a defendant; 

a protector, a guardian. 

Dow Naf a fynaf enwi'n ddiffynwr, 
Dow i dddflwr da »i addoli. 

flyi«l Aw ftwA; M.A. iii. 126. 



Ac fel y mae'r Uw a f yddo felly yn gynghlo 4'i amgylch- 
on dyledos. to anrhydeddu Dow, drwy gyhoedd broffeso 
a chyf adder rod Dow yn canfod jx>b peth, a'i fod yn benaf 



geirwir, a diffynydd y gwirionedd. 

B. Smith: Eglorhid, 160. 
T mae on yn peri cyfnndeb rhyngom, a'r llall yn goeod 
gwahaniaeth : diffynydd on, a chospwr y llall. 

Iolo Morganwg. 

Diffynydd y Ffydd, Defender of the Faith. 

Diflyrth, v. [forte a dy & porth (/>.): cf. di- 
fferth, differ, diffryd] to defend, to protect, 
to guard. 

Ac with yr awr a dodet yna ar kyoarth. y doeth Twrch 
Trwyth ac y diffyrth wynt.—Mabinopion, 189. 

Bf diffyrth [al. differth] addfwyn llan lleenawg. 

Ta&esin: M.A. i. 68 (of. AJB. ii. 149). 

Dewi . . . ae wyrth an diffyrth rac pob diffyt. 

Gwyn/ardd Brycheiniog: M.A. i. 271. 

Don an diffirth ban kymirth enaod. 

Myv. Arch. i. 676 (of. 190, 346). 

Kan diffyrth Trindaot tri maccoy o dan. 

Oynddelw: M.A. i. 262. 

Dy groc croes wytin vrenhin vremhyen 
Dtfyrth chwech oes byd rac pyd poeneo. 

Einion ab Gwalchmai: MJL i. 881. 

Anobaith foam am iawn abad 

A'th nerth a*n diffyrth a'th wyrth wyrthiad. 

Llywelyn Goch: M.A. i.616. 
Diffyrth &, Ddow.— D. 

% Diffyrth, as well as differth, may sometimes 
be intended for the preterite of differ: cf. 
cymmerth, cymmyrth, for cymmerodd. 

Dig, sm. 1. anger, wrath, ire, hot displeasure. 

Nyt diwystyl godi die wrth alon.— Talienn : A.B. ii. 206. 

Bran ab Edrig a fo frenin ynf yd a drwg, ac a fo f arw o 
ddig a ffymig-fryd.— Iolo Mss. 10. 

Yn dy ddig y dyfethwyd ni.— Salm. xc. 7 icf. lxix. 24). 

Pwy o ddig a chenfigen 

By egr sydd i roi gair sen ?— J. B. Hir: Gwaith, 68. 

Tremiadao tramwyedig, 

A chall yn deall eo dig.—Gronwy Owain, 87 (cf. 107). 

Ennyn dig, to make angry ; to excite anger. 
2. tsorrow, affliction, trouble, fanger.' 

Mab Mair ni wnaeth hiraeth hwy 
Penyd oer poenao a dig. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 450 (cf. 406, 438, 441). 

Dig, cp. diced, dicach, dicaf, a. 1. angry, wrath- 
ful, wroth, irate, ireful ; habitually under the 
influence of anger. 

At Su r a min a symydwys Uiw ae lygeit yn troi yn y benn 
yn Yoan. megys Uwdyn die newynawc. 

Yst. de Carole Magno, col. 422. 

Po dicaf y ceiliog, ochelaf y ckn.—Diareb. 

Dig y'th gawn, dlwg y'th gad ; 

A dynion holl l»egr danaa.— L. G. Cothi, i. xir. 19. 

Na phar i Eiddig ddig, ddo, 

Llawn och, mo'r llawenycho.— D. ab Gwilym, cut. 37. 

Gorthaw, don, dig wrthyt wyf , 

Uifiaint, distewch tra lief wyf. —Gronwy Owain, 16. 

Bod yn ddig wrth, to be angry with or at. 

Dig o galon, ) exceedingly angry; extremely 
Dig o waed, ) wroth. 
2. tBorry, vexed, troubled.— M.A. i. 365, 441. 



Digabl, a. [cabl] without calumny or con- 
tumely; reproachless, irreproachable, un- 
blamable; faultless. 

Eil digabyl parabyl parawd 
Per a wen parhans hyd orawd. 

Cynddelw: M.A. i. 226 (cf. 266, 338, 580). 



Gwyr a byrth ny rwyf ym pob calan 
Tr digabyl baraDyl gan bawb 
Digrif wch elwch elyf egwan. 



Tr digabyl barabyl gan bawb oe oann 
~* '" dweh elyf egwan. 

Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 299 (cf. 393). 

Digabl wr j dwg ei blaid 
Dor dorsal dewr diarswyd. 

Meurig ab lorwerth: M.A. i. 607 (cf. 436, 499). 

Y ferch dan yr aor Uathr-loew, 
Fain ddigaM, crwn barabl croew. 

Da/ydd ab Gwilym, zxii. 1 (of. ocxxxil. 11). 

Aor degan, eiriau digoll. 

Digabl aor, da o gwbl oil.— Huw Morut: E.C. i. 91. 

Digabledd, sm. freedom from calumny, un- 
blamableness, faultlessness. 

Digablu, v. not to calumniate; to cease from 
calumniating. 

Dyag deg odl, pefr daag digabl. 

Ieuan ab Bhyaderch ab I. Llwyd: Iolo Mss. 310. 

Karo ymyd ym am digaplo. 

Meilir ab Gwalchmai: MJL i. 826. 

Digadarn, a. not strong or powerful ; weak. 

Digadarnhad, sm. a divesting of power; lack 
of confirmation ; a weakening. 

Digadarnhau, v. to rid of strength; to weaken. 

Digadarn wch, i sm. want of power, might, or 
Digadernid, > strength; weakness, feeble- 
Digadernyd, ; ness. 

Digadwraeth, a. unguarded, unrestrained. 

Yna hwdiwch yr holl ddrygao a all heigio o galon egored, 
ac o dafod diattcu, ac q yspryd dirwym, ac ewyllys ajgwrs 



a digadwraeth.— Eli* Wynn: Bh.B.S. 63. 

Digae, a. [cae] without a fence or hedge, 
boundless. 

Crist Greawdr Uywiawdr Uawer . . . 

Grair nef ddigae a daear 

Craff yth folaf teccaf twr.— Da/ydd y Coed: M.A. i. 684. 

Digaead, ) a. 1. not closed or shut, not shut 
Digauad, j up; unclosed, open. 

Llwyddei gyhoed lien llaw digaead. 

Casnodyn: MJL i. 422. 
Na Nudd o galon nawdd ddigaead Uwyr 
Neo gadw o synwyr iawn gydsynniad. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 483 (cf. 482). 

2. without a lid or cover ; coverless. 

Digaen, a. [caen] without a coating or surface. 

Digaenu, v. to take off the surface ; to skim. 

Digaer, j a. [caer] without a wall or walls 
Digaerau, j of defence ; unwalled, unfortified. 

Digaeriad, -au, sm. a dismantling, a depriving 
of fortification. 

Digaerol, a. unfortified, unwalled. 

Digaeru, v. to dismantle ; to deprive of walls 
of defence. 

Digaeth, a. [caeth] unconfined, unrestrained, 

at large, free. 

Mai trwy hyn yn cael ein gwir ddiddano, y gallom fwyn- 
hao rhyddid meddwl digaeth.— Eli* Lewi*: Drezelios, 888. 

Uwybr digaeth y yarllaeth y eorllaw Ieuan. 

Camody* ; UJLL 428. 
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Am hoes hoedl digaeth ffraeth im ffrwytha. 

Iorwerth ab y Cyriog: M.A. i. 686. 

Fel v gallom yma ac yn dragywydd f od yn ddigaeth ac 
yn gadwedig trwy dy gymhorth di, Ceidwad y byd. 

AUwydd Paradwys % 28. 

Digaethder, em. freedom from confinement, 
restraint, restriction, or bondage. 

Digaethiwed, a. free from confinement or 
bondage; unconfined, unrestrained; free. 

Caniatt iddynt f yned yn rhydd i wladoedd y byd i bres- 
wyliaw yn ddxgeUhtwed.—Brut Or. ab Arthur. (P.) 

Digaethiwo, v. to free from bondage, confine- 
ment, or restraint ; to liberate. 

Digaethiwol, a. tending to liberate; freeing, 
liberating; unconfined. 

Digaethol, a. tending to free from confine- 
ment or restraint ; liberating. 

Digaethu, v. to free, to liberate, to set at large. 

Cristnogaeth vaeth am digaetho 
Crist Geli yy ri am rydhao. ■ 

Meilir ab Gwalchmai: M.A. i. 886. 

Digangau, a. without branches or boughs, 

branchless. 
Digain, a. [dy-+cain] splendid. 

Rhwyfiadur dygenrad digain 
Rhwyf Arf on Iorwerth fab Ewain. 

8eissyU Bryffwrch: M.A. i. 838. 

Digainc, a. 1. having no branch or branches, 
branchless. 2. without song, songless. 

Digais, a. [cais] without attempt or effort to 
attain; negligent. 

Ac i bawb a ddenant yn 
Ddiragawd, diadolwyn, a digais. 

W. O.Pughe: C.G. iii. 249. 

Digaled, a. not hard or obdurate ; not stingy. 

Yssym vt digut digaled 
Digryno digawn y doethed. 

Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 293. 
Dewr Ewein deorntliw fion . . . 
Dinegyf neges rodolyon 
Digaled am ged am geinnyon.— Hywel Foel: M.A. i. 392. 

Digaledu, v. to divest of hardness ; to soften. 

Pa beth sydd yn gwneuthur dwr yn galed, a pha fodd 
i'w ddigaUdu neu ei buro, ymofyned yr ymofyngar yn 
Uyfrau y doethion a ysgrifenaaant ar hyny. 

Gwyliedydd, i. 146. 

Digalon, a. [calon] heartless, spiritless, faint- 
hearted, disheartened, dejected, depressed, 
discouraged; discouraging, depressing; with- 
out courage ; timid. 
Gorwyn blaen meillyon digaUon llyfwr 
Lludedic eidigyon 
Gnawt ar eidil oualon. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 252 (M.A. i. 122). 

Ef e a ffoawdd ymaith fal Uwrf di galon gan ofn. 

Theo. Evans: D.P.O. 337. 
Od wy* gul a digalon, 
Pe myriad, fe'm helpai hon.—D. ab Givilym, ccxxiii. 6. 

Aethym o'i seroh, hardd edlinferch, 
Yn gul fy mron a digalon. 

Rhys Ooeh ab Rhicert: Iolo Mas. 236. 

Fe gaiff y pryd hwnw . . . edrych arno yn marw yn ei 
wely, yn ddigalon, athrist, a syn. 

Gruffydd Wynn: Ystyriaethau, 64 (cf. 52). 

Llwyr ddigalon oeddwn o eisieu fy Uyfrau, ac ni fedrwn 
ystwytho at ddim o hiraetb am danynt. 

Oronwy Owain, 218. 

Digalonawl, a. disheartening, discouraging, 

dispiriting. 
Digalondeb, ) em. heartlessness, faint-hearted- 
Digalondid, J ness, dispiritedness, dejected- 

ness ; discouragement ; want of courage. 



Cynted ag ein dygwyd yn ol i'r carchar, digalondeb ac 
anobaith a barodd iddo wallgofi ! 

Gwatoer Mechain : Gwaith, ii. 19 (cf . 2, 315). 

Ob ydynt yn meddwl am Dduw, y mae hyny gyd i 
llawer o anhyder a digalondid. 

Iosua Tonuu: Buch. Grist. 116. 

Cyn toriad gwawr y Diwygiad, ymddengya bod yr Y»- 
grythyrau Cymreig wedi myned vn da phrinion, dnry 
effeithiau distryw anghydfod, durawch a digalondid j 
genedl.— (ftoottler Mechain : Gwaith, ii 188 (cf . 246). 

Digaloni (if), v. to dishearten, to dispirit; to 
discourage; to depress, to deject; to lose 
heart ; to be disheartened, dispirited, or dis- 
couraged. 

Yna y digalonnet j pagannyeit. hyt na ellynt wy gynhal 
eu harueu.— Oampau Charlymaen, ) 108 (cf . 6). 

Chwech peth a ddigalonant wr. 

Doethineb y Cymry: MJL iiL 116. 

Pan edrychei yn Uidyawc dychrynu a digalioni a wnad y 
neb yd edrychei arnaw. 

Yst. de Carolo Magno t col. 407 (cf. 484). 

Nid hawdd digaloni dwyfawl. 

Doeth. y Cymry : M.A. iiL 63 (cf. 64, 116). 

Kid amgen, peri iddynt ddigaloni a llwfrhan gan rwystraa. 
R. IAwyd : Llwybr Hyffordd, 386 (cf. 442). 

Ynf ydrwydd yw gadael i'r anhawader hyny dy ddigaloni 
di.— Lang ford: Hofl Ddyl. Dyn, 123 (cf. 203, 224). 

Fa beth ynte a wna efe ond edwi a digaloni, a llewygu 
gan ofau— Dr. Davits: Llyfr y Bea. i. v. 17. 

Un peth (os rhaid cyfaddef ) aydd i'm digaloni yn gethin. 

Oronwy Owatn, 320. 
Nid rhaid i ni mo'r digaloni er dim a ddygwyddo i ni. 
Ed. 8amuel: HoU Ddyl. Dyn, i. 51 (cf . v. 3, 16; riii. 19). 

Digaloniad, -au, am. a disheartening, dispirit- 
ing, or dejecting ; discouragement. 

Digalonog, a. not hearty, courageous, or bold. 

Digalonrwydd, am. want of courage, dispirited- 
ness; discouragement. 

Digalonua, a. disheartening, dispiriting, dis- 
couraging. 

Digalonwr, wyr, am. one who disheartens, a 
discourager. 

Digall, a. [call] not wise or prudent, unwise. 

A'r gwr dygn i'r gair digall, 

Dan guraw T r llaw yn y llalL— Da/ydd ab Gwilym, xx. 27. 

Caethder, poender, pall, 

I ddigaU, yn ddager— OwaUter Mechain : Gwaith, L 222. 

Digam, a. not crooked or distorted; without 

wrong or injustice; just; faultless; impartial 

Y brenhin a dyly dangos gwialen y swyd ynn digam j 
h&wp.—Cyfreitkiau Cymru, ii. 424. 

Gwr dinam digam dygyn y sdon.—Casnodyn : M.A. i. 430. 

Nid teg gan neb, nid digam, 
Myn llaw y Pab, fab ei fam ! 

Omffydd Oryg (D. ab Gwilym, cxxvi. 27). 

Ar Ddwylais nrdd yw Wiliam, 
I Allt y Gaer llew at gam. 

L. O. Cothi % m. viii. 47 (cf. v. xiv. 39). 

Digam deithiwr da'i gymdeithas. 

Huw Morus: E.C. L 331 (cf. 380). 

Digamgymmeriad, a. without mistake or mis- 
apprehension ; unmistakable. 

Yn yr enaid, dealltwriaeth digamgffwmeriad, a gwjbod- 
aeth eglur hefyd am Dduw ei bun a*i ragloniaeth nefol. 

Edward Samuel: GrotiuB, ii. 11. 

Digamrwysg, a. without unjust sway or rule; 
free from tyranny. 
Pan lias Llywelyn pen Uu, 
Glyw digamrwysg gwlad Gymru. 

Ieuan Gethin: Iolo Mas. 29. 



Glyw digamrwysg gwlad Gymru, 
A'l chynnydd, Uywydd ei flu.— < 



Oronwy Owain, 71. 
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Digamayniaeth, ) a. without error or mis- 
Digamsyniad, j conception, unmistakable. 

Trwy*r hyn y dichon pob dyn ei adnabod ei hun yn ddi- 
r y inae'n aef yU ynddo. 
Edward lame*: Horn. i. 82. 



ganuyniatth, pa ystad a chyflwr y mae'n aefyll ynd 



Digamu, v. to divest of crookedness ; to make 
straight, right, or just. 

Llyi gwin ao emya, ddigamoedd gyllid 

O'th golli, a'i gwnaddoedd.— D. ab Gwilym, ccxxxii. 116. 

Digamwaith, a. void of iniquity or wrong- 
doing. 
Digamwedd, \ a. free from iniquity or trans- 
Digamweddog, [gression; not iniquitous; sin- 
Digamweddua, ) less, faultless. 

Dun llyuyaudyr creaudyr am diduyllo 
Dedveu digamued am diuedo hyd vraut. 

MeUir ab Gwalchmai: M.A. i. 326. 

Lie riedawc digamwedawe 
Lie gwaredawc llu gwerydon. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 471. 

Digamweddu, v. to divest of transgression. 
Digamwri, a. free from wrong, injustice, or 

iniquity. 
Diganiad, a. without song or melody, songless. 

A*r eos y nos ni ad 

Ei Dduw gwyn yn ddiganiad.—G. Mechain : Owaith, i. 98. 

Diganwyll, a. without a candle ; without light, 
dark. 

Can goaoetig dig dygn gyrbwyll aagen 

Du gynnen diganwyU.— Dafydd y Coed: M.A. i. 496. 

Digapan,o,having no cap,hat, or head-covering. 

Digapanu, a. to take or pull off the cap ; to cap. 

Digar, a. [car] having no friend or relative; 
not loved ; forlorn, discarded. 

Kynheflyant anant anar anelyf 

Aer gledyf glew digar.— M.A. L 420 (cf. 449). 

Digarad, a. [car] disregarded, forsaken, desti- 
tute, neglected, forlorn, helpless; friendless. 

Nam gollng oth lav gnallns trewad 
Nam ellug gan lln dn digarad. 

Cynddelw: A.B. ii. 45 (M.A. i. 264). 

Preityei bawb y bob digarad. 

Uyw. ab IAywtlyn: M.A. i. 279 (cf. 291, 409, 680). 

Medron hoen goroen wyf digarad was. 

Hywtl ab Einion Lygliw: M.A. i. 518 (cf. 538). 

A*r tadau y riiai a laddodd 4'u dwylaw en hun enddian 
digarad [•digymhorth].— Doeth. xii. 6. 

Mor fawr yw ncheneidian a griddfanau dynion tlodion, 
digarad, a dirmygus I— Eli* Lewt*: Drexelius, 178. 

Tra plant Israel ffwyrid gan 
Begiadau llid, deolion daiar, mal 
Gwrthodiaid nef , digarad drwy y byd 
A wibiant yn aUtudW— W. 0. Pughe: Pal. 12. 

Fo a gain* aeryll yno fel dyn truan, digarad, diobaith. 
hyd oni ohaffo glywed y farn ofnadwy ni tnroir byth yn ei 
hoi.— Dr. Davit*: Llyfr y Bee. i. ▼. 17. 

IHgarad, 8m. a forlorn, a destitute one. 

Gnawd digarad yn Uys.— Diartb. (M.A. iii. 156.) 
Clyd pob clawdd i ddigarad.— Diartb. 

IHgaradwy , a. not lovable, unamiable, unlovely. 

Digaradrwydd, am. a disregarded or destitute 
condition ; forlornness, helplessness. 

IHgarc, a. [care] free from anxiety or carking 
care. 

A di garc wyd, a di gur.— L. G. Cotki, iv. wdi. 58. 

Digarchar, a. [carchar] free from restraint or 
confinement; unconfined; unfettered. 



Ac yno y trigawd Cadogon yn Uys y brenhin yn digarthar. 
Brut y 8ae*on : M.A. ii. 545. 
Ni rydd hyn iddynt ond dychymmyg wael am udlef yr 
un creadur pan y mae mewn cyflwr rhydd a digarchar. 

Cylehgrawn, i. 8. 

Digarchariad, &m. a setting at large; a re- 
leasing from imprisonment. 

Digar char or, a. without a prisoner; without 
restraint, unconfined, unrestrained. 

Forth ym guaut tavaut digarcharaur. • 

Cynddelw: M.A. i. 247. 

Digarcharu, v. to free from confinement; 
to liberate from prison ; to liberate. 

Efe a aeth allan o'r bwytty cyn troaeddu trwy anghym- 
medrolder o fwyd na llifeiriant o ddiod ; a chafasef hyny 
o ffafr gan Dduw gael digarcharu a dadlwytho ei cnaid yn 
gynt ; Fel yr elai yn ebrwyddach i gymdeithas ygprydion 
anfarwol.-- Eli* Wynn: Rh.B.8. 127. 

Digardd, pi. digeirdd, a. [cardd] 'not stray- 
ing, not transgressing ; * not disregarded, dis- 
graced, or degraded; without dishonour, 
disgrace, or reproach; reproachless; honoured. 

Gwelais rag Penfro penadur digard. 

Cynddelw: MJL i. 204 (cf. 206, 224, 230, 261, 261, 264). 
Enaid hardd digardd dygyn yd gwynir 
Cedwis fl ei farad im gehrir. 

Dafydd Ben/ra*: M.A. i. 320 (cf. 281, 283. 393). 
Ef yn di wael hael haul gymhennaf 
Ef yn ddigard hard y Tara yydaf . 

MeUir ab Gwalchmai: MJL i. 326 (cf. 370). 
Digart Lywelyn lew tra gweilgi. 

HywelFoel: M.A. i. 398 (cf. 388, 512). 
Llavarveh-d digtird dygwn attaw. 

Ca*nodyn: M.A. i. 423 (cf. 424). 
Heirdd digeirdd i feirdd f awr-ddor darian-grwydr, 
Hoew fraenarwr brwydr Hafren oror !— D. ab Gwilym : 
▼i. 45 (cf. lyii. 9; xcii. 22; exxxviii. 17; cexxxi. 19; 
oexxvii. 11 ; cexxxv. 33). 

Pan welodd hi y nefol Fun ddi gardd, 
DwyB y griddfanai wrth ei golwg hardd. 

Blodau Ieuaine, 45. 

Digared, a.z=.Digarad. 

Nid ami i ddigartd me*.— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 142. 

Digaredd, a. [caredd] without crime, trans- 
gression, or offence; faultless, reproachless, 
sinless. 

Trwy wyrthiau goran digaredd Dudno. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 439 (cf. 460, 471). 
Dull Bedwyr deg eryr digaredd. 

Dafydd y Coed: M.A. i. 497 (cf. 511, 538). 

A gerddodd neb er gordderch, 

A gerddaia i, gorddwy aerch t 

Rhew ac eiry, gwr digaredd, 

A gwlaw, a gwynt, er gloew ei gwedd ! 

Dafydd ab Gwilym, briii. 1. 
Yr dy hoelion yr dy goron 
Wr digared.— Gruff ydd Gryg % ; M.A. i. 525. 

Digariad, a. 1. having no love or affection, 
affectionless, loveless. 

Ac ovynhau hynny heuyt a wnaeth rao mor digaryat y 
gellygaasei ef hi y wrthaw.— Y*t. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 67. 

2. [cf. digarad] not loved, unloved; disregarded, 
neglected, destitute, forlorn. 

Baglan brenn neut gwannwyn 
Bud cogeu goleu ewyn 
Wyf di garyat gan uorwyn. 

Llywareh Hen: A.B. ii. 259 (M.A. i. 114). 

Neut wyf ddigariat gan fy ngharant. 

Myrddin: M.A. i. 150. 
dyd clawdd i bob di gariad. 

Englynion y MUoedd: M.A. i. 15. 

3. without a lover or sweatheart. 
Digariadol, a. unlovely, unamiable; odious. 

Gwyr ydynt digariadawl, 

Qaaeion Duw, gweidon diawl.— Ffowt Pry*. 
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Digarregu, v. [carreg] to gather out stones; 
to clear away stones ; to free from stones ; to 
stone. 

Efe a'i cloddiodd hi, ac a'i digarregodd, ac a'i planodd 
o'r winwydden oreu.— Em. v. 2 (cf . lxii. 10). 

Digarregu rheaing, to stone raisins. — W. 

Digartref, a. homeless; houseless. 

Y mae ei gweinidogion i gael eu gwnenthur yn ddigartref. 

Haul, 2 C.C. x. 216. 

Digartrefol, a. having no home; not relating 
to home ; foreign. 

Yr hon yn waetat a vydei arnei sychet Uwtawtwyr ym- 
lad kanys yn y veint honno trwm dtgartreuawl ymlad. 

Yet. Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 236. 

Digartrefu, v. to deprive of home; to make 
homeless.— Llan, Gorph. 21, 1882. 

Digaru, v. [caru] to cease to love ; not to love ; 
to discard ; tonate; to dislike. 
Digared pob digariad.— Iolo Mae. 268. 

Da gwyr beri digaru 

Ei pnryd, fy anwylyd fu ! 

D. ab Gwdym % lxxvi. 89 (cf. dx. 6, 12; ccxxv. 9). 

Nid hyall imi fod yn wynfydus, oa ti a'm digar. 

Iolo M*$. 176. 
Goreu nn gwr ei wyneb, 
Gwr na ♦yr ddigaru neb. 

L. G. Cothi, iv. xxi. 68 (cf. ii. i. 71). 
Di air serch ydyw'r oes hon, 
Digaru Dnw a gwirion.— W. Lleyn. 

Y mwyaf , cuaf a'i car, 

Hithan Degau a'i digar.— Guto*r Glyn. 

Fel ybyddai iddynt hwy. yn ohwennych ymborth, ddi- 
garu 'r pew oedd anghenrhaid ei chwennych.— Doeth. xvi. 8. 

Digas, a. [dy-+cas]: see Dygas, Dygascdd, &c. 

Digasnach, a. [casnach] without nap, napless; 
not shaggy ; threadbare. 

Digau, a. [di-+cau] not hollow; solid; true, 
genuine. 

Gwybyddwch yn ehofn, taw oe dim da a digau y eydd 
ynddo o barth prydyddJaeth (megys y doedwyd uohod) 
mai y chwi bian.— Dr. I. D. Rhys: Gram., Rhag. 4. 

Digawdd, a. [cawdd] without annoyance, 
offence, or reproach. 

Digawn, em. and a. [dy- + cawn] : see Digon, &c. 

Digawn, v.=zDigon t Dickon. 

Digder, sm. [dig] : see Digter, &c. 

Diged, a. [ced] without treasure or riches; 
without a gift or gratuity; without advan- 
tage or benefit. 

Diged fydd ffan cybydd gwael.— Gutyn Owain: M.A. i. 16. 

Digeden, a. [ceden] without nap, napless. 

Digedeniad, sin. the action of dressing cloth ; 

a burling. 
Digedenu,v. 'to dress cloth as fullers do ;' to burl. 
Digedu, v. to divest or spoil of treasure. 

Digedd, em. anger, wrath, ire. 
Yna'r fawr af on trwy y glyn a red, 
Tywi neu Teifl, dros y glanan'n chwai 
A deifl ei rhydrwm faich mewn digedd Uawn. 

Daniel Ddu t 62. 

Digeffeirdd, a. a word not elsewhere found, and 
evidently a corrupt form, possibly intended 
for diglerfeirdd, without itinerant bards. 
Rhoed dan faen glasgaen glwyagorf heirdd gedoedd 



Hardd o giwdawd digeffeirdd 
YnghOr lien gwen am gweheirdd 
Ynghndd Uysty budd a beirdd. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 441. 

Digeincio, v. [cainc] to lop off branches. 



Digeintach, a. [oedntach] without bickering, 
quarrelling, or grumbling. 

A menegi idaw bod yn gewflyd idaw kodi kennat yny 
wypit cwbwl or a dywetteiyn digaentaeh. 

Ystoria de Carolo Magno, col. 469. 
Oe oamsyniaie wrth en hesponio, pa ham na bnaaai 
Benoni, yn ddigtintaeh, yn nodi allan y cyfeiliornad ! 

Joseph Harris: Gweith. 44. 

Digeintacnol,a.not contentious or quarrelsome. 
Digeintachu, v. to cease to bicker. 
Digeithder, 8m.=Digaethder. 
Digel, a. [eel] not secret, hidden, or concealed; 
open; public; ascertained. 

Diofryd dor gryd grym awyriaith 
Dewr Howel ddigel didygn o dreiswaith. 

Trahaiarn: M.A. i. 489 (cf. 416, 478, 492). 

Y gwyr digel a ddaw Ue'dd el.— L. Q. Cothi, vm. iv. 108. 

weOch digel wehelyth ; 

Of er bump wrth Ifor byth.— Da/ydd ab Gwilym % v. 19. 

Digelfydd, a. [oelfydd] wanting skill, unskilled, 
unskilful, artless, awkward, clumsy; un- 
artincial, simple. 

Dian i'th ol adolwyn, 

Ddafydd, wr digelfydd gwyn.— D. ab Gwilym, di. 27. 

Dibwyll dall digelfydd.— Yniales. 

Digelfyddyd, a. devoid of art or skill, artless, 
unskilled, unpractised; simple. 
Nid oedd yr Eglwys eto wedi cael ameer . . . i feanr yn 
gwbl hvd a lied, uchder a dyf nder y ddysgeidiaeth eyml a 
digelfyddyd o eiddo yr Yepryd a gynnwyma yn yr Yagryth- 
yrau.-V. Pryce: Eglwys Forenol, 229. 

Digelog, a. unsecreted ; unsecluded. 

Digelu, v. to cease hiding ; not to conceal ; to 
disclose ; to expose ; to bring to light. 
Llwyr ddarogan Bran i'n brawd y en 
Fab Dyfnwalarial gal ddigelu. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. L 443. 

CaniatA imi neeau atod A moealawn raith ac hyfoll galon, 
mal digelwyf fy serch a'm hiraeth.— Iolo Mu. 176. 

Gardd Gymrn. digelu gynt 
Ei rhinwedd, felly'r henwynt. 

GwaUUr Meehain: Gwaith, L 98. 

Digelu, a. without concealment, open. 

A golwg yn ddigelu, trwy rad ras, 

I'w aelod was i weled lean.— G. Meehain: Gwaith, L 276. 

Digelwydd, a. [celwydd] without lie or false- 
hood ; that cannot lie ; true ; serious. 

Yn digehoyd dywet ym pa wed yd arwedy ni trwy y 
gwledi hynn.— Bown o Hamttcn, 1 62. 

Erchi a wnaf itt yr y vrawdoryaeth ysprydawl yaeyd y 
rom. ac yr y ffyd yasyd itt wrth Daw dywednt ymi yn 
digdwyd a vu ohir dyuot yr angel attat yn y mod y aywedy 
di.— A ndyn ac Amig, col. 1106. 

Hampom hwyl ddiffrom ddiffroet ddigelwydd. 

Dafydd Ddu Hiraddug: 1LA. i. 672. 
Dan obaith buchedd dragyfythawl, yr hon y digehcydd 
Dduw ei gaddawodd, cyn amaeroedd oeaan. 

W. Salisbury: Tit. L 2. 

Yn wir ddigelwydd, in good or sober truth; 

truly and verdy; truly and sincerely; in 

sober earnest. 
Ond yn wir ddigehoydd myfl a welaf yr awr hon, ar ol hir 
brawf , o mynwn weitnio dun lleeftd ar yr eneidian difedr. 
anwybodns hyn, mai rhaid yw i ni gymmeryd poen ffordd 
honno.— Robert Llwyd: Uwybr Hyffordd, 877 (cf. 47). 

Digelwyddog, a. that cannot lie or deceive; 
that does not lie. — Tit. i. 2. 

1 obaith bywyd tragywyddol, yr fawn a addawodd y 
digelwyddog Dduw, cyn amaeroedd tragywyd dol. 

Esgob Morgan : Tft. i. 2. 
Fe gredir gair yr oneat a'r geirwfr ym mhlith dynion, pa 
faint mwy y dylai gair y Duw digelwyddog, gair y Qwir- 
ionedd ei hnn, gael ei gredn t 

loan WaUter: Dwy Bregeth, 19. 
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Digenedledig, a. ungenerated, unbegotten. 

Tr ydym yn credu . . . ei f od Ef yn wir Dduw, yn ddi- 
*jg, yn ddigr@edig, yn ddigen*dledig % eithr yn 
i wrth bob un o'r ddau. 

Morus Cyffin : Diff. ii. 6. 

Digenedliad, ) sm. a denationalising; a being 
Digenedlhad, ) ungenerated. 

Digenedlog, a. 1. ungenerated. — P. 

2. not of numerous family. — P. 

Digenedlu, ) v. to denationalise ; to become 
Digenedlhau, j separate as a nation (from an- 
other). 

Dywawt mae un genedyl oed wyr Ruf ein ar Brytanyaeit 
kanys o Eneas y hanoedynt hwy ar Brytanyeit. ao eissoes 
om tebic neur derw ndunt digenedlu y wrthym ni. 

Yst. Brtn. Bryt. : L1.C.H. ii. 83. 

O hynny allan digenedylhau a wnaeth y Kymry y wrth 
Vrytanawl uoned a theilygdawt. 

Yst. Brtn. Bryt.: Ii.C.H. ii. 256. 

Digenfigen, a. [cenfigen] free from envy; un- 
envious; unenvied. 

Ond dedwydd i f ardd hardd a fo hen 

Weled Nadolig digenfigen.— L. G. Coihi, i. xxxvi. 41. 

Mae gwir ddyag yn dyagu dyn i fod . . . yn effro yn erbyn 

* * i ddiwyd yn ex orchwyl, yn ddigenfigen oadi fewn. 

Morgan Lltcyd : Tri Aderyn, 86. 

Rhinwedd yw bod o ddy 



pechod, ynd 



ddyn yn . . . medru gweled ereill 
mewn llawn-fyd ao anrhydedd, ac megys yn disgleirio gan 
en da byd, yn nawddgar, ao yn ddiddig, ac yn ddigenfigen. 
Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 27. 

Digenflgeniad, sm. a ceasing to envy; a di- 
vesting of envy or ill-will. 

Digenilgenol, ) a. not envying, unenvious, 
Digenflgenus, ) free from envy. 

Digenilgenu, v. to cease to envy; not to envy; 

to become unenvious. 
Digeniad, -au, sm. a scaling, a peeling. 

Digenu (&) t v. [cen] to scale, to peel off in 
scales ; to strip or clear off scales. 

Digenu pysgodyn, to scale a fish. — TT. Sales- 
bury, s.v. 
Digeraint, a. having no kindred or relatives. 

Pan na bo dim o'r fath reswm i'w roddi am y 
fo pobl nid yn nnig yn ddiblant, ond nid hwyra 
geraint hefyd, nen yn ddigon diofal am danynt. 

Th. Williams: Ymadr. Bnch. 168. 

Digerdd, a. without song, songless ; inartistic, 
unskilled. 
Penkerd o digerd ny ddigonit. 

Phylip Brydydd : M.A. L S77. 

Digerth, prep, [certh (P.): cf. dierth=idieithr 
=dyeithr] except, excepting. 

v) a ddylai, gyda Uaw, ei bwymu a'i dafol- 



yn ddi- 



Efe[ 



au yn'ariannaid neu yn alcanaid, rhag myned gwenwyn 
* ddyginiaeth, a'i ho" * 

m yn alcanaid, ga_ — K ..,_, . 

gelfl cnawd, digerth gwaedlafnau, a chyllyll, ao ereill o gelfl 
tori, a*i yigiwiau.— lieddygon Myddfax, 297. 



yn j feddyginiaeth, a'i holl feenrau llyn a gwlyb yn arian- 

naid nen yn alcanaid, gan vr un pwyll, ao hefyd ei holl 

" "" "afnav • » » »» *« 



ddigerth, ) except, excepting ; with the or 

Oddi gerth, ) an exception. 
H Pughe considers the word an adjective, 
denoting 'not evident, or conspicuous, not 
imminent;' but there does not appear to be 
any instance of it in that sense. 
Digerthu, v. to except, to exclude, to exempt. 

Taflu i lawr yw*r cyffredin: ygair collir yw rhan, 
hon a ddigerihwyd o'r Uall, oedd y cyffredin. 

Henri Ptrri: Bgl. Ffraeth. zzziii. 8. 

193 



Digerydd, o. without reproof, rebuke, or chas- 
tening; unrebuked; unpunished; blameless. 
—A.B. ii. 99. 
Arehaf rec yn dec a digeryt wyf . 

(hcynfardd Bryehetniog: M.A. L 271 (of. 366, 611). 

Neud digerydd Dnw nen digarad cyrdd. 

G. Ddu Ar/on: M.A. i. 409 (cf. 181, 191). 

Yn ddigerydd, without reproof or reprimand; 
with impunity. 
A ddiengwch chwi yn ddigeryddt 

Ier. xxv. 29 (cf. xxx. 11 ; xlix. 12). 

Os mynech genyf fl well gwasanaeth, gollyngwch fl i'r byd 
eto, i roi txo nen ddan yn ddigerydd. 

Ells Wynn: Bardd CwBg, 100 (cf. 108). 

Cymmaint oedd ael y Christ'nogion da gynt i gadw 
cymdeithas bur ddihalog, fal na chai neb a droseddai'n 
yageler, fod yn ddigerydd o'i blegid. 

Theo. Evans: D.P.O. 847. 
Y txoseddau Ueiaf a gospir yn fynych a marwolaeth, tra 
bo y rhai mwyaf anllywodraettinfl yn diano yn ddigerydd. 
Q. Meehain : Gwaith, U. 34 (cf . 613, 676). 

Digeryddol, a. irreprovable ; unpunished ; im- 
punitive ; not reproved or chastened. 

Digeryddu, v. to cease to chastise or rebuke. 

Digerydd web, am. irreprovableness; impunity; 
exemption from rebuke or reprimand. 

Can dotwyf a digeryttcch 

Na dala uar casuar cas hetweh.— Cynddelw: M.A. i. 227. 

Digerrygo, v. [cerryg, eg. carreg] to take or 
clear away stones; to take out stones; to 
stone. 

Digiad, -au, sm. [dig, digiol an affronting or 
offending ; a being offended or displeased. 

Digib, a. [cib] having no husk, shell, pod, or 
seed-case; acotyledonous. 

Digibiad, sm. a divesting of the husk, shell, or 

pod ; a shelling. 
Digibo, v. to shell; to take out of the shell; 

to free from husks ; to husk. 

Digibo ffa, to shell beans. 
Digibo cnau, to shell nuts. 
Digibol, a. that shells or unhusks. 

Digig, a. [cig] without flesh, not fleshy ; lean ; 

without flesh-meat. 
Digigo, v. to divest of flesh ; to strip off the 

flesh. 

Pa sawl un a ddigiga un cyfreithiwr i godi ei grombil ei 
hun 1—Elis Wynn : Bardd Cwag, 57. 

Digil, ) a. without retreat ; not giving way ; 
Digiliad, j unyielding, unswerving. 

Lleiddiad diailiad galon grynu 
Uaw rodded nodded Nudd gystadlu. 

Gruffydd ab Meredydd: MJl. i. 444. 

Digilio, v. to cease from retreating. 
Digilwg, a. [cilwg] without a frown ; kind. 

Da'i galon a di gilwg.—Huw Morus: E.O. i. 81. 

Gwelaf Angylea ddigilwg. aeirian, un siriol ei golwg. 

GwalUer Meehain : Gwaith,!. 197. 

Diginiaw, a. [ciniaw] dinnerless. 

Croeaaw i'm diginiaxc gell. 

Gras Dofydd ! goreu 'stafell.— Gronwy Owain, 66. 

Digio, v. [dig] 1. v. a. to offend, to affront, to 
displease; to make angry, to anger. — M.A. 
i. 82, 290, 473. 

Nyt iawn y neb yn oeiaaiaw y negea digyave y neb y bo y 
neges wrthaw.— Cyfreithiau Cymru, ii. 646. 
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Hawdd yw digiaw dig.— ZMareft. (1LA. iii. 161 ; cf. 80.) 

O lean, mi'th ddigiais % mi bechai* i'm buehedd 
Drwy ddilyn mor hywaith rhyw fawrwaith oferedd. 

Da/ydd WUiam Da/ydd: Cyfrinach y Beirdd, 100. 

Capel glwyt-frig ni'm digiai 

O ddafl irgyll mentyll l&ki.—D. ab Gwilym, lxxriii. 20. 

T mae pob rhysedd a gormodedd yn digio mawrhydi yr 
HoUalluog Dduw.— Ed. lama: Horn. ii. 190. 

2. v.n. to be offended or displeased; to take 
offence; to be angry or wroth. — Qen. xviii. 
30; xlv. 5; 2 Cron. xvi. 10. 

Sef a wnaeth ynteu digyaw a chymryt y werin yn y arffet 
a thaflu y clawr yr Myrax.—Mabinogion % 240. 



Ni ddigia Duw Dad er erchi cyfiawnder. 

Doetkineb y Cymry : 



1. iii. 6. 



A ddigio heb achos, oymmoded heb iawn. 

Diartb. (M.A. iii. 179.) 

Digiol, a. tending to offend or displease. 
Diglaer, a. not bright or splendid. 

Hoet adoet oet aer ffloyw diglaer fBam. 

Casnodyn: M.A. i. 427. 

Diglaf, a. not sick or unwell. 

Diglau, a. insincere ; slow. 

Diglec, a. [clec] without a smack or snap; 
without gossip ; noiseless. 

Oariad nyd ymffroctia [*y sydd ddigltc, ddianwadall. 

W. 8aUsbury: 1 Cor. xiii. 4. 

Diglefychu, v. to cease being sick. 

Diglefyd, a. without disease, sickness, or in- 
fection; healthy. 

Tri pheth di glwyf di glefyd a fawr gygtuddiant a'u har- 
weinio: oariad; eai; agalar. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 224. 

Heb petraater ny dieinc yn digleuyt. 

Meddygon Mydd/ai, i. 174. 

Diglist, sm. bitumen, asphalt. Pughe, for 
no apparent reason, writes the wora dyglist. 
The origin is obscure. 

D. Pa le y bu Babel. M. Yn y lhe y mae Babilon vawr 
yr awr honn. ac a adeilawdh Semiramis Yrenhines o diglist 
a phridhciflt. yal y gwrthnebai y diglist yr tan. ar pridhcist 
yr dwfyr.— Lucidar, \ 84. 

Bitumen . . . rhyw briddgist gwydn fal pyg, pygloyn 
gludiog, diglist, pyg y Mdr Marw.— Walters, s.v. 

Diglistaidd, a. bituminous, asphaltic. 

Diglistiad, -an, sm. bituminization. 

Diglistio, v. to bituminate, bituminize. — Diets. 

Digliw, a. [cliw] not compact, neat, or pretty. 

Digliwdod,«m. want of compactness or neatness. 

Diglo, a. [do] without a lock ; unlocked. 

Diglod, a. [clod] 1. without fame, not famed ; 

not celebrated or famous ; uncelebrated ; 

fameless, praiseless. 

Gormodd, meddaf, bendraphen a phendramwnwgl a'u 
gilydd i dreulio en daoedd yn ofer ddtglod, ac i gyfoethogi 
y cyfreithwyr.— Dr. T. Wiliams (Y Greal, 67). 

Ao ni cheraii, i'm cais cynon. 
Amlwaith wan f od ym mhlith ynf ydion 
A dynon diglod annoeth. 

Ch. Da/ydd Meredydd: CyfTinach y Beirdd, 167. 

2. having no good word or report; without 
praise, not praiseworthy ; infamous. 

A chynrhawn diglol a phryfed hynod. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 686. 

Tri brodyr camwaith : ariannog; didref: a diglod. 

Trioedd Doethineb; M.A. iii. 276. 
Diglod pob anhawddgar.— Diareb, 



Diglodedd, ) sm. want of fame, renown, or 
Diglodrwydd, J celebrity ; baseness. 

Diglodforedd, a. without praise, unpraised, 
uncelebrated. 
Bendithia'r Arglwydd, ac na ad 
Ei gariad a'i droffaredd 
Yn anghof , heb dy ddiolch di, 
A marw 'n ddiglod/oredd. 

Da/ydd Jones: Salman Watts, diL 2. 

I Digloff, a. [cloff] not lame, limping, or halting; 
free from lameness or halting ; not imperfect, 
faultless. 

Digloff i molyant hyt wlat ogled.— Rhiserdyn : M~A. L 433. 

Dirioflni ' 1 8m ' ^ ree ^ om ^ rom lameness. 
Digloffl, v. to cure of lameness. 

Cwrw a chariad a'th ddiglofa.—Huw Morns: E.C. ii. 80. 

Digloffhi, a. free from lameness ; not lame or 

limping. 
Diglust, a. having no ears, earless; void of 

hearing. 
Diglwm, ) a. without a knot or knots ; not 
Digwlwm, | knotty, unknotted ; untied. 

Diglwyf, a. 1. without a wound or wounds, un- 

wounded ; not hurt, unhurt. — M.A. iii. 224. 

Ac yn diglwyf or brath ymlad vyrr ennyt o Achelarwy 
ac ef. ao lad.— Dares Phrygxus: Ll.C.H. ii. 30. 

Eu lluoedd ... a aathrwyd f el nad aroaodd gymmaint a 
rheetr gyfan yn ddiglwy/.—Theo. Evans: D.P.0. 122. 

2. without disease or infection ; sane. 

Bhvddid ddiglwy/, en rwyf ein crefydd. 
A cnlod benaf em gwych wlad beunyda. 

GwaUter Mechain : Gwaith, i. 226. 

3. without being affected, unaffected ; un- 
objectionable. 

A unbennes heb y brenhin. oa y marchawc a vynn hynny. 
diglwy/yw gennyfl.— St. Grtal, \ 162. 

Diglwyflad, -au, sm. a curing of wounds or of 

disorders. 
Diglwyfo, v. to cure of wounds; to cure of 

disorder. 
Diglymol, ) a. (clwm, cwlwm] tending to 
Digylymol, ) untie or unknot. 

Diglymu, ) v. to free from knots; to unknot; 
Digylymu, ) to untie. 

Digllawn, a. [dig+llawn] full of wrath, rage, 
or anger, wrathful, indignant, angry, ireful. 
Often, but less accurately, written digllon, as 
in the case of many other words of similar 
formation. — Salm. vii. 11. 
Mor digllawn digrawn deigrr yn syrthyaw 
Am deyrn enrgryn aergwn litnyaw. 

Bleddyn Fardd: JJLJl. i. 367 (ef. 234). 

Na oddef ef, wyf ddigllawn, 

O wlaw, na gwynt, loew-ne gwawn. 

Da/ydd ab GwUym, lx. 26 (cf. cadi. 46). 

Yr oedd efe yn ddigUon wrtho ef am y peth hyn. 

Esgob Morgan : 2 Cron. zri. 10. 

. Digllon pob newynawg ; gelyn pob digllon. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 40 (cf. 7). 

Uwch en penau y bydd eu barnwr yn ddigUon am en 
hanwiredd.— Dr. Davits: DyfT y Bee. i. ▼. 17. 

Ni ddichon gwr digllon gael ei gyfrif yn gyflawn. 

Ecd.Ltt. 
Gwr digllon a chyffrous dros benyw: y mae mor ddigUon 
a'r gacynen.— R. lAwyd : Iiwybr Hyffordd, 224. 

Llid digllawn, great anger. — 2 Cron. xxv. 10. 
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] 8m. wrath, anger, rage, dis- 
/ pleasure, ire, indignation. — 
f lob v. 2 ; xvi. 9 ; xviii. 4 ; 
I, ) Barn. ii. 14, 20; Salm. ii. 5. 



Digllondeb, 
Digllonder, 
Digllonedd, 
Digllonrwydd, 

Hi a'i hatebes mai ofer oedd iddo ei ddigllondeb, ac ni 
thalai ronyn iddo.— Iolo Mas. 176. 

Athrylith ei ddigllonedd a fydd yn dramgwydd iddo. 

Eccl.i.n. 



Tri anhardd ar ddyn : glythni ; diogi ; a digllonedd, 
Trioedd Dottk.: M.A. iii. 262 (cf. 



267). 



Ystyriwn beth yw maint a mesur ei ddigllonedd ef yn 
erbyn pechod.— Dr. Davits: Llyfr y Bea. i. yi. 5 (cf. 6). 

Tno y oofiwn faintioli a thrymder ein pechod, ac nad yw 
digofaint a digllonder Duw'n rhydrwm. 

Huw Lewys: Perl, 66 (cf. 62). 
Balchderau'r byd ni wedd i'r Bant, 
Na thrachwant na digllonder. 

Iolo Morganwg: Salmau, n. cxxii. S. 
A pha ryw aiomedigaeth a gofld yw byn iddo ef , dy weled 
di, yn lie ail ddiwyru y bai cyntaf , yn rhedeg i un aiall, 
sef o ddigUonrwydd diachos yn ei erbyn ef t 

Lang ford: Holl Ddyledswydd Dyn, 294. 

Oweddi yw y brif feddyriniaeth rhag digllonedd. . . Oi 

ymroi i daer weddYo am help i'th ddigllonrwudd gan Dduw, 

rbaid i ti'n gyntaf trwy ddyfal ddiwydrwydd dy bun ym- 

egnio i ymwrtbod ag ef.— Ed. Samuel: fih.B.8. 226 (cf. 61). 

Digllonedd llidiog, hot or violent anger; sore 
displeasure. — Ecs. xi. 8. 
Diglloni, v. to be wroth, angry, or displeased ; 
to anger, to irritate ; to provoke to anger. — 
Gen. iv. 5 ; 2 Cron. vi. 36. 

Er ei eon a'i ddigUoni, 

Fe wna hon a fyno hi.— Dafydd ab Gwilym, cclrii. 17. 

Na ddigUonwch yr Arglwydd ein Dnw ni.— ludeth viii. 14. 

A diglloni yn fawr iawn a wnaeth ete.—Iolo Mss. 176. 

Ym mhob dinaa yn Iudah y gwnaeth ef e uchelf eydd i 
arogldarthn i dduwiau dieithr { ac a ddigllonodd Arglwydd 
Dduw ei dadau.— 2 Cron. xxviii. 26. 

Ail yw rhnthr Brython, pan ddigUonant, 

I ffrwd Geirw yn nyll f wrw i'r llif eiriant. 

Gwallter Mechain: Owaith, i. 31. 

Diglloni, #m.z=.Digll<mdeb. 

Cotedic yt wyf o diglloni.— Cynddelw : M.A. i. 219. 

Can na ddarparawdd Duw nyni i ddiglioni % anyd er 
caffaeliad iechedwriaeth.— W. Salesbury: 1 Thera. v. 9. 

Yr wyf fl yn cyffesu ddarfod i mi ymollwng fy hun i 
ddigUoni loerig a ffromder.— Allwydd Paradwj/s, 166. 

Ac felly y tyngais yn fy niglloni. 

Esgob Richard Davies: Heb. iii. 11 (cf. iv. 3). 

Digllonus, a. angry, angered, enraged, irate. 
Bhaid i ni attal crchwynfa'r profedigaeth, taflu heibio 
yn ddigllonus y medaylfryd cyntaf o drachwant. 

Edward Samuel: Holl Ddyl. Dyn, vii. 24. 

Dignap, a. without a knob or knot; not knotty. 
Dignapio, v. to divest of knobs; to burl. — W. 
Dignawd, a. [cnawd] destitute of flesh, flesh- 
less; lean.— A.B. ii. 170. 
Drud ddnrnawd mael ddignawd mawl ddognedd. 

Dafydd y Coed: M.A. i. 497. 



I»r bedd, oer ddygnedd, ddignawd asgwrn, 
Heb yagog nn aelawd.— Sion Cent: Iolo Msa. 

Ym mlaen tua Iericho, yn sef yll yn amlwg, 

A'u creigiau fel esgyrn yn ddtgnawd i'r gol^ 

J. O. Aled: 3 



291. 



wg. 
Paleatina, 30. 

DignawS) a. [dig+naws] of an angry disjx)^- 
tion; angry, wrathfuL 
Nid eilhaw8 dignaw* dygnais ddawn dadlan. 

Or. ab Dafydd ab Tudur: M.A. i. 480. 

Dignec, a. [cnec] without a snap, crack, or 
report. — Egluryn Ffraethineb, xiii. 

Dignewull, a. having no kernel or kernels, 
without kernels, unkerneled. 

Sge^S;l , '- totokeoutthekemel - 



SiSe^P, i °' h&ying no kemel; empty ' 

Fa f odd bynnag y mae'r byd dros amser yn arwgu arnynt, 
eto nid ydynt fel y goraen ddignewyllyn ddlsylwedd, yn 
bwhwman gyd a phob awel.— Nicander: Dyaga Farw, 124. 

Dignif, a. [cnif] free from toil, pain, or trouble. 

Digochl, a. cloakless; uncloaked; undisguised, 
open. 

Maent yn llefaru ... fel cyfaill yn ymddiddan a chyf- 
eillion, mewn dull agored a digochl, mewn dull hyderus ae 
ymddiriedol.— Nicander : Dwyfol Oraclau, 130. 

Digochli, v. [cochl] to dismantle ; to strip, to 

divest. — W. 
Digoddawl, a. tending to free from vexation 

or annoyance ; inoppressive. 

Digoddi, ) v. [coddi] to free from vexation, 
Digodded, j annoyance, or injury. 

Mab a aned i'n digodded yd y gwyddon. 

Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 666. 

Digoddiant, «m. freedom from tribulation, an- 
noyance, vexation, harm, or injury. 

Llawn oed y meyssyd o dieuyl yn crogi dyn yon gyt a rei 
ereill a grogyssynt yno. a phan vynessynt hwy poeni y 
march* wc yno. y gelwis ynten enw Iessn. ac y bn digodyant 
idarw.—Purdan Padrig, \ 15. 

Digoddiant, a. free from vexation, annoyance, 
harm, or injury; harmless; without impro- 
priety. 
Duw a'n diffyrth yn ddigoddiant oddiwrth y tan. 

Llyfr Gwyn Hergest. {P.) 
Efe a fu ym mhlith y bleiddiau yn ddigoddiant. 

Mabinogion. (P.) 
A chanu yn deuluaidd fwythusfferdd gyf annedd, a chanu 
rhieingerdd yn garuaidd ddigoddtant. heb ordderchedd. 

Y Cheat, 801. 

Digoed, a. [coed] destitute of trees, woodless, 
treeless ; without timber. 

Digoedi, ) v. to divest or clear off trees, wood, 
Digoedio, j or timber ; to make woodless or 
treeless. 

Ni ddylv brawd fod yn goetwr i'r llall. namyn taled 
iddaw goea cystal a'r hwn a ddigoedes [at. ddioages] yntau. 
Ac oni chain* goed cystal, taled o henfaea iddaw gyaital a'r 
coed ; ac oni chain* o henf aes, ardded yr hwn ry ddigoedes 
[al. ry ddiosges] y coed i arnaw bedair blynedd. 

Leges Wallicae, ii. xvu. 28 (C.C. i. 180). 

Digoeg, a. [coeg] not empty; not vain or 

frivolous ; not pert ; undeceiving. 

Haws oedd mewn caatell oelli, 

Ar haf nos, ei haros hi ; 

Gan glywed digrif ed ton 

Y gog laa ddigoeg leision !— Dafydd ab Gwilym, xcviii. 18. 

Digoegedd, ) dm. freedom from vanity, frivolity, 
Digoegni, j or pertness. 

Digoegryw, a. not of base sort; not of de- 
generate kind. 
Tad hwn gwaew-grwn, digoegryw, 
Bledri waed o'i baladr yw.— L. O. Cothi, iv. vi. 81. 

Digoethdeg, a. without fair culture; unrefined. 

Ciwed anhyfaeth, gaeth, ddigoethdeg lais, 

Sef a'u tremygais megys gwartheg.— Gronwy Owain, 28. 

Digof, a. [cof ] having no memory ; forgetful. 

Digofain, sm.—Digofaint. 

Yr oedd yr Iddew main 

A'i gefn yn y ddigofain.—Rhisiarl ab Rhys: Iolo Mas. 302. 

Pwy a'ch ragrybuddiawdd i ffo iwrth y digofain ar 
ddyfod !— W. Salesbury : Luc iii. 7. 

Hwn nid ufuddhao i'r Mab, ni wyl ef fywyd, anyd 
digofain Duw a erys arnaw.— IT. Salesbury: loan iii. 86. 
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Digpfaint, ) sm. [dig: for the term. -ofaini y 
Digiofaint, J cf. cwyno/aint, gwallo/aint, &c] 
1. wrath, anger, indignation. 

Ynteu a lidiawd. ac o hyt y gadwyn ruthraw a onic ef . 
yyd ymplith y marchogyon i " •■--■■ -•- 
o digyoveint.—St. Greal, \ 194. 

Ti a allot dywedut a uei hygarach pel at mynhut. ac nyt 
arnafl y perthyn itti dial dy lit ath dtgyoueint. 

Mabinogion, 818. 
Nyd ef y canaf can digyo/eint uym mryd 
Namwyn mi ae pryd kywyd kywreint. 

Gwyn/ardd Bryehtiniog: MJL i. 970 (of. 944, 601). 



jmy yyd ymplith y marchogyon urdolyon a eheistyaw en 



Qwaewyr serch, gwaeth no g*yr 
A gefais drwy ddigo/aint.—Da/yc 



i/ydd ab Owilym, or. 17. 

Y mae Owain Qlyn Dwr yn gtr cywir, heb na digo/aint 
na brad na thwyll yn ei galon.— Iolo Mss. 99. 

Tri pheth y drlid en oadw dan Uaw : chwant y cnawd ; 
rhwyag y taf awd; a gw^n digo/aint. 

Trioedd Doeth. : M.A. iii. 999 (cf . 109, 931, 988). 

Y mae Selef Ddoeth hef yd yn oanmawl yr ateb a dola 
fir a digo/aint.— Henri Perri: Egl. Ffraethineb, xi. 

Digo/aint Duw, the wrath of God. — loan iii. 

36 (cf. Rhuf. i. 18; Eph. v. 6; Col. iii. 6). 

Tri pheth a geir o hir ddiljrn drwg: cosp cyfraith d 
wlad; ei gasiu gan bawb ; a dxgo/aint Duw. 

Trioedd Doeth.: MJL iii. 903. 

Plant digo/aint, children of wrath. — Eph. ii. 3. 

Annog i ddigo/aint, ) to provoke or excite to 
Cyffroi % ddtgo/aint, J anger. — 1 Bren. xiv. 15. 

Fan fdm fel hyn yn ei gyffroi i ddigo/aint heb ddim 
profedigaeth.— Ed. Samuel: Moll Ddyledswydd Dyn, It. 8. 

Angerdd digo/aint, fierceness of wrath or anger; 

fierce anger. — lob xx. 23. 

2. inflammation (of the skin, &c.)« 

Eli hufen a audd Uysiau'r geiniog rhag digo/aint, Uosg, 
doeao, tie.— Hanover Ms. 

Digofl, v. to be displeased, angry, or wrathful. 
Deudeg mil yn y gyman 
A gredwys trwy let Ieuan 
Golychan gobrynant van [al. rann] 
Yn nefoed nyt digo/ant. 

Taliesin: A.B. ii. 113 (M.A. i. 171). 

Digonant, sm. [=digofaint] wrath, anger, 

displeasure. — P. 
Digono, v. not to remember; to forget. 



Brynti yw meddwi modd-wyllt, 
Digofio Daw, gafod wyllt.— Hum Moms 



Digofus, a. wrathful, 
irate, exasperated. 



angry, 



B.C. i. 94. 

wroth, ireful, 



Oed Crist 1449, y bn ymryson rwng Anarawd ab Ornff ydd 
ab Rhys a Chadwaladr ab Gruff ydd ab <~ 



digo/us a fa ryngthynt oni wanes Oadwaladr Anarawd yn 
eiaisag "* « . „ . 



> Cynan ... a geiriaa 
iwaladr Anaraw * 
ei ais ag y bu'farw.— Brut Aberpergum : MJL. ii. 600. 

Pan fo'r Ollalloog Dduw, er rhyglyddiadaa ei Fab, nid 
o feddwl digo/us, ne o ddigter, eithr o ewyllys da, ac o galon 
gariadlawn toag atom, i'n cospi ae i'n ceryddu, ef a ellir 
ei gyffelybn a'i alw'n aebyg i dad. 

HuwLewys: Perl, 89 (of. 49, 67, 986). 

Os taer a digo/us ydyw ar on amser, hyny sydd yn fwy 
yn achos Daw a braint crefydd, nag er ei fwyn ei hunan. 

Iertmi Owen, 109. 
Rhuo. ymwrio wna'r mdr 
Digo/us, a dygyfor.— Da/ydd Ionawr, 169. 

Digoffa, ) a. without a memorial; 

Digoffadwriaeth, J without remembrance or 

recollection; unrecorded; unremembered. 

Digoffau, v. to cease to mention; not to re- 
member ; to forget. 
O Ti, eu Tad, eu Iiywydd, ac eu Ner, 
Ca am dy drugareddaa, am dy nerth 
Ioledigl er dy Enw os digoff'iynt 
Y tonnau fod eu grym. a chwiliaw gan 
Iorddonen adlif am ei hygryoh darad. 

W. O. Pughe: PalesUna, 18. 



Digolyn, a. [colyn] stingless. 

Digolyn yw angea trwy angea y groes. 

BlaekweU: Ceinion Ahm, 190. 

Digoll, a. [coll] without loss, defect, or de- 
ficiency; without a lapse; without a draw- 
back; complete, perfect. 

Aur degan eiriau diaoli. 
Digabl air, da o gwSl oil. 

Huw Moms: E.C. i. 91 (ef. 117). 

Nid oes, yn wir, on genedl dan haul wedi eadw ei gwlad 
a'i hiaith o'r hen amser gynt yn gyfan a dilwgr ; nacoa 
un wedi oadw ei braint yn ddigoU ae yn ddigymmysg. 

Theo. Evans: D.P.0.3. 
Yn erbyn twyll (trwy bwyll byw allwedd) 
A'i gall edliw, ddigoU hyawdledd. 

QwaUUr Meehain: Owaith, i. 978. 
Meddiannu'r byd ynfrd oU 
Ddeugain can mlynedd ddigoU.— Da/ydd Ionawr, 80S. 

Ni ddygwrd neb yn ddigoU, 

Heb ryw ddawn, mwy na'r beirdd oil. 

Dewi Wyn : Blodau Arf on, 167. 

Dyn digoll, a well-shaped man. 

Ce/n Digoll, also called DigoU Fynydd, a mount- 
ain in Montgomeryshire. — Mab. 151, 308; 
M.A. L 121, 234; A.B. ii. 277. 

Digoll, &/. cudweed (Onaphalium). 

Digoll Iwyd, least cudweed {Onaphalium mini- 
mum): also called edo/eddog leia/. — Hugh 
Daviu : Welsh Botanology, 78, 183. 

Digolled, a. free from loss or damage. 

A fo digywilydd a fydd digoUed.—Diareb. (M.A. iiL 146.) 
Digolledig, pt.a. not lost ; not diminished. 

Ai gwell adail digoUedia, 

Ai Ued-adail cyssylltedig !— L. Q. Cothi, in. xxviL 71. 

Digollediad, -au, sm. a freeing or securing 
from loss ; indemnification. 

Digolledrwydd, )$m. freedom from loss; in- 
Digolliant, J demnity ; compensation. 

Digolledu, v. to make good a loss; to save 

harmless; to indemnify; to compensate. 

Os ym pen anyueil arall y dygwyd ny thelir aghyuardi 
drostaw namyn digolledu y perchennawe o honaw oanyt yn 
ynn cam y gwnaethpwyt.— Cy/reithiau Cymru, ii, 8SS. 

Y sawl a anafodd ei gymmydog, mae e*n rhwym i 
gostio'r meddyg, a'r holl draul arall, a'i ddigoUedu yntan 
am y rhwystr i^ waith neu ei farehnad. 

Elis Wynn: Bh.B.8. 168 (of. 158). 

Ni wnaiff edifeirwch ddadwneyd y drwg, na digoUedu*t 
dioddefydd.— Samuel Bowen: Athrawiaeth yr lawn, 63. 

Digolliant, a. having no defect or deficiency; 
complete. 

Dos a nadd, Duw sy noddiant. ddwy lech 
O dda lun digoUiant.— Robert Owen: Q 



Gweith.139. 

►igon, sm. rdy-+cawn. Digon, digaum, or 
dygaum, and dichon, dychon, or dychaum, are 
modifications of the same word. See Dichon] 
enough; that which is sufficient, sufficiency; 
plenty, abundance. 
Dos ditheu ragot a chymer digaum o arneu ymdanat. 

MabinoguML, 113. 



Dywedet, v fot yn wr breynyoc, a digaum a gatwo o 
reitweit deddf awl y freint ganthaw. 

Cy/reithiau Oymru, ii. 694 (cf. 672, 696). 



Digaum yw gennyfl heb y Pwyll ual y Uunyawd ^H^TTr 

Mabinogion, 16 (cf. Ii, 16, 72, 110). 

A dywedut a wnaeth bot idaw ef digaum o eur ac arrant 

Yst. Bren. Bryt: U.C.H. ii. 68 (cf. 104, 111). 

Ef a wnathoed heuyt digaum o drwc ar y Freino y dyd 

hwnnw. Ac eissoes ef aeth amdanaw ynteu gwynuan 

digaum y meint y nos honno yr dinas. 

Tst. <U Carolo Magnc, col. 466. 
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lean hael a roes i hon 
O degwch mwy no digon. 

Da/ydd ab Gwilym, xxxv. 6 (cf. xxii. 7). 

O dri digon y mae pob annigon : digon o gyf oeth bydawl ; 
digon o nerth (iechyd) cnawdol; a digon o ddiogi (es- 
mwythder) .—Barddas, i. 298 (cf. 338). 

Na ddymuna o'r byd ond dy ddigon. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 7 (of. 21, 52, 65). 
Fob cell yn 11a wn, Duw a digawn. 

Bhys Goch ab Bhieert: Iolo Mss. 234. 
Heb Dduw heb ddim, Duw a <%on. 

/Ware*. (M.A. iii. 162; of. 153.) 

'Mae genyf ddigon* ebr hwnw, »o Draddodiadau'r 
Tadau.'— £fo H>»»; Bardd Cwsg, 45. 

ZW?*" yw «fy<ra o fendith d tarn..— Digon yw rfi^on o ffigys. 
— Z>t£<m yw dtgon o fel.— Diarebion. 

Tri pheth da i wr a garo iechyd : digon o gwtg y gwan- 
wyn; digon o f wyd yr naf ; a dtaon o dan y gauaf . 

Doetk. y Cymry: M.A. iii. 80 (cf. 70). 

Deune'r hinon, dyro'n dirion 
Fy llawn ddigon ar dy wenfron. 

Bhys Goch ab Bhieert: Iolo Mas. 232 (of. 249, 260). 

Guff ddau ddigon , a llonaid 

Ei chroen o dan been ddi baid.— Oronwy Owain, 111. 

Digon a digon dros ben, enough and to spare ; 

enough and enough. 
Dros ben digon, more than enough; enough 

and to spare ; enough and enough. 

Cael digon ar beth, to have enough of a thing ; 
to become tired of a thing. 

Cefais ddigon arno (o hono), I have had enough 
of it. 
Digon, a. 1. enough, sufficient; plenteous. 

Yg kyurdth Ruf ein y keffir . . . vot yn digaun den tystonn. 
Cyfreithiau Cymru, i. 422. 
A hoffi yn y nedwl na welsei eiryoet gwreic digonach y 
thecket ae thelediwet no hi.— Mabinogion t 45. 

A phadiw bynnac y mynnynt hwy y rodi hi Tot yn digaum 
gantaw ef or gallei dial y sarhaedeu ar y elynyon. 

Dare* Phrygius: Ll.C.H. u. 24 (cf. 27). 

Kan deryw dial arnaw yn digaum y sarhaet a wnaeth ymi 
pan yttiw yn gwediaw uyn trugared. i. 

Ystoria Brtn. Bryt.: L1.C.H. ii. 92. 
Gwr oed digaum y ueint.— Yat. de Carolo Magno, col. 443. 

Digon i'r diwrnod ei ddrwg ei hun. 

Matt. vi. 34 (cf. 2 Cor. xii. 9). 



sufficient ; it 



Digon yw, ) it is enough or s 
Digon ydyw, ) suffices. — Gen. xlv. 28, 

Nid digon yw amcanu en bwrw hwynt ymaith yn ol hyn. 
Langfford: Holl Ddyledawydd Dyn, 84. 

Digon gwir, ) true enough ; sufficiently true ; 
Owir ddigon, j quite true. 

Digon gurir, yr oedd y Rhufeiniaid hwythau o gylch 
amaer ein Hiachawdwr yn wyr mawrion. 

Theo. Evan*: D.P.O. 8 (cf. 53, 56, 57, 68). 

Mae yn wir ddigon, ) it is true enough ; it is 
Mae yn ddigon gwir, ) quite true. 

2. sufficiently done (cooked, boiled, roasted), 

done enough. 
Digon, adv. enough ; sufficiently. 

Da ddigon, ) good enough ; very good ; very 
• Digon da, j well. 

Da dhigawn ydh attebaist ym am hynny .—Lucidar, \ 100. 

Da digaum heb y Oereint. a pheri berwi y kic a orugant. 

Mabinogion, 251. 
Gwyddai Caisar hyn yn ddigon da (yn dda ddigon). 

Walters. 
Afon dda ddigon i ddyn 
Erioed ydoedd Bhyd Odyn.— L. G. Com, hi. xii. 5. 

Ni wyddys yn dda ddigon am ba ham y danf onwyd am 
y Saeson yma gyutMi.—Theo. Evans: D.P.O. 94. 

Digon call, wise enough, sufficiently wise. 



Digon, ) v. [=dichon] to be able ; to effect, to 
Digoni, / effectuate ; to do, to make ; to do 
what is adequate. 

Pob ryw beth or a alio bot yn eir gwir a ddigaum Duw. 

Bhybudd Gabriel. 
A nnbennes heb yr Arthur ef a digaum bot yn drist i am 
hynny.— St. Greal, \ 83 (cf. 145). 

A llawer damwein a digaum bot.— Mabinogion, 18 (cf . 269). 

Boet ymendigeit y gof ae dig ones, ar eingon y digonet 
arnei. . . Poet ymendigeit y ffoc y berwit yndi ar gof ae 
digones.—Jfabinogion t 118 (cf. 120). 

Ar gwaethaf oil a digonei o hynny o niuer. nal y gallei 
oruot ar vrenhin kadarn.— Yst. de Carolo Magna, col. 436. 

Ac yna y gellit gwybot pwy oreu a digonei a gwayw. 

Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 217. 
Digaum Crist trist yn llawen.— Digon Duw da i unig. 

Diarebion (M.A. iii. 163). 
A gwedy pellau y wrthunt ef a vedylyawd na bu vwyn y 
digonassei y dyd hwnnw.— St. Greal t \ 33 (cf. 203). 

Ac onis keiff hitheu nepreghet er egluys ef mal e deleo 
oreu neu entheu gunayit yaun or agheureyth redigones. 

Cyfreithiau Cymru, i. 140. 
A galwn ar y gwr an digones. 

Taliesin: M.A. t 67 (cf. 29, 62). 
A digoneisy o gam o gyglwyf difri 
Y Duw a Dewi y diwykwyf . 

Gwynfardd Bryeheinhg: M.A. i. 271 (cf. 348). 
Mawr Dduw digones heul haf ai rywres 
Ag ef digones budd coed a maea. 

Taliesin : M.A. i. 39 (cf . 64, 66, 68, 183). 
Rhag caer Luydd coed nia digonsyn. 

Meigant: M.A. i. 160 (cf. 158, 165, 167, 192). 
Heb ddigoni cam heb nam arnaf . 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 359 (cf. 360). 
Archaf i Fab Duw canya digaum 
Cymmod o'n pechod pechu nid iawn. 

Cynddelw: M.A. i. 263 (171, 252, 257). 
Am vnic treissic y traws yolaf Duw 
A ddigaum yach o glaf.— Uyw. ab Llywelyn : M.A. i. 296. 

Pan weloch chwi veint y allu ef ae^uarchogyon y glewaf 
ohonawch ni digawn chwerthin. 

Ystoria de Carolo Magno, col. 413 (cf. 439). 

Pwy bynnag a vo gantaw jeith eglurdda. ae alon yn 
mynnu dial arnaw. ef a ddigaum o synnwyr jeithdeg oe elyn 
gwneuthur yn getymeith.— Ipotis, ) 15 (cf. 18). 

Val hynn y digaum y Tad. ar Mab. ar Yspryt Glan vot 
yn un Duw.— Credo S. Athanasius (Hengwrt Ms.). 

Pwy a ddygon [•all] faddeu pechodau any Duw ei hun T 

W. Salesbury: Marc ii. 7 (cf. loan iii 3). 
Ac i hwn a ddygon eich cadw yn ddigwymp, a'ch gosod 
yn ddifeius yng ng*ydd ei ogoniant trwy orfoleddT . . y 
bo gogoniant a mawrygrwydd . . . yn oil oesoedd. 

W. Salesbury: Iudas 25. 

Ni ddigaum ef (=ni ddichon ef), he cannot. 

Eanys ny digawn neb tebygu na damunaw tat ncu 
ewythyr da y eu meibon ae nyeint.— Brut y Tywysogion, 98. 

Digonaeth, am. sufficiency ; abundance. 

Owin ac olew i'r gwan galon, a llaeth, 
Yn ber ddigonoeth i'w braidd gweinion. 

Ieuan Glan Geirionydd: Geir. 136. 

Digonaid, a. adequate ; sufficient. 

Yn frydion eu rhoi mewn llestr pridd digonaid ei faint. 
Meddygon Myddfai, ii. 513. 

Digonawd, sm. a satisfying; sufficiency. 
Digonedd, $m. sufficiency; abundance, plenty, 
plentif ulness ; prowess, power.— M. A. i. 507. 

A chyt bei udunt digoned o bob araf ehalaethdwr y 
brenhin a oruc yn amlach eu kyuoeth o rodi udunt lurygeu 
a chledyuev. a helmev ac aruev creiil a vei reit y diwallu 
marchawc lu.— Ystoria Charles, 8. 

Heb Dduw gwyn, heb ddigonedd. 

Sion Cent: Iolo Mss. 291. 
Tri pheth a gain* gwr deddfol : digonedd bydawl ; hedd- 
wch cydwybod ; a bodd Duw. 

Trioedd Doeth.: UJL. iii. 203 (cf. 281, 262, 265). 
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£in digonedd ni sydd o Dduw. 

2 Cor. iii. 6 (cf. Beec. xvL 49). 
Portha fl a*m digonedd o fara.— Diar. xxx. 8. 

Nid digonedd ond boddlonedd. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 80 (cf. 82, 86). 

Teilynga iddynt iechyd oorff ac yspryd. digonedd o 
gadwraeth i'w cynnal yn gysurus ar eu taith l'r nef . 

Blis Wynn: Rh.B.8. 290. 
Ac yno cawn ddigonedd, 
Trwy rad yr Ion mad a'n medd.— Qro. Owain, 34 (cf . 3). 

Mae digonedd o gnau eleni, there is abundance 
of nuts this year. 
Digoni, v. to satisfy (physically and morally); 
to fill, to satiate, to sate ; to supply fully. 

Digonynt brein gwneint pen brithred. 

Taliesin : MJL i. 68 (cf. 121). 
I'th awenydd, o'th ddaioni, er digoni rhoi deganau. 

L. G. Cothi, in. xix. 78. 
Tri anallu Duw : digoni gwagedd merch ; digoni rhyfyg 
balch; a digoni trachwant cybydd. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 240. 

Pan fwyteych, a'th ddigoni; vna y bendithi yr Arglwydd 
dy Dduw, am y wlad dda a roades efe i ti. 

Deut. viii. 10 (cf. 12 ; xiv. 29 ; xzxi. 20). 

Digonir fl, pan ddihunwyf, i'th ddelw di.— Salm. xvii. 16. 

Digoniad, ) em. a satisfying, a sufficing ; suffi- 
Digonad, j criency ; superiority ; effectuation. 
—A.B. ii. 141. 
Cyflawn ac uniawn ei ddigoniad. 

Madog Dwygraig : M.A. i. 482. 

Digoniannol, ) a. [digoniant] tending to satisfy 
Digoniannus, j or suffice; effectual, efficacious; 
prevalent, prevailing; triumphant. 

Digoniannu, v. to effectuate ; to make sufficient; 

to triumph. 
Digoniant , am. effectuation; sufficiency; ability; 
superiority; efficience; action; power, valour, 
prowess; prevalence; triumph; conquest. — 
M.A. i. 433, 507. 
Da digawn y gware Gwalchmei mywn digonyant. 

St. Great, J 116 (cf. 22). 
Dwyn cciliog & chrib iddo mewn arfan a arwyddoca bod 

rW), 

Rhys ab Sion sy'n ddigoniant 

Yn nwy-lan Ncdd, yn ael nant.— L. G. Cothi, i. xxiv. 11. 

O bu drin ar y mab draw, 

A blynyddoedd blin iddaw, 

Ei gynnydd, a'i ddigoniant, 

A dyf fal Siob, ddwyfol aant.— Guto'r Glyn. 

Pan fo son am ddigoniant, 

Dy roi'n uwch pob dewr a wnint.— Thomas Pry*. 

Digonol, a. sufficient; abundant, plenteous, 
ample; enough; sated; satisfied; satisfactory. 

Yn yr amser y buant y bu gyfoethawg y Cymry . . . i 
bob tir ei lafurwr, ac i bob llafurwr ei dir, fal y daeth 
llawnder digonawl i'r wlad, ac i'r holl wlad ei llawnder 
digonawl.—Ieuan Brechfa: M.A. ii. 601. 

Tri pheth ni ddiffyg ar ddedwvdd : hir iechyd ac einioes ; 
da bya digonawl; a pharch doethion. 

Trioedd Dotlhineb: M.A. iii. 268 (cf. 274). 

Pa ddiolch sydd wiw a digonol ddigon ini ei rhoddi iddo 
ef !— Ed. lames: Horn. i. 22. 

A phwy sydd ddigonol i'r pethan hyn ? 

2 Cor. ii. 16 (cf. iii. 6). 

Digonoldeb, i am. sufficiency; plenteousness, 
Digonolder, [ abundance, plenty; copious- 
Digonolrwydd, ) ness, amplitude ; satiety. 

Tri pheth a geir o ddilyn daioni deddfawl : cariad yr 
holl fyd o ddoethion; digonoldeb bydawl ; a thai gan Dduw 
r.— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 118. 



X/HJU wuiug a uuiu iKM.\j.\j menu uiau an 

?- dygiadur cyntaf yn rhyfelwr da, cadarn, bocsachus o'i 
awr ddigoniant.— Cy/raith Ar/au (Llanover ] 



yn y byd a ddaw.— Doeth. y Cymry: M.A. iii, 

Pa ham y telw< 
llafur am yr hyn nid yw yn 



Pan gyfla wner ei 



ddigonddeb. cyf yng fydd arno. 
lob xx. 22 {d. Diar. nX 10; 2 Cox. 



.8). 



Pa ham y telweh arian am yr hyn nid ydyw fara ! a'ch 
ddigonoldebt 



Esgob Morgan: Esa.lv. 2. 



DigonoUnoydd llawenydd sydd ger dy fron.— Salm. xtL 11. 

Ar hyny yr ymddiriedwn y dyry daioni Duw i ni ddigo*- 
otrwydd a helaethrwydd.— Ed. lames: Horn, iii 26. 

Digonoli, v. to satisfy; to suffice; to make 

satisfaction or atonement for. 

Os blinderau a'n gorthrymant o erwydd ein pechodau, 
a'n holl bechodau gwedi eu digonoli a'u aigosti, trwv angeu 
a dioddefaint Iesu, mae'n anghenrhaid addef foa yn ol 
flinderoedd yn ddmiweidiol ini, ac na allant ein brtwo. 

Uuw Lewys: Perl, 27 (cf. 26). 

Digonua, a. [digon] sufficient ; satisfied. 

Un o radd, mae yno rus, 

Dy genedl, rai dtgonus.—D. ab Gvrilym, cxliii 11. 

Digor, $m. [cf. addigor] a habit or passion. — P. 
Digorff, a. without a body, bodiless, incorporeal. 

Nid ydyw boaibl imi f eddiannu pleserau'r corff pan f ydd- 
wyf f y hun yn gwbl ddigorff. 

Th. Williams: Ymadr. Buch. 60. 
Drychiolaeth ddu-gaeth ddigorff, 
Yng ngwyll yn dwyn canwyll oorff.— Gro. Owai*, 109. 

DigorfEawr, j a. having no body ; unbodied, 
Digorflbl, j unembodied, incorporeal. 

Digorffi, v. to divest of body; to disembody; 

to free from the body. 
Digorffiad, sm. a disembodying. 
Digorffori, v. to disincorporate; to disembody. 

Dyna chwi yn digorffori ein hiaith, gan aflunio a dieithro 
ei chorff, a'i wneyd yn ysgerbwd ! 

GwaUter Meeham : Qwaith, ii- 177. 

Digorflbrol, a. tending to disembody, disem- 
bodying; unembodied; incorporeal. 

Mae dyw, trem, ogl, yrth. bias, o flasu maent 

Yn ooethi, treuhaw, hyfalhau, cael o 

Oorff orawl ddigorfforawl.— W. 0. Pugke: C.G. t. 442. 

Digorni, v. [corn] to unfold, to unroll ; to de- 
velop. 

O fedru ymddiddan yn areithiawl, siarad yn barabl- 
ddoeth, ymchwedleua yn foddhius, o ddigomi delfrydau 

fr enaid, o ddiblygu meddyliau y galon ar eiriau gweddawl, 
ygoel, hyfedr, a hyfryd, yr adnebyddir boa dyn yn 
greadur cyfeilladwy.— H. Perri: Egl. Ffraeth., Rhag. 4. 

Digoron, a. [coron] without a crown, crownless. 

Digoroni, v. to discrown, to uncrown. 



r a'u mawrhydi a 
&&.—Gv>alUer Meehain : 



Id ac a ddigoronodd 
ith, ii. 27. 



Digosp, ) a. without punishment, free 

Digospedigaeth, ) from punisnment ; unpun- 
ished; uncha8tised. 
Os y rheith a gefflr bit digosp yr amddiffynnwr. 

Cyfreitkiau Cymru, ii. 678. 
Owel mai cyflawn yw Duw, ac ni oddef i'r drwg ddianc 
yn ddigosp.—lolo Mss. 172. 

Ni ddianc un pechod yn ddigosp. 

B. llteyd: Iiwybr Hyffordd, 391. 

O'r hyn lleiaf y gallant ofni meddyliau y cyfryw dywys- 
ogion yn gymmaint, fel y caffont ddianc yn ddigosp. 

Edward lames: Horn. iii. 243. 

Ni oddef ent hwy i odmebwyr, a Uaddwyr hynod, fyw yn 
ddigospedigaeth.—M. Cyffin: Din. iv. 6. 

Wedi eu bygwth yn drymach, hwy a'u goUyngasant 
ymaith yn ddxgosp.—Ed. Samuel: Buch. yr Apost. 87. 

Yn ddigosp, without punishment; with im- 
punity; unpunished. 
Digospawl, a. not liable to punishment. 
Digospi, v. to cease from punishing. 

Digost, a. free of cost, expense, or charge; 
costless; inexpensive. 
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Yroedd 
yn 



I y gwisgoedd a arferid yn yr eglwys yn yr hen 
blaen, ac yn ddysyml. ao yn ddigost. 

Edward lames: Horn. ii. 140. 
Dyma'r Ilea f,ddaw o hyny, daw cymhorth digonolach 

Wy'nn: Bh.B.8. 221. 



i'r tlodion, a'r ddyledswydd yn ddigostaeh 
Elis '" 



Gwyn ei fyd egwan a f edd 

Wr o synwyr o'r Senedd, 

A'i dygai'n landdyn digost 

I selio ffranc, ddisalw ffrost \— Gronwy Chimin, 47. 

Digostiad, am. a saving from expense. 

Digostio, ) v. to save from expense ; to defray 
Digosti, j expense or expenses. 

Dygaist, er digostiaw iaith, 

Dy frenin adref unwaith.— L. G. Cothi, vm. vi. 7. 

Crist a wnaeth arianswm a chyflawn daledigaeth am yr 
oil bechodau rhai'n a wnaethom ni, ef a aubrynodd, a 
dalodd, a ddigostodd, ao a wnaeth yn ddiniweidiol ini ein 
oil gamweddau, drwy ei chwerw angeu, ei f uddugoliaethau, 
a'i ailgyfodiad, ac a ddigonolodd gyflawnder ei Dad. 

Huw Lewys : Perl, 26 (cf. 27). 

Digraff, a. [craff] not sharp, keen, careful, or 
particular ; not grasping ; liberal. 

Gwreitnab Gruffnt digrafaf am rec 
Tn deddyf en mawrdec Nut a Mordaf . 

BUddyn Fardd: M.A. i. S67 (cf. 242). 

Rwyf blwng rwyt ystwng estrawn 
Rot digraff rotyon digrawn. 

Prydydd Byehan : M.A. i. 385. 

Digraffedd, am. want of perception. 

Digraffu, v. to cease holding or keeping in view. 

Digraid, a. [craid] without ardency; unim- 
passionate ; powerless, weak. 

Ef ae ryt yn rwyt eruynnyeid 
Ef rywr ryweryd digreid. 

IAywarch ah Llywelyn: M.A. i. 286 (cf. 301, 826). 

Digraidd, a. [craidd] without a centre or 
heart, heartless. 



Dyn wyf o'th §erch, wenferch wawl, 
Digraidd gwyn * ** " " 



i gwyw dagreuawl.— D. ab GwUym, xviii. 27. 
DigraifF, a. unmerciful ; unforgiving. 

Digrain, am. [crain] a stray, wander, or wander- 
ing ; a going out of the way. 

Ar ddigrain, astray, wandering ; in error. 

Gwelaia rag Penard pen ar digrain. 

Oynddelw: MJL i. 204 (cf. 321, 366). 

Myned ar ddigrain, to go astray ; to wander. 

Ni choelir neb ar ddigrain 

Ni wyr neb beth yw ei ddamwain. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 646. 

Digrain, a. wandering ; astray ; abroad. 

Digrain yw ochain pawb yn uchel. — Cynddelw. (D.) 

Pa ham i fardd dinam doeth . . . 

Ofyn cAn a chynghanedd 

Gan ddigrain was main nas medd I— Gronwy CHoain, 67. 

Hfl ddigrain a milain AmeHeg.—Qwyluidydd, vi. 167. 

Digrawenu, v. [crawen] to pare ; to skim. 

Gais ymenyn gwyra a dod ar y tin, a digrawena yn dda a 
ddel ar ei wyneb wrth terwi.—Meddygon Myddfai, ii. 742. 

Digrawn, ) a. [crawn, croni] without accumu- 
Digron, j lation or hoarding; profuse, liberal, 
generous; ever-flowing. 

Bhydd alaf ddigraum alon ddigrain. 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 366 (cf. 898). 

Llatei Uanyn gasnar llathrei galch Uassar 
Hal Uachar llaw digrawn. 

Digrawn rwyf rwyt vann rwyuan rwy digrifwch. 

Cynddelw: M.A. i. 221 (cf. 283, 242, 826). 
Oet koeth digrawn doeth digrif . 

BUddyn Fardd: M.A. i. 871 (cf. 386, 448). 
Iiamai Ue caid Uygaid llawn 
Dagrau dyferlif digrawn.— Gronwy Owain^ 111. 



Dagrau digrawn. ) n . . 

D^raudikron, j ever-flowing tears. 

Neud men oe agheu dagreu digrawn. 

Cynddelw: M.A. i. 218 (cf. 437). 

Marw Merwyd hirwlyd am hirwlych dagreu 
Digrawn ynt a mynych. 

Gr. ab Gwrgeneu: M.A. i.,374 (cf. 403). 
Hallt oet y digreu digrawn heli. 

Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 329 (cf. 367). 
Mae tonnau dagrau digron i'm hwyneb, 
Am hynaws gar flfyddlon.— Gronwy Owain, 116. 

Digread, a. uncreated, uncreate. 
Yna ynot ti 
Yr oedd, y cain ddyliflad o i% gain 
Digread.— W. 0. Pughe: C.G. Si. 6. 

Digred, a. [cred] without belief ; unbelieving ; 
infidel; pagan, profane. 

Yn yr un flwyddyn [7201 y bn farw Beli ab Elphin, ac y 
torres y Saeson dt gred lawer o Eglwysydd Llandaf, a 
Mynyw, a Llanbadarn. — Brut Aberpergwm: M.A. ii. 472. 

Crair ab Menrig a fu frenin duwiol iawn, a chall a thru- 
garog; efe a laddwyd gan y rhai diared. 

lolo Mas. 9 (cf. 10, 118, 119, 121, 220). 

O herwydd bod y rhan fwyaf o'r byd, nid yn anig o'r 
rhai digred, ond hex yd o'r Chnstianogion, allan o'a lie yn y 
pwnc yma ... am hyny y mae Christ a'i ddawiol sain yn 
crybwyll mor dost am y nifer byehan sydd mewn cytlwr 
iechydwriaeth.— Dr. Davies : Llyfr y Res. i. iii. 6. 

Yr ydym yn darllain yn yT hen athrawon digred o'r hen 
amser beth mwy dieithr na gwir. 

Elis Lewis: Drezelius, 262. 
Tr rhai ofnog, a'r digred, a'r fifiaidd, a'r llofruddion . 
y bydd eu rhan yn y Uyn sydd yn lloBgi & than a brwmstan! 

Dad. xxi. 8. 
Ym mysg y oenedloedd digred, yr oeddynt yn cyfrif 
hwnw y dyn goreu, sef yr hwn oedd yn treulio mwy o olew 
yn ei lamp nag o win yn ei gostreL—Gwyliedydd, v. 137. 
Ond gwae'r dyn digred annnw. 
A gladd ddawn ei Arglwydd Ddnw. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 182 (cf. 178). 
Un digred (pi. rhai digred), an unbeliever. 
A dyfod o un digred nen annysgedig i mewn. 

1 Cor. xiv. 24 (cf. 22, 23; vi. 6; x. 27). 

Y digred, the unbelieving. 
Digrediniaeth, a. without belief ; unbelieving, 
lor Nef edifaru wnaeth 
Gren dynion digrediniaeth. — Dafydd Ionawr, 171. 

Digredol, a. unbelieving; faithless. 
Digredu, v. to disbelieve ; to cease to believe. 
Digrgedig, a. [creedig] uncreated, uncreate. 

Digr'iedig Dad, digrfrdig Fab, digr'eedig Yspryd Gl&n. 
Ac f el nad ynt dri anf esnredigion, na thri digrfrdigion ; ond 
un digr'eedig, ac un anfesuredig.— Credo 8. Athanasius. 

Ysprydol, tragwyddol, digr'eedig, anamgyflFred. 

Edward lames: Horn. iii. 107. 

Digrgedigol, a.=Digreedig. 

Gorphwyllant pan welant Wawl 

Ei degweh digriedigol— Dafydd Ionawr, 162 (cf. 810). 

Digrefydd, a. [crefydd] without religion, re- 
ligionless, not professing religion ; irreligious. 

Goruit grat wehin din digrejit.—jfyrddin : A.B. ii. 20. 
Nid ef digrefydd a gretto Ddofydd. 

Cynddelw: M.A. i. 264. 
Tri pheth anf erth eu gweled : cymmodogaeth heb gym- 
mwynasau ; athraw ansyber ; a phenteulu digrefydd. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 230. 
Meddyliau gwfr ifainc digrefydd, ewch ymaith. 

Dafydd o'r Nant: Cyfrinach y Beirdd, 91 (cf. 60). 
Llyfrau Sais, hyll efrau, sydd 
Digrifwch rhai digrefydd.— I. B. Hir: Gwaith, 116. 

Digreidio, v. [digraid] to divest of ardency. 



Digitized by 



Google 



Digrbipfant 



1544 



DlGRIFLUKIWB 



Digreiflant, ) a. without pardon or forgiveness ; 
Digreiflant, J unpardoned, unf or given. 

Kein deyrn kyn bych digreiuyant 
Can difwyn oeagwyn yagarant. 

Llywarch ab IAyw+lyn : MJL i. 800. 

Digreiffio, v. to cease to forgive. — P. 

Digreiffiol, a. unforgiving; unpardoned. 

Digreulawn, J a. not cruel or ferocious ; not 
Digreulon, i stern, fierce, or harsh ; mild, 
merciful. 

Pryt Chyarlymaen oed gwr tec gwedua wynebcoch. a 
gwallt gwineu arnaw. a golwc araf digreulawn. 

Yatoria de Carolo Magno, col. 407. 

Y glan ding ferthyr eglurddoeth, fu ef o'i febyd : yr 
hwn oedd ferthyr, a chall digreuhn, a dyugwr nefolion 
bothau.— Emynau Curig: C.B.S8. 276. 

Undeb dovn digraun digreulonaf 
Ef yn dri a yu ni mynnaf ei var. 

Jfeilir ab Gwalchmai: MJL i. 386. 

Digreulondeb, ) am. freedom from cruelty 
Digreulonder, ) or ferociousness; gentleness, 

mildness. 
Digreuloni, v. to become divested of cruelty, 

fierceness, or ferocity ; to become gentle. 

Digrib detail, a. without extortion, not extorsive. 

Digrif, a. pleasant, pleasing, delightful, agree- 
able, entertaining; merry, amusing, facetious, 
humorous ; comical, burlesque. 

At new honno y buant yno yn diwall. ac yn digrif gantnnt. 
Mabinogion, 42 (cf. 6, 47, 52, 128, 142). 

Nyt oes yn yr holl vyt gwr kyn digrif et gennyf y welet ao 
ef.— St. Greal, (98 (cf. 85, 243). 

Eiax Olfleus gwr pedrogyl oed a chorff eryr idaw. ac 
aelodeu greduawl kadarn a gwr digrif oed. 

Dares Phrygiua: Ll.C.H. ii. 12 (cf. 50). 

Kanyt oed dim digriuach gantaw no gwelet y ryw gatwent 
honno.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 56 (cf. 98, 177). 

Oet kedawl oet cadyr yg gnif 

" , digrawn doetn digrif. 

Bleddyn Fardd : M.A. i. 371 (cf. 233, 811, 388). 
Er dy ddigrifnet er dy ddagreu. 

Dafydd y Coed: M.A. i. 533. 

Tec oed [Run uab Owein] o ffuruf a drych . . . digrif 
wrth y gyfeillon.— Brut y Tywyeogion, 170 (cf. 366). 

Digrifion doethion f u'r do 

Oedd a aned oddi yno.— L. O. Cothi, in. xi. 22. 

Ac yna a chlywy ryw ganeu dygruion peraraflef gwybyd 
mae y angelion ef ae canant.— Ymborth yr Enaid, \ 29. 

Na fid digrif yn ddif arf , 

Na'i fin neb lathen o farf.— Gronwy Owain, 22 (cf. 319). 

Dyn digrif, ) a pleasant person ; a facetious 
Qwr digrif, J person ; a funny man. 

Na thrig allan, ledwan lif , 

Dan ddagrau to, dyn ddigrif.—D. ab Gwilym, lx. 33. 

Tros f y ngran ledwelan lif 

Try deigr am wr tra digrif.— D. ab Gwilym, exxviii. 7. 

Lie digrif a pleasant place. 

J At digrif v bum heddiw, 

Dan fentyll y gwyrdd-gyll gwiw.— D. ab Gwilym, xIt. 1. 

Qtvas digrif a comical or funny fellow; a 
buffoon. 
Chwareu y gtoas digrif to play the buffoon. 

Chtvareu cymmysg oV digrif a V dagrau, a com- 
ico-tragic play ; a tragi-comedy. — W. 

Digrifion, facetiae, pleasantries. 

Digrifair, eiriau, sm. a pleasant word or ex- 
pression ; a facetious expression ; a jest. 

Digrifeiriau gwatworus, dry jests. — W. 



Oet koeth digrawn doet) 



Digrifair, a. having pleasing or entertaining 
speech, pleasant-tongued. 

Digrifddoeth, a. ' merrily wise ; ' witty and wise. 

A gadael gaf ael goflon diannoetb 
T gwyr dtgrifddoeth yn rhynoethion. 

Iorwerth BeU: MJL L 476. 
Gwatcyn ay flodeuyn doeth, 
Ao araf-ddewr dtgrifddoeth.— L. G. Cotki, i. x. SS. 

Marwolaeth pencerdd erddrym, 
Dewr, ooeth, haul dtgrifddoeth grym. 

Rhys Goch Eryri: Md. Uywelyn ab y Mod. 

Digrifedd, am. pleasantness ; mirth ; facetious- 
ness ; comicality, ludicrousness* 

Digrifeg, -au, ef a burlesque poem, a burlesque. 

Digrifgall, a. pleasant and discreet; witty and 
wise. 

Dewia bethau Bardd Ifor Hael. . . TeulQwr digrifgall. 
Doethineb y Cymry: MJL in. 121. 

Gair digrifgall gwr dyagedig ydoedd hyn. 

EU$ Lewi*: Drexetina, 289. 

Yagatf ydd eu boddhan en hnnain yn gweled dyehym- 
mygion difrifgaU y plentyn. 

Langfford: Holl Ddyledawydd Dyn, 316. 

Digrifhad, am. the act of amusing, pleasing, 
or entertaining ; a being diverted or amused. 

Digrifhaol, a. tending to amuse or entertain; 
amusing, entertaining. 

Digrifhau, v. to please, amuse, or entertain; 
to make mirth; to be pleased, entertained, 
amused, or diverted. 

Annon o bop un y gilyd meirch a milgwn a hebogeo. a 
phob kyfryw alwa or a debygei bop to digrif kau medwl y 
gilyd o honaw.— Mabinogion, 8. 



larben- 



Wedy rygynnal o honaw yno wylen y Nadolk yn i 
nic anrydedua. ar dendeo gogyfnrd o Ffreino y gyt ac ef ae 
aneiryf o ieirll a barwnyeit a marchogyon ordawl a phob 



rei onadnnt yn digrifhau y brenhin ae nineroed. ac yn y 
***** * " "lyntoreu. 

Y$t. de Carole Magno, col. 410 (cf. 406). 



digrifhau hyt 



*n tfiai 



Am hynny y kymyrth Owein ap Graf nd tristweh yndaw 
am varw y fam hyt na allei dim y digrifhau. 

Brut y Saw* : MJL iL 569. 

Etholet Hn Oadarn etto y gware a vynno heb yChyarlyi 
o digrif haa 7 vodwl gan yn chwaryeu nL—Yst. Chttrkt, 16. 

Tri pheth a berthynant ar brydyddiaeth : clodfcffi; 
digrifhau; a gwrthwynebu gogangerdd. 

Dtthvub y Cymry: MJL iiL 135 (cf. 196). 

Ewylhns dyn yma yw gwelet lhawer o wrr a 
tec. ac edrych adeiladen rhaceglur. a gwiscoe 
weirthiawc. gwrandaw oeinhiadaeth melys. ac ymadrodh- 
ion cyaeon a thelynse a sawtrinw a phibw. a cherdhaa 
erailh cyaeon. ac aroglau yator a lhyaeuoedh ac amranael- 
ion ireidee gwerthnawr. a digrifhau o amryw wledhan. 

Lucidar, \ 133 (cf . 57, 10S). 

Far y mi, Arglwyd Ieaan Grist, digrif han ynotti wrth dy 
TOli— Buchedd Margrtd Santa: C.B.8S. S21. 

Digriflaith, »f facetious, pleasant, or amusing 

language; burlesque. 

Moea rid molt pariad parawd ddigrUlaith 

Maith mawrddwyn gwindaith Myradin gendawd. 

Sefnyn: M.A. L 60S. 
Eos gefn-Uwyd yagafn-Uef , 
A bronfraith ddtgrijiaith gref .— D. ab Gwilym, xix. SI. 

Nia gellir eagnaodi y fath gyfanaoddiadan a*r dernyn 
nchod mewn rhyddiaith, am y dyneaa y darinniadan yn 
ormod at ddigrijiaith.—W. Jones: Barn a Darfelydd, 16. 

Digriflawn, a. full of humour, facetious, funny. 

Digriflun, -iau, $m. a grotesque figure or like- 
ness, a caricature; grotesque work. — W, 

Digriflun, a. grotesque, caricatural. — W. 

Digrinunio, v. to caricature ; to burlesque. 

Digrifluniwr, wyr, $m. a caricaturist. 
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Digriflym, m. ) a. facetious and pointed; sharp 
Digriflem, /. j and witty. 

Digrifo, v. to divert, amuse, or entertain; to 
please or delight ; to take pleasure in ; to be 
pleased or delighted. 

Ao fal y caf odd yr holl rai hyn . . . fawr aerch Dnw, ac 
y buont anwyl, hoff, a bodlongar yn ei olwg ef. felly y 
maent hwythau'n awr yn cael en digrifo, wrth fwynhau 
Daw mewn hoff lawenydd nefoedd. 

Edward lame*: Horn. iii. 6. 

Ti yw fy ngharedigol Fab, yn yr hwn y'm boddlonir 
[•boddheir, dtgrijir].— W. SaUsbury: Mare i. 11. 

Mi a ddymunwn gael Eisteddfod eto, i roddi iddynt en 
hytgrifen ollyngdod i fyned gyda'u gilydd i ryw wlad yr 
Hud lonydd, i ddigrifo poblach arferol o ddifyru eu hnnain 
yn goeod a dattod y do can elided, &c. 

Gwallter Mr chain : Gwaith, ii. 171. 

Digrifol, a. tending to amuse or entertain; 

humorous, facetious; amusing; pleasant. 

Mae hyn yn gwneyd ini feddwl nad oedd y mawr-ddyn 
" wn, yn ei ddyddiau digrifol a'i uchelrwydd, yn cynnwys 
nddo ddim bodlonrwydd. 



ynd 

Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 7. 

Nid oea yn ei gyfieithiad ddim tebyg i'r camsyniadau 
digrifol y cyfeiriwyd atynt yn ysgrif flaenorol. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 73. 

Ond mynych, er yng nghanol llawen In, 

Y ddiddan gerdd, ac y ddigrifol wledd, 
Adgoflon fllo breswyl mebyd cu, 

Y bwth lle'm ganwyd, haddef dawel hedd . . . 

A yrent iasau drwy y fynwee fcu.—Blodau Teuainc, 16. 

Digellwair, a. without joking or jocularity; 
serious, grave, earnest; unfeigned; strict. 

Digoll-wawd bardd digellwair, 

Da ei chlod, di-uchel air.— D. ab Gwilym, cexxi. 27. 

Er mwyn gwybod pauna wna gwir ffydd fywiol ddi- 
gellwair, ai bod yn ei galon ai nid ydyw. 

Edward lames: Horn. i. 49. 

Yn ddigellwair, without joking, joking apart; 
seriously; in good or sober earnest. 

Wrth yr hyn y gallwn ddeall nad peth diddrwg didda 
mo'ni, ond peth a ofynir yn ddigellwair gan bawb a addef- 
ant Ovist.— Edward Samuel: Holl Ddyl. Dyn, xvi. 1. 

Ond yn dtligellwair, mae'n rhyfedd genyf pa beth sydd 
yn ei le«tair.— Gronwy Owain, 323. 

Yn wir ddigeUwair, in sober truth ; in sober or 
good earnest ; truly and earnestly. 

Digellweirio, v. to cease joking; to be serious. 

Digellweirus, a. not jocular or facetious. 

Digemi, a. [digam] without crookedness; not 

crooked; straight. 
Digen, ) a. [cen] having no scales ; having 
Digenol, j no crust ; not scaly or squamous. 

Digenedl, a. [cenedl] without a nation or 
nationality; without kindred; * without a 
family. ' 

Digrifwas, weision, weis, sm. a comical, amus- 
ing, or humorous fellow; an entertaining, 
pleasant, or facetious person. 

A Madog, gweinidog gw^dd, 

Digrifwas, da ei grefydd.— D. ab Gwilym, cxlvii. 69. 

Digrifwas aeth, dagrau sydd 

Fn brodir am wivr orydydd.— /. B. Hir: Gwaith, 102. 

Myfi a ymrwymaf i gymmeryd y gcirian mwyaf dieithr 
a phellenig, a' a holrhain at y Oymraeg, neu at un iaith 
arall, fel y gwna y digrifwas hwnw . . . ag enwau y gwrol- 
km yn Iliad Homer.— Seren Gomer, iv. 17. 

Digrifwch, sm. pleasure (in the best sense), 
pleasantness, delight ; pleasantry, amusement ; 
mirth, agreeableness, diversion, entertainment, 
enjoyment; facetiousness, fun. 
194 



A phan no ef ar ganawl y digrifvwch ae gyfedach. dyret 
titheu dy hun y mywn a dillat reudna ymdanat. 

Mabmogion, 13 (cf. 6, 17, 21, 33, 48, 47). 

Yr hon a oed efl ruched ac ell uelyster. ac efl digrifwch 
im.— IV. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 212 (cf. 119, 206). 

Ac ynteu o digrifwch edrych ar y dwywolder hwnnw ny 
doeth cof idaw dywedut ungeir.— St. Grcal, J128. 

Yr hwnn a giglefl hot yn gyn docket y bryt. a bot yn 
arnaw yn gyhyt ac na bo hawd tynnn 



digrifwch 
golwc y arnaw. 



- Ystoria Charles, 2. 



Digrifwch elwch elyf egwan. 

Uyw. ab Hywelyn: M.A. i. 299 (cf. 218, 221). 

Tri pheth a ganmolant gerddawr; haelder; digrifwch; 
a defodau da. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 137 (cf. 24, 136, 136). 

Tri pheth annigrif a barant ddigrifweh. 

TrioeddDoelhineb: M.A. iii. 264. 

Lie mae pobprif ddigrifweh, 

A phlas ein Penadur mwch.— Sum Cent: Iolo Mas. 286. 

Ar dy ddeheulaw y mae digrifwch yn dragywydd. 
Salm. xvi. 11 (cf. cxix. 77, 

Yna y gwnaf i lab Uawenydd, a llais digrifwch, llaia 

{riodfab, a llaia priodferch, ddarfod allan odd' 
udah.— ler. yii. 34 (cf. lob xxii. 3 ; Ioel i. 16) 



143). 

. llaia 
idinaaoedd 



Fe a ochelir yn ddiesgeulus bob poen a thrafael megya 
(meb i ddigrifweh y cnawd. 

Ed. lames: Horn. iii. 186. 



peth poenus gwrthwyneb i ddigrifweh y cnawd. 



Dywedwch wrtho am ddyfod yma ddydd Sadwrn, o achos 
fod genym ffair ddydd Lion, a phob dxgrifwch ynddi. 

Gronwy Owain, 326. 

Yna llenwir yr holl ddinas & digrifwch a gloddest. 

CyUhgrawn, i. 316. 

Coeg ddigrifweh : see 8. v. Coeg. 
Coeth ddigrifweh, refined pleasantry. 

Digrifwedd, sf a ludicrous aspect, a grotesque 
appearance. 

Digrifwedd, a. of a grotesque aspect; ludi- 
crous, grotesque. — W. 

Digrifwyl, -iau, «/. [digrif+gwyl] a merry 
festival or holiday ; a pleasant fete. 

Cyn troi pen dalen, na dwy, 
Oweler enwi Gwyl Ronwy, 



A phoed yn brif ddigrifwyl 
I'r beirdd, newydd an * 



arab wyl.— Gronwy Owain, 41. 

Digrin, a. [crin] not withered or dried; not 

brittle; tough. 

Travyn llavyn llwybyr vryt gryt digrin baladyr. 

Rhiserdyn : M.A. i. 433 (cf. 494). 

Digrin flaen-goed a'm oedai. 

Duw mawr a roea doe y Mai !— D. ab Gwilym, cxliv. 6. 

Digrintach, a. not stingy or miserly. 

Digroen, a. [croen] having no skin, skinless; 
having no crust, surface, or sward. 

Digroeni, v. to excoriate, skin, or flay ; to pare 
off the crust, sward, or surface ; to pare. 

Dy fardd mad, yn a nad neb, 

Dxgroents deigr ei wyneb l—D.ab Gwilym, xriii. 26. 

Haiarn digroeni, a paring iron. 

Digroeniad, -au, Bin. excoriation, a flaying; a 
paring off the surface. 

Digroesaw, a. [croesaw] unwelcome. 

Mae yn debyg i hyn ddychrynu ein hymwelydd digroesaw. 

Cylchgrawn, i. 8. 

Digroew, a. not clear, fresh, or pure ; turbid ; 

not distinct or clear (as sound). 

Digroew lif. deigr wylofain, 

Am Fargea y rhed y rhai'n.— Gronwy Owain, 60. 

Digron, a. [crawn, crom]=.Digrawn, 
Di^ronawl (tf), a. not accumulating or hoarding. 
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Digroni (tf), v. [digrawn] to cease collecting, 
hoarding, or accumulating ; not to dam or 
stop up. 
Ywein uab Gruffut Nut uynogi 
Awytawc uarchawc ueirch ddtgronni. 

Bleddyn Fardd: M.A. i. 864. 

Digroni, a. not collecting or accumulating; 
not restricted, liberal, profuse. 
O'i galon yma gweli, 
Addfwyn ferch, mae'n d* annerch di ; 
A bendithion digroni 
Hebryngodd, anfonodd tL.—Gwaith G. Me chain, i. 152. 

Digroniad, -au, sm. a ceasing to accumulate. 

Digroniad, a. unbounded, profuse ; generous. 

Reid a grennya rawt rod digronnyat. 

Bhiserdyn : M.A. i. 436 (cf. 499). 
Un a Thri aria rybud a rat 
A that digronnyat dy gerennyd. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 473. 

Ni wnai arglwydd rhwydd rboddion ddigronniad 
Neb rhyw gonglad brad ar brydyddion. 

lorwerth Beli: M.A. i. 476. 
Erbyn fy marwawl ddiweddawl ddydd 
Eurdad digronniad dy gerennydd. 

Llywelyn Goch : M.A. i. 636. 

Digrwyf, a. [dig+rhwyf ?] evil-impelled P 

Edryrbaaant, lwyddiant o lun, 
At Forfydd, araf eurf un ; 
Llidiardau dagrau digrwyf, 



At Porfydd, 

diardau dagrau digrwyf, 
Llygaid nofladuriaid nwyf .— D. ab Gwilym, xxx. 47. 



Digrybwyll, a. unmentioned, not intimated, 

not hinted. 
Digrych, ) a. not wrinkled, not frizzled, un- 
Digrychni, j curled, not ruffled ; clear from 

wrinkles ; without wrinkles, unwrinkled. 

Dywedir ddarfod i Lentulus ysgrifenu am dano at 
Scnedd Rhufain, ei fod yn wr prydweadol . . . ei dalccn yn 
llyfn ac yn Uydan, ei wyneb yn lied wridog a digryehni, ei 
farf yn lied fawr a Uaea.— Xicander: Dysga Fyw, 67. 

Digrychol, a. tending to make smooth. 

Digrychu, v, to clear from wrinkles. 

Digryd, ) o. without trembling, quaking, or 
Digryn, J shaking; firm. 

Y gogledd a'r deheu-bwynt draw 
A ddeil dy law yn ddigryn. 

Dn/ydd Jone* : Salmau Watts, lxxxix. (2) 3. 

Ei gleddyf llym a ruddiwj'd oil gan waed. 
Ar ddigryn nerth tragwyddol saif ei draed. 

Robert Owen: Gweith. 170 (cf. 249). 

St. Paul a ddvmunai am ei adnabod ef , a grym ei adgyf- 
odiad, a chymdeithas ei ddioddefiadau, fel y gallai sefyll 
yn ddigryn yng ngwyneb dyrnodion angeu. 

Brutus: Brutusiana, 191. 

Digrynedig, a. unshaken ; unintimidated ; not 

moved or agitated. 

Ar Brytanyeit yn hyfryt digrynedic a ymdiffynnassant 
eu gwlat.— Brut y Tywysogion, 60. 

Digryno, a. [cryno] incompact; untidy; care- 
less ; not hoarding or accumulating (wealth) ; 
free, liberal. 
Yasym vt digut digaled 
Digryno digawn y doethed. 

Llywarck ab Llywtlyn : M.A, i. 293. 
Gwr ariannawg digryno, 
Gwr yw i'i aur fal y gro.— L. G. Coihi, iv. xxi. 65. 

Digrynol, a. not apt to tremble, shake, or quake. 

Digryn wraidd, a. (cryn-|-gwr) not plebeian; 
noble, stately, splendid. 

Yn eryr i'th lys digrymtraidd, 

Yn dywysawg cerdd barad wysaidd • 

Ym Mhenrhos Fwrdios, pwy faidd heb law bon ! 

Ym mron Caer Llion fal carw Uewaidd. 

L. G. Cothi, i. xxix. 29. 



Digrinarf yn rbaid digrym&raidd 
Diwyw aeaawr hydr wr dewisaidd dwrdd. 

Dafydd y Coed: MJL. i. 494. 

Digter, sm. [dig] wrath, anger, ire, displeasure. 

Ac vna rwng dieter a Uit taraw ym plith y Uygot a 
wnaeth. — Mabinogion, 64. 

Ni ellir aroe mawredd dy ogoniant, na dioddef digter dy 
fygwth yn erbyn pechadunaid.— Qweddi Manasses. 

Na chais esmwytbder o ddigter. 

Doeihineb y Cymry: M.A. in. 32. 

Doe 'r aeth, er digter i wan, 

Dafydd Llwyd i fedd Uydan.— L. G. Coihi, in. ii. 6. 

Daeth dydd mawr ei ddigter et.—Dad. vi. 17. 

Och, ffalader, digter y don, 

AM dinystr ar feib dynion 1—CaUd/ryn: Caniadau, 33. 

Bygytbi ddigter drwy y nen & braw. 

Th.IAoyd Jones, VrHto. 

Heb i\a digter na dacU, without wrath and dis- 
puting. — 1 Tim. ii. 8. 
Digu, a. [cu] not dear, lovely, loving, or 
affectionate; unlovely; sad, dismal 

Digu enaid mam geu-blant. — Llywarck Ben : MJL i. 129. 

Hylad beird digeird digu oe dwyn 

Hylwyd cwyn cyn darru. — Casnodyn: M.A. i. 425. 

Cyn cystwng clwyf cyf rwng claddu 

Cyn gweryd gorober digu. — Elidir Sais: M.A. i. 351. 

Digu pawb o anadl y pibydd.— Diareb. (M.A. iii. 153.) 

Digudd, a. [cudd] unconcealed, unhidden; 

open; plain. 

Gruffudd aur digudd ef dygnaf i gwyn 
O genedl plant Addaf . 

Dafydd Ben/ras: M.A. i. 314 (cf. 197, 293). 

Da or iaith ddigudd araith Wgawn. 

Gwilym Ddu Ar/on: M.A. i. 411 (cf. 320, 476). 

Gruffudd, ddigudd ymddvgiad, 

Ab Cynfrig, Wyndodig dad.—/), ab Gwilym, acri. 27. 

Diguddiad, sm. a disclosing, disclosure. 

Diguddiadwy , a. unconcealable ; open. 

Diguddiedig, a. unconcealed, exposed; open. 

Trigo y maent mewn plaaau, a thai gwyebion, gan fyned 
wrth eu bodd i'r Uys a'r heol, a'u gwynebau yn ddigedd- 
iedig.—M. Cyffin : Diff. iv. 3. 

Diguddio, v. to lay open, to disclose, to expose; 
to reveal, to manifest. 

Dydd i ddydd a ddiguddia gair diwvd 
At noa a ddengys i'r nos gelfyddyd. 

Dafydd Ddu Hiraddug : M.A. L 561. 

Diguddio g, a. not hidden or concealed; un- 
hidden, unconcealed. 

Ar Ilea beird bwrd digudyawe. 

Ar Uet byt boet hirhoedlawc— Einion Wan : M.A. i. 337. 

Diguddiol, a. not concealing or hiding; re- 
vealing. 
Digur, a. free from pain, anxiety, or affliction. 
A di garc wyd, a di gur.—L. G. Cothi, iv. xxiL 53. 

Cariadus ddeildai diniweidrwydd pur, 
lie treuliwn f ebyd hoenus a di gur. 

Tk. Lloyd Jones: Oemion A wen, 155. 

Digur o, a. not to be beaten or excelled, un- 
surpassed, unmatched. 

Ond Ueinw'r awyrgylch A phersawr diguro. 

lorwerth Glan lied: Paleatina, 12. 

Digus, a. [dig] displeasing, vexatious, annoy- 
ing; displeased, angry. 

Glas chwerthin digius engiriawl chwerw a oruc Gereint. 

Mabinogion, 274. 
BeiduB ys digus i ostegion. 

lorwerth Beli : M.A. i. 476 (cf . 478). 
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Dy fardd poenedig ddigus. 
Dewrfawr wyf , mewn dirf awr rus ! 

Dafydd ab Gwilym, cxxxi. 26. 
Dyrys o fab, diwres fa, 
Dxgus na chaid ed d&gu.—Gruffydd ab Ieuan, i Eiddig. 

Mae yn fwy ei ddialedd ef, mae yn fwy aruthrol oi 
benyd, rw feddwl ef a f u ddigus a chnofaus. 

Huw Lewys: Perl, 232. 

Digust, a. without a film or cuticle; unob- 
scured, clear. 
Hyd y gwyl golwg ddigust, 
Hydr yw, ac hyd y dyw clust.— D. ab Gwilym, i. 27. 

Digwedd, «/. a countenance of displeasure or 
wrath ; appearance of anger. 

Digonea Douyd digued arnaf 
Marw Morgenen. marw Mordaf . 
Marw Moryen. marw a garaf . 

Cyfoesi Myrddin: A.B. ii. 232. 

Digwerylus, a. not quarrelsome or contentious. 

A gwedd amlwg, deg ar olwg, digwerylus. 

Huw Mortis: Eos Ceiriog, i. 330. 

Digwl, a. £cwl] blameless, faultless, unblam- 
able; upright. 
Mot gyflawn ei ddawn ddarpara 
Mor ddigwl i feddwl tywm.—Elidir Sais: M.A. i. 360. 

Deg Ion, os gweinidog wyf , 

Digwl y gweinidogwyf .— Gronwy Owain, 11. 

Seneddwyr sy awenyddion, 

O enw <M»^f Wyneddigion.— G. Mcchain : Qwaith, i. 156. 

Digwliedig, a. blameless, irreproachable. 

Er y*ch gwneuthor chwi yn seinctaidd, ac yn ddifeius, 
ac yn ddigwliedig gar ei fron ef . 

W. Salesbury: Col. i. 22 (cf. Phil. ii. 15; 1 Cor. i. 8). 

Digwmpeini, a. without company; compan- 
ionless. 

Ped f ai wr trallodus a thlawd . . . yn crwydro mewn heol 
ddyfn a budr ar noswaith dywyll a thymmestlog, ynddigwm- 
petni, yn wag ei bwrs.— Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 59. 

Digwmwl, a. cloudless, unclouded. 

Dewia bethau Bardd Ifor Hael . . . wybr-sygn digwmwl. 
Doethintb y Cymry : M.A. ill. 121. 

A'r ojwg ddi gwmwl ar ogoniant Daw a'n ceidw yn gwbl 
oetyngedig.—Aehosion Cydwybod (1769), 231. 

Er fod y Uawn lloer ddigwmwl yn tywynu yn ddisglaer 
. . . ni allwn weled on achos o'r dychryn.— Cylchgrawn, i. 9. 

Nerth yn y oorff, bywiogrwydd yn y meddwl, 
A wna ei oes yn hirddyad lion digwmwl. 

Islwyn : Caniadaa, 89. 

Digwrs, a. [cwrs] without a (definite or regular) 
course, courseless ; unlimited ; irregular, dis- 
orderly. See s.v. Digadwraeth. 

Digwsg, a. sleepless ; wakeful. 

Hiraeth fab cof , fab cyngyd . . . 
Fab deigr digwsg, fab dig byth. 

Dafydd ab Gwilym, ccxi. 19 (cf. 1). 

Dwy-goeagadr, digwsg ydwyd, 

Da ei modo, edn da ym' wya. — Dafydd ab Qwilym, cvii. 3. 

Notwaith ddigwsg, a sleepless night. 

Digwydd, «. and v. [dy-+cwydd] : see Dygwydd, 
the older form, which is not only the more 
correct as to etymology, but is also the current 
pronunciation in a large portion of the 
Principality. 

Digwyl, -iau, sm.=Dygwyl> Dyw gwyl, Dydd 
gwyl. 

Digwymp, a. Tcwymp] without a fall or lapse ; 
free from falling or stumbling. 

Diwraidd cybyddiaeth, a dewredd y dyn, 

Dwy-gamp fynawg yn ddigwymp fonedd.— Sefnyn. (P.) 

Vr hwn a ddichon eich cadw chwi yn ddigwymp . . . y 
byddo gogoniant a mawredd.— ludas 24. 



Digwympog, a. not falling, slipping, or stum- 
bling; without a drawback. 

Rhywiawg ddigwympawg dda ei gampau. 

Oruffydd ab Mcredydd: M.A. i. 446. 

Digwyn, a. [cwyn] without a plaint, without 

complaint, not complaining; unpitied, not 

sympathized with. 

Kanyt oes agyfyraith yna ar arglwyd a ddyly peri yawn 
yn di gwyn.—Cyfreithiau Cymru, ii. 234 (cf. 40). 

Digwyn f yth, digon a fydd 

O gwlm rhwng pawb a*u gilydd. 

Dafydd ab Gwilym, xxxvii. 23. 

Trom iawn yw, ond tra myn Naf 

Yn ddigwyn hon a ddygaf.— G' ro. Owain, 108 (cf. 100). 

Hi a wna'r Uwyddiannus yn ddigariad, a'r anffortonns 
yn ddigwyn.— Elis Wynn: Rh.B.8. 230 (cf. 194). 

Digwyn o, a. without complaining or lamenting. 

Pwy bynnag a gredo, nid ellir ei dwyllo, 
O'r eiddo yn ddigwyno a ddigonir. 

Huw Morus : E.C. ii. 36. 

Digwynos, o. [cwynos] supperless. 

A gysgo'n ddigwynos, nid rhaid iddo wrth Rhiwallon 
Myddfai.— Meddygon Myddfai, Rhag. 19. 

Digybydd, \ a. not covetous or miserly; 

Digybydd-dod, j free from covetousness, with- 
Digybydd-dra, ) out covetousness. 



Tri pheth angh 
ieb" 



ienanc heb lawenydd ; yagub- 
»en ddyn digybydd-dra. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 272. 



awr heb lygod ; 

Bid digybydd eich ymarweddiad, ac ymfodlonwch ag y 
sydd tan eich llaw.— Esgob Richard Dames: Heb. xiii. 5. 

Digydnabyddiaeth, a. without acquaintance ; 
unacquainted; without recognition or re- 
compense. 
I ba fan, ynte, yr ymgyrch yr adyn digydnabyddiaeth 
yma am gyfryw nodded ac amddiffynfa, ond i elusengar 
noddfa'r dieithriaid.— Ed. Samuel: Grotius, Rhag. 21. 

Digydwybod, a. devoid of conscience, con- 
scienceless, unconscientious. — M.A, iii. 107. 

I mi wrth gyfraith gwlad y mae holl olad yr hen gi di- 
gydwybod. — lolo Mas. 180. 

Yn anad un drwg arall / y gw^r mawr yn enwedig a 
ymroisant yn ddigydwybod \ bob anendid. 

Theo. Evans: D.P.0. 123. 

Ac eto bod heb ei wneuthar, a myned yn ddigydwybod. 
R. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 886. 

Digydymdeimlad, a, without sympathy or 

fellow-feeling, unsympathizing. 

Mor ymroddgar a hunanf oddol ag y gwertha bndrogen 
ei gwasanaeth ; a digydymdeimlad, dibryder, a diystyr, ag 
y gwertha cyffyriwr wenwyn Uygod. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 842. 

Digyfaill, a. having no friend, friendless; 

forlorn. 
Digyfannedd, a. not domestic; uninhabited; 

desolate. 
Digyfanneddol, a. desolating; desolate. 
Digyfanneddu, v. to desolate. 
Digyfansawdd, a. not compound or composite; 

uncompo unded. 

Digyfarwydd, a. uninformed ; unacquainted. 

Digyfartal, a, unequalled, matchless. 

Yn ofer tywyni mewn gwedd ddigyfartal, 
A blodau amryliw yn hulio dy anial. 

Dlackwell: Ccinion Alun, 186. 

Dig^yfarwyddo, v. not to inform or guide. 
Digyfarwyddyd, a. without guidance, in- 
struction, or information. 
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Digyfedd, a. having no feast; without feast- 
ing; deprived of feasting; not sharing the 
feast. 
Neud nad rhydd f y llyw llew Trefgarnedd 
Neud trwm oi eisiau dau digyfedd. 

Gwilym Ddu Ar/on: M.A. i. 408. 

Digyfeiliorn, a. unerring; without error or 
mistake; undeviating. 

Nid yw ein profiad ni fod ereill ar gyfeiliorn yn gwirio 
ein bod ni ein hunain yn ddigyfeiliorn. 

GwaUter Mtchain: Gwaith, ii. 447 (cf. 366). 

Yna y gwr dieithr a gymmerodd y ddwy eneth fechan 
yn ei freichiau, a chyda chamrau buain digyfriliom, a rod- 
iodd ym mlaen hyd oni ddygodd hwynt at afon ar derfyn 
y Uwyn.— Y Bryniau Pell, 3. 

Digyfeillach, a. without friendship or social- 
ity; unsociable, unsocial. 



Ym mha 
aelod o'n 
hunain.— 



a gyflwr truenua y byddwn ni t pan y byddo pob 
cymdeithas o'r un dymmer ddxgyfeiuach 4 ni ein 
■Ios. Tomas: Buchedd Grist. 145. 

Digyfeillio, v. to withdraw from society; to 
cease to be social. 

Digyfleuad, «m. disconnection, separation; 
want of union. 

Digyfleuad, a. without conjugation, not con- 
jugated or conjugate. 

Digyfleuo, v. to disconnect, to disjoin. 

Digyfleuol, a. disjoining, disconnecting; not 
conjoined or conjugated. 

Digyfludd, a. free from impediment, unim- 
peded, unhindered. 
8eithwyr y buam dinam digythrut 
Digyjlut en kyflam. —M. A.i. 418 (cf. 856). 

Dawn kyflawn digawn digyfiut 

Digart gert y ged diorchut.— Cynddelw: M.A. i. 268. 

Digyfluddiol, a. unobstructive. 

Digyflwyn, a. unaccompanied; unattached; 

without a present. 

Gwr llwrw Uu Lloegrwys digyjlwyn. 

Cynddelw: M.A. i. 227. 

Digyfnerth, a. helpless, succourless; unaided, 
unassisted. 

Y trigolion duon— anwybodus a digufwrth ydynt; ac 
am hyny yn hawl braint brodyr.— Iolo Morganwg. 

Annwydog, ofnog, hen, digyfnerth. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 88. 

Digyfnerthol, a. not auxiliary or helping. 

Digyfnerthrwydd, 8tn. helplessness. 

Digyfnerthu, v. to deprive of help, aid, as- 
sistance, or support. 

Digyfnewid, ) a. without change or varia- 
Digyfnewidiad, ) tion; unchanging; unchange- 
able ; ' without intercourse. ' 

Fe fydd ... ein serchiadau wedi ymroddi yn ddigyfnewid 

i gam a mwynhau y tcgwch a'r perffeithrwydd godidocaf . 

Iosua Tomas: Buch. Grist. 53 (cf. 322, 368). 

' Nid dim ond Duw '— dyma'n Tad, 
' Yu wtf ' — digyfncwidiad ! 

GwaUter Mechain : Gwaith, i. 36. 

Yr oedd ei alluoedd pereonol. a'i ddarfelydd, a'i iaith, 
fel dyn neu fel bardd, yn ei feddiant yn ddigyfmwidiad. 

Sicander: Dwyfol Oraclau, 217. 

Gwin allan o rawnwin yn tyfu ar hen winwydden ddi- 
gyfneurid gwirionedd oedd Ef yn ei drin. 

Deon Edwards: Esponiad, 152. 

Y Pabvddion ; ymffrost y rhai y w bod egwyddorion eu 
cref ydd nwy yn ddigyfnewid. 

GwallUr Mechain: Gwaith, ii. 530. 

Digyfnewidio, v. to cease changing. 



Digyfnewidiol, a. unchanging ; unchangeable, 
immutable. 

Cyhoedda ef ger bron tystion ; mal (oa geilw Duw arnat 
ti allan o'r byd nwn) y gallo fod mewn ffrwyth ac yn ddi~ 
gyfnewidiol, megys dy wir feddwl a'th ewyllya olaf. 

B. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 331 (cf. 97, 141,. 

Digyfodig, a. [cyfodi] immovable ; fixed. 

Tri rhyw waeasaf cyfreithiawl y sydd : arddelw ; ac ar- 
waysaaf ; a gwarant am beth digyfodic ac amddiffyn heb 
warant.— Cyfreithiau Cymru, ii. 568. 

Digyfoeth, a. without wealth, riches, or pro- 
perty ; without possessions. 

Ar huni y doeth diyiwoeth gwerin. 

Llyfr Du: A.B. ii. 16 (M.A. i. 577). 

Yr awron yr wy'n canf od with hynod waith hael, 
Nad ydyw cydymaith digyfoeth ond gwael. 

Huw Morus: E.C. L 350. 

Digyfoethi, v. to deprive, divest, or dispossess 
of territory, dominion, or possession ; to dis- 
possess. 
A gwedy digyfoethi Eudaf yd aeth ef hyt yn Llychlyn. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. U. 110 (cf. 76, 231). 

Gwedy marw y dat. y digycoetia ae alltudaw oe genedyl 
yn gymeint ac na diodefynt idaw gardotta yn y gyuoeth 
ehun.— A mlyn ae Amig, col. 1091. 

Yn y lie y digyfoethes Llywelyn ab Iorwoerth ef am hynny. 
Brut y Tywysogion, 326 (cf. 258, 266, 332). 

Dos adref yn ddiogel, a chofla nad oes arnaf fl na'm 
gwladwyr eiueu dim ond gallu i ymddtal ar yr noil cstron- 
laid a'n digyfoethawdd yn ddiachos. — Iolo Mss. 16. 

Ny uet namyn Duw digyno*thi dyn 
Digart Lywelyn lew tra gweilgi. 

Hywel Foel: M.A. i. 393. 

Digyfoethog, a. un wealth} , not rich ; without 

possessions. 

Digyfoethogi, v. l.=Digyfoethi. 

Wedi digyfoethogi Ieatin f al hyn gan y Ffreinc yr aeth ef 
ar gil.— Iolo Mss. 22. 

Y gwr gwedy y veynt wudugolyaeth honno a karas trwy 
vy north y a kymyrth y veynt syberwyt yndaw hyt pan 
edyw yn keysyaw hyny tref tadu am dykyvoethogy am dyhol 
om kyvoeth. . . Myvy yn y kyvoethogy ef. ac ynteu ym 
dygyvoethogi ynnheu. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 181 (cf. 356). 

2. to rob of one's wealth ; to deprive of wealth 
or riches ; to make poor, to impoverish. 

Digyfoethogawl, a. tending to divest of pro- 
perty or wealth ; impoverishing. 

Digyfoethogiad, sm. a depriving of possessions 
or property; impoverishment. 

Digyfraid, a. wanting necessaries. 

Digyfraith, a. without any law ; exempt by or 
not subject to law; contrary to law; not 
cognizable by law ; lawless. 

Pan wnel yr arglwyd kyfreith na rodher dim y kerdoryon 
digyfreith uyd y penkerd. 

Cyfreithiau Cymru y i. 678 (cf. 446, 780, 786). 

Gan wybod hyn, nad i'r cyflawn y rhoddwyd y gyfraith, 
eithr i'r rhai digyfraith ac anufudd.— 1 Tim. i. 9. 

Qdynion digyfraith, lawless enemies. 

A'r cwbl a'r a ddygaist arnom, a chwbl a'r a wnaethost i 
ni, mewn gwir farn y gwnaethost oVL : ac a'n rhoddaist yn 
nwylaw gdynion digyfraith, ac adgasaf wrthodwyr Duw. 

Cdn y Tri Llanc, 8, 9. 

Digyfran, a. without a share or portion ; with- 
out participation ; undivided. 

Rhaid i ti garu Duw A'th holl galon, hyny rw, rhaid i ti 

roddi iddo gariad cyfan a digyfran, heb garu dim arall ond 

y cyfryw ag y mae'n rhoi cennad a gorchymmyn i'w cam. 

Elis Wynn: Bh.B.S. 186. 

Digyfranadwy , a. not to be participated ; in- 
divisable; incommunicable. 
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Digyfraniaeth, $/. exemption from sharing or 
participating; non-participation; absolutism. 

Digyfranog, a. not participating or sharing; 
uncommnnicating ; unshared. 

Digyfranol, a. incommunicative ; absolute; in- 
communicable. 



Nid yw gras y bedydd i'w gyfranu i ddim arall ond i'r 

.n unig, ac nid yw ddim amgenach na'r bedydd, 

ond unig a digyfranol.— Th. Williams: Ymadr. Bach. 326. 



Nid vw 
dydd yi 



Digyfranrwydd, sm. the state of being un- 

participated. 
Digyfranu, v. to cease participating or sharing ; 

to cease to contribute or communicate. 

Digyfrif, a. of no account, repute, reputation, 
or esteem ; reputeless ; valueless. 

Y wobr a'r annogiad am ddyagu ieflenctyd ydynt mor 
wael a «*!>&/>»/ lawer gwaith, a Dod anghenrheidiau bywyd 
jm euieu yn bur fynycb. 

Lewis Anwyl: Nefawl Oanllaw, 102. 

Gan ddewis o'r lean f endigedig ei eni mewn modd girael 
fyxfrif* yn hytrach nag mewn bonedd a braint, mewn 
mawredd a chyfoeth, dylai'r tlodion ddioddef eu hiael 
gyflwr drwy amynedd a bodlondeb. 

Th. Williams: Cydymaith (1712), 68. 

Digyfrwng, a. immediate; without interven- 
tion, intermediation, or intermission; not 
acting by second causes ; direct. 

Yma y dysgir hwy gan yr Hollalluog Dduw i gydnabod 
iddynt dderbyn en holl ailu a'u cryfder. nid o Rufain, 
and jn ddigyfrwng oddi wrth Dduw Gorucnaf. 

Edward lames: Horn. i. 189. 
Yr hen ddaiaren, ynte, a'r rhan hyny o'r nefoedd ag a 
loqrir [yr hon yw y rhan sydd yn dwyn perthynas ddigyf- 
rwng i'r ddaiar hon) nid ydynt i'w troi yn doim, ond rw 
hadnewyddu i f od yn gartref cyfiawnder. 

Ieremi Owen, 47 (cf. 88). 
Pechod digyfrwng yn erbyn Duw [yw tyngu]. 

B. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 166. 

A hrspysodd y Ooruchaf yn ddigyfrwng i ddynion pa 

tyhreddau mwnol a Uysieuol sy rinweddol i wella afiechvd t 

... A ddangoeodd y Nef i ni yn ddigyfrwng pa sylweddau 

naturiol syda wenwynllyd ac angeuoTT 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 72, 73, (cf. 210). 



rhai sydd yn ddigyfrwng yn golygu y moddion hyny ag 
»ydd yn ddigyfrwng yn golygu y diben. Y mac'r fath 
gyntaf fel celfyddyd yr adeiladwr, yr hon sydd yn ddi- 
n/neng yn golygu ytf-;y mae'r ail fath fel celfyddyd y 
gof, yr hon sydd yn ddigyfrwng yn golygu moddion ac 
offerynau'r adeilad. 

los. Tomas: Buch. Qrist. 83 (cf. 35, 38, 42, 76, 86). 

Enaid dyn a greir gan Dduw mewn modd digyfrwng. 

D. Davis: Bywyd Duw (1779), 62. 

Ysprydoliaeth ddigyfrwng, immediate inspira- 
tion. 

Nid oedd raid iddynt hwy [yr Apostolion] droi Uawer o 
lyfrau drostynt i fedru ieithoedd, a hwythau yn derbyn 
pob peth ag yr oedd achos wrtho trwy ysprydoliaeth ddigyf- 
ncng.— Ieremi Owen, 133 (cf. 70). 

Digyfryngiad, -au, «m. non-intervention. 

Digyfryngol, a. not intervening or interposing. 

Digyfryngrwydd, sm. immediateness. 

Dig y fry w, a. having no equal ; unequalled. 
H eni'n fardd ag awen fyw a gadd 
Y gwr, urdd ddigyfryw.— Owynionydd: Caniadau, 62. 

Digyrwng, a. [cyfwng] immediate; without 

anything intervening. 
Digyfyng, a. [cyfyng] not strait or narrow; 

unconfined, unrestricted, free. 

Digypyng dinas i gedym.—Llywareh Hen: M.A. i. 112. 

^fiiran rann gyfran gyuradw wellyg baxt 
Balch digart digyuyg. 

Cynddelw: M.A. i. 224 (cf. 212, 268). 



Digyryngol, a. not confining or restricting. 

Digyryngu, v. to divest of narrowness, strait- 

ness, or difficulty. 
Digyfymall, o. [cyfymall] devoid of energy 

or vigour ; powerless, helpless. 

Dyn digyfymall iawn yw ef he is a man very 
aevoia of energy; he is a very helpless person. 
— S.E.W. 
DigyfFelyb, a. that has no like or equal; in- 
comparable, matchless, unrivalled. 

Yr hon sydd a'r fath rym a rhinwedd ynddi i gadw ac i 
gynnal trysor mor ddigyffelyb.—Ed. lames; Horn. iii. 11. 

O'r digyffelyb gyfoeth hyny nid yw y rhai bendigedig i 
fod yn arglwyddi yn unig, ond breninoedd hefyd. 

Gruffydd Wynn: Ystyriaothau, 135. 

Y sawl ni wnaethoch ddim parotoad erbyn angeu a 
barn, i sefyll i f yny, neu eistedd i lawr, a rhyfeddu weled 
amynedd diflin, a thrugaredd ddigyffelyb a rhyfeddol y 
Duw grasuaol a gogoneddus anf eidrol. 

Sam. Williams: Amaer (1724), 116. 

DigyfFelybiaeth, a. without or beyond com- 
parison; incomparable. 

Er bod celfyddydon ereOl yn dda ac yn rhaid eu dysgu, 
eto ni ddichon un dyn ammheu fod y gelfyddyd hon yn 
benaf , ao uwch law pob celfyddyd arall yn ddigyffelybiaeth. 



DigyHro, a. without excitement, unmoved, un- 
disturbed, unagitated ; composed, calm, tran- 
quil; immovable; fixed, firm, steady; quiet. 

Yna y sauawd yr heul megys vspeit tri diwarnawt yn 
digyffro. — Yst. de Carole Magno, col. 491. 

Wrth vreint y brenhin y gosaodet yn digyffro y ryw 
orsed honno herwyd kyfreitn. 

Cyfrtithiau Cymru, ii. 868 (cf. 702; i. 482). 

Nyt uelly arglwyd heb ef y gwnaeth vy mrawt i yr hwnn 
a ledeist di y benn ef . namyn daly yn digyffro y benn ae 
vynwgyl.— St. Great, \ 200. 

Ein hewyllys ni yw bod preswylwyr ein teyrnas yn ddi- 
gyffro.—2 Mace. xi. 23. 

Ynteu a gvchwynnawd y wlat o bop tu. ac ae hachubawd 
ar caatell a drigyawd yn digyffro ae wercneitweit yndaw. 

Brut y Tywysogion, 76. 
Criatyawn uyf gan iaun dawn digyffro. 

Meilir ab Gwalckmai: M.A. i. 326 (cf. 573). 

Digyffro fo Artro fawr.— D. ab Gwilym, xxxiii. 21. 

Dwg hwy adtef trwy gall a thost ddyfeisiau, a chais ym 
mhob sut yspryd sobr a dichlyn, a chalon wastad-ddwys 
ddigyffro.—Elis Wynn : Rheol B.8. 209. 

Y Rhufeiniaid hwy a dderbyniaaant y gafod gyntaf 
saethau yn ddigyffro, heb fyned allan o'u rhestr. 

Theo. Evans: D.P.O. 52 (cf. 141, 243, 334, 336). 

Mi a welais, yn ddigyffro, 

Faea y gwaed a mil yn syrthio ; 

Ond ni welais ddagrau'n hongian 

Ar rudd hon heb wylo f* hunan.— Daniel Ddu, 236. 

Da digyffro : see Da, 

Digyffroad, a. unagitated, unmoved, undis- 
turbed, calm. 

Mae'r ffaith ddarfod iddo wneuthur y cofnodiad yn 
profl ei fod yn ysgrifenu dan ddylan wad yspryd tawel, di- 
gyffroad % dinwydau.— Nicander: Dwyfol Oraclau, 132. 

Digyfflroawl, a. not tending to disturb or 
agitate; unmoving. 

Digyfirfiedig, a. unagitated, unexcited, un- 
moved ; calm, quiet. 

Digyflroi, v. to calm ; to quiet the passions. 

Digyffrtfus, a. not apt to agitate, disturb, 
excite, or move; unmoving; calm, quiet, 
unexcited. 

Hyn sy rinwedd, a phwnc o gelfyddyd i wr, sef . bod ei 
feddwl ef yn ddigyffrbus ac yn ddiorfod mewn adfyd ac 
aflwyddiant.— /Tttur Lewys: Perl, 288. 
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Digynghan, a. [cynghan] inharmonious, dis- 
cordant, dissonant. 
Digynghanedd, a. 1. inharmonious, discordant. 

2. without cynghiinedd, or peculiar Welsh al- 
literation. See Cynghanedd. 

Ni mawr miner or y man-golofnau o barth pennillion ar 
gymcfln foddion. sef y Gorchanau, can nas bydd blasua a 
chaniadaidd cerdd ddtgynghanedd o gwbl. 

Cyfrinach y Beirdd, 27 (cf. 127). 

Can ddtgynghanedd gwbl yw hon. oddi eithr yn y prif- 
odliadau.— Gwallter Mechain : Gwaith, i. 632. 

Digynghor, a. without counsel or advice, 
counselless; unadvised; injudicious; without 
consultation. — M.A, i. 205, 545; iii. 11. 

Megys cyweithas o giwtawt bobyl digugor heb lywyawdyr 
arnunt y kymerassant eu hynt parth a chasten Aber 
Ystwyth.— Brut y Tywysoyion, 132. 

Dyn, pe cyn gryfed a dau, 

Digynghor y dwg angau.— Meredydd ab Rhys. 

Ydd ym mewn cyfyng gynghor; er hyny nid yn ddi- 
gynghor.—H. Perri: Egl. Ffraeth. xxxiv. 3. 

A'r pysg gydd ym mysg y mdr 

A ddwg angeu'n ddigynghor.— Wiliam Lleyn : G.B.C. 294. 

Ydd ym mewn oyfing gynghor, er hyny nid ym yn ddi- 
gynghor.— W. Salesbury : 2 Cor. iv. 8. 

Digynghorjynt, a. free from envy, unenvious. 

Hhydderch wrth hir-ferch ddigynghorfynt. 

Llywelyn Goeh: M.A. i. 516. 

Digynghrair, a. without a compact or truce. 

Haint a'th glwyf f y rbwyf ail rwysg Gwair fab Gwestl 
Gwastad drin digyngrair. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 449. 

Digyngwedd, a. unassimilating. 

Oed dygyngwed Eingl oed digyngor Lloegr. 

CynddAw: M.A. i. 205. 

Digyngyd, a. inconsiderate, injudicious; un- 
hesitating. 



Belsebub, pentywyaog hyll, 

" ellyll yma. 
Am ci fod ar feddwl fryd 



Yr anf ad el 

Am ci fod t 

Ddigyngyd i'm dyfetha.— Taith y Pererin (1771), 81. 

Digyliad, am. [cwl] a clearing from blame or 
fault, non-reprehension. 

Digylu, v. to free from blame. 

Digylus, a. free from blame or fault, irrepre- 
hensible, blameless. 

Digymdeithas, a. without society or associa- 
tion ; unsocial, dissocial. 

A phe baem mewn cyflwr o fywyd digymdeithas, nyni o 
bob creaduriaid yn y byd a fyddem y rhai lleiaf eu tuedd- 
rwydd i helpu eu gilydd.— los. Tomas: Buch. Grist. 121. 

Digymhar, a. [cymhar] having no match or 
equal ; matchless, unmatched, unequalled, in- 
comparable. 

Ffolineb digymhar.— Cyfrinach y Beii-dd, 128. 

Mawredd ac uchelradd yr hwn sydd ddigymhar. 

It. Smith: Eglurhad (1618), 36. 

Yn 11a wn tristwch, ond yn mwynhau canwyll Uawenydd 
digymhar.— Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 91 (cf. 77). 

Marcus Aurelius . . . wrth farw a'i rhoddes hi megys 
trysor digymhar i'w fab Commodus. 

logo ab Dewi : Llonyddwch, 92. 

Yutyria'r digymhar ddoniau a pha rai y bendithiwyd 
hwynt.— Gwallter Mechain: Eglur Olygiad, 88. 

Mae'r gweithredoedd ardderchog hyny, y rhai yn ddi- 
ammheu a wnaeth rhai o honynt, ac yr ennillasant oddi 
wrthynt glod ddigymhar, wedi eu claddu yn y dyfroedd. 

Gr. Wynn: Ystyr. 102 (cf. 110, 128, 141, 157). 

Bu gerddgar ddigymhar gynt, 

Apolo ym mhob helynt.— /. B. Mir: Gwaith, 88. 

Mor ddyrchafedig wyt, ein Duw, 
Fawryddig Lyw digymhar! — Daniel Ddu, 879. 



Digymharedd, em. matchlessness. 

Digymharedd, a.—Digym?iariaeth. 

Digloff i molyant hyt wlat ogled 

Dec morof Mdn digymared.—Bhiserdyn : M.A. i. 433. 

Digymhariad, sm. a being without comparison. 
Digymhariaeth, a. without comparison, in- 
comparable, matchless. 
Y mae genym gyfleusdra ac odfaon teg mewn ffordd o 
gymhariaeth, ac yn llwyr ddigymhariaeih. 

leremi Owen, 18 (cf. 30). 

Digymhariaeth, a/, want of comparison; ex- 

emplarity. 
Digymharol, a. incomparable, matchless. 

Gomeriaid digymharawl t 
CeinwTch. myg, cenwch eu mawl. 

DewxFardd o Gen (Gwaith G. Mechain, i. 247). 

Digymharu, v. to cease to compare ; to cease 

matching. 
Digymhell, a. free from constraint ; without 
pressure, impressed, unconstrained, voluntary; 
unoffered; uncompelled; unexpecting. 
A oea vn talawdyr didal, a mach digymtll, a hawlwr 
eneit vadeu 1—Cyfreithiau Cymru, i. 606 (cf . 606 



[Gwraig a ddylai fod] yn brydferth ei hystafell ; yn syw 
aeicheU; ac yn trefnu yn ddigymheU. 

Trioedd Doethineh: M.A. in. 243. 

Y maent wrth drefn yn parchu eu huwchradd, ac yn 
ymostwng i'w hisradd, a'r unrhyw rydd-did a gorfoledd 
digymhell.— Iosua Tomas: Buch. Grist. 149. 

Digymhen, a. incompact ; not pert or flippant. 



Parch i'w 
Euraid 



lerchen, un ddiaymhen % 



l, na wradwycL«. ...«-, 

GwaUter Mechain : Gwaith, I. 278. 

Digymhorth, a. helpless, succourless, aidless; 
unassisted, unhelped. 

Cymhorth y rhai digymhorth a phob anghenrheidiol gy- 
mhorth.— R. Llwyd: Llwybr Hyifordd, 466. 

Bdrych i lawr, mi atolygaf arnat, ar greadur truan 
digymhorth.— Iosua Thomas: Buch. Grist. 349. 

Yr wyf fyth yn ddigymhorth ac yn anwybodua. 

Rasselas, iv. (cf. xxix.) 

Digymhorthawl, a. not aiding, assisting, or 

supporting. 
Digymhorthi, v. to cease aiding or helping. 
Digymhxudd, a. not dejected or sad; not 
sullen, glum, or morose. 
Diurad dygymrad dygymrwyn ognaw 
Digymrut wrth eirchyad.— Cynddelw: M~A. i. 221. 

Digymhwyll, a. void of reason, unreasonable, 
silly, foolish. 
Dafydd o beth dif eddw bwyll, 
Digymhar gerdd digymhwyll^ 
Dodarawend'aurenau . 

Nawdd Duw, ac na ddywed au.— D. ab Gwtlym, lxr?. 9. 

Digymhwyllo, v. to cease to be rational; to 

cease reasoning; to become distracted or 

deranged. 
Digymhwvllog, o. not sensible, unreasonable, 

irrational. 
Digymmal, a. jointless, unjointed. 
Digymmaliad, -au, «m. dislocation, an un- 

jointing. 

Digymmalog, a. having no joints. 

Digymmalu, v. to disjoint, unjoint, or dislocate. 

A'm holl esgyrn, migyrn mwyd, 

Eilwaith a ddigymmalwyd.— W. Midleton : Salm. xxu. 17. 

Fe f ydd galluoedd ei enaid, fel aelodau wedi ei digy*- 
malu. mewn ing a phoen gwastadol. 

Iosua Tomas: Buch. Gnst49. 
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Digymmeriad, a. without acceptance; of no 
account ; without a character or reputation ; 
characterless. 
Dyn digymmeriad, a person of no character. 
Digymmeriadol, a. unacceptable; characterless. 
Digymmod, a. without conciliation or pro- 
pitiation; irreconciled ; unatoned. 

Fel rhwng melui a chwerw, neu rhwng da a drwg, a rhai, 
er eu bod yn yr un lie, maent wedi eu gwahanu yn ddi- ■ 
gymmod. — Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 89. 

Digyxnxnrad, a. 'void of evil intent;' free 
from conspiracy or sedition ; harmless. 

Dirnad digymrad g ymr yd bedyt. 

MeUir ab Gwakhmai: MJL i. 324 (cf. 221). 

Digymmrodedd, sm. an unreconciled state or 
condition ; want of sociableness. 

Mor dygawn y mae digymroaVd 
Wedy penkeyrdeth Kymry ygb 

^hylip trydydd: M.A. i. 378. 

Digyxnmrodol,a.unconciliatory,unconciliating. 
Digymmwedd, a. without jesting, joking, or 
bantering ; without ceremony. 

Pan fych fwyaf oil dy rwyf , 

Tn llawn o nwyf gorwagedd, 

Henaint, methiant ddaw i ti, 

A hyny'n ddigymmwedd.—S. S. Hywtl. 

Digymmwl, a. cloudless, unclouded. See 

Digwmwl. 
Bigymmwynas, a. that does no good turn; 

disobliging, unobliging, unaccommodating; 

unkind. 
Yn LloegT, lie mae pob peth yn ddrnd, a'r bobl yn doet- 

ion ac yn ddtgymmwynas.— Gro. Owain, 164 (cf. 178). 

Dyn digymmwynas, a disobliging person. 
Bigymmwynasgar, a.-=Digymmwynas. 

Nid yn wag, yn rhagrithiol, ac yn ddigymmwynasgar. 

Edward Samuel: Pregeth (1731), 4. 

Digymmysg, a. unmixed, unmingled, uncom- 
poundea, unblended; unadulterated; un- 
alloyed; pure. 

Pardeb yw Duw. a wyt tithau yn aanctaidd ac yn ddi- 
gymmysg dy feddwl T— Morgan Llwyd: Cyfarwyddyd, \ 13. 

Mae boll bleaerau'r cyfryw ddyn yn bur ac yn ddigymmyng. 
Tk. Williams: Ymadr. Buch. 125 (cf. 55, 344). 

Lie y caiflf y cyfiawn fwynhau gwir ogoniant pur {digym- 
wiytg a thrueni, i'w leihau ef ), a hwn troa byth. 

Gr. Wynn : Ystyriaethau, 27. 
Daioni Duw «ydd bur a chyflawn a digymmysg. 

Ed. Samuel: Holl Ddyledswydd Dyn, i. 29. 

Bid dy orchwyl yn gyfryw ag a weddai i Gristion, sef 
bid yn bur ddigymmysg oddi wrtn bechod. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 9. 
Anfarwol sydd raid i'r peth hyny fod, ag sy'n bur ddi- 
gymmysg, ac nas gellir ei ranu. 

Dafydd Lewys: Golwg, ii. 1 (cf. iii. 4). 
A fynent yru unig gyw digymmysg, diledryw, dros y nyth ? 

Grontoy Owain, 324. 

Owin digymmysg, unmixed wine. — Dad. xiv. 10. 

Ffolineb digymmysg, sheer folly, unmitigated 
nonsense. 
Digymmysgedd, em. unmixed state; simple- 
ness; pureness. 

J 'bai hyn ydynt ddau, sef digymmysgedd ac annherfyn- 
oldeb. Digymmysgedd yw'r hyn drwy ba un y mae Duw 
yn ddilwgT oddi with bob cymmysgiad, gwahaniad. lluos- 
ogiad. dtgwyddiadau, neu ranau cyfansoddol, i'w dirnad, 
na'u deall.— R. Vaughan: Ymarf er Duwioldeb (1675), 19. 

Pan ystyriom mor hawdd ydyw i ieithoedd ymgymmyagu, 
aglaned ydyw'r Gymraeg o eiriau dieithr, hyd yr amser hwn 
o*i hoedran, nis gallwn fcti na phriodoli ei digymmysgedd i 
ryw deithi anwananol oddi wrth ei hanian. 

BlackwtU: Ceinion Alun, 221. 



Digymmysgedd, a. without mixture ; unmixed, 
unmingled; pure. 
Yn l&n heb halogrwydd, yn berffaith, heb lygredd, 
Heb bechod yng nglyn, ond yn llwyr ddigymmysgedd. 

I. G. Geirionydd: Geir. 265. 

Digymmysgiad, am. the process of making 
unmixed or unblended. 

Digymmysgu, v. to make unmixed. 

Digymylog, a. not cloudy, unclouded, uncloudy. 

Digymylu, v. to clear of clouds, to dissipate 
clouds. 

Digynfedd, a. [cynfedd] without bias, disposi- 
tion, or character. See s.v. Diymwosgryn. 

Digynryl, a. [cynfyl] without strife or conten- 
tion; uncontended. 

Gwell cyfoeth bychan yn Uonydd ddigynfyl, no chyfoeth 
mawr yn aflonydd, ofalus, dan fygwth a thalu teyrnged 
i wyr Bhufain.— Brut Gr. ab Arthur. (P.) 

Digynhebrwng, a. without a funeral or fu- 
nereal obsequies. 

A'u hymlid [y meddwonl a wnaeth y Ueill . . . i Allt yr 
Anair, ac i Fryn y Cywilydd, ac i Fedd Digynhebrwng. 

Gwyliedydd, vi. 179. 

Digynhen, a. without strife, dispute, quarrel, 
or contention. 

Gorffen digynnen da yw gcunjf.—Casnodyn: M.A. i. 430. 

O bydd heb aori, cri cryf , 

Digynhen ydyw genyf.— Dafydd ab Gwilym, cxxiii. 61. 

Digynhenol, ) a. not quarrelsome or conten- 
Digynhenus, j tious, uncontending. 
Digynhwrf, a. undisturbed, unagitated; dis- 
passionate, calm, tranquil, quiet. 

Mae ef yn llaryaidd ac yn ddigynhwrf ar bob troiau a 
dygwyddiadau.— Elis Wynn : Rh.B.8. 95. 

Ni chaniatA efe i ni lonyddwch beunyddiol, megys llyn- 
oedd aafadwy, digynhwrf, rhag casglu o honom ewyn a 
budreddi.— R. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 124. 

Hynawaaidd, mwynaidd oedd moes 
El digynhwrf deg einioes. 

W. Wynn : Md. y Freninea Carolina. 

Digynhyrfu, v. to cease to disturb or agitate. 

Digyniad, a. [cwnnu] without elevation ; level, 

flat. 
Digynnaliaeth, ) a. void of support ; without 
Digynneiliaeth, j sustenance or maintenance ; 

unsupported. 
Digynneddf, a. without a natural endowment, 

gift, or talent ; void of qualification. 

Casbethau Catwg Ddoeth . . . teulu digynneddf. 

Myv. Arch. iii. 11. 

Digynneddfu, v. to divest of a quality or 

virtue ; to disqualify. 
Digynnil, a. not thrifty, sparing, frugal, or 

economical; unsparing; inexact, inaccurate. 

Dichwant, dilwyddiant, dilog, 

Digynnil o'm dwy geiniog.— Huw Morus: E.C. i. 48. 

Dwg annedd digynnil 

Ddogn o fedd, ddigon i fll.— Gronwy Owain, 43. 

Mwya' cynnll ei amcanion, 

A digynnil o du gweinion.— G. Meehain: Gwaith, i. 39. 

Digynnilo, a. not saving, sparing, or econo- 
mizing; unsparing, liberal. 

Diwallawdd, breiniawdd ein bro 

A dogn hael digynnilo.— Robert Owen : Gweith. 102. 

Digynnired, a. unfrequented, not resorted. 
Digynniwair, a. unfrequented. 
Digynnor, a. without support. 
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Digynnorth, \ o. without support ; help- 
Digynnorthwy, j less, aidless, unaided, un- 
supported, suocourless. 

ioedigyfyng- 
ddigynnorthwy 
Horn. ill. 24. 

Bydd drugarog with ein holl frodyr ... a chysura bawb 
o bonynt ag sydd yn glut neu yn ddigynnorthwy mewn 
corn* neu feddwl.— Elis Lewis: Drexelius, 383. 

Digynnorthwyo, v. to desist from aiding, as- 
sisting, or helping. 
Digynnorthwyol, a. not aiding or assisting. 

Digynnrygedd, a. [cynnrygedd] void of harm; 
free from mischief ; harmless. 

Doeth Oaerlleon deg anrhegion digynrygedd. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 461. 

Digynnydd, a. without increase, not increas- 
ing; without progress, unprogressive ; not 
advancing; stationary. 

Tafl i'r tan gin ddigynnydd.—G. Mechain : Owaith, i. 167. 

Digynnyddiad, -au, am. diminution, decrease, 
wane. 

Ni ryfeddaf faintioli y byd, aicr ansawdd y ddaiar, cyn- 
nyddiad a digynnyddiad y lloer. 

Daniel Rowland: Pregethau (1772), 60. 

Digynnyddu, v. to cease to increase, grow, or 
progress. 

Digynnyg, a. [cynnyg] incomparable, un- 
equalled, matchless; excellent. — S.W. 

Da digynnyg, exceedingly or surpassingly good. 

Dyn da digynnyg, an exceedingly good man; 
an excellent person. 

Dyma yd digynnyg, this is incomparable corn. 

Mae yn oer digynnyg, it is very or extremely cold. 
Digynnyrch, a. unproductive ; barren. 
Digynnyrchol, a. unproductive; inefficient. 

Mae'n gwahardd chwennychu da bydol o'r eiddo rhai 
ereill, yn gystal y digynnyrchol, megys eu tai a'u tiroedd, 
a'r cynnyrchol, megys eu haur a'u harian, eu hanifeUiaid, 
eu ffrwythau, a'r cyffelyb bethau ereill. 

Jl. Smith: Eglurhad (1618), 209. 

Digynnyrchu, v. to cease to produce, yield, 
or increase. 

Digynnysgaeth, a. having no fortune, por- 
tion, dower, or endowment; dowerless, por- 
tionless, fortuneless, unendowed. 

Digynnysgaethiad, \ -au, em. a deprivation 
Digynnysgaeddiad, j of endowment or for- 
tune, disendowment. 
Digynnysgaethol, ) a. disendowing ; tending 
Digynnysgaeddol, j to deprive of endowment. 

Digynnysgaethu, ) v. to divest of portion ; to 
Digynnysgaeddu, J deprive of endowment; to 

disendow. 
Digyrrith, a. not miserly, stingy, or niggard ; 

liberal, bountiful. 

I deg eryr digyrrith 

Aed y glod f al od a gwlith.— Gutyn Owain. 

Gwraig ddigymhar oedd Marged 

I'w phth am ddigyrrith ge&.—Gro. Owain, 60 (cf. 66). 

Digyrrithrwydd, sm. freedom from or absence 
of niggardliness ; bounteousness, liberality. 

Digysgod, a. 1. having no shadow, shadowless. 
2. destitute of shelter, shelterless; unsheltered, 
exposed. 



Digysgu, v. to cease to sleep. 

Digyssegr, $m. that which is not holy or 

sacred; that which is no sanctuary; that 

which is common. 
Mur oedd iddo ef o amgyleh ogylch, yn bum can corsen 

o hyd, ac yn bum can corsen o led, i wahanu rhwng y cys- 

aegr a'r digyssegr.— Esee. xlii. 20. 

Bigyseegru, v. to desecrate, to profane. 

E ddug Groegwyr i*r Tempi, ac a halogawdd [•gyffredin- 
awdd, daigyssegrodd] y lie aanctaidd hwn. 

W. Salesbury: Act. zzi. 28. 

Digyssellt, a. without delay; straight, im- 
mediate. 

Degfed digysaellt dug attaw Fuallt [Fuellt]. 

Dafydd Ben/ras: M.A. i. 318. 
Yna digyssellt gwr a fedd y mellt.— M.A. i. 540. 

Yn ddigyssellt, immediately, forthwith. 

Digysswllt, a. unconnected, unjoined, discon- 
nected, disjunct, without connection; asyn- 
detic. 

Dull arall ar gyfagwedd y sydd, pan fwrir llawer o eiriau 
yng nghyd, mal oerryg mywn carnedd, yn ddigysswUt ; a'r 
rherny yn arwyddocau amryw bethau, o amryw anian. 

H. Perri: EgL Ffraethineb, xxxv. 2. 

Hir y buwyd yn edrych ar hyn oil fel ffeithiau digysswllt. 
Nicander: Dwyfol Oraclau, 214. 

Digysswllt, sm. the asyndeton, a rhetorical 
figure which omits the conjunction: as in 
Gal. v. 19 — 21 ; or in the first of the following 
quotations : 
Merched, gwragedd, bonedd byd, 
Meibion, plant, ieuainc, mebyd.— Sion Cent. 

Digysswllt y gelwir hi.— Henri Perri: EgL Ffr. xxxv. 1. 

Asyndeton, Digysswllt, a fydd pan fo ymadrodd heb 
gyaswllt ynddo.— Pum Llyfr Cerdd. 116. 

Digyssylltiad, -au, em. disconnection, dis- 
junction, disunion; separation. 

Digyssylltiad, a.= Digysswllt. 

Y mae defnyddiau pwysfawr a gogoneddus o athraw- 

iaethau a chynghorion, yn cael eu Uefaru mewn rhyw gall 

ddywediadau byrion, ac ymadroddion synwyrlawn, hollol 

annibynol ar eu gilydd, ac yn ddigysayUttad y naill & r llall. 

Thomas Charles, s.t. 'Diareb.' 



Mae'r cyd-darawiad hwn rhwng yr adnod yn Bsay a'r 
adnodau yn y Breninoedd mor hollol ddigyssylltiad a'u 
gilydd ... fel naa gallaf lai na chredu fod Eaay ac Ahax 



yn gydoeawyr. 

meander: Dwyfol Oraclau, 178 (cf. 180, 216). 

Digyssylltu,v.to disconnect, disjoin, or disunite. 

Digystadl, ) a. incomparable, unequalled, 
Digystadliad, ) matchless. 

Siamplau digystadl ac anghyfartal ! medd Clement wrth 
y Corinthiaid.— Theo. Evans: D.P.O. 369. 

Digystudd, a. [cf. cystudd 1 and 2] free from 
affliction, afflictionless, unafflicted; open. 

Digystud anrec am dec ystwyll rat 
Due yr hydyr eur gannwyll 
Iessus vab koeth doeth didwyll 
Iaspart or myrr nyt byrr bwyll. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 470. 

Digysur, a. comfortless, uncomfortable; cheer- 
less; dreary. 

Y druan, helbulus gan dymmestl, y ddigysur, wele, mi a 
oaodaf dy gerryg di a charbund, ac a'th sylfaenaf a meini 
saphir.— Esa. hv. 11. 

Nid oedd y cwbl ond celwyddog yn ei hawddfyd, a'i 
gadawant ef yn ddigysur yn ei adfyd. 

Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 296. 

Yng nghur digysur, da gwn, 

Yn gaeth o'm hiraeth am hon.— Gronwy Owain, 29. 

Y mae yn chwythu yn awr mor oer a diqysur ar fy 
mynwes, fel ag y dymunwn ymgysgodi rhagddi. 

^' YBryniauPell,76(cf.8o). 
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Dig yttrym , a. [cyttrym] instantaneous, im- 
mediate. 

Yn ddigyttrym, instantaneously, instantly, im- 
mediately, forthwith. — Dyfed. 

Digyttundeb, a. without truce or parley; 

without compact or agreement. 

Gorchfygu talm o'r Almaen, 

Taraw 'sp^r hyd dir Yspaen, 

Cynnal cad (yn anad neb) 

Tbndwng, yn ddigyUundeb.—Gronwy Owain, 78. 

Digythrudd, a. [cythrudd] without provoca- 
tion or annoyance ; undisturbed, unagitated, 
calm, collected. 

Oet deu hanner ber bar gwythrut yn Uaw 
Gwr nal Uew digythrut. 

Prydydd Bychan : M.A. i. 883 (cf. 13, 418). 

Digywair, a. out of order or trim; out of 

repair ; out of tune (as a musical instrument), 

discordant. 

A phaid, er maint mawr-f raint Mair, 

A'th gywydd, iaith ddigywair l—D ab Gwilym, ccxvii. 21. 

Digyweirio, v. to put out of order, to disorder 
or disarrange. 

Digyweiriol, a. tending to disorder. 

Digywilydd, a. fl. (iu a good sense) having 

no cause for shame, € that needeth not to be 

ashamed* (dvcTraiVxwros). 

Garth Bryngi bryn Dewi digewilyt 
A Thrallwg Kynayn ker y dolyt. 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 271. 

Nid digywilyd pan weler ddyddbrawd 
Ddarllain pob peohawd f al y pecher. 

Gruffydd Ynad Coch: M.A. i. 898. 

Cyffeasaf wrthyd byd wybedydd . . . 
Gwrolgadr waladr digywilydd. 

Llywtlyn Goch: M.A. i. 634. 

2. shameless; impudent; immodest. (The cur- 
rent sense.) 

Kyrohwnn Ceear A wgu a twm tra uo an nerth gennyxn. ac 
na ochelwn dreulaw an bached yn y hamwyn. ac nyt 
digncUyd ynn or gadwn a wnaeth o gewilid heb y dial. 

Ystoria dt Carolo Magno, col. 462. 

TThwech peth nid da gwaint rhyngddynt : cyf aill da a 
Ilawenydd : merch ddiaywUydd ft fflangell ; ffoadnr & ffordd 
deg ; yagolhaig ft'i lyfrau ; baban a bronau llaethawg ; a 
lleidr ft cbrogbrea.—Doelhineb y Cymry : M.A. iii. 116. 



> y Cymry : 

yn annuwiol, eithr yn ddi- 
Cyffin: Diff. ii. 20. 



I chrogbren.- 

Galw y maent, nid yn 
gyvnlydd, ar Eair Forwyn. 

Ac aneirif o flloedd o wyrthiau ereill a adroddid trwy'r 
cyffelyb neu eto ddigyurilyddiach gelwyddau. 

Edward lames ; Horn. ii. 106. 

Wyntb digywilydd^ an impudent, shameless, 
or brazen face. — Diar, vii. 13. 

S^SSSS ) to brazen (it) out. 

Digywilydd-dra, sm. shamelessness, impudence. 

Tri pheth a droant y byd wyneb i waered : pendodaeth 
gwraig ; digywilydd-dra merch ; ac anwybodaeth mab. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 79 (cf. 18, 270). 

Nid oedd dim o'r fath afreolaeth, y f ath annhrefn, y f ath 
lyfyff. 7 '**** ddigywilydd-dra, yn oesoedd cyntaf yr Ef- 
engyl, ag a welir y dyddian hyn. 

Theo. Evans: D.P.O. 292 (cf. 47). 



*Ni welaiat ti eto,' eb yr Angel, 'na ddo, ym raysg yr 

* * "" >r oleu gyhoedd a nwn.' 

Elis Wynn: Bardd Cwag, 39. 



anghred, ddigywilydd-dra mor oleu gyhoedd a nwn.' 



Ymwugo d digywilydd-dra, to put on a brazen 
face. 
Digywilyddiad, am. a becoming shameless or 
impudent. 
195 



Digywilyddio, v. to cease being ashamed; to 

become shameless, impudent, or brazen. 

Digywilyddus, a.-=.Digywilydd. 

Enrhyfeddod mawr genyf adu o'r pendeflgion eu twyllo 
a'u gwatwaru yng ngftydd eu Uygaid eu hunain, gan y fath 
gelwyddog a digywilyddus ddymonach. 

Dr. 1. D. Rhys: Gram., Rhag. 6. 

Digywyd, a. [gwyd] free from blemish, fault, 
or imperfection ; sinless. 
Llunyeid Veir gyweir digywyt riein 

Y Naf o ddwyrein nef a deiryt. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 478. 

Digywydd, a. without song, songless. 

Digywydd y bydd y byd l—D. ab Gwilym, ccxxxv. 86. 

Dihad, a. [had] without seed, having no seed. 

Dihaedd, \ o. without merit or desert ; 

Dihaeddiant, [ undeserving; unworthy; un- 
Dihaeddiannol, ) merited, undeserved. 
Oet diheit agheu Kei. 

Ymdd. Arthur a Chai: M.A. i. 167 (cf. 819). 

Maon Meirionnydd mor ddihaidd eich bod 

Heb arfod heb aerflaidd.— Uywelyn Fardd: M.A. i. 365. 

Dihaeddwch, sm. want of attainment. 

Dihaeddyd, a. void of attainment or merit. 

Dihaer, a. without assertion or affirmation; 

not positive or assertive. 

Vyg geneu diheu diheur vi ith wyt.— Gro. Owain, 128. 

Dihaereb, -ion, s/.^zDiareb. This orthography, 
which is old, is preferred by those who con- 
sider the word as composed of dt- + Zwier. 
Others write it diheureb. See quotations under 
Diareb, Diarebu, &c. 
Dihatrebyon yw hyn.— Hengwrt Ms. (Cymmrodor, vii. 188). 

Mae genym ddihaereb yn Gymraeg, Cyn chwerwed a'r 
bustl. — Drych Christianogawl, 31. 

Ond yw yn wir ddihaerebt 

Nad yw yn wir ni wad neb.— Huw Roberts Lin. 

Y ddihaereb a ddywed, * Fal y bo f y nghynghoriaid i, 
felly y mae rhaid bod fy nghynghor i. 

Marehog Crwydrad, i. 2. 

Dihaeru, v. [haeru] not to assert ; to assert to 
the contrary ; to disprove an assertion. 
Pwy ddynion bynnag ydym, os cystedlir ni ft hwynt-hwy, 
diammheu mai hawdd y dthaera 'n buchedd a'n gwiriondeb 
ni yn y pethau y maent hwy yn eu camhaeru arnom. 

Moms Cyjln : Diff. i¥. 7. 

Dihafal, a. [di-+hafal] incomparable, match- 
less, unrivalled, unparalleled. 

A hyny mor ffyrf ddio^el naa dichon holl ewinedd 
newyddianod ei thynu allan l lygru ei waith dihafal ef. 

GwaUter Mechain: Gwaith, ii. 180. 
Dihafal gariad mewn didryfle blys. 

W. O.Pughe: C.G. iii. 76. 
Boed unwedd glod ac enw If or Hael. 
Dihafal achlee dawn, a noddwr cerdd, 
Yn gymhlith ft'n galargan ar ei dranc. 

Th. Lloyd Jones: Md. If or Ceri. 

O Canaan ! mae miloedd o'th feib a'th brophwydi, 
A'th feirddion diftafal, fel yna'n distewi. 

/. G. Alcd: Paleatina, 78 (cf. 21, 81). 

Dihafarch, pi. dihef eirch, a. [hafarch ?] courage- 
ous, brave, valiant, gallant, energetic, un- 
daunted, bold, intrepid, stout, strong; active; 
vigorous; high-spirited. 

Budvan vab Bleidvan dihavareh.— Aneurin : God. 264. 
Oet aelav vt vt dulloet diheueireh.—Llyfr Du : A.B. ii. 19. 
Arthur dihafarch atteb 
Ni aai gelyn ith wyneb 
Rhag angau ni ddianc neb. 

Ymdd. Arthur ac Eliwlod: MJL. i. 176 (cf. 178). 

Mechit mab Iiywarch dihawarch vnben. 

Llyfr Du, to. 47 (cf. God. 467). 
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Crynai Faet Carned rag carnial ei f eirch 
Bag tarf dihe/eirch tyweirch tir dawn. 

Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 223, 229). 
Mab Llywarch dikauarch dyndid. 

Llyw. ab Llywelyn: M.A. i. 287 (417, 493). 

Dragon diheueireh bdxtveirch hartet. 

Llygad Gwr: M.A. i. 843 (cf. 234, 492). 

Gwedy bydynt medw bot en bawd eu kyffroy ar lyt ac 
yr lloned yn erbyn e brenyn megys e Uedynt ef en dyhavarch. 
Brut Gr.ab Arthur : M.A. ii. 239. 
Du befyd fydd diha/arch, 
A dewr fydd da ar ei farcb.— L. G. Cothi, i. xxriii. 43. 

Byddwn wr march gwrdd diha/arch. 

Bh. Ooch ab Bhicert: Iolo Mae. 236. 
Osgyrru ymaitb y Saeeon a fedrynt, abynny a wnaethant 
yn ddiha/arch.— Brut Aberpergwm: M.A. li. 482. 

A fyno barcb, bid diha/arch. 

Iolo Mas. 227 (cf. 235, 262, 263, 264, 320). 

Fel hyn y bu efe farw, gan adael ei farwolaeth ynaiampl 
o galon ddiha/arch.— 2 Mace. vi. 81. 

Yr hwn yn wir oedd wr ymadroddos ac nid annyagedig. 
a befyd ydoedd amddiffynwr awchlym diha/arch ym mhlaid 
y Pab.— Morus Cyffin: Diff. iv. 27 (cf. i. 2). 

St. Bartbolomeena, megys y lleill o'r Apostolion, a ym- 
roddefl yn ddiha/arch i bregetnu'r € " 
Ed. Samuel: 



, efengyl. 

uch. yr Apoet. 192 (cf. 183, 242). 

Ar y gair, fe a y m y agydwodd oddi wrthynt oil, ac 
ymaitb ag e'n ddiha/arch at y portb cyf yng. 
* Elis fTywuTBardd Cw«g, 40. 

Yn y fl. 1608 . . . y cymmerodd y Cymro diha/arch y 
gwaith mawrgais mewn Haw.— G. Mcchain : Qwaith, ii. 435 
(cf. 425; i. 81, 82, 86, 124, 802). 

Hyfion brif-f eirdd dihe/eirch 

Yn cann mawl cwn a meirch.— Dewi Wyn, 170. 

March diha/arch, a high-mettled horse, a high- 
spirited steed or charger. 

A thair oea ci a eryw . mm 

Ar /arch diha/arch, da jw.—Sion Cent : Iolo Mm. 286. 

Bydd Fyrail, beb yswuiaw, 

Ar /arch dewr diha/arch daw ; 

F* a'r march diha/arch, nid ofn, 

Tr rhyf el yn rhy eofn.— Ieuan Brydydd Hir : Gwaitb, 64. 

Myn bare, a chwn, a llynoedd, o bob rhith, 
I'w Mreh dihe/eirch, pob addurnau britb. 

Th. Uoyd Jones: Ceinion Awen, 166 (cf. 186). 

Fob march diha/arch a bed, tano 
Traed yn llawcbio trydan a lluched. 

Dewi Wyn: Blodan Arfon, 151. 

Dihafarchedd, am. undauntedness, intrepidity, 

fearlessness. 
Dihafarchlym, m. ) a. bravely spirited, ener- 
Dihafarchlem, /. ) getic and undaunted, 

brave and vigorous. 

8ef yd oed gwr gotlawt kallonawc yn y ddinas. a gwaa 
ieuango dihavarchlym yn vab iddaw.— Doethion Bhu/ain, J 14. 

Dih.afarch.ol, a. tending to make bold or spirited; 
brave, undaunted, mettlesome, spirited. 

Bbowcb y march diha/archawl, 

Y march a'i dwg ym mraich diawl.— Thomas Prys. 

Dihafarchu, v. to make bold or courageous; 

to become bold or brave. 
Dihafarchwych, a. nobly bold or intrepid; 

undauntedly noble. 

I'r cadfarch diha/archwych, 

Carnau a roes ; cyrn i'r ych.—Gronwy Owain, 18. 

Dihagr, a. [hagr] not ugly; not displeasing 
(to the sight); not unpleasant or disagree- 
able; fine. 
Dihagr oedd glybod ei glod gan gler. 

Or. ab Meredydd : M.A. i. 440 (cf . 607, 632). 
O Bowys be— dihagyr 
O dwyn Gwen dilawen deigyr. 

' Prydydd Bychan : M.A. i. 389. 

Diagyr Oronwy geyr deau aessawr. 

^ y Bkiserdyn: M.A. i. 435. 

If or anr ei f awrwriaeth, 
Deg yw'r fau dihagr faeth.— Da/ydd ab Gwilym, i. 1. 



Dihaidd, a.=2Waieta.— A.B.ii.290; 2f.Ai.113. 
Dihail, a. [hail] without service ; unserved. 

Dihel {gl. teMB).—Ox/ord Glosses, i. 6 (Zeaaa : G.C. 1063). 

Dihain, )a. I. free from infection or disease; 
Dihaint, J uninfected ; not epidemic ; healthy. 
Trwy arwyrein treidyaw Owein dihein dnhnd 
Trwy hir bara y Duw donya y datannud. 

7 Casnodyn: M.A.i.436. 

Gildiais yn ddinidr ddihaint.—D. ab Gwilym, oariiL 3. 
Cyffeeed ei feiau drwy ddoloriaw ac wylaw ; syefaed 
draed yr Arglwydd o'i wallt ; ac fe gain* ei wneuthur yn 
iach ddiha int. —Marc hog Crwydrad, ii. 6. 

Bboed Dnw im* adwedd iawnwedd yno, 
A dihaint henaint na'm dihoeno. 

Gronwy (htxrin, 11 (cf. 62). 

2. free from blight, unblighted, unblasted. 
Er pasio'r ddan gynhauaf , 
Mae'r hin fal ardymmyr haf , 
A'r ardd yn o harad ddihaint, 
A'r hin yn treohu'r henaint.— Gronwy Owain, 62. 

Dihalen, a. without salt, destitute of salt, 
saltless, unsalted ; fresh ; insipid. 
Oni bydd hwnw, hnfen Uaeth gwartbeg da nen ymenyn 
ffres dihalen, a dod wrth y dolor. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 117. 

Ofnaia, yn fy ffwdan, mai haid oeddynt o 8ipaiwn newyn- 
11yd ; ac na wnaent as lai na'm lladd i i'w swper, a'm Uynea 
yn ddihalen.—Elis Wynn: Bardd Cwag, 18. 

Dihalenaidd, a. free from saltne&s, not im- 
pregnated with salt ; not salty or saline. 

Nid yw diffaethweh ond arallair am anialwcb, a 
dichon pob un o honynt f od yn ddihaUnaidd, yr hyn nid 
yw m orf a byth.— Gwallter Mcchain : Gwaith, ii. 232. 

Dihaleniad, am. a divesting of salt. 
Dihalenu (e), v. to divest of salt, to make 

saltless. 
Dihalog, a. [halog] undefiled, unpolluted ; mi- 
contaminated ; pure ; unspotted, spotless. 
Ny bu nac achaws na medwl y ryngtha w a gwreic or byt 
namyn yn dihalawc o bop godineb y bu varw ef . 

St. Greal,\248. 
Henaint oedranns yw bnchedd ddihalog. 

Doeth. iv. 9 (c£. viiL 20). 
Ymweled i*r amddifaid a'r gwragedd gweddwon yn en 
hadfyd, ac ymgadw yn ddihalog odd! with y byd. 

Edward lames : Horn. iL 153 (cf . 1»). 

Mot of alus oeddent i fyw yn oneat a dihalog. 

Theo. Evans: D.P.O. 833 (cf. 347). 

Yr oedd ef yn ei dybied ei hun cymhelled yn rhwym i 
weled f od ei deulu ef yn f ath ar eglwya neu gymmanfa o 
w5t dnwiol dihalog. 

Langfford : Holl Ddyl. Dyn, 347 (cf . 331). 

Mae y ceinciau hyn yn gyff redinol, yn dwyn yr nnrhyw 
ffrwythau mewn mynwes ddihalog. 

G. Mechain : Gwaith, ii. 5 (cf . 61, 96). 

Yr hon ffydd, onie ceidw pob dyn yn gyfan ac yn ddi- 
halog, diammheu y collir ef yn dragywydd. 

Credo 8. Athanasius. 
Cain ydoedd Caenalem a'i Theml odidog, 
Tra safai i fyny yn ddinas ddihalog. 

I.G. Aled: Paleatina, 9a 

Fy nihalog, my undefiled. — Can. Sal. v. 2 ; vi. 9. 

Dihalogedig, a. undefiled, unpolluted; pure, 

clean. — Heb. xiii. 4. 

Golched nn dihalogedig ef mewn dwfr.— Num. xix. 18. 

Crefydd bur a dihalogedig.— Iago L 27 (cf . 1 Pedr i. 4). 

Dedwydd yw yr ammhlantadwy ddihalogedig. 

Doeth. tiL 13. 

Dihalogi, v. to divest of defilement or pollution. 

Dihalogiad, am. a making undefiled ; purifica- 
tion. 

Dihalogrwydd, am. the fact, state, or condition 
of being undefiled; freedom from stain or 
pollution. 
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Dihallt, a. not salt or saline ; not brackish or 
salty. 

Os bydd yr halen yn ddihaUt, a pha beth yr helltwch ef ! 

Marc ix. 50. 

Dihalltu, v. to divest of saltness; to become 
saltless. 

Dwr a renir yn gyffredin i hallt a chroew ; yr hallt yn y 
mdr, yr hwn sydd halltaf o fewn y poeth-gylch, ac yn 
dihaUtu yn raddol hyd y pegynau.— Gtoyliedydd t i. 144. 

Dihamdden, a. without leisure, not having 

leisure; unrespited. 

Mae'r gwaaanaeth hwn mor galed (yn enwedig tu a*r 
diwedd) ag yw wael, gan ei fod yn ddihamdden. 

Charles Edtoards: Hanea y Ffydd, 272. 

Dihamddenol, ) a. without leisure, not at 
Dihamddenus, j leisure; unrespited; hasty. 
Gochelwch ar ymadrodd dyngu i ddim ond i'r Creawdr ; 



na thyngu chwaith i gyflawni aniniawndeb j na thyngu yn 
orchwidr, nen yn ddihamddenus; na thyngu l dwyllo nebun. 
B. Ptrri: Egl. Ffraethineb, xxxii. 7. 

Dihamddenu, v. to deprive of leisure. 

Dihanfod, a. 1. without origin; having no 
origin. 
Rhaid yn gyflawn yatyried a deall ei briodolderau ; aef 



ei fodoldeb dihanfod er tragwyddoldeb ; a hyd yn eithaf 
tragwyddoldeb.— Cyfrinach y Beirdd, 34. 

2. void of existence. — P. 

Dihanfodedd, sm. non-existence. — P. 

Dihanfodi, v. to cause not to exist; to anni- 
hilate ; to reduce to nothingness. 

Ni wnaiff en gwrthodiad hwy ddihanfodi 'r prawf . 

Sam. Bowen : Athrawiaeth yr lawn, 72. 

Dihanfodiad, sm. annihilation. 

Kid dihanfodiad, eithr trallod, ing, a gwae, a phob drwg 
»g yw y troaeddwr yn agored iddo. 

Sam. Bowen : Athrawiaeth yr lawn, 51. 

Dihanu, v. to trace or separate (a thing) into 
its original elements; to analyze; to separate. 

Yn noaparth y campan urddasolion hyn y cadarnhawyd y 
pelfyddyd o ddwyn arfau bonedd, gan ei gwellau o gyfnod 
i gymod, ae o bryd i bryd, mal y caid achoa, ac ardr 
ar ymodd y dylid dihanu a threrau arfau bonedd 
Uiw, ac arwydd, ac anaawdd.— Iolo Mss. 76. 



Dihap, a. luckless, unfortunate, unlucky. 

Y byd . . . dihawddgar fraint, ni charwn, 
A dihap fyth ydyw hwn. — Thomas Prys. 

Dihardd, pi. diheirdd, a. not handsome or 
beautiful, unhandsome. 

lie diheirdd prifeirdd profedig. 

Hyvoel Ystoryn : M. A. i. 519. 

Dihareb, -ion, sf.z=Diareb> Dihaereb. 

Pa beth a ddywed yr hen ddiharebl . .' . Gobeithio, er 
hyny, nad gwir mo bob dihareb - ac os e, mai nid dihareb mo 
htm.-Gromcy Owain, 170 (cf. Wka. (1876), ii. 31). 

^k**® 1 * ) v - [?] *° waste away, languish, or 
Diharffo, j pine; to lose strength ; to be ema- 
ciated; to fail in health; to become weak; to 
decay; to grow dull or dismayed; to dull or 
stupefy. 

Yma y diharffa ac y syna rheswn dyn, gan ymrcsymu f al 
nyn.— Ed. lames: Horn. i. 25. 

Ymaent yn ofni uniawn farn Duw yn cospi pechaduriaid, 

«wy*r hyn y dlyent ddiharffu [•synul a gwanobeithio yn 

«cr o ble^id nn gobaith a all bod yndaynt hwyeu hunam. 

Ed. lames: Horn. i. 113. 

Maent yn ymffrostio 11a wer i dwyllo pob dyn diddrwg ; 
n J*«nt yn hurtio [*diharffu] ac yn aynu deall yr annysg- 
«%.-&. lames: Hom.li. 143. 



Dihatrad, 



[hatr-u: A.S. Jwetera, 



, )-au, sm. 
Dihatriad, j hasUru; O.E. hatyr] an undress- 
ing, a divesting of clothes, a stripping; de- 
nudation. 
Dihatru, v. to undress; to put or take off (one's 
clothes); to unclothe; to strip, denuae, or 
uncover. 
Yn nyf nder y gauaf , pan y byddo anian gwedi ei dihatru 
o'i gogoniant, ac yn gorwedd mewn amdo o eira, rhaid i ni 
droi am foddhfid at ryw wrthddrychau ereill. 

Cylchgrawn, i. 370. 
Tmflinai with weled y coedydd a garai wedi en dihatru 
o'u cangenau ; a'r dail gwyrddion yn wasgaredig yma a 
thraw.— YBryniau Felt, 45. 

; difficult. 

lhet 



Fardd: M.A. i. 861. 

Dihawddammor, a. unwelcome; not pleasing. 

Tristlam i'r ddihaicddammawr, 

Talcen moel myharen mawr.— D. ab Guoilym, clix. 39. 

Dihawddgar, a. unamiable, unlovely; unat- 
tractive; disagreeable, repulsive. 

Dihawddgarwch, sm. unloveliness, unamiable- 
ness; repulsiveness, disagreeableness. 

Dihawddgarwch, a.=Dihawddgar. 

A'i guro'n ddihawddgarwch. — Huw Morus: E.C. i. 186. 

Dihawl, a. having no claim or right ; void of 
right; claimless; free; blameless. 



Os cyf yd ef e a rhodio allan with ei ffon, yna y tarawydd 
a fydd yn ddihawl.—Esg. Morgan : Eca. xxi. 19. 

A phoed eich cyfan yspryd, a'ch enaid, a'ch corff, a 
gadwer yn ddihawl erbyn dyfodiad ein Arglwydd Iesu 
Grist.— W. Salisbury: 1 Theas. v. 23. 

Fe 
ddihawl 



a fyddai'r byd yn rhydd i bawb fel eu gilydd, ac yn 
wl.—Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 142. 

Dihawnt, ) a. void of liveliness, alacrity, 
Dihawntus, ) vigour, briskness, or eagerness; 
indisposed; listless, lifeless. 

Dihawntrwydd, sm. listlessness, want of vigour ; 

indisposition. 

Dihebgor, a. indispensable. 

Nid byw Uyw beUchryw bylch-ron dihepeor 

Mal da Hopcyn ddragon.— Da/ydd y Coed: M.A. i. 493. 

Mor anghenrheidiol ddihebgor yw i ni eu hymarfer hwynt 
yn bresennol, i'n gwneuthur yn gymhwys ac yn addas i'w 
mwynhau hi.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 120 (cf. 66). 

Dihedd, a. without peace, peaceless. 

Tair blynedd di hidd.—Taliesin : M.A. i. 49. 
Mewn pwll i dodir mewn pridd i cuddir 
A byth ni welir dihir dihedd. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 636 (cf. 828). 

Dihedd, sm. absence of peace, discord. 

Owitil a Brithon a Romani 
Avvnahont dyhet a divyaci. 

Myrddin: A.B. ii. 27 (M.A. i. 137). 

Nid eiddun dedwydd dihedd— Diareb. (M.A. iii. 170.) 

Diheddadwy, a. implacable, unappeasable. 

Diheddog, a. unappeased ; unpeaceful ; tumul- 
tuous. 
Pan dyff on droa for gwyr eneirchawc . . . 
Erddi heb uedi y myd diheddawe. 

Myrddin: M.A. i. 135 (A.B. ii. 22). 
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Di *® ddu > v ' to render untranquil or unpeace- 
able ; to deprive of peace. 

Dttiefelydd, a. [dihafal] incomparable, match- 
less, unequalled. 

jJ& d f !r £ og 57 7dd ' s cynnydd, a llwyddiant ein iaith 
ddihe/elydd sydd yn ei flino hryij.-Seren Gomer, vii. 161. 

Diheiliad, am. a ceasing to serve. - 
Diheilio, v. to cease serving or attending. 
Diheiliog, o. having no attendance. 
Diheiniad, am. disinfection. 

Diheinio, v. to free from infection, to disinfect, 

to deodorize. 
Diheiniol, a. disinfecting, deodorizing. 
Dihelbul, a. free from trouble, anxiety, care, 

or perplexity ; untroubled, unvexed. 

O Angeu, mor chwerw yw meddwl am danat ti, i'r dyn a 
a fyddo dihelbul, ao yn Uwyddiannua ym mhob petii ' 

«_» , Ecd - ***• 1- 

Gwell o lawer fyddai gantho fod yn llawen, yn hedd- 
ychol, ac yn ddihelUl.-Suw Lewys: Wl, 86. 

Dihelp, a. helpless, aidless. 

'Fe aeth ff ordd yma ysgolheigion.' •Do,' ebr yntau 
rai unig a dihelp, a phell oddi wrth amgeledci a'u caVaiV 
EH* Wynne Bardd Cwsg, 53. 

Dinen, a. [hen] not old or aged ; not antique. 
Dihenu, v. to prevent becoming old: to divest 

of age. 

Nid hawdd dihenu uxuaii.—Doeth. y Cymry; M.A. iii. 66. 

Dihenydd, am. [di-+hen] 1. one who does not 
grow old. 

Yr Hen Ddihenydd, the Ancient of Days. 

eua, a gwallt ei ben fel gwlan pur; ei orseddfa yn mam 
dan, a i olwynion yn din poeth.— Dan. vii. 9 (cf. 18, 22). 

A T v e * DS ** Di of Days,' in the English 
iT\° u eae P* 88 **? 68 * tne only ones in 
which the expression occurs, is a literal ren- 
dering of TraXcuos tyicp&v of the Septuagint 
(POP pTlJ/). Dihenydd is probably a de- 
rivative of hen, old, ancient, and denotes one 
that does not grow old, or become affected 
by age ; one that is 'the same yesterday, and 
to-day, and for ever.' But it may also be 
formed from di-hanu, signifying odo 'that 
is without origin, or proceedeth not.' Hen 
Ddihenydd would then mean the Ancient 
and Unoriginated One ; but the former is the 
more probable derivation. The following is 
the bardic explanation : 

Bhai a alwant Dduw Dad yn Hen Ddihenydd, set am mai 
o l ansawdd ef y mae pob peth, ac o hanaw y dechre ar bob 
peth, ac vnddo yr annechre, gan nas gellir amgen na'i fod 
ac ma gellir dechre ar ddim heb ddechreuawr. ' 

Barddas, i. 218. 

% The use of Hen Ddihenydd by later writers 
is an adoption of the Scripture expression. 

Awn'i wel'd yr Hen Ddihenydd, 



A wnaeth y nef , a'r m6r, a*r mynydd, 
Alpha oediog, Tad goleuni, 
Yn ddyn bychan, newydd eni ! 



Hhys Prichard: C. y C. vi. 18. 
Ynp y mae'r Hen Ddihenydd; Duw eich Tad, y daioni 
penaf , a'r dedwyddweh mwyaf . 

Sam. Williams: Amser (1784), 109. 
Yr Hen Ddihenydd yn ddyn gwan, 
Mewn preseb dan ei rwymau. 

W. Williams: Gweithiau (1891), ii. 101. 
Y mae yn sicr genyf nad yw y Tad hwn ddarostyngedii? 
l wendidan henaint, ac nad oea na dinerthweh na Uearedd 
yn cyfhwrdd a'r Hen Ddihenydd.— Gwyliedydd, vii. 106 



2. one that is old, one * that is now in the last 
age,' or in the last stage of life, a decrepit old 
man. In this sense dihenydd would seem to 
h&=.dy--\-henydd (hen). 

O Angeu, mor dda yw dy farn di i'r anghenus, ac fr 
gwan ; i r hen ddihenydd, ac i'r hwn sydd yn flin arao am 
bob peth !— Ecel. xli. 2. 

The same word {co-xaroyrjpos), which in the 
preceding passage is rendered hen ddihenydd, 
is in chap. xlii. 8 translated cleiriach, and 
which, according to Schleusner, who refers 
to these texts, signifies ' extremam senectuteni 
agens, decrepitus.' 

Can hen ddihenydd, a very old song; a song 
the origin or source of which is unknown on 
account of its antiquity. 

Lie na bytho un bardd gorseddog neu bencerdd, ac o hyn 
coll ar farddoniaeth mewn golwg, y rhai a wypont ddefod- 
au a breiniau beirdd Ynys Prydain o ben a llafar gwlad, 
nen o lyfr a choelbren, neu o gdn hen ddihenydd, rhoddaot 

^^X^^M-fr" ■ wtoi n m 

Seremon'iau hen ddihenydd, very ancient cere- 
monies. 

Yn yr hon ystyriaeth, ym mhlith rhai seremoniau erefll 
hen ddihenydd, Arwydd y Groes yn y Bedydd a gadwyd yn 

S* Eglwys yma, wrth farn ac arfer y Tadau parchedig a'r 
iflnyddion enwog hyny yn nyddiau y Brenm Edward j 
Chweched. — Canonau Egltcysig, SO. 

IT Some of the meanings given under Dienydd 
(2) may possibly belong more appropriately 
to this form. 
Diheurad, -au, am. [di-+haer] an apology; 
an excuse or explanation. 

Fyaur! cvramer ddiheurad, 

Ac iawn, lie ni ellir gm&.—Dafydd ab Qwilym, bri. 61. 

Diheuradwy, a. excusable; that may be apolo- 
gized for. 

Diheurawd, odau, 8m. an apology. 

Diheureb, -ion, «/. [dihaer : cf. diareb, dihaereb, 
other forms of the same word] a proverb, an 
adage ; that which is incontrovertible. 

Am Ddiheureb. Y drydydd ddull y sydd, a elwir Di- 
heureb (o achoa nas geill neb ymddiheuro oddi wrth wiredd 
y cyfryw synwyrj, arferedig yw ; ac er hyny yn odidawg o 
ran cyffelybrwydd, ac arwyddocad. Y mae dau beth yn 
anghenrheidiawl i ddiheureb. 

H. Petri: Egl. Ffraethineb, vr. 8 (cf. 1). 

Diheureg, -ion, ef. an apologetic. 

Diheuregion, apologetics. — Dicta. 

Diheuoedd, a.pl. [=dieuoedd] days. See Diau, 
Die/. 

A gwedy mynet ychydic o diheuoed heibaw kychwyn ft 
wnaethant odyno parth a Chaer Lwytgoet. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 803. 

Diheuro, ) v. [di- + haer] to clear (from a 
Diheuru, ) charge), to exonerate, to excul- 
pate; to clear one's self; to apologize. 

Tri gwahan y sydd rhwng ceitweit a rheith: rheitii a 
gwbyl ddtheura dyn o hawl. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 636 (cf. 412, 681; I 88). 
O afeith goleith galanas 
Da haearn diheura pan lias 
Lleith Madawc nad om Uaw y cafas. 

Llywarchab Llywelyn: M.A. i. 299. 
Os vyn diheuraw i a wney di val y gelly ar vym perigyl i 

5n hawd or kelwyd a dywedy di. mi a vydaf gywir gedym- 
eith yti tra vwyf ryw.— Atnlyn ac Amig, col. 1100. 
Ar aur gwn dy ddiheuraw 
I'th lya a roddaia i'th law. 

Da/ydd ab Gwilym: cv. 3 (cf. exxxi. 49; exxziy. 49). 
Ni chaniateir i'r Cristionogion lefaru dim i ddihemro eu 
hachoa.— Charles Edwards: Sanes y Ffydd, 7& 
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•?5 re & d ** ***■ am 8 °P hocle8 • • • darfod i'w fefbion ef 
a gyhuddo . . . mem dyn nid oedd waeth ganddo beth a 
ofer-dreuliai . . . a bod yn rhaid iddo wrth un i ofalu am 
dano, ao i'w amgeleddu ; ddyfod o hono yntau i'w ddiheuru 
ei htm o*r peth a heurid arno, ger bron y barnwyr. 

Moms Cyjfin : Diff . i. 16. 
At yr un pryd y mae'n llwyr ddiheuro doethineb a 
daioni'r Goruchaf yn erbyn y gwrthddadleuon a heurai 
neb o achos ammherffeithrwydd eyfraith Moses. 

GwaUter Mechain: Eglur Olygiad, 164. 
Da wHo raa i'm diheuraw 
Yn gryf flin, ag arf i*w law. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 64. 

Diheurol, a. apologetic ; exonerating, clearing, 
or excusing (one's self). 

Y ddihareb ddiheurawl 

8ydd wir i*m oes, eiriau mawl : 

1% am y gwir.— Thomas Pry a. 

Diheurwr, wyr, ) am. one who exonerates or 
Diheurydd , -ion, ) excuses ; an apologizer ; an 

apologist. 
Diheurwydd, am. [diau+-rwydd] znDieurwydd. 
Dihewyd, am.z=Dyhewyd. 
Dihil, a. [hil] haying no progeny or offspring. 
Dihiliog, a. ungenerated, unbegotten ; unpro- 

duced ; without progeny. 

Dihinedd, am. See Dyhincdd, &c. 

Dihir, a. See Dyhir, <fcc. 

Dihiraeth, a. without longing or regret. 

Pa ham yr erys ynot t£, O ddyn, galon fras ddideimlad, 
ddwl, ddid de al l , ddiofn, ddiofld, ddihiroeth. ddibwyllt 

Morgan lAwyd: Gair o*r Gair, iv. 7. 

Dihoced, a. [hoced] without fraud or deceit, 
fraudless; honest, sincere, fair, open, down- 
right, genuine, upright, unfeigned. 

Tir prynodd, llwyddodd ar lied ; 

Tyaa pryniad dihoced,— Watcin Clywedog. 

Yr oeddynt yn gyflvmach i dalu eu degymau o bethau 
bychain, nag i wneuthnr pethan mwy a orchymmynasai 
Duw, megysgweithredoedd y drugaredd, gwneuthur 

-_ «- ^. - ll * *'* * iniawn, ac 

. 70 (cf. 100). 
i o'm calon, 



erflawnder, gwneuthur yn ddihoeed, "yn uniawn, ac yn 
ffyddlon & Duw a dyn.— Ed. lames: Horn. i. n ~ ' 



Gbeuaf erhy 

Pod gwiddon annnirionach 

Ei phenpryd yn y byd bach.— Gronwy Owain, 109. 



oeuaf er hyn o 7 m calon, 
l. chred ddOtoced yw hon, 
bd gwiddon annnirionacl 



Dihocedion, those who are not deceitful; the 
fraudless or guileless. 
Duw, Dduw, f awredd drugareddion ; 
Duw, wyt y Ceidwad, dihocedion. 

W. MidUton : 8alm. ix. 9. 

Dihocedol, ) a.not disposed to defraud, deceive, 
Dihocedus, j or cheat ; fraudless, honest. 

Tydi a'u cedwi rhag hawl ; 

Oedwi bawb dihoeedawl.— W. MidUton : 8alm. xii. 7. 

Nid oeddynt yn unig yn delio yn onest a dihocedus yn eu 
masnach, eithr hwy a ymgadwent hef yd oddi wrth * bob 
mitii drygioni.*— Theo. Evans: D.P.O. 347. 

Dihocedrwydd, sm. freedom from deceit; fraud- 
lesaness ; honesty ; openness of dealing. 

t Y mae y cyd-darawiad hwn rhwng dullwedd ei iaith 
brophwydol a'i alwedigaeth fel bugail ac amaethydd, yn 
biawf cryf o ddihocedrwydd ei ysgrireniadau. 

Nxcander: Dwyfol Oraclau, 218. 

Dihoen, o. [hoen] void of vivacity ; dispirited, 
dejected, cheerless; indisposed; drooping, 
languid. 
IJe ddiawl a llu o'i ddeQiaid, 

Lie dihoen, a phoen na phaid.— Qro. Owain, 96 (cf . 107). 
Yr anifeiliaid, yn drymllyd a dihoen, a gnoant y cil dan 
« pentai— D. Williams: Myfyrdodau Hervey, 420. 



Dihoenawl, a. tending to deject or dispirit; 
pining, languishing. 

Dihoendod, ) am. want of liveliness or vigour ; 

Dihoenedd, ) dispiritedness ; feebleness ; lan- 
guor; decay. 

Rhwystrodd dihoendod y ddwy chwaer iddynt ddefnyddio 
eu chwibanoglau.— Y Bryniau PcU, 20 (cf. 100). 

Ym mhen ychydig aeth Independia i ddihoendod. 

Brutus: Drych y Frad, 6. 
Dihoeni, vn. 1. to become languid, feeble, or 
faint; to pine, pine away, wither, languish, 
or decay; to die away. — Marc ix. 18. 
Dihoenodd pobl feilchion y ddaiar. 

Esa. xxiv. 4 (cf. Esec. xxiv. 23; zxxiii. 10). 

Os gollwng dyn y gair yma allan o'i olwg, ac allan o'i 
glywed, ni all ef ond dihoeni a marw. 

Morgan Llwyd: Gair o'r Gair (1829), iv. 19. 

Beth a wnewch chwi yn dihoeni ar dusw o wellt mor arw 
ag y sydd yna rhwng y creigydd X—Thco. Evans: D.P.O. M. 

Gnawd i ardd, ped fai*r harddaf, 

Edwi 'n ol dihoeni haf .— Gronwy Owain % 61. 

A'i henaid yn dihoeni, ni welaf mo'ni mwy. 

Cawrdaf: Meudwy (1830), 76. 

Os gosodid amben ddu ar ei ffordd, fe a ddihoenai yn 
ysgerbwd.— G. Mechain: Gwaith, ii. 397. 

O'r dydd hwnw allan, dihoenodd yntau beunydd a pheunos 
o alar am ei hen gyf eilles.— Ysten Stoned, 92. 

2. v.a. to cause to languish, pine, waste, or decay. 
Rhoed Duw im' adwedd iawnwedd yno, 
A dihaint henaint na'm dihoeno.—Gro. Owain, 11. 
Y mae dolur anfad yn fy mhen yn fy llwyr ddihoeni. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 168 (cf. 60). 

Pan f yddys yn gadael y defaid yn hir heb eu cneino, y 

mae gwres eu gwlan yn magu chwys-lau ; i'e, a chynron 

yn eu cnuflau, y rhai a sugnant eu gwaed, ac a ddihoenant 

eu cyrtt.—Gwyliedydd, vi. 184. 

Dihoeniad, am. a languishing, a pining; lan- 
guishment; enfeeblement. 
Dychymmygaf ei graddol ddihoenind— tawel ydoedd fel 
ymadawiad hai.— Gwyliedydd, iv. 172. 

Dihoenllyd, a. somewhat dejected or dispirited; 
languid, pining, feeble ; dispiriting, enfeebling, 
depressing. 

Pa beth a all fod yn fwy diflas a dihoenllyd i ddyn sydd 
yn myf yrio, na gwastadol gwrnad a rhincyn cywion Saeson ! 

Gronwy Owain, 177. 

Dihoenus, a. dispirited; languid, pining, de- 
caying, drooping; indisposed. 

_ Yraae'r corff yn cael esgus i achwyn fod yr yspryd yn 
llwfr ac yn ddthoenus.—Huw Owen: Dilyniad, i. xxi. 6. 

Pan yw dihoenus calon y weddw . . . O tosturia wrth 
ei gofid.— W. 0. Pughe: E.D. ii. 4. 

Dihoew, a. not gay, sprightly, or elegant. 

Dihoew fro beirdd, dihyfryd, 

Digywydd y bydd y byd !— D. ab Gwilym, ccxxxv. 36. 

DihofF, a. unamiable, not agreeable. 
Dihoffedd, ) am. want of affection or attach- 
Dihoffiant, J ment ; unamiableness ; repulsive- 
ness. — M.A. i. 507. 

Dihoffedd bryd a gwedd gwyr, 

Dihustyng, da eu hystyr.— D. ab Gwilym, ccxxi. 31. 

Dihoffi, v. to cease loving or liking. 
Dihol, a. [=deol?] retiring or retired? Cf. 
M.A. ii. 157. 
Lletyf dihol dethol doethaf or gwraged. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 296. 

Diholedig, a. [dihawl] 1. unclaimed, unde- 
manded. 

Oed diheid ac oed 

Oed dihoUdic tref tat 

A geissywys Caranmael yn ynat. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 290 (M.A. i. 118). 
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2.=Dcotedig. It may have this meaning in the 
preceding quotation : cf. M.A. i. 106, 135. 

Diholedig, a. [hawl, holi]. unexamined, not 

interrogated. 
Dihonni, v. to cease asserting. 

Dihort, a. without rebuke or reprehension ; ir- 
reproachable; free from disgrace ; blotless. 

Dihudd, a. without a covering; unobscured, 
not darkened or clouded. 



am. an uncovering; denudation. 



Dihuddiad, 
Dihuddiant, 
Dihuddiad, a. without a covering; uncon- 
cealed, open. 

Tegwch a harddwch dihuddiad gaffo, 

I'w goffa drwy gariad.— Gwaith G. Mechain, i. 238. 

Dihuddigl, a. free from soot, without soot. 

Dyhuddiant f ydd y gwydd gwiw, 

Dthuddigl o dy heddiw \-D. ab Gvilym, lxxviii. 27. 

Dihuddo, v. to uncover, to lay open or bare. 

Oet eityaw eu kert oet eitut eu kadw 

Or kadyrwaloh nwy dihut.—Cynddelw: M.A. i. 283. 

Dihuddol, a. not obscuring or covering; un- 
covered, unobscured. 

Dihufen, a. having no cream, without cream, 
skimmed. 
Llaeth dihufen, skim-milk. 

Dihufeniad, am. a taking off cream, a skim- 
ming (of milk). 

Dihufenu (e), v. to skim milk; to skim the 
cream (from the surface of milk) ; to skim. 

Dihul, a. without a covering or facing; with- 
out a cover or lid. 
Dihuliad, am. a divesting of covering. 
Dihulio, v. to uncover ; to bare ; to denude. 

Dihulio bwrdd, to clear a table. 
Dihun, a. [hun] sleepless, awake. 

Affleu dihedd dihun grynu. 

Meilirab Gwalchmai: M.A. i. 326 (cf. 538). 

Digwag fum am ail Degau. 
Dihun, hael fun, yw'r hwyl fau I 

D. ab GuHlytn, ocxi. 1 (cf. cxi. 63 ; cxxxi. 2 ; clxi. 61). 

Dihun, am. the state or condition of being awake. 
At ddihun, awake, not asleep, not sleeping. 

Ar ganol nos oe ar ddih&n t 

Na ad fi anghof ; 'nwirmaeun 

Yn debyg iawn, dan oraidd gri f 

Yr ameer hwn o'th goflo di.— Daniel Ddu, 222. 



Cadw tin ar ddihun, to keep one awake. 

Dihunad, ) -au, am. a waking, awaking, 
Dihuniad, j awakening, awakenment, or 
arousing; expergefaction. 

Dihuniad a brydero.— Diareb. (M.A. iii. 164.) 

Dihunan, a. [hunan] void of self, unselfish; 
disinterested. 

Dihunanedd, am. unselfishness; disinterested- 
ness. 

Dihunedd, am. the state of being awake; wake- 
fulness, sleeplessness. 

Dihunanu, v. to divest of self; to divest of 
selfishness. 

Gwyn eu byd y rhai a ddihunwyd ac a ddihunanwyd: 
byw a wnant yn Nuw ei hunan. 

Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 74. 



Dihuno, v. to wake, awake, or awaken; to 

rouse or become roused from sleep. 

O sdn eu kyrn y d u huna sgant eu kedymdeithon kyagadur. 
Ac wrth hynny yn gynherfedic duhunaw a wnaethant. 

Yet. Bren. Bryt.: Ll.C.H. iL 176. 

Arglwyd heb hi mi a uynnaaswn dy dukunaw yr martin. 

Mabinogum, 276 (cf . 6). 

A phan duhumoyt amysgawnach yd ymglywei a iachach 

nor anal iachaf ar y berlian.— Yet . de Carole Magno, col. 486. 

A gwedy dihjunaw or iarll. dyrynnr a oruc attaw doeth- 
yon y gyvoeth.— AwUyn ac Amig, col. 1066. 

Y mae ein cyfaill Lazarus yn huno: ood yr wyf fl yn 
myned i'w ddihuno ef.— Joan an. 11 (cf. Luc ix. 82). 

Nid hawdd y dihunawdd hi.— Gronwy 0*wt*, 86. 

Bhyfedd fel y mae natur yn cyvu ac yn dihuno f 

Brutus: Brutuaiana, 190. 

Dihunog, a. having no sleep, sleepless, wakefuL 

Hawdd y medrwn, gwn gan-clwyf , 

Henwi gwen, dihunawg wyf !— D. ab GwUym, ocx. 17. 

Dihunol, a. not sleepy; unsleeping; awake, 
wakeful ; not soporific ; expergefacient. 

Oni byddi yn ddihunol [•gwylied], mi ddof atad mal 
Ueidr.-Jnk. JJuet: Dad. iii. 8. 

Dihunwr, wyr, am. an awaker, an experge- 
f actor. 

Dihusting, ) a. not whispering ; free from tat- 

Dihustyng, j tling or gossiping. See 8. v. Di- 
hoffedd. 

Dihwstr, a. [hwstr] not froward, perverse, re- 
fractory, morose, or ill-natured ; well-disposed. 

Ni allaf finnan mo'r gwad, nad yw'r ddihareb yn wir, 
Dechreu'r gorchwyl yw banner y gwaith; a phan weler 
cychwyn peth moliannus rhagddo, pob dyn dihwstr a fydd 
parod i gymhorth.— Dr. Gr. Robert* : Grain. 12. 

Dihwyl, a. out of trim or order; disarrayed; 
disarranged ; not in humour. 

Dihwyliad, am. a disarraying, a disarranging ; 
a stripping or undressing. 

Dihwylo, v. to disarray, to disarrange; to 
strip, to undress ; to divest. 

Dihwylus, a. not in trim or order ; disarrayed ; 

unprosperous. 

Dihyball, a. infallible ; indefectible. 

Dihyboll myn Duw hoywborth 

A da hebawg Deheubarth.— Dafydd y Coed: M.A. i. 486. 

Dihyder, a. without confidence, reliance, or 

trust; wanting confidence ; diffident. 

Yn y man hwy a'i dannodant iddynt a geiriau ymryion- 
gar, ac a'u galwant hwy yn ffyliaid, yn llyfron, ac yn 
ddihydtr % am wneuthur felly.— Ed. Iame» : Horn. iii. 176. 

Fel pe goeodid ni yng nghanol y nefoedd, a chenym 
feddwf drwgdybus, dihyder ar Dduw, fe chwerwai hyny d 
holl lawenydd hi.— Jos. Tomas: Buch. Qriflt. 117 (cf. 180). 

Dihyderol, ) a. not trusting, confiding, or re- 
Dihyderua, j lying ; diffident. 

Dihyderu, v. to cease to confide or rely; to 
become trustless ; to distrust ; to mistrust. 

Dihydr, a. not bold or confident; lifeless, 
spiritless, dull. 

Ni bu cerdd fydr, dihydr hoed, 
Heb loew degan blodeu-goed. 

Dafydd ab Qunlytn, oexxxri. 15. 

Hwdwch dihydr y a slovenly person. — 8.E.W. 

Dihyfryd, a. unpleasant, disagreeable ; dismal. 

Dihoew fro beirdd, dihyfryd.— D. ab Gwilym, cexxxr. 85. 

Am Ddauyt dyt dihyfryd 

Ap Gruff ut grym gythrut gryd. 

JUeddy* Fardd: MJL L 864. 
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Dihyftydwch, 8m. unpleasantness ; disagree- 
ablenese; unhappiness. 
Nid dihyfryd%ock [al. dyfrydwch] ond uffern. 

Doetkineby Oymry: M.A. iii. 20. 

Dihyll, a. not ugly or unsightly ; fair. 

Nid ym hyn dikyU nam hen deheu. 

Oumn Cyfeiliog: M.A. i. 266. 

Dihyn, -ion, 8m. See Difyn.—C.C. ii. 606. 

Dihynwyf, a. [di- + hynwyf] not lively, 
sprightly, cheerful, or spirited; dejected, 
spiritless. 
Neud wyf ddihynwyf hoen Creirwy hoywdeg 
A'm huaodd fal Garwy. 

ffywel ab Einion Lygliw: M.A. i. 612. 

Dihygpydd, a. [di-+hyspydd] exhaustless, in- 
exhaustible. Sometimes improperly written 
for dyhyspydd. See lob xiv. 11; and cf. 
L. O. Cothi, rv. xiv. 50. 
Dihyspyddrwydd, 8m. exhaustlessness, inex- 

haustibleness. 
Dil, -iau, 8m. [perhaps allied to dul t dulio: 
cf. It. dil] structure, texture, work; that 
which is made or done ; a comb (as in honey- 
comb). 
Diliau yw ei haeliau hi, 
Dul aabl fal dwy-aelSibli . . . 
Diliau rhos, dail o aur rhudd, 
A dorwyd ar ei deurudd.— Dafydd ab Gwilym, viii. 21, 86. 

Bwyteaie fy nil gyd a'm mel.— Can. Sal. y. 1 (cf. iv. 11). 

Mae cynnull y wenynen drysor dU, 
Ef ar ei ddidrain hwyl a gaeglai ddvag, 
Gan iaa awenawl, odd y blodau tedd. 

Th. Lloyd Jones: Md. If or Ceri. 

Pe cvnnygid en gorthrechu gan ryw ormee, pellenig neu 
gartrefol. ni bn wenyn lUdiawg-chwyrn erioed flleiniach 
yn amddiffyn en trytor o ddrud felus ddiliau, nag y byddai 
y Prydeiniaid.— G. Mechain: Gwaith, ii. 6. 

Dil mel {pi. diliau mel), a honeycomb. 

Geirian teg ydynt megyi dil mel t yn felus i'r enaid. 

Dior. xvi. 24 (cf . aariv. 13 ; xxvii. 7). 

Melnwtch hefyd na'r mel, ac na dyferfad diliau mU. 

Salm. xix. 10 (cf. Luc jorir. 42). 

Melnaach nag yw*t diliau nU 
Yw mynyd o Y tn fwynhan. 

W. Williams: Hymnan (1811), dcczx. 6. 

Diliau Mair, honeysuckles {Lonicera). — Llan- 

over Ms. 
Diliau* r waun, cowslips {Primula verti). — Z&m- 
over Me. 
I>ilachar, a. [dy-+llachar] ardent, gleaming, 
brilliant ; splendid ; undaunted, intrepid, 
bold, fearless, brave. 

O'm rhan fy hun yr wyf o'r meddwl yma, sef na ddir- 
mygwyd yr Ef engyl erioed gan bobl yn byw tan gref ydd 
OTiatianogol, a phroffea yr Efengyl* a than frenin duwiol, 
mor oleu ac mor ddUaehr ag yr ydys yn yr oes hon. 

R. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 138 (cf. 143, 169, 488). 

Doed hoenwycb awr dihnniad, dilachar 

I'w lwch adgyfodiad, 

O &$ *r bedd i wledd nef wlad, 

A genen o newydd ganiad.— Seren Gomer, iii. 812. 

Ownai y brenin dirinwedd 

Bolwmwr ddUaehar wledd.— Ieuan Lleyn : Caniadau, 18. 

Dilad, a. [Uad] without grace or blessing; 

unblest; unhappy. 

Tra y taena haul di lad 
Ei ddig erwynder, ac y crwydriaid blin 
Eu taith a geWant Has y ffynnon brin. 

W. O.Pughe: Pal. 8. 

Diladrad, ) a. void of theft; free from stealing; 
Diledrad, J honest. 



Dilaes, a. not hanging low, trailing, or droop- 
ing ; not slack or loose ; firm ; unflinching. 

A lluoet ypnif a lluoetawc uaes 
A lliawe dilaes aee aagethrawc. 

Llyw. ab Ltywelyn: M.A. i. 305 (cf. 493, 497). 

Byw dlws fab a dilaes fin ; 

Tlysach na'i frawd Talieain.— Edm. Prys. 

Dilaesiad, a. unrelaxing, unyielding, unre- 
mitting, unrelenting. 

Gan mai gelynion dUaesiad i freintiau y Cymry oedd y 
breninoedd Seisonaeg.— CarnAtuzmiuw.' H.C. 616. 

Dilaesu, v. to tuck, to curtail. 

Dilaeth, a. without milk, milkless; dry; 
weaned. 

Dywed . . . nad yw ei meusydd ond Oilboa, ei dyffryn- 
oedd yn laewellt gwywedig, ei ffynnonau yn hespion, a'i 
bronau yn ddUattht— Seren Gomer, vii. 161. 

Dilaethu, v. to divest of milk ; to dry (a cow,&c. ). 

Dilafar, a. having no language or utterance; 

mute ; silent ; not loquacious or talkative. 

Yny may mawrway marwar kyllestric 
Yny may godric die dilauar. 

Bltddyn Fardd: M.A. i. 366 (cf. 298). 

Owedi son ac un ac arall, a gweled.Morganiyn ddUafar, 
mfyn iddaw a wnaeth Anarawd Gwynedd, Pa beth a wedi 
di Morgan wg T— Iolo Mas. 197. 

Enhuddwyd ei hyawdledd yn y gro, 
Ffraethineb sy ddilafar yn y lfwch. 

Th. Lloyd Jones: Md. If or Ceri. 

Dilafaredd, 8m. forbearance of speaking; taci- 
turnity; silence, muteness. 

Dilafaru, ) v. to cease to speak; to be taciturn 
Dilefaru, j or silent. 

Dilarur, a. without labour or toil, labourless; 
unelaborate. 

Wel dy yma ynni dyuot da yn rat. ac yn dilaunr heb 
wynt. — Mabinogion, 273. 
A wneit ti ei orchymmyn, oa hawdd a dilafur y byddai ? 

Iolo Mss. 160. 
Dilai, a. [llai] without {anything) less; with- 
out any qualification, abatement, or modifica- 
tion ; without exception ; certain. 

T myfyrdodau rhagflaenorol ... a fwytant yn ddilai 
lawer iawn o ameer.— leremi Otoen^ 134. 

Ei athro barddol yn ddi lai 

A feiai g&n Afaon.— Eben Fardd: Gweith. 838. 

T gwynt a oetegodd, a thawel 

Tw anian mewn tegweh dilai.— Gioyliedydd, vi. 92. 

Dilain, «. [allied to dileu? cf. O.Ir. dilgend] 
an obscure word. Dr. Davies thinks that it 
is synonymous with dilaith (=dylaith), death, 
extinction, slaughter, destruction. 

Dilain, & Dilen % idem, ni fallor, quod Dilaith, & Llaith. 

Davies, g.v. 

Dr. O. Pughe (deriving it from dil) takes it 
to be an adj., and thus explains it : 'Abound- 
ing with effect; being acted, or worked 
upon; agitated; consumed;' but in some of 
the quotations he translates it very differently. 
Others, apparently connecting it with llain, 
a blade, write the word dylain. The meaning 
given by Davies seems the most probable. 
The following are instances of its occurrence: 

Dilein (gl. abolitione). —Capella Glosses, 82. 

Dilud dyleyn cathleu dilen.— Aneurin : God. 683. 

Ail diliw dilain draig erhy.— Gwalchmai : M^A. i. 202. 

T dragon coeling nid coelfain, ei dwyn 

Ys coel brwyn braw dilain.— Cynddelw: M^A. i. 207. 
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Gwelaia ei heagor yagar dilain.— Cynddelw: M.A. i. 204. 

Ywein aer dilein a dylif yg gawr 

A llafnawr llat heb rit.— Cynddelw: M.A. i. 214. 

By dyly dilein gwleidyadon 

By dyhf kynnyf cadnaon.— Cynddelw: M.A. i. 261. 

Uary Ywein Lloegyr dilein dileith 

Uid yagwn yagwyd pedeiryeith.— Cynddelw: M.A. i. 215. 

Iiaw-wag cyrdd gwedi car dilain. 

Stisyll Bryffwrch: M.A. i. 838. 
Dilein LloegT a Uwgr oi gwerin.— Elidir 8ais : M.A. i. 846. 

Bleiddau y gogeu ain ei gigwain 
Ef Nudd oea adiludd ceayrn ddilain. 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 866. 
Pryduawr Lywelyn pryd dyn dadyein 
Prydua dieagua eagar dilein. 

Einion ab Oregon: M.A. i. 321. 
Dialedd a dylain, ing, her, i anghywrain. 

Gwyliedydd, vi. 157. 

Dilain, v. to destroy, to kill ; to abolish. 
Gwedy rin dilein keith ym ynuer . . . 
Pan uyd Kechmvn Danet an teyrned 
Gwrthottit Trinaawt dymawt a bwyller 

Y dilein gwlat Vrython a Saesaon yn anhed. 

Golyddan: A.B. ii. 124, 125 (M.A. i. 156). 

Kei a gwant nav Gniton Kei win aeth Fon 

Y dUexn TJemm.— Yrndd. Arthur a Ckai: M.A.* i. 167. 

Dilan, a. [glan] not clean or pure; impure; 
unpleasant, dismal. 
Dihaedd-wlan dilan delw chwydfryd letpai 
Diadai gwaddottai gwe a ddettyd. 

Madog Dwygraig: M.A. i 490. 

Dilan ddolef, a dismal cry. 

Aeth Ieoan ddtian ddolef 

A'i dobren o'r nen i'r nd.—Ieuan Gethin: G.B.C. 126. 

Dilan, a. [glan] shoreless, bankless. 
Dilathr, a. [llathr] not polished, glossy, or glit- 
tering; rough, rugged; dismal, sad, gloomy. 

Nid mwy dilathr ac athriat 

Y poen-loea cryf pan las Crist.— Gronun/ Owain, 91. 

Dilaw, a. [llaw] handless. 

Bybn gamuedanc Madanc modnr flfau 
Bybud vu idau dilau dolur. 

Cynddelw: M.A. i. 248 (cf. 68). 

Dilawch, a. [llawch] without protection, un- 
protected, 
lie dile dilawch adfydig. 

Hywel Tstoryn : M.A. i. 519 (cf . 292). 

Dilawch, 8jn. want of protection, absence of 
support. 
Megys a$ na ddichon dyn bychan gerdded o honaw ei 
hun, gan wir fethiantrwydd a dilawch, oddi eithr ei gynnal 
a'i ddala i tyvy.—Huw Lewys: Perl, 158. 

Dilawen, a. not merry or joyous ; sad. 

O dwyn Owen dilawen deigyr. 

Prydydd Bychan : M.A. i. 389. 

Dilawenydd, a. without joy or mirth, joyless, 

mirthless. 

Yr amgylchiad chwerw hyn . . . a'u gwnai yn gaffaeliad 
dilawenydd. 

D. William*: Myfyrdodan Hervey, 228 (cf. 848). 

Dilawn, o. [llawn] not full or filled ; empty. 

Gweddaidd yw ei ddawn dilawn deulu. 

Justus IAwyd: M.A. i. 557. 

Dile, a, [lie] without place ; extinct ; void. 

Lloegyr dystryw diatrawch dilawch dile. 

Uywarch ab Uywelyn: M.A. i. 292 (cf. 619). 

Dilead, -au, sm. [dileu] 1. abolition, abroga- 
tion, deletion, elision; repeal. 

Oddi with y aylwadau uchod. mae yn amlwg, nad ydyw 
bywyd nen angen barddomaeth Gymraeg yn ymddibynu 
. . . . . ,.. , *. — iedd gaetn. 

r Mechain: Gwaith, ii. 859. 



2. the figure Deletio or Synaloephe, in grammar; 
the contraction of two syllables into one. 



. al y i 

Na ad.— Pum Lly/r Cerdd. 114 (cf . 113). 

Dileadwy, o. that may be abolished, deleted, 

abrogated, repealed, or annulled; abolishaole, 

abrogable. 
Dileawd, sm. a cancelling or effacing ; deletion, 

abolition. 
Dilech, a. [llech, Uechu] not skulking or hiding; 

unconcealed. 

Ynwat dail ynya dilech 

Yng nghanol croea heol aech.— D. ab Gwilym, dx. 12. 

Dilechdid, sm. [L. dialectica] dialectics, logic. 

Dilechdid a yagrythrwyt yn %euad y brenhin. a honno a 
dyac y dyn dywedyt yr ymadrawd a doaparth gwir a gen. 
acadyac amryeaon or ymadrawd ae dyall or byd yndaw 
dywyllwch.— Ystoria de Carole Magno, col. 494. 

Y gyghorwyr a erchia idaw annon yn diannot yn ol yr 
athrawon goreu o*e wlat, o diUchtit . . . megya y gornot ar 
y vOTwyn.—Buchedd Catrin Santes: C.B.S8. 212. 

Bai o herwydd dilechdid.— Pun Lly/r Cerdd. 96. 

Dilechiad, sm. a being unhidden ; a ceasing to 

lurk or skulk. 
Dilechiad, a. unconcealed; conspicuous. 

Torretwynt Inchynt twrf dilechyat ffrawd 
Troatan yg hyrch blawd Tryatan anghat. 

Bhuerdyn: 1C.A. L 434. 

Diled, a. without breadth, width, or extent; 
narrow. 

Diledach, a. Rledach, ach] of no base extrac- 
tion ; of no low descent ; of no ignoble origin 
or pedigree ; of noble lineage ; genuine, un- 
mixed. 



Gwr bonheddig ryddig rwyf , 
Diledach, dnwiol ydwyf .— D. ab 



Gwilym, oczi. 29. 



ar barh&d neu ddilead y gynghanedd gaetn. _ 



Ond Sioned ay ddiledach, 

Ni bwyf rydd ; ni bwyf wr iach.— L. G. Cothi, it. t. 15. 
Yn yr un amaer y breiniwyd ar Bywya pedair gwely- 
gordd ar hugain o brif welygorddan diledach, a braint fie 
a llaf ar iddynt ym mhob llya gwlad ac arglwydd. 

IoloMss.W. 
Diledbai, a. not oblique, leaning, slanting, or 
inclining; direct; straight. 

Cyfiawn cathl f awrddawn f arddawd diletpai. 

Sefnyn: M.A. i. 504. 

Yr wyf fl yn eich drwgdybio, am nad ydych yn un o'r 
rhai hyny a'r aydd ganddynt hawl ddiledbat a didwyll ynddo 
ef.— R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 285. 

Diledftyd, \ a. void of listlessness or heed- 
Diledfrydedd, j lessness ; attentive, mindful, 
heedful; engaging the whole mind or at- 
tention. 

Mawl dileturyt yr Tat mawrvryt 
Ar Glan Yapryt cywyt cyweir.— Tmborth yr Enaid, \ 26. 

Dewrddreic Edeirnyawn gadernyt frwythlawn 
Doethwalch o Leiaayawn dawn dileturyt. 

BUddyn Fardd: MJL. i. 869 (cf. 898). 
Dar eneidiau dilyd frodiau diled/rydedd. 

Gruffydd ab Meredydd: MA. i. 460. 

Diledfrydus, a. of unwavering mind. 
Diledgawdd, a. without indignity; noble. 

Nyd wyf diletkynt am diletcawt hael 

O hil Yoruerth Hirulawt.— Cynddelw: M.A. L 216. 

Diledgrefydd, a. not half-relieious ; not half- 
believing; not wavering or lukewarm in faith. 

Ny deffryd y uot a dan glodryt 
Dyffrynt diledkynt dx Udkreuyt. 

Uywelyn Fardd: MJL L 861. 
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Diledgynt, a. void of or free from attack or 
onset— M.A. i. 216, 361. 

Dilediad, sm. [diled] non-expansion. 

Dilediaith, a. [Uediaith] 1. free from corrupt, 
provincial, or foreign accent or idiom; free 
from provincialism, barbarism, or brogue; 
pure (as to language); articulate, clear. 

Oed beirdgar bardglwm dilediaith.— Cynddelw : M.A. i. 218. 

Dewifl bethau yr Hen Gap Da. . . Ymadrawdd gall, 
parabl ddilediaith.—Doethineh y Cymry : M JL. iii. 129. 

T oeilioe, serchog ei son, 

Bronfralth dilediaith loew-don.— D. ab Gunlt/m, ccxix. 9. 

Bhaid en bod yn gwreiddo yn ddilediaith yn y Gym- 
raeg, henrydd eu treiglad a'u tadogaeth. 

Cy/rinach y Beirdd, 12. 

Nid oes ini o barth oenedl onid enw a'n hiaith, yr hon a 
ddylyon nl ei obadw a'i harfer yn ddilediaith.—Iolo Ms*. 29. 

Ei wraig a elwid Rhea, ac yn Gymraeg dilediaith Rhiain. 
Theo. Evans: D.P.O. 148. 

Efe a drodd y Bibl Seisneg . . . i Gymraeg ddilediaith o 
gylch y flwyddyn 1640.— 6. Mechain: Gwaith, ii. 191. 

2. outspoken ; free of speech ; speaking freely, 
openly, or plainly. 

Lle/aru yn ddilediaith, to speak openly or un- 
hesitatingly ; to speak out. 

Diledlef, a. free from impure or inelegant 

speech or accent; having a clear voice or 

utterance; clear, distinct, articulate, plain; 

pure. 

Lion fydd yn nydd ac yn nos, 

Lief ddiledlef Ada. loew-dloa.— D. ab Gwilym, lxxxiv. 17. 

Ac ef a gyffeaawdd, ac ni wadawdd, ac a addef awdd yn 
ddiledlef, Nid rniyw'r Christ. 

W. Salisbury: loan i. 20 (cf. Marc viii. 82). 

Diledlyth, a. void of dejection; invigorating, 
consoling, cheering. 

Na chaff o chwedl diledlyth 
Na chymmun am ei fnn fyth ! 

D. ab Gwilym, lxxxrii. 69 (cf. dii. 61). 

Diledrith, a. without delusion; free from hypo- 
crisy or simulation ; unfeigned, sincere ; real. 

Trwy hinda vawrda yyrden diletrith 
Trwy wenith trwy wlfth rith anreithyeu. 

Qr. ab Meredydd: M.A. i. 472. 

Os nyni a amlh&wn ein camweddau, Dnw yntau a amlhi 
ei ddialeddan : eithr yn y gwrthwvneb, os trown ni yn 
ddiledrith at yr Arglwydd ein Dnw a'n holl galonan, pob 
dialeddan a attelid oddi wrthym. 

Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 258. 

A'r geiriau a ddefnyddient oedd, yn en cyfrif hwy, yn 
•efyll am betban aylweddol, diledrith. 

8am. Bowen : Atbrawiaeth yr lawn, 18. 

Diledrithedd, ) sm. freedom from simula- 
Diledrithrwydd, j tion or hypocrisy; sincerity. 

Diledrithio, v. to cease to feign or simulate. 

Diledrithiog, a. not simulated, honest. 

Diledrithiol, a. not simulating; sincere, honest. 

Diledryw, a. [di-+Ued-(-rhyw] of no degen- 
erate, base, mean, or ignoble extraction ; of 
no mixed sort or species ; unmixed, genuine, 
pure ; entire, complete, thorough ; thorough- 
bred. 

Llyma, Forfndd ddiledryw, 
A gaf o dai, gofld yw ! 

D. ab Owilytn, xlviii. 9 (cf. cdii. 1 ; ccxii. 19). 

A phan ddaethant hyd yn Yetrad Tywi efe a golles agoa 
ag oedd yn ei In o'r Cvmry, y rhai ai gadawsant ef am na 
fynnent ryned ym mbXaid eatron yn erbyn gwr o dywysawg 
cyflawn o Gymro diledryw.— Brtit Aberpergvm : " * * 

196 



A.ii.648. 



Achos Uygrn llwythau Gwynedd a Mon a lledach o'r 
Gwyddelod a gwtr LJychlyn, ni chaid yno amgen na phym- 
theg penteulu o orif lwythau cenedl y Cymry yn ddiledach 
ddiUdryMf, y peris Hywel en breinio a'u llwythau o baladr 
yn bymtheg llwyth o bendefigaeth Cynwydion. 

Iolo Jf««. 87. 
Dilys yw mai hen Gymraeg ddiledryio yw y geiriau hyny. 
Theo. Evans: D.P.O. 18. 
Awn o'i ffyrdd, a'i wyniau ffol, 
Tn ufudd i'r swir nefol, 
A'i lywodraeth ddiledryw ; 
Ffordd iawngred ein dyled yw. 

Joh Morganvjg: Salmau, i. 223. 

Gwysia gynghaws arbenigol, a bydded yman y triwyr 
hyn, Gymrv diledryw, nid amgen, Archdiagon Bdmwnt 
Ftys, Dafydd Ddu Eryri, a Iolo Morganwg. 

O. Mechain : Gwaith, ii. 176 (cf. 168, 200, 228). 

Ceisio y radd benaf o anrhydedd, sydd wagedd diledryw. 
Edward lames: Horn. iii. 120. 

Diledrywio, v. to divest of mixture or hetero- 
geneity ; to ennoble ; to become unmixed. 
Diledwg, a. [di-+lled + gwg] free from any 
frowning ; without displeasure. 
Ni bu rwyddach neb o'i roddion, dlwg, 
Diledwg i dlodioil.— Gronwt/ Otoain, 68. 

Dileddf, a. [lleddf] not deviating (from a right 
line or course), oblique, slanting, or declining; 
unbending; unbiassed, direct, firm, down- 
right ; unflagging, inflexible ; sincere. 

Yna y dylyir o bleit y brenhin kymell o wys rybydyawl 
kanhonwyr na gwyr o greuyd vwynt nac eglwyswyr ereill 
y deruynv y gynnen trwy dyall canon dUedyf. 

Cy/reithiau Cymru t U. 870 (cf. 878). 

Rwyf myrd cyrd cerdorion wobaith 
Rud dilud dOe^/gydymdaith. 

Cynddelw: M.A. i. 212 (cf. 267, 840, 886). 

Gwr eurf ut dilut heb doli 

Gwr di/«lv/"prifddeddyf Pryderi. 

Hywel Foel: MJL. L 898 (481, 634). 

Mil ae mawl heb dawl diledyfcbweo lwyaieith. 

Casnodyn: M.A. i. 421 (cf. 438, 448). 

Anghynhes ddiawlee ddileddf, 

Ni erbyd hi dori deddf.— Oronwy Owain, 107. 

Dileddf Qyffredin, Universal Justice; a book 
of legal authority so called. — P. 

Dileddfol, a. unyielding, rigid. — P. 

Dileddfu, v. to become unyielding. — P. 

Dilgedig, pt.a. [dileu] deleted, effaced, ex- 
punged, blotted out, annulled, abrogated, 
abolished; extinct. 

DilGedigaeth, -au, ef. deletion, expunction; 
abolition; extinction. 

Dilefain, ) a. [lefain = E. leaven] un- 

Dilefeinllyd, j leavened. 

Am hyny certhwch allan yr hen lefain, fel y byddoch 
does newydd, megys yr ydych ddile/einllyd.—l Cor. v. 7. 

Bara dilefain (=bara croew), unleavened bread. 

Dileihad, a. without diminution; undiminished. 
Llifeiriant tandde fflwch, 
O faeth uf eliar hylosg dileihdd.— W. 0. Pughe : C.G. i. 76. 

Erys y sylwedd toddedig ynddo yn ddileihdd. 

Owyddoniadur Cymreig, iv. 36. 

Dilen, 8."=.Dilain % q.v. — D. 

Deutu Aeruen diffwys dilen dydaw luyd. 

Taliesin: A.B. ii. 292 (M.A. i. 60). 

Eurdorchogyon dewr deyerin lenn 
Edlid ym culid yw eu dilen. 

Cynddelw: M.A. i. 231 (cf. 269). 
Kan rot Dun yd fu ei ddilen. 

Cynddelw: M.A. i. 246 (cf. 247). 
Dotyw ynn dilyw am dilen preitwalch 
Prid uyt pawb or gorffen. 

Llywarch ab IAywelyn : M.A. i. 291. 

Ger Flur yr dolor dilen saeth detwyd 

Oe dytwed olo ydaeth,— Prydydd Bychan: M.A* i. 890, 
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Dilen, a. [lien] without a veil or covering; 
disclosed to view ; unconcealed, open. 

Am fwriadu it' ddrwg dilen, 
Heb ddwyn i ben mo T u hamoan. 

Edmund Pry*: Salm. xxL 11. 

Dilenu, v. to unveil, to uncover ; to disclose to 
view ; to explain. 

A ddaw o fil ddim un i ddyfalu 

Ystyr yr ysgrif en, a'i rfitena >— J. 0. Geirionydd : Geir. 89. 

Ac er in' wylaw, ochain hiraeth yw, 
Tm mhleth a disgwyl y daw eto wawr 
Ddiaglaerwen, i ddilenu rhoddion hael. 

Th. Lloyd J§nes: Md. If or Ceri. 

A'i a wen gref ddiUnodd, ac aflwydd 

Ei gyflwr ddysgrinodd.— Hw/a Mon : Gwaith, 374. 

Dileo, v. [di-+lle]=Z>t7ew. 

Nid hawdd dileaw cariad.— Doeth. y Cymry : M.A. iii. 68. 

Ionawr. Plan good afalau pan na rewo . . . dod wasarn 
defald a moch am y perllanwydd newydd blann, er eu 
gwared rhag rhew ; a pnan fo glaw, rhathu'r mwiwn oddi 
ar y coed "frrwythydd, a dileaw brigwydd medrwon, a di- 
wyUio'r gwinwydd.— Llanover Ms. 63. 

Dileol, a. obliterating, cancelling, doing away. 

Diler, -au, «m. [A.S. deal, cUelan, Mere] an in- 
strument, a tool (P. ). The word is not known 
to occur except in the following compound, 
on which Moses Williams, in the Glossary to 
Leges Wallicae (566), has the following note : 

'Dilerbren, vox hibrida, pertica qua in disterminandia 
agrifl utebantur. Cuius fuerit longltudinis incertum. . . 
Locum hunc non satis perspicuum sic interpreter. Haec 
vox nusquam alibi occurnit. Ita Coelbren, lignum fidei, sort.' 

Dilerbren, ) -au, -i, am. [diler+pren] a measur- 
Dilyrbren, j ing rod, perch, or instrument ; a 

meter. 
Y mab ieuaf a ddyly ranu yr boll dreftad, a'r hynaf 

ddewisaw, ac o hynaf i hynaf efelly hyd yn oed yr ieuaf. 

Os tai a fydd, y brawd ail-ieuaf a ddyly ranu y tyddvnau. 

canys dylcrbren Tal. dilyrbrcn] fydd yntau, a'r hynaf 

ddewisaw ar y tyddynau.— teges Wallicae, n. xii. 4. 
Os tey a uyd y braut eyl yeuaw a dyly rannw y tydyn- 

neu canys dylyrbrtn uyd ynteu yna ar yeuaw dewysseu ar 

y tydynneu.— Cy/reithiau Cymru, i. 168. 

Dilerw, am. [Uerw] 'not anything, nothing.' 

—P. 
Biles, a. [lies] 'void of benefit or good;' use- 
less, worthless, fruitless, unprofitable ; of no 
avail, without avail ; abortive. 
Gwae'r ieuanc diried diles 
Ni wnel cynghor svnwyr-les 
Qwr dysgedig o'i fonwes. 

Englynion Exry Mynydd : M.A. i. 646. 

Mor ddiles a halen i'r i&r.— Diareb. (M.A. iii. 185.) 

Yn ddiles ac yn ofer y cynnorthwya yr Aiphtiaid. 

Esa. xxx. 7. 
Gwae ddiles gywyddoliaeth, 
Gwae fydd or awenydd waeth.— Gro. Owain, 11 (cf. 85). 

O hyn y daeth y cyfryw drywyllt ac oferwag fydraethu 
a dall brydyddu, a distadl a dibwyll ymbyncio ar ddiles a 
diflas orchestion.— Edwanl Da/ydd: Cyfr. y Beirdd, 6. 

Dilesad, a. of no use or value ; useless, worth- 
less, unavailing, unprofitable. 

Eu crefydd mewn rhan, os nid yn hollol, sydd yn sefyll 
mewn gewiau a gwag gwestiynau yng nghylch pethau di- 
lesdd.—Porth Cyfyng, 128. 
Y cernwr dodf awr, a llawrwyddawg f ardd, 
A roddant gymhorth egwan dilesdd. 

Iago Tnchrug: Y Bedd. 

Dilesedd, ) am. uselessness, unprofitable- 

Dilesrwydd, j ness. 

Dilesg, a. [llesg] not weak, feeble, or infirm ; 
not flimsy or slow ; strong, energetic, vigor- 
ous, bold, prompt. 



Orymus vthyr yn ruthyr yn anreithyau 
Greddyf ddiletyf ddUesc urth gymrau. 

Llygad Qwr: M.A. i. 3*0 (cf. 343, 387, 381). 



Ystyr dithau waith dy chwedydd ar dy seithfed, 
dy olwg yn graff ac yn ddidwyll ac yn ddiUsgedd i 
pob mymryn o hanaw, ai gwaith dy ddwylaw, ai \ 



Yna y kyhyrdawd ar iarll yn dilesc, ac ef ae ganhortb- 
wywyT— Brut y Tywysogion, 80 (cf. 36, 78). 

AmdifTyn a wnaeth y tylwyth o vywn yn dilese pei as 
gellynt.— Amlyn ae Amtg, col. 1114. 

Yn ddilesa t yn ddiddolur, 

Yn ddeiliad cariad y cur. — D. ab GwUym, ocxxvii. 6. 

A di lesg y rho'i i dlawd 
Bara da brau, a diawd. 

L. Glyn Cotki, iv. i. 19 (cf. xxiv. 51). 

Heddyw'n flr. yn lloni'r llwyn, 

Bal dilesg y biodeulwyn.— Robert Own: Gweith. 120. 

Dilesgedd, ) am. freedom from weakness or 
Dilesgrwydd, ) feebleness ; activity, vigorous- 

ness; promptness. 
Dilesgedd, o. free from feebleness; not feeble 

or weak ; vigorous. 

Dilaesdof da lwysgof dilesgedd. m 

Da/ydd y Coed: MJL l. 497. 

r seithfed, a gyr 
" ] ar hyd 

Sob mymryn o hanaw, ai gwaiin ay aawyiaw, ai gwaith 
y feddwl, ai gwaith dy serch, ai gwaith dy ddeall y bo. 

Barddajt, L 276. 

Dilesgu, v. to cease to be feeble or weak; to 

become active or energetic. 

Dysgu, cymmysgu masgoed a'u mysgu ; 
Dysgu dilesgu dan dew lasgoed. 

H. Pern : Egl. Ffraethineb, xxvii. 1. 

Dilesgwr, wyr, am, one free from feebleness; 
an energetic person. 
Duw a'r Eglwys a dreiglawdd 
Dau enw yn un dan ei nawdd ; 
Dilesgwr au o Lasgwm 
Acw, a haul CQ y Cwm.— L. Q. Cothi, rv. xxv. 11. 

Dilesiad, am. a rendering useless. 
Dilesiant, am. uselessness; disadvantage. 
Dilesiant, a. without benefit or advantage; 
useless, worthless. 
Ni ddaw a weriaist mewn tafarnau 
Fyth i'th feddiant, poen ddiUsiant, pan ddel eiadau. 

HtwMorus: E.C. i. 331. 

Dilestair, a. [llestair] without obstruction or 
hinderance; unobstructed, not hindered or 
impeded. 

A thrwy rinnwed y gwin gyrru y kythreul or corn, a 
gwedy bot eu hymadrawd yn diUsteir.—Mabinogion, 96. 

Puybennao pyeufo er heryrn keueyryet ef uuent en d y- 
lesteyr yr geylguat ac yr amaeth.— CO. i. 322. 

£is8yoefl nyt yttoedynt wy mor dilesteir udunt a hynny. 
' St. tfreo/,1207. 

Mawl dilesteir y Unmap Mair morwyn deccaf . 

Ymborth yr Enaid, }88. 

Diletty, a. [llettv] having no_ lodging, house- 
)meles8, hai" 



less, homeh 



tiarbourless, shelterless. 



Yr ydym ni yn mynegi i chwi*r gwir 

daioni i ddyn . . . cynnorthwyo'r uawd _. _ .. 

edig a diod, y noeth a dillad, y daf a gwaaanaeth. j di- 
eithr a'r diletty a Uetty, y carcharorion ag anghenrhesduii. 



ar ichwi wneothur 

wd a bwyd a'r sych- 

y daf a gwaaanaeth, ydi- 



Ed. lames: Horn. ii. 152. 

Dilettyb, a. [llettyb] free from suspicion; 
without suspicion; unsuspicious, unsuspect- 
ing; unsuspected. 

O do'i latai dileUyb.— Llywelyn Moel. 

Dilettyb cyffelybaf ? 
Faswedd hoen, i flsoedd haf. 

Ieuan LUyn : Caniadau, 126. 



wyrcywiri — . — . „ 
ieXih.—GvxdlUr Mecltain: Gwaith, i. 660. 
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Dileu, v. [di-+Ue: cf. L. deleo] to delete, ex- 
punge, erase, obliterate, cancel, or efface ; to 
blot, put, or strike out ; to abolish, abrogate, 
annul, or annihilate ; to exterminate, to de- 
stroy ; to put an end to ; to do away with. 



A gwedy udunt on 



predy udunt oreagyn yr noil wlat a distryw y pobloed 
ao eu dileu yn Uwyr. Kadarnhau y kcstyll ar kaeroed ar 
tyreu a wnaethant.— Tst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 116 (cf. 
144, 167, 286, 237, 245). 

Ef a dileawd y bleidyeu o bop mann or deyrnas. 

Brut y Saeson: Ll.C.H. ii. 390 (cf. 392). 

Ac yna y dilewyt Mynyw.— Brut y Tywysogion, 18. 



Do'i Bufefar 
I doliaw'n 



', dorf , unwaith, 
dil'^nhiaith.— Gronwy Owain, 100. 



Byth y pery eu hiliogaeth ; a'u gogoniant ni ddil'e'ir. 

Eccl. xliv. 13. 

Dileu pechod, to take away or blot out sin. — 
Ne h. iv. 5. 
Dileu pechodau, to take away sins. — Heb. x. 11. 

Ti yr hwn wyt yn dititu pechodau *r byd, trugarha wrthym. 

Ti yr hwn wyt yn dileu pechodau *r byd, derbyn ein gweddi. 

Lly/r Gweddi Gyffredin (Cymmun). 

Dileu cyfraith, to repeal or abrogate a law. 

Dileu dylcd, to cancel a debt. 

Dilew, a. [glew] not brave or valiant ; ' void 

of skill or cunning.' — A.B. ii. 192. 

Diau na ladd rhydain lew, 

Adwyth i dylwyth diUuy.—Gronwy Owain, 85. 

Dilewdid, am. want of valour, courage, or 
bravery ; ' want of cleverness.' 

Dilewr, wyr, am. one who deletes, cancels, or 

obliterates. 
Dilewych, ) a. [Uewych, Uewyrch] 1. without 
Dilewyrch, j light, lightless, dark, gloomy. 



Y cyffylog llidiog llwyd, 
~* " yen c 



Edri bryen dilewych o liw, 

O adar gauaf ydiw !— D. ab Gwilym, xcviii. 34. 

Can o wybrolion cyntaf haul 
A luniai, eres rod, dilewych gynt. 

W. 0. Pught: C.G. vii. 408. 
Yn ami ar nos ddilewych, 
Cyn i rym cwsg f y nhrechu. 
Dug eof yn gu Dob gwrthddrych 
Y dyddiau gynt o'm deutu.— Thomas Lloyd Jones. 

2. not looking well; not flourishing, thriving, 
or prosperous. — C.8. 

Dilewychiad, ) am. want or absence of light ; 
Dilewyrchiad, ] a darkening. 

Dilewychol, a. not giving light; not resplend- 
ent; darkening. 

Dilewychu, ) v. to cease to give light or 
Dilewyrchu, ) splendour ; to darken. 

Biliad, -au, am. [dil-io] a working ; operation, 
work. — P. 

Dilid, a. [Uid] free from wrath, anger, or dis- 
pleasure ; wrathless, angerless. 

Hanbych well o Dduw o eddewy 
Eddewid ddilid a ddeley. 

Da/ydd Benfras: M.A. i. 800 (cf. 231, 287). 

Dilidiad, am. a becoming free from wrath; a 
becoming appeased. 

Dilidio, v. to be pacified or appeased ; to cease 
to be angry ; to divest of wrath. 

Dilitya Arglwyd dy aeloteu ym. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 471. 

DUidia, *t dyn dyledawg !— Da/ydd ab Gwilym, IxL 64. 



Dilidiog, a. free from anger, not angry ; peace- 
ful; uninflamed. 

Arafaidd, sanctaidd yw Sion, 

A dilidiog i dlodion.— Dcio ab Ieuan Du : O.B.C. 178. 

Dilig, a. [dil] ' that is made accurate.' — P. 

Dilin, a. [dill worked, wrought ; beaten, made 
fine, refined; pure, of pure quality. 

Ar llaw Ywein hael hawl dilin gorualch 

Y mae gorvlwch euxin.—Cynddelw: M.A. i. 234 (cf. 846). 

Hual dilin, a fine- wrought fetter. 

Ac er [al. ar] Ilea Owain hael hual dilin 
Dychyegogan Lloegyr rag f y llain. 

Gwalchmai: M.A. i. 193. 

Aur dilin, beaten gold; finely wrought gold; 
fine or refined gold. See Aur. 

Nid aur a griaial a'i cystadla hi : na llestr o aur dilin 
f ydd gydwerth iddi. 

lob xxriu. 17 (cf. 1 Bren. x. 16 ; 2 Cron. iii. 6). 

Gwlith bendithion sydd yn diagyn 

Yn gawodydd, ar ei dolydd, yn aur dilin. 

Huw Morus: E.C. i. 263. 

5T Dr. Davies and others, who suppose that 
dilin in tho expression * aur dilin ' is a cor- 
ruption of dilyfn, are apparently in error; 
for * aur dilin ' does not signify rough or 
native gold(*aurum recens '), but beaten gold, 
the metal separated from all extraneous 
matter : hence pure or the purest gold. Aur 
dilyfn, used by some of the poets {M.A. i. 
371, 396), probably stands for aur dylvfn 
(di-=dy-); that is, smooth, polished, or fine 
gold. See Dilyfn. 
Fine gold, aur dilin (dily/n, coeth). 

Walters, s.t. *Gold' (ed. 1794). 

Dilio, v. [dil] 1. to work; to beat (metal or 
other malleable material); 'to make ac- 
curate;' to elaborate, to work out. The 
word may be allied to dulio, to beat, which 
is in common use. See Th. Richards, s.v. 

2. to liberate, to set free. 

Dilio caethiwed, to liberate or emancipate from 
bondage or thraldom. 
Syr Rhobert a aeth adref yn bendrut iawn, ac a alwodd 



yng nghyd ci farchogion, ac a beria roddi yn ol eu cyfoeth 
l bob un ni fu'n y rhyfel yn ci erbyn, a diltaw'r caethiwed a 
osodwyd ganthynt ar y wlad.— Iolo Ms*. 16. 

Dilipa, a. not drooping, flagging, or flaccid; 
firm, confident. 

Sancteiddiol Yspryd Duw yw'r hwn sy'n peri dirnad y 
sicrwydd yma : ac heb glywed ynom y dirgel waith hwn 
oddi wrth yr Yspryd, ni allwn byth roddi atob dichlyn- 
gwbl a dilipa i'r cwestiwn hwn. 

i?. Llwyd : Llwybr Hyffordd, 286. 

Diliw, a. [lliw] without colour, colourless, hue- 
less.— M.A. l. 201, 202. 

Dwfr, yn ei sef yllfa o burdeb, sydd hylif dysglaer, diliw, 
diarogl, a rhedegog.— Beimiadur Cymreig, i. 114. 

Diliw, am. a phantom, a spectre. — Codex Ju- 
vencua, 15. 

DUyw dyn en vyw nys adawsswn.— Aneurin : God. 79. 
Xlydan dal, griafal groth. 



godwraigt 
rtig, ddielw w 
Wystyn ei llys^ 'staen ei Uiw.— D. a 



stig, ddielwig ddiliw, 

D.ab Gwilym, clzxxir. 26. 

Diliw, 8m.=.Diluw, Dylif. 

Diliwiad, -au, am. a divesting of colour; a 

becoming colourless. 
Diliwiant, am. absence or want of colour. 
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Diliwied, a. [lliwied : cf. edliw] not to be up- 
braided or reproached ; irreproachable. 
A'i law ddUiwied a lwyr bryned gan Loer Branaa. 

Huw Morns: E.C. L 262. 

Diliwiol, a. tending to discolour ; paling. 

Diliwo, ) v. to divest of colour, to discolour ; 
Diliwio, ) to lose or change colour ; to grow 

pale ; to fade or pale. 
Sef a wnaeth hitheu yna diliwaw. a duaw vegya glo. a 

dygwydaw yr llawr a llewygu.— Bourn o HanUwn, \ 11. 

Diliwiai* am dal ewyn 

Dau wae ft, ni #yr hi hyn.— 8io* Leiaf. 

Am foniwaw wyf fron friwaw 
A'm diliwaw ym Duw Lywydd I 

Iorwerth Gyriog: M.A. L 606. 

Dilochi, v. [llochi] not to be protected; to 
cease to protect. 
Ocd gyr ban brof ed cyfred cyf or 
Oreid goluch dyluch diloekitor.— Cynddelw: M.A. i. 206. 

Dilochiad, am. absence or want of protection. 

Diloer, a. [lloer] moonless. 

O'r diwedd . . . f al dan oleu yn lleihau, y cyagod yn 
hwyhau, hyd na bo yn y diwedd ond un nos ddiloer a diaer 
dan dewlen ddo'r nos.— Hen Yegrif (Brython, ii. 41). 

T ddaiar oedd yn dywyll ac yn ddu, mal talp o rew 
Tn hongian yn yr awyr wyll ddiloer. 

Iago Triehrug: Tywyllwch. 

Diloes, a. [gloes] free from pain, agony, or 
anguish. 

Ac felly pan ddel gauaf oes, 
Llaifl rhinwedd Iwys mewn hedd, 
A bair f y enaid yn ddiloe* 
I wenn ar y bedd.— Th. Lloyd J one*: Ceinion A wen, 196. 

Dilofr, a.f.-=.Dilwfr, m. 

Dilog, a. [llog] without interest ; without hire. 
Tri pheth nid hawdd en cael pan fyner : benthyg arian 
(ran ocrwr yn ddilog; pleidiaw dadl mewn llya cyfraith yn 
ddiwobrwy ; a chimaw moethusfwyd mewn W cybydd. 

Doethineb y Cymry: M.A. Hi. 73 (cf. 192). 

Dilon, a. [lion] not glad, cheerful, pleased, or 
content; cheerless, joyless, pensive, sad, 
dreary, gloomy, heavy. 
Adeilawdd cof dy alar 
I'm calon ddilon ddolnr. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 464 (cf. 464). 

Da na hedd Duw ni haeddant, 

Dilon yr, delwi a wntnt.— Gronwy Owain, 96 (cf. 110). 

Diloni (tf), v. to become sad or cheerless. 
Diloniad, am. a becoming cheerless. 
Dilonydd (5), a. not quiet, easy, or at rest. 
Dilonyddu, v. to become restless or uneasy. 
Dilonyddwch, a. without quietness, restless. 
Dilorf, a.f.=iDilwrf t m. 
Dilorni, v.=.Dylorni. 
Dilosg, a. [llosg] unburnt. 

Diod dda i'r dolnr hwn yw carregyn calch dilosg yn 
falaid malaid, a'i roi mewn dwr a llaeth. 

Meddygon Myddfai % ii. 636. 

Dilosg, sf. [llosg] houseleek (Sempervivum 
tectorum). — Hugh Dairies : Welsh Bot. 47, 183. 
Diludd, a. [lludd] free from restraint or ob- 
struction ; irresistible ; without restraint, un- 
restrained. 
Grym dillud Dnllns fab Eurai. 

Cynddelw: M.A. i. 208 (cf. 212, 216, 367). 

Hael Gruffut dilut dilawch teyrnet. 

Uytc. ab Llywelyn: M.A. i. 288 (cf. 294, 296). 

Dilwfyr nt dilut vut vcityad. 

Cynddelw: M.A. i. 221 (cf. 340, 444, 499). 

Gruffut ged dilut a dalyo Powys. 

Llygad Gwr: 1LA. i. 842 (cf. 371, 393). 



Un pott o'th lewyrch yn ddiludd 
Ennynai dywyll nos yn ddydd. 

Dafydd Jones : Salman Watts, <*™riT 9. 

Gwaed anif eiliaid yn ddiludd 
Dywalltent hwy o ddydd i ddydd. 

R. ab G. Ddu: Qardd Efflon, 21. 

Diludded, a. [lludded] free from fatigue or 
weariness, untiring, unweary, unwearied, un- 
tired; unrestrained. 

Kyrchu y urwydyr a orugant. ac ymlad o newyd megys 
pei kyt bydynt dtludet. ac ar hynt llad cant or anf ydlonyon. 
Yet. de Carolo Magna, col. 469 (cf. 436}. 
Golygon gleision . . . 
Fy lloer wiwdeg, lle'r ydyn*, 
Diludded ynt i ladd dyn.— H. ab Rhys ab Gwilym. 

Y bendigedig yn ddiludded a gain* glywed y gan driphlyg. 
Eli* Lewi*: Drexelius, 46. 
A'u difyrwch mwyaf yw m'aradach am danynt. yn ddi- 
flin ac yn ddiludded.— R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 366. 

Diluddediad, am. a divesting of fatigue or 

weariness. 
Diluddedu, v. to divest or rid of weariness or 
fatigue ; to refresh ; to rest ; to cease to be 
tired. 

Os chwar&wn ni ryw chwaryddiaeth, bydded em diben 
ni yn unig i'n diluddedu ein hunain, ac nid i ennill arian. 
Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 211. 

Diluddest, a.^iDiludded. 

Ownaeth ffordd i'w ddigofaint ffest, 
A lwyddodd yn ddiluddttt. 

W. MidUton: Salm. lxxriii 31. 

Dilun, a. [llunj shapeless, formless; awkward, 

clumsy, unskilful. 
Dilundra, ) «m. shapelessness, deformity ; awk- 
Dilunwch, j wardness, unskilfulness. 

Dilunio, v. to divest of shape or form; to 
make shapeless ; to deform. 

Diluw, -iau, sm. fL. diluvium, diluvies, diluvio; 

C. dial, did; Br, dilus, diliw, dili, diliu, 

dilionn; Ir. dile, tuile; Ga. tuil] 1. a deluge, 

a flood, an inundation. 

Tno ydoed Chyarlys ae gedymdeithon yn edrych ar 
newyd dilito Bernart.— Ystoria Charle*, 16. 

D. Faham na dhaeth ef yog cnawt cynn diUw. M. Mi 
ai dywedaf . pai doethawdh el cynn diliw. ef a dhywedit. 



Eureham y dyscaasei Dhuw bob peth or a dhywedeaqrt 
yna.— Lucidar, \ 30. 

Dilyw a dyf u dydbrawd a dyfi. 

Gtoalckmai: MJL. i. 208 (cf. 31, 202). 
Llong Noe, dull eangwen yw, 
Iiun delor rhag Uanw dilyw. 

L. G. Cothi t v. xir. 46 (cf . vi. iiL 13). 
Rhac ofn diliw diarchar 
Adar daiar dirwestant. 

Llywelyn Fardd: MJL i. 863 (cf. 873). 
Hyni dd^l tros hyn ddiliw 
Y pair ei air ym mhob rhiw.— L. G. Cothi, viii. ii. 66. 

Ni ffrwythlonir wyneb y tir gan gawodydd gwlaw, eithr 
gan ddiluwiau blynyddol yr ai<m.—Gwyliedydd $ rii. 241. 

Y Diluw, the Deluge, the Flood. — Gen. vi. — xL 
Ti a ddygafet y diluw ar uohaf preswylwyr y byd. 

2 E$d. iiL 9 (cf . 10). 

S^S'l^NoachianHood. 

Anfonodd Duw Ddiluw i foddi'r byd. gan achub Noah 
berffaith. . . Llwyr ddyfethwyd epil Cain gan y Diluw. 

Ch. Edward*: Hanes y Ffydd, 46. 

Cydfwriadodd ei epil, ym mhen talm o amaer (aef yng 
nghylch can mlyneda ar ol y Diluw) i adeiladu Iwr t'i men 
hyd y nef oedd.— Theo. Evan*: D.P.O. 6 (cf. 6). 

T mae yn amryw f anau yn America . . . goffadwriaeth 
hyd heddyw am y Diluw.— Ed. Samuel: Grottut, L 16. 



Digitized by 



Google 



DlLUWIAD 



1565 



DlLWYDDIAKNU 



Dyfroedd diluw (eg. dwfr diluw), the waters 
of the flood ; the flood of waters. — Gen. vi. 
17 ; vii 6, 7. 

Arwydd o hyn oedd yr arch yu y dwfr diluw. . . Dywed 
i mi pa fodd y goategodd gwynt y dwfr diluw 1 

Morgan IAwyd: Tn Aderyn, 40 (cf. 8, 4). 

A*r Gymraega gynneOiwyd dros y Dwr Diliw, gan 
Siabeth ab No Hen.— Cyfrinaek y Beirdd, 29. 

Medxaf ddwyn eich achau trwy berfedd llawer o f arch- 
ogion a thywyaogion, a thrwy'r dwr diluw, a'r cwbl yn glir 
hyd at Adda.— EUs Wynn : Bardd Cwag, 82. 

Cvn y diluw, before the flood or deluge ; ante- 
diluvian. 

Dychymk di pwy yw 
Creadur cadarn cyn diiyw. 

Taliesin: MX i. 22 (A.B. ii. 160). 
Tr oedd oedran dyn eyn y diluw. ar gyfrif cyfartal, yn 
ychwaneg na naw can wlynedd.—Gwyliedydd 1 v. 174. 

Ygwyr cyn y diluw, the men before the flood ; 
the antediluvians. 
Diluw dwfr, a deluge of waters. 
Diluw tdn, a deluge of fire. 
Diluw o ddagrau, a flood of tears. 

Fel nad oea na dydd na noa yn myned heibio na thy- 
welltir diluw o ddagrau gan gyfneaeiflaid ar ol en hanwyl- 
iaid ymadawedig.— Brutus: Brutuaiana, 480. 

2. (fig.) a deluge, a great flood; an overwhelm- 
ing calamity, disaster, or catastrophe ; a vast 
or overwhelming number. 

Diluw dig yw ein gadu yn awr, 

A dwyn Uiw y wawr rhwng dennaw llu. 

L. G. Cothi, hi. xxviii. 81. 
Un dyn wyf , mewn dwyf , pawb a'm clyw, gwae fl, 
A gwae'i fam o'r dilyw.—Dafydd Nanvwr: G.B.C. 163. 

Diluw ydyw i dlodion, 

A diweda haul yw dydd hon.— L. G. Cothi, in. xrix. 29. 

Dwr diluw f du'r dialedd.-/. B. Hir: Gwaith, 61. 

Scythia sydd fam i ddiluw o bobl. 

Charles Edwards: Hanes y Ffydd, 86. 
Yn dwr o bob cwr y caid 
Bbyw ddiluw mawr o'i ddeiliaid.— Dewi Wyn % 147. 

Diluwiad, -au, am, a deluging or flooding ; an 

overwhelming; inundation. 
Diluwio, v. to deluge, inundate, or overflow; 

to submerge ; to overwhelm. 

Yn gydlef oadd cwn gwaedlyd 

Lwyr baroh am ddiluwio *r byd.—Dofydd Ionawr, 171. 

Prydain yn epor y llif ddorau, 

Duuwio 'r bydo lwyr wybodaeth.— Dewi Wyn, 166. 

Diluwiol, a. deluding, inundating, overwhelm- 
ing; diluvial; diluvian. 

Dilw, a. [llw] without oath, oathless. 

Ar efl lie yr hrnnr y barn kyfreith rot mach yn dilv ao 
yn di dady\.—Cyfreithw.u Cymru, ii. 182. 

Dilwch, a. [llwch] free from dust, without dust; 
immaculate, pure. 
Prif degwch dilwch eiry dolyd kynn glaw 
Praw nwyf gyryf anaw nyt gorrynyd. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 466. 
Dilwch yw dy degwch di.— D. ab Gwilym, xxviii. 8. 

Dilwfr, Dilwrf, m. ) a. [llwfr, llwrf : /. llofr, 
Dilofr, Dilorf, /. ] llorf] not timid, weak- 
hearted, or cowardly; brave, valiant, bold, 
intrepid. 

Dtoofyr gwych gweithfutig dragon 
Digrawn eur digrifwch dynyon. 

Hywel Foel: M.A. i. 898 (cf. 67, 221, 486, 4761. 

Mai degwch ! mi a'i dygnm, 

Hyn delw Fair, dilwrf fum \—D. ab Gwilym, lxxxi. 39. 

Ac o chaf gan fab Daf ydd 
Lyfr, yr hawg dilwfr a'i rhydd. 

Jeuan Du'r Bilwg: Iolo Mas. 328. 



Dan ddwylaw Prydain ddilorf 

Pa lea a wna'u dues dorf t—Gro. Owain, 86 (cf. 109). 

Mon ddi lofr mynodd lif rai, 

Banerid holl benau'r tai.—Dewi Wyn, 147. 

Hyfryd I caifT y diwyd dwya, 

Dilwfr fyd, lafor ei faea.— G. Mechain: Gwaith, i. 218. 

Ao erbyn diagyn o'r dorf 

Fileinig ddiawlig ddilorf 

Dirf awr oedd rhif oedd en rhawd, 

Ryw fodd, wele ryfeddawd \— Daf ydd Jonawr, 147. 

Daliwch yr aeg, wyr dilwfr ■, 

Tra Uwnc eich eaf n ddafn o ddwfr. 

Sertn Gomer, xviii. 866. 

Dilwg, a. [llwg=L. lux] without light, light- 
less ; obscure ; dark. 
Tydi yn awr a adofwyaf ar 
Eofnach hed, o ffoi yr Yatawch Lyn, 
Er hir ymrwystraw yn y ddilwg daith. 

W. O.Pughe: C.G. iii. 14. 

Dilwgr, a. [llwgr] undefiled, unpolluted, un- 
contaminated, uncorrupt, uncorrupted; im- 
maculate; pure; genuine. 

Ar penn yn dilwgyr geanwch.—Mabinogion, 40. 

Yn y mod yr aethant wy allan yn ddiargywed ac yn di- 
Iwgyr yr ffeneatyr wydyr.— St. Greal, \ 67. 

D. Pa ryw gorphoroedh a rydh yndhnnt wy. M. Rhai 
annarwawl duwgyr. a gloewach no gwytr. a gwynn rydh 
cyrph y B&inL—Lueidar, \ 116. 

I gael etif eddiaeth ddiddiwedd, a dilwgr, a diddiflanedig, 
yr hwn a rodded i gadw yn y nef i chwi. 

Esgob Morgan : 1 Pedr i. 4. 
Yr hen Eglwya gynt, yr hon oedd bnraf a dilygraf oil. 

Ed. lama: Horn. ii. 76 (cf. 28, 87). 

Mae amryw adnodau o'r Bibl yn rhoi ar ddeall i ni f od 
Gair Daw yn berffaith a dilwgr a diaothach a dwyf ol o ran 
aylwedd ei gynnwyaiad.— Nicander: Dwyfol Oraclau, 248. 

Nid oea yn wir on genedl dan haul wedi cadw ei gwlad 
a'i hiaith o'r hen amaer gynt yn gyfan a dilwgr. 

Theo. Evans: D.P.O. 3 (cf. 190). 
Y mae cynflrhanedd gywir hef yd wedi gweini er cadwed- 
igaeth yr iaith yn ddilwgr. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 172 (cf. 181, 240, 246, 464). 

Dilwr, a. hind ; posterior, hinder. 

Addaf ddelw ddilwr plygiedig. 

Hywel Ystoryn: M.A. i. 619. 

Rhag a dilwr, fore and hind; anterior and 
posterior. See Chwarthor ; and cf. Leges 
Wallicae, 565. 
Dilwrf, a.=Dilwfr. 
Dilwybr, a. pathless ; trackless. 
Hir y buom dan dywyllwch, 
Ynddo'n cyf eiliorni'n flin ; 
Rhodio, megya mewn anialwch, 
Tir di Iwybrau 'r diffaith crin. 

Iolo Morganwg: Balm. ii. cxxriii. 1. 

Dilwybro, v. to obliterate a track ; to do away 
witn a path. 

Dilwydd, a. unsuccessful, unprosperous ; un- 
fortunate, luckless. 

Doe ymaith rhag dy sioml, 
... .^ neu - j^^ 

Daf ydd ab Gwilym, cxxxi. 27 (cf. clxxiii. 42). 



Dilwydd daith, neu dy ladd di ! 
- -abC " 



Trown ein meddylian, fel gwyr hen Ninefe, 
Rhag arawyd dyrnodiau dialedd dilwydd. 

Huw Morus: E.C. i. 183. 

Dilwydd, sf. celandine (Chelidonium). 
Dilwydd felen, common celandine (Chelidonium 
majue): also called llygadlya, llym y llygad, 
llym y llygaid, and Uyaiau y wennol. — Hugh 
Davies : Welsh Botanology, 52, 183. 
Dilwyddiannol, \ a. not prospering or suc- 
Dilwyddiannua, > ceeding; unprosperous; un- 
Dilwyddua, ) propitious ; abortive. 

Dilwyddiannu, v. to make unprosperous; to 
become unfortunate. 



Digitized by 



Google 



Dilwyddiaot 



1566 



DlLYGRKDD 



Dilwyddiant, a. without success or prosperity, 

unsuccessful, unprosperous, unlucky. 

Dirym, Ye, diareb, 

Diddawn wyf , didda i neb ; 

Dichwant, dilwyddiant, dilog, 

Digynnil o*m dwy geiniog. — Huw Morus : E.C. i. 48. 

Dilwyddo, v. to render unsuccessful ; to fail 
(in an enterprise) ; to be luckless. 

Dilwyn, v. [dy-+llwyn: cf. cyflwyn-d] to give 
or yield up, to resign, to emit, to remit, to shed. 

Ac o heny allan ni allwyt on ryol arnadunt namyn em- 
flfuat en greulawn eni glywyt eu sein en edrinaw en er a wyr. 
ac en i glywyt e daiar en krynu gan dwrwf aodleu e milwyr 
en dilwyn eneit— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 346 (cf. 866). 



Dilwyth, a. [llwyth] without a load or burden; 
without cargo. 

Dilwythiad, -au, $m. un unloading, a dis- 
burdening ; a discharging. 

Dilwytho, v. to unload, unlade, unburden, or 
disburden ; to discharge. 
Yr ydymyncaeL trwybronad, mai po f wyaf agaffoein . _ 

^K^teK?;' ^StaSss ! ray*. -«. «*• c«q a **"*««**>• 

yn gael ynddynt.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 20. 

Gair da iddo, ac ef e a fedr ddilwytho pobl o'r fath 



ffiaAitfy<feionariadaii,oiidnkgoddiweBhwynt 

Bsgob Parry: Hos.il 7. 
Yn cyf ranu i gyfreidiauV sainct, ac yn dUyd Uettea- 
g&rwch.—Esffob Parry: Bhnf. zii. 13. 

Ef at f am iawn a gadarnhi, 

A phob dyn da a'i dilyd.—Bdm. Prys: Balm. wav. 16. 

Brodyr Suddaa gas i gyd, 

Dialedd Duw a'u dilyd.—Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 116. 

Dilyd gwirionedd, ) to follow equity, justice, 
Dilyd gwir, ) or truth. 

Tri pheth ysydd uwch no chyfraith, ac a dyr ar gyfraith 
pan gyf arffont a hi : arglwydd yn y lie y gwnel well no 
chyfraith i ddilyd gwirionedd neu wneuthur trngaredd; a 
braint ni aller profi yn ei erbyn ; ac ammod addefedig. 

Leges WaUieae, it. ocxlix. 



Tri pheth a drechant ar gyvraith : a wnelo y brema, i 
ddilyd gwir a chyviawn, ac i wneuthur cydwybod a thru- 
garedd; braint, lie niagellir a elo yneiherbyn; acammod 
gydgyradder, yn warantedig o dystiadon. 
°'^ 9/ * Cyfreiihiau Cymru, n. 644. 



Dilydwr, wyr, ) am. a follower; a pursuer, a 

Dilydydd, -ion, j chaser.— W. 

Awdwrblinderoeddydwyd, . 

Heuwr, dilydwr dail wyd.— Z). ab Gwtlym, lxix. 40. 



uau via luuy, om c»c » »c 

lwythau ag yw ay lwyth di. 

faith y Pererin (1771), 16 (cf. 12, 13, 14, 33). 

Dilwytho llong ,to unload or unlade a ship. — C.S. 

Dilwytho ei gydwybod, to discharge or dis- 
burden one's conscience. — C.S. 
% * Dilwythwyrhwyt ' in Salesbury's N.T. (Act. 
xxi. 3) appears to be a misprint for dilwyth- 
wyd. All later editions have dadlwythwyd. 

Dilychiad, -au, am. [dilwch, dilychu] a dusting. 
Dilychu, v. to free from dust ; to dust. 

Dilychu. ysgubo Uwch ymaith oddi ar ddillad, &c. 

Walters, s. v. •Dust.' 

Dilychwin, a. [llychwin] unstained, unsoiled, 
untarnished, unspotted, blotless ; undefiled. 

Ni bu un benach ; na fu, a Duw'n fach 1 

Na urddawl o'i ach mor ddilychwin. — L. G. Cothi, n. 1. 29. 

O burdeb dilychwin, ceir darlun di-ail, 

Yn wyneb y blodau, sy'n wyneb yr haul.— Cymrv, vi. 199. 

Dilyd, v. [dy--|-glyd or glud: cf. dilyn, from 
dy. -\-glyn] to follow, to follow after ; to pur- 
sue ; to give or apply (one's self) to ; to trace 
out. 
Eanyt oed reit idaw dilit hyt ar dim yr hyn a dihagyaaei 
o nadunt.— Ystoria Bren. Bryl.: LLC.il. ii. 192. 

Ef dilydei Win gwr eurdorchauc. 

Gorchan Maelderw: A.B. ii. 100. 

Quae vab dyn dilyt y gamduy. 



Eiddun ynt yn f wy nag aur nac emmau 
A pherach ynt no mel a'i ddilyfau. 

Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. L 661. 



tlyt y gamduy. 

Cynddtlw: M.A. i. 252 (cf. 408, 460, 612). 



Neud caeth im dilyd llid llaweredd 
Neud caith beirdd cyflaith am eu cyfedd. 

Gwilym Ddu Ar/on: M.A. i. 408 (cf. 371). 

Ei ymlyn a wnaethant, ac wynt a chiwtawt y wlat yng 
coet ac ym maee megis gellgwn neu gallgwn yn hely ac yn 
dilyt carw blin.— Buchedd Gr. ab Cynan: M.A. ii. 696. 

A dilyt y gantaw pa fford y gallei dyuot y angheu. 

Mabinogion, 76. 
Y mae yn cyd dilyd, ac ni'm dawr hyny, 
Henwaed Gruffydd Maelawr. 

L. G. Cothi, ii. x. 1 (cf. 42 ; i. viii. 44 ; in. iy. 41). 

Ni ddilyd a'i cynghoro, efe gain* a'i cospo. 

Diareb. (M.A. iii. 186.) 
A'm dilyd o'r *ydd lud lai, 
A'm dinystr a'm bwrw danai.— D. ab Gwilym, cvi. 27. 

Dilydwch [•dilynwch, canlynwch] heddwch gyd 4 phawb, 
a Banteiddrwydd.--<Btyo& R. Dairies : Heb. xii. 14. 



Dilyfh, a. [dy-+llyfn] smooth; polished; re- 
I fined, fine, pure. See s.v. Dilin, 
Aur dilyfn, fine or pure gold. 

' Oct dilyuyn eur a dalei . 

I Oet dilut but myn y bei.— Bleddyn Fardd : M.A. l. 371. 

1 Aur dilyfn a delid oi law 

Aur dalaeth oedd deilwng iddaw. . 

Gruffydd Ynad Cock: M.A. l. 396. 

Sef a wnaeth y padriarch yna truanhau wrthaw. a rodi 
idaw mil a deugeint bysant o eur dilifyn. a chymryt y 
gennat ae yendith. — Bown o Hamtwn, \ 23. 

Dilyfr, o. bookless, destitute of books ; with- 
out books, extemporaneous. 

Y bregeth, yn gwbl ddilyfr, ydoedd hollol edmygol. 

Idrisyn: Dalenau, 117. 

Dilyfraidd, a. [dilwfr] not cowardly or timid; 
bold, intrepid. 
Da lyfr y gyfraith dilyfraidd ynghad. m 

* ' *' Dafydd y Coed: M.A. i. 494. 

Dilyfrog, a. [llyfr] destitute of books, bookless. 

Dymunwn adrodd hyn gyda mwy o wylder . . . g*nfod 
f y ystaf ell bron mor ddilyfrawg ag un Dewi wyn o Eulon. 
* ' GwallterMechain: Gwaith, ii. 232. 

Dilygad, a. without eyes, eyeless, sightless. 
Dilygeidiad, -au, &m. deprivation of sight. 
Dilygeidio, v. to pull out the eyes ; to deprive 

of eyes or sight. 
Yr Henri hwnnw a dilygeidyawd Robert Kwrteis y vrawt 

ynsr Kaer Loew gwedy y dyuot o Gaeruasalem. 

^* * Bhay$**<m:U.CJI.iLWS{ct.m. 

Oed Crist 978, ydd aeth Hywel ab Ieuan waith arall yn 
erbyn ymddifFerj'n Iago ei ewythr, a chvd ag ef lu mawr o 



lygtnuiaw uitwer u Kjr i uii iuw auyumvu ^o v » * 

greulawn.— Brut Aberpergwm: M.A. iL 496. 

Dilygredig, a. unoorrupted, uncorrupt, un- 
polluted, unsoiled, unadulterated. 

Hilariuu, pan oedd pethau eglwyaig yn ddUygredig, yn eu 
herwydd, ac yn ddiwall : Drwg (hebr ef ) y gwnaethoch 
chwi garu'r parwydydd.— M. Cyffin: Diff. (1671) it. 23. 

Dilygredd, am. the state of being undefiled or 
uncorrupted; uncorruptness ; purity, genu- 
ineness. 
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A ohan fod enwau amryw o'r hen Awdwyr Cristionogol 
a ddygasant dystiolaeth . . . i ddilygredd y Uyfrau . . . 
gwedi oael ea dwyn i mewn gan yr awdwr ; meddyliais y 
byddai yn foddlondeb i'r darllenydd uniaith pael rhyw 
ychydig o banes oynnifer o'r cyfryw hen Awdwyr ag a 
gyfarfyddir yn y Uyfr hwn. 

GwaUUr Meehain : Eglur Olygiad, Rhag. 8. 

Dilygra, v. to divest of corruption, pollution, 
or defilement ; to purify. 

Dilym, a. not sharp or keen; blunt; dull. 
Beirdd dilym, dirym, diramadeg.-— Gronwy Owain, 28. 

Dilyn (y), v. [dy-+gl£n, glynu] 1. to follow; 
to pursue ; to prosecute. 

A hitheu a gerdawd. ar brifford a dilynawd. 

Mabinogion, 287 (cf. 215, 230). 

Wiliam gan delyn, efo oerdd a f yn, 

Am hyn ei ddilyn a feddyliais.— L. G. Cothi, i. xxi. 18. 

Ot «nnh<mii' or dwy bleit dilyner yr hawlwr. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 120 (cf. 436). 

Einydd ab Oorddyfwn a fa frenin da, yn dilyn ffydd ei 
ewythr a'i dad y ca.—Iolo Mas. 9 (cf. 92, 171, 183, 249). 

Dilyn gall ti fyddi gallach ; dilyn ffol ti fyddi ffolach. 

Diareb. 
Ni phalla star felltith o hir ddilyn hirddrwg. 

Elis Wynn: Rh.B.S. 234. 
DUyn a wn&nt en rhwysg en hunain. . . Hwy a f ynant 
gael en meddwl a dilyn eu hen arf er. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 375. 

Par imi *n ddoeth dy ddilyn di. 

Iolo Morganwg: Salman, I. xlvii. 4. 

Dilyn ar oZ, to follow after; to pursue; to 
succeed. 
Na ddilyn ar ei ol ef mwyach. 

Seel, xxrii. 17 (cf. xlviii. 8). 

Dilyn cyfiavmder, to follow after righteousness. 

—Rhuf. ix. 30. 

Dilyn guririonedd, to follow truth. 

Os dilyni wirionedd, dy holl weithredoedd a lwyddant i ti. 

Tobit iv. 6. 

Dilyn buchedd ncwydd, to lead a new life. — 
Llyfr Oweddi Gyffredin. 

Dilyn cynghor, to follow counsel or advice. 

Dilyn galwedigaeth, to follow a calling or pro- 
fession. 
Mor dew ae ewin aradwr gwedi dilyn ei alwedigaeth am 
n*w mlynedd.— Brvtus: Brut. 843. 

Dilyn crefft, to follow a trade. 

Dilyn difyrweh, to follow pleasure or amuse- 
ment. 

Dilyn y gy/raith (1), to follow the law (as a 
profession). 

(2) to follow the law (as a litigious person); to 
go to law. 

Yr oeddid unwaith yn cyfrif yn argoel o aflwydd i wr 
gwyno a dilyn eyfraith : ac yn awr nid dim yw'r neb nid 
yw yn cynniwair 1 lysoedd cynawnder. 

Iago ab Dewi: Iionyddwch, 134. 

DUyn y llythyren, to follow the letter. 

A thra na byddo y rhai hyn yn pregethn ond y gwir, 
nid oes fater am ddUyn llythyren en testnn. 

Morgan Llwyd : Tri Aderyn, 26. 

2. to follow (as a model or pattern), to imitate. 

Am ddUyn Christ, a dibrisio pob gwagedd bydol. 

Huw Owen: Dilyniad, I. i. 1. 
Diwyd haelioni ei dad dUyned.— Oronwy Owain, 69. 

3. to succeed, to come after, to follow. 

DHynadwy, a. that may follow or be followed; 

pursuable; imitable. 
I>ilynedig, a. followed ; pursued ; succeeded. 



Dilynedigaeth, -au, «/. the action of following 
or pursuing; a following; pursuance; pur- 
suit; imitation; succession. 
Dilynedigol, a. successive, succeeding; con- 
secutive. 

Yr oedd ei dad a'i daid yn weinidogion, ac yn beriglor- 
iaid dilynedigol ym Mhenegoes, swydd Drefaldwyn. 

Stren Gomer, v. 193. 

Dilynedigolrwydd, sm. successiveness. — W. 
Dilyngar (n-^), a. apt to follow; inclined to 

imitate. 
Dilyngarwch, sm. aptness to follow or pursue. 

Dilyniad, -au, em. a following; a pursuing; 
imitation; succession; continuation. 

Owyddai Dnw. Awdwr yr Ysgrythyr, yn hyspys am ddi- 
lyniad yr oesoedd dyfodol a'u noli helyntion a'u dygwydd- 
iadan, o'r dechrenad hyd y diwedd. 

Nieander: Dwyfol Oraclan, 69. 
Patrwm y Gwir Gristicm, nen Ddilvniad Iesu Grist. 

Huw Owen: Dilyniad (Enw). 
Dilyniad o freninoedd Babilon. 

Simon Lloyd: Amseryddiaeth, 229 (cf. 242). 

Dilyn di y croeahoeliedig Iesn . . . ni bydd byth edifar 
genyt o herwydd dy ddilyniad. 

Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 21. 

Bhaid i'r dilyniad hwn fod yn gynnwysedig mewn hollol 
ymroddiad iddo o'n calonau. 

Nieander: Dysga Fyw, 274 (cf. 75). 

Dilyniad, iaid, sm. a follower ; an adherent, a 

disciple. 

Ni rwystrir ef gan osgordd o ddilyniaid, nis blinir gan 
waedd erfyniad.— W. 0. Pughe: E.D. v. 2 (cf. i. 8). 

Dilyniaeth, -au, */. a following; succession; 
pursuance, pursuit; imitation. 

Dilyniawdr, iodron, ) «m. a follower; a suc- 
Dilyniawdwr, wyr, ) cessor. 

Dechrenasant agor iddynt athrawiaeth a rheolan y 
Sanctaidd Eglwys Rnf am ... a bod y Pab yn floar sanct- 
aidd Crist, a dilyniawdwr St. Fedr. 

W. Lewes: Dwy Daith, 113. 
Dilyniedydd, -ion, *m. a follower; a suc- 
cessor; an imitator; an adherent, a disciple. 

Argraffwyd Geirlyfr gan Titos Lewis, ac nid ydyw ond 
dilynwdydd i'r un uchodj a'r rhan fwyaf o hwnw fyth yn 
Qa&BQneg.—Gwyliedydd, l. 468. 

Dilyniedyddes, -au, »/. a female that follows ; 
a female follower or adherent; a (female) 
disciple. 
Dilynol, a. following; pursuing; imitative; 
succeeding (in time), successive, subsequent, 
consequent; consecutive. 

Bod linn a dull y Grop yn yr ymgroesiad hyn, sy'n 
ooffau i ni ddioddefamt Crist, ac yn ddylynol, ymgnawdol- 
iaeth Mab Duw.— R. Smith: Eglurhad, 10. 

Argymmeriad yw addnrneg, pan adroddir yr nnrhyw 
sain, yn niwedd y frawddaeg flaenorawg, ac yn nechreu'r 
araith ddylynawl.—H. Ptrri; Egl. Ffr. xxiy. 

Darllen a gwrando Gair Dnw ydynt ddwy-ffordd o'r un 
ddyledswydd sydd yn benaf yn gweithio flFydd, ac yn 
ddilynol pob grasau ysprydol ereill. 

Elis Wynn: Bh.B.S. 192. 
Maddeuant pechodau, ac yn ddilynawl i hyny. 

R. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 275 (cf. 484, 485). 

Y mae yn rhyf eddach fod yr adar symmudol yn nythu 
yn yr un man am flynyddoedd dilynol t na bod y piogod yn 
gwneuthur felly.— Cylchgrawn y i. 34. 

Dilynu, v. —Dilyn. 

Ymhyfryda efe yn eu dilynu hwynt ar hyd y dydd. 

W. O. Pughe: E.D. i. 4. 
Caffvnt ef ym mhlith ei blant, yn ei amaethyddiaeth, yn 
ei arda, yn dtlynu rhyw ddifyrwch gwladawl. 

Scren Gomer, xv. 70. 
Yn yspaid dwy flynedd y buont yn Nulyn yn dilynu en 
galwedigaeth.— Seren Gomer t xvi. 84. 
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Dilynwr, wyr, ) sm. a follower ; a successor ; 
Dilynydd, -ion, ) an imitator ; an adherent ; a 
disciple. 
Tr wyf yn atolwg i chwi, byddwch ddilynwyr i mi. 

lCor.iT.16(cf.3d.l). 
T rhai diweddaf hyn yn arddelwi bod yn ddilynwyr St. 
Pedr.— Gwallter Meckain: Gwaith, ii. 30. 

Hywel Dda a'i ddilynyddion.— Brutus : Brut. 842. 

Yna gallwn drosglwyddo yr Eglwys i'n dilynyddion yn d 
chyfanrwydd.— JWan, Meh. 29, 1804. 

Dilynwyr cyfiawnder, those that follow after 
righteousness. — Esa. Ii. 1. 
Dilynyddes, -au, «/. a female follower, suc- 
cessor, imitator, or disciple. 
Dilynwiw, a. worthy to be followed or imitated ; 
exemplary. 

Chwiliwch goffaon ei dvmmer nefoL a'i ymarweddiad 
dilynwiw.— D. William*: Myfyrdodau Hervey, 876. 

Dilyr, -au, *m.=ZH7er. 
Dilyrbren, -au, -i, sm.—Dilerbren. 
Dilyriaid, s.pl. [dilwr] those that are behind, 
the hindmost ones ; stragglers. 




Cyfreithiau Cymru, i. 780. 

Dilys, a. [di-+llys, llysu: O.Ir. diles, diless 
(Zeuss: G.C. 21). Its resemblance to Gr. 
&7A09, with which it has sometimes been com- 
pared, appears to be simply accidental] cer- 
tain, sure, indubitable ; assured ; steadfast, 
firm; secure. 

Mi a debygaf heb yr arglwyd y uynet ef yr ogof . ao ot 
aeth ef yno dilis yw y vwyta or griff yeit. 

St. Greal,\2l6(ct.66). 
Nini a deuedun dflcutau y gwystyl hunu ae y vod en 
dilis.— C.C. i. 120 (cf. ii. 122, 174, 868). 

Caru dyn nyd dilys ogoned 

Can dyddaw i fraw frwyn dynged. 

Gwalehmai: M.A. i. 201 (cf. 216, 294, 296, 826). 

Dilys ym' t myn delw Seimon ! 

Y syr rhai, o threisir hon. 

D. ab Gwilym, cxciii. 81 (cf. xxix. 33; ccxziv. 13). 

Ni ddaliaf ddilys o ddyn.— Diartb. (M.A. iii. 167.) 

Ei enaid a el i'r man dilys. 

L. G. Cothi, vii. iii. 46 (cf. ni. to. 69). 

Ac i chwithau y mae yn beth dilys. 

W. Salisbury: Phil. iii. 1 (cf. 2 Cor. xi. 1). 

Pan dderbyniaaoch genym air pregeth Ddu w, nas derbyn- 
iasoch fel gair dyn, eithr fel y mae yn ddilys yn air Daw. 
Esgob Morgan: 1 These, ii. 13. 

Y rhai yr ydwyt yn eu meithiin yn dy ddilys ofn a'th 
gariad. — Llyfr Gweddi Gyffredin. 

Gwelwch yma gyweirio'r gair o flaenllaw, er mwyn 
egluro yn ddilysiach, ac er dangos yn brysurach. 

Henri Petri : Egluryn Ffraethineb, xxxiii. 1. 

Dilys yr yf coed eilwaith 

Y awr a lwnc daiar laith.— Gro. Owain, 19 (cf. 13, 106). 

Dim pob gwybodaeth, dilys yw, 
Wrth winoneddau llaf ar Duw. 

Iolo Morganwg: Salman, 11. ad. 4. 

Dilys genyf, ) I am certain ; I am 

Dilys yw genyf, > sure ; I have not the 

Mae yn ddilys genyf \ ) least doubt. 

Dilis yw gennyfmae yym pechoden yBsyd yn Uesteiryaw. 

St. Greal, J 33. 

Dilys gfny/eich bod chwi, f y nghyf aill parchus. yn cyduno 
A mi o ran eangder a chywirdeb yr egwyddor eang a 
gogoneddns hon.— Nicander: Eccleeia Defensa, 14 (cf. 26). 

Owybod yn ddilys, to know for certain. 

Mi aH gwn yn ddilys, I am certain of it. 
A hyn a wn yn ddilys.— W. Salesbury: Phil. i. 20. 



Qadaw y dilys a chymmeryd yr annttys, to 
leave certainty and stick to chance. 

Yn ddilvs, certainly, surely, assuredly, un- 
doubtedly, verily ; to be sure ; for certain. 

Hyn oil yr wyf yn ei gredu yn ddilys. 

Llyfr Gweddi Gyfredin (Bedydd). 
Yr oedd hyn, yn ddilys, yn fyd tost ac annloddefoL 

Theo. Evans: D.P.0. 48. 
Am hyny y mae yn ddilys mai Cymraeg yw yr ychydig 
eirian uchod.— Theo. Evans: D.P.0. 164 (cf. 43). 

Pwy, 'r Nefol lor ! o f ewn dy lye, 
A gain* yn ddilys drigo ? 

Iolo Morganwg: Salman, 1. clxxxv. 1 (cf. clxxxii. 6). 

Yn ddilys ddiammheu, most certainly, undoubt- 
edly, or assuredly ; in very truth. 

Ein hynaflaid ni, yr Hen Oymry, oeddent yn ddilys ddi- 
ammheu y trigolion cyntaf yn Ffrainc yn yr amaeroedd 
gynt— Theo. Evans: D.P.O. 8 (cf. 126, 180). 

Y mae hyn o goel cyn hyned, o leiaf , ag amaer y Bhnfein- 
iaid, canys credid hi yn ddilys ddiammheu yn en puth hwynt 

Tsttn Sioned, 65. 

Yn ddilys ddigon, sure enough, sufficiently 
certain, certainly true, quite certain. 

Nid oedd ond un dafodleferydd o'r blaen drwy*r byd 
mawr, sef yr Hebraeg yn ddilys ddigon. 

Theo. Evans: D.P.O. 6 (cf. 12, 36, 78, 96, 114, 183, 190). 

Canys efe, yn ddilys ddigon, a biau y naenoriaeth. 

Ysttn Sioned, 62. 

Y mae ceiliog gwyn yn ddilys ddigon o ddwyn drygfyd a 
thrychineb gydag et.—Ysten Sioned t 74. 

Qwirimedd dilys, undoubted or indubitable 
truth, certain truth. 

A yw y gwyrthiau hyn, a llawer erefll ychwaneg, yn 
wirioneddau dilys, iydd beth mwy nag allaf fl ddywedyd. 
Theo. Evans: D.P.O. 244. 

Cdr dilys, a true or sincere friend, a friend 
indeed. 

Y cdr dtiys ing a'i dengys.— Iolo Mss. 227 (cf. 226). 
Pridd dilys, compact mould, solid earth. 

Y sawl narwbrenn a thwympath a nei ar y maea. a losgei 
y anadyl hyt y prid dilis.— Mabinogion, 116. 

Tir dilvs (1), solid or firm earth, dry land, 
terra nnna. 

Dywedir am ryw longwr gynt a oedd mewn garw f ordwy 
a pherygl o'i fywyd : ac addaw a orng i Ddnw, er ei am- 
ddiffyn o hyny, y byddai wr da tra fai fyw : a phan ddaeth 
ef i'r Ian ac rr tir dilys, dywedyd a orng : Aha ! lean ! mi 
a'th dwyllais yn wir yr awr hon ; ni byddaf wr da eto ! 

Iolo Mss. 166. 

(2) undisputed land or landed property. 

Tri dyn a gynenl tir ac ae herbyn o rewn llys kymwd 
nen gantref ac ny dylyant vod ynn bleidieu y atteb y neb 
oe tired yn llwrw kwneu . . . nid amgen dyn eghrysic y 
rodo y brenhin dir idaw drwy weithrea a hynny oe dtr dUu 
eu hyn.— Cyfreithiau Cymru, ii. 896. 

Awr dilys, pure or fine gold. 

Dyddugant thus ag aur dilys o Ethiopia. 

TaUesin: M.A..1.42. 
Dydugant thus ac eur delus o Ethiopia.— A.B. U. 174. 

Dilysbryd, sm. [dilys+bryd] attention. 
Er peri mwy o ddUysbryd ar wrando. 

H. Pern: EgL Ffraethineb (1696), XT. 

Dilysdod, ) sm. 1. certainty; certitude, assur- 
Dilysdeb, j ance, assuredness ; acquittance ; a 
certificate. 

Nid oes dim ag y mae'r meddwl dynol yn ymegnlo mwy 
am ei feddu na phendantrwydd a dilysdeb. 

Eisteddfod, ii 333. 

2. in the Laws, dilysdod is a term applied to a 
female who has been divorced, and free from 
any claim by the former husband ; and to a 
compensation to be made by a ravisher. See 
Dilysrwydd (2). 
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to aauystam, ac neo gaaw aim 
byth mwyach yn ewyllysgar 
.di wrthyt. 
w: Buch. Griat. 186 (cf. 167). 



Ac odyna nn dwyn y llall yr ty ef a dyly rodi dilystawt 

yr wrote gyntaf kanny dyly vn gwr dwy wraged o gyfreith. 

Cyfreithiau Cymru, i. 524. 

Y neb a dyooo trek ar wreic talet y gobyr yr arglwyd ; 

ae dirwy ae hegwedi ae dilystawt ae aarhaet a tal yr wreic. 

Cyfreithiau Cymru, i. 748 (cf . 524, 750). 

Dilysiad, -au, am. a making certain or sure; 
certification ; assurance ; a securing. 

Dilysiant, a. not rejected, objected to, or dis- 
allowed; unobjectionable; accepted; wel- 
comed; unexceptionable; faultless. 

Ac yn y lie y chaer dav gwybyddieit dilyssyant nev ddav 
dyst nev ddar gddwad digon yw dav.— C. C. ii. 220. 
A genais o lais yn ddilysiant 
I Wflym drwy'r byd ydd a'n f oliant. 

L. G. Coihi, i. xxii. 41. 
Dowch i hedd, a da'ch haddef , 
Ddilysiant anwyl-blant net.— Gro. Owain, 97 (cf. 101). 

Yng ngoror gwiw-nef y cartref ant, 
Ebystyl lean, byst dilysiant. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 24. 
Yr ydwyf . . . yn bwriadu yn ddilysiant, ac heb gadw dim 
oddi wrthyt . . . na bydd i mi bjT^ 
dynu nen ddieithro f y hun odd] 
Jos. Tomas 

Tydi a ddywedi nad wyt ti yn gyf ryw wr, a bod dy ym- 
ddygiad yn ddilysiant.— /ago ab Dewi : Iionyddwch, 58. 

Oan offrwm i ti ddidor a dilysiant aberth o weddi, a 
moliant, ac addoliant.— Elis Wynn: Rh.B.S. 272. 

Fy mhrif amcan i yw . . . iddo waaanaethu er adeiladaeth 
yn gyffredin i bawb o'r gwerin yn ddilysiant. 

Satn. Williams: Amaer (1784), Bhag. 16. 

Dilysiant, am. certainty; assuredness; un- 
avoidableness. 

Owedy bo dylyssyant yr ynat a roddi kyfreith or ar- 
glwydd y rygthvnt yna y dvly y lleidir pan del yr orset 
galw am davawt a dwedut l vod yn wirion ac arddel kyf- 
reithiol.— Cy/rtithiau Cymru, ii. 212. 

Dilysiantrwydd, am. certitude ; assurance. 

Dilyaiol, \ a. tending to certify ; certificatory, 
Dilysol, j certifying. 

Dilyaioldeb, ) am. the fact of being certified; 
Dilysoldeb, j certitude. 

Dilysrwydd, em. 1. certainty, certitude, as- 
suredness, assurance; security; authenticity. 

Oan ys ein Efangel ni ni bu yng ngair yn nnig, eithr 
hefyd ym meddiant, ac yn yr Yspryd Glan, ac yn ddilys- 
neydd mawr.— W. 8alesbury : 1 These, i. 6. 

Nid oea dilysrwydd am ddirn, there is no cer- 
tainty of anything. 

Llythyr dilysrwydd, a certificate. — W. 
2. in the Laws, ' a warranty by a seller of pro- 
perty that no claim can be substantiated to 
the ownership of the property other than his 
own;' guarantee, security, assurance. 

8ef yv cvbyl teithi, iechyt a dylysrvyd: sef yv iechyt rac 
tri heint kyfreithavl y mae oet a theruyn arnadunt ; sef yv 



dylysrvyd bot yn warant yr neb ae prynho hyt na alio arall 
na dala na damdvg na phrofl meddyant namyn y not ' 
eidav et.—C.C. it 174 (cf. 32, 72, 120, 832, 334, 702, 794). 



Y neb a talho nen a wertho llo nen dinawet meichet dros 
7 dUyssrwyd a bit dros den glenyt. 

C.C. i. 568 (cf. 130, 132, 570, 676, 706). 

Ot adef yntea treissaw morwyn, talet dirwy y arglwyd y 
wUt . . . ac idi hitheu y chowyll ae sarhaet ae hagweai ae 
dilysrwyd.—C.C. i. 100 (cf. 92, 102, 127). 

Bilysu, ) v. to certify; to assure; to secure; 
, j to 



• warrant, to guarantee. 

Jr dyn kymhell ar arall megys adef drwc 
ilyssu da oe anuod ; nen ganhadu oe anuod 



Dilyso, 
O derayd 
•maw; nen »»y«» u 

gwnenthnr afles idaw . . . kyfreith a dyweit nat safedic a 
wneler trwy gymhell.— C.C. ii. 90 (cf . 120, 418; i. 126, 138). 

A mynnn kadw y gaer a ornc y iarll racdaw a dilyssu y 
den ynh.—Mobinogion, 189, 

197 



.23). 



Dilysu, v. [dy-+llysu]: see Dylyau. 

Dilyswch, am. certitude; certainty; security; 
safety. 

Awn ar frys i'th lys, a'th ddilyswch, 
Mai yr a o'r glyn gwenyn i gwch. 

Wiliam LUyn : O.B.C. 268. 

Dilyswr, wyr, ) am. a certifier ; a securer ; a 
Dilyssydd, -ion, j guarantor. 

Dilyth, a. [llyth] free from feebleness or weak- 
ness; vigorous; unflagging; never-fading, 

unfailing, infallible. 

Kolli Goronwy gwr diemyth vu 

Oorofyn Uu llafyn dUyth.—Bleddyn Fardd; M.A. i. 369. 

Nid rhaid, ddelw enraid ddilyth, 

YV ofn pechawd feth-gnawd [al. fethl-gnawd] fyth. 
D. ab Gtcilym, lxxix. 21 (cf. v. 18; lxvii. 

Yn gaer dal, yn geirw dilyth, 

Yn gadernyd i'r byd byth.— Ieuan Waed Da. (P.) 

Dilys genyf , fardd dilyth, 

Yn wir, na wybyddir byth.— D. ab Cheilym, clzzxviil. 26. 
I Achwyn dilyth hyd fyth fydd, 
' Bann clod, o'i fod yn ei fedd. 
| Mturig Da/ydd: Cyfr. y Beirdd, 68 (cf. 67, 111, 166). 

Ac yno'n fardd AM gin fyth 

Yn addoli Duw'n ddilyth. 
J Iorwtrth Fynglteyd: Iolo ICss. 320. 

| A wnelo hyn, ni lithra fyth, 

Fe gain* y ddilyth goron. 

Edm. Prys: Sahn. xv. 6 (cf. cxvii. 2). 

Gwyfyn, dn elyn dilyth 

Awen ywcenngen fyth. 

Gronwy Ourain, 26 (cf. 6, 12, 80, 101). 

Teithiau da lwythau dilythUm, diwarth, 

dn areulbarth i dir Albion.— Gronwy Owain, 121. 
Felly bo! efallaibyth 

1 ddeiliaid y gan ddilyth.— G. Mechain : Gwaith, ii. 176. 
Ni fynent (safent yn syth) 

Ond addoliad iawn ddilyth.— T. B. Hir: Gwaith, 43. 

A byw ni threngant hwy byth, 

E ddaliant oil yn ddUyth.— W. Wynn: Cywydd y larn. 

Gan fod o'n hamgylch, yn ddi lyth t 

A'i air yn athraw ini fyth. 

Iolo Morganwg: Balm. n. czliv. 1. 
Yn hwnw boed im' rodio fyth, 
Bucheddu'n ddilyth ynddo. 

Iolo Morganwg : Salm. x. lxxxiii. 4. 
Dilyw, $m.=Diluw. 

Dilyw, a. [llyw] 1. without a helm or rudder, 

helmless. 
2. without a director, leader, guide, or ruler; 

ungoverned, unruly. 

Cawr dilyw, cair dy weled 

Heb groeso yn crwydro Cred !— D. ab Gwilym, cxxv. 47. 

Dilywodraeth, a. without government; an- 
archical, lawless. 
Dilywodraethol, ) a. anarchical, lawless, un- 
Dilywodraethus, ) governable. 

Dilywodraethu, v. to deprive of government. 
Dill, -iau, -ion, sm. a plait, a fold, a double. 

Gwn . . . ar hyd y llawr dilliau hwn.— Sum Tudur. (P.) 

Y mae cyffelyb ddiU nen ddyblygiad yn cyrhaedd o'r 
ysgwydd i'r coesan blaen, ac o'r cefn i'r coesan ol. 

Gwyliedydd, iii. 106. 

Dillad, 8*1. [dill: C. dillat (C.V.), dittos; Br. 
dilad; Ir. diollait, dillaif] clothes, garments, 
apparel, clothing, raiment,attire,dre88, vesture. 
— A.B. ii. 164; M.A. i. 298, 513. 

Ef s dely dyllat e urenynes er hun y penytyo endan en 
hyt e Garawys erbyn e Pasc.— Cyfreithiau Cymru, i. 62. 

Ae gymryt a oruo Gwrtheyrn Gwrthenen ae dynnu oe 
venechtit ae wisgaw o vrenhinawl dillat. 

Tst. Bren. Bryt: Ii.C.H. ii. 127 (cf. 42, 68, 129, 198). 
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Dwc 7 march racko ar dUlat gennyt . . . ao ir ef ar ireit 
hwnn ar gyfeir y gallon. . . A chwbyf or ireit a rodee arnaw. 
ac adaw 7 march ar dillat ach 7 law. . . Ac arganfot a oruo 
7 march ar dillat 7 wrthaw. . . Ac ymlithraw a oruo 71x7 
gafaa tynnu 7 diUat attaw or krfrw7. 

Mob. 184 (188, 191, 192, 199, 261, 254, 260). 

Drwy rodi eur ac aryant a bwyt a diawt a dUlat 7 bawp 
or ae mynnei jt karyat DvLW.—Amlyn ac Amig y col. 1115. 

Gwedy goludoed eur ac aryant a dUlat mawrweirthawc. 

Brut y Tywysogion, 100. 
Gais ddillad jn anad neb, 
A thin cyfuwch ath wyneb !— D. ab GwUym, cxcriii. 75. 

A drythyllwch a gaffant o vwrt a diawt a diUat. 

Yst. dt Carolo Magno, col. 396. 

Bonedd a dywya, dillad a gynnwyi. 

Diareb. (M.A. iii. 149.) 
Yn y ty aid oedd na bwyd, na died, na than, na dillad 
rhag annwyd.— Iolo Mss. 180. 

A oedh dilhat amdanaw ef Tna.— Lucidar, \ 38 (cf . 139). 

O, mor dirion, 7 Fon fan, 

Dillad dy ddiadellau \—Oronwy Owain, 16. 

Dy brTd fal dillad brodyr 

Da a gwyn, ihndo gwyr.— D. ab Edmwnt: O.B.C. 112. 

Dillad duon a dynant ac a gadwant sawyr myglya 7n 
gryfach na gwiagoedd o liwiau goleuach. 

GwaUter Mechain : Gwaith, ii. 897. 

Dillad gwdy [C. dillat gwelt], bed-clothes. 

T dotrefyn a rennir mal hynn y llaethleetri oil jt wreic 
onnyt vn paeol ar dyugleu oil eithyr vn dyagyl . . . ar holl 
lestri llynn ar kerwynneu oil ac a no danunt or dillat 
gwdy ar wreio bieu a uo arnunt or diUat awely : os y gwr 
ar hynt Tna a gyroer gwreic arall ef a dyly anvon dUlat y 
gwely kynntaf jt wreic a wrthodet— (7.(7. i. 522. 

SK^,i baby - dothe8,baby - linen - 

Dillad parch, clothes worn only on special oc- 
casions ; best clothes. 

Dillad gortu, best clothes or garments. 

Bwyd a dillad, ) food and clothing, food and 
Ymborth a dillad, ] raiment. 

O bydd genym ymborth a dillad, ymfoddlonwn ar hyny. 

1 Tim. vi. 8. 
Bhaid gweithio yn galed, a byw wedyn yn fynych mewn 
prinder o/wyd a dUlad.—Seren Oomer, iii. 41. 

Dillad gwynion, white clothes, garments, or 

raiment. — Dad. iii. 5, 18 ; iv. 4. 

Nachaf 7 gwelynt gwr prnd yn dyuot 7 mywn. a diUat 
gwynnyon ymdanaw.— St. Oreal, {3. 

Dillad gwychion, ) fine clothes, costly apparel. 
Dillad bra/, j —logo ii. 2. 

Diammheu y gwneid i lawer wiqgo dillad llwydion, o'r 
rhai 17 yn ymhoewi mewn ndan a melfed, gan dreulio 
mwy yn y flwyddyn mewn dillad gwychion nag jt oedd en 
tadau 7n d daerbyn am holl ffrwyth eu tiroedd. 

Ed. lame*: Horn. ii. 209 (cf. 205). 

Nicanor ... a ddioagodd ei ddillad gwychion. 

2 Mace. Tiii. 34, 86. 

Beth a delit tithau, Mammon, heb Falchder i'th waa- 
traffn ar dai teg, dillad gwychion. cyfrcithian afraid, gerddi, 
a meiroh \—EUs Wynn : Bardd Cwag, 108. 

% Some writers occasionally use the double 
plural dilladau. 
Nid 7W 7n dywedyd vr hwn aydd gantho gist fawr o 
ddUladau, ond yr hwn nid oee gantho ond dwy baia, rhaid 
iddo ymadael ag on o honynt. 

Langfford: Holl Ddyi. D7n (1672), 891 (cf. 218). 

Bhaid i ni wiago'r fath ddUladau ag a'n cadwo 7n 7 
cyfryw gynhearwydd gweddol ag sydd anghenrheidiol ar 
lea ein hieohyd. 

Ed. Samuel: Holl Ddyledawydd D7n (1718), ix. 9. 
Ni wiflgodd ef ddUladau 'ffeiriadau hoflf erioed. 

D. Ddu Eryri (Gwaith D. Ionawr, 833). 

Dilladfa, faoedd, feydd, af. 1. a place or re- 
ceptacle for clothes; a wardrobe, a clothes- 
press. 



DUladfa. yrtafell 7 dillad (7 gwiagoedd); gwiagfa, j%- 
ginfa.— Walters, b.v. •Wardrobe.' 

Un o forwynion fy nillad/a i. 

Idrxsyn: Dalenau, 156 (cf. 179, 180). 

2. a place where clothes are sold, a * clothing 
establishment. ' — Drych. 

Dilladgell, -oedd, -au, «/. a room or apart- 
ment for clothes ; a wardrobe. — Diets. 

Dilladgist, -iau, af. a chest for clothes, a 
clothes-press. — W. 

Dilladgloer, -au, am. a clothes-press.— IT. 

Dilladiad, -au, am. a clothing, apparelling, or 
attiring; drapery. 

Dilladog, ) a. clothed, apparelled, attired; 

Dillatog, j full of plaits. 

A pha beth a dderfydd i'r hwn a ddynoethodd 7 diUodogl 
Robert IAwyd: Llwybr Hyffordd, 214. 

Clwtyn dillatog : see 8. v. Clwtyn. 

Dilladol, a. relating to clothes or clothing; 
clothing, investing. 

Dillados, a.j)/. small articles of clothing; clothes. 

Gwedy anpeu a marwolaeth eu oeidwaid, ddyfod o'r 
llyfrau nyn drwy ddrwg ddylaith a thonged/en, 1 ddwylo 
plantos o'u rhwygo. ac i wneuthur babioa o honynt ; nea 
at siopwragedd, 1 ddodi llysiau siopau ynddynt ; nen ynte 
at deuwriald, i wneuthur dull-feaurau dillado* i hwynt. 
Dr. I. D. Rhys: Gramadeg, Rhag. 1 

Dilladu, )v. [dillad: C. dillaay] to clothe; to 
Dillatu, ) dress, attire, or array ; to drape.— 
Matt. vi. 30; xxv. 36, 38, 42. 

Merched Israel, wylwch am Saul : yr hwn oedd yn eich 
dilladu chwi ag yagarlet gyd ag hyfrydweh. 

Esgob Morgan: 2 Sam. L 24. 
Tor dy f ara i'r newynog, 
A dUlaia *r noeth annwydog. 

Rhys Prichard: C. y C. lxxriL 44. 

Mi welaia angel cadarn arall yn diagyn o'r nef gwedy 
ddUlatu o'r wybren.— Th. Huet: Dad. z. I. 

Ac mi a welais angel cadarn arall yn dugrn o*r nef, wedi 
ei ddUladu ag W7bren.— Esgob Morgan : Dad. x. 1. 

PW7 ddUlada noeth di frawd, 

Pwy bair y tlawd o fara !— T. ab Ieuan Madog. 

Nid ydTW gwir grefydd a bodlonrwydd Duw 7n »efyll 
mewn gwneuthur, mod i fyny, paentio, gorenro, trwso, a 
dUladu delwau mudion meirwon. 

Ed. lames: Horn. ii. 153 (cf. 22, 134). 

Cneinon dy dda gwynion gant, 

Llydain, a'th hardd ddUladant.—Gronwy Owaim, 16. 

Hi a ddUladai y tlawd a'r noeth. 

R. JJwyd: Llwybr Hyffordd, 196 (cf. 431, 434). 

Y mae 11a wilder a gwyrddleani parhaus yn dilladu jt holl 
ardaloedd.— Cylchgrawn, i. 316. 

Dilladwr, wyr, am. a clothier; a maker or 
seller of men's clothes ; a tailor. 

DUlodwyr, cigyddion, a phobyddion 7n bryvur. 

Dewi Wyu, 341. 

Dillata, v. ^Dilladu. 

Yr un a orfyddo, a ddUlaCHr mewn dillad gwynion. 

Thomas Huet: Dad. iii. 5 (cf. xriii. 16). 
Os cenedlddvn a ddUlata *r noeth, a bortha 7 newynog 
nt iddo ef onid gweithredoedd meirwon. . 



porthi'r tlawd, ae yn 



nid ydynt 
Maent jn dillata*r noeth, 
gwneuthur gweithredoedd y_< 

T. lames: Horn. i. 60 (cf. 107). 
Wrth eu dillata hw7, chwi a'm dUlatasoch L 

Ed. Tames : Horn. iii. (cf. 145). 

Dillatach, 
Dilladach, 

Am 7 god groen, e orfu arnaf ei gadaw yno, 4 Uawer 
yw ddUlatach jn&6i.-I. B. Hir: Gwaith, 218. 



l, ) a.pl. different articles of clothing 
1, ) (of no great value). 



Digitized by 



Google 



DlLLBDYDD 



1571 



DlLLYN 



Nid oe« genyf ddim yr awron ym mhellach i*w chwanegu, 
ond diolch iwch am y draf od a gymmeraaoch yng nghylch 
fy niUataek yna,—/. B. Hir: Gwaith, 891. 



Golchion sebon a dilladack.— Samuel Roberts: Gweith. 87. 

Dilledydd, -ion, sm. a maker of men's clothes, 
a tailor. 

Dilledydd oedd ei dad, a dygwyd yntau i f yny yn yr un 
gelfyddyd.— JRitoo^to* y F/ydd, fi. 71. 



Trun noaon . . . yr oedd dilledydd o'r w 
dyfod adref oddi with ei waith o'r peni 
ato.— YsUr Stoned, 14, 



ydogaethyn 
y cyfeiriwyd 



Dilledyn, pi. dillad, sm. [sg. of dillad] a gar- 
ment, a vest, an article of dress. — Lef. vi. 27; 
xiii. 47, 49, 51, 52, 53. 

Ax ddull cwd neu god, a'i deupen yn egored, y gwnaeth- 
pwyd gyntaf hyny o ddilledyn.—Cy/rinach y Beirdd, 16. 

Ni ddyd neb Iain o frethyn newydd at hen ddilledyn. 

Matt. ix. 16 (cf. Marc ii. 21 ; Luc ▼. 36). 

Ac f el r canfyddir yr yamotyn lleiaf yn y dilledyn 
gwynaf, felly hawdd yw craffu ar ygronyn lleiaf o frynti 
yn y fuchedd lanaf .— M . Cyffin : Dm*, iii. 9. 

Dilliad, -an, sm. a folding or plaiting ; a fold 
or plait. 

Fob dilliad cauad cuall, 

Mai llong, dros ymyl y Hall.— Guto'r Glyn. 

Dyhtygir hwn yn ddilliadau mawrion o amgylch y gwddf . 

GwyUedydd, Si. 106. 

Dillig, a.-=.BiUynt 

Rei gwyllt rei dof Douyd ae gwna 
Tn diUtg vdunt yn dillat yd a. 

Taliesin: A.B. ii. 164 (M.A. i. 32). 

Dillin, a.=zDillyn. 

Ef dyf n dreic lln yn llaasar dillad 

Yn dillin kyuarpar.— L/ytc. ab IAywelyn : M.A. i. 298. 

Dillio, v. to plait, to fold; to fold over; to 

double. 
Dilliog, a. full of plaits or folds; plaited, 

folded. 
Dilliwr, pi. dillwyr, sm. a folder, a plaiter. 

Dillni, sm. [cf. dillyri] neatness, elegance, 
nicety. 

Uafn marwor briw flfriw diffrwyn, 

Un llif anr yn Uaw f orwyn, 

A thrwod hardd orfod hfr 

Dillni beirdd y deellir.— Rhys Qoch Eryri, i Wregys. 

Gwelir dillni a chynnildeb yn ei hanneddau. 

W. O. Pught: E.D. iii. 

f The alliteration in Rhys Goch (as quoted 

by Pughe) would require dilli (or some such 

form) rather than dillni. 

Dillwng, v. [dy-+Uwng: cf. gollwng] to let 
go; to liberate, to free, to release, to set free; 
to absolve. 

Em pop ameer y dylluc escrybyl o karcar ny dyleyr 
namen aryant tal.— Cy/reithiau Cymru, i. 322. 

Ac yna y dylyir y dillvmg oe werth ae trayanwerth. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 196 (cf. i. 560, 742). 

Vyg gwreic i yw hi a pha ny bei hynny nys dillynghwn. 

Mabinogion, 67. 
Tri chant punt o areant. nev ev kywerthyth o beth arall. 
ic yr hynny y dillyngwyt ef yn ryd. 

Brut y Saesott : M.A. ii. 643. 
Ac yna wedy dillwg^ ywrthaw y niueroed mwyaf oe laoed 
•c en hadaw yn yr Tepaen. y kerdwys Chyarlys parth a 
Semtlac— Tst. de Carolo Magna, col. 406 (cf. 441). 

C^ureu Kyrridwen rwyf bartoni 
in dull Talyesn yn dillumg Elfin. 

IA. ab Llywelyn : M.A. i. 303 ^cf. 234, 361, 392). 

Orgoruydir arnat. gwybyd di nath dillyngir ac yth ywrir 
yog carchar yyth.— St. Great, \ 26 (cf . 66, 120). 

Billwng karcharor dullest voleid. 

Owain Cyfeiliog: M.A. i. 266 (cf. 287, 848, 367). 



Aff un gwas ae diUyngwys or tri charchar hynny. 

Trioedd: M.A. fi. 18 (cf. 648). 
A alhant wy elhwng. neu dilMwng.—Lueidar, \ 60. 

Dillumg dy fardd a dwyllwyd 
I mewn, ddyn, i'r man ydd wyd ! 

Da/ydd ab Gwilym, cxxxi. 87. 



Dillyddu, v. to pour ; to flow. 

Gogwn pan dyleinw gogwn pan dillyd. 
TaliesinJ A.B. ii. 



136 (M.A. i. 86). 



O fryssul eetrawn, ac anghyviawn renaich 

Dill ydd dwvyr o fynnawn 

Tru trym-ddydd am Gadwallawn. 

Uywareh Hen: M.A. i. 122 (cf. 42). 

Fan gyrchei yg kywlat e glot oed anronavc 
Ef duydei win gwr eurdorchauc. 

Gorchan Maelderw: A.B. ii. 100. 

Dillyngain, v.-=.Dillwng. 

Dogyn dwfyn diwerin 

DiUygein Elphin.- Taliesin: A.B. ii. 167 (M.A. i. 66). 

DiUyngdod,«m. release; liberation; absolution. 

Fan yttoed Charlys yn Uueetu yg Kaer Baion ae In. 
y cleuychwys marchawc Romaric oed y enw. a gwedy y 
wanhau a chymryt kymun a dillygdawt y gan effeirat. 
march oed idaw a orchymynnwys y gar idaw y werthu. 

Tst. de Carolo Magno, col. 886. 

A chanhattaa vot y dolor ar angheu yr wyfi yn y dioddef 
yr awrhonn yn lie penyt ym dros vym pechodeu ac yn 
diUyngdawt.—St. Great, \ 66. 

Heb yr Amherawdyr. llyna ddillyngdawt teg.—TpotU, \ 12. 

Dillyngiad, -au, sm. a loosening ; liberation. 

Dillyngio, v.=Dilltvng. 

Dwfyn darogan dewin dry won 
Pebyllyawnt ar Tren a Tharanhon 
Gorllechant gordyfynt y geiasaw Mon 



Pell debet by hyt o Iwerdbn 
Tec ffaw dillygyaw Kessarogyon. 

Talienn: A.B. ii. 212 (M.A. i. 81). 

Dillyngol, a. tending to loosen or liberate. — P. 

Dillyn, -ion, a. [dill P] neat, pretty, fine, ele- 
gant, trim ; spruce, gay, fine. 

Uaryeiddwyn dillyn 11a wn dullyat Moeaen 
Iiwyddei gyhoed lien Uaw digaead. 

Casnodgn: M.A. i. 422 (cf. 296, 669). 

Dillyn ieuanc carpiawg hen.— Diareb. (M.A. iii. 164.) 

Dianair yw dy wyneb. 

Dillyn yn', ni'th dwylla neb !— D. ab Gwilym, cliii. 87. 

Tremmyn ar ddillyn porphor ddillad. 

Hytoel ab Einion Lygliw: M.A. i. 618. 



Nid gem oferedd gymhwyll, 

Da/ydd ab Gwilym, zzxrii. 17. 



Nid bedw glyn, nfd dillyn twyU. 

Da/ • 

PlethaiA adail o'r mln wiail, 

"* gwaith g , 
Rhys Goch ab Rhieert: Iolo Mas. 284. 



Tn bleth ddillyn, ail gwaith gwenyn. 
Rhys C 



Dillyn yw o'r dull newydd.— D. ab Edmumt, Vr Cae Bedw. 

Tn noaaf at gadw calon l&n oddi mewn, eu gofal a f yddai 
cadw eu llanoedd yn Ian, yn weddaidd, ac yn ddillyn. 

Theo. Evans: D.P.O. 824. 

T mae llaweroedd yn ymhoewi mewn melfed a aidan, yn 
wychion ac yn ddillyn mewn golw 



ewn golwg. 
R. Lltcyd: Iiwybr Hyffordd, 870. 



Dillad mor wychion ac mor ddillynion, ac amryw addurn- 
au ereiU.— Dr. Davits: Llyfr y Bee. i. viii. 8. 

Rhosyn dillyn yn He dau, 

T bla gwrthwyneb liwiau.— G. Mechain: Gwaith, i. 68. 

Dillyn, -ion, sm. something which is neat, 
pretty, elegant, or beautiful; a jewel, a gem, 
an ornament. — M.A. i. 64, 515, 559. 

Na phair. ddyn deg, waneg wedd, 

Grogi Dillyn y Gwragedd !— D. ab Gwilym, lzxxriii. 29. 

Billy nion, beauties, elegancies; ornaments, 
jewels; fineries; adornments, embellishments. 
Lluniais gerdd o tldillynion 
I geisio dyhuddo hon. 

D. ab Gwilym, lxxvii. 83 (cf. colx. 81). 
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Os Uawer o ei nameer a dreulia hi ar wiag a dUlynion 
. . . troa dy wyneb oddi with ei swynion. 

W. 0. Pnghe: E.D. ir. 1. 
Ei waed Uawn o'r dillynion, 
Ceinion achau, llwythau lion. 

GwaUter Mechain : Gwaith, i. 104. 

Yn of er y tardd trwy di dir heb eu gof yn 
DdiUynion per anian yn ill ac yn fyrad. 

Blackwell: Ceinion Alun, 186. 
Nid oee tryaor a ddorwn, 
Na byd da'n y bywyd hwn, 
Na dail llwyn, na dillynion, 
Na byw hwy, oni bai non.— Gronwy Owain, 69. 

Gorcheation a dillynion mabanaidd, ac anhybwyll iawn, 
a gerid yr ameeroedd hyny. 

lob Morganwg: Cyfr. y Beirdd, Rhagdd. 14. 

Dillynion haf, the beauties of summer. 

Dillynion ymadrodd, beauties of speech or 
language. 

Dillynaidd, a. of a neat kind or quality; 

pretty; tidy, neat, tasteful. 

Cyhoeddodd gyf res o bennillion synwyrlawn, diarebol a 
dillynaidd.— GwaUter Mechain: Gwaith, fi. 808. 

O blegid bod yr Aiphtiaid oil, ond yn enwedig en 
hoff eiriaid, yn dra glanwaith a dillynaidd yn eu hymddyg- 
iad a'u detodtLn.-Gwyliedydd, ▼«• S41. 

Dillynder, -au, ) em. neatness, elegance, pret- 

Dillynedd, J tiness, primness, smartness. 

Gwelwch y Owanwyn yn rhodiaw mewn prydf erthwch a 



Gwelwch y Owanwyn yn rho< 
dillynder.— Gwyliedydd, rii. 140. 



Er bod ei holl ddychymmygion yn eang, eto, gwyddai 
pa fodd i gyssoni harddwoh a dillynder gydag ardderchog- 
vmyM.—CyUhgraum, ii. 146. 

Dillynderau, beauties, elegancies; niceties; 
fineries. 

Ymddengye fod yn ynuryfarfod yn yr hybarch gangen- 
iaith bonno wahanol ddiUynderau Powys a Deheubarth 
hefyd.— Gwyliedydd, ▼. 278. 

Dillynes, -au, $/. a neat, pretty, or elegant 
one ; a beauty, a jewel. 

Delw ddoeth hndolaidd iawn, 

Dillynee y dwyll uniawn.— Gutyn Owain. 

Dillynwiw, a. neat and becoming; pretty and 
tasteful. 
Arf era en rhieni hyd y dydd hwn wiago y meibion byehain 
twyd a 
HUun 
Gwyliedydd, vi. 824 (cf. vii. 144). 



brithwaith y rhai 



«•/«*%* U1TU ITHBV J lUVftWIVU VJVUWUk 

. . . y rhai a wewya ag amryw liwiau, 
i sydd yn dra diUynwiw. 



Dim, 8m. [Ir. dim; Br. dim] 1. nothing, naught. 

Vrth na henyw o gyloh y Drindawfc vr hwnn y syd bop 
rvw beth. ar dim y troir. a cnyt a dim y aollir. Sef yw dim. 
abaenn a gwrthwyneb y bop ryw beth ac am hynny odi- 
eithyr kyloh pob ryw beth y mae a chyt ac ef y mae pech- 
awt. kannys vn ryw yw pechawt a dim ac am hynny y 
collir y pechaadoryeit t*gedigyon byth yn y pechodeu gyt 
a dim o achaws ymadaw o nadunt yar hyn y syd bop [peth] 
drwy dodi eu hynryteerch ar dim.—Llyfr Ancr, 80. 

Dim ar y ddaiar yw dyn.— lolo Goch. 

Dim yw ei gais ond am gael 

Ne manod gain ei meinael.— Iolo M$$. 249. 

Fa faint ei nerth ? maint mawr ei gariad ! 
Fa ddyn a'i hedrydd T ym mha iaith ! 
Y bydoedd oil yn un eu bwriad, 
Dim! dim! eu nerth, llwyr ddim eu gwaith. 

Iolo Morganwg: Salmau, i. iv. 1. 
Ynte o ba le 
Hwn arswyd cudd, y cryd tumewnawl hwn 
Bhag syrthiaw idd y dim t— W. O. P*ghe : Ymson Cato. 

Dim yw'r doethineb a'r cyflawnder 
8y'n ymryeonau'r ddaear hon. 

Iolo Morganwg : 8alm. 1. 1. 8. 

Dim yn y byd : see 8. v. Byd, 

Dim byd, short for dim yn y byd. 

Am ddim, for nothing, for naught; gratis, 
gratuitously. 



Da i ddim, good for nothing; not good for 
anything ; good for no purpose. 

Dim oil, nothing at all, nothing whatever; 
absolutely nothing; not at all. 

Llai na dim, less than nothing. — E$a. xL 17. 

Dim, llai na dim, bydd hyn o fyd, 
Sy'n fawr ym mryd yr annoeth ; 
Dim with a wel golygon ffydd, 
Yn y tragywydd gyfoeth. 

Iolo Morganwg : Salman, n. zxzriii. 2. 

Dim o ddim, (lit.) nothing of nothing ; nothing 
in the world, nothing whatever. 

ddim, dim a ellir, de nihilo nihil fit. 
Myned i ddim, ) to go to nothing ; to go to 
Afyned ar ddim, } naught. 

Fr dim, to the nicest point ; to a tee ; exactly, 
precisely. 

Mae yn ateb y diben Cr dim, it exactly answers 
the purpose ; it answers the purpose to a tee. 

Myned Vr dim, to go to nothing ; to go to 
naught; to go to the wall; to fail entirely; 
to be reduced to nothing. — C.S. 

Dwyn hyd ar ddim, to reduce to nothing. 

Gwedy clybod o Vagnus brenhin y Ffreino yn mynych 
edylyaw diff eitb — — *— n — a ~* — J - — ■ *"■* ~ -*'*" ^" 
frywyaw a oruc j 



vedylyaw diff eithaw yr holl wlat, ae dwyn kyt ar dim, djr- 
s y eu kyrchu.— Brut y Tywyeogion, 62. 



Myned yn ddim, to go to nothing ; to become 
non-existent ; to cease to be. 

Pallodd ynof nerth f y nghalon ; 
Aeth yn ddim fy ngobaitn oil. 

Iolo Morganwg: Salm. u. bri. 2. 

Aeth pyd yn ddim, fe ddarfu'r braw. 

Iolo Morganwg: Salm. I. czx. 2. 

Dim ond, nothing but, nothing except; only; 

merely, simply, solely. 

Dros chwech awr, nid oedd dim ond y dietryw gwyllt o 
bob ochr.— Theo. Evans: D.P.0. 122. 

Allan o ddim, out of nothing. 

Hwn a'u dygodd allan o ddim, a hwn a ddichon ddwyn 
dy ddim dithau i fod yn rhyw beth oanmoladwy o flaea 
Duw.— Morgan Uwyd: Gair o'r Gair, ir. 18. 

Dim diddym : see Diddym. 

2. (with a negative expressed or implied) a 

thing, something, anything (aliquid); the 

least or smallest thing. It is often used to 

emphasize a preceding negative. 

Greyc tayauc ne eill rody dim namyn benfeckyau y 
goger.— C.C. i. 94 (cf. 8, 110, 112, 114, 130, 178, 272). 

Kanys ar degwch ny phelleut o dim.— St. Great, )2. 

Rac gossod or lleycyon dym a uey yn erbyn er escrythur 
Ian.— Cyfreithiau Cymru, i. 2 (cf. ii. 182). 

Ny russya dim ragot yny delych ym kyuoeth i. 

Mabinogion, 8 (cf. 86, 48, 60, 63]. 

A wdout ti dim y with Uabon uab Modron ? 

Mabinogion, 129, 130, 166. 

Nyt oed dim a allei not yn direitach nor Kediuor hwnow. 
—Brut y Tyw. 128 (cf. 72, 94, 100, 102, 106, 108, 140, 150, 
290). 

Dcu uann gochyon rychein yn y grudyeu. cochach oed- 
ynt nor dim cochnf.—Mab. 205 (cf. 217, 228, 241). 

Marw vyd Einawn dawn dinam 
O dyna ny byd da dim. 

Gr. ab Gwrgeneu : M.A. i. 374 (cf. 177, 280, 292, 405). 

Ni ddarogan ym ddim fa.—Peryfab Cadi/or: M.A. i. 524. 

Of ynhau na wneler dim na neb ryw beth yn ei erbyn or 
ae codho ef.— Ymborth yr Snaid, 121. 
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Byd heb ddim yw bod heb Dduw. 

Da/ydd ab Gwilym, ccxlvi. 12. 
Heb Dduw, heb ddim.— Diareb. (M.A. iii. 182.) 

Y dydd hwnw nid ymof ynwch ddim a myfl. . . Ni ofyn- 
aaoch ddim hyd yn hyn yn fy enw i. 

Eagob Morgan : loan xvi. 28, 24. 

Nid ffiaidd genyt ddim a'r a wnaethost : l'e, ni wnaethit 
ti ddim pe buaaai gas genyt et.—Doeth. xi. 24. 

Mewn gardd lysiau nid yw yr hudwg yn cadw dim. 

Baruch vi. 70. 
Nil gallant gael dim yn ei erbyn ef amgen nag a gadd y 
tywysogion yn erbyn Daniel.— Ieremi Owen, 109. 

Mid rhyfedd dim i drigain oed.— Diareb. 

Pob dim (=pob peth), every thing ; all things. 

Uwch pob dim cofler angen.— loio Maa. 259. 

Y mae cfe cyn pob dim, ac ynddo ef y mae pob dim yn 
cydsefyll.— Eagob Morgan : Col. i. 17. 

Arglwydd pob dim ydwyt ti hefyd.— Eath. {Apoc.) xiii. 11. 

Qwnenthurwr pob dim. Barnwr pob dyn. 

Llyfr Gweddi Gyffredin (Cymmun). 

Ym mhob dim diolchwch. . . Profwch bob dim. 

W. Salisbury: 1 These. ▼. 18, 21. 

Y mae [cariad] yn dioddef pob dim, yn credu pob dim, yn 
gobeithio pob dim, yn ymaros a pkob dtm. 

1 Cor. xiii. 7 (cf. Col. i. 16). 

Trwy yr hwn y dichon efe ddaroetwng pob dim iddo ei 
hun.— Li. O. Gyffrtdin (Claddedigaeth). 

Ni cheir dim o ddim, ) nothing comes of no- 
Ni ddaw dim o ddim, J thing. 

Er dim, on no account; on no consideration 
whatever ; by no means. 

Ny allaf i hynny yr dim.—Mabinogion, 206. 

Nid yw dda i ddim, he is good for nothing; he 
is good for no purpose. 
Ptth heb ddim, a thing of naught ; nothing ; a 
nonentity. — Hagg. ii. 3. 
Nid yw hyn ond chwedl ofer, a pheth heb ddim. 

M. Cyffin: Dilf. vi. 21. 

Yn anad dim, above everything, above all 

things ; most especially. 

Heb law hefyd f od Dnw yn fynych drwy ei brophwydi 
n erchi y brenin, yn anad dim, don y Uwyni. 

M. Cyffin : Diif . vi. 19. 

Gwell Duw no dim, God is better than any- 
thing.— Af.A. iii. 159. 

Y dim lleiaf, the least thing; the smallest 
conceivable thing. 

Mewn dim o amser, in no time ; instantly. 

Dim wy, the pellicle inside an egg-shell. 

3. that which is inconceivable or incomprehen- 
sible. This appears to be the meaning in the 
following quotations, unless the whole is 
purely cabbalistical. 

Nid dirgel ond dim- nid dim ond anfeidrol; nid an- 
feidrol ond Dnw ; nid Duw ond dim ; nid dim ond dirgel ; 
nid dirgel ond Duw. 

Nid Duw ond yr hyn nia gellir ei gyff red ; nid nia gellir 
ei gyffred ond dim ; nid dim ond anfeidrol ; nid anfeidrol 
ond Duw : nid Duw ond dim. 
Dim yw'r mwyaf oil, a'r anfeidrol ar bob difant. 

Barddaa, i. 214, 216. 
Nid anfeidrol ond dim ; nid dim ond Duw. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 23. 

Dim, a. no, none, not any, not anything, in' no 
degree; any. 
Ni bydd arnynt emeu dim d&ioni.—Salm. xxxiv. 10. 

Nid rhaid i enaid ddim da, 

Na dim einioes ond manna.—//. G. Cothi, in. xxxii. 65. 

A chan fod hyn mor eglur hynod na ellir dim gwad o 
r'r ach< 



yn« 



honaw . . . beth yw'r 

mo'tt galw adref draehefn at y rhai hyny ? 



toe na allant hwy yr awron aros 
•aihyny? 
Motum Cyffin: Din*, v. 18. 



Y pryd nesaf y mae dim crybwyll am helynt y Brytan- 
iaid, sydd o gylch y flwyddyn 286.— Thto. Evans : D.P.O. 61. 

Ni wna ynddo ddim gwaith.— jfe«. xx. 10 (cf . Deut. v. 14). 
Dim anair i wyr yr eglwys.— Diareb. (M.A. iii. 182.) 
Na lywodraethed dim anwiredd arnaf .— Salm. cxix. 138. 
A dim gwaith nis gwnewch.— Lef. xvi. 29. 

wadn y troed hyd y pen nid oes dim cyfan ynddo. 

Eaa. i. 6. 

Dim, adv. no, not, in no degree ; (not) at all. 
Generally used to emphasize another negative. 
Similar also is the adjectival use. Neither 
the adj. nor the adv. affect the initial of the 
following word which they qualify. 

Ni ddiangant hwy ddim.— I Theaa. v. 3. 

08 y meirw ni chyfodir ddim.— 1 Cor. xv. 29. 

Nid yw efe ddim pell oddi wrthym ni. . . Nid yw efe 
ddim henach yr awr hon nag oedd ef e er ys pum mil o 
flynyddoedd.— Morgan Llwyd: Gair o'r Gair, ii. 9, 10. 

Nid aeth ef ddim, he did not go; he did not go 
at all. 

f With the apparent contradiction of dim 
being used botn negatively and affirmatively, 
we may compare the similar employment of 
its equivalents in the classical languages. In 
certain cases two negatives in Welsh, as 
in Greek, do not destroy each other, but 
they strengthen the affirmation. 
Dimai, pi. dimeiau, dimeiod, «/. [L. dimidium) 
a halfpenny. 
Gurth pop vn onadunt dymey neu eakub heyt. 

C.C. i.280(cf. 298). 

Y vlwydyn rac wyneb y peris Etwart vrenhin ifuruaw 
mwnei newyd, a gwneuthur y dimeiot ar ffyrlligot yn gryn- 
yon.— Brut y Tywyaogion, 370. 

Dinui nis talei'r telynorion. 

Iorwerth Beli: M.A. i. 476 (cf. 486). 

Ceiniogau, lle'u cynnygian', 

Ac weithiau'r dimeiau man. 

L. G. Cothi, v. vii. 61 (cf. vi. ▼. 16). 

Pen punt a lloegwrn dimai.— Diareb. (M.A. iii. 175.) 

Ni chyrhaedd, os cymharir ef i wobrwy bywyd tra- 
gwvddol, cymmaint ag un ddimai mewn golygiad a chyff- 
elybiaeth i fyrddiwn o aur.— Elia Lewi*: Drexelius, 274. 

Ceiniogau, dimeiau man, 

Yn eu taith, a gant weithian.— /. B. Hir: Gwaith, 96. 
Gwerth dimai, a halfpenny- worth. 

Yna cymmer werth dimai o bybyr pyloraid, a bwrw yn y 
llyn.— Meddygon Mydd/ai, ii. 150. 

Er nad oedd y peth a ddygodd yn werth dimai; hi a'i 
curodd k gwialen iB.xrr.—Cawrda/: Meudwy, 90. 

Ceiniog a dimai, a penny and halfpenny, three 
halfpence. 

Yno y bu kymeint eisseu bwyt ar y llu. ac y gwerthit yr 
wy yr keinawc a dimri.—Brut y Tywyaogion : IJ.C.H. ii. 347. 

% Dimai is used in some familiar expressions 
in which farthing would be its nearest equiv- 
alent in English. 
Dimai goch, a brass farthing. 
Chwi fedrweh droi coronau crynion 

1 fyn'd yn f&n ddimrinu eochion. 

Huw Morua: E.C. i. 336 (cf. 288, 340). 
Ei gylla weithiau'n gwaeddi'n groch, 
Pob dimai goeh ar goll. — Cawrdaf: Meudwy, 115. 

A 7 iVi oes ganddo amser i ri/o dimai, he has no 
time to count a farthing.— (\ S. 

A chyn i'r foneddiges gael hamdden i droi ei thafod yn 
ei phen, na chael am*'r i ri/o dimai . . . yr oedd y ceiliog yn 
fyr o'i ben !— Yatin Sioned, 74. 

Dimedd, -ion, \ -au, 8m. [dim] nothingness, 
Dimder, | nihility, non-existence, non- 

Dimwedd, -au, ) entity. 
Dim o ddimeddion Cred, nothing of the nothings 
of Christendom. — Diareb. 
Dim o ddimwedd dim yn y bjd.—C.S. 
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Dimeiach, s.pl. paltry halfpence or farthings ; 

small coppers. — C.S. 
Dimeiwerth, am. a halfpenny-worth. 
Dimhau, ) v. to annihilate ; to reduce to nothing 
Dimio, J or nonentity ; to abrogate. 

Taflan o'r Graddau carennydd s chyfathrach sy'u chwan- 
egu pob pechod cnawdol yn ol f al y bo'r grand yn nes, 
yn rhwystro priodi, ac yn diddymu, sef yn dimhau yn 
hollawl y brioaas a ammodwyd, sef a wnaed. 

AUwydd Paradwys, 97. 
Adoet hun dimyaw a gwynaf 
Am lys am grys Cunedai. 

^ * 7 Taliesin: A.B. ii. 201 (M.A. i. 71). 

Dim oil (yn y byd), dim o ddim, dim ag neu a'r a ddim- 
wyd (ddimiwyd).— Walters, s.v. 'Nothing/ 

Dimofal, a. [di-+yni- + gofal] without con- 
cern, unconcerned, careless, heedless, indiffer- 
ent.— S.E. W. 

Dimofalwch, sm. unconcern, indifference. 

Dynion clodol gwnint barodol wae hynodol i'w hen- 

eidiau, 
Drwy ddyfalwch, dimofalwch, a meddalwch en .meddyl- 

xau.— Lewis Hopcin: Mel-gafod, 21. 

Dimwnt, ) *w. [E. diamond; Gr. a8a/xas 
Daimawnt, ) (gen. ahdfiavros) ; L. adamas 
(ace. adamanta); O.E. diamunt, diamant ; 
O.Fr. diamani] the diamond; adamant; the 
magnet or loadstone. Formerly in English 
adamant was identified with the diamond and 
with the magnet. 

Yn y harwest nyt oed dim eithyr pali odidawc. ac ystlys- 
lenn oed o vaen daimawnt oalet. 

Ystoria de Carolo Magno, col. 416. 
Ail yw maen dimwnt; a'i rinwedd yw, rhoi goleu ar hyd 
nos, a disgleiriaf yw o'r holl feini gwyrth j ac ef a dyr y 
dnr caletaf , ac nis tyr y dur caletaf ef , ac nis gellir ei loan, 
ac un lliw y bydd a'r trechaf o liw lie bo; sef y bydd 
gwyrdd yng nghoed, a gwyn mewn ystafell wyngalch, a 
disglaer yn y bo haul, ac nis bydd tywyll. can y du yw'r 
umg liw nas cymmer ; a lliw yr haul y bydd iddo yn y nos 
a'r Tywyll.— -IAanover Ms. 1. 
Dyfal pawb, dau afal per, 
Meini dimwnt mwyn dymmer. 

Huw Huws : Diddanwch Teuluaidd, 209. 

Din (?), -au, -ion, «/. [C. din; Br. tun; Ir. 
dun, dinn, duan; Ga. dinn; A.S. tun; E. 
town] a stronghold, a fastness, a fort, a 
fortress; a secure place. It has often been 
translated *a hill-fort, a fortified hill or 
mount;' but the word does not appear neces- 
sarily to have that connotation ; for in ancient 
times most towns and villages were built on 
hills, mountains, or places difficult of access, 
for the sake of security and the convenience 
of defence against hostile attacks. A similar 
remark appSes to its derivative dinas in its 
earlier use. The choice of such sites was not 
peculiar to the Celts, but it was common to 
most ancient nations, and for the same reason. 

Din enters into many place-names ; and in most of them 
it has been usual to prefix it to the qualifying part of the 
name; as, Din Alclud (M.A. i. 196), Din Breon (i. 161), Din- 
by m (i. a30), Din Drai {God. 427), Din Geraiut JA.C.H. ii. 
289), Din Sol (Afaft. 101 \ Din Tywi (140) ; Dinbren ( = Dinbran, 
Din Brdn), Dinefwr, Dindry/al, Dineithon, Dinmael (M.A. i. 
232), Dinorbtn (82, 246), Dinorweg or Dinorwig (211, 421, 
491), Din Emrais=Dinas Emrais {M.A. i. 242), Dinteirw 
(222). In some cases the initial d has been hardened into 
t; as Tinsilwy or Tinsylwy, Tindaethwy, Tintagol {St. Great, 
5197), for Dinsilwy or Dtnsylwy {M.A. i. 436), Dindaethwy 
(M.A. i. 436, 466, 486), Dintayol. In Dinas Dinlleu (Mab. 71), 
and Dinas Dinoetkwy or Dinwythwy {M.A. i. 678), we have 
both din and dinas in the same name. For a considerable 
number of names into which din and dinas enter, see Celtic 
Remains, 133—187. In some names it forms the latter 
component; as Penddin, Mod Benddin, a high hill above 
Dinas Mawddwy. 



Pennaeth Mod Benddin neb gad pynnau gwin. 

Iustus Llwyd: M.A. i. 568. 
Din appears as dinum, dinium, dunum, in the Latin ter- 
minations of the names of several towns in ancient Gaul, 
and of some others which have come down to us in a Latin- 
ized form. 
Dinacad, a. [nacad] without refusal or denial ; 
willing, reaiiy. 
Mae ynddi drugareddau hael 
I'w cael yn ddinacdd.—Emyn. 

Dinacaol, a. not apt to refuse or deny. 

Dinac&u, ) v. [Br. dinacha] 1. to desist from 

Dinaghau, j refusing; not to deny. 

2. a. not refusing; that denies or refuses not; 
free-giving. 
Hael yn unwedd, hil Nannau, 
Dau enwog hil dinaghau.—Gronwy Owain, 46. 

Dinad, a. [nad] without shouting or vociv- 
erating ; noiseless, silent. 
Fel y bydd olwyn men yn lief ain ac yn cwynp tail lwyth 
bychan pan f o hi sych ; ond pan fwrier ychydig olew 
ynddi. hf a red yn Uawen ac yn ddiataw ddinad. 

Dr. Davie* : Llyfr y Re*, n. i. 4. 

Dinag, a. [nag: Br. dinac' h] without refusal, 
denial, or exception; without hesitation (in 
ving or granting); that does not refuse or 



f 
de 



eny. 

Dinas dreic vrtas eurdawn haelder 

Dinac o uynac pan ouynner. 

Emion ab Gwgon : M JL i. 322 (cf . 343, 492) . 

Enwauc dreic dragon wanas 
Olyu dinac a gleu dinas. 

1 * Cynddelw: M.A. i. 243 (cf. 296, 334, 446). 

Dinam hael o hil eryron 

Dinac dreic dinas kertoryon. . 

Hywel Foci: M.A. i. 398 (cf. 338). 
Y peth y byddo pawb yn ei gyfaddef yn ddinag. a ellir ei 
goehoyn ddiddadL—£*. Edwards: Hanes y Ffydd, 240. 

A chlust dyn dinag annerch, 

Nid yf swn ond ef a'i serch.— Iolo Mss. 249. 

Cors roddf awr, o bwyf awr byw, 

Un gedol ddinag y&ym.—Gronwy Owaxn, 46. 

J Dinair, pL dineiriau, sf. [C. dinair (C.V.), dinar, 

] diner; Br. diner, dinair: from L. denarius'] a 

| penny. 

I Nid trwyddedog ond dinair.— Diartb. 

\ Dinam, a. [nam : Br. dinam] without blemish, 

flaw, or defect ; faultless, blameless, spotless ; 
I unexceptionable, without exception ; . perfect ; 

certain. 
Mab Duw ae due yw gyuoeth 

i Ma b mam meir dtnam mawr doeth. 

I mao mam £ _^ ^^ ^^ . ^ (<j£ ^ ^ ^ 

1 Arwr Dinefwr dinamhed adaf 
Neud athwyf ath weled 

Yn bennaf yn bennaeth or gred. _^ % 

Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 293 (cf . 312, 368). 

A nith i des ysplennydd, 

A'i mam oedd wawr ddinam ddydd ! ,-,..-, 

D. ab Gwilym, zzix. 25 (cf. zlvu. 7). 

Qwladus. lwyddiannus ddinam, 

Oedd o gorff Syr Dafydd Gam.— L. G. Cothi, 1. 1. 3. 

Uyna dyno llawn dinam, . 

Llawer elain fain heb fam.— Btdo BrwynUys, l rilgwn. 

Mae St. Paul yn cynghori Timotheus, fod ymbiliau, 

gweddi'au, deisyfladau, a thalu diolch tros bob dyn, yn 

ddinam, heb esgeuluso neb. ..-'«! ^o 

Ed. Samuel: Athrawiaeth yr Eglwys, la 

Mae pob peth yn ddiogel a sicr gydag ef , yr hwn sy skx a 
dinam ddiogel o dragwyddoldeb dedwydd. 

Gr. Wynn: Ystyriaethau, 60. 
Cofier, ar ol pob cyfarch, 



Nad i ddyn y perthyn parch ; 
""" * Idim one" 

Gronwy Owain, 12 (cf. 62, 67, 97, 160). 



Nid yw neb ddim ond o nawdd 
Un dinam Ion a'i doniawdd 



Dinamedd, am. faultlessness, blamelessness. 



Digitized by 



Google 



Divas 



1575 



DlNAS 



Dinas, -oedd, sif. [din] 1. a stronghold, fort, 
or fortress. Bee Din. In this sense dinas, 
like din, enters into many place-names; as 
Dinas Basin or Basing, in Flintshire ; Dinas 
Bran (M.A. i. 512); Dinas Cerdin, in Car- 
digansnire ; Dinas Ffaraon=Dinas Emrys or 
Emrais, in Snowdon ; Dinas y Oarrai (=Thong 
Caster, now Castor, in Lincolnshire) ; Dinas 
Mawddwy, in Merioneth. 

Y vlwydyn honno y distrywyt Dina* Basin y ran Owein 
Gwyned.— Yst. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. i. 325 (of. 818). 

Or dehev yn emyl Brvsto tv ar gogledd rarvwch y 
Fflint y rwng mynachloc ddinas Baaing a Mynydd y Glo. 

Brut y Tytoysogion, 8. 
Sef ffurof y gelwit y lie hwnnw gwedy hynny. Dino* 
Kmreis. a chyn no hynny Dinas F/araon Dande. 

Mabinogion, 96. 
A Dina* Emreis amrygant 
Amrygyr Newenhyr naw nant. 

IAywarch ab IAytctlyn: M.A. i. 299. 

Daronwy ab Urnach Wyddel o Ddinas F/araon, 

Iolo Mss. 82. 
Cymhar Dinas y Oarrai, 
Wedi ei dad, yw ei dai.— L. G. Cothi, in. xxx. 21. 

In the same sense the word is probably to be 
understood in many passages of the older 
writers: cf. God. 359, 429, 553; A.B. ii. 56; 
M.A. L 157, 229, 243, 300, 322. 

The name dinas is now applied to some hill* where no 
remains of fortifications can be traced; but this may be 
owing to some of these defensive structures having been 
made of perishable materials ; as was the case with several 
of the castles at a later date, which were not infrequently 
burnt down by the enemy. 

llarchauc a girch y dinas.— Llyfr Du, fo. 51. 

Wytt chwyrn wytt teyrn wytt eiryas cadeu 
Wytt cadarn ual dinas. 

Uyvt. ab Llywelyn: 1LA. i. 800 (cf. 160, 822). 

Olyw dinac ual dinas oet. 

Cynddelw: M.A. i. 863 (of. 167, 229, 248). 

2. a city (in the acceptations of the English 
word ; but in early use more or less coloured 
by the first sense). 
Ac yna kyrchu dinas arall a wnaethant ell pedwar. 

Mabinogion, 48 (cfT91, 252, 276). 

Yn gyntaf y deuth Agamemnon yr dinas a elwit Meoene 
a chanuog gantaw.— Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 14. 

Gwedy rannu o Vrutus 
edrvchwys ynteu 



vrutus y deyrnas y rwg y wyr ynteu. y 
lie y bei deuwg gantaw y adeilat dinas 
h hyt ar avon Demys ao yno y kauas y 



yndaw. ac y deuth „ . . . . m „ 

lie a uu adas gantaw with adeilat. ac yno yd adeilwys 
dinas. ao y gelwis ef Troea Mewyd. 

Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 69. 

A chyt bei lawer o ffeyryd a dinassosd idaw honn a garei 
ef yn vwy nor vn.— Mabinogion, 93 (cf. 91). 

A darestwg y dan Chyarlymaen a dala y dinas y danaw. 
Ao odyna rannu a oruc Chyarlymaen gantref bed yr Tspaen. 
ae ohymydau. ae oheyrrya ae dinassoed. 

Ystoria de Carolo Mag no, col. 406. 

O north hwnnw y cauas Dinas Dulyn drwy wneuthur 
diruawr aerua.— Brut y Tytoysogion, 208. 

Sef a gafas yn y gynghor mynet y grwydraw bydoedd y 
dinassoedd amdanei.— r . - . .— 



-Doethion Rhufain, 182. 

Ar nos honno yd aeth Bown i dinas Cwlwyn. 

Bourn o ffamtwn, \ 70. 
Dinas gyvoethawo gadarn a oedd yn y dwyrein. . . Ac 
yn hynny doeth brenhin creulawn cadarn y geissyaw gor- 
— i y ddinas.— Doethion Rhufain, \ 19. 



Megys pann gyrcho amherawdyr oe dhinas ehun. 

Lueidar, \ 116. 

Ysgol freiniol i ddangos a dysgu gwybodau anrhydeddus 
a chelfyddydau ardderchogion, fsi ag ydoedd yn ninas 
Rhufain.— Iolo Mss. 44. 



Tri glwth byd : brenin ; m6r ; 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 80. 
Aethom rhagddom dan ganu a moliannu Duw, hyd oni 
ddaethom at y gorllewinol oorth y ddinas. 

W.Lswes: DwyDaith,7. 



Prif ddinas, a chief or capital city ; a capital, 
a metropolis. — Ad. xvi. 12. 

Ef a doeth y aber prif auon vwyhaf or a welsei neb. a 
phrif dinas a welei yn aber yr auon.— Mabinogion, 83 (cf . 87). 

Ac y gyt a hynny gynt yr oed yndi wythpn/ dinas ar 
hugeint yn y theckau.— Yst. Bren. Bryt: LJ.C.H. 40. 

Yn y flwyddyn o oedran Crist 1463, darfu i'r Tyrciaid 
ennill Constantinopl, prif ddinas Ymherodraeth Qristion- 
ogol y Dwyrain dros un cant ar ddeg o flynyddoedd. 

Ch. Edwards: Hanes y Ffydd. 131. 

Llundain. prif ddinas y deyrnas, sydd yn sefyll mewn 
gwastadedd eang.— Ii. Roberts: Daearyddiaeth, 188. 

Dinas benaf, a chief or principal city. 

Honno [Caerllion ar Wysg] oedd y ddinas benaf yn holl 
Ynys Prydain, a braint cyfnewid iddi ym mhob dinas arall 
yn noil Ynys Prydain.— Iolo Mss. 37. 

Dinas Llundain, the city of London. 

Ac yn y urwydyr gyntaf y due y Oogledwyr y arnaw 
dinas Llundein.—Brut y Tywysogion, 282. 

Y Ddinas ar Saith Fryn, the City of the Seven 
Hill8=Rome. 

O hir dremio, canfum with Borth y Balchder, ddinas deg 
ar saith fryn, ao ar ben y llys tra ardderchog yr oedd y 
goron driphlyg, a'r cleddyfau, a'r agoriadau yn groesion. 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 24. 

Braint dinas, the freedom of a city, citizenship. 

Y rhaL er eu bod yn trigo i maes o'r ddinas, ac weithiau 
ym mhell oddi wrthi, yr oedd braint y ddinas er hyny yn 
perthyn iddynt.— los. Tomas: Buch. Qrist. 43. 

Dinas rydd, a free city. 

Philippi, yr hon sydd brif ddinas o barth o Macedonia, 
dinas rydd.— Act. xvi. 12. 

Y mae efe yn lief aru yn freiniol o ryw ddinas rydd. 

los. Tomas: Buch. Grist. 48. 

3. In the Bible dinas (as the equivalent of irokis 
of the N.T. and LXX. and civitas of the 
Vulgate) is frequently applied to small towns 
or mere villages; as Bethlehem, Nain, Nazar- 
eth, and others. 
Dinas Dafydd (1), the city of David (in ancient 
Jerusalem) = Zion. 

A Dafydd a drigodd yn yr amddiffynfa, ac a'i galwodd 
hi, Dinas Dafydd.- * Sam. v. 9 (cf. vi. 10, 12, 16). 

Yna Salomon a gasglodd henuriaid Israel . . . i ddwyn 
i fyny arch cyfammod yr Arglwydd o ddinas Dafydd, honno 
yw Won.— 1 Bren. viii. 1. 

Dafydd a ennillodd y t^r ffion, yr hwn yw Dinas Dafydd. 
... A thriffodd Dafydd yn y t*r; o nerwydd hyny y 
galwasant ex Dinas Dafydd. 

1 Cron. xi. 5, 7 (cf. 2 Cron. xxxii. 6). 

(2) the city of David = Bethlehem, David's 
native place. 

Aloseph hefyd a aeth i fyny o Galilea, o ddinas Nacareth, 
i Iudea, 1 ddinas Dafydd, yr hon a elwir Bethlehem. 

Luc ii. 4 (cf. 11 ; loan vii. 42). 

Dinas Duw (1), the city of God=Jerusalem. — 
— Salm. xlvi. 4; xlviii. 1, 8; lxxxvii. 3. 

(2) the city of God (civitas Dei )=the heavenly 
city. — Heb. xii. 2. 

Dinas y Brenin Mawr, the city of the Great 
King. — Salm. xlviii. 2. 

Y ddinas sanctaidd (1), the holy city=Jeru- 
salem. 
A'r rhan arall o'r bobl a fwriasant goelbrenau i ddwyn 
un o'r deg i drigo yn Ierusalem y ddinas sanctaidd. 

Meh. xi. 1 (cf. 18; Matt. iv. 6; zzvii. 63). 

(2) the holy or celestial city; heaven. — Dad. 
xxi. 2; xxii. 19. 

Y mae'n ddinas ogoneddus, 

Y mae'n ddinas ddedwydd hap 
Uiiddl 



Y mae'n ddinas tanctaia* 

Y mae'n ddinas hoflf, i 



Bhys Priehard: C. y C. «. (1), 12. 
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Yddinas nefol, the heavenly or celestial city. 

Y rhai, er eu bod yn bresennol yn perthyn i wlad arall, 
ac yn byw ym mhell oddi with y dtlinas ntfol . . . ydynt er 
hyny yn wyr rhydd o honi.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 43. 

Dinas noddfa (pi. dinasoedd noddfa}, ) a city of 
Dinas nodded (pi. dinasoedd nodded), ) refuge. 

Yna gosodwch i chwi ddinasoedd; dinasoedd noddfa 
fyddant i chwi. . . Ac o'r dinasoedd y rhai a roddwch, 
chwech fydd i chwi yn ddinasoedd noddfa. 

Num. xxxv. 11, 13 (of. 14—32). 

Ac i feibion Aaron y rhoddasant hwy ddinasoedd Iudah, 
sef Hebron, y ddinaa noddfa. 

1 Cron. vi. 67 (cf. Ios. xxi. 38). 

Ac i feibion Aaron yr offeiriad y rhoddasant Hebron a'i 
meusydd pentrefol, yn ddinas nodded i'r llofrudd. 

Ios. xxi. 13 (cf. 21, 27, 32). 

Yno gan mwyaf y ciliodd y gwyr ltf n, yr esgobion, yr 
offeiriaid, a gweinidogion cref ydd, megys i gynnifer dtnas 
noddfa— Theo. Evans: D.P.O. 102. 

Dinas barhaus, an abiding city. — Heb. xiii. 14. 

Dinas y palmivydd, the city of palm-trees= 

Jericho. — Deut. xxxiv. 3; Barn. i. 16; 2 

Cron. xxviii. 15. 
Dinas gaerog : see Caerog. — Lef. xxv. 29, 30. 
Dinas freninol, a royal city.— Ios. x. 2 ; 1 Sam. 

xii. 26. 
Dinas gyfanneddol> an inhabited city ; a city of 

habitation. — Salm. cvii. 7. 
Dinas preswyl, a city of habitation. 

Ac ef ei tywysawdd rhyd ifordd union, fal ydd elent i 
ddinas preswyl.—Llyfr Gvteddi Qyffredin 1667 (8alm. vii. 7). 

^[ In the older language dinas is often treated 
as a masculine; and dinesydd and dinasydd, 
for the plural occasionally occur. * 



A nhei ffaelyassut titheu ni a gollassem y dinas hwnn 
-*---* ... _ st 0rea i t i201. 



_«,_- elya 
▼yth heb obeith oe gael drachevyn. 

Liu y brenhin ae allu yssyd yn dyuot yr dtnas hwnn 
hediw.— Mabinogioti, 238 (cf. 225). 

Ar dinas hwnnw oed gyuoethocaf dinas ar y dayar. 

Bourn o Hamtum, \ 16. 
Beth yw*r dyn byth o'r dinas 1—Sion Tudur. 
Ac yna y symudassant henweu y dinessyd. ar trefl. ar 
randiroed. ar cantrefoed. ar swidev. ar ardaloed. . . Ac 
val hynny holl dinessyd Lloegyr a symudasant ev henw- 
eu.— Brut y Saeson: M.A. ii. 468. 
Canys Deo a ymwared Tsiion, ac adeila ddinasydd Iudah. 
IA. G. Gyffredin 1667 (Salm. lxix. 36; cf. ix. 6). 

Dinasaidd, a. like or resembling a city ; city- ; 
civic; civil. 

I'r hwn y perthyn nenrheolaeth pob ystAd y deyrnas hon, 
pa un bynnag f6nt ai eglwysig ai dinasaidd. 
i« j^^ ^jJ^f QwMi Qyffrtdin (Erth. 37). 

Llywodraeth ddinasaidd, civil government. 
Peiriannydd dinasaidd, a civil engineer. 
Y cleddyf dinasaidd, the civil sword. 

Dylent lywodraethu ar bob cyflwr a gradd a orchymmvn- 
wyd dan eu gofal . . . ac attal a'r cltddyf dinasaidd y rhai 
cyndyn a'r drwg weithredwyr. 
' Llyfr Gweddi Gyffredin (Erth. 87). 

Dinasan, sf. a small citj . 
Dinasdref, -i, -ydd, sf. a municipal town; a 
town with privileges ; a city town, a city. 
A gwastat tir tec erdrym aruchel a gerdaseant yny doeth- 
ant y dinastref. ac ym penn y dref y gwelynt kaer a chasteU. 

Malnnogxon, 260. 
TricharnfeddwonYnysPrydain. . . Trydydd, Seithinyn 
feddw ab Seithyn Saidi, brenin Dyfed, a ollyngwys vn 
ei ddiawd y m6r dros Gantre'r Qwaelod, oni chollwyd o dai 
a daear y maint ag oedd yna, lie cyn hynny y caid un 
dinasdref ar bymtheg yn oreuon ar holl dref ydd a dinasoedd 
Cyn.ru, . g^« yn "^B^gtf^gf. c . c . a . 6M) . 



Dinasfreintio, ) v. to make a citizen, to citizen- 



Dinaady , dai, sm. a city house, a house in a city. 

Faun asgell-las dinasdai t 

Pa un o'r mil, pena'r Mai \—D. ab GwUym, cxliv. 37. 

Dinasfraint, freintiau, freiniau, sf. citizenship, 
the status of a citizen; city freedom or 
privilege. 
A swm mawr y oefais i y ddinasfraint hon.— Act . xxU. 28. 

Ac f elly'r oedd yntau o'i enedigaeth yn gynnysgaeddol 
ddinasfraint Rhufain. 

Edward Samuel: Buch. yr Apostolkm, 61 

Yr unig genedloedd a gauwyd allan yn hollol rhag cad 
dinasfraint yn y ddwyflywodraeth . . . oedd yr Ammomid 
a'r Moabiaid.— Gwyddoniadur Cymrtig, iii. 626. 

Dinasfreiniol, a. free of a city; having the 
position or status of a citizen. 

Qwneuthur un yn ddinasfreiniol, to make one 
free of a city. — W. 

intio, ) 1 
Dinasfreinio, J ize, to denizen. 

Dinaslys, -oedd, sm. a city court (in the United 

States).— Drych. 
Dinaslywiaeth, ) -au, sf. city government, 
Dinaslywodraeth, J municipal government. 

Dinasol, a. of, relating, or pertaining to h 
city; civic; civil; municipal; city-. 

Y gweithiau a'r gorchwylion sydd raid i ni beidio i 
hwynt, ydynt yn gyffredin holl ddinasol a gwledig dra- 
ff erthion, o'r lleiaf qyd y mwyaf. 

B. Vaughan : Ymarfer Duwioldeb, 230. 

Moesau dinasol, city manners. 

Mewn materion dinasol, in civil causes. — W. 

Dinaswr, wyr, ) sm. a citizen, a denizen ; an 
Dinasydd, -ion, j inhabitant of a city. 

Ac nyt yn y kaerwyr ar dinaswyr yd oedd ; 
ddinas. namyn yn doethineb y gwyr ae kymheni 

Doethion Bhufain, \ 19 (cf. IS). 

Pa ham, atolwg, y darfu iddynt hwy, sy ddinaswyr 
Rhufain, symxnua a dyfod i lawr i drigo i*r gwastad a 
elwir Maes Mara I— M. Cyffin : Diffyniad, v. 11. 

A dinasyddion Susan oeddynt vn athrist. 

Etgob Morgan : Esth. iiL 16. 

Yr hwn aeth yn bererin ar y ddaiar i'n gwneuthur ni yn 
ddinasydditm net.— Ed. lames: Horn. iiL 41 (cf. ii. 136). 

Ei ddinaswyr a'i casasant ef.—Luc xix. 14 (cf . xv. 16). 

Peth canmoladwy yw bod yn gymmydog da: yn ddinasver 
da,ynymylyrhwnygalh3dynfyw^lIonydd. 

J?. Llujyd; liwybr Hyffordd, 197. 

O hyny allan, weithiau y byddai'r dinasyddion, weithiau'r 
gelymon, yn cael y maes. 

Ch. Edwards: H. y Ff. 184 (cf. 124, 177, 182, 231). 

A hwynt-hwy yn unig ydynt ddinasyddion rhyddion o'r 
byd.— B. Llwyd: Iiwybr Hyffordd, 128. 

Dinasyddes, -au, sf. a female citizen, a 
cdtizeness. 

Dinaayddiaeth, -au, sf. citizenship, denizen- 
ship ; the freedom of a city. 

A'r Dyfnwarth hwnw a wnaeth ddosparth wastattrefn 
gyntaf ar gyfreithiau cenedl y Cymry . . . ac a wnaeth lys 
gwlad a dinasyddiaeth ddosparthus yng Nghaerilion ar 
Wysg.— Iolo Mas. 36. 

Preswyhant ar y ddaiar, ond y mae ganddynt eu dinas- 
yddiaeth yn y net.—Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 72. 

Yr hyn sydd yn gymhwys yn cyttuno i natur y ddinas- 
yddiaeth nefol hon.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 43 (cf. 44). 

Yn chweched, i ddangos dy fod dy hunan yn wr rhydd o 

ddinasyddiaeth Grist. # ---- % ~. m 

B. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb (1676), 246. 

Dinaayddio, v. 1. to live or act as a citizen or 
citizens, 
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Dineu 



v cangenau oh, sef ei epil ef , i dd; 



byny yw, bucheddau 



lie mae'r gair Groeg, ag ydym ni yn gyfleithu ym- 
ddygwoh, yn arwyddoc&u ymddwyn fel dinasydd- 
ion ; neu, o« caniat£ir i ni wneuthur gair newydd, gellir 
ed gyfleithu, Dinasyddiwch yn addas i'r Efengyl. 

los. Tomas: Buch. Grist. 43. 

2. to citizenize, to denizen ; to enfranchise. 

Dinaayddol, a. relating to a citizen or citizens; 

relating to a city; municipal. — W. 
Dinaturio, v. [natur] to divest of nature; to 
unnaturalise. 

Byddynt (meddaf ) y bobl hyn yn oreu dynion o'r byd, 
oni oai f od y rhyw fata hyn yn en plith, ao yn en difwyno 
yn llwyr, ac yn en dinaturio. 

Dr. I. D. Bhys: Gram., Bhag. 7. 
Haws dieneidiaw no dinaturiaw.—Diareb. (M.A. iii. 162.) 

Dinaw, v. [din] to encompass, to entrench. — P. 

O hir dinaw dychwynir.— IAefoed: A.B. ii. 806. 

Dinawd, $. [dau-f-nadd?] a two-edged axe, a 
battle-axe. 

Dmaut (gl. pipinnis, i.e. bipennis). 

Oxford Gloss, iv. 42 (Zeuss : G.C. 1061). 

Dinawdd, a. [nawdd] void of protection or 
refuge; unprotected, defenceless; helpless. 
Dewr i hela,— dur hoelion, 

Dinawdd hydd, yw dannedd hon.—Huw Morus : E.C. i. 60. 
Farawdd i ddinawdd weinion, o'u colled, 
Drem arw ei gweled, drom oer galon.— Gro. Owain, 118. 

Dincod, sm.—Deincod. 

D^codSs, ) a - 8ettin S the teMl on ed &' 

A'r nof lyfrredig o fon y pren (sef Adda), a ehwerwodd 
' epil ef, i ddwyn ffrwyth tra deincodus, 
gwrthwyneb l ewyllys Dnw. 
Tharles Edwards: Hanes y Ffydd, 269. 

Dincodyn, sm~Deincodyn. 
Dineb, a. [neb] solitary, retired, lonely. 
Dineb man, an out-of-the-way place, a solitary 
place. 
Dinegydd, ) a. without a negative ; without 
Dinegyf, ) denial or negation ; that refuses 
not. 
Dewr Ewein denrntliw flon 
Dor goch bar Uachar llawch deon 
Dinegyf negefl rodolyon 
Digaled am ged am gdnnyon.— Hywel Ftl: M.A. i. 392. 

Tsbryd gloywfryd plan darian derydd 
Tad dawn annogiad Mab dinegydd. 

Llywelyn Goth : M.A. L 684. 

Dineillduaeth, a. without separation, dissocia- 
tion, or division. 

Bydded pob peth arall yn ddiddadl, a'n da fel en plant, 
yn ddineiUduaeth, eitar o'r an meddiant a*r on gofal. 

ElisWynn: Rh.B.8. 148. 

Dineillduol, a. impartial, unbiassed, indifferent. 
Fal hyn y dylem ni ddangoe ein cariad yn ddiduedd 
[•ddiymmer, yn ddineilldvol], cystal i'r naill ag i'r llall. 

Ed. lames: Horn. iii. 62. 

Dinerth, a. [nerth] without strength, strength- 
leas, powerless, impotent, weak, feeble. — 
Qatar, i. 6. 

A goryn a wnaeth ef beth a wnaei dyn mor ienank o oet- 
zan. mor ddinerth o gorff ag mor aduwyn o bryt. yn lie mor 
ofnawc a bwnnw ebnnan.— Doethion Bhufain, 9 26. 

Christ pan oeddym yn ddinerth, yn yr amser, a f u farw 
droa yr annnwiol.— Ed. lames: Horn. in. 32. 

O dere'n nawdd. dyro nerth 

A donian i on dtnerth.— Daniel Ddu, 8 (cf. 69, 267). 

Dakrau* oedd i'r dinerth.— Dafydd Ionawr, 198 (cf. 192). 

Dinerthedd, sin. feebleness, weakness, im- 
potence. 

Dinerthiad 9 -au, sm. a weakening, enervation, 
enfeeblement. 
198 



Dinerthol, a. tending to enfeeble or enervate ; 
enervating, enfeebling. 

Dinerthu, v. to weaken, enfeeble, enervate, or 
debilitate. 

Ac o hynny kassau bwyt o honaw ae dinerthu yr haf . 

Mtddygon Mydd/ai, i. 12. 

Tan8angiad, neu flaenoriaeth, yw ffugr unweddawl, pan 
f o yr areithiwr vn gweled o flaenllaw, beth a ellid ei farw 
yn ei erbyn i'w friwaw, gan ddirymiaw a dinerthu, cyn cael 
o'r caaddyn, neu y gwrthbleidiawg, amaer neu hamdden i 
fwrw hyny yn ei ddysgl.— H. Pern: Egl. Ffraeth. xlii. 1. 

Dinerth wch, #m. feebleness, weakness; lassitude. 

Y mae yn aicr genyf . . . nad oes dim dinerthweh na lleag- 
edd yn cyfhwrddl'r Hen Dtihenyd&.—Gwyliedydd, vii. 106. 

Dinesig, a. [dinas] relating to a city ; city- ; 
civic, civil. 

Tair celvyddyd ddinesig y gydd: meddyginiaeth ; cyv- 
newidiaeth ; a Uongwriaeth.— C. C. ii. 514. 

Ereill a ddywedant mai Urien Bheged a yrwys y Gwydd- 
elod o Dir G^yr amaer Uthur Bendragon, ao mai am hyny 
y cafas ef deyrnedd y wlad, a'i galw Rheged, a gwneuthur 
castell a thref ddinesig yn Aberllychwr.— Iolo Mss. 69. 

Mi af i . . . ddwyn oes mewn tref ddinesig.— Gvto'r Glyn. 
Brethyn dinesig , town-made cloth (as opposed 
to homespun) ; superfine cloth. 
Buchedd ddinesig, a city life. 
Moesau dinesig, city manners. 
Coron ddinesig, a civic crown. 
Adeilyddiaeth ddinesig, civil architecture. 
Peiriannydd dinesig, a civil engineer. 

Dinesydd, -ion, am. a citizen, a denizen; an 
inhabitant of a city. See Dinasydd. 

Tn lie bod yn ddinesydd nef, ef a aeth yn gaethwas i 
uflfern.— Ed. lames: Horn. iii. 28 (cf. 66, 77). 

Gwr ydwyf fl yn wir o Iuddew, un o Tarsus, dinesydd o 
ddinas nid anenwog o CJHda..—Aet. xzi. 89. 

Coronbleth o ddail derw, a gyflwynid gynt, er anrhyd- 
edd, gan y Rhufeiniaid, i'r neb a achnbasai einioeo dinesydd. 

Walters. 

Dinesyddes, -au, sf. a female citizen, a citi- 
zeness. 

Binesyddiad, -au, sm. a citizenizing, deniza- 
tion; enfranchisement. 

Dinesyddiaeth, -au, sf. citizenship, denizen- 
ship; the freedom of a city; municipality. 
See Dinasyddiaeth. 

Dinesyddiaethol, a. relating to citizenship; 
municipal. 

Binesyddio, v. 1. to act as a citizen. 2. to 
citizenize or denizen, to make a citizen; to 
enfranchise. — W. 

Dinesyddol, a. relating to a citizen or denizen ; 
citizenish ; municipal. 

Dinfiu, )v. [C. denewy] 1. to pour, pour out, 

Dineu, j shed, effuse, or spill ; to pour over. 

Yna y marchawc a dineuawd y llyn a oed yndaw am y 
hwyneb ae bronffoll.— Mabinogion t 197. 



Treiglaw yg kylch yr allawr a wnaeth pedeir gwdth. a 
dineu y gwin oed yn y law y mywn geneu y dwywes. 

Yst. Bren. Bryt.: Ii.C.H. ii. 62 (cf. 146). 



Ae gorff a gymyrth y Brytanyeit ac ae hirasant ac ireideu 
gwyrthuawr. ac y dodassant y mywn delw edyf gwedy 
dineu ar y lun ehun.— Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. 2. 883. 

Ac od yna dineu grawn gwenith glan ymdanei yny cudyo 
blaen y llosgwrn.— Cyfreithiau Cymru, i. 728. 

Y mor a dineuassei ar draws yr aruordired. 

Brut y Tywysogion, 82. 

Dinea [•fcywallt] dy fir ar y oenedloedd ni'th adnabuont. 

IA. G. Gyffredin 1667 (Balm, laadx. 6; cf. 8). 
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Ni a adolygwn itl ddineu dy rad i'n meddylian ni. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 568. 
A gwir da'm mhob gair diwall 
Yn dineu dydd i'r dyn dall. 

Iolo Morganwg : 8almau, 11. Ix. 9. 

Dineu gwaed, to shed blood, to spill blood. 

Yna yd erchfo y dewinyon idaw keimaw mab heb dat 
idaw ae lad ... a dineu y gwaet yn y grwndwal hyt pan 
safei y gweith uelly.— Yet. Bren. Bryt. : Xl.C.H. ii. 141. 

Ac yn y lie ef a dineuawd o honaw amylder o watt. 

Brut y Saeeon : Ll.C.H. ii. 891. 

Canyt oee dineu gvxieth ynd&i.—Cyfreithiau Cymru, ii. 706. 

Eu gvxud a ddineuaeant [•ellyngeeont, dywallteaont] mal 

dwfr o amgylch Caerusalem. .... 

^^ LI. G. Gyffredin 1667 (8alm. lxxix. 6). 

Dineu gwyar> J ^ ghed Qr m blood 
Dineu crau, ) r 

Pan dineu gwyar greu ar grya m 

Arueu gwr gwron ae dengys.— Oynddelw : MX l. 269. 

Ac o bop Dorth y dineuii creu a gwaet y redec. 

Yet. Bren. Bryt. : Ii.C.H. ii. 161 (cf. 160). 

Oed am dinau crau elan clywitor. 

Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 121). 

2. to pour or rush down ; to issue forth ; to 
to descend, to come down. 
Ac ar hynny nacbaf yn y lie y racdywededigyon elynyon 
uchot. Gwynwas a Melwaa yn dineu or llogeu yr tir a 
Uawer o niveroed gantunt or Gwydyl ar Yecoteit ar y 
Fichteit ar Llychlynwyr. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 230 (cf. 246). 

Dineuad, | 8m& pouring r shedding.effusion. 

Dineudod, sm. outpouring, effusion. 

Maen dineudawt. on keinvolawt. yn canu gwawt. gwaet 
heb yn geir. — Cyseegrlan Fuchedd: Ll.A. 96. 

Dineuglud, -au, af. * an outpouring mote.' 

Tair dud gyvnawdd y sydd : dinauelud; mesori ; a chyvar. 
Cyfrtithiau Cymru, ii. 476 (cf. 478). 

Dineuo, v.— Dineu. — P. 
Dineuol, a. tending to pour or shed ; effusive. 
Dinewid, ) a. without change, variation, 
Dinewidiad, j or mutation ; changeless, un- 
changeable, immutable. 
Nid adwaenant Graig yr oesoedd, 
Gweithiwr dinewidiad bydoedd. 

Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod, 144. 



Y Duw dinewidiad, the unchangeable God. 
Dinewidio, v. to cease to change. 
Dinewidiol, a. not changing; unchangeable, 
immutable, invariable. 

Mae'n rheaymol i ni gredn . . . na ddarfn i Dduw oeod 
mo'r amaer i bob dyn neu derfyn dinewidiol. 

Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 198. 

Dinewyn, a. without hunger, not hungry; 
without scarcity ; relieving hunger. 
Daroganaf arnaw yr haf hir felyn 
A pnob dyflfryn yn Uawn o'r grawn dinewyn. 

Heinin: M.A. i. 562. 
Dinewyn lwdn dennaw-oegl, 

Diaglair ar druan eagair droBgl.— Bhye Goch Eryn. 
A hauo'n dda ddichlyn, a fed yn ddinewyn, 
Ei lafnr ni esgyn yr ysgall. 

Huw Moms: Eos Ceiriog, i. 828. 

Dinidr, a. [nidr] without hinderance, entangle- 
ment, or embarrassment ; without delay. 

Trafnidr dinidr dawn 

Tref nef Naf kyfyawn.— Casnodyn: M.A. i. 430 (cf. 464). 

Llwyth y cam keimyeid dinydyr 
Ae collea colled anvedyr. 

Prydydd Bychan: M.A. i. 888 (cf. 822). 

Dinidr dagrau am danaw 

Defni glud deufwy no glaw. _ x 

5 &>jw:M.A.i.504(cf.869). 



Ti wyd ddinidr a didrano, 

Ninnau o'r treigl yn wyr tranc.— Seren Gomer, ir. 24. 

Rhown ddinidr iawn eidduned, 

Llw diau, myn creiriau Cred.— Gronwy Owain, 22. 

Yn ddinidr, without delay, forthwith; im- 
mediately ; without hesitation. 
Dinidrad, ) am. a freeing from entanglement or 
Dinidriad, j embarrassment ; a disentangling. 
Dinidredd, ) sm. freedom from entanglement, 
Dinidri, ) embarrassment, or hinderance ; 
dinentanglement ; disengagement. 

Dinidro, v. to disentangle ; to free. 

Dinidr ol, ) a. disentangling; free from em- 

Dinidriol, ) barrassment. 

Dinifer, a. without number, numberless. 

Dinifer, lor mwyn-ber man, 

Ei dra aeirian dryaorau.— Dafydd Ionawr t 203. 

Dinifwl, a. free from mist, fog, or vapour; 
cloudless; clear. 

Y Ueuad, ym mysg lluoedd 

Y nef Ian ddinifwl, oedd 
Yn frenines gynhea gn 

Ar y noa yn teyrnasu.— Dafydd lonawr, 63. 

Diniwaid, ) a. [niwaid, niwed] harmless, in- 
Diniwed, J nocent; guiltless; unhurt. 

Gwedy hyny, wrth droi'r cawell i fynydd, gwelai'r 
plentyn yn fyw ao yn iach ddiniwed. — Iolo Mss. 166. 

Nid cadarn ond diniwed. 

Englynion Eiry Mynydd: MJL. L 647. 

A*r diniwed a ymgyfyd yn erbyn y rhagrithwyr. 

Eagob Morgan : lob xrii. 8 (cf . ix. 23 ; xarii. 19, 30). 

Nid call ond diniwed ; nid diniwed ond aerchog. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 16 (cf. 66, 79, 264). 

Ni bu erioed nn diniwaid yn cael cam, oa cyd-ddygai yn 
ddioddefgar.naagorfyddaiynydiwedd. 

B. Vavghan : Ymarfer Duwioldeb, 148 (cf . 423). 

Dyma*r englynion diniweidiaf a wnaeth Eliaa erioed o*r 
blaen.— Gronwy Owatn* 801. 

Am ei gyflafar dost, oeir hefyd Gain 
I gyniaw pa yw cnr, ac ercael oed 

Y gwnelo, megys ei gyf rywion, iawn 

I ddiniweidionbjd.— W. 0. Pughe: Ceinion Avren, 150. 

1f Most editions of the Bible have diniweid (as 
well as the subs, niweid), apparently following 
Bp. Parry's edition in one passage (lob ix. 
23); but the term, -eid for -aid has long 
been obsolete; and no adjective or noun in 
the present stage of the language ends in -etd. 
Diniwedu, v. to make harmless ; to indemnify. 

Yn y lie, llawenhau a orug Priaf . gan obeithio anfon 
Esonia ei chwaer adref drachefn, a diniwedu o wyr Groeg 
wyr Troea am y dirmyg a gawsant.— Tstori Dared, \ 28, 

Diniweidaidd, a. of an innocent or harmless 
nature. 
Ond o oenaidd, diniweidaidd nodao, 
Rhydid ni thyr trwy weniaith a rhwydan. 

GwalUer Mechain; Gwaith, i. 143. 

Diniweid-dra, 8m.=Diniweidrwydd. 

Os canf yddi ... o'r tu arall bannylau isd, tlodi, diniweid- 
dra, a gwendid diymwaredol. 

R. Vaugkan : Ymarfer Duwioldeb, 160. 

Diniweidi, sm. innocence ; harmlessness. 

Diniweidi ei llygad yw fal eiddo y golomen ; symlant a 
gwirionedd a gartrefant yn ei chalon. 

W. O. Pughe: EJ>. ii. 6. 

Diniweidiad, sm. a divesting of harm ; a mak- 
ing amends, indemnification. 

Diniweidio, v. to divest of harm; to make 
harmless or innocent ; to indemnify. 
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Diniweidiol, a. not hurtful or injurious; not 
apt to hurt; innocent, harmless; innocuous, 
unhurtful. 

Crist ... a wnaeth yn ddiniweidiol i ni ein holl gamwedd- 
au, drwy ei chwerw angeu, ei fuddugoliaethau, a'i ail- 
gyfodiad.— J7«tc Lewys: Perl, 26. 

A'u bod mor sanctaidd, union, a diniweidol, ag y gall ddi- 
ofalhau a sicrhau en cydwybodau. 

E. Vaughan: Tmarfer Duwioldeb, 406. 

Diniweidion, s,pl. innocents. 
Diniweidrwydd, sm. 1. innocence; harm- 



Nerth maban, ei ddiniweidrwydd. 

Doethineby Cymry: M.A. iii. 12 (cf. 18, 60). 

Golchaf f y nwylaw mewn diniweidrwydd. 

Salt*, xxvi. 6 (cf. lxxvi. 13 ; Hos. viii. 6). 

Yn amaer diniweidrwydd dyn. 

Lly/r Oweddi Oyffrtdin (Priodas). 

Ac ef eto mewn ystAd diniweidrwydd ac yn trigo ym 
mharadwys.— Ed. lames: Horn. iii. 236 (cf. 144). 

Diniweidnvydd buchedd, innocence of life. 

2. innocence (personified). 

Aeth Diniweidrwydd at ei Dduw, 
Dros fyth i fyw'n ei burdeb. 

lolo Morganwg: Balm. ii. cxli. 1 (cf. 8). 

Diniwl, a, [niwl] free from mist or fog ; cloud- 
less, clear. 
Ni f edd yr erthyl digydwybod 
Na phen di niwl, na chalon Ian. 

Iolo Morganwg: Balm. I. xlvii. 1. 

Dinllan, -au, sf, [din+Uan] an enclosed space, 
area, or park. 

Tri lleidyr camlwrw : lleidyr d ; lleidyr llysiau gerddi ; 
a lleidyr anivel gwyllt o dir dinUan. 

Cyfrtiihiau Cymru, ii. 532. 

Dinod, a. [nod] having no mark or note ; not 
remarkable ; of no note, account, or import- 
ance; not noted, prominent, or important; 
obscure; insignificant. 

Os reith a geiasyr y ganthaw llw deudengwyr a dyly y 
rodi whech o honunt yn wyr not a whech yn wyr dinot. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 810. 

Oochel gormodd gorllaesder parth iaHh a myf yrdod ; 
a dewia ar bwysfawr ddygwyddiadau a myfyraodau, er 
gwneuthur manan nod y gerdd ; ac ar y dinod o heni, 
bydded iaith yn f er a lledgryno ; can ni orphwys bryd a 
myf yrdod ar y manan dinod; eithr dwyn cyrch o on man 
nod i'r llall ; cyd y bo rhaid wrth naturiol fanau dinod. 

Cy/rinach y Beirdd, 87. 

Dinodedd, sm, the state of being unknown to 
fame ; the condition of being unnoticed ; ab- 
sence of notoriety ; obscurity ; insignificance. 

Dinodol, a. unremarkable; not obvious or con- 
spicuous. 

Dinodd, a. [nodd] destitute of juice or sap; 
juioeles8, sapless ; dry. 

Dinodd, sm, knawel (Scleranthus), — H, Davits : 
Welsh Bot. 41, 183. 
Dinodd blynyddol, annual knawel (Scleranthus 
annuus), 

Dinodded, a. [nodded, nawdd] without pro- 
tection, unprotected, defenceless ; helpless. 

Lie mae Uewod f yrdd yn cerdded 
I yaglyfaethu rhin ddinodded. 

BlackweU : Ceinion Alun, 178. 

Dinoddi, v. [dinodd] to deprive of juice; to 

draw out the juice or sap. 

Nid anfynych y clywir gwragedd yn gorchymmyn en 
morwynion i gyrchu dwr i wneuthur te o ryw 1© neifiduol, 
o blegid en bod wedi cael allan fod y dwr hwnw yn dinoddi 
j dauyn well na dyfroedd ereill y gymmydogaeth. 

Owytiedydd, i. 146. 



Dinoddi, v. [noddi, nawdd] to deprive of pro- 
tection or defence. 
Dinoethi, v, to cover nakedness. 

Bu'n dadmaeth dichlyn-wiw Cymdeithas y dillad, 
Mawr boffai ddinoethi y gwaelion yn llu. 

Owyliedydd t zii. 188. 

Dinwyd, ) a, free from passion or passions,dis- 
Dinwydau, J passionate, unimpassioned ; calm. 

Mae'r ffaith ddarfod iddo wnenthnr y cofnodiad yn profl 
ei fod yn yagrifenu dan ddylanwad yspryd tawel, di- 
gyffroad, dinwydau.— Nicander : Dwyfol Oraclau, 182. 



Dinwyf, ) a. [nwyf] without vigour, energy, 
Dinwyfau, J or life, lifeless, spiritless. 

Rhodiadnr blin a dinwyf 

I'm haint yng ngwlad Dyfnaint wji.—Iolo Morganwg. 

Wrth Fabilon, afon ddinwy/au % isod, 

Eisteddaaom ninnau.— W. Middleton : 8alm. cxxxvii. 1. 

Dinwyflad, sm. a divesting of briskness, vig- 
our, or liveliness. 

Dinwyfiant, sm. absence of liveliness; free- 
dom from warmth of passion ; continence. 

Dinwyfo, v. to divest of vigour, energy, brisk- 
ness, or liveliness ; to calm the passions. 

Ni allyd, rhag trymfryd tranc, 

Ddinwyfaw y ddyn iefanc.— Jfeutr Harri, i Ienan Tew. 

Dinwyfol, a, tending to divest of vigour. 

Dinwyth, a, [nwyth] free from whimsicality, 
oddity, or eccentricity ; void of harm or mis- 
chief; harmless. 

Dinwytho, v, to divest of oddity or whimsical- 
ity ; to divest of harm. 

Dinych, a, [nych] free from ailing or illness ; 
free from pain, painless ; healthy. 

Yn ddenwr gwawd, yn ddinyeh. 
Yn dda'r oeo, ac yn ddewr wych I 

Dafydd ab Gwilym, ocxxrii. 7. 
Yn wych, byth ddinyeh y bo, 
Yn iach, wiw-ddyn, och iddo.— Oronwy Owain, 69. 

Yr arth gyd-ieua i'r yen mewn dinych dang, 
A llyfa seirff dilid y troed a'u sang. 

Blackwdl: Ceinion Alun, 164. 

Dinyn, sm, [din] an edge, rim, or border. — P. 

Dinystr, -au, -oedd, sm, [allied to L. destruo, 

destructio /] destruction ; ruin. 

O daw tynf arch dn tanf oil 

Dan was drwg yw dinystr oil.— D. ab Gwilym, xdv. 23. 

Doi dinystr, wedi Ionawr, 

Pysgod man, y pyagod mawr.— L. G. Cothi, n. ix. 48. 

Ha elyn, ys darfu am ddinystroedd yn dragyfyth, a thi a 
ddinystraist y dinasydd. 

Lly/r Gweddi Oyffrtdin 1667 (8alm. ix. 6). 

Camau a beiau, lie bdn', 
A yr ddinystr ar ddynion. 

W. Lleyn (Floree Poet. Brit. 82). 
A ! dinystr % dinystr yn donnau ! 

Eben Fardd: Oweithiau, 46. 

Dinystr anyeuol, a deadly destruction or dis- 
comfiture. — 1 Sam. v. 11. 

Dinystr, v.=.Dinystrio t Dinystro, 

Rhyw wr a oedd gynt ac a welai ol gormes o lygoden yn 
bwyta ac yn dinystr ei gaws yn ei gist. 

Dammegion (Y Oreal, 829 ; cf. 828). 

Dinystrad, j -au, sm, a destroying; destruc- 
Dinystriad, j tion, devastation, subversion. 

Yr hwn a roes yr Arglwydd i ni er adeilad, ac nid er 
dinystrad iwch.— W. Salesbury: 2 Cor. x. 8. 

Ni chaia ddim oil, onid dinystriad ollawl, a chyfan war- 
adwydd pob rhyw ddyn.— Huw Lewys: Pen, 26. 
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Dinystradwy, ) a. that may be destroyed, 
Dinystriadwy, J destructible, destroyable. 

Dinystraeth, -au, sf. destruction, perdition. 

. Yr enifel a welaiflt, a fu, ac nld ydyw. ao ef a ddaw i 
fynydd o'r pwll heb waelod, ac ef eitf i ddinystraeth. 

T. ffuet: Dad. xrii. 8 (cf. 11). 

Dinystredig, ) o. destroyed, ruined, demol- 
Dinystriedig, J ished. 

Dinystrio, | v. to destroy ; to ruin, overthrow, 
Dinysrtro, J or demolish. 

Lleii llwgyr dinai treb Uoegyr dinistrymo. 

GM«orfyii:M.A.i.428. 
Achaws hynny y bu ryfel tdsban rwng y Deheuwyr au 
brenin a dinistraw mawr arnynt ganthaw. 

Brut Aberperywm : M.A. ii. 474. 

Y gelyn diweddaf a ddinystrir yw yr angeu.— 1 Cor. xv. 86. 

Gan ddinystrio dinystriwch yr holl fanau. y rhai y gwaa- 
anaethodd y oenedloedd . . . eu duwiau ynddynt. 

Deut. xii. 2 (cf. 8 ; 1 Cron. xxi. 12, 15). 
A pha f odd y chwala, y ooapa, ao y difa ef y bobl a'u 
goaodant i fynydd, neu a oddefant allorau delwau ac 
ldolau heb eu dmystro. 

Ed. lame*: Horn. ii. 86 (cf. 37, 186, 187, 263, 285). 

Dinystriol, ) a. destructive, destroying; ruin- 
Dinystrol, j ous ; pernicious ; destroyed.ruined. 

Ni bydd pla dinystriol arnoch chwi, pan darawyf dir yr 
Aipht.— Ecs. xii. 13. 

Carneddau dinystriol, ruinous heaps. 

Fel y byddit i ddinystrio dinaaoedd caerog yn gameddau 
dinystriol.- 2 Bren. xix. 25 (of. Em. xxxrii. 26). 

Gwynt dinystriol, a destroying or destructive 
wind. — ler. 1L 1. 
Mynydd dinystriol, a destroying mountain. — 

ler. Ii. 25. 
Lleoedd dinystriol, ruined places. — Esec. xxxvi. 
36 (cf. 35). 
Dinystrioldeb, ) sm. destructiveness ; propen- 
Dinystroldeb, ] sity to destroy or ruin. 

Dinystriolrwydd, ) sm. destructiveness; the 
Dinystrolrwydd, j quality of destroying. 

Dinystriwr, j wyr, sm. a destroyer ; a demol- 
Dinystrwr, . J isher ; a destructionist. 

Neata y mae ei enaid i*r bedd, a'i f ywyd i'r dinystrtoyr. 
lob rxxiii. 22 (cf. Diar. xxxiii. 22). 

T rhai oil, megys gwir garedigion Duw, oeddynt elynion 
a dinystnoyr delwau ac eOunod.— Ed. Iamet: Horn. ii. 156. 

Darf u i'r dinystriwr mawr wanhau grym llaweroedd ar y 
flfordd.— Ieremi (hoen, 87. 

Dinystrydd, -ion, sm.^Dinystriwr. 

Ni ad i'r dinystrydd ddyfod i mewn i'ch tai chwi i ddin- 
ystrio.— Res. xii. 28. 
Bydd di loches iddynt rhag y dinystrydd. 

Esa. xvi. 4 (cf . xxi. 2 ; liv. 16 ; lob xv. 21). 

Eu dinystryddion penaf ydyw y deheu- a'r deheuddwyr- 
dn-'wynt.—Gwyliedydd, v. 108. 

Dinystryddes, -au, «/. a female destroyer; a 
destroyer that is a female. 

Na ddyro i wragedd dy nerth, na'th ffyrdd i ddinystrydd- 
esau breninoedd.— Dr. Th. Briscoe: Diarebion, xxxi. 3. 

Diobaith, a. [gobaith] hopeless, past hope, 
without hope ; despairing ; desperate. 

Doeth y flandryswyr yr dywededio castell ac ymlad yn 
diobeith ac wynt a gwneithur lladra dirvaur onadunt. 

Brut y Saeson: M.A. ii. 680. 
Uyw Fowys peuea diobaith. 

Cynddelw : M.A. i. 218 (cf. 888). 
Ny char Doryd diobeith.— LU/oed: A.B. ii. 808. 

Ai argyhoeddi ymadroddion a amoenweh chwi, a geiriau 
on diobaith 1—Iob vi. 26. 



Drwg ddiobaith, hopelessly bad or evil, ' des- 
perately wicked.' 

Y galon sydd fwy ei thwyll na dim, %drwg ddiobmihjtr*. 

7er.XfiL9. 

Nid yn ddiobaith, not without hope, not hope- 
less ; not in despair. — 2 Cor. iv. 8. 

Diobaith, sm. despair; want of hope. See 
Anobaith. 

Diobeithiad, sm. a despairing ; desperation. 

Diobeithio, v. to despair; to despair of; to 
mistrust. 
Dawn yw gweddlo Duw Naf , 
Duw byth nis diobeithiof.—Iolo Gock: G3.C. 69. 

A gwedy clybot o Wenhwyuar hynny. diobeithaw a one 
a mynet o Gaer Efrawc hyt yg Kaer Luon ar Wyac 

Ystoria Bren. Bryt. : Li.C.H. it 230. 

Ac v&l ed oedynt en diobeithuno o henny enachaf ea 
kennadeu en ymcnwelyt o Oermania a Cheldric en dywyt- 
awc arnadynt. a chwechant Hong kanthunt en llavn o 
varchogyon anrawc— £n<t Or. ab Arthur: MJL ii- 802. 

Oi diobeithi o lwyddiant, td ni lwyddi. 

W. O. Pughe: Einioea Dyn, ii 1. 

Diobeithiol, a. despairing; apt to despair; 

hopeless. 
Diobeithiwr, wyr, sm. a hopeless man, a de- 

spairer. 

Diober, a. [gober] unprofitable, useless. 

Dioberi, sm. a thing of naught; a mere nothing. 

O derf ydd i hawlwr ddefnyddiaw ewyn at swyddawg yr 
oraedd, ae yn y dydd cyntaf galw plaid, ae na dd#I yr 
hawlwr wrth ei alw, ac yno deieyf o'r amadiiTynwr fara o 
rydid, a'i farnn iddaw, ac ar hyny yr hawlwr yn dyfod fr 
oraeddL ac yn achwyn wrth yr arglwydd a'i iwyadogion 
f od ei lawn a'i ddylyed yn ddioberi o gyfraith cyn Uitkxav 
y dydd a roeaodd y brenin i roddi cyfraith. 

Leges Wedlieae, rv. excr. 1. 

Dioberu, v. to make unprofitable or useless; 
to deprive of enjoyment or possession ; to dis- 
possess, to deprive. 

Oi tir [a holych], py dyd yth dioresgynnwyt, a phy le y 
mae y tir, a phy rreint ywrd idaw ; a menegi py Tn or tri 
diebryt yth dtobencyt oth eidaw. 

Vy/reithiau Cymru, i. 818 (cf. 184, 424, 442). 

Dioberwr, wyr, sm. one who evades work; a 
worthless idle fellow; an idler, loiterer, or 
drone. 

Tna y dyweit y kynnogyn : paravt ryfl yth draeichav y 
nywed y barno kyfreith oreu y allu o honofl rrth na dyly 
kyfreith ar neb waeth noc allu ao nat oee allu i minheu; ao 
nat vyf dioberwr [printed diabervr] ac nat vyf foardyr y 
anghywlat nac [rac] yr havl honno. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 184. 

Dioberydd, -ion, sm. an idler, loiterer, or drone. 

Diochain, a. without groaning or sighing; 
painless. 
Deuai iechyd diochain i'm hannereh, 
Gyda'i wyneb minm.—Cawrda/; Meudwy Cymreig, 2L 

Diochel, ) a. [gochel] unavoidable, in- 
Diocheliad, ) evitable. 

Gwarant Gymry blant bla diochel mawr 
Marw Kynan vab Hywel. 

Prydydd Byehan: M.A. i. 886 (of. 820). 

Pa ham. ynte, nad wyt ti yn ofni yr awr hon, pan yw yn 
rhaid i bob dyn farw yn ddioeheit 

Or. Wynn: Ystyriaethau, 63. 
A'r rhosyn ooch diochel. 
A'i bwys ar ynnill y bel.— G. Meehain : Gwaith, i. 71. 

Diochelgar, a. not apt to avoid ; not cautious 
or heedful, cautaonless. 

Diochelgarwch, sm. want of cautiousness; 
intrepidity. 
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Diocheliad, a. not avoiding, evading, or shrink- 
ing; unshrinking; firm; unavoidable. 

A fhalfm ddiocheliad 

A chwydd pan gyfrwrdd 4 chad.—/. B. Hir : Gwaith, 70. 

Nee cad o*r lion* uwch dyfnder lli 
Bi cbwalu yn ddiocheliad/ 

D. Ddu Eryri: Carl! y Oainc, 396. 

Diochelog, a. not apt to avoid ; heedless. 
Diocnelyd, a. unavoidable, inevitable. 

Oeh ! alar diochelyd, 

Trwet oer boen, band trist yw*r byd ! 

Ieuan IAeyn: Ganiadau, 97. 

Diochwith, a. [chwith] not awkward or sin- 
istrous; right. 
Kelnytodeu men ny uo marwawl 
T Droui pob peth o bregeth Bawl 
T noli uy ri rwyf angertawl 
Byuel diochel dioehwyth bawl. 

Einion ab Gwgon : M.A. i. 820. 

Diod, ) pi. diodydd, diodau, sf. [C. dioi (C.VA 
Diawd, ) dewea, dewas, dywts; Br. diet (Cath.j; 

It. dioch, deoch, daif; Ga. dioch] 1. drink, 

beverage; liquor. 

A uyuny di heb ef ae diawt ae dim. kynn dy uynet y 
ymwelet ar iarll. Mynnaf ys gwir heb ynteu. Ac yna yd 
act y gwaa yp dref . ac y doet. a diawt udnnt. a chymryt 
dim* a orugant.— Mob. 276 (of. 98, 94, 186, 289, 801). 

A rwedy dyuot no bron y brenhin. ef a edewia y 
waeuthur yn iach o mynnei ynteu arueru or diodyd a rodei 
ef idaw. A heb yn gonir erchi a orucpwyt idaw wneuthur 
diawt yr brenhin. Ac yn dianot kymyagu gwenwyn a oruc 
ardtoKrtaerodiyr brenhin. Agwedyyyetydiairtoemrya 
erchi a oruc yr yagymyn yradwr hwnnw idaw dodi dillat 
amaw a chyagu.— Yst. Bren. Bryt.: LJ.C.H. ii. 171. 

Ar marchogyon o lys Ruuein ae dalyaasynt wrth yedyd. 
trwy rodi trwydet idaw ae weiasyon o vwyt a diawt a dillat 
yaUawen.— Amlyn ac Amig, col. 1102 (cf. 1104, 1106). 

Canny rodhaaaoch ym rwyt pann yn newyn arnaf . na 
diawt. pan yn sychet wrDai.—Lucidar, \ 120 (cf. 72). 

Uedhtawt yw cymryt gormodh o dhiodydh. . . Anym- 
gynnal yw rhagylaenu ternyn goeodetic y gymryt bwyt 
Deo dhiot. . . Angcymmetrolter yw, tra chwennycnu gor- 
modh o ywyt nen dhiot.— Ymborth yr Enaid, \ 9. 

Ni'm gad Mawd heb ddiawd dda, 
Nac heb f aur, nac heb fara.— L. G. Cothi, tiii. yi. 41 (cf. 
m. yii. 12, 18; ix. 82 ; nr. L 20). 

Yr hwn o'r blaen oedd gynnefln 4 chael d waaanaethn 4 
phob math ar ddiod beraidd. 

Dr. Davie* : Uyfr y Bes. i. ix. 16. 

Diodydd ynn rhydd ein rhi Bydderch-nawa 
faril gyngaws rhydrawa Rhodri. 

Uywelyn Goeh: M.A. i. 614. 

Da iawn yw Annea anr gadwynau, 
Da ydyw Annea o'i diodau. 

L. G. Cothi, i. xxxi. 17 (cf. xxxiii. 49, 62). 

Tri pheth a gftr Cymro : tan; halenj a diodydd da. 

Doeth. y Oymry: M.A. iii. 184. 

Rhoi diod i un, to give one drink. 



Bo arnaf ayched, a rhoisoch i mi ddiod. 
Matt, z 



. 86 (cf . 87, 42). 



Bhoweh ddiod i landdyn, a lletty i gardotyn, 
Anrhydedd i frenin, a gwenyn l gwch. 

Ed. Richard: Bugeilgerdd, ii. 46. 

l>iod gadam, strong drink. 

Nac yf win na diod gadam.—Bam. xiii. 4 (cf . 7, 14). 

Owae y rhai a gyfodant yn fore i ddilyn diod gadam. 

Eta. y. 11 (cf. 22 ; xxyiii. 7). 

Diod gadam tafarnwae.—- 0r0*u>y Owedn, 66. 

Meddyliodd ar y cyntaf y gwnai ychydig ddiod gadam 
«ww tawn o lea iddo.— Cawrdaf: Mendwy, 172. 

Diod frag, malt liquor. 

Tfwch ato ddiod /rag, onid e fe dag diogyn. 

Huw Morn*: Eoa Ceiriog, L 271. 



a drink of wine. 



Diod afalau, drink made of the juioe of apples, 
cider. 
Ooren diod. oaai afalau. nen hen f edd onia bydd oaai. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 66. 

Diod feddyginiaeth, ) mGdicinal drink 
Diod feddygol, ) meaicmal armJc - 

Adaw a wnaeth wnenthur iechyt idaw o chymerei diodyd 
medeginyaeth gantaw.— 2?ru< Or. ab Arthur (B) : M.A. ii. 288. 

Ygythi a uyd llawn yn yr ameeroed hynny ; ac ochymer 
diawt uedeginyaeth perigyl yw.— Meddygon Mydd/ai, i. 92. 

Diod f edd, a drink of mead ; mead. 

Diodydd medd da ydynt.— Da/ydd ab GwUym, cxlyi. 66. 

Goreu ugain o'r gwragedd 

Yw dy fam am ddiawd fedd.—L. O. Cothi, i. xxxiii. 49. 

Diod gwsg : see Cwg. 

Dyfeiaiwyd llawer o'r cyfryw arwyddion twyllodrua, 
ay'n ail i ddiod gwsg a f ai'n goategu dolur droa amaer. 

Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 866. 

Diod o ddwr, a drink of water. 

Ooren cig cig myharen, a bara gwenith drwy f erman . . . 
a diod o ddwr neu laadwr ar y bwyd. 

Meddygon Myddfai, ii. 637. 

Diod o win, 
Diod win, 

Yf ddiod o win da unwaith y dydd. 

Meddygon ifydd/ai, iL 693. 

Goreu dau a gar dewin 

Yw dy dad, a diod win.—L. G. Gothi, x. xxxiii. 61. 

Diod dwym, warm drink. 

Bwyta gic ir. aruera o diawt twymyn. 

Meddygon Myddfai, i. 78 (cf. 79). 

Diodydd meddwol, intoxicating drinks, alco- 
holic liquors. 
Diodydd poethion, spirituous liquors. 
Offrwm diod (pi. offrymau diod), drink-offering. 

Diod offrwm (jpl. diodydd offrwm, diodydd 
offrymau), drink that is or is to be offered, 
offering-drink, a libation. 
2. (=cwrw) ale or beer. This is commonly the 
colloquial use of the word in most parts of 
South Wales. 

Ac am hyny rhaid diowryd y ddiod yn gwbl, megya ag y 
gwnaethym er pan ddaethym yma. 

Ieuan Brydydd Hir: Owaith, 237. 

Diod fain, small beer, weak beer. 
Arfer o fwyd gwreaog, a diod fain iachualem. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 247. 

Diod gref, strong ale or beer, strong drink. 
Diod wedi marw, dead or stale beer. — W. 

Diod ail, ) table beer, beer of second-rate 

Ail ddiod, j quality. — W. 

Mewn diod, in drink, in one's cups. 

Ac ef yn ei ddiawd yn llya y brenin a ddywedawdd y cyf an 
yng nghiyw car i Gerallt.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 648. 

Wedi cael allan hyn o wybodaeth yr ymrodd Oeraint yn 
ei hollwaith i f eddwi, ac a fu farw yn ei ddiod. — lolo Mss. 6. 

Bod mewn diod, to be in beer ; to be in one's cups. 
Y mae dolur yn fy mhen o'r aohos es hir flynyddau, a 
dyma'r achoa f y mod yn colli cymmaint arnaf f y hun mewn 
dxod.—I. B. Hir: Gwaith, 236. 

Ty diod, an ale-house, a beer-house. 
Diod, j v. [di- + dodi, according to Davies : cf . 
Diodi, j deod] to take or put off; to strip or 
divest; to doff; to extract. See Deod, Deodi; 
but this is the older orthography. 

O dyrnawt newyd neu urath newyd ar y penn goreu yw 
bo kyntaf y diotter. rac dygwydaw gwaet ar y greadur ae 
uerwi yno. Or pann diotter yr ascwrn y ar y greadur; 
kymryt y uiolet ac emenyn gwyry ae maedu y gyt. 

Meddygon Myddfai, i. 7 (cf. 19, 88). 

Diod arfau, to put off arms. — Mab. 73, 271. 
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Diodacn, e.pl. intoxicating slops, mean liquors, 
slops. 

Gwell, a syberwach (ym marn pob dyn) a thragwyddol- 
ach a fyddai hyn, no threulo arian mywn tafarnau ar 
loddest a diodaeh.—Dr. I. D. Bkyt: Oram., Bhag. 5. 

Na gonnod o ddiodack, 

Coefier ft, gwell oael my fach.— loan Citnlto. 

Diodaid, eidiau, ef. as much drink as is required 
at one time ; a draught. 

Cymmer fee, a chras nhwy yn galed, a gwna nhwy'n bylor, 
dod lwyaid mewn diodaid o gwrw da. ao yf ef yn dwym bob 
bore dros o wythnos i naw diwarnoa. 

Mtddygon Mydd/ai, ii. 4fi0. 

Diodgar, a. addicted to or fond of drinking; 

given to drinking ; bibacious, bibulous. 

Tri ffol pendafad : cynghorwr merch wingllyd ; rhybudd- 
iwr mab diodgar; ac a ddoto addysg o flaen a dybio ei hun 
yn ddoeth.— Triotdd Dotthineb: M.A. iii. 260 (cf. 276). 

Diodgarwch, em. addictedness to drinking; 
bibacity; tippling. 

Diodi, v. to give drink to; to supply with 
drink ; to satisfy with drink. 

Hi a aeth, ae a lanwodd y gostrel o'r dwfr, ao a ddiododd 
j Uanc.—Gen. xxL 19 (of. xziv. 18, 46 ; Num. zx. 8). 



Diodant boll fwystfilod y i 

Salm. civ. 11 (cf . xxxvi. 8 ; lx. 8 ; lxix. 21 ; lxxz. 6). 

Yf yn ddiod, nos a bore, yn wag, a fo raid i'th ddiodi, ao 
na yf orydiau ereill namyn dwr yn ddiod oni bdt iaoh. 

Mtddygon Mydd/ai, ii. 2. 

Y dwfr, a'r ddaiar, a ohwbl ag tydd ynddynt, i'w fwydo, 
i'w ddiodt, a'i ddilladu, a'i loni ef . 

Ch. Edward*: Hanee y Ffydd, 286. 

Diodi un> to give one drink. 

Dioda fi y give me drink ; let me drink. — Barn. 
iv. 19. 

Diodiad, -au, em. a supplying with drink. 

Diodid, a. [odid] not dubious or doubtful; 
without hesitation ; certain ; not scarce. 

Yn arllanar war wawr diodid. 

lorwerth Fychan : M.A. i. 414. 

Of Awendeg! fwynedwyt! 

Diodid, dawn Duw ydwyt.— Oronwy Owain, 2. 

Cadarnach a sicracb sail, 

Diodid, yw dy adail.— Dafydd Ionawr, 176. 

Camj> ddiodid t a remarkable feat, exploit, or 
achievement. 

Bu dioual ny bu dioflt 

Gan golofyn Kymry camp ddiodit. 

PhyUp Brydydd: M.A. i. 877. 

Diodi, a. [odl, awdl] : see Diawdl. 

Diodlestr, ) -i, am. drinking-cup, a vessel to 
Diawdlestr, j drink from. 

Iienwi diawdlestr I llyn didlawd. 

leuan Brydydd Hir: Owaith, 49. 

Diodlestr, ] -au, sm. [diod+Uestr, llyst] fu- 

Diawdlestr, f neral-ale ; a cup of drink for- 

Diodlyst, t merly given to the poor over the 

Diawdlyst, ) coffin at funerals in some parts 

of North Wales ; and after the custom had 

ceased, the name was sometimes transferred to 

any donation similarly given. The cup was 

also called cwpan y meirw and cwpan dros y 

meirw. 

The word is misprinted diodltfl (~diodl\fl) in Lhwyd's 
Arch. BrU. 216 (from the papers of Dr. Danes), and is so 
reproduced in later dictionaries. 



Diodlwnc, )$m. a draught; the quantity 
Diawdlwnc, j drunk at once. 

Edlyn, diawdlwnc, neu lyn a wneir o gelfyddyd. 

Mtddygon Myddfed, 298. 

Diodlyn, ) -au, 8m. liquor for drinking, bever- 
Diawdlyn, ) age, drink. 

Didlawd oedd, pai'n diawdlyn, 

Er claer dwf, o'r olared yn'.— D. ab GwUym, coxiii. IS. 

Diawdlyn da diadlaes.— Iolo Qoch. 

Diodlyst, -au, «m.= Diodlestr. 

Diod-offirwm, onVymau, sm. drink-offering, an 
offering of drink. 

Offrymed yr offeiriad ei fwyd-affrwm a'i ddiod-offnem ef 
Num. Ti. 17 (of. 16 ; xv. 7, 10, 24). 

En diod-offrwm o waed nid oflrymaf &.—Salm. xtL 4. 

Diod-offirymu, v. to offer as a drink-offering; 
to pour as a libation. 
Ni f ynai ef e d yf ed, eithr ef e a'i diod-ofrymodd ef i*r 
Arglwydd.— 2 Sam. xxiii. 16. 

Diodor, a. [godor] without interruption, unin- 
terrupted ; without delay ; continual. 

Y brenin Ystyffan a ddanf ones at Bnffydd ab Bhys i 
orchymyn iddaw ddyf od attaw yn ddiodor i atteb cwynion a 
roesid arnaw gan y Ffranood. 

Brut Abtrpergwm: MJL n. 567. 

Cans diodor yw pob peth ar gymmaint ag y gwaUoeaodd 
yr hawlwr ei f yned dan ei ganuwrw. 

Lege* WaUicae, iy. exer. 1. 

Hwy a losgir, yn llosgi yn wastadol, yn ddiodor, yn an- 
nhraethol, yn dragywyddol.— ElU Lcwu: Drexelins, 281. 

Diodrig, a. [godrig] without delaying or loiter- 
ing ; without delay. 

Hael o wir anian hawl wyrennig 
Heilwin da wydrin diodng cadarn 
A heiliau masarn wr helm ysig. 

Meurig ab Iorwertk: MJL. i 608 (cf. 200). 

Diodxydd, ) a. given to drinking, bibacious; 
Diawdxydd, ) drunk. 

Twyll a symud pwyll pell ddefnydd meddwl 
Mai dyn meddw dtawdrydd. 

Or. ab D. ab Tudur: M.A. L 479. 

Diodxydd, ) -ion, sm. a drunkard, an inebri- 
Diawdxydd, ) ate, a bibbler. 
Diodxydd, ) a. free or liberal of (one's) drink; 
Diawdxydd, ) giving drink. 

Neidr fydd ddiawdrydd ddidrist, 
Nodan'r baedd cryf , neidr bedd Crist. 

L. O. Cotki, i. xrii. 19. 

Diodwr, wyr, sm. 1. one given to drinking, a 
bibbler, a tippler, a drunkard. 
Ni charai flfals, na ohorff hyll, 
No lleidr mwy no neidr nawdnll ; 
Na ffrostiwr, na bostiwr bach, 
Na diodvor fai'n dydaoh.— L. G. Cotki, it. i. 66. 

2. one who gives drink (to another). 

Diodwydd, ) e.pl. the bay-tree or laurel (Lau- 

Diawdwydd, ) rua). Also called dail y cwrw, 

pren y gerwyn, and llorwydd or UawrwyddL — 

H. Daviee : Welsh Bot. 180, 183, 228. 

Lauras, llorwydd, dail y owrw, diodwydd, y bae, y bae- 

wydd.— Mtddygon Mydd/ai, 287. 

Dioddef, v. [dy-+goddef] to suffer; to bear; to 
endure, to abide ; to undergo ; to bear with ; 
to give way to ; to allow, to let. — CO. i. 638. 
Ha diguade/bnnt diam y earn a dioonher dy esoop Teliau. 

IAyfr TeUo, 120. 
Kynot dyn y nynyd y diode/ agher heb y gwr du. 

Mabinogion, 222 (of. 167, 176). 



Ac eissoes ny allwys diode f y dianrydedn mal y daioed. 

w koffau kyuoeth gwedy coUer. no oh ' 

hkynnohyny. 

Yit. Br**. Bryt: IA.C.K. 67. 



Mwy boen yw koffau kyuoeth gwedy coUef. no ohyt 
diode/ aohenootit heb ordyfneft kyuoeth kyn no hr 
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Arglwyd heb y Kicua pam j diodefir hynn 7 gan 7 tae- 
ogeu.— Mabinogion, 62 (cfT 18, 80, 146). 

Pa beth bynao ar a raoweler en da en e blaen 7 gan 
doethion. pan deler ar e gweithret haws e dyodever. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 827. 
Yr pan diodefawd Crist ar brenn 7 groc.— £l. (?reo/, } 2. 

Mab Dnw heb 7 Bolant yr hwnn a anet or wyry. ao a di- 
odefawd ya 7 groc. 

Y$t. de Carolo Magno, col. 401 (cf. 889, 416). 

TrirhagornewidcyflwrynyGwynfyd: addysg: hardd- 
wch ; a gorphwys rhag anallu dioddef 7 oeugant a'r tragy- 

Ni chain* dda ni oddefo ddrwg.— Diartb. (M.A. iii. 166.) 

Duw, dy nerth ; ao yn nerth, dioddef; a dioddef dros 7 
gwir ; ac yn 7 gwir pob goleuni.—Barddas, i. 860. 

Efe a ddioddefodd, ao a gladdwyd.— Credo Nicea. 
Pa fodd 7 gall ei galon ef ddioddefj cyfyngderan hyn. 
Dr. Davie* : Llyfr y Bes. 1. v. 17 (cf. ii. 8; Yi. 2). 

Dioddef pom, to suffer pain. — Ll.C.H. ii. 67. 

Dioddef ammharch, to suffer dishonour. — Act. 
v. 41. 

1T Dioddeu [' dioteu '] and dioddau, for dioddef 
occurs in M.A. i. 331, 517. The rhyme shows 
that u in these instances does not stand for/. 

Dioddef, -au, am. suffering, bearing ; passion ; 
sufferance. 

A'n namwain a fa pob tost,a phob caled,a phob drwg.a 
phob dioddef; ao ychydig 7 bn'r aaioni a'r gWTnfTd cyn dyn 
o honof.— Bardda*, i. 226 (cf . 228). 

BhTW ddydd, o'r hir ddiodde/, 

Yr oedd gwreigdda gydag ef.— L. G. Cothi, vn. iv. 18. 

Gan ymgais pa bryd, nen pa ryw amser, 7 gwnai yspryd 
Christ oedd ynthynt wy yn tystiolaethn yn y blaen, hyspysn 
j dioddef au a gaffai Christ, a'r gogoniant a'n cydganlynai 
hwynt.— Eegob Davie* : 1 Pedr i. 11. 

Mab dioddef (1) , a son by sufferance. 



Mab doolew a uyd a mab dyodew. 

. dycog- 

7 wadni 



. Mab dyodew yn mab 



a dyco gwreyc y or yn gynreythyanl a dyodew o'r gar hep 
"a an dyd a bluydyn.—CyfreUhiau Cymru, i. 210. 



<2 2 



Or dernyd tebyga bot yn vab diode/ pop mab diode/ a 
dywetter 7 not 7n Tab i dyn : 7 gyfreith a dyweit hyt nat 
mab diode/, sef yw mab diode/ mab a dyooo 7 nam yn gyf- 
reithawl kyny chymerer ny watwyt: ac wrth na wadwyt 
diodenedic yw.— Cyfreithiau Cymru, ii. 98. 

, a person condemned or sentenced to suffer 
eath ; a condemned person. — W. 

Bryn dioddef the hill of suffering ; a place of 
execution. 

Yr oedd rhwng palas y barnwr a'r lie yr oeddid arferol 
o ddienyddu (nea y Bryn Diodd*/) afon fawr yn rhedeg a 
dwir Terns, nen Tafwysg. . . Tyrfa fawr o bobl ... a gan- 
lynasant y gwr dnwiol ft Bryn Dioddef. 

Theo. Evan*: D.P.O. 199. 

Ypren dioddef the tree of suffering; a gallows; 
a cross. 

Ob cewch 7 gwr talog 7n gloff 7n ei esgns, rhowch iddo 
wers, a dan dro a hanner ar ei arddwrn, a gwasgu'r feg 
arno mal ▼ gwelo'ch doethineb yn oreu, a'i yru onwaith o 
fwg 7 dref h7d y pren dioddef ac odid na ddaw yma. 

Oronwy Owain, 828. 

Dioddefadwy, a. sufferable, tolerable, bear- 
able, endurable, supportable. 

Dioddefaint, ) am. suffering, passion ; suffer- 
Dioddeifaint, J ance. 

Kann mynnei ynten rod! adont hwy trwy diodei/eint 
coronteyrnasnefdroseallaaar. . . Kan/8 trwy diodetfeint 
7 cledyf 7 mynnwys Duw dilea ea pechoaeu wynteu. 

Yet. de Carolo Magno, ool. 601. 

Ac yn yr amser ydoed Weiryd Adarweindawt yn gwled- 

yehu Ynys Prydein 7 kTmerth yn Arglwyd ni Iessu Grist 

diodeifeint ym pren croc yrprynn y Cristonogyon geithiwet 

of era.— Y*t. Bren. Bryt : Ll.C.H. ii. 97. 

▲ meddylyaw am ddioddeiveint yr Arglwydd Iessn. 

Jpoti*, \ 17 (cf. 14). 



Paham 7 trydydh dydh oe dhwdhefaint ef ? 

Lucidar, \ 38 (cf. 82, 41, 43, 119, 138). 
Na chysoed mab dyn or dioddefeint Mab Duw. 

E lotto: M.A. i. 162 (cf. 270, 468). 

Brenin y Dioddefaint, the King of Sufferings. 

Y dyd y kychwynnych odyma ti a doy y lys meibon y 
Brenin y diodeyueunt. . . Odyna y kychwynnawd Peredur 
racdaw. ac y deuth y lys meibon Brenhin y diodeiueint. 

Mabinogion, 223. 

Y Dioddefaint, the Passion=the sufferings of 
Jesus Christ between the Last Supper and 
his Death. 
Trwy dy Grog, a'th Ddioddefaint. 

U. Q. Gyffredin (Litani). 

Dioddefaint Crist, the sufferings or passion of 
Christ. 
Hyny oedd ffrwyth bendigedig dioddefaint Christ. 

Dr. Davie*: Llyfr y Res. 1. iv. 8. 

Wythnoa y Dioddefaint, Passion-week: also 
called Wythnoa y grog and Wythnoa y croglith- 
iau. 

Yn y vlwydyn bono . . . y doeth y brenhin yn wythnos 
y dtodetfem hyt yn Penvro.— Brut y 8ae*on : M.A. ii. 674. 

Dyddiau y Dioddefaint, the days of the Pas- 
sion, Passion-tide. 

O achaws dydyeu y diodeueint a oedynt yn agos. 

Brut y Tyioysogion f 872. 

Dioddefedig, a. suffered, endured; borne: 
patient.— C. C. ii. 98. 

Dioddefedig, -ion, ac. one that suffers or has 
suffered; a sufferer. 

Vyg kyt uarchogyon kyt diodeuedic yni. 

Y*t. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 221. 

Y gyt a hynny mi a welwn ryw dynyon yn kynnollaw 
gwaet y diodefedtc.-St. Great, \ 260. *ynauuaw 

Dioddefedigion, sufferers. 

Dioddefedigaeth, -au, «/. the action of suffer- 
ing or enduring; suffering, passion. 

Credadwy yw y anedigaeth. credadwy y yarwolyaeth. nen 
y diodefedigaeth. ac odyna 7 gyfodedigaath ueirw. 

Vat. de Carolo Mag no, col. 402. 



Dioddefedigol, a. passive; submissive. 

Dioddefedd, dm. patience, forbearance. 

Dioddefgar, a. patient, long-suffering, for- 
bearing, bearing with. 

Tri brodyr dwyf older : dioddefgar : cariadgar : a ffwirion- 
eddgar.— Trioedd Doethineb: M.A. iii 2747^ 

Ai hir genyd, yr ydwyd 

Un ddioddefgar, serchog wyd!— D. ab GuHlym, cvi. 6. 

Bydd ddeddfol a dioddefgar. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 131. 
Gwell yw y dioddefgar o yspryd na'r balch o yspryd. 

Preg. vii. 8 (cf. Act. xxvi. 3 ; Rhuf . xii. 12). 

Dioddefgarwch, am. patience, forbearance; 
long-suffering. 

(Jan wybod fod gorthrymder yn peri dioddef gartoch ; a 
dioddefgarwch, broflad.— Rhuf. v. 3, 4 (cf. CoL C 11). 

Dioddefgarwch a ymarferir ag ef, drwy ddioddef yn 
Uonydd.— Dr. Davie*: Llyfr y Bes. 11. ii. 19. 

Pa galon dyn marwol a all ddangos y fath ddioddef gar- 
wch a hyn T— Dr. Davie* : Llyfr y Bes. 1. ix. 6. 

Dioddefgarwch Duw, the forbearance of God. 
—Rhuf. iii 25 (cf. ii. 4). 

Y trydydd rheswm i beri ini greda faint yw ei 
aeth ef , yw rhyfeddol amynedd a dioddefgarwch 
byd hwn.—Dr. Davie*: Llyfr y Bes. 1. ix. 6. 
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Dioddefiad, -au, am. a suffering, bearing, or 
enduring; suffering, passion. 

Yr ydwyf yn cyfrif nad yw dioddejtadau yr ameer preaen- 
nol hwn yn haeddu en cyffelybu i'r gogoniant a ddadguddir 
i ni.— Bhu/. Tui. 18 (cf. 2 Cor. i. 6, 7 ; Col. i. 24). 

Gan roddi iddynt amynedd dan en dioddefiadau, a ded- 
wyddol ymwared o'u holl gyatuddiau.-— IA. O. Oygtedin. 

Dioddefiadau Crist, the sufferings of Christ. 

Uawenhcwch, yn gymmaint a'ch bod yn gyfranogion o 
ddioddefiadau Crist.— 1 Ptdr iv. 13 (cf. v. 1 ; 2 Cor. i. 5). 

Dioddefiant, sm. suffering, passion. 

Areglyt dernyt dioteviant 11a vn 
Llym i deutu llym ei hamgant. 

Choain Cy/eUiog: M.A. i. S66. 

Dioddefol, a. passive, suffering; passible. 

Mewn ystyr dioddefol, in a passive sense ; pas- 
sively. — W. 
Berf ddioddefol, a passive verb. 

Berf ddioddefol, yn arwyddo dioddeflad nen dderbyniad 
gweithred oddi gan arall. 

D. E. Jones: Ieithadur 8eiaoneg, 31. 

Y llais dioddefol, the passive voice. 

Y Danaeg yn unig, o'r holl ieithoedd Teutonaidd, a 
fforfla lais dioddrfol neb gymhorth berf arall. 

D. E. Jones: Ieithadur Seiaoneg, 63 (cf. 37). 

Dioddefoldeb, ) sm. passiveness ; passivity ; 
Dioddefolrwydd, J passibleness. 
Dioddefus, a. passive ; patient ; suffering. 

Tri pheth y cain* dyn diodde/us: cariad ; parch ; a chan- 
moliaeth.— Doethineb y Cymry: M.A. iii. 183. 

O'th gawdd, pwynt anhawdd, pand dawnua f uom 
Dy ddyfod atom, Duw diodde/us/ 

Da/ydd ab QwUynx, ocxli. 39. 

Dioddefusrwydd, sm. passiveness. 

Dioddefwr, wyr, ) sm. one who suffers or en- 
Dioddefydd, -ion, j dures; a sufferer; a patient. 

Dymunodd ar ryw un wthio ychydig halen tu f ewn i 
eneu y diodde/ydd.—Owyliedydd, v. 320. 

Dioddeifaint, ) ^n,.^* f .. 
Dioddeiilaint, j ^-^odckfatnt. 

£f kymerth yr Duw diotei/yeint yn dec 
Ar donn a charrec a cbadw y Yreint. 

Otcyn/ardd Brycheiniog : M.A, i. 270. 
Yr hwnn a vu gwedy diodeifyeint yn Arglwyd ni. 

St. Greal, \ 171. 

Dioed, a. [oed] without delay or delaying; 
immediate. 

Yn ddioed, ) without delay ,immediately,forth- 
Yn ddioedi, ) with, at once, off-hand. 

Braagama di yn ddioed } 

Rhy daer y cwn, rhed i'r coed. 

Da/ydd ab Qwilym, lix. 43 (cf. OCT*. 5). 
Carw'n rhoddi da yn ddioed, 
Calon Gwrtheyrnion a'i throed. 

L. O. Cothi, v. viii. 7 (cf. xiii. 39). 
Dyro dy fryd yn ddioed ar fyn'd yng nghylch y gorchwyl 
y'th anfonwyd yma o'i blegid. 

Dr. Davies: Llyfr y Rea. I. iii. 10 (cf. v. 18; x. 24). 

Am hyny yn ddioed myfl a anfonaia atat.— Act. z. 83. 

Bhaid yw ei wneuthur yn ebrwydd ac yn ddioed. 

B. Llwyd: Llwybr HyfTordd, 118. 
Darfod i'r lean farw droeot i fyw ynot ti, ac i'th ddwyn 
yn ddioed at Dduw.— M organ Llwyd: Tri Aderyn, 76. 

Bydded i angeu ond prin gyffwrdd a ni, a thragywyddol- 
deb a'n llynca ni yn ddxoedi.—Elis Lewis: Drexeuua, 16. 

Cyflawni 'n ddioedi &* addewidion. 

Da/ydd Ionawr, 266 (cf. 198). 

Dioedi, a.-=.Dioed. 

Dioediog, a. not given to loitering. 

Ceiriog ddioediog, hoew-dda wawdydd, 
Ceiriog eiriog, hawdd ceir ei gerydd. 

GwaUter Mechain : Gwaith, i. 167. 
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Dioedran, a. [oedran] not of age, being under 
age. 

Tri dyn ni ellir kanlyn kwyneu ▼nic racdynt : —«**i» 
hep y abad ; a gwreic nep y gwr priod ; a mab dioedran 
hep y dat neu geldwad tra dylyo Tod droato. 

Cy/reitkiau Cymru, ii. 406. 
A thir mab dioedran yny delo i oedran go r ea ay n. 

Trioedd Doethineb PSLA. ifl. 90S. 

Dioer, ad. certainly, verily, truly, doubtless, 
undoubtedly, without question. 

Dioer heb yr amdiffynwr ti a roddeiat ym y da ydd wyt 
yn y holl. . . Dioer heb yr hawlwr ny wadaf i gychwyn o 
honof hynn a hynn y gennyt yn cyfreithiawl.— C.C. iL 650 
(cf. 736, 738; iL 122, 160, 162, 166, 168, 164). 

Dyoer hep ef o buost ty ema en ky u rey th ymol ed eythoat 
ty odyma. . . Dyoer heb ef kyhyt ac e dewedeya. 

Cy/reUkiau Cymru, ii 142 (cf. 144 ; L 112). 

Dioer heb wy ny adwn ni drwo arnam ny hunetn yr dyn 
yn y byt.— Mabinogion, 19 (cf. 2, 29, 33, 47, 60. 61, 68, 6ft, 64, 
69, 71, 74, 80, 163, 176, 184, 187, 189, 198, 199). 

Dioer heb un or marchqgyon hyt y gwelir ymi ffolineb 
mawr yw y ymlit et.—St. Greal, \ 107. 

Dioer heb ef kanya heb wybot j an brenhin y dechrero- 
aaaam ni yr ymlad hwnn. reit oed yn ninheu ymoglyt rave 
an dygwydaw yn yr ran waethaf or ymlad. 

Yst. Bren. Bryt.: IA.CM. iL 216. 
Diogel yw oa mynni y bydhi yn dhiannot dioer. 

Lueidar, 1 138. 
Na chredaf dioer vyth. heb hi. a thra vyw y bu diwear a 
gwaatat.— Doethion Bku/ain, 40. 

Tervyn dioer oer oed. 

Or. ab Meredydd: MJL L 437 (cf . 438, 460, 486, 508). 
Hygr hyloew magwyr hoew4oer, 
Horfudd deg ei deurudd dioer.— D. ab OwUym, 

(cf . zt. a ; oItttH. 1 ; clxxxvi. 1. 

Dioer ni fyn o f odd dewi, 

Dywedwyf a fynwyf &.—I0I0 Mss. 248. 

Dwr a dreiddia dioer drwyddi. 

Meredydd ab Rkyt : Iolo 

Yn diagwyl beunydd dydd dioer, 
Owylied goleuni gwiw-loer.— 8ion Cent. 

Fm Ueferydd bob dydd dioer, 

Orymialua egr am wiw-loer. —Iolo Mss. 249. 

% Dioer is usually considered to be a cor- 
ruption of Duw a tbvr (=God knows); for 
some codices of the Laws have dioer, while 
others read Duw a wyr in the same passages ; 
but the contraction of three words into one 
(generally a monosyllable in the poets) is un- 
usual. 

Dr. Dariea's conjecture that dioer atanda for dior (or =•«, 
if) is ingenious; but no instance of dior {ssdios) ia kuo a ja 
to occur. Dioer (sometime* apelt dyoer) as well aa Z>mw « 
t^yr, ia of frequent occurrence in the Lawa and in the Ifab- 
inogion, and in them both expreaeiona appear co n v e r ti ble. 
See Leges WaUieae, 97, 667 ; Zeuaa, O.C. 99, 60S. 'With 
Duw a ityr compare rko/ Jl a Duw, a very «*"""^rn ex> 
presaion in the Mabinogion and oontemporary literature. 

Dioer, a. certain, sure ; indubitable. 

Yr wylan deg ar lanw dioer, 

Unlliw i'r araf wenlloer.— D. ab Gwilym, xxviit 1. 

A wnaeth draw yr annoeth dro 

T ci mawr a'i oymmero 

Oddi ar ei gwaL ddioer gelen, 

Heb rybudd er budd o'i ben l—D. ab Chtrilym, 1. 67. 

Er ein mwyn ni yn ddioer ydd yagrif enwyd hyn. 

W. Salesbury : 1 Cor. ix. 10 (cf . Luo adL 6). 

Dioer, a. [di-+oer] not cold, chilly, or cheer- 
less; warm; fervent; joyful. 

Yatyrient hwy 
Nad wledoau gau gymhen 
Ydd air i nef , ddioer nen.—Sion Cent : Iolo Maa. 307. 

Iioer ddioer ddawn, o h'w gwiw gwawn. 

Huw Morus: Eoa Ceiriog, L 169. 
Caniedydd celf ydd mewn odr 
Ydyw'r Qwynn, dioer gynox.— 7. B. Hir: Qwaith, 48. 



Digitized by 



Google 



DlOEBDEB 



1585 



DlOFEBFBYD 



Dioerder, a. free from cold or dullness; not 
cold or chilly ; warm. 

Tyred i*r Uwyn, mwyn yw Mai, 

Dioerder yw'r dyd ir-da.i.—Daft/dd ab Gwilym, lxxx. 3. 

Dioerllyd, a. not cold or chilly ; warm. 

Darllaw wna'r gwr dioerllyd 

Geiriog oil yn gwrw i gyd.—ffuw Moms: E.C. i. 86. 

Dioesi, v. [oes] to deprive of life. 

Dioesodd, rfaifodd o'r rhai'n, 

Yn ei ddig, yno ddeugain.— Huw Morua: E.C. i. 65. 

Diofal, a. [gofal] 1. free from care, anxiety, or 
apprehension; secure; tranquil, quiet, at ease. 

Beth y gyt a hynny olh pai bydhyt mor dhioual&c Eli ac 
Enoc— Lucidar, \ 129. 

Dioual wlad a wledyoho. 

Uygad Gwr: M.A. i. 343 (cf. 260, 377). 
Nid dio/al and dedwydd.— Iolo Mss. 254. 
Da Ifan a dio/al. 
A dwy arglwydaiaeth a dal. 
L. G. Cothi, iv. viii. 58 (cf . ir. 41 ; xxii. 31 ; vi. iv. 22). 

Hwy a gymmeraeant y pethan a wnaethai Mioah . . . ao 
a ddaethant i I£is, at bobl lonydd a dio/al. 

Barn, xviii. 27 (cf. 7 ; Diar. iii. 29). 
ddio/al hydd iefanc 
Yn wr ffraw, goruwch llaw U&nc.— Gronwy Owain, 63. 

Gwneuthur yn ddio/al, to free or relieve from 
care or anxiety ; to rid of care ; to make safe 
or secure. 

Ni a'i perawadiwn ef , ac a'ch gwnawn chwi yn ddio/al. 

Matt, xxvfii. 14. 

Mae t/yn ddio/al iawn, he is very comfortable. 

2. careless, unconcerned, negligent, regardless, 
not caring; easy-going. 

Cyf odwch,wragedd diwaith ; clywch fy llaia : gwrandewch 
rrymadrodd. fetched dio/al. . . Ofnwch, rai difraw; dy- 
chrynweh, rai dio/al.— Baa. xxxii. 9, 11 (cf. xlrii. 8; Eaec. 
xxx. 9; xxxviii. 14 ; Seph. ii. 15). 

Dyfod, cyd bych dio/al, 

A wna dy dwyll yn dy dad.— Robin Ddu. 



Gwae'r dio/al yamala ! 
Gayufyd i'r drwyd a'r 

Kid yw hyny ond dio/al iawn ac 
Dr. Davits: Uyfr y 



da!— Gro. Owain, 88. 

fala. 
i. iii. 7 (cf. v. 15). 
Y rhai y maent mar ddio/al am en peryglu. 

Edward lames: Horn. ii. 133. 

3. not affected with care or anxiety ; facetious, 
amusing, entertaining, jocund. — C.S. 

Dferif iawn oedd cael ail afael yn yr hen gydymaith 
to>M gan Walchmai.— Gronwy Owain, 202. 

Diofaledd, sm. freedom from care or anxiety ; 
carelessness, negligence. 

Yr oedd y peraondy a'r adefladan gwedi adfeilio bran yn 

faddynod, arwy hir annhrigiant a dio/aledd ei ragflaenor. 

GwalUer Mechain: Gwaith, ii. 417. 

Diofalhau, v. 1. to have no care; to become 
careless or unconcerned. 

Bod yn glnstfyddar wrth y wialen a'r gair, ymgaledn a 
fo/sikau, a myned ym mlaen mown pechod tan raglun- 
taethan deffrous a syn, sydd farn ofnadwy. 

8am. William*: Ameer (1724), 151. 

2. to relieve from care or solicitude. 

Bod heb ymwared a all ein dio/alhau ni megys cysur yn 
on hadfyd ; am fed ofn heb obaith yn ynfydrwydd. 

Gr. Wynn: Ystynaethau, 45. 
Gall ddio/alhau a sicrhau en eydwybodau. 

R. Vaughan: Ym. Duwioldeb, 405. 

Diofelon, o. free from cares or anxiety. 
Uathraid blaid enaid Ion y gogoniant 
A deben foliant dio/alon. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 462 (cf. 471). 
|ta alwon'— a draetha'n ddio/alon, 
«» lygrir ei galon ft golnd.— Huw Morus: E.C. ii. 50. 

199 



Diofalrwydd, sm. carelessness, heedlessness, 
negligence; ease; jocundity. 

Diofalu, v. 1. to relieve from care or anxiety. 

Den fab Lywelyn lew gymynad 

Dio/elynt fl o feirch ffyaciaa 

Dio/elyd Dnw hwy ao eu tad. 

Da/ydd Benfras: M.A. i. 316. 

Pe gellid dio/alu 'r tiawd oddi wrth hyn, ni fyddai y 
rhanau ereill o dlodi ond manteisiau van wrr sobr a yn w yr - 
ol.-Elis Wynn: Rh.B.8. 121. 

2. to make careless or unconcerned. 

Yn gyntaf eu hanwybodaeth a'u dio/ala. 

Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 277. 

3. to become or grow careless ; to cease to be 
careful or anxious. 

Dio/alu am beri i'r rhei'ny fyn'd i'w cyffes nnwaith bob 
blwyddyn o'r hyn YLetat.—AUwydd Paradwys, 88. 

Llawer o ddrygeddau a dyf o leegedd ; ac o'r rhai'n dan 
y Bydd beryglus ; eef ynt, gwalluaio troi at Griet, a dio/alu 
am gyffesu pechodan.— Marchog Crwydrad, L 10. 

DiofaluB, o. free from care; without care or 
anxiety; careless, negligent, neglectful. 

A wrda eb ev nid avi o deirnas veohan hon edwiv eni 
ohafel en llonit esmwith diovalus diyygwth. 

Brut Gr. ab Arthur (A) : M.A. ii. 288. 

O chwi drefydd dio/alus / yn ol blynyddoedd a dyddiau 
y gyrir braw arnoch chwi, drefydd dio/alus! 

H. Perri: Egiuryn Ffraethineb, xxviii. 

Diofalwch, am. carelessness ; unconcern, heed- 
lessness, thoughtlessness, inattention, indiff- 
erence; negligence. 

Mae ynom galonau budron, aflan, anwireddus, yn Uawn 
dio/alwch, a dirmyg o D&ww.—Huw Lewys: Perl, 9. 

Herwydd oampan dynion difraw en buchedd, ao o wir 
ddio/altoeh ao annnwioldeb yn can eu llygaid wrth wneuthur 
cam ag enw Dnw.— M. Cyffin: Diffyniad, i. 7. 

Y mae yr un gair yn arwyddocan dirflng ofn y meddwL 
a chnofa dio/alwch.— H. Perri: Egi. Ffraeth. xxriii. 8. 

Heb ddim ar air a myfyrdod yn tyfn o ddio/alwch ac 
esmwythder calon.—Oyfiinach y Beirdd, 40. 

Y pedwerydd rhwy^ yw'r pla ar y galon, a'r dio/alwch 
diobaith sy'n dyfod oddi wrtho. 

Sam. Williams.' Amaer (1724), 187. 

Diofeg, a. [gofeg] without utterance or ex- 
pression. 

Fab Fhaleg dio/eg dwyll, 

Fab Hebr, fab Sale hoew-bwyll.— Iolo Goch. 

Diofer, a. not vain or useless; not abortive; 
not frivolous. 
Kynifwr kynnif nid diouer. 

C7yn<Wrftc:M.A.i.229(cf.282). 
Ef a lanwodd f elinau 
Ym mhob glyn a phen bryn brau : 
Duw hael ! lie daw a'i helynt, 

Dio/er gwaith dwfr a gwynt.—Gutyn Owain : G.B.C. 200. 
Lie dio/er i glera, 
Lie cywir dyn, lie cair da. 

D. ab Gwilym, exxxriii. 11 (cf. exxxix. 14). 
Tyfu o goed dio/er 
Ybu, fal pob afal per.— Tudur Aled. 

Dioferedd, a. void of trifling, frivolity, or 
vanity ; earnest, serious ; void of carelessness. 

Doeth Qaerlleon deg anrhegion digynrygedd 
Didrai foliant Duw da farant dio/eredd. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 461. 
Deheu fwriad dio/eredd.— Iorwerth Llwyd: M.JL. i. 507. 

Dwys f yfyr difyr, dioferedd gamp 

A gwympwyd i'r dyfn-fedd.— /. B. Hir: Gwaith, 158. 

Tr wy/yn ddio/eredd, I am in earnest. 

Dioferfryd, a. of no trifling mind or disposition ; 
sober-minded. 
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Dioferfryd, em. mind free from frivolity or 
trifling; sober-mindedness, earnestness, sober- 
ness. 



Bhaid yw canmawl. 
Duw, dyageidiaeth, dioj 
Henri * 



. . . ynadoedd am en pwylledd, ofn 

oferfryd, gwyliadwriaeth. 

Perri: Bgluryn Ffraethineb, xriii. 1. 



Dioferu, v. to renounce or resign ? 

Namyn y Duw vchaf nya dio/eraf 
Dy teyrn veibon haelaf dynedon. 

Taliesin : A.B. ii. 196 (MJL i. 69). 

Diofld, a. [gofidj free from trouble, grief, 
sorrow, or affliction. 

Bu dioual ny bu diofU.—Phylip Brydydd: MJL i. 877. 

A ohwedi myned yn ddiofd ymroant i wneuthur pob 
aflendid yn unchwant.— Ch. Edward* : Hanes y Ffydd, 276. 

Diofidiad, em. a ceasing to grieve. 
Diofidio, v. to cease to grieve. 
Diofldiol, a. not afflicting ; at ease. 
Diofh, a. without fear; fearless, undaunted, 
courageous, bold. — Lite i. 74 ; Phil. i. 14. 

Mi ydwyf eurdedf diofn yn nhrin 

Mi ydwyf llew rag llu lluch f y ngordin. 

Gwalehmai: M.A. l. 108 (cf. 209, 841, 858, 864). 

Bolant bob ef gwr kadarn wyti glew diofyn. ac ymogelus 
a thywynawo yr ymladeu.— Yet. ae Carolo Magna, ool. 482. 

Ar ldwdawtwyr a drigyaeeant yn eu tei yn diodef yn 
diofyn.— Brut y Tywysogwn, 68 (of. 86, 146, 168, 840). 

A phan welee Agamemnon, a Diomedee, ac AeheL ao 
Aiaca, a Locrius, na ddoethoedd Hector i*r frwydr, hyfach 
a diofnach foant wyntau.— Tstori Dared, \ 68. 

Diofn i*r bardd o*r Dean 

Fyddaf, ni thawaf. o than!— 0r. Oryg (D. ab Gwflym, 
fflOTl. 48; of. zlk. 48; eoarix. 84). 

Diofnawd, a. free from fear ; fearless, intrepid. 

Gweleis y wledic die diofnawd 

Ofny y ofyn y efnye giwdawd.— Cyndddw: MjL i. 226. 

Diofni, v. to put out of fear; to relieve from 
fear. 
Ar hynny ef . . . a ddiofnes ei gyd ym dei t hi o n. 

TsUm Dared, \ 24. 
Hyn a*n diberygla ni ac a'n diofna yn hollawl. 

Th. Williams: Ymadroadion Bncheddol, 199. 

Diofhog, a. fearless, undaunted, bold. 

Diofnawc uarchawo ueirch fraeth 
Yw hwn ut gwaedwn gwawdneith. 

Prydydd Bychan: M.A. i. 888 (cf. 306, 481). 

Hwn yn nerth Duw diofnog fydd, 

Ac atteg sydd i'w galon.—Edm. Prys: Balm. cxil. 8. 

Diofnogrwydd, em. fearlessness, intrepidity. 

Diofhol, a. not fearful, undaunted. 

Diofhus, a. not timorous or fearful ; bold. 



Ni boost mewn 'wyllys, i bechu'n rhyfygua, 
Fel anghriat trachwantna, diofnus, ar dwyll. 

Huw Morus: E.C. ii. 48 (cf. 236, 800). 

Diofregedd, a. void of trifling; earnest, grave, 
serious; diligent. 

Ceiaiwn ninnau ymegnlo'n ddiofregedd i daln iddo'r 
Turn ufudd-dod ag a ddangoao aT 
L ynom o'i anf eidrol ddaioni ef . 



cyfryw dde 
teimlada'r 



yatyr 



udd-dod ag a ddangoao allan y 
^._jmo'i anf eidrol ddaioni ef. 
. Samuel: Athrawiaeth yr Eglwya, 196. 

Yn ddiofregedd, in earnest, earnestly. 

Diofregedd, em. [gofregedd] earnestness, grav- 
ity, seriousness. 

Diofryd, -au, em. [di-+go--|-bryd] * freedom 
from indecision of mind;' renunciation or 
denial by or as by an oath; abjuration; 
determination, decision, resolution; a vow; 
a solemn engagement; an oath of execration 
or renunciation. 



Owendyd na ryd anhylar 
Neur root y Uwyth yr dayar 
Diofryt o bawb a gar. 

Myrddin: A3, ii. 288 (MJL i. 140). 
Anhawdd yw ei ddyn ei ddiofred. 

Dafydd Benfras: MJL L 820. 
Braw yw ynn deon diofryd ein Uyw. 

D. Benfras: M.A. i. 312 (cf. 244, 247, 268, 826}. 

Ni a'n rhwymaaom ein honain & diofryd [•dan feUtith] 
na archwaethem ddim hyd oni laddem Paul. 

Act. xxiii. 14 (ef. 12, 21). 

Rhai a ddywedant ymrwymo o St. Iaoo mewn diofryd ar 
farwolaeth yr Ieiu na fwytai ac nad yf ai nee yr adgyfodai 
Chriat oddi wrth _y meirw. 

Edward Samuel: Bach, yr Apoetolion, 218. 

Lie y maent mewn diofryd i'w gflydd, a gelyniaeth beun- 
yddiol.— Th. Williams: Ymadr. Bncheddol, 69. 

Rhoi diofryd, ) to renounce or repudiate (on 
Rhoddi diofryd, } oath) ; to abjure. 

Diofryd er hyd fo'r haf , 
O'r addyag hyn a roddaf. 

D. ab GwUym, clzr. 47 (ef . ebrfx. 18). 

ddifrif rhof ddiofryd 

1 Mint gaeth a»i phlant i gyd.— L. G. Cotki, r. riL 65. 

Bhaid rhoi diowryd y ddiod yn gwbl. 

/. B. Hir: Gwaith, 287. 

Duw a anrhydeddir wrth wnenthnr adduned o both da, 
nen roi diofryd peth drwg ; ac a'i hammherchir wrth dorfr 
cyfryw adduned, neu ddwwryt.—B. Smith : Eglurnad, 168. 

Mi a rodaf yn diofryt y Duw na ohwso yma weithyon un 
march* wc uraawl ny orynnwyf idaw y henw. 

St. Great, 1 107 (ef. 19). 

dderbynyg 
jo amcanion 
'J?. Cyfin : Diff. (1671), ii. 16 (cf. T. 4, 6). 

Owae fl, OadL o rag cyd 
D* aroe, f al rhoi diowryd I 

Dafydd ab GwUym, cxdx. 29 (of. clxxiz. 81). 



Bhaid ini,medd( 



1 Cyrfllua pan ddelom i 
ment hwn, roi diofryd medayliau bydol, ac amcanion ofer. 

. *ir. (i6T" 



Diofryd, peth nid afryw, 
A roddaf, o byf " 



» byddaf byw.— Iolo Goch. 

Fan gaweant eu oof, rhoisant ddiofryd oferedd ond hyny. 
BUs Wynn: Bardd Cw*, 101. 
Yn ddifrif rhown ddiofryd 
Holl hifwyr a barfwyr bf±—Gho. Owain, 22 (of. 828). 

Rhoi diofryd ar, ) solemnly to renounce; to ab- 
Rhoddi diofryd o, ] jure ; to renounce. 

Eil yw gwrek wedy gwrhao, ac yeoar ae gwr ohonei, ae o 
vyw y gwr ae o uarw, a gwedy hynny rodx diofryt o wyr y 
byt o honnei. ae mynet yn panaches ae y mywn dJofryt 
mXL.—Cyfrttthiau Cymru, i. 630. 

Nid oedd yr edif eirweh yma . . . yn arwyddoeau dim llai 

na'u bod hwy wedi rhoi llwyr ddiofryd ar eupechodeu gynt. 

Th. Williams: Tm. Bncheddol, 802. 

Cymmeryd diofryd brawd, to undertake judicial 
functions; to assume the functions of a judge. 

Dodaaeant eu hemendyth ar er egnat a hemero dyofryt 
braut ao ar er argluyt ay rodhei y dan ar ny uypey teyr 
kolheuen kefreyth.— Cyfreithiau Cymru, L 2. 

Rhoddi diofryd brawd, to appoint to judicial 

functions. 

Fel maes diofryd, as a field devoted. — Lef. 

xxvii. 21. 

Diofrydai, eion, *c. a devotee; one who ifl 

under a vow. 

Diofrydbeth, -au, em. a devoted thing; an 

execrated, abjured, or accursed thing. 

A^r ddinas fydd yn ddiofrydbeth, hi, a*r hyn oil fydd 
ynddi, i'r Arglwydd. . . Tmgedwoh chwithau oddi wrth y 
diofrydbeth, rhag eich gwneuthur eioh hun yn ddiofrydbeth. 
oe cymmerweh o'r diofrydbeth: felly y gwnaech wenyll 
Israel yn ddiofrydbeth. 

Ios. vi. 17, 18 (of. Tii. 1, 11, 18, 16; xxii. 20). 

Diofrydedig, a. devoted ; abjured. 
Diofrydedd, em. devotedness; devotion. 
Diofrydes, -au, ef. a votaress. 
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Diofrydiad, -au, am. a vowing ; abjuration. 

Dioftydog, a. devoted; determined, decided; 
abjured; being under a vow; votive. 

A garo Dewi dio/redawe 
Cared offeren Hen lawerawc. 

Owyn/ardd Brycheiniog: MA. i. 270. 

Os diwat a wna y gwr roddet lw deng wyr a deoffeint^ a 

thri o honunt 711 dio/redawe, narchogaeth a lliein a gwrac. 

Cy/reUhiau Cymru, i. 760 (cf . 408, 688 ; il. 210, 233, 260. 

Dyn diofrydog, a man bound by a vow; a de- 
votee, a votary. 

Or lloofrir dyn yno, tri dyn diofrydawg a ddylyant fod yn 
rhaith.— Leges WaUieae, in. iv. 10. 

IHofrydol, a. votive; devoted. 

Offrymau dio/rydol, votive offerings. 

Diofrydoldeb, am. devotedness. 

Diofrydu, v. to abjure ; to renounce by oath ; 
to make a vow or solemn engagement; to 
devote; to renounce; to determine, decide, 
or resolve ; to doom ; to become decided. 

Ym byw nyth diofrtdaf 
A hyt yrawt yth goffaaf 
Dy ffoeaawt trallawt trymaf . 

Cyfoesi Myrddin : A.B. ii. 233. 

Hil ac epil anghredadwy Pharaoh a gablasant ao a ddi- 
ofrydasant gyfraith Ddnw ; ond yn dcusymmwth efe a'u 
dmystrioda bwynt am enpechod. 

Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 110. 

Kid wyf yn diofrydu na chwrw na ohir, 
Ond oeiaio dibebdod ar bechod a bar. 

Huw Jforus: E.C. i. 866. 

Diofrydwr, wvr, ) am. a devotee, votary, or 
Diofrydydd, -ion, ) votarist ; one bound by a 

vow. 
Diotydd, a. [gofydd, ofydd] void of skill, un- 
skilful, inartistic 

Bhaid yw goohelyd rhag bod y galarnad nao yn ffugiol, 
nao yn gerdoteiawl, nao yn ddiofaJ, neu'n ddio/ydd. 

H. Perri : Egl. Ffraethineb (1686), zxxii. 4. 

Diofyn, a. [gofyn] unasked, unsolicited. 

Oaaddynion Catwg Ddoeth . . . Dyn a drefyd yn ddio/yn 
iddo yr nyn ni pherthyn iddo. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 87. 

Diog, cp. dioced, diocach, diocaf, a. [di-+awg 
=awch : C. dioc (C.V.) ; Br. dick] lazy, sloth- 
ful, sluggish, indolent; slow. 

Diaue [gl. aegnsm].— Codex Juveneus, 93. 

Kyueillt bleid bugeil diawc.—Uywareh Hen : A.B. ii. 246. 

Na fydd ddiawg; hedyn pob drwg yw diogi : nid tlawd 
ond diawg.—Dotih. y Cymry: M.A. ni. 102 (cf. 104). 

Gwaa diog fyddaf I'm gweeteiaeth. 

D. ab GwUym, ccxxix. 29 (cf. cczxi. 22). 

Dyna eagns pob dyn diog.—Oronwy Owain, 308. 

O was drwg a diog.— Matt, xxr. 26. 

Bydded pob dyn eagud i wrando, diog i lefaru, diog i 
ddigofaint.— Iago i. 19 (cf. Diar. xir. 29; Rhnf. xii. 11). 

Tafod diog, ■ynwyr bywiog.— Iolo Jfss. 226. 

Diog, -iaid, -ion, ac. a lazy one, a sluggard, a 

drone. 

A lleidr annoniawg a dyn dan eiriawg 
A glwth a diawg dial cymraw. 

Or. Ynad Coch: M.A. i. 896 (cf. 804). 
Gwae a wnel dda i ddiawg. 

Diartb. (M.A. iii. 168; cf. 104.) 
Ffordd y diog sydd fel cae drain. 

Diar. xt. 19 (cf. xiii. 4 ; xx. 4 ; xxi. 26). 

Diogan, a. [di- + gogan] reproachless, irrepre- 
hensible, irreproachable; without disparage- 
ment. 



Kanderyador 



lyn glot diogan hael. 

M.A i. 240 (cf. 242, 266, 272, 294). 



A ddygi yn ddiogan, 

Llathr o glod, fy llythyr glan 

At ferch.— Z>. ab Ghoilym, xxriii. 7. 

Trllawraeth 
Llawer marchog diogan, 
A llawer mil o wyr man.— Sion Tudur. 

Mi a debygaf heuyt nat diogan hynny ytt. 

8t. (Treat, 1 107* 

Dioganair, a. free from detraction, reproach, 
or calumny ; not detractive. 

Da genyf , dioganair, 

Tmwaagn gwen ym myag gwair.— D. ab OwUym, ociv. 7. 

Dioganol, ) a. not given to detracting or slan- 
Dioganus, J dering ; not slanderous. 

Dioganu, v. not to reproach ; to cease reproach- 
ing, disparaging, or satirizing. 
Dig iawn naa diogenid.—Sion Cent: Iolo Mas. 804. 

Dioganwr, wyr, ) am. one who is free from 
Dioganydd, -ion, } detraction or reproach ; a 

reproachless person. 
Diogel, a. [dy-+go-+cel: C. diogd (O.V.), 

dyogel; Br. diouguel (Cath.), diogd] 1. safe, 

secure; firm, sound; certain, sure; free from 

danger; fast. 
Mach a dyly dwyn ganael y gyt ar dylyawdyr byt yn 

diogel.— Cy/retthiau Cymru, i. 428 (cf. 20, 118, 348). 

Diogel y nawt yr neb ae kyrcho. 

Choynfardd Bryeheiniog: M.A. i. 272. 



Kymeret f yd y neb a craaso arnaw 
diogel yg gnyd tyrton.— (7.(7. t 720 (cf. 



y ef y not yn 
660, 744). 



Ae diogel hynny heb hi. Diogel dioer heb ef . 

Mabinogion, 76 (of. 98). 
Ni a allwn ymwan bellach yn diogel. 

Yet. de Carole Magno, col. 429 (of. 400, 411, 416, 480). 

Y mae ynten yn vilwr cadarn dewr diogel. 

St. Ortal, )169. 
Wrth hynny diogel yw nat oes dim ar y helw. 

Lucidar, 161 (cf. 44, 186, 141). 

Ac ef a yn iach yn ddiogel.—Meddygon Myddfai, i. 161. 

Po dyfnaf y mor, diogelaf fydd i'r llong. 

Diareb. (HA. iii. 176.) 
Liaw Ian diogel d phercoen.— Iolo Ms*. 260 (cf. 16). 

Mae yn ddiogel fy ngwely, 
Un haf ni noetha fy nhy. 

D. ab OwUym, lxxxrii. 43 (cf. cxliii. 8; clxii. 60). 

Oadarnaf a diogelaf en gwledydd hwy. 

Iolo Mse. 38 (cf. 16, 66). 

Y dydd. diogel y daw ; 

Boed addaa y byd idda,w.—Oronwy Owotn, 88. 

Ef a eOl lechu yn ddiogel yn y man y mae. 

/. B. Hir: Gwaith, 166 (cf. 207, 210, 216, 220). 

Gwelaont hefyd y bendithion haelionns, y diddanweh, 
y breswylf od ddiogel, a gawsant tra'r oeddent yn Chrirt'nog- 
lon da.— Theo. Evans: D.P.O. 91 (cf. 117, 123). 

Mae yn ddiogel genyf, I am convinced or per- 
suaded; I am certain or sure. — Rhuf. viii. 38 
(cf. Phil. iii. 1). 

Trigo yn ddiogel, to dwell in safety ; to dwell 
safely or securely. — Lef. xxv. 18, 19; xxvi. 5. 

Mewn gwir ddiogel obaith, in sure and certain 
hope. — LI. G. Oyffredin (Claddedigaeth). 

2. considerable; middling; of good size, sizable. 

Yfwr diogel oedd ete.—Iolo Morgantog. 
Cetyn diogel ffordd, a good bit of way ; a good 
or considerable distance. — S. W. 

Diogelder, ) am. safety, safeness, security; cer- 
Diogeledd, j tainty. 

Gnawd diogelder yn nhrefred : 
Ni ddaw mad mynych dreigled. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 142. 
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Achyweithasaf o bob ffordd ar lyfr ac ysgrifen yw rhol 
partb hawsder a dwgelder ei chadw a'i dwynT 

Barddas, i. 150. 

Nyt reit ytti oYynhau yma o dim. kanys digawn yw 
<fayefet yma.— «. G real, J166. 

Diogelfa, faoedd, feydd, «/. a place of safety 
or security; a safe place. 
At d fynediad i'r ddiogelfa. 

GwaUter Mechain : Gwaith, ii. 666. 

Diogelhau, v. to make safe or secure, to secure ; 
to make certain or sure, to assure ; to fasten. 

Fe faddeuwyd ei bechodau, ac i ddiogelhau ac i rfcrbau 
hyny, ni pballwyd iddo o'i le yn ei apostoliaeth. 

Ed. lame*: Horn. iii. 214 (cf. i. 126 ; a. 267). 

Yr hwn a ddichon ein diogelhau ni am faddeuant o'n 
pechodMu.—MarcAog Crwydrad, iii. 4. 

At ben y brynian o'r tu ol 

Ooeodwyd gmfr bwau 

I f od yn amddiffynf a 



Ooeodwyd gwfr bwau, 

I f od yn amddiffynf a gref , 

O hyd i'w diogelhau.— L. Hopcin: Mel-GafodT, 76. 



Diogeliad, am. a making safe or secure; a 

securing. 
Diogeliaid, s.pl. those that are in safety. 

Daw a'i galwai at y diogeliaid. 

GwaUter Mechain : Gwaith, i. 123. 

Diogelog, a. secured; made safe, secure, or 

certain; protected. 
Diogelrwydd, ) sm. [Br. diougelttrez] safety, 
Diogelwch, j safeness, security; certainty; 
custody.— C. C. i. 480. 

Ac erobi yr Arglwyd Duw a wnaethant rodi kyghor da 
yr marobogyon. ae o wneuthur tagnered y rygtnnt ar 
kygreireu ae diogelrwyd arall. 

Yet. de Carolo Mag no, col. 422. 

A diruawr lewenyd a gymeraasant am gaffel bynny o 
diogehoeh. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 85 (cf. 66, 71, 160, 161). 

Yno yd attalwyt Briant yny roes diogelrwyd y Arthur ar 
y dir ae daear ae da.— St. Great, \ 222. 

Ar ueint yrdolyon a dihegyssynt or veint perigyl bonno 
a ffoyssynt y diogelrwyd kenedyl Kymry. 

Yet. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 236. 
Ychvdic wedy bynny y bu uarw Maredud ab Bledyn 
tegwch a diogelwch holl Powys. 

Brut y Tywysogion, 166 (cf . 168). 
Nid oes gywir beb iddo ddiogelwch. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 10. 
Gwedy caff el o Lywelyn diogelrwyd _y uynet att y brenbin 
ac y dyuot ef a aetb attaw.— .0m* y Tywyaogion, 268. 

. Yn y r enait yntea y bydh doethineb ac adhnrndeb. a 
chytymdeithas. a medhiant ac anrhydedh a diogelrwydh o 
lawenydh.— Lucidar, \ 126 (cf. 141). 

Pan ddywedant, Tangnefedd a diogelwch.— I These, y. 8. 

Mewn diogelwch, in safety; safely, securely. — 
Esec. xxxiv. 27, 28 ; xxxviii. 8. 

Ti a gloddi, ac a orweddi mewn diogelwch. 

lob xi. 18 (cf. xii. 6; xxiv. 23). 

Diogelu, v. to secure ; to make safe or secure ; 
to confirm ; to fasten. 

8ef yw bynny y ddiogelu y neb maob iddaw ay ddwyn yn 
ddiogel.— C.C. ii. 660. 

Os mynn mi a dangoesaf ry nerth idaw yr dy diogelu di. 

St. Great, \ 169. 

Ac yna y diogelwyd Rhys yn ei lywodraeth. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 521. 

Tri pbeth a ddiogelant i wr wasanaeth o gywirdeb : cariad 
a*i ^wasanaetho, a'r modd a'i diogeler yw cariad am gariad ; 
ynnill, nen elw a buddioldeb, ac o'i roddi y diogelir cywir o 
wasanaeth ; a chymmyrred a ddengys gymmeradwy ar a 
wneler yn wasanaeth, ac o'i ddodi ydiogelir cywir ar wasan- 
aeth.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 223 (cf. 206). 

Da iawn yn wir, ebe Owain, y byddai diogelu »r gwr hwnw. 

Iolo Mat. 90. 



Diogelwch, sm.=Diogelru>ydd. 
Diogelwr, wyr, ) $m. one who makes safe or 
Diogelydd, -ion, | secure ; a securer; a con- 
firmer ; a protector ; a conservative. 

Diogelwyrjt Eglwyssen ae hardemylwyr [ol. hardehryr]. 
Brut y Tywyaogion 158. 

Diogen, -od, «/. [f. of diogyri] a lazy female, a 

female sluggard. 
Diogi, $m. [diog: Br. diegury (Cath.), ditgi] 
laziness, sloth, slothfulness, sluggishness, 
indolence; slowness. 
Traha, camfalchedd, diogi, llesgedd, 
Maswedd aniawn-wedd, moes anynad ! 

Da/yddob Gtrilym, oexlr.^. 
Ni ellir lies o ddtogi. 

Doeih. y Cymry: M.A. iii. 8 (cf. 8, 7, 10, 108, 182). 
Nid afiechyd ond diogi.— Iolo Ms*. 264. 
Trwy ddiogi lawer yr adfeilia yr adeilad.— Preg. x. 18. 
Nid yw hyn i gyd ddim ond diogi. 

Dr. Dames: Llyfr y Bes. ii. vi. 5 (cf . vi. 2, 4, 5, 6, 7, 10). 

Yn y sei thfed t*r, Diogi oedd yn trigo. . . Diogi neu 

lesgedd yw trymder calon, a chasineb ar ysprydol ddaioni. 

Marehog Crwydrad, L 10. 

Yna y oododd Belphegor, penaetb y Diogi a'r Seguxyd, 

oedd nesaf i Lnciffer ar ei law chwith. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 105 (cf. 108, 109). 

Fa fethiantrwydd, pa ddiogi a syrthni yw hyn ? 

Huw Lewys : Perl, 211. 
Rhyw hupynt o ddiogi a syrthni a ddaeth drosof . 

Growwy (heat*, 218. 

Diogi, v. to grow lazy ; to become sluggish or 
slothful. — Barn, xviii. 9 ; Gal. vi. 9. 

Er nad yw eich nerth a'ch creulonder natnriol rooyn 
llai, eto yr ych chwi wedi rhyw ddiogi. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 86. 
Hithau a lwfrha yn y man ac a ddioga. 

Dr. Davits: Llyfr y Bes. ii. m. 9. 

Diogiaid, s.pl. sluggards, drones, idlers. 

Am hyny y gelwir y ceiliog, gwasanaethwr Daw, a 
chejdwad yr yspryd da . . . organ yr eglwyswr, ac en 
hyfrydwch, a bugail y cywaethogion, ac oferwr yr wtewwr, 
ac uffernwr y gwilliaid, a chablwr y diogiaid. 

Rhinwedd y Ceiliog. 

Dioglawd, a. [dy-+goglawd] not murmuring; 

silent. — P. 
Dioglyd, a. of a lazy or slothful disposition; 

dronish, sluggish, lazy, slothful. 

O ddioglyd hurtrwydd meddwl y tywysogion ! 

Charles Edwards: Hanes y Ffydd, 183. 
Owelid dracbefn ambell ben grynffast dioglyd a dideimlmd 
yn gwasgu ac yn cnoi y diniwed ar bob cyfle. 

Cawrdaf: Mevtdwy, 118. 

Dioglydrwydd, sm. laziness, slothfulness. 

Tri pbeth ffleidd-frwnt ar wraig : aflendid corff a dodrefn; 
sengarwch ; a dioglydrwydd. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 277 (cf. 208, 281). 

Diogswrth, | a. [diog + swrth] sluggish, 
Diawgswrth, J slothfid, lazy, dronish. 

Aflan dwylaw diawgewrth.—Diareb. (M.A. iii. 146.) 
Nhwy a'u maddenant a'u diogswrth eisteddach, &'o 
bustlawl serthedd, ac A'u hysmala gyfeddach. 

Dr. Gr. Roberts: Athrawaeth Grist., Rhag.4. 
O mor ysgafn a diawgswrth y gwnAnt ! 

Elis Wynn : Rb.B.8. 212 (cf. 178). 
Unwaith yn sicr y bum i yn ddioaswrth iawn o droi 
ymaith rhyw ystyriad aflan a fu'n mofestu ac yn blino fy 
meddwl y rhan fwyaf o banner diwrnod. 

AUwydd Paradwys, 167. 
A dramgwyddo wrtb bob peth a f o ar ei ffordd, ac s 



gwympo ; ac yn ddiweddaf fydd mor ddiawgswrth mg na 
chlywo arno gymmeryd poen fn y byd. 

Dr. Dawies : Uyfr y Res. u. ri 7. 



Tri pbeth a gau yn erbyn a wen : diawgswrth o gamp ; 
cybydd-dawd ; ac anwybodaeth. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 203. 
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Diogwaa, weis, weision, sm. a lazy fellow, a 
slothful person, a sluggard. 

Nid oedd raid i ddioguxu dyd 

Pyn'd (gwyn ei fyd) i fedi !— Huw Morus: B.C. i. 906. 

Diogwydd, a. [gogwydd] unbiassed; not in- 
clining or leaning. 

Diog-wyddol, a. not tending to lean or incline; 
unbiassed. 

Diogyfarch, a. [gogyfarch] unconspicuous. 

Diogytyng, ) a. [cyfyng, cyfing] not strait or 
Diogynug, f straitened ; unconfined ; uncon- 
strained; unstinted; liberaL 

Hwrliais, a chefais, a chyfor dnrflng, 

Hail diogyflng hael-deg Uot.—D. ab Gwilym, ri. 48. 

Diogyflred, a. void of apprehension, unappre- 
hended. 

Diogyn, sm. 1. a lazy one, a drone, a sluggard, 
an idler. 

Cerdda at y morgrugyn, tydi ddiogyn.—Diar. vi. 6. 

Ac er hynny cysgn yr wyt ti, O ddiogyn t 

Eli* Lewis: Drexelius, 196. 
T mae'r hwn gydd yn esgeulnso ei alwedigaeth i was f - 
naethu Daw yn ddiogyn crefyddol. 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 888. 

2. (pi. diogod, diogynod) the sloth, a South- 
American quadruped. 

Bol y dioayn with gerdded a gyffwrdd a»r ddaiar, a'i 
ymcymmudiad sydd mor araf, fel prin yn nnig y cyrhaedda 
mewn pymtheg aiwrnod cyn belled ag ergyd saeth, er iddo 
gerdded yn wastadol. Oddi wrth hyn y cafodd yr enw 
diogyn.—Gwyliedydd, ii. 888. 

T mae y diogyn yn greadnr o gryn faint, ond ni all 
ddthio ychwaneg na hanner cant o gamrau yn y dydd. 

Cylchgraum t ii. 129. 

Diogyweg, a. [gogyweg] not unsafe, unsecure, 
or dangerous ; innoxious ; free from danger ; 
harmless. 

Diogany nro diogpwec 

Rac creiryeu Dewi yd gryn Oroec 

Ac Iwerton tiryon tir Gwytelec. 

Gwyn/ardd Bryeheiniog : M.A. i. 372. 

Diongl, a. [ongl] haying no angle or angles. 

Ni boddir, ni'th rybuddiwyd. 

Nid d yng nglyn, diongl wya.—D. ab Gwilym, lxiz. 23. 

Dioheb, a. [goheb] without answer or response ; 
without correspondence; unquestioned; un- 
answerable. 

Guann yrdan kyn bran breuolaeth 

Dioheb woeeeb wasanaeth.— Cynddelw: M.A. i. 850. 

Cedawl arwynawl ar wyneb Prydein 

Prydytyon dioheb.— IAyw. ab lAywelyn: M.A. i. 294. 

Diohebol, a. not answering or corresponding. 

Diohir, a. [gohir] without delay, not deferred, 
immediate; un protracted. 

Yn ddiohir, without delay, forthwith, im- 
mediately. 

Ao Tna yn diohir y kerdassant raodunt parth a llys 
Chyarfymaen brenin Ffreinc. 

Amlyn ae Amig, col. 1094 (cf. 1110, 1112). 

Ef a dyly caffel deturyt gwlat yn diohir am hynny. 

CO. i. 692 (cf. ii. 366, 362, 396, 574). 

Ac yn ddiohir Dim Fenws a ddaeth ataf . 

Marehog Crwydrad, i. 9. 
Ac yn ddiohir tad y bachgen, gan lefain gyd & deigrau, a 
ddyfod, Arglwydd, credaf.— W. Salisbury: Marc ix. 24. 

A*r hiraeth hwnw nis gall f od ar neb o bonom nee i ni yn 
gyntaf ymwrando a'n cyflwr ein hunain, a gwell&u ein 
bnchedd yn ddioed ddiohir. 

Dr. Davits: Uyfr y Res. i. v. 19 (cf. x. 24). 

Diohirio, v. not to delay or protract. 



Diohiriol, a. not delaying or protracting. 

Diohor, a. [cf. deor, dyor, dyhor] free from 

sluggishness or inertness. 

Nyd ediw bebod raclod ragor 

Nym golo Qymro gwr diohor.— Cynddelw : M.A. i. 205. 

Diol, a. [ol] having no mark or impression; 

trackless. 
Diolaeth, «/. the action of obliterating. 
Diolaith, a. [golaith] free from death ; imslain. 

Tra vuam yn seith triseith nyn beitei 

Nyn kflyei kyn an lleith 

Nyd oes yssywaeth or seith 

Namyn tri trin dioleith.— M.A. i. 418 (cf. 247, 257). 

Diolch, -au, *m. [contr. of diolwcK] thanks; 
gratitude; thanksgiving. 

Abreid vn o damn yr brenbin teruynn y ymadrawd pan 
rodes Kuelyn arcbesgob llawer o dioleheu yr brenbin am 
hynny.— Tst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 125. 

A thrannoeth kynodi yn gryf oe wely ar trydydyd yd 
aeth yr bed y tain dioleheu yr sant. 

Llyfr Owyn Bhydderch (Ms.). 

Ar brenhin a arnolles y mab yn enrydedus, a diruawr 
diolch a wnaetb y Rys.— Brut y Tywysogion, 222. 

Iiawer o dioleheu a dalaf i ytti dros y nerth yd wyt yn y 
adaw imi y geissaw vyg kyuoeth drachefyn. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 244. 

8on angylion a glyw dynion a diolchau. 

Madog ab OwalUer: M.A. i. 408. 

Nyt oes diolch ym er dy gun.— Ymborth yr Enaid, \ 27. 

Ewch i mewn i'w byrth ef I diolch . . . diolchwch iddo, a 
benditbiweh ei enw.— £oJm. c. 4. 

Chwi gaecb groeso calon i'r peth sydd yma,"*a diolch 
mawr am eich cymdeithas.— Oronwy Owain, 822. 

TcUu diolchy \ to give or render thanks ; to 
Rhoddi diolch, [thank. — Luc xxii. 17, r0; 1 
Rhoi diolch, ) Tim. ii. 1 ; iv. 4. 

Tna ymadrawd a wnaethant bwy yn bnchanus garedic 
y gyt. a thalu diolch bob eilwers. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 10. 
Tn awr y gellwch weled defnydd, ac achos, a dechrenad, 
a diwedd pob rhoddi diolch. 

Ed. lames: Horn. iii. 9 (cf. ii. 11, 15, 228). 
Ffnrnau o dalu diolch.— LI. Q. Oyffredin. 

Fan ymgynnullom i gydgyf arf od, i dalu diolch am yr ami 
ddaioni a dderbyniasom ar ei law ex.—IA. O. Oyffredin. 

Efe a barodd dalu diolch cyffredinol i Ddnw ym mbob 
Eglwys blwyf a cbadeiriol o fewn y deyrnas. 

Theo. Evans: D.P.O. 117. 

Aberth diolch {pi. aberthau diolch), a sacrifice 
of thanksgiving. 

A phan aberthocb aberth diolch Vr Arglwydd. offrymweh 
wrth eich ewyllys eich hunain.— Ltf. xxii. 89 (ex. vii. 18. 15* 
Eseo. xliii. 87 ; xlv. 15, 17). 

Ofirwm diolch (pi. oftrymau diolch), a thank- 
offering. 

Nid edrychaf ar hedd-offrwm [*offrwm diolch] eich pasg- 
edigion.—Amot y. 22. ^^ 

Heb ddiolch, thankless, without thanks. 
Swydd heb ddiolch, a thankless office. 

Swydd heb arch, swydd heb ddiolch.— Diareb. 

Diolch, v. 1. to thank; to give thanks; to be 
thankful or grateful. 

Ie heb hitheu diolchaf y Dnw hynny.— Mabinogion t 76. 

Tna ostwg y benn a wnaeth Hengyst a diolch idaw 
hynny.— Tst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 134 (cf. 218). 

Gwenwlyd a gymerth y kae. ac ae diolches yn yawr yr 
vrenhines.— Yst. de Carolo Magno, 473. 

Owedy jr pechoteu gorthrymaf y bydhant ufudhach gann 
dhiolch y Dauw en hiechyt.— Lue»dar % \ 67. 

Ni ddiylch anghen ei borthi.— Diareb. (MA. iii. 167.) 
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D. ab Gwilym, anrii. 48 (cf. lxxxr. 88; clriL 5). 

Agamemnon a ddiolche*2&&a,w hyny. * 

Yttori Dared, \ 80 (cf . 25, 63, 89). 
Tm mhob dim diolchwch.— 1 2Tke*#. v. 18 (cf . L 2 ; ii. 18). 

Ac ni ddiylch (gne dduwg) 

Un mymryn i'r dyn a'i dwg.— Gronwy Owain, 108. 

Diolch t, to give thanks to, to thank. 

Diolchaf j£Duw kaffel gwaa kyn docket a chyn dewret a 
thi.-Jfo&iuyioii, 227. 

T mae Owain Glyn Dwr . . . yn rhoi 11a w yn llaw 8jrr 
Lawrena Bercloe, ac yn diolch iddo am y groeao a'r oaredig- 
rwydd ... a gafodd.— Ioto Ma*. 99. 

Yr wyf yn diolch. i U nad wyf fl fel y mae dynion erefll. 

Luc xxriii. 11. 

Diolch i chwiy thanks (be) to you; (I) thank 
you; thanks. 
2. to acknowledge as kindness ; to reward or 
recompense. 

A phan no amaer ynn yynet yn bwyt ef a daw vyg gwaa 
am march ym herbyn a tbi a geffy lewenyd yno heno. Daw 
a diolcko itt. ny thrigyaf i. namyn ragof ya af . 

Mobinogion, 226. 
VnbenneB vonbedic heb ef Dnw a diolcko ytt. 

Yet. da Carole Magno, ool. 418 (cf. 457). 

Diolchdreth, -au, -i, sf. a tribute of thanks or 
gratitude. 

Arglwyd vrenin eb ef ganedio on hendaden Trenhined 
Uawer o dyolchtredeu a dalaf itti troa e nerth et wyt en i 
adaw imi i geiaaiaw vyg kyvoeth trachevyn. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 874. 

Diolchgar, a. thankful, grateful ; obliged. 
Dal iach-gain, bydd mwy diolchgar 
I mi byth.— Dafydd ab Gwilym, xxi. 65. 

O herwydd hyfryd yw ei glod, 

A da yw bod yn dduA.chgar.-Kdm. Pry a : 8alm. cxlvii. 1. 

Byddwch ddiolchgar.—Col. iii. 15 (cf. Rhuf. i. 21). 

Bod i ti ei garu ef , a bod yn ddioUhaar iddo. 

Dr. Daviea: Llyfr y Ree. i. vii. 19. 

Nyni yw y rhai yr ydya yn eu cymhorth, neu eu drygu, 
am ein bod yn ddiolchgar i Dduw, neu yn anddiolchgar. 

Ed. Iamea: Horn. ii. 42. 

Diolchgarwch, sm. thankfulness, gratitude, 
gratefulness. 
Mewn diolchgarwch, ao mewn can. 

Neh. xii. 27 (cf. 2 Cor. iv. 15; Phil. hr. 6). 

Cydgenwch i'r Arglwydd mewn diolchgarwch. 

Salm. cxlvii. 7 (cf. Col. ii. 7). 

Hwy a ddylent ein cynhyrf u ni yn f awr i f od yn ddiolch- 
gar i'r neb a'u rhoee hwynt : a'r diolchgarwch hwnw fyddai 
roi cwbl o'n bryd a'n meddwl o'r diwedd ar ei waaanaethu 
ef yn ddiffnant.— Dr. Davit* : Llyfr y Res. i. rii. 15. 

Hyn olL a llawer chwaneg, a ddylai ein llenwi o ddiolch- 
garweh i Jd&uw. —Theo. Evana: D.P.O. 271. 

Cyfar/od diclchgarwch, a thanksgiving meeting. 

Diolchiad, ) -au, sm. a thanking; thanksgiving, 
Diolchad, J a giving or rendering of thanks. 

Pa fodd y dywaid yr hwn sydd yn lle'r annyagedig, 
Amen, ar dy ddwlchiad di T— Ed. lame*: Horn. ii. 277. 

Diolchiadau, thanksgivings. 

Ac ar henny eatwng e penn a ornc Heyngyst a thalu 
dyokhyadeu mawr ydaw. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 245. 
GweddXan a Diolchiadau ar amryw achosion. 

JAyfr Gweddi Gyffredin. 
Yn yr yatafell ger llaw, y mae linn y Freninea Ann, 
yn derbyn goatyngedig ddioUhadau y caetnion. 

Gwalltcr Mechain : Gwaith, ii. 59. 

Diolchus, a. grateful, thankful; obliged; 
favourable. 

Megya y dylai edrych yn unig ar y creaduriaid hyny . . . 

ein dyagu ni i'w harfer hwy yn ddiolchua.—Kd. Iamea: 

Horn. ii. 192 (cf . 222, 248, 265 ; iii. 3, 9, 49, 155, 166). 

Mewn ffydd y bn farw y rhai'n oil, heb dderbyn yr 
addaweidion, eithr o bell eu gweled hwynt, a'u credu. a'u 
cymmeryd hwynt yn ddiolchua.—Eagob Davie* : Heb. xi. 13. 



Y rhai hyn ywypethauy mae Dnw 
yn en cymmeryd yn ddiolchut.—M. CyJU : Dxff. v. 9. 

Fel y caffo yr hen Frython fwyn f oddion i fyw 
I'w byd yn foddlonua— yn ddiolchu* i Dduw. 

GwaUter Mechain: Gwaith, i. 131 
Ac fel yr oedd y tonan diokhu* yn eael eu hadeemio ya 

mhlith ybryniau pell, aeth y cwmwl a orphwyaai arnyat 

yn oleuach olenach.— YBryniau Fell, 27. 

Diolchusrwydd, em. thankfulness, grateful- 
ness. — W. 
Diolchwiw, a. thankworthy, deserving thanks. 
Diolchwr, wyr, ) sm. a thanksgiver, one who 
Diolchydd, -ion, j gives thanks. 

Eirieu ac anghen a wna un yn gardotyn ; ond gras ya 
unig yn ddiolchwr.—Lewia Anwyl: Hefawl Ganllaw, 24. 

Dioledig, a. [diol] made trackless; annulled, 

abrogated. — M.A. i. 519. 
Dioledd, sm. the state of being blotted out or 

effaced. 
Dioleu, ) a. [goleu] lightless, without light, 
Dioleuni, j dark, gloomy. — W. 

Dioli, v. [diol] to blot out tracks or traces; to 

obliterate, to abrogate. 

Dioliad, -au, sm. obliteration, effacement. 

Diolo , ) a. [golo, gwolo] without covering, un- 

Diwolo, j covered, unconcealed ; open, plain. 

A bar-yndaw yn diolo.— Gwulchmai: MJL i. 196. 

Bendigwa Dewa dialaeth 

Diwolo d weledigaeth.— EUdir 8<ti*: MJL i. S47. 

Dioload, -au, sm. a developing or disclosing; 

development. 
Diolor, a. [diol] exterminating, obliterating.— 

P. 
Diolrhain, a. uninvestigated ; implicit. — P. 
Diolud, a. destitute of wealth or riches, not 
opident. 
Rheg diolud rhag dialedd. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 567. 
Dyled a ddylid dalu, 
Dyled oerdd diolud avu— GwaUter Mechain: Gwaith, i. 1M. 

Dioludog, a. not opulent, rich, or wealthy; 

poor, indigent. 

Lie dloludawg dioledig noeth. 

Hywel Tetorgn : MJL. L 519. 

Dioludd, a. without obstruction, hinderanoe, 
or opposition ; unopposed. 

Lluoedd a wyddiad llaw roddiad rudd 
Llwybr drud aer ddylud aur ddioludd. 

G. Ddu Arfon: M.A. i. 409 (cf. 74). 
Gwalchmai erfai arf ddiotudeL 
Gwalch maws hynawa trawa troa For Udd.— Einiom. (P.) 

Diolwch, sm. [dy- + ^olwch : cf . goluch] thanks; 
gratitude ; thanksgiving. See Diolch. 

Yr talu diolwch y Kya a vei vwy no chynt. 

Brut y Tywyoogion, 314. 
A thri pheth arglwyd heb hi a gaffwn ni o hynny. Di- 
olwch ac alwiaaen o ellwng Biannon or poen y mae Tndaw. 
a diolwch gan Pwyll am ueithryn y mab ae etnryt idaw. 

Mabinogion, 22 (cf. 73). 
Ac o vreyd e daroed yr brenyn terrynu y amadrawd pan 
ed oed er Archeacop en talu dyolwch ydaw. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 233. 
A diolwch j Duw neur deryw. ym wneuthur kymemt a 
hynn.— Tat. de Carolo Magno, col. 423 (of. 424). 

GweddXan a diolwch ar amryw achoaion. 

Llyfr Gweddi Gyfredi* 1064. 
i)u>fcwA gwragedd ar ol eegor plant; a elwir yn gyffredin, 
Bhyddhau, neu Eglwyaa.— Llyfr Gweddi Qyfrtdi*. 

Ym mhob dim dangoaer eich gofynion i Ddaw yog 
ngweddi a deiayflad gyd & diolwch. 

W. Saleabury: Phfl. iv. 6. 
Ichwi diolwch yn iach a dalaf .-Daniel Ddu, 802 (cf. 430}. 
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Diolwch, v.z=Diolch. 

Arglwyd beb yr unbennes diolwch di y Walchmei yr 
enryded a wnaeth ef ym mam i.— 8t. Greal, \ 128. 

Ys iawn a beth yw y chwi diolwch yr gwr a uu y gyt a 
chwi. . . Ie arglwyd heb wy diolwch y Duw kaffel o honat 
y gedymdeithas honno.—Mab. 7 (of. 81, 46, 264). 

Ef a daw y dwyn yr einwob 
Ef ae dwc ac nyw diolwch. 

Llywarch ab Uywelyn: M.A. i. 280. 
Diolwch a wnaethant yr pab y lavur ae anregyon a 
rodassei y eu meibyon.— Amlyn ac Amig, col. 1067. 

Nyt reit itt diolwch y mi bynny. namyn diolwch y Arthur. 

Mabinooion, 142. 
Yr amherawdyr yna a ostyngawdd ar tal y lin. a diolwch 
a orug y Dduw HoUgyvoethawg yr hynt honno. 

Ipotis, \ 20. 
Un o hanwynt, pan welawdd ddarf od ei iach&u, a ym- 
obwelawdd ... can ddiolwch iddaw. 

W. Saleebury: Luc xvii. 16 (of. 1 Cor. xi. 24). 

Diolwg, o. [golwg] 1. wanting sight, sight- 
less; blind. 
DieOiwyd rhin ym min man, 
Diolwg a'i dialau.— D. ab Gwilym, xyiii. 86. 

2. not good-looking or handsome; plain. — C.S. 
Diollyngdod, a. without release, acquittance, 
or liberation ; unremitting; unabsolved. 

A cban f od pob gwir seroh yn barh&us ac yn ddiollyngdod, 
mae achos da l*r cariad rhwng gwr a gwraig fod felly. 

Edward Samuel: Grotius, ii. 16. 

Diommedd, a. without refusal or refusing ; not 
refused or declined; not rejecting, unrefusing; 
without restraint ; unrestraining. 
Kyuodwn arcbwn arch diomet. 

Gwyn/ardd Bryeheiniog: M.A. i. 278. 
Tydi ynyd genevin a gwneuthur y kyfryw waasanaeth 
a hwnnw yn diomed y erall.— St. Great, \ 141. 
Iiwydei ammot mawl llaw diommed. 

Bhiserdyn: M.A. i. 488 (cf. 488, 481). 
Da yw ei berth a diamorth a diommedd. 

Qruffydd ab Meredydd: M.A. i. 460 (of. 616). 
Diommedd y*m gommeddwyd, 
Diriaid ym' ddiweiried wyd !— D. ab Gwilym, oexv. 25. 

Ganer jn ddiommedd deufah unodl, neu gwpl, ar y 
gyhydedd fer, neu ar on o'r tair byraf . 

Cy/rinach y Beirdd, 27. 

Diorawen, a. without joy, joyless. 
Diorchest, a. [gorchest] without a feat or ex- 
ploit; without difficulty; not extraordinary. 

Yr oedd i'w awen aden gref, ond nid oedd efe am ei 
blino & gorcheetion diorchest.— 0. Mechain: Gwaith, ii. 172. 

Diorchrawn, a. unhoarding; liberal, free. 

Maredut llofrnt Lloegyrwya rilAi*W 

Diorchrawn orthywys.— £Zyw. ab Llywelyn: M.A. i. 297. 

Diorchudd, o. having no covering ; uncovered, 
unveiled; exposed, unconcealed; open. 



Digart gert y ged diorchut 
Diheuefrchg 



1 gystut diraawr raL—Cynddelw: MJL. i. 268. 

Menivyd diorchudd, undisguised pleasure. — P. 

Dd ab Grnffnd grym gythrud gryt 
Vab Ywein viretn Tawr syberwyt 
Vab Madawc vynawc venwyd dxorchud 
Vab Maredud vud valch e ddetryt. 

Bleddyn Fardd: M.A. i. 869. 

Ygwir diorchudd, the naked truth. 

Diorchuddiad, -au, sm. an uncovering or un- 
veiling; exposition. 

Diorchuddio, v. to uncover, to unveil ; to dis- 
close or expose to view ; to develop ; to un- 
mask. 

Diorchuddiais benau Uawer o'r llechau yn yr yatafell a ■ 
Qdarganfyddwyd yn ddiweddaf . 

Brutus: ffinefeh, 106 (cf. 24, 27, 224, 286, 269). 



Diorchuddiol, a. tending to uncover. 

Diorchwyl, o. unemployed; unoccupied; not 

engaged in work. 
Diorddail, a. [gorddail] without exterior leaves; 

wanting luxuriant foliage. 

Diorddail fydd manddaO Mai. 

Da/ydd ab Gwilym, cexxxv. 88. 

Diorddin, $m. [dy- + gorddin?] that which im- 
pels or chases ; impulsion. 
Ehi rhnddbar cyfar cyf wyrain 
Byn ddiorddin Brynaich ran orddawn brain. 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 866. 

Diorddwy,a. without oppression; unoppressive. 

Di dderbyn wyneb ydynt hwy ; 
Diorddwy ar gymmydog . 

folo Morganwg : 8alm. xi. clxvii. 2. 

Diorfod, a. 1. invincible, unconquerable. 

Ac ydd ym yn darllain o ferched rai (megys Cornelia), 
y rhai, mewn ing ac adf yd, a'u dangosetont eu hunain yn 
wrawl ac yn ddior/od.—Huw Lewya: Perl, 204 (cf. 172). 

Bleiddiaid aerfa ft bloedd diorfod, 

Ficellau, berau, pawb yn barod. 

Gwollter Mechain : Gwaith, i. 26. 

Cododd Crist, y Llew diorfod, 

Torodd allu mawr y ddraig : 

Coda hef yd saint o'r beddrod. 

Wrth lais bywiol Had y Wrajg. 

J. W. ab lthel: Emynau yr Eglwys, xxii. 1. 

2. not constrained or compelled ; without com- 
pulsion or constraint. 
Diorfodaeth, a. without compulsion. 
Diorfynydd, a. without ascent or acclivity. 

A Maenawr Deifi dioruynyt 
Ac Aber Gwyli bieu gwylwlyt. 

Gwyn/ardd Bryeheiniog: MA. L 271. 

Diorhewg, a. [gorhewg] without audacity or 
boldness ; modest, bashful. 

Y rhiain ddiorhhog 

Ar ael ddu urael a ddwg.—Iolo Goch. 

Diorhoen, a. without joy or gladness, joyless. 

Dioriog, o. not fickle or wavering; constant, 
steady. 

Euraid araith yw'r dioriawg.— W. MidUton. 
Diormail, ) a. free from oppression or molesta- 
Diormes, j tion ; unoppressed, unmolested. 

Sev nis gellir carddychwel yn ddiormes. onl bydd un o'r 
tri dros hjny.—Cyfreithiau Cymru, ii. 476. 

Madawg ai oeidw can urdas 

Bryn diormail diormea 

Bre uchel braint ardangos 

Lie trydar Llech Ysgar Uys.~ Cynddelw: M.A. i. 211. 

Diornut pan ddyfydd 

Mai tonnawr tost ei gawr tros elf ydd. 

ToUesin: M JL. i. 62. 

Diorn, a. [orn] free from fear; fearless; free 
from intimidation ; peaceful. — M.A. L 607. 
A'i chyweirgorn, ddiorn dda, 
A'i chyweirdant,— Och, wyrda ! 

Da/ydd ab Gwilym, exxriii. 17. 
Awr y daw gan wr diorn 
Leiadau gant gan lef ei gorn. 

Da/ydd Nanmor: G.B.C. 160. 
Ac yn f y enw 1 yn ddiom 

Dyrchenr ei gorn eto.—Edm. Prys: 8ahn. lxxxix. 24. 
Hiroes i war Oaisar gu, 
Diorn oes, i deyrnasu.— Gronwy Owain t 36. 

Diornair, a. [diorn+gair] without threaten- 
ing words, using no intimidating language; 
pleasant or peaceful in speech. 

Llunyat diorneir Uun teyrned.— Bhiserdyn : M.A. i. 488. 

Mair diornair, Mair deyrnes, 

Mair oleudrem, Mair lywodree.— lolo Goch, i iair, 
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Diorphen, a. endless, perpetual. 

Gellwchddywedyd yn hydda fod y rhei'ny en gyd . . . yn 
colli'r aneirif ddaioni sydd ar ddyfod, ac yn cwympo i'r 
drygau anysparthol sydd i fod yn y byd nesaf yn ddidranc, 
ddiorphen, dragwyddol.— R. 8mUh: Eglurhad, 347. 

Angelion, clywa ! galwant— 4 Cyf yspryd, brysia di, 
A deua i ogoniant diorphen gyda ni.' 

W. 0. Pughe : Ymadaw Corff ac Enaid. 

Mawr yw'th drngaredd, mawr dros ben ! 

Ac yn ddiorphen vai.—Iolo Morganwg: Balm. 1. cxliv. 2. 

Diorphwys, a. without rest, respite, pause, or 
intermission; restless, unquiet; perpetual, 
continual. 

Ac or rheini 100 cyfnewidiol bob awr or 24 yn ydydd ar 
nos yn parhau mown gweddien a gwasanaeth i Dduw yn 
ddidranc ddiorphwys.—Trioedd: M.A. ii. 17. 

A chynnal mawl i Dduw a gweddi yn ddiorpkwys ddydd 
a nos Ran ddeuddeg sant o ltaogion o bob nuntai. 

Iolo Mss. 160. 

Yn ebrwydd y bu ysgarmes grenlon ac ymladdfa waed- 
lyd. yr hon a barhaodd agos yn ddiorpkwys dros dri 
diwrnod a thair no*.— Thto. Evans: D.P.0. 127 (of. 89, 830). 

Diorphwysdra, sm. restlessness. 

Diorsaf , a. having no station ; not stationary ; 
fickle, unsteadfast; without reserve, unre- 
served. 
Llawen eidun vnn uyd diorssaf 
Lleueir ry gwbl eir ny rygablaf . 

Llywareh ab Uywelyn: M.A. i. 296. 

Tri pheth a ddyly gwarant ddiball y wnenthyr yn llys : 
gwrtheb yn ddiohir ddiorsaf drostaw ehun a thros yr am- 
ddiflynnwr a thros y da cynhennns.— C.C. ii. 674. 

Diorsafedd, sm. inconstancy, unsettledness. 

Diorsanad, sm. a becoming or making un- 
settled; a wavering. 

Diorsafol, a. not stationary or settled ; wavering. 

Diorsedd, v.=Diorseddu. 

Diorsedd, a. without a throne, throneless. 

Diorseddiad, -au, sm. a dethroning or un- 
throning, dethronement; deposition (of a 
sovereign). 

Diorseddol, a. tending to dethrone ; dethron- 
ing, unthroning. 

Diorseddu, ) v. to dethrone, to unthrone ; to 

Diorsedd, J depose (a sovereign). 

Chwychwi foneddigion, periglorion, uchelwyr, prydydd- 
ion, ac ereill, adolwyn vdd wyf, er mwyn coffadwriaeth 
hynafiaid, er mwyn pwylledd gwybodaeth, er mwyn mawl 
dch rhieni, er mwyn oeidwad gi — '" ^ ~ -— v — '-* 
y Prydeiniaid, er mwyn diorsedd t 
i'r gelynion, ac er mwyn Duw v 
Cymxy.—H. Petri: Eglnryn Ffraethineb, Bhag. 6. 

Trugaredd diorseddwyd, 
Trwy lymder Creulonder lwyd. 

,J Gwallter Mechain: Gwaith, i. 24. 

Er i'r Pab daranu melltithion yn ei herbyn. a gwahodd 
ei holl weision i'w diorseddu ... hi a safodd ei thir yn 
llwrddiannns. 

G. Mechain : Gwaith, ii. 628 (cf . 182, 241, 619). 

Diorthrwm, a. without pressure or oppression ; 
unoppressed. 
Er bod cyfraith ei wlad yn ei amddiffyn yn ddidrais 
ddiorthrwm, os bydd efe yn orthrymedig yn ei feddwl, nid 
oes iddo un mynyd esmwythder. 

' ' Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 97. 

Diorwag, a. [gorwag] not vain, frivolous, or 
trifling ; free from vanity. 

Iiew durwayw Uyw diorwag. 

Uywelyn Goch : M.A. i. 514 (cf . 661). 

Tri pheth anhawdd en cael : taeliwr diorwag; melinydd 
cywir; a thafarnwraig ddidrachwant. 
' Doeikineb y Oymry: M,A. iii. 183. 



Gwr mawr a rhagorau maith, 

Gwr diorwag % g*yr deiriaith.— GutoW Glyn. 



Mawr rw hap gwr adnapai 

Y wralg fwyn ddiorwag lux.— Rhys ab Harri. 

Deuryw feddwl diorwag, 

A pharh&us gof, a phwra gwag.— Gronwy Oram, SI. 

Diorwagder, ) sm. freedom from vanity ; ser- 
Diorwagedd, j iousness, gravity. 

Deryw Ector nerth diorwagter. 

Darin am ddraig llu llwyr orthrymder. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 440. 
Dawn tlawd anoeth daear wiwgoeth diorwagedd. 

Gr. ab Meredydd: MJL L 400. 

Diorwan, a. free from weakness; not feeble; 
strong. 

Deryw d' euro'n darw diorwan, 
Dirwd arian, doriad wiredd.— £mup»{ Fy chart. 

Dioryfig, a. unpresuming, unpretending; in- 
curious. 
Diorvuic dyn ny welo 
Ny didawr ny dawr cwt yo.—Llefoed: A.B. ii. 806. 

Diorynaig, a. apparently a corruption of, or 
a misprint for, diarynaig, q.v. 

Oastell Harlech drech na draig 
O'r annwn ddiorynaig. 

W. Wynn: Dewisol Ganiadau (1827), 17. 

Dios, a, [di-+os] without doubt, not doubted; 

certain, indubitable ; express. 

Dios yw gwell dewis hon 

Na dyryB ffordd blinderon.— Iolo Morganwg: Balm. i. 226. 

Dios mae achos nohel yr awron 

Am beroriaeth angel.— ZJamW Ddu y 9. 

Yn ddio8 t doubtless, without doubt, undoubt- 
edly, unquestionably, certainly. 

Y pethan By anghenrheidiol i'th gynnaliaeth, ti a*n cd 
yn ddios ond en gofyn.— Eli* Wynn: Bh.B.8. 206. 

Nyni a fyddwn yn wastad yn sicr o'n dwylo, ac yn 
gwy ood ym mlaenllaw yn ddios y bydd i bob peth ag ydym 
yn ewyllyaio nen yn wneuthur gydweithio er em daloni. 

Iosua Tomas: Bnch. Grist. 111. 

Lle'r aeth yr lean yn ddios 

I erfyn dros ei seintian.— D. Jones: Salman Watts, v. 2. 

Dios, adv. doubtless, indubitably, certainly. 

Diosg, v. ['forte corruptum a ditvisg 9 (/>.): G. 
discy, digwisca ; Br. diu&kein, diwiskal to take, 
put, or throw off; to strip, to undress; to 
put aside ; to doff. 

Gwedy gwelet o Ortheyrn benny medylyaw a orne o pob 
athrylitn ac o pob estryw pa wed e galley enten diosc Con- 
stans vanach or yrenhynyaeth ydaw ehun. 

Brut Gr. ab Arthur: MJL. ii 238. 



. am ddiosc y goet yn Uedrat. 
Cy/reitkiau Cymru, iL 670. 



Ny pherthyn cosp lledrat . 

Am anr wyf fi, ei ddiosg 

Heb ymlaad, heb ladd, neb losg.— D. ab GwUym, cxiv. 11. 

Pa ham y mae pawb yn diosg oddi am en penan, nen*n 
ymostwng, pryd yr henwer yr lesu ? 

R. Smith : Eglurhid, 24. 

Diosg dy esgidian oddi am dy draed. 

Ecs. iii. 6 (cf. rr*ffi. 6). 



Diosgaist fy sachwisg.— Salm. xxx. 11. 

Diosg arcJienad, to put off one's clothes or 

raiment ; to put off one's shoes. 

A phan argann hi y prenn. estwg y phen a wnaeth. ac 
adoh idaw. a diosc y harchennat a dyrchauel y dillat. a 
mynet trwy y dwfyr is y law.— E/engyl Nicodomus, \ 11. 

Diosg arfau, to put or take off one's armour. 

Yna wynten a diosgassant y arueu ac a edrychassant a 
oed dim or eneit yndaw.— St. Greal, \ 64 (cf . 166). 

Diosgedig, pt.a. undressed, stripped, put off 
Diosgiad, -au, sm. an undressing or stripping; 
a putting off. 
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Diosgl, v. [di-+osglP]=Dtbs#. 

Yna 7 diosclea Owein yr arueu ar dill&t.—Mabinogion, 199. 

Yna Arthur a beris y bawp peidyaw ar gwareu hwnnw 
. . . ao erchi y Alaath diosgyl y helym ae dwyn yr dref oe 
vlaen.— St. Qreai, \ 5. 

Ewch heb hi hyt yr anon y syd gerllaw y aant. a diosgU 
wch awch dillat.— Llyfr Aner, 109. 

Diosglys, sm. quillwort (Isoetes). — H. Dairies: 
Welsh Botanology, 135, 183. 

Diosglys merllyn, Isoetes lacustris: also called 
gwair merllyn, 

Diosgo, a. [osgo] without declination, inclin- 
ation, leaning, or bias ; upright, straight. 

Alaw diosgo, water aloe, water soldier (Strat- 
iotes aloides). — Hugh Davits : Welsh Bot. 154. 

Diosgoawl, a. not tending to incline. 

Diosgol, a. tending to strip ; apt to put off. 

Diosgordd, a. having no retinue; without a 

guard. 
Diosgryn, a. [gosgryn] free from agitation or 

tremulation ; firm, unflinching. 

A'r Temio hwnnw a rodes y Veuno yn dragwyddawl, ao 
yn diosgryn tref ; ac yno yr adeiliaud Beuno eglwys, ao y 
kyssegrwyd y Duw.— Buckedd Beuno: C.-B.88. 16. 

Diosteg, a. without silence ; without a pause. 

Owrach arall gas, groch, erwin, ddiosteg.—Dewi Wyn, 319. 

Diosvmdaith, a. [gosymdaith] without pro- 
vision ; without maintenance or support. 

Bellach brwytreu ao ymladeu a cholli marchogyon. ac 
adaw gwraged yn wedw. a rianed yn diosymdeith. 

Mabinogion, 233. 

Diota, v. [diod] to drink often, frequently, or 
habitually; to tipple, to guzzle, to bib; to 
drink. 

Qwest hyt nawn a wneynt a diotta hyt pan vei nos pan 
elynt y gysgu.— Mabinogion, 110. 

Tri pheth a ddyly cerddawr eu gochel : llyna nen ddiota; 
puteinio ; a disio neu dablera. 

Doethineby Cymry: M.A. iii. 136. 

Doed dy gof diota gynt.— D. ab Gwilym, czlyi. 55. 

Ef a ymlenwa, yn y modd na bydd fawr yn ol i'w ddiota. 
R. Smith: Eglnrhad, 278. 

T rhai a arferir, nid i wledda nac i ddiota, ond i faethu 
ao i gladdu y tlodion a'r amddifaid. 

Ch. Edwards: Banes y Ffydd, 87. 

Diota, sm. tippling, bibbing. — W. 

Diotach, sm. sottishness, bibacity, tippling. 

—P. 
Diotai, pi. dioteion, sc. a tippler, a bibbler, a 

boozer. — P. 
Diotty, ) tai, sm. [diod+ty] a house for 
Diawtty, J drinking, an ale-house, a tippling- 

house, a bibbing-house, a bibbery ; a tavern. 

y gwnai hagr wcstai hy 
[on Dot, mown diawtty.— D. ab Gwilym, xxi. 61. 

Ereill yn fynych a'm carant raewn diottai, a'u menyddau 
gwedi mwydo yn soeg trwy lyncn trwyth yr haidd. 

Y Greal, 170. 

Os gweriwch eich oriau segur yn y diotty, chwi a gollwch 
eich arian, eich iechyd, eich cysuron cartref , eich cyfeillion, 
eich gwaith.— Gylcftgrawn, i. 5 (cf. 111). 

i arfer diottai, nid i aros . . . ond 
irphwya ychydig bach. 

Io*. Tomas: Bnch. Grist. 30. 



yn 



fal yma 
nnigio] 



Diotwr, wyr, sm. a drinker, a tippler, a bibber, 
a bibbler. 
200 



Diowgrym, a.=.Diawgrym (the better form), 
q.v. 

Ym marn cref ydd, rhyfyg yw gobeithio tamchweydd o 
rasau a thrugareddau Daw ar ddynion diowgswrth a di- 
owgrym at fyw yn sanctaidd.— Elis Wynn: Rh.B.S. 178. 

Diowryd, sm. [corr. of diofryd]=zDiofryd, q.v. 

Fw chyfarch, od arch, nid af, 
Diowryd yw a doraf. — Gronwy Owain, 8. 

Dipton, -iaid, -au, sf. [Gr. oY<£0oyyos ; L. diph- 

thongus'] a diphthong. The older grammarians 

mention the following kinds of diphthongs. 

See Edeyrn, 18—20, 38, 39; M.A. iii. 194. 

Sillaf ddivton a f ydd o gysswllt dwy fogail yng nghyd 
yn un sillaf.— Edeyrn : Dosparth, 19. 



Tri rhyw aOlaf y sydd: sillaf dalgron; sillaf leddf: a 
sillaf dipton .— Trioedd Mots : M. A/ai. 194. 

Sillaf a derf yno mewn tair o'r bogeiliaid yng nghyd, 
y bo ynddi dair bogail yng nghyd, ac ni f yddant ddif 
taid . . . honno a elwir dxpton ddieithr. 



. nen 
'dipton- 

Edeyrn: Dosparth, 20. 

Dipton bengamleddf, J a crook-headed sparsison 
Dipton bengam leddf, ) diphthong. 

Dipton bengrechleddf, ) a crisp-headed sparsi- 
Dipton bengrech leddf, ) son diphthong. 

Dipton dalgron, a rotundison diphthong. 

Dipton dalgron fud neu fyddar, a mute or surd 
rotundison diphthong. 

Dipton dalgron losgymiog, a tailed rotundison 
diphthong. 

Dipton dalgronleddf, j a rotundisparsison diph- 
Dipton dalgron leddf, j thong. 

Dipton dalgron urib, a vagirotundison diphthong. 
Dipton dawddleddf, a liquesparsison diphthong. 
Dipton dromleddf, a gravisparsison diphthong. 
Dipton ddieithr, a strange diphthong. 

Dipton ddieithr fud, a strange and mute diph- 
thong. 

Dipton fyddarleddf, a surdisparsison diphthong. 
Dipton qadamleddf : ) „ , 7 ,,„ 

DipUmgadam leddf: \ ™ CadarnUddf. 

Dipton leddf, a sparsison diphthong. 

Dipton losgymiog, ) a tailed or caudate diph- 
Dipton losgyrnog, j thong. 

Dipton losgymiog wib, a tailed wandering diph- 
thong. 

Dipton wib, a wandering diphthong. 

Dipton urib leddf, ) . . ,. , ,, 

Dipton wibleddf, j » vagispaiwson diphthong. 

Tair dipton y Bydd : dipton Uddf; a dipton dalgron; a dip- 
ton wib. Tair dipton gymmysg y sydd : dipton dalgronleddf; 
dipton gadarnleddf; a dipton dawddleddf. Tair dipton ryf- 
edd y sydd : dipton ddiei'hr; dipton losgymiog, a dipton wib. 
. . . Tair silltaf ni cheir proest a'u hatebo : dipton dawdd- 
leddf; dipton dalgronleddf: a dipton wib. 

Pum Llyfr Crrddwriaeth, 46. 

Tair dipton odidawg ganiad y sydd : dipton dalgronleddf; 
^•„*__ i_„.._„„_. „ j-«„^„ -idarnUddf. 

Trioedd Moet: M.A. iii. 194. 



a dipton losgyrnawg; a dipton gndarnleddf. 

~ ' ■ i tec 



Pum dipton dalgron y sydd. . . Pedair dipton leddf y sydd. 
Edeyrn: Dosparth, 19 (cf. 20). 

1F The attempted English equivalents of these 
peculiar terms are mostly based on those 
used by Dr. I. D. Rhys in his Latin transla- 
tion {Institutiones, 134 — 144). Cf. Pum Llyfr 
Cerdduiriaeth, 42 — 47 (trans. 30—38). 
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mwy godidog. 
muel: Grotiua, y. 11. 



Diphwys, s. and a.z^Diffwys. 

Dir (f), a. certain, sure; true; necessary, of 
necessity; inevitable. 
Neud maith i'm dyrraith dir ofalon. 

Dafydd Benfras: M.A. i. S16 (cf. 220, 849). 

Tri pheth dir y byddant : eithaf gallu ; eithaf deall ; ao 
dthaf cariad Duw.— Barddas, i. 170. 

Pawb pei canffai a'i dyddyagai 

Dir ni byddai diddyag neb rnai . . . 

Dir diohwain drwg i drythyllwg.— Iolo Mss. 227. 

Yn hytraeh na gwthio, o ddir duedd, trefn Gwynedd 
ym mlaen, a gwaradwyddo'r wlad gerwyneb dicithraid. 

Tal. ab Iolo: Cyfr. y Beirdd, Bhagdd. 17. 

Mae yr un ffmrad yn ddir bod yr addewidion a berthyn 
i enwaediad yn arwyddion o ryw beth : 
Ed. 8a 

Br na wnaent lai na'u dir ddyledawydd, eto ni wnint 
ddim mwy chwaith.— E lis Wynn: Bh.B.S. 218. 

T meddyliau a'r ymadroddion hyn, frawd anwyl. beth 
bynnag wyt ti yr awron, aydd ddir eu bod yn dy galon di 
yn awr angeu.— Dr. Davits: Llyfr y Rea. I. viii. 14 (cf. n. 
i. 27 ;fl. 6; iy. 5 ; y. 22 ; yi. 8, 10). 

Fan el Bior, ein hior, mown hedd, 

Wiw deyrn, yn y diwedd, 

At ddir hynt o'r ddaiar hon 

I gyrhaedd nefol goron.— /. B. Hir: Gwaith, 71. 

Oerf yd a gair o arw-f arf , 

A dir boen o dori barf.— Gro. Owain, 20 (cf. 108). 

Dir yw, it is certain ; it is necessary ; it must 
be ; it must needs be ; (I, thou, he, &c.) must 
or ought : oportet, opus est. 

Ie heb ynten. dir yw y mi gwneuthur hynny. 

Mabinogion, 80. 
Dir yw idaw tygu yg gwyd yr arglwyd.— C. C. i. 422. 
Dir iddo f od yn aobr.— Zer. Owen, 102. 

A, dir % ni welir neb o'u rhyw 

Ar waith doetbineb yn eu byw.— Iolo Morganwg: Balm, 
i. czcii. 2 (cf . clxxy. 4 ; clxxyiii. 5). 

Dir (yw) i mi, it is necessary for me ; I must. 

Dir vw ymi wneuthur awch mynnu chwi rac colli yy 
muched.— Yatoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 60. 

Daiar Mon, dir i minnau 

Yw, o chaf ffun, ei choffiu.— Qronwy Owain, 69. 

Yn ddir, certainly, surely, truly, verily; neces- 
sarily, of necessity ; assuredly ; decidedly. 

Ef a welir pot yn dir dyuot pob peth or ny damweinaaaant 
eiroet.— Luadar: Llyfr Ancr, 33. 

Gwnawn ar ei ol, mae ef . yn ddir, 

Yn meddn gwir dangnefedd.— Iolo Morgamog: Balm. n. 
y. 6 (cf. i. clxxxyi. 6 ; cxcii. 2). 

Ys dir, it is certain ; certain it is ; it is true ; 
it must ; it is necessary or inevitable. 
Oartref gwir y nef y» dir.— Iolo Ms a. 226. 

Yt dir oe uaren ddifnryau pob tur. 

Llygad Owr: M.A. i. 341. 
Cryd ar hen angeu yt dir.—Diareb. (M.A. iii. 151.) 

A fo dda gan Dduw ys dir.—Diareb. (M.A. iii. 146.) 

Ys dir 

r » dir ih 
troed.— Ytdir nithiaw ni bo pur.— Diarcbion (M.A. iii. 179)". 

Ys dir nid da ni ymwellbl.— Iolo Mss, 227. 

Dir, -iau, sm. truth; certainty; force, impulse; 
compulsion; necessity; restraint; hardship, 
pressure, urgency; strait. 
Can naa dylit na deddy na dir ar ddoethion. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 638. 
Cywir yn y dir nid oedd.— Oruffydd ab I. ab LI. Fychan. 

Pa hyd y goddefaf y dir. 

Dra codir f y nghaaeion i—Edm. Prys : Balm. xiii. 2. 

Yr hwn ni thyng ddim ond y gwir, 
Br dir neu niwaid iddo. 

Edm. Prys: Balm. xv. 4 (of. xiii. 2). 



i i eidiawg.— Ys dir drwg rhag drwg arall.— 
Ys dir i haela roddo.— Ys dir lladd y gwadn wrth refedd y 



Ni syfl, er goddef dthaf dir. 

Led mymryn haul oddi wrth y gwir. 

Iolo Morganwg : 8alm. I. cxcr. 7. 
Gan faint d ddir annhiriawn. 

Iolo Morganwg: Salman, n. 22S. 

Dir, as a prefix in composition, implies ve- 
hement, extreme, great, higMy, very. 
Dir, prep. [=idd yr] to the ; into the. 

Ar hyt dir guairet bet y penn Bryneital. 

Liber Landostnsis^ 188 (cf. 247). 
Or earn dir guairet dir foes in dono montia. 

Liber Ijandavensis, 186 (cf. 133). 
Lymma y cymreith ha bryein eccluys Teliau o Lanntaf 
a rodes breenhined hinn ha touyssodon Oymry yn trycy- 
guidaul dy eccluys Teliau hac dir eacip oil gueti ef . 

Llyfr Teilo, 120 (cf . 184, 142, 148, 146, 167, 173). 

Dirad, a. without grace or blessing, unblest. 
Nam ditaul oth wt yt echeiad 
Nam gwellic ymplic impled dirad.— Llyfr Du : A.B. ii 46. 

Dir add, a. [gradd] having no degree or rank; 
low, ignoble. 

Dyagybl yspaa diradd. oni ddyag mewn tair blynedd, mal 
y galler gradd iddo, barn yw, naa dylid ac naa gellir 
prydydd o hono.— Y Grtal, 860. 

Bhoed un llyag, rhaid yw d lladd. 

Ryw doea dwr, rddua diradd.— Iolo Gock. 

Bhoea, fal diradd anaddwyn, 

Ar fy ngherdd (mawr yw fy nghwyn) 

Farn gam, a fu wirion gaia, 

Oer fllain, o ryw falaia. —Ieuan Brydydd Hir: Owaitfa, 68. 

Diraddiad, -au, sm. degradation ; disgrace. 

Derwyddiaeth mewn diraddiad, 

Beibl i'w le i bobl y wlad.— Eben Fardd: Cyff Beano, 45. 

Diraddiedig, j of. a. degraded; reduced in rank; 
Diraddedig, j lowered. 

Dirad dio, ) v. to deprive of a degree or of rank; 
Diraddu, ) to degrade, to disgrace ; to cashier. 

O drille y tyner gwaed ar fardd pan a'i diradder. . . Ae 
yn oea y gwr a ddiradder felly, nia gellir iddo na braint na 
nawdd, nac un da pa bynnag o'r byd wrth gerdd a bardd- 
oniaeth. — Barddas, ii. 116. 

Llyma y diraddu y sydd ar wyr wrth gerdd dafawd. 

YGreal, 68 (cf. 850). 
BhytygUjdiraddu f r Ion, 
Dawnus Waredwr dynion.— Dafydd Ionawr, 165. 

Y mae efe wedi d ddiraddu o'i barchuarwydd cynt. 

Gwyludydd, y. 230. 

Oa caniatawn fod eglwyd neillduol yn gynnifer cym- 

deithaa o Oria'nogion wedi eu Uuniaethu (fel y rhaid i ni 

ganiatau, neu ynte eu diraddio hwy i gynnifer o dorfeydd 

annbrefnua).— Ios. To mas: Buch. Grist 287). 

Y mae i minnau ddyfyn i ymddangoa o'i flaen, dan boen 
dioddef fy niraddio o freintiau ein hardderchog Gym- 
deithaa.—Gronu>y Otoain, 815 (cf. 325). 

Diraddiol, a. tending to degrade, degrading. 
Diraddiwr, wyr, sm. one who degrades. 
Diraen, j a. [di- + graen or gran=E. grain] 
Diran, ) without grain, gloss, or lustre; cross- 
grained; rough; cross, peevish. — C.S. 
Diraenu, v. to become cross-grained, peevish, 
or angry; to look cross or angry; to make 
rough or uneven ; to wrinkle. 
Ai'r trawaion trwy yau, difudd, ay'n dy faeddu, 
A thramawr orthrymu'n diraenu ay ruad T 

Edward Richard: BugeOgerdd, L 6. 

Dir a game an, a. unpremeditated, not pre- 
viously intended. 

Pechawd hamddenawl a f ydd yr un a wneler yn ddiayf ed 
ac yn ddiragamcan. — Havod Ms. 

Diragddarbod, a. improvident; thoughtless. 
Diragfarn, j a. without prejudice, unpreju- 
Diragfarnol, j diced; impartial. 

Meddwl pur mewn corff glin a diwair yw mam doetbineb 
ac yatyriaeth . . . dyag bur a dealltwriaeth diraafam. 

Elis Wynn : Bh.B^. 72 (cf . 268). 
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T mae yr hyn a roddwyd ar lawr eisoes . . . yn ddigon i 

roddi boddlonrwydd ar y pen hwn i'r ymofynwr diragfarn. 

loan Walker: Dwy Bregeth, 34. 

Diragfwriad, a. without forethought, im- 
provident; thoughtless. 

Diragfyfyr, a. unpremeditated. 

Gan nad oedd arnynt eisieu amryw ddnll 

Na iaaau a wen lan ( i foli en Ner, 

Mewn ieithwedd wiw nen ddiragfyfyr gin, 

/. D. F/raid: Coll Gwynfa, v. 176. 

Diragod, a. unprevented, without hinderance. 

T moddion ai ni ohwilia Bhad, ei ffordd 
A chwilia, chweiaf o dy fwth 
Gennadon, oil dy ffreadnriaid i 
Ofwyaw, ac i bawB a ddeuant yn 
Ddiragawd, diadolwyn, a digau T 

'"• ~° w 0m pugju: C.G. iii. 846. 

Diragofal, a. without foresight ; unforeseeing. 

Diragor, a. void of excellence; without dis- 
tinction; indifferent. 

Y maent yn arferol o dyngu'n ddiragor i wir neu gel- 
wydd, i bethau ammhena neu hyspys. 

Longford: Holl Ddyledswydd Dyn, 108. 

A thithan a ellit en harferu oil yn ddiragor, yn ddirua- 
iedig, ac yn ddiberygl o'u bod yn fagl i ti. 

His Wynn: Rh.B.8. 69. 

Diragoredd,«7n. want of excellence ; indifference. 

Diragoriaeth, a. without excellence or su- 
periority; indifferent. 

Ac nid yw hyn yn beth diragoriaeth na waeth i ni ei 
wnenthnr ef na pheidio.— Iago ab Dewi: Llonyddwch, 34. 

Diragrith, a. without hypocrisy or dissimula- 
tion; unfeigned; sincere. 

Bydded oariad yn ddiragrith. 

Bhuf. xiL 9 (cf. 2 Cor. vi. 6 ; Iago iii. 17). 

Br mor ddiragrith fyddwyf with gymmeryd y llw, 00 
myfl ewedi hyny ni chwplhaf ef , yr wyf ft yn ddiammheu 
gwedi tyngu anudon. 

Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 103 (cf. 112). 

Bendith am ddiragrith rodd, 

Hoff enaid I da y ffynodd.— Gronwy Owain, 61. 

Beth, meddwch, oe yw dadlenon y Fab, a'i abadau, a'i 
eegobion, yn ddiragrith wedi ymddang 
i'r efengylT— Jforu* Cyjht: DifP. vi. 6. 



yn gwbl elynion 



Ffydd ddiragrith, unfeigned faith. — 1 Tim. i. 5. 

Brawdgarwch diragrith, ' unfeigned love of the 
brethren. '— 1 Pedr i. 22. 

Diragrithio, v. to cease from hypocrisy or dis- 
simulation ; not to dissimulate. 

Diragrithiol, ) a. not hypocritical, not used to 
Diragrithus, J dissimulation. 

Bhaid yw bod ynthi hi gaaineb diragrithiol o bechod, a 
chariad o Ddnw.— Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 184 (cf. 83). 

Tr hyn sy gymmaint a phe dywedaaai : Hwya'n 
ni yn gwbl-iachui ac yn ddiragrithus broff eewyr yr fif < 
B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 

Diragrithrwydd, $m. freedom from hypocrisy 

or dissimulation ; sincerity ; genuineness. 

Yma yr ydych yn euog hefyd o herwydd, pan weddloch, 
fod eich meddwl ar bethau ereill, ac nad ydych yn gweddlo 
mewn diragrithrwydd a gwirionedd. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 366. 

Diragwel, o. without foresight, unforeseeing ; 

improvident; unforeseen. 

A hoen oedd yna chweg, ond weithion tost 
O ddirnad, trwy ddiragwcl dro a ddaeth i ni. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 861. 

Diragweledig, a. unforeseen. 

Diragweliad, a. without foresight; improvident. 



Diragwybod, a. without foreknowledge; un- 
foreknown. 
Er y rha^wyddwn, rhaffwybodaeth na 
Effeithiai ar eu bai, yr awn o fod 
Ys dir yn ddiragwybod.— W. 0. Pughe: C.G. iii. 129. 

Diraianu, v. [graian] to clear of gravel. 

Diraid, o. [rhaid] without necessity, unneces- 
sary; useless. 

Tri arwyddon crenlonder: tarfu anifail yn ddi raid; 
briwaw coed a llysian yn ddiachoa; a bod yn daer am 
gymmwynas.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 202. 

Dyna'r pryd. na bydd cynnorthwy Dnw na dyn, ond 
peth diraid wrtno.— Lewie Anwyl: Nefawl Ganllaw, 7. 

Ac felly mae'n Harglwydd yn yr Efenflryl, a 8ant Iaoo 
yn ei Epistol, yn gorchymmyn i ni na tnyngom ; aef yn 
ddiraid.—R. Smith: Eglurhad, 162. 

Diraid, a. [diriaid]=/>maid. 

Diramadeg, a. without grammar, ungram- 
matical. 

Beirdd dflym, dirym, diramadeg.— Gronwy Owain, 28. 

Diran, a. [rhan] 1. having no share, portion, 

or part ; portionless; devoid, destitute. 

Yr hwnn a gynnhelia en taten yn diran wen tea gwera 
hyt eu marw.— Cyfrtiihiau Cytnru, i. 468. 

Y nlwydyn rac wyneb wedy gweled o Rya ienane y not 

yn dirran o gyfoeth anuon kenadeu a oruc att y brenhin y 

ernynneit idaw drwy y nerth ef peri idaw rann o dref y dat. 

Brut y Tywy$ogion % 272. 

Mynheu ath varnhaf ty yn diran. y gyt ac wynteu o 
~ - - — • ' M.A.ii. J" 



-Brut Or. ab Arthur: 



.129. 



Ynya Prydeyn.- 

Kaaswallawn a ymrodes y warder ac ny mynnws bot y 
neyeynt yn diran or teyrnaa, 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 171. 

Chwerwder yw gwenwynnar diphaith vedhwl dirann o 
l&wenjdh.— Vmborlh yr Enaid, \7. 

2. undivided; unshared. 

Wyf yr eiddoch (rhyngoch) yn ddiran.—Gro. Owain, 266. 

Diranadwy, a. undividable, indivisible. 

Bendigediff y f o'r Drindod ddiranadwy yn awr ac yn dra- 
gywyd&.—Allwydd Paradwys, 24 (cf . 39). 

Diranedig, pt.a. undivided, unshared, unpor- 

tioned. 
Diraniad, a. without division, undivided ; in- 
divisible. 

Byw trwy bob bywyd. llenwi'r holl daen maith, 
IJedu'n ddiraniad, didraul yn ei waith. 

Robert Owen: Gwaith, 272. 

Diranol, a. not dividing or separating; un- 
divided, unshared. 

Diranu, v. to deprive of a share or portion ; to 
cease sharing or dividing. 

Diranodd Dnw oil o'r estroniaid, 

Doe, o dori cleddan'r swyddan'n ei aaid ! 

L. G. Cothi, hi. acrii. 11. 

Dir as, a. [di- + gras] graceless, villainous, 
depraved, wicked, vile ; reprobate. 

A Ial yn ddiaal [al. ddyfal] heb aylwedd yn ddiras. 

Myv. Arch. i. 641. 
Lleidr y mewn diras draaerch ! 

D. ab Gwilym, lzxxi. 1 (of. cWiii. 60; cxcri. 11). 

Pa fwyaf ytgeler, diriaid, a dirae a fyddai neb, mwyaf 
i gyd a fyddai parch ac anrhydedd hwnw. 

Theo. Evans: D.P.O. 92. 
Cod arian y cyw diras 
Yw crefydd y cybydd cas.— Gronwy Owain, 77. 

O dyry angeu diras 

Fywyd i'w ran, fyd o raa.— /. B. Hir: Gwaith, 76. 
Fe'i gorchf ygwyd gan allu eilnnaddoliaeth Uwyrwael, a 
choelgrefydd ddiras. — ler. Owen, 21. 

Un diras, a scapegrace ; a villain ; a reprobate, 
a profligate. 
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Dirasol, a.=Diras. 

Nac of nwch flin anian, 

Y dirasol a dreurfan'.— ffuw Moms: E.C. ii. 87. 

Dirasrwydd, \ sm. gracelessness, villainous- 
Dirasedd, > ness, villainy, profligacy ; re- 
Diraswch, ) probateness. 

Hwy a welsont y dialeddau trymion, y dwtryw, y newyn, 
. y difrod, ag oedd o hyd yn eu cydganlyn, tra'r oeddent yn 
ddibarch ym mygg eu cymmydogion am eu dirasrwydd a'u 
meddalwch.— Thro. Evans: l).P.O. 91. 

Dirawn, a. [grawn] having no grain or seed. 

Dirberaidd, a. very or extremely sweet. 
Wedi cael diwael a da 
Ddirberaidd ddwr a bara.— Ptdr Fardd: Mel A wen, 176. 

Dirboen, -au, sm. extreme pain; a racking 
pain; torture; pang; agony. 

A hyny a fu yn achos dirboen, gofld, a galar iddi. 

lolo Mss. 84. 
Fe gaiff y pryd hwnw . . . edrych arno yn marw yn ei 
wely, yn ddigalon, athrist, a syn, yn Uafuno tan ddirboen 
ac ingder angeu. 

Gruffydd Wynn: Yatyriaethau, 64 (cf. 173, 192). 

Y oeler neaaf yr oedd y cybyddion mewn dirboen echrys. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 83 (cf. 74, 86). 

Lie gwelais innau, ar y golwg cyntaf , f wy nag a all calon 
dyn ei ddychymmygu, chweitnach tafod ei draethu, o ar- 
teithiau a dirboenau. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 74 (cf . 83, 86). 

Dirboen, a. extremely painful, tormenting, 
excruciating, agonizing. 

Byddai yn llawer tynerach ar farnwr ddifuddio dryg- 
weithredwr o'i einioee drwy'r arteithiau dirboenaf, na'i 
fwrw i garchar gwastadol.— O. Mechain : Owaith, ii. 20. 

Dirboeni, v. to torture, excruciate, or torment. 

F' a f ydd llafur a chystuddiau dy gorff yn dy ddirboeni 
ar wely angeu.— Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, 129. 
Anfynych rho'i Naf union, 
Cyn bod yr oes hynod hon, 
Gennad i Ddreigrau Annwn 
Ddirboeni 'r byd hyfryd hwn.— Da/ydd Ionawr, 304. 

Dirboeniad, -au, sm. a torturing, excruciation. 

Dirboenol, a. excruciating, tormenting. 

Dirboenus, a. extremely painful, agonizing, 
tormenting, racking. 

Tripheth a gaiff dyn creulawn: cydwybod ddirboen us; 
anghlod doethion ; a digofaint Duw. 

Dotthineb y Cymry: M.A. iii. 118. 

Canys fe a'i cyssylltwyd a thragywyddol a dirboenus 
erwindod ac anobaith.— Elis Lewis: JDrexelius, 234. 

Dirboenwr, wyr, ) am. an excruciator, a tor- 
Dirboenydd, -ion, ) mentor, an agonizer. 

Dirbwys, -au, sm. great weight or pressure. 

Bu'n ddirbwys fyg-ddwys fagddu 

O'r o\ i'r gelynol lu.— Ptdr b\ dd: M£l Awen, 163. 

Dirchwant, -au, $m. an ardent or extreme 

desire. 
Dirchwantol, a. ardently or eagerly desirous ; 

covetous, greedy. 
Dirchwantu, v. ardently to desire; to lust 

after. 
Dirchwennych, v. to desire greatly; to lust 

after. 
Dirchwys, am. profuse sweat or perspiration ; 

desudation. 
Dirchwysiad, sm. desudation. 
Dirchwysol, a. tending to sweat much. 
Dirchwysu, v. to sweat or perspire profusely. 
Dirdaen, ) a. greatly spread or distended; 
Dirdan, ) spreading abroad. 



Dirdaeniad, ) -au, sm. great distension or ex- 
Dirdaniad, J pansion ; a spreading. 

Dirdaenu, ) v. to expand or distend greatly; 
Dirdanu, j to spread abroad. 

Y mwynant vb ewant 

Ym kaffwynt yn dirdan.— Taliesin: A.B. ii. 302. 

Dirdeb, \ sm. excess, extremity; violence; 

Dirder, / severity; injustice; injury; hard- 

Dirdra, ) ship ; great exertion. 

Yr acbos pa ham yw, am nas gall gwr 4'i raffol nea 
bin, yagrifenu neu ddelweddu y munudiau ym mod awl, a'r 
ymddygiad, sydd raid i'r areithiwr, wrth ymadrodd. en 
dangos, yn ol dirdeb y nwydau, ac arwyddocad y brawddeg- 
au.— H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xlv. 2. 

O ddirder anghen y daw yr ystyr. 

Doethineb y Cymry: M.A. til. 111. 

Y caethweision hyn a wnaethant ddirdra.—Iudeth zrr. 18. 

Gan oaod ger bron eu llygaid y dhdra a wnaethant ar 
gam i'r lie sanctaidd.— 2 Mace. vih. 17. 

Cyfrifld hyny yn ddirdra o gam, ac ammharch dirfawr. 

R. Smith: EglurhAd, 36. 
Ei ddau ardreth oedd ddirdra.— 8ion Cent. 



A throer i'w hoi y rhai y sy 
Yn chwennych ymy ddirdra.- 



Nidffu 
Nabuc 



ied< 



lug a guddia 
o ddirdra.— I. B. Hir: 



Bdm. Prys: Salm. zl. 14. 
th, 119. 



Yn agaws weithion y 
Perthyna ini ddirdeb ein holl rym. 

W. O.Pughe: CO. v. 790. 

Y drwg elyn a'i ddirdra gwybodd. 

Ptdr Fardd: Mel Awen, 24. 

Dirdra dolur, extremity of sickness or pain. — 
Llyfr Chweddi Oyffredin. 

% Dirdra may sometimes be a contraction of 
dihirdra (dyhirdra). 

Dirdost, a. extremely severe or rigorous. 

"Wele ddangos pa fodd y mae i weiaion Crist ymddwyn 
tuag at y byd ; set dangos vn hyf , areithio'n eon, ceryddu'n 
ddirdo.it, a dywedyd yn ddiragrith i'r bydolion, mai poen 
fydd diwedd eu paradwys.— //. Perri: Egl. Ffr. ^^»" 9. 



Dirdra, sm.—Tirdra (cf. C.C. ii. 220, 276, 278, 

340, 388, 696). 
Dirdrais, sm. outrage ; great violence. 

Dirdreiaiad, -au, sm. a violent oppressing, an 
outraging. 

Dirdreiaio, v. to outrage ; to oppress greatly. 

Dirdreiaiol, a. outraging, violently oppressive. 

Dirdreisiwr, wyr, sm. a violent oppressor. 

Dirdyn, -ion, sm. [dir+tyn] a forcible pull, 
pluck, or tug ; convulsion ; a rack. 

Ar y dirdyn, on the rack. 

Dirdynion, convulsions. 

Dirdyndra, sm. convulsion; convulsiveness. 

Dacw ef mewn dirdyndra, wele ryw egni eto ym mhlith 
olwynion y peiriant.— Brutus : Brut. 190. 

Dirdynfa, feydd, sf. a violent tension ; a tug, 
a pluck ; a convulsion ; a place of torture. 

Dirdyniad, -au, sm. a violent pull, tug, or 
pluck ; a violent tension ; a racking ; a tor- 
turing; convulsion. 

Pan gaiff y galon deimlo llawer dirdyniad arteithiol am 
gynnyg camwn i neb.— Nicander: Dysga Farw, 28. 

Dirdyniadau, convulsions; tortures. 

Gan drydar nwydwyllt, gwyn dirdyniadau. 



Dirdynol, a. convulsive ; racking. 



Devi Wyn, 319. 
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Dirdynu, v. to pull or draw violently; to strain 
vehemently; to drag; to convulse; to torture, 
to rack. 
EreiU a ddirdynwyd, heb dderbyn ym wared.— Heb. xi. 86. 

Dirdynid a llwythid hwynt yno a heim yn greulon, ao yn 
ddirgel.— Gh. Edwards: Hanes y Ffydd, 138. 

Mown cyffelyb i'r hwn nid tost yw holl rwygo, dryllio, d i>- 
dynu, ac arteithio cyrff dynion yma, trwy'r poenau tostaf, 
ar dannau i ddirdynu.—Sam. Williams: Amser (1724), 132. 

Ob am ladd ei dywysog neu am yspeilio eglwysi y llusgir 

dyhiryn i'w ddirdynu, pa ddoethineb a ddichon ei gysuro 1 

Elis Wynn: Rh.B.8. 114. 

Dirdynwr, wyr, sm. one who pulls violently; 
a torturer, a racker. 

Dirdynwst, sm. tetanus. 

Dylid coflo fod tebygrwydd cryf rhwng y gynddaredd a'r 
dirdynwst. . . Y mae y dirdynwst naturiol yn cyfodi o bono 
ei bun, er yn aflecbyd cyffredin a marwol. 

Owyddoniadur Cymreig, iii. 118. 

Dirddawn, ddoniau, sm. a great gift or en- 
dowment ; an offering. 

A pbei as roditt o dref dy tat yn dirdawn y Dnw. 

Lly/r Ancr, 161. 

Dirddwys, a. extremely condensed or com- 
pressed ; very serious, grave, or earnest. 

Dirddwysiad, -au, sm. condensation; a render- 
ing very dense. 
Dirddwyso, v. to condense highly or extremely. 

Dirddwyaol, a. tending to condense or com- 
press ; highly condensed. 

Dire, a. [di- + gre] without a herd; without 
herds or flocks ; herdless. 
lie dire dirwydd adreieig.— Ztyu^ Ystoryn: M.A. L 619. 

Eiry mynydd Horn banarth, 
Chwyrn amlif , dire buartb : 
Odid rbywun na'm rhywarth.— LXywtlyn Llogell Rhison. 

Direb, -ion, sf. [dir+eb] an adage, a proverb. 

Edrycb ... air rbybudd y direbion.—Sion Mawddwy. 

Direidi, j sm. [diriaid] mischievousness, vi- 
Dirieidi, j ciousness, mischief, wickedness, 
naughtiness ; ill fate. 

Yna y bryssya direidi y dreic wen. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 146 (cf. 48, 170). 

Ac o acbaws rym pecbodeu am diryeidi y oolleia i galln 

yyng oorff am olybot am dywedut.— St. Great, \ 64 (cf . 71). 

Handid otb direidi di. ac ef a geiff sanen.—Mabinogion, 71. 

Owisgaf ei elynion o lwgr a diraidi. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 674. 
Acbaws hyny dvgwyddes gwall ac anghof ar lawer; ao 
yna myned yn erbyn Enw Duw a'i wirioneddau, ac yna 
difrawd ac anrbaith, yna pob drwg a direidi. 

lolo Ms*. 47 (cf. 804). 
Trwy frynti a direidi.— M. Cyffin: Diff. iv. 2. 

Tri banogion dirieidi: gwrthneuad; anlladrwydd; a 
gloddest.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 262 (cf. 246;. 
Trecb llafur no direidi.— Diareb. (M.A. iii. 177.) 
Nawdd Duw rhagod ddirridi. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 650 (cf. 329). 
Pa ddradiant, pa ddireidL 
Fa fetbiant, na f ynant fl f 

D. ab Gwilym, cxxxvi. 7 (cf. czlvi. 11 ; ccxxvi. 17). 
Drud wyd ym mhob direidi.— Sion Cent: lolo Mss. 804. 
Nid oes ddirieidi beb aflwydd iddo. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 10 (cf. 8, 88, 39, 67, 68). 
Amaerwy direidi drwg anion.— Diareb. (M.A. iii. 147.) 
Ergydiant o'u hamgylcb bentewynion tanllyd o becbodau 
tracbwantos mewn direidi.— Ch. Edwards: H. y Ff. 277. 

Yr wyi yn llavm direidi, thou art full of mis- 
chievous tricks. 



Direidio, v. to become mischievous. 

Direidiol, a. of a mischievous or vicious ten- 
dency. 

Direidion, s.pL [diriaid] mischievous or vicious 
ones; reprobates. 

Tri, lie 'mbleidion', troen' ddireidion; 

O try eidion y tir adwydd.— /,. O. Cothi, i. xiii. 65. 

Direidus, ) a. mischievous, wicked, vicious, 
Dirieidus, J naughty. 

Eu rhybuddio yn arab weddns, 
Y radd a rodia'n rhy ddirieidus; 
Can, A wen.— G. Mechain: Gwaith, i. 273. 

Direidi wr, wyr, \ sm. [diriaid+gwr] a mis- 
Direidwr, wyr, j chievous or vicious person; 
Direidydd, -ion, ) a person full of mischief ; a 
villain ; a lawless fellow ; a reprobate. 

Yn lie gwir heb y marchawc pwybynnac a vo y mae yn 
direidwr.—St. Great, J17. 

Mae vyn gweisson drwc am direitwyr.—Mabinogion, 118. 

Ti a'm ceidw rbag dirieidwyr, 
Rheitia' cledd, g#yr Rhawt y Clyr. 

Da/ydd ab Gicilym, cxxxiv. 43. 
Ond yr adyn, y direidwr, 
I'w olwg ef y sydd waolwr.— W. Midltton : 8almau, xv. 4. 

Hefyd, na wnelont gynhcn, na flfraeau, na thwyll, na 
lledrad, nac un anUywodraetb arall, megys cynllwyn, ac 
ymganlyn a lladron, a dirridwyr, ac ereill annosparthus ar 
gamp ac ymddwyn.— Y Great, 52. 

Direidwaa, weis, weision, sm. a mischievous 
fellow. 

Traws y gw5'l trais & golwg, 
Trech a gais, trwy awch a gwg, 
Nog a geidw, rbag direidwas, 
Ei adyn gwyn yn ael glyn glas. 

Da/ydd ab Gwilym, brxiii. 5 (cf. xcvi. 44). 

Direidwraig, wragedd, sf. [diriaid+gwraig] 
a mischievous or wicked woman. 

Dygaf y Duw uyg kyffes heb ef dire it wreic wyt. 

Mabinogion, 69. 

Direol, a. [rheol] not regular, irregular; dis- 
orderly. 

Direol, bawlyd, rhy helbulus.— Gronwy Owain t 9. 

Kyrchu y bont a orugant yn d irool ac ymscithu ac wynt 
yn wychyr calet.— Brut y Saeson : M.A. ii. 551. 

Gweithredocdd direol annuwiol a wn&nt. 

loan ab Hywel : Blodau Dyf ed, 238. 

Direolaeth, a. without rule or order ; without 
control; irregular; disorderly. 

Megys y gall physygwriaeth a gymmerer yn ddigynghor 
ac yn ddirtolaeth wneuthur niwaia i'r corn*. 

Ed. Samuel: Athrawiaeth yr Eglwys, 166. 

Direswni,a. [rheswm] irrational; unreasonable; 
immense; inconceivable. 

Ni bu erioed eto, na ddo ym mysg yr anifeiliaid dirrjtwm, 
galon mor greulon ag nas gelhd ei hynnill k bawdilgar- 
wch, a thwrn da.— Dr. Davits : Llyfr y Res. i. vii. 7 (cf . 16). 

Yr anifeiliaid direswm a ddysg i ni gymmaint a hyny o 
ragweliad.— Elis Lewis: Drexelius, 226. 

Anfodlonrwydd direswm yw i mi duchan eiaieu bod genyf 
cystal ceiliogod, neu gwn, neu geffylau, ag sy gan fy 
nghymmydog.— Elis Wynn: Rh.B.S. 116 (cf. 67, 294;. 

Nid yw ond afraid yr awr hon ddadleu yn erbyn y dy- 
bygoliaeth ddireswm yma. 

Ed. Samuel: Gweddi Gyffredin, 86. 

Am ddrwg fuchedd efe a oddef beth direswm o boenau 
o ddydd y farn allan.— lolo Mss. 191. 

Y mae pob gradd o serch ag gydd yn myned tu bwnt i 
baeddiant pethau, yn a\iire*urm. 

los. Tomas: Buch. Grist. 47 (cf. 49, 164, 290, 322, 369). 

Diresymedd,$m. irrationality; unreasonableness. 
Diresymol, a. unreasoning; irrational. 
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Diresyn, a. [gresyn] pitiless ; cruel, merciless. 

A pheidio a bod yn grealon daiogaidd, diresyn. 

B. Smith: Eglorbad, 172. 

Direwi, v. [rhew] to melt or thaw frost or ice ; 
to make uncongealed or unfrozen ; to melt. 

Haws direwi rhew na dirywio rhyw.— Diareb. 

Dirfaint, am. largeness of size; hugeness of 

bulk; greatness. 

Addoli'm man dan ddail Mai 

A dirfaint cariad erfai.— D. ab GwUym, ocxlviii. 18. 

Dirfarn, -au, $/. a harsh sentence or judgment. 
Dirfawl, a. blessed ; holy. 

Bhoi arwydd dirfawl y grog fendigawl. 

Morys Clynog: Athrawaeth Grist. 2. 

Dirfawr, -ion, a. [dir+mawr] very great or 
large; vast; huge; immense; extraordinary. 

Y llys a gyrchassant. a dimmer lewenyd a no yn y 
herbyn.— Mab. 23 (cf. 33, 44, 46, 72, 76, 96, 98, 280). 

Hwnnw a gynoethoges Olasgwm. o anreithyeu diruawr 
ac enryded.— Brut y Saeson: LT.C.H. ii. 388. 



Or gwreid a adawssant yn y dayar y tynawd diruawr 
joet yssyd yno etwa. yn ddiruawr wyd. llawer o nadunt yn 
on. llawer yn wyd ereill mal yd oed ryw y pelydyr. Byaed- 



wch mawr. a llewenyd mawr. a lies mawr y eneiteu. a dir- 
uawr gollet y gorfforoed. — Yst. de Carolo Magno, ool. 387. 

Tn y vlwydyn honno y frwelat seren enryfed y gweletyat 
yn annon paUdyr o hem yn ol y chefyn, ac o braffter 
oolofyn y meint, a diruawr ol 



yn ol y chefyn, ac 
y meint, a diruawr oleuat idi yn darogai 
vei rac llaw. Kanys Henri amherawdyr Rufein gwedy 



; idi yn darogan yr hyn a 



diruawryon nudugolyaethen ; a chrefydnasaf vnched y Grist 
a orifowysaawd.— Brut y Tywysogion, 78 (cf. 24, 26, 82, 40, 
42, 44, 46, 78, 146, 228). 

Gyr llaw y lie y byd yr ornestwyr y mae discwyloa dir- 
uawr y huchet.— Llyfr Ancr, 170. 

Gwae ni Daw or diruawr golled. 

Llygad Owr: M.A. i. 872 (of. 249, 280, 880). 

A phann dechreaassant y noethi y tywynnawd o diruawr 
eglurder val na ellit edrych amaw.— Llyfr Ancr, 81. 

Ei gw$r a diriasant ran ddwyn yspail ddirfawr yn yd ac 
yn wartneg, a phob golud aymmudadwy a fedraint arno. 
Iolc Mss. 69 (cf. 19, 166, 173, 196, 234). 

Ymdrechodd a dychlamodd fy yspryd gan y dirfawr 
ddychryn.— Elis Wynn : Bardd Cwsg, 66. 

Darfu'r gweddiau dirfawr.— D. ab Gwilym, xxxiii. 21. 

Ni welwn y byd mewn cyflwr o ddirfawr anwybodaeth. 

Iertmi Owen, 93. 
Dirfawr y'th ddyrchafwyd gorawch yr boll ddawiaa. 

Saint, xcvii. 9. 

Dirfawredd, em. vastness, hugeness, greatness, 

egregiousness, exorbitance. 

Y mae Mr. Martin yn ein hyspysa, fod pawb ag sydd 
wedi edrych arno, wedi dadran en syndod yn yr olwg ar d 
ddirfawredd. — Doaparth Heulawg, ii. 93. 

Dirfedd, -au, am. the inevitable grave. 

Llawer o nif er anaf a Gwynedd 
0*i ddirfedd a ddarfa. 

Gruff ydd ab Mtrtdydd: M.A. i. 449. 

Dirfod, v. to be of necessity ; to be, to exist. 

Tohit gwanec tra gro 

Tir Dylan dirbo.— Taliesin: A.B. ii. 167 (cf. M.A. i. 66). 

Un yw a dyngwn ei nod, 



Un yw a dyngwn ei nod. 
Wych osgedd, wrth ei chysgod ; 
A* l hadnabod, ddirfod ddadl, 



Hoew eneth, wrth ei hanadl.— D. ab Gwilym, ccxlviii. 17. 

Dirfing, ) a. [dir+min] hard, solid, dense, 

Dirfln, j close, compact; austere, severe; 

keen, sharp. 

Arf od air pair Paredor 
Arf yn ing aer dirfing ddor. 

Gruff ydd ab Mtrtdydd: MJL i. 448. 

Dirfing drwy'r afon derfyn 



Yr el ac y del y dyn ! 
bafr 



fydd ab GwUyn, xxxiii. 87 (of. xdi. 62). 



8ylwa yn ddirfing, a gwybydd, rhag cyfefliomi both yw 
y daarymsawdd. 

ff. Ptrri: Egloryn Ffraetb. ii. 1 (of. xxriiL 8). 

Gwr dirfln, pwryd oerf eL 

Ein gelyn ni yn gelain el.— D. ab GwUjrm, oeliT. 36. 

lie cyflng dirfing dertytg.—Bhys Goch EryrL 

Yn ddirfing, closely, densely, oompactly; at- 
tentively ; earnestly, emphatically ; firmly. 



Anghenrhaid oedd i mi 
ymdrech yn ddirfing ym 



enn atoch i'ch annog i 
y ff ydd. 

W. Salisbury: IndaiS. 



H Durfing, the more usual spelling, is pro- 
bably due to an assumed derivation from dtir, 
which does not appear to be the case. For 
-tn becoming -ing compare pring for prin, 
common in tne spoken language. 

Dirfingder, jam. hardness, solidity, close- 
Dirfingdra, [ness, density, compactness; 
Dirflngrwydd, ) austerity, severity; sharpness, 
keenness. 
Och awyr am wyr diwaradwydd 
Och f awr a fwrir o ddirfyngrwydd 
Och faith heb ychwaith o'i obeithrwydd. 

Dafydd Benfras: M.A. L 8U. 

Dirfodd, am. thorough good- will or satisfaction. 

Crist a elwir y Gair o achos mai ef ym mhob rhyw a 
eglorodd i*r eglwys ddirfodd Daw yn ein prynwriaeth. 

ff. Ptrri: Egloryn Ffraeth. it. 

Dirfryd, am. ardent affection, ardour, devotion. 

Ei ddirfryd mewn pethaa crefjddo\.—Gwyliedyda\ ir. 7. 

Dirfrydus, a. very earnest or zealous; animated, 

impassionate ; ardent. 

Mae yn hawsach dysga hyny wrth edrych a dal selw ar 
wyr doeth dysgedig, pwy un ai pregethwyr duwiawl, ai 
cyfreithwyr parabl-bor, vn ymddwyn en honain ar air, ac 
ymddygiad pob rhan o'u cyrff, pan fyddant naill ai yn 
prepethu gair Daw yn ddirfrydus, ynte yn llys y teyrn yn 
areithiaw ym mhlaia cyflawnder. 

ff. Ptrri : Egloryn Ffraeth. xIt. 2. 

Dirgais, geisiau, am. an extreme effort, a great 
attempt. 

Dirgam, am. a great wrong or injustice. 

Y car, bydd fodlon; ni wnaethym ddirgam A thi. 

ff. Ptrri : Egloryn Ffraethineb, x. 

Dirganfod, v. to see or perceive clearly; to 
look steadfastly ; to perceive. 

Ac y gydag y diraanfu. brysiaw a wnai ao ym mlaon 
pawb ysgyflaid y bl&h.—ffants Diwtdd Arthur. {P.) 

Dirganu, v. [canu] to sing fervently. 

Cret arffel dirgel a dirganaf 

Gredet Daub i jDoo dear naf gogonet. 

Mtilir ab Gwakhmai: M^A. L 827. 

Dirgar, a. much or greatly loved ; over-fond., 

Dirgariad, sm. extreme love; excess of love 
or affection. 

Dirgaru, v. to love greatly ; to love to excess. 

Dirgeisio, v. to make a great effort; to en- 
deavour greatly. 

Dirgeisiol, a. greatly exerting or endeavouring. 

Dirgel, a. [dir+cel] secret; hidden, concealed; 

retired, secluded; inward; privy; private; 

mysterious; abstruse; latent. — G.C. L 448. 

Parattoi llyghes a wnaethant. a hynny yn dirgel tun yn 
diBta-w.—tfabinogion, 96 (cf. 66). 

Y mae yno peth yn dirgel ny at yr gweith sefyll. 

Yst. Bren. Bryt. : LLC M. iL 148. 
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Dan y dirgel wyddeli, 
Heb fod neb yn d' ateb di. 

D. ab Gwilym, cxlv. 11 (of. chx. 2 ; clxxiii. 28). 

Herwriaeth yw eribdhail da aralh yn dhirgel o annodh y 
perchennawc.— Ymborth yr Enaid, \ 6. 

Y mae efe . . . yn dwyn peth dirgel allan i oleuni. 

lob xxvin. 11 (cf. iv. 12; xiii. 10; xiv. 13; xv. 11). 

Nys gwn. heb y mib. onnyt tonri dy benn a chleddyf . ae 
gnddyaw yn Ue dirgel.— Doethion Rhufain, \ 16. 

A lecha nn mewn dirgel Uoedd, fel naa g w elwyf fl ef T 

ler. xxiii. 24. 



Megys llew ieuanc yn arcs mewn Ueoedd dirgel. 

Salm. 



xviLl2. 



(2) privities, secrets. — 1 Sam. v. 9. 

Rhai dirgel, hidden ones.— Salm. lxxxiii. 3. 

Yn ddirgel, secretly ; in secret ; privily. 

Cadw yn ddirgel, to keep secret or private. 

Dirgel bethau, j secret things ; secrets ; mys- 
Pethau dirgel, ] teries. 

Dirgel gynghor, privy council. 

Bwidithia anrhydeddus Ddirgel Gynghor ei mawrhydi a 
doethineb.— 8am. Williams: Amser (1784), Bhag. 81. 

Hani, Arglwydd Esgob Llundain, acuno Anrhydedd- 
nsaf Ddirgel Oynghor ei Fawrhydi. 

Ios. Tomas: Bnoh. Grist., Cyfl. 

Dirgel, -ion, -oedd, 9m. 1. a secret; a mystery. 

A phe bai genyf brophwydoliaeth, a gwybod o honof y 
dirgelion oil . . . heb genyf gariad, md wyf fl ddim. 

1 Cor. xiii. 2 (cf. iv. 6). 
Yr ydym ni yn credo, ysgatfydd, ddirgelion ffydd Grist 

Dr. Davits: Llyfr y fees. i. ii. 7. 
Deuai i*r golen ei dirgeUon.—Gronwy Owain, 120. 

O blegid fod y fath bobl with weled llnnian yn dysgn 
bagad o ddWgeloedd o'n ffydd santaidd. 

R. Smith: Eglnrhid, 151. 

Fe gain* y rhai dedwydd . . . wybod y dirgeloedd duwioL 

j dirgelion o ragloniaeth, dull a ffwneuthuriad y byd. hofl 

gywreinrwydd nator, symmudiaaan y ser, prioaoleddaa y 

planedan, a phob peth creedi? . 

Or. Wynn: Ystyriaethan, 14a 
Bhaid yw credn dirgelion Dnw.— 2?. Smith : Eglnrhid, 27. 
Glanhaa fi o*m dirgeloedd. 

Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 661. 

Dirgelion teyrnas nefoedd, the mysteries of the 
kingdom of heaven. — Matt. xiii. 1 1. 

Dirgeloedd teyrnas Dduw, the mysteries of the 
kingdom of God. — Luc viii. 10. 

n?ge^y y gatZ! ' i *" ****** ° f *» heart 
Efe a *yr ddirgtloedd y galon.—Salm. xliv. 21. 
Ac felly y gwneir dirgelion ei galon ef yn amlwg. 

1 Cor. xiv. 26. 

Yn y dirgel, in secret; secretly; privately; 
inwardly.— Matt. vi. 4, 6 (cf. Salm. Ii. 6: 
Ehnf. ii 29). 

Garen ar gardawd ei rhoi yn y dirgel. 

Doethineb y Cymry: M.A. ill. 92. 

2. a secret place ; a hiding-place ; a retreat. 

3. (pi.) privities, secrets.— Devi. xxv. 11. 

Dirgelaidd, a. of a secret nature ; mysterious ; 
mystical; dark. 

Cynhyrfwyd ysprydoedd y rhai oeddynt yn gofldiaw yn 
ddirgelaidd dros gynwr ein cenedl. 

GwaUter Mechain: Gwaith, ii. 197. 
Br ntwyn eih gallnogi ni i oyfranogi, mewn rhyw f odd 
dirgelaidd ond gwirioneddol, 0*1 Gorif a'i Waed. 

Athrawiaeth yr Eglwys, 193. 
Yr oedd ganddynt hefyd en llyfran sanctaidd, y rhai a 
gyanwyvent en hathrawiaethan dirgelaidd. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 687. 



Dirgelbriodawl, a. cryptogamian, cryptogamic. 

Y genedl ddirgelbriodawl, the cryptogamian 

class (in the LinneBan sexual system of 

botany), cryptogamia.— Hugh Davie* : Welsh 

Botanology, 96. 

Yn y genedl olaf. sef y bedwaredd ar hngain, nid ellir 

dirnad yr aelodau hyny o'r blodeuyn mor amlwg ac eglnr 

ag yn y tair ar hugain ereill, o herwydd eu bod mor fin 

ac eiddil, am hyny y genedl honno a elwir Dirgelbriodawl. 

Hugh Davies: Uysieuaeth Gymreig, Rhag. 8. 

Dirgeledig, a. hiddeu, concealed; secreted; 
private; secret; mysterious; inward. 

Ef a argannn Aral yn ffo yn dirgeledic. 

Yst. de Carolo Magno, col. 459 (cf. 468, 486). 
A Ueohn yn dirgeledic a wnaethant heb wnenthur Him 
argwywed.— Brut y Tywysogion, 94 (cf. 106, 242). 
Hitheu . . . ae dno y ystauell dirgeledic. 

Doethion Rhufain, M (cf. 83). 
Velhy v dethol Christ y etholedigion ai saint dirgeledic o 
blith yr holh genedloedh.— Lucidar, } 77. 

Twylh yw dirgeledic vawr dynget drwy wenyeithgar 
gyfeilnach y siomi aralh.— Ymborth yr Enaid, \ 6 (cf. 29). 

Y gloew adail dirgeledig.— L. G. Cothi, in. xxvii. 89. 
Hyd onid yw'r dyn yn drysorfa i'r ddirgeledig Drindod. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 25 (cf. 252). 

• j**t^4 ^ B^eitWo trwy gariad, yw yr arwyddion i 
adnabod gwir Israeliaid, ac Inddewon dirgeledig. 

Ed. Samuel: Grottos, vi. 11. 

Dirgeledigion, hidden things; secrets; mysteries. 

Coffa yn hyspys na throho dy vedwl ar neb ryw beth 
knawtawl . . . a hyt y gellych lutaf galw ar yr eneweu 
dirgeledigyon hjXi.—Cyssegrlan Fuchedd: LI. A. 100. 

Menagaf ddirgeledigion o*r pan seiliwyd y byd. 

W. Salesbury: Matt. xiii. 86. 

Dirgeledigaeth, -au, a/, the state of being 
hidden, concealment; secrecy, secretness; a 
secret ; a mystery. 

Ny allei gallon medylyaw y dirgeledigaetheu a welds i. 

St. Qreal % 164. 

Dirgeledigaeth f awr yw hon, a gwaith of er ini ddisgwyl ei 
deall yn hollawl. 

Th. Williams: Ymadroddion Bucheddol, 136. 

A chedernyt yr ynys a hwyreir yna y damllywychant 
dirgeledigyaeth y moroed. 

Brut Or. ab Arthur (B) : M.A. ii. 266. 
Fy nyled i yw, eich cynghori chwi yn y cyf amser i ystyr- 
ied ardderchawgrwydd y Dirgeledigaeth bendigedig hwnw. 
lAy/r Oweddi Gyffredin (Cymmun). 

Dirgeledigaethau, secrets, secret things; mys- 
teries. 

Mi a dangoasaf y chwithen beth om dirgeledigaetheu 
innen.— 8t. Grcal, J 68. 

Yn yr yspryd y mae efe yn llefaru dirgeledigaethau. 

1 Cor. xiv. 2. 

Y dirgeledigaethau sydd eiddo yr Arglwydd ein Dnw. 

Deut. xxix. 29. 

Y rhai sy mewn ofn a pharchedig arswyd ar y dirgeled- 
igaethau hyn.— Elis Wynn: Rh.B.8. 257. 

Yr oedd yr hen gref yddau paganaidd i gyd yn meddu eu 
dirgeledigaethau. — Qwyddoniadur Cymreig, iii. 537. 

Dirgeledigaethau doethineb, the secrets of wis- 
dom. — lob xi. 6. 

Dadguddio dirgeledigaethau, to reveal secrets. 
—Dan. ii. 28 (cf. 29, 47). 

Dirgeledigaethau ffydd, the mysteries of faith. 

Yr ydym ni yn byw mor segurllyd . . . ag nid ydym ni 
agos un amser yn myf yrio nac am gyfreithian a gorchym- 
mynion Duw, nac am ddirgeledigaethau ein ffydd. 

Dr. Davies: Llyfr y Bee. I. ii. 6. 

Dirgeledigaethau Duw, the mysteries of God. 



Felly oyfrifed dyn nyni, mi 
goruchwylwyr ar ddirgtlcdigi 



g weinidogion i Grist, a 
m Duw.— I Cor. iv. 1. 
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Dirgeledigaethol, \ a. relating to secrets or 
Dirgeledigaethus, ) mysteries ; secret ; mys- 
terious; mystical. 

A hwythau. dan ddylanwad y cyfarfyddiad dirgeledig- 
aethol hwn, a lefarasant yn ddiarwybod am dano. 

Xicander: Dwyfol Oraclau, 68. 

Y mac y rhai hyny a waharddant blant i gael eu bed- 

yddio, hyny yw, eu dwyn i gyssylltiad a chorff dirgelrdig- 

arthus Crist, yn ymddwyn yn >t un yHpryd a'r dyagyblion. 

Dron Edwards : Esponiud, 357. 

Dirgeledigaethu, v. to make a secret or mys- 
tery of ; to mystify. 
Dirgeledigol, a. tending to mystify or secrete. 

Dirgeledigrwydd, «m. secrecy, secretness; 
privacy; mysteriousness. 

Nyt er dirgeledicrwydd y gwnaethbwyd, namyn y derfynu 
defawt gwlat ar angenreidicu cyhoeddawc hagen a feddo 
ar y lie ar niaaeT.— Cyfreithiau Cymru, ii. 628. 

Ni ddyly bod gofynion o ddirgeledigrwydd Daw hyd pan 
droant i'r gred arnaf A.—Hanrg Guidw t^Brython, iii. 244). 

Dirgeledd, -au, -ion, «m. privacy, secretness, 
secrocy ; abstruseness ; a secret ; a mystery. 

Mae'r dirgeledd hwn, O Arglwydd Hollalluog, yn uwoh 
na'r boll ddyalledd dynol.— Allwydd Paradwys, 211. 

O ba feddwl trwsgl, anaddos, ac annheilwng am ddirgel- 
ed*l mor ddyrchafedig I— loan Walltrr: Dwy Bregeth, 37. . 

Rhaid i chwithau wybod, mai dau ddirgeledd arbcnig 
sydd yn ein ffydd. 

ti. Smith: Eglurhad, 6 (cf. 9, 31, 32, 49, 82, 131, 247). 

Pymtheg dirgeledd yr Arglwydd Iesu Grist, i*w myf yrio, 
ac i ddoedyd Llaswyr Fair. 

M. riynog: Athrawaeth Grist. 67 (cf. 63). 

Dirgehddioriy mysteries. 

Pa ham y mae'r rhai'n yn benaf dirgeleddion o'n ffydd 
ni!— R. Smith: Eglurhad, 9 [cf. 4). 

Yr ydys yn codi ac yn cynnal gwendid ein natur ddynol 
ni, i ystyried ac i ddoall dirgeleddion nefol tra goruchel. . . 
Nad ooh neb o honoch chwi yn gallu bod yn bresennol ar y 
dirgeleddion bendigedig hyn ond yn rhy anfyuych. 

Allwydd Paradwys, 207 (cf. 85, 209, 212, 229, 339). 

Dirgeleddus, a. mysterious ; mystic, mystical. 

"Wrth feddwl am y pererindod hwnw, aed yntau i*r eg- 
lwys neu i'r capel i gael gwelod cyflawni'r un peth yn ddir- 
gelcddus trwy ddwylo yr offeiiiad. 

Allwydd Paradwy*, 208 (cf. 152, 193, 194, 198). 

Dirge If a, -oedd, feydd, ) sf. a hiding-place, a 
Dirgelfan, -au, J place of concealment; 

a private retreat ; a retired place ; a retreat ; 

a privacy. 

Achaws eu galw felly am ymgelfyddydu o honynt mewn 
gwydd a than goed, mewn lleoedd dirgelfan diarffordd, er 
Uonyddwch a myfyriaw awenddysg a gwybodau o Dduw. 

Barddas, i. 260. 
Efe a wnaeth dywyllwch yn ddirgelfa iddo. 

Salm. xviii. 11 (cf. xxvii. 6; xxxi. 20). 

Os yw'r gweddiau y mae dynion yn gwneuthur o'r neill- 
du yn eu tai neu eu dirgelfaordd, cyn gryfed ac m5r ffyn- 
adwy, mae'n Uawer mwy £rym ac effaith y rhai a wneler 
gan amryw ddynion gwedi ymgynnull yng nghyd yn Nhy 
Dduw i'r perwyl hwnw. 

Eil. Samuel: Gweddi Gyffredin, 66. 

O herwydd nad wy'n gwybod y dylid addoli Duw yn ein 
teuluoedd, cystal ag yn ein dirgrifao'dd. 

Ed. Samuel : Duwiol Ddyledswyddau, 3. 

A ddaethost ti i eigion y m6r, ac yn nirgelfaoedd y dyfn- 
der a rodiaist ti I— Dr. T. Briscoe : Llyfr lob, xxxviii. 16. 

Dod imi 'nghyfran, fy Nuw da ! 
Mewn rhyw ddirgelfa lonydd. 

lolo Morganwg: Balm. n. ocvi. 1. 

Meibion dieithr a ballant, ac a ddychrynant allan o'u 
dirgel-fanau. — Salm. xviii. 46. 

Dewifl bethau Deio Maelienydd . . . dirgelfan spin. 

Docth. y Cymry: M.A. iii. 126. 

Cysgod mein-gan mewn dirgelfan. 

Huw Mom*: E.C. ii. 189. 



Dirgeli, am. secretness, secrecy, privacy. 

Dirgeliad, -au, sm. a making secret ; a hiding 
or concealing ; concealment. 

Dirgelrwydd, $m. secrecy, secretness, privacy; 
covertness ; a mystery. 

A cheyr bronn y tabyl ef a welei wr a ffnryf offeiryat 
arnaw. ac ef a debygaaeei Lawnalot y vot ef ar dirgdneyd 
y offeren.— St. Great, \ 64. 

Dirgelu, v. 1. to secrete, hide, or conceal. 

Anrhydedd Duw yw dirgelu peth : ond anrhydedd brenin 
yw chwilio peth allan.— Diar. xxv. 2. 

2. to lie hid or concealed. 

Y mae yno peth yn dirgelu : ny at yr gweith aenyU. 

Brut Or. ab Arthur (B) : MJL iL 280. 

Dirgelua, a. mysterious ; secret ; mystic 

Er gwely priodaaawl yn bell uwch 
Ac o ddtrgelut barch a syniaf yw. 

W. 0. Pugke: CO. viiL 692. 

Dirgelwaith, sm. secret work; hidden work; 
mysteriousness; underhandedness. 

Gobeithiwn, gwyliwn ddirgelwaith o raa, 
Gan yr Ietra 'n berffaith.— Y Great, 259. 

Pe bawn o wybodaeth, a dawn prophwydoliaeth, 
Yn deall dirgelwaith naturiaeth Duw Tad. 

Huw Moms: E.C. n. 950. 
Argelaia dy ddirgelwaith.— I. B. Hir: Gwaith, 57. 

Dirgelwch, em. 1. (abstr.) secrecy, privacy; 
mystery. 

Yn mhob dirgelwch Duw a f ydd. 

Englynion Eiry Mynydd: M.A. L 660. 

Y dirgelwch hwn sydd fawr.— Eph. v. 32 (cf . iii. 3, 4, 9). 

Dirgelwch, Babilon fawr, mam puteiniaid a ffieidd-dra*r 
ddaiar.— Dad. xvii. 6 (cf. 7 ; i. 20; x. 7). 

Dirgelwch y ffydd, the mystery of the faith. — 

1 Tim. iii. 9. 
Bod heb wncuthur dirgelwch o beth, to make no 

secret of an affair. 

2. (concr.) secrets; secret things or affairs; 

private matters. 

Hyt nat oed nep oc eu kyvoedion a garey en kymeint ac 
wynt. nac a dywetei i dirgelwch en gynt noc udunt. noc a 
vei digriyach kytemdydan ac wynt. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 

3. privities, secrets, secret parts. — Meddygou 
Myddfai, ii. 477. 

Dirgelweithio, v. to work secretly or privately. 

Ie, hyd yn oed y ddaiar, yr hon yw y creadur trymaf ac 
anystwythaf o'r lleill eu gyd. heb beidio er hyny un amaer 
a'i gweithio, ond yn dwyn ei baich ar oateg yr haf , a dirgel- 
weithio oddi fewn y gauaf, er mwyn ardymmeru a darparu 
ei chynnydd-faeth erbyn y gwanwyn neaaf . 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 194. 

Dirgipio, v. to snatch forcibly; to take away 
by force ; to press or impress. 

Dirglais, gleisiau, am. a deep bruise or wound. 

Trails Ierusalem gan Syladin 

Ac ail dirglais drais draw a ddygen 

I'm ddigawn galar om car cadcun. 

Elidir Sais: M.A. i. 350. 

Dirglwyf , -au, am. agony ; a deep wound. 

Gwaew gwaedrwyf gwawr dirglwyf dorglwyd 

Cynddelw: M.A. i. 233. 

Dirglwyfo, v. to wound deeply; to agonize; 

to feel agony. 
Dirglymiad, -au, sm. astriction. — W. 
Dirglymol, a. astringent, astrictive, binding. 
Dirglymoldeb, em. astringency, astringingness. 
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Dirglymu, ) v. to tie or bind tightly or 
Dirgylymu, Jstraitly; to astringe. 

Dirgnud, -oedd, am-/, a press-gang. 

Y cyfryw oedd gwres blyngedd ei alon yn ei erbyn, f el 
nis gorphwysasant nes magu rhyw ffng-esgns anwir ; ac, 
o'r diwedd, dyfeisiwyd moddion i'w gipio a'i draddodi i 
ddwylaw y dirgnud.— Seren Gamer, v. 97. 

Yddirgnud, the press-gang. — W. 
Dirgoel, «/. firm or implicit belief. 

Er mwyn eryf hau jm bybyr, a nerthogi yn rymusawl 
gyfaddas ddirgoel, a ffyrflondeb. 

H. Perri: Eglnryn Ffraethineb, xii. 
Dirgryd, -iau, $m. a great shock or trembling. 

Yr amgylchiadau cyffredinol yn dilyn y cyfryw ddirgryd 
ydynt yn ymddangoe o f od fal y canlyn. 

R. Roberta: 8eryddiaetb, 61. 

Dirgryniad, -au, *m, conyulsion ; a trembling. 

Hal trowynt yn ei ddywalder a ddiwreiddia y coed . . . 
nen fal daiargryd gan ei ddirgryniadau yn llwyr a ddad- 
ymchwela ddin&soedd.— W. 0. Pughe: E.D. ii. 3. 

Dirgrynol, a. convulsive; trembling; shocking. 

Chwyrn ddisgrniad y groes a roddai i bwy bynnag a 
hoelid ami ysgydwad dirgrgnawl tra arswydus. 

Gwyliedydd, v. 299. 

Dirgrynu, v. [crynu] to tremble greatly; to 
agitate ; to convulse ; to be convulsed. 

Drylliodd, dirgrynodd daiar gron— Wener, 
Duodd ar banner dydd yr hinon. 

Oruffgdd ab Ieuan ab LI. Fgchan. 
Gwelodd ddyn yn gorwedd ar y ddaiar, ac yn cael ei 
ddirgrgnu yn dost. — Gwyliedydd, v. 320. 

Dirgwyn, -ion, *m. [cwyn] a sad complaint. 

Trist yn gorng Crist kred nyd ymohwel 
Trist dirgwyn ae nyd treifl dirgel. 

Llggad Gwr: M.A. i. 873. 

Dirgwyniad, -au, em, a sadly or greatly com- 
plaining. 
Dirgwyno, v. to complain greatly or sadly. 
Dirgwynol, a. sadly grieving or complaining. 
Dirgyfeirio, v. to set firmly; to direct stead- 
fastly or firmly. 
Bf a ddirgyfeiriodd ei wyneb i fyn'd i Oaernsalem. 

W. Salisbury: Luc be. 51. 

Dirgymhell, v. to press or urge greatly; to 
press ; to enforce ; to force. 

Da y gwyddai yr esgob nad oedd wiw dirgymheU iddo yr 
hyn nid oedd ei gydwybod yn ei gymmeradwyo. 

Gwyliedydd, iii. 66. 

Y mae pob ymofeg nen feddylrith yn ddefnyddiol er 
dirgymhell nen addnrno gwirionedd moesol nen grefyddol. 

Sasselas, z. 
Nid oes dim a wna y tro oni cbaiff ei ddirgymheU . . . ar 
bawb o'i gymmydogion anffodns. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Uen. 82. 

Dirgymmeryd, v. to take by force; to press 
or impress. 

Dirgymmeryd nn yn filwr nen'n f orwr. 

Walters, s.y. • Impress.' 

Diriad, -au, sm. [dirio] an urging, pressing, 
or impelling ; impulse. 

Diryad cad kedcirn orddnyan.— Llygad Gwr: M.A. i. 841. 
Diriad, a.'=.Diriaid. 

Cared chwaer ddiriad.—Diareb. (M.A. iii. 160.) 

Diriadwy, a. that may be urged or pressed; 

compellable. 
Diriaid, ) o. [dir] mischievous, wicked, vicious, 
Diried, j villainous, naughty ; reprobate ; ill- 
fated, unlucky, luckless. Often used sub- 
stantially. 

A mynnn dylen y dyryeyt kenedyl bonno yn bollawl trwy 
creolawn aerva.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 109 (cf. 97). 
201 



Ny wnn yn yr boll vyt nn dyn aflwydyannnssach na 
direidach no tbi.— St. Great, \30 (cf. 15, 174). 

Nyt oed dim a allei not yn direitaeh nor Kedraor hwnnw. 
Brut y Tgwysogion, 128. 

Oed diryeit bagen y minnen trenlaw gwerth sdth ugeint 
punt o ireit gwerthnawr wrtb dyn beb wybot pwy. 

^ A . ~ , . - Mabinogion, 186. 

O gwnaeth Oolydan gyflauan diryeit 

Bit ar yeneit yr enwired. 

Taraw Kadwaladyr colofyn elyflu. 

Phylip Brydydd : M.A. i. 378 (cf . 33, 86, 161, 810). 

Gwr a yfai o'i Uaeth, a elai'n iacb o bob dolor, ac yn 
ddoetb lie buasai annoeth, ac o ddiriaid e elai'n dded- 
wydd.— Tola Mss. 85 (cf. 285, 253, 261, 276). 

A hwnw a elwir Diriaid tafawdrudd. 

Adwyth diriaid beb achos. 

Englynion y Misoedd: 1LA. i. 16. 

Tri pbeth gorddyfnaid pob diriaid: celwydd; twyll: ac 
anrhaith.— Barddas, i. 336. 

Tri gwynfyd diriaid: ei ddio*i ; ei ddicbell : a'i anrhaitb. 
Trioedd Doethintb: M.A. iii. 262 (cf. 204, 205, 224). 
A f diried ar f 6r, diried f ydd ar dir. 

Diareb. (M.A. iii. 146; cf. 102, 154.) 
Dyrys f u Gymru gynt a diriaid, 
Deuwaetb f gerddawr nog y dywaid. 

Ond diriaid f od llygaid lion 

Yn dyllau terydr deOlion!— D. ab Gwilym, ooxxri. 18 

(cf. civ. 83, 85; cexv. 26, 50 ; cexxxii. 78). 
Doetb a diriaid nid ymgxr.—Iolo Mss. 260 (cf. 261). 
Nid rbaid dangos diriaid i gwn. 

Diareb. (M.A. iii. 171 ; cf. 166.) 
Am f od y cythraul yn ofni'r arwydd hwn, ac yn ffoi 
rhagddo; megys y gwnant dynion diriaid wrtb ganfod y 
crogbren.— B. Smith: Eglurhid, 12. 

A was an a e th a , ar ol bywnaffl ai yn ddiried ai ynddiofal. 
of yn maddenant am f yw felly pan fo'n llawn amser cadw 
noswyl!— Th. Williams: Ymadroddion Buobeddol, 811. 

Gwae'r ienano diried diles. 

Englynion Eiry Mynydd: M.A. L 546. 

Trichryf iSelyfysydd, 

K, diriaid bedwerydd.— Gronwy Owain, 105. 

Llamn, brasgamu, brwysg wedd, 

Yn ddiried gan gynddaredd.—/. B. Sir: Owaith, 64. 

Diriant, «m. pressure; a constraining force or 
impulse; urgency; distress, hardship; vex- 
ation. 

Yna ydd atebwys ben farch synwyrgall ef, yr bwn a 
webisai lawer o drafferthion a tbrof eddau byd, ac a welasai 
lawer iewydyn penebwiban yn dioddef dinant alcnr achos 
ei ynfydrwydd.--/()to Mss. 176. 

Diried, v. [dir] to necessitate ; to impel, press, 

or urge. 
Diried, a.=Diriaid. 
Diriedi, $m.=Direidi, Dirieidi. 

Trecb llafur na diriedi.— Ido Mss. 260. 
Diriedig, pt.a. [dirio] pressed, impelled, urged. 

Pa os yr haul yw craidd y byd, a ear 

Arallion trwy ei dynedigawl rin 

Ao eiddynt yn ddiriedigt—W. O. Pughe: C.G. TiiL 141. 

Diriedydd, 8m.z=Direidiwr. 

Wrtb y dhriedgdd twyll 
Yn d uniondeb yr atebai hyn. 

W. 0. Pughe : CO. iii. 768. 

Diriedyn, em. [dim.'\=Direid%vjr i Dirieidwr. 

Mor anwadal a gormeslyd oedd y diriedyn ooronog bwn, 
ac mor bynod y gornweh-drefnodd Dnw byd yn oed nwyd- 
au drwg y tywysog i ddwyn i ben d amcanion trugarog. 

Gwyliedydd, iL 84. 

Dirieidi, em. mischievousness, wickedness, 
viciousness. See Dircidi. 

Ac o achaws vym pechoden am diryndi y oolleis i galln 
vyng corff am clybot am dywedut.— St. Great, (64 (cf. 71). 

Tri gorddwfn dirieidi: brad; morn; aUedrad. 

Barddas, i. 886 (cf . 800, 888). 
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Dirieidio, v.z=Dircidio, 

Dirieidiol, a. tending to be mischievous; ob- 
noxious, hurtful. 
DirieiduB, a.=Direidua, 
Dirieidwr, wyr, am.=Direidiwr. 

Yr haf nesaf gwedi hyny y oyf odes Owain ar d chw§- 
ugeinfed o ddirietdwyr a lladron.— L. Morganwg. (P.) 

Na wnelont gynhen . . . ac ymganlyn a lla dron, a dirieid- 
wyr, ac ereill annosparthus ar gamp ac ymddwyn. 

Y Great, 62. 

Dirif, ) a. without number, numberless, in- 
Dirifedi, j numerable, countless. 

Na gwyr dirif a riflr 

Ar y gwaith ni #yr y gvrir.—Iolo Mss. 288. 

Dolydd a choedydd i chwi, 

Daiar tjd—dirifedi.— Huw Morus: E.C. ii. 5. 

Heb law y ffonodiau dirifedi hyny a raid iddynt ddia- 
gwyl oddi wrth Dduw.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 333. 

Gwodi ei chyssegru gan athrylith ein beirdd, ac wedi gor- 
oesi sigliad oeaoedd dirif % a dinystr ieithoedd ereill, ei 
nerth el hun a'i oeidw rhag diddymiad.— Cylchgrawn, i. 236. 

Nid casgliad o ranau diddym dirif edi fel hyn yw holl- 
bresennoldeb.— Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 163 (cf. 160). 

Dirin, a. [rhxajz^Dirinwedd. 

Pob aflechyd, clefyd. dyw, 

Dirin wyd, dy ran ydyw.— Edward Morus. 

Dirinwedd, a. without virtue, virtueless; de- 
generate; profligate. 

T mae ein natnr yn rhedeg at ddrwg gyd 4 thneddiad 
cryf iawn ; ac y mae hi nid yn unig yn dd\rinwedd % ond yn 
ei chasau.— Ios. Tomas: Bach. Grist. 82. 

Dirinwedd yw had Ron wen, 

A ffals, megys y sarff hen.—/. B. Hir: Gwaith, 46. 

Darn o ddyn dirinwedd wyt.—Dewi Wyn t 248. 

Dirio, v. [dir] to necessitate; to press, impress, 
urge, or impel; to force, to compel; to molest. 

Kany daw ef y ymwelet oe uod ac ef . ac nat hawd y 
diriaw yntea yn yr agwed y mae.— Mabinogion, 286. 

Ni mynnws e brenhin i dirryaw namyn govyn idaw pa 
ffunyt y dechymygey ef datkan y gweith ar wedrawt yno. 
Brut Or. ab Arthur: M. A. ii. 276. 

Mi a ddiriwn am ddwy-rodd.— Dafydd ab Mer. ab Tudur. 

Diriai Ffraingc mewn derw a phridd. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 460 (cf . 343, 396, 402, 460, 490). 

A fo gwar a gar, ni ad guriaw $wan; 
Ond rhoddi arian nid trwy ddiruiw. 

L. G. Cothi, in. ix. 23 (cf. ii. i. 106). 

Br diriaw ein ar ne'r wylan.— Iolo Mas. 233. 
Tri gofynion Duw oddi ar law dyn . . . diriaw trugaredd 
ar bob peth parth ag at y byw o bob rhyw a rhith. 

Barddas f i. 824. 
Gwrandcwch arnaf , gan hyny, yn fy enw fy hun. ac yn 
enw jrweinidogion ereill, yn dirw y mater hyn arnoch. 

Ier. Owen, 89 (cf. 66, 69, 88, 98, 106, 119). 

Chwi a welwch gymmaint yr oedd eioh brawd yn fy nirio 
i gymmeryd y gorcnwyl hwn yn llaw. 
B/ Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 234. 

Dow ! diria »th f awredd ar fy nghof , 

Mynynof le trigiannydd. 

Iolo Morganwg: Balm. I. cxri. 4 (cf. ocii. 1). 

Diriog, a. necessitated ; pressed, urged. 
Diriol, a. necessitating ; urgent, pressing. 
Dirisg, )a. [rhisg, rhisgl] without bark or 
Dirisgl, j peel, barkless ; decorticate. 
Dirisgad, j -au, am. a stripping off the bark, 
Dir is glad, [ peel, or husk; decortication, bark- 
Dirisgiad, ; ing. 

Dirisgo, ) v. to peel or strip off the bark from ; 
Dirisglo, j to decorticate ; to bark ; to peel 
or come off. 



Arall yw : gwneythor bara o heid. a chnewillon gwedy 
dirisgUr. a bwyta hwnnw.— Meddygon Myddfai, i. 111. 

Ni osodid dim arnynt ond coed a gyf rifld yn neddnol o 
bur, ac wedi eu dirisglo.— CyUhgraum, ii. 10. 

Dirith, o. without guise or pretence; real; 
genuine. 

Yr wyf yn credo yn ddiysgog, ac yn proffean yn ddi- 
fFoant, y gwirioneda pwysig ac ansiglad wy hwa, srf, i 
uniganedig Fab Duw . . . ddioddef yn ddinth a gwirion- 



eddol er iachawdwriaeth dynolryw. — GwyUedydd, viL 167. 

Diriwr, wyr, ) «m. [dir+gwr] one who presses, 
Dirior, -ion, j urges, or impresses; an enforcer. 
Dirlais, leisiau, «m. [dir+llais] exclamation, 
ecphonesis; emphasis. 

Dirlais yw ffugr a adnebyddir with yr arorair llafaros, 
neu'r taflodiad: can ys dull ar ymaorodd yw, pan fo*r 
areithiwr megys yn dolef u yn uchel, o ran rhyw gynhwrf 
yn y meddwl, a'r nwydau. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, mii. 1. 



Dirleifliad, -au, am. an exclaiming or em- 
phasizing; exclamation. 

Dirleisio, v, to exclaim ; to emphasize. 

Dirleisiol, a. exclamatory; emphatic; forcibly 
expressive. 

Dirlon, o. very cheerful, pleased, or contented. 

Dirloni, v. to make very cheerful or pleased; 
to cheer. 

Dirloniad, -au, «m. a making cheerful. 

Dinnycad, am, a deriding ; derision. 

Darsylwi o Satan ddull eu hwyl, 
Galwai f al hyn ei blaid o ddirmyedd. 

W. 0. Pug he: C.G. Ti. 668. 

Dirmycau, v.=Dirmygu. 
Dirmyg, ) -ion, am. [dir+mig] contempt, 
Dirmig, ) slight, disparagement, disdain; 
contumely; reproach; derision, mockery. 

Ff rawd wallaw anaw anewig 

I fynu i fyned am dirmyg.—Cynddelw : M.A. i. 208. 

Gruffydd Gryg ddirmyg ddarmerth, 

Grugiar y gerad somgar serth.— D. ab Owiiym, exxr. 1. 

Tri pheth y caiff dyn annedwydd: dirtnya; aflwyddiant; 
a phoen meddwl.— Doethineb y Cyvtry : M.A. iii. 86. 

Ni ad yr Arglwydd byth yn ddiddlal, ddirmig ar ei ef- 

engyl a'i weimdogaeth. . . Felly hefyd y cospa Duw yn 

dost bob traha, camwedd, a dirmig a wneler ar ei gennadon 

ffyddlon.— R. Llwyd: Llwybr Hyfforda, 146 (cf. 133, 135, 

138, 141, 146). 

Gwarthrudd dynion, a dirmyg y bobl. 

Salm. xxii. 6 (cf . cxix. 22 ; exxui. 3). 

Dyna ddirmyg anesgorol ar f awredd mor ardderchog. 

Dr. Dairies: Uyfr y Res. i. vii. 6 (cf. n. 3). 

Nid yw galw un yn ynfyd ond math dymmerus ar 
waradwyddo, wrth y lliaws hyny o ddirmygion chwerwon yr 
ydym m yn eu harf eru yn ein cynddeiriogrwydd. 

Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 283 (cf. 25). 

Dirmyg Criat, the reproach of Christ.—- Heb. 
xi. 26. 

Gan farnu yn fwy golud dirmig Crist na thrysor yr 
Aiphtwyr.— Esgob Morgan: Heb. xi. 26. 

Dirmygedig, pt.a. contemned, slighted, de- 
spised; despicable. 

Dirmygedig yw, a diystyraf o'r gwfr. .. .. 

y Esa. liiL 8 (cf. xlix. 7). 

Drygioni a wna ddynion yn wael ac yn ddirmygedia. 
6 B. Llwyd : Llwybr Hyffordd, 222. 

Dirmygiad, -au, am. a contemning; a despis- 
ing; degradation. 

Ni ddigalonwyd mo'nynttrwy'rdtrmy^uiAMi a*rdychr7n- 

edijraethau hyn. „, 

Ed. Samuel: Buch. yr Apoatolion, 43 (cf. 80, 180}. 
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Dinnygol, a. contemning, despising, slighting, 

contemptuous; degrading; despised. 

m Pa f odd v gallwn ddarostwnff ein hunain ddigon er dy 
fwyn di yr hwn oeddit fodlon i bob cyflwr dirmygawl T 

Lewi* Anwyl: Nefawl Oanllaw, 28. 

Dirmygn, v. to contemn, despise, slight, dis- 
parage, disregard, or disrespect ; to degrade ; 
to cast off. 

Hwnnw a dirmygawd kynghorea y henaf gwyr. 

Brut y Saeson : Ll.C.H. ii. 880. 
Cyrreifeint a gaiif a gaffaho Daw ao nis dirmyceo. 

Elaetk: M.A. i. 162 (A.B. ii. 86). 
Dim nya gwnaeth Desider yr llythyr y brenhin. nao yr 
y rodyon. namyn y ysgaelussaw ae dirmygu yn gymeint a 
cheissyaw Uad y kennadeu a doethent ar llythyr attaw. 

Amlyn ae Amig t col. 1110. 
Iiwyr ddirmygid men mawrair.— M. A. i. 175. 

Efe biau gapanau y brenin or bydd crwyn wrthynt, a'i 
yspardunau or byddant euraid. neu ariannaid, neu ef ydd- 
aid, pan ddirmycer.— Leges Wallicae, i. xvii. 8. 

Na ddirmyg wr bychan a ofyn dy gynghor. 

Doetk. y Oymry: M.A. iii. 0. 
Oas a ddirmygo Dduw a dyn.— Diartb. 



Diau mai gwell, y gell gu, 
Tmogel na'th ddtrmygu.—i 



Gronwy Ovxzin, 66. 

Dirmygus, a. contemptuous, despising, slight- 
ing; despicable, contemptible; despised. 

Megais hon, ddirmygus swydd, 
Do'n ami o oed deunaw-mlwydd. 

Dafydd ab Gwilym, lxxrii. 81. 
Yr hwn y mae y drygionus yn ddirmygus yn ei olwg. 

Salm. zr. 4 (cf. cxut. 141 ; 2 Sam. i. 21 ; vi. 22). 

Dirmygwch, am. contempt, disparagement, 
insolence, contemptuousness. 

Nid ydym ni yn bwrw ymaith iau'r ufudd-dod oddi 
arnom, nao yn oyffroi teyrnaeoedd, nao yn gwneuthur, nac 
yn dadwneuthur breninoedd ; nao yn newidio lly wodraeth- 
au ; nao yn rboi yw e nwy n i'n breninoedd i'w yfed ; nac yn 
estyn ein taraed lddynt i'w cusanu; na thrwy anfeidrol 
ddtrmygufch yn gosod ein traed ar eu gyddf an hwynt. 

Morus Cyffin : Diff . iv. 16. 

Dirmygwr, wyr, ) sm. a contemner, despiser, 
Dirmygydd, -ion, ) slighter, or disparager. 

Fy anrhydeddwyr a anrbydeddaf fl, a*m dirmygwyr a 
ddirmygir.— 1 8am. ii. 30 (cf. Ier. xxiii. 17 ; Act. xiii. 41). 

Dirnad, v. [dir+nod, nodi] to comprehend, 
discern, understand, or perceive ; to explain, 
to expound, to interpret. 

Tri nod angheneddyl gwirionedd, ac wrthynt ei adnabod : 
gwell na dim arall a ellir ei ddirnad a'i ddeall at yr un 
acboo ; haws na dim a ellir ei ddeall a'i ddirnad at yr un 
diben ; a harddach na dim a ellir ei ddeall a'i fodoli er yr 
on lie, ac achoa, ac amser. 

Barddas, i. 840 (cf. M.A. iii. 208). 
Ni fedrent ddirnad y dychymmyg mewn tri diwrnod. 

Barn. xiv. 14. 
Nil gallwn ni yn hawdd ddirnad pa ryw ogoniant a goll- 
odd hi trwy y cwymp.— Ieremi Owen, 46. 

lie mae nefol orfoledd, 

Na ddirnad ond mad a'i medd.— Gro. Owain, 97 (cf. 169). 

Nid yw bywyd yn ddedwyddwch, ond fel yr ydym 
trwyddo yn teimlo ac yn dirnad yr noil bethau hyny ag 
tydd hyfryd a boddlongar i ni. 

lot. Tomas: Buch. Gri«t. 26 (cf. 18, 66, 82). 

Dirnad, -au, am. discernment, comprehension, 
perception ; explication, interpretation. 
Mor yawn yw om dawn ao om dirnad. 

IAywelyn Fardd: M.A. i. 861 (of. 824, 618). 

Bhyfedd yw dirnadau *r mdr a'i son, 

Dafydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 663. 
A phan glybu Oedeon adroddiad y breuddwyd, a'i ddir- 
nad, efe a addolodd.— Barn. rii. 16. 

Dirnadadwy, a. comprehensible, discernible; 
explicable; that may be conceived or sup- 
posed. 
Pe buasai Oair y Ooraohaf yn ddirnadadwy o bono ei hun. 
Nieander: Dwyfol Oraclau, 66. 



Dirnadaeth, -au, «/. discernment, compre- 
hension, apprehension; explication, exposi- 
tion, interpretation. 
Dirnadaetk hydred llong ar y mbt.—Gieylialydd, vi. 64. 

Nid yw yn gof yn dirnadaetk gref i ganf od yr int yn f nan 
i dybied eu bod yn gwybod y cwbl. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Hen. 22. 

Rhesymol yw i ni ddisgwyl cyfarfod ynddi i dirgelion 
dyf nacn . . . petbau ag sydd ym mhellach fyth uwcn law 
em dirnadaetk ni. — Nieander: Dwyfol Oraclau, 6. 

Dimadiad, -au, sm. a comprehending, com- 
prehension; exposition. 
Dirnadol, a. discerning, comprehending, per- 
ceptive, apprehensive. 

Mae tebygolrwydd nid bychan y gallai fod yn yr Yt- 
grythyrau amrywbeth ag ydyntuwch law cyrhaeddiad ein 
dealltwriaeth ni, gan fod pecnod a pbechaduruarwydd wedi 
cymylu a thywyllii'n meddwl a'n galluoedd dirnadol. 

Nieander: Dwyfol Oraclau, 1. 
Dirnadu, v.zzzDirnad. 



Pa both sydd a f yno dyfodiad y Cymry i Ynyji Prydain 
levlon ar bwys cyfandir l 
hawdd ei ddimadu.—Brython, iii. 138. 



A Seylon ar bwys cyfandir mawr yr India, sydd yn an- 



Dirnadwy, a. [contr. of dirjiadadwy]=. Dirnad- 
adwy. 

Er nad oedd hyny yn ddimadwy iddo ef ei hun nac i 
ereill.— Ck. Edwards: Hanes y Ffydd, 164 (of. 288). 

Meddyliais y byddai rhai o'm brodyr yn ddiolchgar imi 
am symmud y testun hwn heibio, gan felly roddi achlysur 
i chwithau dynu y lien a dwyn i r r golwg destun arall a 
fyddai fwy dirnadwy iddynt. 

GwaUter Meekain : Owaith, ii. 110. 

Dirnaid, neidiau, «/. [naid] a great leap or 
bound. 

Botesew dirneid kin dirnaud.— Llyfr Du : A.B. ii. 16. 

Dirni, $m. [dir] necessity, urgency, pressure; 

behoof. 
Dirnod, v. [dir+nod, nodi]^ Dirnad> Dirnadu. 
In Gwent 'the same as dirnad in North 
Wales.' — Iolo Glossary, Dirnad is the usual 
literary form, and is by no means limited to 
North Wales. 
Dirnwyf , -au, sm. [dir+nwyf] excess of vivacity, 
liveliness, or wantonness. 
Mawr o was bras oedd y brawd 
O ddimwyf ami ei ddyrnawd. 

loh Gock, f r Brawd Iiwyd. 

Dimwyfo, v. to become very brisk, vigorous, or 
lively ; to make wanton. 

Dirnwyfol, ) a. very vigorous or lively ; very 
Dirnwyfus, J wanton. 

Dirnych, a. greatly languishing or pining; 
very enfeebling. 

Clef yd arnaf , clwyf dirnyck. 

Ymroi wnaf, a marw o nych.— Dewi Wyn % 245. 

Dirodres, a. [rhodres] without ostentation, 
show, or pomp ; unostentatious, unassuming. 

Dirodres yn ei glod a'i lwyddiant. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 46. 
Yr oedd ein croesawiad mor ddirodres ao mor ddidwyll 
ag yr oedd yn Asheetha.— Brutus: Ninefeh, 180 (cf. 26). 

Dyma lyfr bychan dirodres. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 86. 

Dirodresgar, a. indisposed to be ostentatious ; 
unassuming, unostentatious; simple. 

Dirodresrwydd, sm. unostentatiousness. 

Dirodd, a. without gifts or donations. 
Ue dirodd dirwydd gwrthnysig. 

Hywtl Ystoryn: M.A. i 619. 

Diroddef, v. to suffer or bear greatly. 
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Dirofyn, v. to entreat, to implore ; to oonjure. 

Dt ddirofpn ydd wyf gar bron Daw . . . cadw o honot y 
gorcnymmyn hwxu—Esgob Daviea: 1 Tim. tL 18. 

Dir61, a. contr. of Direol, q.v. Cf. afrol for 
q/reo/. 
£r bod fy muchedd yn ddi-rAL 
*R wy*n edifeiriol, gireli.—Oalarnad Peehadur. 

A'r defaid. ryda'r +yn dirdl, 

Yn Uoni dofa Uwyndir.-CyfcA/ratrn, U. 81. 

Dirollwng, v. to let go or fall abruptly; to 

bring forth. 

Pechod, pan orphener, a ddirollwng [•esgor ar] farfolaeth. 
Ksgob Davie*: Iago i. 15. 

Dironi, v. [grawn] to shed the grain. 

Yd yn dironi, corn shedding the grain. 
Dironiad, -an, $m. a shedding of grain. 
Dirparaeth, $.z=Darparaeth or Darpariaeth f 

ICab Dan yr mab dyn dirparaeth 
Fan gymmerth manr or maruolaeth. 

Cynddelw: 1LA. L 250. 

Dirper, ) v. [dir+par, neri h to deserve, to 

Dirperu, J merit ; to render obligatory ; to be 

incumbent ; to behove, to befit, to become. 

Kert kywlaunder kadeir dirper oadir wober yr. 

LlyfrDu: A.B. 7. 
A phwy bynnao a ▼ynno ennfll dot o arueu ac o ymwan. 
ac o ymlad. ef ae keiff yno os dirper.— Mabinogion, 28 J. 

A vawl neb dragon namwyn drek ae dirper. 

Cynddelw: MJL. i. 828 (of. 48, 118, 219, 228, 252). 

Tri pheth ni ddiffyg f yth en cael : peth golnd o ddlwyd- 
nrydd mawr : peth anrhydedd lie a'l dirperer yn f awr ; a 
pheth gwybodaeth lie a'i oeisier yn fawr. 

Trioedd Doeth.: M.A. iii. 210 (cf. 57, 90, 161, 219, 227). 

Gwiw yw clod hynod a honno tanawd 
Tr aerllew parawd ae dirpero. 

IAygad Gwr: M.A. i. 848 (cf. 258, 476). 

Drnc tj& or dined dirper y gamned. 

Klidtr 8ais: M.A. i. 861 (cf. 276). 

Aeron glan, dirperan* glod.— D. ab Gwilymu (D.) 

Guto'r Glyn. 

Nie dylai neb ran yn j f mint anghyfran a gaffo gan wr, 

neu y gan wlad a chenedl . . . o ddyled ym mraint a'i dirper. 

Barddas, ii. 90 (cf. 826). 

Can ye dirper [*rhaid] iddynt wyf od yn ddarestyngedig. 
W. Satebury: 1 Cor. xiy. 84. 

Ar y moroedd, ar y mynydd, 
Tn ein teian, ar y mensydd, 
T dirperai in' weddlo 
Ym mha fan y Mm ni ynddo. 

Rhys Priehard: C. y C. xlv. 20 (of. 17). 

Da, coeliaf , ydyw Calan, 

A gwyl a ddtrperai g*n.—Gro. Owain, 89 (cf. 112). 

Fed y dirper, as it is befitting or becoming ; as 
it behoves. 

Byddaf fyw fal gwr boneddig./at y dirper i'm gwaedol- 
edd, a fal y boneddicaf .— IoloMs*. 174 (cf . 87, 172). 

Dirperadwy, pt.a. that may deserve or merit. 

Dirperiad, -au, sm. a meriting or deserving. 

Dirperol, a. tending to merit ; behoving. 

Dirperu, v.— Dirper. 

Dirpridu, v.=Dirperu t 

A'r Oogledd diredd a dorid, yn graft* 

Fo ei dyrau praff, ef a'n dirprid.—L. G. Cothi, n. x. 55. 

Dirprwy, -on, tm. [dir+'prwy,' *that tends 
forward.' — P. Prwy is not known to occur 
as a separate word, but dirprwy, and other 
derivatives, seem to postulate some such 
form] a supply; a substitute, a representa- 
tive ; a commissioner. 



Dirper cler darparn clod, 
Dirper sant dair persondod 



Crist a ddaw yn war yn wrawl dyddbrawd 

It dirprwy preeennawl 

A f o da ef gelwir dwywawl 



Ir dirprwy preeennawl 

l fo da ef gelwir dwywa* 
A fo drwg a drig yn ddidawl. 



EUdir Sou: M.A. i. 849 (cf. 818). 
Ai ni luniaist fl dy ddirprwy yma f 

W. O. Pughe : C.G. Ym, 444. 
Os rhoddir dirprwyon helaeth i'r ceidwad. neu ei weiaoo, 
caiff y troseddwr . . . ei lettya yn yr ystaf ell oren. 

GwyUedyda\ if. 243. 

Dirprwyad, -au, *m. a supplying or substi- 
tuting, substitution; commission; delegation. 

Dirprwyadur, -iaid, -on, am. a delegate or 
commissioner. 

Adroddiadau Dirprwyadunm Ymholiad i Oyflwr Addm- 
iad yng Nghymni, a bennodwyd gan Gyfeistedd y Cyngnor 
ar Addygiad.— Tegid (enw). 

Dirprwyaeth, -au, sf. and cl. substitution; 
commission; deputation; representation. 

Diben yr ebyrth dros gamwedd dan yr hen omehwyl- 
iaeth, oedd, nid i wnenthur iawn yn weithredol am beehod. 
eithr i ddysgu yr Iuddewon, ac ereill trwvddynt, fod 
dirpncgaeth mewn pethau moesol yn ddichonaawy. 

Sam. Bouren : Athrawiaeth yr lawn, 18. 

Yna Henri a orohymmynodd ffurflo dirprwgaetk i*r diben 
i chwilio allan ei achan. 

Camkuanawc : Hsnes Cymru, 78L 

Yr oedd yn flaenorol i hyn wedi anf on di rprwywi i jm- 
holi i gyflwr y pentrefl ; a dirprwyaeth o'r pentrefl s ddy- 
chwelasant gyda i hwn, i ddeisyf am ostyngiad yn j 
trethi.— Brutus: Ninef eh, 193. 

Dirprwyedigol, a. vicarious, substitutionaL 

Dirprwynion, s.pl. logarithms. 

Cynnwysa amryw daflenan newydd, a thaflen o ddir- 
' " * " 000. 

Thowuu: Elfenan Bhifyddiaeth (enw). 

Dirprwy o, v. to supply another's place ; to do 
a thing instead of another ; to discharge or 
perform another person's office or duty; to 
delegate; to substitute; to depute; to re- 
present ; to oversee ; to commission. 

Kan goren an Dnn an dirprwy.— Cynddelw: SLA. i. 291 

Tra gellais newidiais wawd, 

Dirprwyaw dy wr priawd.— Da/ydd ab Gwilym, lzzrr. 9. 

Ef a fagodd a'i dirprwyodd.—Diareb. 

Rhy bell yw ym' ddirprwyaw 

LUtai drud i'w Uetty draw.— D. ab Gwilym, li. 5. 



prwynion hyd yn 10,000. 
J. W. ~ 



Udd gwrawl, haeddai i 

Por dewr, a ddirprwy d dad.- 

Etifedd(dAfo'rtyflad), 



•Gruftwy Owa w , 36. 



Por dewr i ddirprwyo *i dad. 

leuan Brydydd Tfir: Gwaith, 70. 

Dirprwyaeant wysiad iddo ymddangos yn llys ArcheKob 

Caergaint.— G. Jfeehain: Gwaith, ii. 219 (cf. 18, 59, 104, S67). 

Dirprwyog, a. vicariate ; delegated. 
Dirprwy ol, a. substitutional, delegating; vi- 
carious; deputed. 

Ac felly anfonodd [Henri] lythyr dirprwyal at Ahtd 
Uanegwestl.— Camhuanawc: Hanes Cymru, 782. 

Aberth dirprwy ol, a vicarious sacrifice. 

Cosp ddirprwyol, a vicarious punishment. 
Dirprwywr, wyr, sm. one who acts for or in 
the place of another; a commissioner, a 
commisary, a deputy, a delegate; a substitute. 

Bu i'r esgob gymmeradwyo y gwaith i ddi r p rwy vyr 
ArgrafFwasg Clarendon yn Rhydychain. 

GwaUter Meehai* : Gwaith, n. 444. 
Efe a alwodd ysgrifenydd y gymdeithas i ddarllen cyf- 
archiad y dirprwywyr i'r gynnulleidfa. 

Cawrdaf: Mendwy Cymreig, 82. 
Disgwylir pan y cyferfydd y dirprwywyr nesaf y gellir 
eu hychwanegu eto. 

BlaekweU: Ceinion Alnn, 270 (cf. 269). 
Tr oeddym yn gweled ac yn teimlo fod y dirprwywyr 
wedi gwneyd cam dirf awr A ni fel cenedL 

Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 406 (cf. 410). 
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Dims, a. [rims] unhesitating; undaunted; 
pitiless; bold, daring. 
Kroewlea vedros kreolif dirus 
Ket ear gostas kat a rgyatwy .—Rkiserdyn : M.A. i. 496. 

Nid felly bydd 7 drwg dirus, 

Ond fel yr aa ar gorwynt.— £tfm. Pry$: Balm. i. 4. 

Daw a wnaeth ar draeth dirus 

Dyn a phob peth daionxiB.—Sion Tudur. 

Hwy yspeilient fel Uadron. arwyddion di rus. 

Huw Morus: E.C. i. 211 (cf. 273, 821). 

Diruaedig, ) pt.a, without starting or start- 
Diruaiedig, J Hng ; without scruple. 

A thitheu a ellit eo harf era oil yn ddiragor ao yn ddi~ 
rusiedig ac yn ddiberygl o'u bod yn fagl i ti. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 59. 

Diruaiad, ) a, free from startling; unhesi- 
Dirusiant, j tating; undaunted. 

Rydaer ar aesaawr ri dirussyat.— Rkiserdyn : M.A. L 436. 



Cymmyrth Daw i'w byrth berthedd gogoniant 
Cymro dirusiant Cymry droeedd. 

Uywelyn Goch: M.A. i. 621. 

Diruae, )v. to cease starting back; not to 
Diruaio, ) startle or hesitate. — P. 

Diruao, a. without startling ; unhesitating. 

Er hyn yn ddiruso. i ymgydio ft drwg eto. 

Huw Morus: E.C. i. 218. 

Diruaol, a, unhesitating; bold, daring. 

Awstriaid nerthol, wyr dirusol, a'r da Rwraiaid. 

loan ab Hywel: Blodau Dyfed, 146. 

Diruthr, a. without attacking or assaulting. 

Diruthr dart mar dararf mawr diredd. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 497. 

Dirwaedlyd, a. very bloody, extremely san- 
guinary. 

Dodi cad ar faes a woaethant, a myned yn ei erbyn a 
wnaeth Lywelyn, a ba brwydr yn Abergwili, lie gwedi 
lladdfa drom a dirwaedlyd o bob tu y lladdwyd Khun. 

Brut Aberpergwm : M.A. ii. 604. 

Dirwaedd, -au, a/, a loud cry, a shout, an 

outcry. 
Dirwaen, | am, [gwan, gwanu] a violent cleav- 
Dirwan, ) ing open. — P. 

Dirwaeniad, ) -au, am, a dissevering, a cleav- 
Dirwaniad, J ing asunder. 

Dirwaenol, ) a. violently cleaving or dissever- 
Dirwanol, ) ing. 

Dirwaenu, ) v. to sever or cleave ; to dissever 
Dirwanu, J with violence ; to separate, to 
dispart. 
Rym dirwaen Duw rym dirwy 
Rym dirwnaeth rann hiraeth rwy. 

BUddyn Fardd : M.A. i. 370. 

Dirwall, am, great want or need; a dire ne- 
cessity. 

Amdriat wyf gorphwyf ym gorphen 
Ymdro call cyn dirwall derwen.—Casnodyn : M.A. i. 426. 

Dirwan, a. [gwan] extremely weak, very feeble. 

Dirwanc, -au, a/, excessive voracity ; ravenous 
appetite ; extreme greediness. 
A Sisera orwyllt a'i wyr am draflyncu 
Holl waed Israeliaid i ddirwane rhyfelu. 

7. G. Aled: Palestina, 69. 

Dirwander, ) -au, am. great debility or weak- 
Dirwendid, ) ness. 

Dirwanhad, am, a weakening extremely. 

Dirwanhaol, a. tending greatly to weaken. 

Dirwanhau, v. to weaken greatly. 

Dirwarth, am, [gwarth] a cover, a surface. — P, 



Dirwarthu, v, to cover over ; to hide* 

A Sioned Domaa yno, 

Wrth ei fedd a'i dirwarthai fo.—Lewys Mon. 

Dirwaag, af, great or high pressure; con- 
striction; pressure. 
Dirwasgiad, -au, am, great compression or 
constriction; depression. 
Dirwasgiad amaethyddol, agricultural de- 
pression. 
T moddion gorea i leddfa y dirwasgiad amaethyddol 
preaennol.— IAan % Chwef. 16, 1896. 

Dirwasgol, a. very constrictive or pressing. 

Dirwasgu, v. to press greatly or extremely; 

to compress tightly ; to press ; to depress. 

Tr bwn ... a ddirwasgodd y pethan hyny yn haerllug yn 
ei erbyn ef i'r gymmanfa.— w. Lewes: Dwy Daith, 112. 

Owel onis gelli daro i maee bcth goleu oddi fewn, trwy 
ddirwasgu yn dyn y cyfryw gwestiynau a'r rhai'n. 

losiah Bees: Honan-adnabyddiaeth, 122. 

Dirwd, a. without rust or corrosion. 

Dirwely, -au, am, [gwely] a hard bed; the 

unavoidable grave. 

Dwyn eurwas difas defawd diweocry 

I dy dirwely daear waelawd.— Se/nyn : M.A. i. 604. 

Dirwen, -au, af, [gwen] a broad smile; a 

laugh. 
Dirwenol, a. smiling; laughing. 
Dirwenu, v. to smile ; to laugh. 

Ny byddwyf yn dirwen na molwyf Urien. 

Toliesin: M.A. i. 62. 

Dirwest, -au, am, [' di-ryweat an di-erwestP — 
Zeuss, G.C, 894] 1. abstinence; fasting; fast. 

Gwedy y newyn [ae eychet. ae anwyt. ae lauoryei. ae 
dyrwest. ae gardodea . . . y kymerth yr engylyon y eneit. 
BueheddDewi: LI. A. 118. 

Ar brenhin ar gynnolleittua honno a trigassant yno 
trwy yr holl Arawys y wediay Daw trwy dyrwest perffeith. 
Cyfreuhiau Cymru, i, 838. 
Dirf awr fa o f eddwl ympryd 
Dirwest Duw ba deugain pryd. 

EUdir Sais: M.A. i. 348 (cf. 178, 182). 

Cyntaf yw. y ymgyweiriaw or ebystyl o wedhiau a dyr- 
west erbyn y dhyuot et.—Lucidar, \41. 

Cedwaint o neb ooel duwioldeb. 

Dirwest t unpryd, gweddi, penyd, 

Elasenan, a cnaraodaa ; 

Ac yn ea mysg cynnal addysg.— Iolo Mss. 144. 

Ac fel yr oedd efe yn ymreeymu am gyflawnder, a <f i>- 
west f^yicpaTCta?], a'r farn a fydd, Ffelica a ddychryn- 
odd.-Act. xxiv. 26 (cf . Gal. v. 22 ; 2 Pedr i. 6). 

Ao wedi bod hir ddirwest fdlcriTia?], yna y safodd Paol 
yn en canol hwy. — Act. xxvu. 21. 

Dyro i ni ras i ymarf er i chyf ryw ddirweit. 

LI. G. Oyffredin (1 Sul o'r Garawys). 

Ar v teaton hwn y dywedir f od rhyw ddyn yn gwneathur 
penyd mawr, am ei fod yn poeni'r corff, trwy ymprydio, 
dirwest. a gweithredoedd ereill geirwon, aneamwyth, ac 
adgaa i'r corff— R. Smith: Eglorhad, 266 (cf. 264). 

Dirwest a chred a gweddi a orfydd bob caledi. 

Diareb. (M.A. iii. 164 ; cf . 80, 92, 207.) 

Tr hwn a ymadawodd trwy loddest ac afradlonrwydd, 
dychweled trwy ddirwest % ympryd, ac arbedrwydd. 

loan WaUter: DwyBregeth (1772), 12. 

Dirwest odyn, aef pan fydder yn hir hcb fwyd. 

Dr. Davits % s.v. 

2. total abstinence from intoxicating liquors : 
a recent and narrowed use of the word. 
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Dirwesta, v. —Dirwestu. 

Pan ydoedd yn Rhen hyd troa y ddwyen 
Tn nwvr Iorddonen yn dirwesta. 

AwdlFraith: M.A. i. 98. 

Dirwestaeth, a/. 1. abstinence (viewed as a 

creed or a system). 
2. teetotalism ; total abstinence. 
Dirwestau, v.=Dirwestu. 



Til deu a dyrwestauassant y geissaw 
o dwfyr croew.— Buchedd Deun : C.B/ 



Duw fynhonnea 
106. 



Dirwestfa, f au, sf. fasting ; abstention ; fast. 
Pedwaredd oes oes Moesen o Egyptica . . . 
A gaf as gan Geli voddi Pharona 
A gavas dengair deddv yn y dirwestva. 

Taliuin: M.A. i. 96. 

a fasting or abstaining; 
itinence. 



Dirwestiad, -au, sm. 

abstention ; a practising of al 
Dirwestol, a. abstinent, abstaining; fasting; 

temperate; unintoxicating. 
Tn en argoeledig wasanaethu Daw, ao yn eu dirwestawl 

fnchedd.— Ifctp Lewys: Perl, 82. 

Diodydd dirwestol, unintoxicating drinks. 
Dirwestrwydd, am, abstinence ; temperance. 
Dirwestty, tai, am. a temperance house. 

Tn y man cefais hyd i ddirwestty. . . Dioloh am ddir- 
westty.— Athraw, 1844, 114. 

Dirwestu, v. to abstain from food, to fast, to 
practise abstinence ; to afflict one's self with 
fasting, 



Tna Dewi ae disgyblon a dyrwestassant y not honno hyt 
trannoeth.— Buchedd Dewi: liyfr Anor, 109. 

Rhac of n diliw diarchar 

Adar daiar dirwestant.—IAywelyn Fardd: M.A. i. 863. 

Bom yn dirwestu bawa dyn a fa. 

Justus Llwyd: M.A. i. 667. 
Liu yn dirwestu drostaw.— Outo*r Glyn. 
Dirwestwr , wyr, ) am. 1 . an abstainer or faster; 
Dirwestydd, -ion, J one who fasts. 
2. a total abstainer (from intoxicating drinks) ; 
a teetotaler. 

T mae mwy o ddirwestwyr Eglwysig, a chymmeryd i 
mewn Gymru a Lloegr, nag o ddirwestwyr Tmneillduol. 

Haul, 2 C.C. x. 278. 

Dirwgnach, a. without grumbling, murmuring, 
or complaining, unmurmuring. 

Cadog, ac yntau'n wr glew yng nghyfnod oedran gwrol- 
deb, a aeth i gyfarfod fi T r arlwydd, ao a archodd iddo ei 
aur a'i arian yn ddirwgnach ddiymgia.— Iolo Mas. 172. 

A ched ddirwgnach ydoedd, 

Parod, heb ddannod oedd.— Gronwy Owain, 60. 

Dod dy elosen yn rhwydd ac yn ddirwgnach. 

R. Vaughan : Tmarfer Daw. 246. 

Dirwneuthur, ) v. to do the utmost ; to strive 
Dirwneyd, J or exert greatly. 

Rym dirwnaeth rann hiraeth rwy. 

Bleddyn Fardd: M.A. i. 870. 

Dirwy, -on, -au, af. [dir] a fine, penalty, mulct, 
or amercement. 
Trayan dirwy a ueneler ys e kyntet o kefyr dyruy am- 
danaa ef ay dele. O derunyd y dyn gueneuthur kam kuc 
e kentet ay dale ohonau ef neu o an or teylu en fo trayan 
y dyruy a dele e penteulu. 

C.C. i. 12 (cf. 20, 24, 84, 86, 60, 94, 200, 636). 

T brenhin bieu ea dirwyon.— C.C. i. 660 (cf. 434). 

Teir dirwy brenhin ynt : dirwy ymlad kyuadef ; a dirwy 
treis gwialen aryant megys y dywetpwyt yn dechreu ; a 
dirwy achoe Uef neu waet.— C.C. ii. 778. 

Dirwy caeth o'r lledrad cyntaf a wnel, chweugaint yw ; 
o'r ail, punt.— Leges Wallicae, m. iii. 90. 

T diruy hay camcul yndi didi yn hollaul. 

Lly/r Teito, 120. 
A dod, feinir, ym' ddirwy, 
Paid A'r cwyn, ddyn mwyn, mwy ! 

Dafydd ab Gwilym, bucxviii. 28. 



Kyman dewred kamawn dirwy. 

Rhiserdyn : M.A. L 436 (cf . 262, 801, 440, 486). 
Owae raglaw ai roglon ddirwy au. 

Or. Ynad Cock: M.A. L 617. 
Gwneler barn yn ebrwydd arno ef , pa on bynnag ai i 
farwolaeth, ai i'w ddeol, ai i ddirwy o doa, ai i garchar. 

Esra iii. 26. 
Tair oeiniog ddirwy j sydd : dirwy ledrad, a dirwy trait, 
a dirwy ymladd.— Leges Wallicae, in. L 17. 

Bin tadau ni . . . a dalaeant ddirwyon. ac a ddioddef- 
asant garcharau, er mwyn crefydd.— Ier. Owen, 40. 

Owneuthur dirwy (=gwneuthur cam), to com- 
mit an offence or crime liable to be punished 
with a dirwy or fine. 

Efe a ddvly draian dirwy a wneler is y cyntedd. O 
derfydd i ddyn wneuthor cam uwch y cyntedd, a'i ddala 
o honaw, neu o on o'i deulu, yn ffo, traian ei ddirwy a 
ddyly y penteulu.— Leges WaUicae, i. xii. 10 {C.C. i. 16). 
IT In the Laws, ' a dirwy, fine, in general, was twelve kine 
or three pounds, which was the amount exacted from those 
who were amenable to the law without the palace : but for 
offences within the king's palace this fine was doubled.' 

Cyfreithiau Cymru, i. 13 (note). 
Sef yw mesur y ddirwy, deuddeg muw neu dair punt. 

Leges Waliicae, m. i. 17. 

Dirwyad, -au, am, the imposition of a fine or 
penalty, amercement, amerciament. 

Tr Ulema, neu gymdeithas y cyfreithwyr yn Twrd, ydynt 
rydd oddi wrth ddirwy ad o'u de^—GwyUedydd, br. 360. 

Dirwyadwy, a. finable, amerciable. 
Dirwydo, v. [rhwyd] to free from a net or 

snare ; to extricate ; to disentangle. 
Dirwydd, a. [rhwydd] not free or easy; illiberal. 
Ue dire dirwydd adreisig 
Lie dirodd dirwydd gwrtnnysig. 

Hywel Tstoryn: MJL. i. 619. 

Dirwy e dig, a. fined, mulcted. 

A'r Iarll a afaelodd ar y rhanau o'i diroedd a oeddynt 
yn ei gymmydogaeth, megys yn ddirwyedig i'r brenin. 

Camhuanawc: H.C. 771. 

Dirwyedigaeth, -au, «/. the infliction of a fine 

or penalty, amercement. 
Dirwyllt, a. [gwyllt] very wild or furious. 
Cawn ddirwullt fab Cynddaredd, 
Hyd ein gwlad, yn dwyn ei gledd. 

Iolo Morganwg: Salman, ii. 221. 

Dirwym, a. not bound, unbound; loose; with- 
out restriction or engagement. 
Hwdiwch yr holl ddrygau a all heigio o galon egored, ac 
o dafod diattal, ac o yspryd dirwyn. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 68. 

Dirwymedi, a. without remedy, irremediable. 
T mae yn berygl dirwymedi, pan ymroddo dyn mor gwbl 
i annuwioldeb, a bod iddo ollwng yn anghof y bydd rnaid 
iddo roi cyfrif i Dduw am hyny. 

Dr. Dairies : Llyfr y Bea. u. y. 18. 

Dirwymedd, $m. disengagement. 
Dirwymiad, -au, am. a disengaging. 
Dirwymo,v. to unbind; to loosen; to disengage. 
Dirwymol, a. tending to unbind or loosen; 

loosening, relaxing. 
Dirwyn, am. [gwyn] 'excess of vital impulse 

or affection ; strong passion. 

Handwyf dirrwyn urwyn oe vraw golled 
Tn amwyn Eluael pan wnaeth elued. 

Cynddelw: M.A. i. 220 (cf. 227, 499). 

Dirwyn, a. strongly or deeply affected. 
Gwynder huan gwindai rhydd 
Gwen addwynaf gwyd ddirwynaf. 

Iorwerth ab y Cyrriog: M.A. i. 606 (of. 230, 426). 

Dirwyn, v.[rhwyn(4.fi.ii. 135; M.A A. 36,420: 
Br. roen): Br. diereri] to wind; to wind up; to 
wind round; to twist round; to twist or twine. 
Muchudd deurudd, a'i dirwyn, 
Main eu tro ym mon y trwyn. 

Dafydd ab GwUym, yifi. 28 (cf . clL 17). 
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Saethau o'i dyrau gydd yn dirwyn 
Cylch d dref , mor gref a thref y Grwyn. 

L. G. Cothi, in. iii. 37. 
O foddion oil ganfyddant. fo gweddaidd, 
Yn Uadronaida i'r onlle dirwynant.— Daniel Ddu, 106. 

Wyf hen wr, gwae fl yr hawg, 

Yn dirwyn oea flinderawg.— Thomas Hywel Sion. 

Ni ddhrwyn dy benyd maith enbyd mo'th oes. 

Huw Morns: B.C. ii. 62 (of. 23, 210). 
Un i yru on arall, 
A'r naill yn dirwyn y llall.— Dewi Wyn, 66 (of. 800). 

Dirwyn mae terfyn ein taith. 

Qwallter Mechain: Gwaitfa, ii. 866. 

Y farn ofnadwy arnynt ddaeth, 

Mae'u hafiaeth gwedi dirwyn.— Cylehgrawn, ii. 31. 

Dirwyn i fyny, to wind up. 

Dirwwna i fyny ei ddygasedd yn erbyn y Cyrary, trwy 
ddywedyd y Dyad iddo eu dodi dan ddedryd ysgymmun- 
doa. — Camhuanawe: Hanes Cymru, 723. 

Dy amasr ■ydd bron i chael ei ddirwyn i fyny. 

Gwyliedydd, vi. 11. 

Dirwyn i ben, to wind up; to draw to an end. 
Dirwyn oriawr, to wind up a watch. 
Dirwyn pellen, to wind into a ball. 
Trwy bwyll y mae dirwyn y bellen. 

Diartb. (M.A. iii. 189.) 

Dirwyn yn bellenau, to wind into balls or 

bottoms. 
Dirwyn eda/edd, to wind yarn. — S. 
Dirwvn twyag, to wind (yarn or thread) into 
a ball ; to wind up or finish one's course. 
Mawrion byd 7n 11a wn cynddaredd, 
Ym mhob gwyn i'r eitha'n frwyag ; 
Doeth a genf ydd y gwirionedd, 
Drwg yn dirwyn pen ei dwysg. 

loh Morganwg: Salman, i. xriiL 2. 
Tra bo*r nohelwyr yn eu rhwyag 
Yn dirwyn twyag ynf ydion, 
Ymarf er o bob drwg yn syth 
Heb weled byth en digon.— Ysttn Sioned, 6. 

Pan ddarffo crafu'r feipen f wyn, 
Ei dasg fydd dirwyn twysg. 

If an Thomas Rhys; DOiau'r A wen, 82. 
Dirwyn y dwysg.— Dirwyn y bellen.— Diarebion. 

Eatyll dirwyn, ) a winding reel, winding 
Car dirwyn, ) blades. 
Coram ddirwyn, ) a quill or reed (used by 
Fin dirwyn, J weavers). 

Dirwyn, -ion, am. a winding, a winding up. 
lMrwynai, eion, ac. that which winds, a wind- 
lass.— IT. 
Dirwyniad, -au, am. a winding; a winding up; 
a winding or twisting round ; revolution. 
Be, bath o anr, ba beth yw f 
Ai oriador anr ydyw ? 
Oriadur a mesur min, 
Dirwyniad oriau anian.— Dewi Wyn, 202. 

Pwy, gyda gwell teimladau na'r amaethydd, f edr gann 
. . . am ddirwyniad y tymmorau T 

Samuel Roberts: Amaethyddiaeth, 22. 

Dirwyniadur, -on, -iau, am, that which winds, 
a windlass. 

Mae ganddo fath o ddirwyniodur o dan ei geg, ym mha 
i y mae dau dwll, o ba rat y mae ef yn bwrw allan ddau 
lyiferyn o'r sudd nen'r nodd, gyda pha nn y llenwir ei 



ddylr< 
godei 



den.— Trysor/a Gwybodaeth (1807), 29. 

Dirwyniedvdd, -ion, am. a winder, a twister ; 

that whicn winds. 
Dirwynlath, ) -au, af-m. a windlass ; a cap- 
Dirwynllath, j stan. 

Codwyd y rhanau o'r gadwyn, oedd i ymgylymu yng 
nghyd yn awr at eu gilydd ; a phan trwy nerth y dirwyn- 
lath bob ochr y deronafodd y gadwyn goruwch gwyneb y 
dwfr oododd banllef goroian oddi with gannoedd o bobl a 
ymgynntUlaMnt ar yr achlysur.— Cylehgrawn, ii. 146. 



Dirwynol, a. winding; twisting; revolving. 

Dirwynwr, wyr, am. one who winds, a winder. 

Dirwynydd, -ion, am. he who or that which 
winds ; a winder. 
Tn 
iadur, 

ereill w m ^ —— »« ww ». 

Kl/enau Gallo/yddiaeth $ xrii. 

Dirwyo, v. to fine, amerce, or mulct—3f.^i. i. 
456. 

Eil yw gallu dirwyaw dyn neu y werthu trwy wybydyeit 
ao ny ellir trwy tyston o gyfreith. 

Cyfreithiau Cymru, i. 460. 
Addaf y Rhingyll a gafodd ei ddirwyo mewn aaith ewllt 
ac wyth ceiniog.— Camhuanawe: H.O. 714 (cf. 713). 
Am d*r ieuano y'm dirwywyd; 

Am deyrnwalch ef a'm darniwyd.— L. G. Gothi, iv. iii. S3. 
Hwy a'i dirwyant ef mewn can aid o arian. 

Deut. xxii. 19. 

Dirwyog, a. subject to a fine or penalty; fined, 
mulcted. 
Os guerth byt dyruyaue ar newyt nal kynt. 

Cyfreithiau Cymru t i. 78. 

deruyd y tridyn neu y bedwar brathu o vn y gilyd, 
gweith neu dwy neu deir ; dirwyawe vydant yr aglwyd a vo 
yn eu kedymdeithas.— Cyfreithiau Cymru f ii. 84. 

Tri pheth ni ddyly taeawg ei werthu heb ganiad ei ar- 
glwydd : amws ; a mel ; a moch ; ac oe gwerth, bid ddi- 
rwyawg.^r newid fal cynt; ac onis pryn ei arglwydd, 
gwerthed ef y ffordd y myno.— Leges WaUicae, iv. 238. 

Di rwyo l, ) a. relating to a fine ; liable to a 
Dirwyus, \ fine, finable; penal; fined, mulcted. 

Holl affeitheu gweithret o affeitheu galanas neu loec neu 
letrat dirwyus vyd pob vn o honunt. 

Cyfreithiau Cymru, i. 416 (cf. 424, 434, 462). 
Gwin y dirwyol a yfant yn nhy eu duw.— Amos ii. 8. 
Rhyfel dygn ar gam pam ym poenir 
Ar ol dirwyol ym dirwyir. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 466 (cf. xi. 46). 

Dirwysg, ) a. 1. without swerving, unswerv- 
Dirwysgns, ) ing ; not restive. 

Teithi march torn neu cassec torn yw dwyn pwn a Uuw- 

aw karr yn allt ac yg gwaeret a hynny yn dirwysgwysTSi. 

dtrwysc].— Cyfreithiau Cymru, i. 706. 

2. without sway, pomp, or grandeur; unosten- 
tatious. 

Dirwysg eilwaith, da yw'r yogolion 

1 fllfll, goreu nil gwyr haelion. 

Pedr Fardd: Mel Awen, 83. 

Di rwy str, j a. [rh wystr] without obstruction, 
Dirwystrufl, J impediment, or hinderance ; un- 
obstructed; void of restraint; unfettered; 
free; plain. 

Gwaefynhynged, ebe hi, na bawn hedydd ac nid gwadd; 
cawn eegyn ehangder dirwystr yr wybren, lie ni chawn a'm 
Uuddiai ar fy uhsdth.—Ioio Mss. 164. 

Mi . . . a ddewiaaia y geiriau hawaaf, rhwyddaf. a aathr- 
edicaf ag a allwn, i wneuthur ffordd yr ymadrodd yn 
rhydd ac yn ddirwystrus i'r sawl ni wyddant ond y 
Oymraeg arferedig.— M. Cyffin: Diffyniad, Rhag. 6. 

Na fydd hyderua ar ffordd ddirwystr.—Beel. zxxii. 21. 

IJe j gallont wledda yn ddirwystr ar ffrwyth eu han- 
rheithiad.— Gwyliedydd, ix. 336. 

Cydwybod ddirwyatr, a conscience void of 
offence. — Act. xxiv. 16. 

Cydwybod Idn ddirwyatr, a good or clear con- 
science. — W. 
Dirwystrad, ) am. non-interruption, unre- 
Dirwystriad, J straint. 

Dirwystrau, o. free from obstacles, obstructions, 
or impediments. 

Tri pheth a wn&nt lwybrau doethineb yn ddirwystrau. 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 216. 
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Dirwystro, v. to cease stopping; not to restrain. 

Dirwystrol, a, not obstructing or hindering; 
unre8training. 

Dirwyth, a. without murmuring or grumbling. 

Gwnewch bob dim 711 ddif urmur [Mdirwgnach, ddirwyth. 
ddiymwgach].— W. Salisbury: Phil. ii. 21. 

Dirwyua, a.=.Dirwyol. 

Dirwywr, wyr, ) am. [dirwy] one who im- 
Dirwyydd, -ion, j poses a fine or mulct. 
Dirybudd, a. [rhybudd] without notice or 

warning; unaware; sudden, subitaneous. — 

M.A. in. 235. 

Minneu a ryuedeia heb hi gallu o honaw ef vynet yn di~ 
rybud y mi.— Mabinogion t 247 (cf. 261). 

Kanye dirybud y gellit hynny.— Cyfreithiau Cymru % ii. 84. 

Ac uelly y buant beunoeth yny doeth kennat Amio yn 
dirubud noasweith attunt yr ystauell. 

Amlyn ac Amig t ool. 1099. 

Ac val ydoedynt yn mynet heb law y kartell a elwit 
Sparatintus. eu kyrchu yn dirybud a oruo Brutus udunt. 

Yet. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 44 (of. 46, 70, 90). 

A heb ohir annon a oruo wyr da y warchadw y uab rac 
y uynet odyno yn dirybud y un lie. 

Bryt y Tyteysogion, 220 (of. 242). 

Daethom arnat (fel y bydd yntau) yn ddirybudd. 

Elie Wynn: Bardd Cwag, 51. 

Fa gymmaint y mae'n perthyn i ni feddwl am danynt 
ym mlaen Uaw, a rhagfwrw am y f ath barotoad tu ag 
atynt, ag na cha ff om ein dal yn ddtrybudd pa bryd bynnag 
y dygwyddont !— lot. Tomas: Buch. Griat. 306. 

Diryd, a. [rhyd] without a ford. 

Ni alien* d'aros mewn Uanau [al. Uynau] diryd. 

Sum Dafydd Nanmor. 

Dirydiad, am. [dirwd] a clearing of rust. 

Dirydni, am. clearness from rust. 

Dirydo, j v. to clear from rust; to brighten; 
Dirydu, j to clear. 

Dirydu tir y to clear land. 

Diryddhad, a. without release or liberation; 
unreprieved. 

I ebyohu yno gan drabythawl och, 
Diorphwys, didosturi, diryddhdd. 

W. O.Pughe: CO. ii. 188. 

Diryfedd, ) a. [rhyfedd] not marvellous, 
Diryfeddod, ) wonderful, or strange ; not re- 
markable; simple; unconcerned, unaffected, 
cool. 
Arglwyd heb hi diryued oed hynny.— Mobinogion, 64. 

Y Lywsypher hyny yn ddiry/edd a aydd yn arddel bod 
ganto allu . . . i roi gogoniant, enrhydedd, a chyfoeth i'r 
rhai a fyno ef.—Marehog Crwydrad, i. 9. 

Neud oywala haint hynt diryfedd. 

G. Ddu Arfon : M.A. i. 408 (of. 439, 608). 
Diryfedd. drwy lechwedd draw, 
Fod Eiddig heb f edw iddaw. 

D. ab Gwilym, xdv. 85 (cf. lxxxv. 18; ccziii. 8). 

Nawradd nef yn dref , diryfedd yw hyn. 

L. G. Cothi, 1. xxv. 48. 
Drag dyrrwyf addysg diryfeddawd. 

Sefnyn : M.A. i. 604. 

Tr awT hon yr wyf yn deall mai diryfedd eich bod yn di- 
brisio pregethu. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 854 (cf. 404). 

Diryfeddrwydd, am. the quality of not being 
wonderful or strange ; coolness, nonchalance. 

I f alchedd y perthyn y drygeddau hyn ; nid amgen, di- 
ryfeddrwydd, boosach, llid, annfoddefiaeth, ofer ogoniant, 
trachwant, a'r fath hyny.— Marehog Crwydrad, i. 10. 



Diryfel, a. without war ; free from war. 

Yn ^ei amaer ef [Llywelyn ab Sefeyllt] y bu gwlad Gymn 
droa ddenddeg mlynedd yn ddiryfel. 

Brut Aberpergwm: M-A. fi. 501 

Diryfyg, a. without presumption, pride, or 
arrogance; unpresuming. 

Diryfig yw beirdd a diryfedd. 

Gr.abMertdydd: M JL L 435. 
Pawb y sydd, cyn deunydd dail, 
Ddiryfyg dan ddu'r efail.— Bhys Goch Eryri. 

AnewyUyflgar. gan hyny, oeddynt i goelio athmwiafla 
yr efangyl, yr hon ahyfforddiai ddynion i o aty age a M - 



rwrdd diryfyg, ao i roddi'eu cwbl hyder yng nghyllawndex 
Criat.— Ed. Samuel: Buch. yr Apoatolion, 87 (cf. 192). 

Dirym, a. [grym] void of power, strength 
force, or effect; powerless, strengthless; 
weak, feeble, impotent.— Eaa. xvi. 14; xl. 29. 



Af i Wynedd, ami wledd ym\ 
Ar dy dor, wr du dirym. 

Dafydd ab Gwilym, cxxT. 39 (cf . lwiii. 16 ; 1 
Diolchwn Yon ytt dy rod yon 
Y ni veibon. vaboet dirym. 



.11). 



Cysstgrlan Fuekedd: lAjft Ancr, 95. 

Bwrw dy fod yn wan. yn ddirym. ac yn wr clwyfna 
gorff.— Huw Levy s : Perl, 16 (cf. 173). 

Qumettihur yn ddirym^ to make powerless; to 
make of no effect ; to make voia. 

Gwnaethoeh orchymmyn Duw yn ddirym trwy eich tra- 
ddodiad eich hun.— Jfaa. xv. 6 (cf. Bhnf. ir. 14). 

Dirymedig, a. made of no effect; enfeebled; 
abolished, abrogated. 
Fel dylluan wan y wig, 
A'r meudy dirymedig.—GwaUk G. Meehain, ii. 488. 

Dirymgwyn, v. to make a grave or serious 
complaint ; to plead firmly. 

Gwelwch yma gyweirio'r gair o flaenllaw, er mwyn 
egluro yn ddilysiach, ac er aangoe yn bnrsurach, ac i 
Uawn awydd, ai cyflwr rhiuweddol i amddiffyn un, ynte 
cyflwr wyduB, i ddirymgwyn yn erbyn y cyfryw. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xxxixL 

Dirymiad, -au, am. deprivation of power or 

strength ; abrogation, abolishing, abolition. 

Yn ddiau y mae dirymiad i'r gorchymmyn sydd yn 
myned o'r blaen, o herwydd ei leagedd a'i aflea.— Heb. viL la 

Dirymiant, a. powerless, strengthless; weak, 
feeble. 
Duw Nef a *yr, dyn wyf fl 
Dirymiant; Duw'n d*r imi \-Gromcy (hoain, 68. 

Dirymiol, ) a. tending to weaken ; tending to 
Dirymol, j divest of power, force, or effect; 
tending to abrogate, abolish, or annul; abro- 
gative. 

Dirymu, ) v. to render invalid; to make void; 
Dirymio, J to deprive of force or power; to 
abrogate, abolish, or annul. 

Breint penadyryaeth yr abad a diryma y breinthwyat. 

CyfreUMau Cymn^ ii. 401. 
Tri phendod trefn gwaith Duw er peri pob peth 
rymu 'r drwg ; nerthu'rda; ac amlygu pob gwahania 

Barddas,i. 

Fan oedd ef yn ewyllyqgar yn dioddef . . . fal y galhi 
ef yn ollawl ddirymio holl nerth ein pechodau ni. 

HvwLewys: Perl, 28. 
Oan ichwi ddirymio gair Duw can eich athrawaeth deh 
hunain.— W. Salesbury: Marc Yii. 18. 

Oan ddirymiato a dinerthu, cyn cael o'r caaddyn . . . 
amaer neu hamdden i fwrw hyny yn « ddysgl. 

H. Pern: Egluryn Pfraeth. xliL 

Ef e ... a ddirymodd trwy ei gnawd ei nun y gelyo- 
iaeth.— Epk. ii. 14, 16 (cf. Gal. iii. 15). 

m Ffugio a dirymu dy holl weithredoedd edifeirwch o'r 
blaen.— Eli* Wynn: BJi.B.S. 241. 



gwahaniaeth. 
Barddas, i. 170. 
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Nad yw y rhwymedigaeth ddiweddaf yma yn dirymu y 
gyntaf.— J& Samuel: Athrawiaeth yr Eglwys, 86. 

Ni allwyd erioed eto ae nis gellir d droi yn ol na*i <W»- 
JJ. Zfoyrf .• Iiwybr HyfTordd, 118. 



Dirymwth, a. [gwth] very pressing; very 
urgent; pressing or pushing itself . 

Gorwflhrah rhag art eru'r droell hon beb ache* dirymwth; 
neu geUwair mewn anameer.— J5T. Pwri .- Egl. Ffr. yii. 

Diryniad, -au, *m. a winding, a winding up ; 
a weaving. 

B gin avail i*r afallen, 

Nen ddiryniad i wen ddraenen. 

Edward Dafydd: Cyfrinach y Bdrdd, 145. 

Dirynol, a. winding ; twisting, twining. 

Dirynu (y), v. [dirwyn]=2>ifwyn. 

O diryna Duw'r einioes, 
Awr and on i wr nid oea. 

Tudur AUd (Flore*. Poet. Brit. 26). 

Nyni a welwn, pan oedd amaer dyn wedi ei ddirynu ey- 

" " * * *" —~- i -* «—*— > mor an. 

greu 



Dirynwr, wyr, am. a winder, a winder up. 

Pob cudyn o wlan y ddafad a droir yn f oddion cynnal- 
iaeth . . . rr nyddwyr, dirynwyr, oenglwyr, ystofwyr. 

Gwyliedydd, v. 840. 

Diryw, a. [rhyw] degenerate ; debased. 

Yn y dyddiau diryw hyn, in these degenerate 
days. 
Dirywiad, -au, sm. degeneration; deterioration. 

Y ddirywiaeth hon a ffurflodd baganiaeth gyntaf, ae o 
oes i oea yr oedd y dirywiad yn cynnyddu, a'r duwiau yn 
anuhau. . . T dirywiad diweadaf o gref ydd yr oes gyntaf 
oedd addolfr anifeiliaid, a pbethan dienaid. 

Cykhgrawn Cymraeg (1798), 17. 

Pa bam y gadawodd yr Arglwydd i'w Eglwys . . . fyned 
i*r fath ddhywiadau mawrion l—Dysgedydd, iv. 880. 

T mae'r bai am y dirywiad wrth ddrws dan ddosparth o 
bobL— 0. M. Edwards: Tro yn Llydaw, 90. 

Dirywiaeth, -au, a/, degeneracy; debasement. 

Tri nheth a gadwant yr enw o Gymro rhag dirywiaetk: 
eyxmai o Oymro bawl ae anrbydeda ei geneal ; byw arno 
d himan ; a byw fal y dylai parth ag at Dduw a dyn. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 252. 

Sylwodd hefyd, y gellid priodoli yr eageulusdod hwn . . . 
i daerineb taiqgion o* u hamgylch, yn hytrach nag i ddiryw- 
iaeth oalon.— Gwyliedydd, yi. 272. 

Cyboeddwyr eyntaf yr efengyl a ragwelaant ei diryw- 
iadh.—Cyleharawn Cymraeg (1798), 18 (of. 16, 17). 

Ei grefydd a droes ar ddirywiaeth. 

Bben Fardd: Oweith. 848. 

Dirywiedig, pt.a. degenerated ; debased. 

Yn yr oea ddirywiedig honno, nid oedd oaniadau cyffredin 
y vlad yn gynnwysedig braidd o ddim beb law carolau 
■ychion dnTrwyth, a rhigymau masweddol. 

GwaUter Mechain: Owaith, ii. 496. 
Plawf o f eddwl dirywiedig yw of n. 

Nicander: Dyaga Earw, 64. 

Wrywio, v. to degenerate; to deteriorate; to 
become debased. 
Haws direwi rhew na dWywio rhyw.— Diareft. 

_Kanyt near daroed ndimt dirywyaw byt na elwit wynt 
Brytanyeit namyn Kymry. 

Tstoria Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 255. 

Dyma areithio'n ddiragrith, yn erbyn y prydyddion. 
oeddent yn camarfer en galwedigaeth, ae yn dirywio odd! 
vrth reofedigaethau.— H. Petri : Egluryn Ffraeth. xxxii. 9. 

Pi fodd y gallai ddhywio felly yn debyg i anifail? 

Slit Lewis: Drexelius, 87. 
Pan y dirywiodd tj ymddyriad, ae y trodd yn ymar- 
*Mdiad gorwyUt ae anafus.— ler. Owen, Rbag. 6. 

An ein cenedL honno a ymdarawai drosti ei hun, gan 
*d*rg*no ae ymouwng yn ei chtynewth. 

Gronwy Owain, 288. 

202 



Dirywiog,a. degenerated, degenerate; debased. 

Gan ein bod yn wynebn tu 4'r nefoedd. fel yr ydym yn 
gyffredinol, o gyflwr dirywiog a llygrectur iawn, y mae 
amryw o f oddion ereOl ag y rbaid i m ymarfer fel off erynau 
ag sydd anghenrheidiol i m gyrhaedd rninweddau y f ucbedd 
nefol.— Iosua Tamos: Bnch. Grist. 82. 

Dirywiogrwydd, sm. degeneratedness, de- 
generacy. 

Dirywiol, a. tending to degenerate, degenera- 
ting. 

Dis- 9 px. [di--|-ys: cf. L. dis] 1. a negative 
prefix, having generally the same force as 
tin-, in-, dis-, in English ; as disgloff, disgraff, 
disprawf, 

2. Die- (modification of dys-) is intensive in 
some words; as distaw (taw), disgwyl (gwyl), 
disglaer (claer). Cf. Lat. dis in discupio. 

IT The relation of dis- to dys- is much the 
same as that of di- to dy-. 

Die, -iau, sm, [E. dice; O.F. det, mod. dS ; Ir. 
dish; L.L. dadus~\ a die, the small cube so 
called. 
Disiau, dice. 

Goelbren aril dwrn y w pedrofflaa bychain o goed ar ddnll 
a maint distau, a llythyr ar bob un.— Barddas, i. 158. 



Yspared Owen, dalcen dis, 
A'ichym] * 



l ehymbar cyn pen chwemifl. 

D. ab Gwilym, lxxxix. 27 (cf. czlviii. 85 ; clyi. 44). 

Mae'r disiau f mae necran'r Sieb ? 

Mae'r cardiau f mae'r cywirdeb f 

L. G. Cothi, i. xxiii. 28. 

Nid myned i oddef i bob. peth baaio, pwy an bynnasr 
a fyddo, ai da, ai drwg, ai iawn, ai cam, gan roddi'r cwbl 
ar y disiau.— Huw I*ewys :■ Perl, 181. 

Mae'r dis f Mi a'i teflie yn tan.— SUm Tudur. 

Yn y tai, gwelem . . . rhai yn tyngu ae yn rbegn uwoh 
ben y dabler ; ereill yn siffrwd'y disiau a'r cardiau. 

Bits Wyrtn : Bardd Cwag, SO. 

Meddwl y maent y dylent dreulio en hamaer ar ddisiau, 
a dawnaio.— B. Llwyd : Llwybr Hyffordd, 190. 

Pa faint o amaer ydyi yn ei dreulio wrth cbwarae cardiau, 
disiau, dawnaio !— Sam. Williams: Amaer (1724), 60. 

Y mae randdo ef a'i gydfrodyr y brudwyr, yr un fath 
ergyd ar ddis.—G. Mechain : Owaith, ii. 268. 

Coegio dis : see 8. v. Coegio. 

Chwareu disiau, ) to play at dice ; to play 
Taflu disiau, ) with dice. 

A damwain iddo gael tylwyth llys y brenin yn chwareu 
disiau— Morus Cyffin : Din*, vi. 23. 

Chwarydd disiau, ) a player at dice, a dice- 
Chmareuydd disiau, j player, a dicer. 

Neeaf i hyny oedd y Dywyaogee fwyn Pleaer, a'i merch 
Ffolineb, yn arwain ei deuiaia, yn chwaryddion disiau, 
cardiau, tawlbwrdd, castiau hug. 

Bits Wynn : Bardd Cwag, 84. 
Efe a atebodd, nad oedd fodd, yn ei dyb ef , na buaaai yn 
warth a gwaradwydd mawr i'w wlad pe gwnelaai ef gyf- 
lafaredd a chyfammod i ehwareuyddion disiau. 

Morus Cyffin : Diffyniad, vi. 28. 

Ar y dis, on the die; on the cards. 

Y dref nis rhof , bedair oes, 

At y dis, neu gard eisoes.— L. G. Cothi, v. y. 1. 

Bwrw disiau, 
Taflu disiau, 



to cast or throw dice. 



Bwrw disiau, neu ddernyn o ryw beth i lestr, a feddylir 
wrth Diar. 16. 33.— Th. Charles, s.v. 'Coelbren.' 

Disiau ffeilsion, false dice. 

Yr oedd yma fyrdd i mewn am chwareu disiau ffeilsion, 
a chuddio cardiau.— Blis Wynn : Bardd Cwag, 82. 

Ergyd ar ddis, a cast at dice ; a throw of the 
dice. 



Digitized by 



Google 



DlBAESOTSG 



1610 



DlSBTTHTTO 



Taflu y di$, to cast the die. 

Taflwyd y die, the die is cast or thrown. 

Er en mwyn hwy, ynte, mi deftais y dis.— Gro. Owain, 881. 

Disaesneg, a. without English; not knowing 

or speaking English ; ignorant of English. 

Eiryan Torch Qynan kynran kanree 
Eryr tymyr gwyr gweuoh disaesnee. 

Oasnodyn: H.A. i. 4S1. 

Disaf, a. [sal] not standing or firm ; falling. 
Disang, a. untrodden. 

Ai rhyw bererin eiddil ar ei daith, 

Gan lwybraw gwyUt anialwch maith ddisang. 

Seren Gomer, rti. 188. 

Disail, a. without base or foundation, ground- 
less, baseless, unfounded. 
Na oddefwch i wael eagiu a chwedlan disail en hattal 
rhag dyf od i'r yagol a'r Eglwys. 

Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 111 (of. 119). 

T mae Socrates, prif beraon y Gynnadledd, yn ei holi yn 
bwyllog, ac yn dangoa o'i enen el d bun mor ddisail ac 
oferwag ydyw*r cyfryw dybiaeth arwynebol. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 46. 

En brenddwydion gweigion gynt, 

Ail disail adail jdynL—Dafydd Ionawr, 173. 

Y mae llawer wedi dioddef dros grediniaeth ddisaU. 

Dr. L. Edwards: Traetb. Dnwin. 42. 

Disain, a. having no sound, soundless, mute. 

Disal, a. [sal] not poor, mean, sorry, or base ; 
not weak. 

Genyt ni ddaw 'n ddfleetair, 
Drnan wr, draian o air ! 
Nod disal, onid 'twyeaw 
Gwr dall ar drawi ysgall draw.— D. ab GwUym, cxxv. 67. 

Bra wd ei dad, aiad ddi sal, 
Gwlwm can, oedd Gwilym Cynwal. 

Huw Morus: B.C. i. 108. 

Disalw, a. [salw] not mean, poor, or base; 
not ugly; fair; fine. 
Tecaf planed yn bedeg 
Ar helw Daw yw'r haul deg ; 
Bnl enw, disalw oleuni, 

Ymdaith faith yw dy daith di!— D. ab Gwilym, xcfli. 6 
(cf. oxrii. 41 ; ocxi. 17 ; ocxxxvi. 81). 

Na llanw yn ddi salw ei sain.— -Sum Cent : Iolo Mm. 806. 

A'th alw, yn ddi salw, da enw, dwy L 

Huw Morus: E.C. i. 149. 

Disanctaidd, ) a. not holy, unholy ; profane. 
Disantaidd, j See Ansanctaidd. 

Gan wybod hyn, nad i'r pyflawn y rboddwyd y gyfraith, 
eithr i'r rhai digyfraith ac anufudd, i'r rhai annawiol a 
phechadoriaid, i r r rhai disanctaidd a halogedig.— 1 Tim. i. 9. 

Ei dderbyn ef i enaid neu gorff disanctaidd, yw'r dwyll 
reeynaf yn y byd.— Elis Wynn : Bh.B.8. 261. 

Disar, a. [sar] without wrath or passion. 

Disarh&d, a. without reproach, insult, or dis- 
paragement ; free from injury. 
' A'i law fe'n oeidw'n ddisarhdd, 
A dwg ni mewn i'r nefol wlad. 

Casgliad o Salmau (1797), 82. 

Disarhaol, a. not insulting or injuring, un- 
offending. 

Disas, a. [a misreading for di/as (dy-+bas), 
the f being (originally) mistaken for the 
tall f (8)? Bee notes under Cyslafcn and 
Diodlettr. Sat does not occur. Pughe omits 
the word] mean, rude, base, poor, vSe, of the 
lowest sort. 
Disas, Villa, inflmn sortia.— 2>avt<w, b.t. 

Na fid diyityr na diflas genyt. f y ngweled i yn ym- 
ddangoa mor ddisas ao mor anhylwybr: oanja bon yw'r 
awr gyntaf yr amoanwyd fy nwyn i lwybr oelfyddyd. 

Dr. Gr. Roberts: Gramadeg, Bhag. 11. 



Hefyd, mewn ieithoedd erefll, nid oedd i bob odfyddrd 
ond dechreu disas, ac yn ol ei dechreu unwaith, ereOl o 
amaer i amaer a'n trefnodd hwynt. 

Dr. Gr. Roberts: Gramadeg, It 

Disathr, a. [sathr] untrodden, unbeaten; un- 
frequented; unspotted, pure. 

G wedi darllain gwawd eorlythr 

Baradwyawaith berw disathr.— Se/nyn: M.A. L 604. 

Gwynder disathr ar lathr-gnawd, 

Yn duo'r gwallt, iawnder gwawd.— D. ab Gwilym, xir. SI. 

A gwedy y ddyrot y le disathyr dirgeledic, a dywednt 
wrth y net mi a glywaf . heb ef . aroglea llyaaeu da. 

Doethum Bhu/ai^WS. 



Y rhai ynt yn gadael y ffordd aathredig, ac yn anrcnao 
i y llwybr disathredig. 

Elis Lewis: Drexelrau, 887. 



A rhodio megyv hyd goeglwybr diet 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, iL & 

Ffordd ddisathr, an untrodden way. 

Crwydrasant yn yr anialwch mewn ffordd ddisathr. 

Salm.CffLL 

Disathredig, a. not trodden, untrodden. 

Y rhai ynt y 
rhagddynt yn j 

Disawr, a. [sawr] scentless, inodorous. 

Disawr, em. scentless dame's violet (Hetperit 
inodora). — Hugh Davits: Welsh Botanology, 
135, 183. 

Disb- : see Z>wp-. 

Disbar, a. [bir] void of wrath or anger. 

Disefyd, a. rsaf] unstayin^ ; sudden. — P. A 
word probably suggested by disyfyd. 

Diserydliad, -au, sm. disestablishment. 

Disefydlog, a. unstationary ; unsettled. 

Disefydlu, v. to disestablish; to unsettle. 

Disegur, a. not idle; not at leisure; active; 
restless; bustling. 
Arthur disegur lafnan. 

Ymddiddan Arthur ac EUwlod: MJL i 177. 

Terfysg en Uafnr torfoedd disegur ai hyariga. 

D. Benfras : M.ATI 818 (cf . tlS). 

Diseguryd, a. free from idleness; without 

leisure; active. 
Diseibiant, a. without leisure, respite, or 

pause ; without relaxation ; without rest. 

Aber syber. diseibiant, 

lie credir, lie ooelir oemt—Gr. ab Hywel ab Tudur. 

Mi ganaf ogoniant yn ddwys syber, yn ddiseibiant. 

Thomas Lewys: Cyfrinach 7 Betrdd, 146. 

Crynodeb y cwbl a ddywedpwyd yw hyn, f od poenaa 
ufTern yn anniweddedig, yn ddiseibiant heS orphwyifa, yn 
aneagorol ao anorchfygol. 

B. Llwyd: Uwybr Hyifordd, 419. 
Yn nh^'m Naf o chaf i'm chwant anneddn 
Drwy 'nyddian'n ddiseibiant. 

Iolo Morganwg: Salman, 1. Rhag. U. 

Diseiliad, am. [disail] a divesting of base or 

foundation. 
Diseilio, v. to divest of base or foundation. 
Diseilrwydd, am. groundlessness, baselessness. 
Diseisnig, ) a. not English, unenglish; 

Diseisnigaidd, j not imitating the English. 

Dioer yw Grnffndd lyw loywgoeth 
Drafn diddig di Seisnig doeth. 

Dqfydd y Coed: M.A. L 495. 
Diwyw aesawr hydr wr dewiaaidd dwrdd 
DwyB oe eenw agwrdd disaesnigoidd. 

Da/ydd y Coed : 1LA. L 494. 

Diseithug, a. [seithug] not abortive, futile, or 
vain. 



Ef goren rieu hyd 7 ryduo henl 
Hwyl diruawr dlssexthuc.—IAyw. 
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Diaeml, a.f.-=.Disyml, m. See Dysyml, Dyseml. 
Diaen, a. 1. free from censure or rebuke. 

Gwell byw yn ddisylw, ao felly'n ddi sen, 

I ddyn, na ayrehafu'n rhy uohel ei ben.— Daniel Ddu, 96. 

2. not censuring, reproving, or blaming. 

Nyni yn hyn o beth a ymddygwn ein bnnain yn ddi- 
chwerw ae yn ddisen, beb na llid na dogofaint. 

M. Cyffin: Diffyniad, i. 11. 

Diaenw, a. [senw] unrenowned, not celebrated 

or eminent; without dignity. 

Diaenwi, v. to divest of name.— P. 

Diaer, a. [ser] without stars, starless. See 

Diloer. 
Diserch, a. 1. without affection, unaffectionate ; 
void of natural affection ; not fond (of) ; in- 
disposed. 
Eur dissereh Rydderoh roddyon 
Aroaeth Uyr aryf mawrwyr Man. 

Bleddyn Fardd: MJL. i. 866. 
Di serch fu Bhydderch i roddi trysor 
Porphor a phylor anr a phall. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 484. 
Nid diaynwyr ond diserch. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 28 (cf. 49). 

Bydd dynion a'n aerch arnynt eu honain . . . yn ddiserch 
Vt rhai da.-2 Tim. iii. 2, 8. 

2. of a cold disposition; unattractive; not suave 
or affable; cold, distant; forbidding; crusty, 
cross, uncouth. 

Tri pfaeth diserch ar ddyn : rhospnader ; anynadrwydd ; 
a bod yn ogangar.— Tricedd Doethineb: M.A. iii. 219. 

Er fy mod yn cael fy nghyf rif yn on lied ddisereh gan y 
cyffredin, eto nid felly yr oeddwn yn gwbl. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 61. 
Diserchiad, sm. disaffection ; a cooling. 

Diserchogrwydd, sm, want of affection or 
regard; coldness. 

Dealled y boneddigion cyhuddedig uchod, mai nid o 
ddiserehawgrwydd nao o ddigofaint iddynt hwy yr yagrif- 
enid y nodiadan ncbod.— Seven Comer, vii. 245. 

Diaerchol, a. without affection or fondness. 

Diaerchu, v. to disaffect; to become unaffec- 
tionate. 

Diaerfyll, a. [serfyll] not tottering or waver- 
ing; steady, firm. 

Am ba achoa y mae rhaid credu pynciau ffydd mor 
ddiser/yUf—B. Smith: Bglurhid, 279. 



gadarn 

Byddwch ffyrfion a diymmod [*safadwy a di 1 
diser/yll], helaethion ynwartad yi 
W. 



nod L 'flafadwy a diyagog, 
I yng ngwaith yr Arglwydd. 
W. Salesbury : 1 Cor. xv. 68. 

Diaerfyllrwydd, sm, stability; firmness. 

Diaerfyllu, v, to render firm or unshaken; to 

become firm. 
Diaerth, -au, sm.=Dyserth. 

Diagamar, a. [dis- + cymhar ?] scattered up 
and down ; spread or thrown about ; flowing 
in disorder; scattered, dispersed; dishevelled. 

Ni cheraia, iawn-gaia angerdd, 
Na'i chafn botymog, na'i oherdd . . . 
Na'i obwr bergam ddisgamar, 
Na'i llorf cam ; un Uwrf a'i car. 

Da/ydd ab GwUym, cxxxix. 87. 

Gwallt disgamar, dishevelled hair. 

Disgamaru, v. to dishevel; to spread in dis- 
order. 
Disgar, a. [car] unloved, unlovely, unamiable. 
Disgarad, a. without love or affection. 
Diagaru, v. not to love ; to disaffect ; to hate. 



Disgarw, a, not rough or harsh ; smooth. 

Disgethrin, ) a. [dys- + cethr : cf. vsgethrin] 
Dysgethrin, J rough, harsh, cruel ; sharp ; se- 
vere; rude. 
Ynteu Gei a dentb attaw ef . ao a dywawt yn disgethrin 
anbegar with Ferednr.—Mabinogion, 212. 

Bit euein alltut. bit dysgythrin drnt 
Bit ohwannawc ynvyt y chwertbin. 

Llywarch Hen: A.B. iL 246 (M.A. i. 126). 

Gwrawl ni fydd disgethrin.— Iolo Mas. 262. 

Y da 'agytbrog disgethrin.— Thomas Prys. 

Disgeulo, v. [oeulo] to separate the curd from 
the whey. 
Cenlo a godro rhag rboi cyflog, 
A disgeulo d laeth mown awy yagalog lyn, 
A chyweirio ei ymenyn yn dra chaerog. 

Deio ab leuan Du : Awdl y Caws. 

Diaglaer, ) o. [dys— |-claer (L. cZoru*; C.c^yr) : 
Dysglaer, > Br. sclaer (Cath.), sktear, skier'] 
Disglair, ) bright, brilliant, splendid, glitter- 
ing, dazzling, shining, lustrous, effulgent, 
radiant, coruscant ; light ; clear. 

Gruffudd Nudd nddair grym Uym llafn disglair. 

Da/ydd y Coed: MJL. L 496. 

Nid gwyn pryd dilys disglair, 

Wrtfi bryd gwyn f y myd, myn Mair \—D. ab Otoilym, 
xxix. 83 (of. xxL 67 ; lxii. 26; clxxxvii. 11). 

Ocb, Garon I fwrw Mon Fam Ynya ddisglair, 
Ocb, Fair, fwrw ei cbrair Ef a f erch Rhys. 

L. Q. Cothi, vii. iii. 67. 
Coed oaglog, oaeau disglair, 

Wyth ryw yd, a thri o wair.— D. ab Gurilym, oclx. 48 
(of. cri. 18; dzziy. 28; odi. 82. 

Rhy ddisglair yw Daw i ddyn edryoh arno a'i weled. 

Iolo Mss. 172. 
Nid edrych neb y golenni nan fyddo ef e ddisclaer yn yr 
wybreoaa.—Esgob Morgan: lob xxxrii. 21. 

Dy oedran hef yd a fydd disgleiriaeh na banner dydd. 

lob xi. 17 (of. xxxrii. 21). 

Y marchog sydd yn codi ei gleddyf gloew, a'i ddisglair 
waewffon.-iVbA. iii. 3 (cf . lob xxxix. 23). 

A cbaniatau a wnaetbpwyd iddi, ymwiago ft lliain main 
par a dysclaer.—T. Huet: Dad. xix. 8 (cf. xr. 6; xxii. 1). 

Tywyned gwirionedd lean Griit. ao ertyned ei belydr 
disglaer i bob man.— M. Cyffin: Diffyniad (1849), iii. 4. 

Aed e&n gorf oledd y nef wen 

Drwy'r bydoedd disglaer sydd nwcb ben. 

Iolo Morgantog : Salman, n. IxxtL 4. 

Gwneir hef yd o bono liw dysglaer i'w oaod ar ddodrefn. 

OylehgroMm, i. 876. 

Owisgoedd disglaer, dazzling apparel, shining 
or glistering garments. — Luc zziv. 4 (cf. ix. 
29; Marcix. 3). 

Lie y gwelwob fod gair Duw wedi ei gyffelybn . . . i 
voisgoedd disclair, ft'r rhai'n y_gwiflgir ein henddian noeth- 
ion.— R. IAvoyd: Llwybr Hyffordd, 379. 

Cleddyf disglaer, a glittering sword. — Deut, 
xxxii. 41. 

5T The older spelling is disclair, from which 
most of the derivatives are regularly formed. 
The usual form in W. Salesbury is dysalaer (or 
dy8claer); and the verb dysglaerio (or dys- 
claerio), and sometimes dysgleirio. 

The majority of recent writera (since the appearance of 
Dr. Owen Pughe's Dictionary) seem to prefer dysglaer for 
the adjective, dysgleirio for the verb, and dysgUxricl for 
the adjective; but the ordinary pronunciation ia di*-, 
not dys-. 

Diaglaeredig, pt.a. made bright, glittering, or 
dazzling; glittering. 

A chantho deyrnwialen freninawl a diadem enraid 
disglaertdig yn llawn main gwerthfawr. 

M. Cyffin: Diffyniad (1871), yi. 21. 
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Disglain, ) gleinion, am. [glain] a glare, a 
Dysglain, ) glitter.— P. 

Disglain, ) a. [dys- + glain] glittering, glis- 
Dysglain, j tening, shining, glaring, brilliant. 

Disgleiniach mwyfwy fydd ei dduwiol fryd, 
Ei nef dechreua cyn diwedda ei f yd 1 

Th. Lloyd Jones: Ceinion A wen, 150. 

Ai rhywle yn nhiroedd pellenig y Dwyrain, 
Lie treigl yr afonydd ar wely aur disglain . . . 
Ai yno, fy mam, mae'r wlad well ddigyfartal ? 

/>. Silvan Evans. 

Disglair, a.=Diaglaer. 

Disgleiniad, -au, am. a glittering, glistening, 

or shining. 
Disgleinio, ) v. to glitter, glisten, glare, or 
Dysgleinio, j shine ; to sparkle with hght. 

Oan ymgoroni, eu telynau aur 
Cymmerynt, a ddysgleinynt ar eu tu. 

W. O. Pughe: C.G. iii. 404 (of. ▼. 890). 

Pelydron ariannaidd y gem a ddysgltiniant, 
A llethri gan wythi o berl a lewyrchant. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion A wen, 186 (cf. 185). 

Oer uwch ei gryd y ter wlithyn ddysgleinia, 
Isel ei wely ger milod mewn o6r. 

W. O. Pughe: Cathl Owyl Ystwyll. 

Diagleirbryd, a. of a bright or radiant aspect. 

Bydded mor ardderchog a disgleirbryd heulaidd ag y 
dichon ei bod o'i chadw yn gyfnawe gydfesur i'r petti a 
ganer iddo.— Cy/rinaeh y Beirdd, 15. 

Diagleirbryd, am. a bright aspect, look, or 
countenance ; a radiant countenance. 

Wrth graffa ar degwoh dy ddisgleirbryd. 

HuwMorus: E.C. i. 146. 

Disgleirdeb, \ am. brightness, splendour, 
Dysgleirdeb, [ brilliancy, glitter, lustre, 
Diagleirder, j glare, radiancy, effulgence. 

Tri disgleirdeb doethineb : a wen ; haelioni ; a thangnef . 

Trioedd Doethineb: M.A. ill. 268. 
Ac yn mynnn chwanegn amrauael dhiscleirdeb degwch 
carueidhaerch.— Ymborth yr Enaid, \ 22. 

Disgleirdeb y goleuni tragywyddol yw hi.— Doeth. vii. 26. 

Gwelais olenni o'r nef, mwy na disgleirdeb yr hanl, yn 
diagleirio o'm hamgylch.— A ct. xxri. 13. 

Allan o archollion pa un y llewyrcha allan belydr o 
ddisgleirdeb neilldnol. . . Fe fydd gogoniant a mawredd y 
nef ucnaf . a disgleirdeb y nefol ddinas honno, yn anfeidrol 
hyfrydwcn i'r dinaayddion bendigedig. 

Or. Wynn: Ystynaethau, 156 (cf. 146). 

A rwng y dwy ael arlhwybr, pefrganneit dyscleirder 
megys maen mererit lbathreit. 

Ymborth yr Enaid, \ 23 (cf . 22). 

A gwelaant Dduw Israel ; a than ei draed megys gwaith 
o f aen saphir, fel corff y nef ocdd o ddisgleirder. 

Ecs. xxiv. 10 (.cf. Lef. ariii. 2, 19, 24). 

Y modd y mae'n gorfod arnynt lechu a diflannu yng 
ngolwg y disgleirdeb tragywyddol hyny. 

Ios. Thomas: Bach. Grist. 249. 

Disgleirdeb ei ogoniant, the effulgence of his 

glory. — Heb. i. 3. 
Llachar ddisgleirdeb, radiant brightness. — W. 

Disgleirfawr, a. very bright, shining, or glit- 
tering, highly radiant. 
A*r lluoedd arni'n edrych, 
Ar lawr disgleirfawr, wawr wych. 

Da/ydd ab Qwtiym, xxix. 19. 

Disgleiriad, -au, $m. a glittering, glistening, 
or shining; radiation, irradiation, coruscation. 

A nhwy a gant weled yny fan, modd y diflannai'r cysgodan 
uchod wrth lewyrch yr Efengyl, yr un agwedd a thywyll- 
- ■ •• • lyr hau^. 



wch y noa wrth ddisgleiriad j 



M. Cyffn: Diff. (1671), iii. 3. 



Oft bydd yng nghroen en cnawd hwynt ddisgleiriadau 
gwynion wedi gorddno ; bryohni yw hyny yn tarddn yn y 
eroen.— Lef. xSi. 89. 



Diagleirio, ) v. to shine, glitter, glisten, gleam, 
Dysgleirio, J or radiate ; to sparkle with light; 
to effulge ; to coruscate. 

Yny giglen yr adar yn cann ar henl yn disgMrysm. 

St. Qrtai,\l& {<&.&). 

A phan doeth gwyr Rnfein tranoeth yr glyn hwnnw y 
gwelynt y glyn yn echtywynu gan yr heal yn disgkiram ar 
arneu eu gelynyon.— Yst. Brsn. Bryt.: I1.C.H. n. 76. 

Noethion Tydbant. a discleiriaw a wnant o bob tegwch. 

Lucidar, 1 194 (cf . 32, ISO). 
Ban gwir pan disglsW. bannach pan lef eir. 

Taliesin: A.B. iL 156. 
Llygeit llew oed idaw yn disglekyaso yn gyn loewet a 
aen kaerbonclus.— Tst. de Carole Magna, coL 407 (cf. 420). 



ddyfal i wneyd y goren o*n hamaer. 
Th. Wil 



Bet mi 



Y kyloh ear yr hwnn a disaleirawd jg kylch yr eheoL a 
arwydockaa eglwye Daw.— Lly/rAncr, 18. 
Kid aur yw pob peth a ddisgleirio. 

B. IAwyd: Llwybr Hyffordd, 810 (cf. 386). 

Na ad le i gwag yn d'ael, Gwen, 

Disgleiria, awywee glaerwen.— Gronwy Owain, 42. 

Disgleiriol, a. flittering, effulgent, glistening, 
shining, irradiating, brilliant. 

I*w rhan nhwy y daw y ddisgtmnol goron a fnant yn 
" * * * »reu o*u hamaer. 

illiams: Ymadroddion Buoheddol, 295. 

gwmwl disgleiriawl, 
•ion gwynion y gwawl. 

Da/ydd Ionawr, 310 (cf . 55, 56). 

Corona wg wyt gan wawl disgleiriawl ffriw. 

Owyliedydd, UL 347. 

Diflgleirlathr, a. radiantly or glitteringly 

bright ; of lively brilliancy. 

Ar adhwynyab a oedh yn cyfeistedh oadeir adhwyndec o 
aagwrn eliphant disgleiriathr. 

Ymborth yr Enaid, \ 26 (cf . 21, SS). 

Ar paladyr disglsirlathyr or tu dehev yw Yn Mab Dow 
Dat yn lleufer ao eglurder yr holl Tedynyawt. 

Oyssegrlan Fuchedd: UJL. 91 (cf. 97). 

Diagleirloew, a. bright and sparkling ; bright 

and radiant ; dazzlingly bright. 

Ac odhyna dwylaw hirwynion canheitlathr a byrrion 
ewinedh balaaaar cwrteiaion, a hirwynion Tyaedh ameadiawl 
dysgleirloew lewychder. — Ymborth yr Enaid, \ 23. 

Cyntaf o'r tair disglair-toew 

A'i cafas, ehud-waa hoew I— D. ab GhtrQym, xxix. 5. 

Fann Tei egluraf ynn tywynnv disgleitioyw eglurder am 
hanner dyd via Meheuin yn haf . 

Oyssegrlan Fuehsdd: UJL 98 (cf. M). 

Disgleirwch, am. brightness, splendour. 

Nid rhaid yno wrth dywyn yr haul, goleuni*r Uoer, na 
disgleirwch y aer, i roi goleu.—Marehog Crwydrad, iii. 8. 

Diaglaerwin, ) -oedd, $m. clarified wine; 
Dysglaerwin, ) sparkling wine. 

Ac odhyna den berf eithloew gochion rudhiau trohellaidh 

flonlhiw yn dyacleiriaw megya gwawr Toreu dydh haf . . . 

neu heul wrth ucher yn mynet yn y hadhef . . . neu dis- 

gleirwin gloew goch yn diecleiriaw trwy leatr gwidrm teneu. 

Ymborth yr Enaid, \ 23, 

Disgleirwisg, -oedd, «/. a dazzling or gorgeous 

robe or dress ; dazzling apparel or robes. 

Yr oedd efe yn eistedd ar oraeddf a ei freniniaeth, ac afe 
a wisgodd ei ddisgleirwisg oU.—Esth. (Apoc) XT. 6. 

Gwel'd Peraia'n harddwych yno wnair, 
Ac India mewn disgleirwisg aur. 

Da/ydd Jones: Salman Watta, lxxii (2), 3. 

Disgleirwych, ) a. dazzlingly bright or brQ- 
Dysgleirwych, J liant, resplendent ; magni- 
ficent. 
Yr Yagrythyrau a ddywedant y bydd ei ail ddyfodiad 
" r ddisgleirwych ao annhraethol Qgoo- 
r creaduriaid godidocaf yn 
synu am dBJio.—Mobert iAwyd: Llwybr Hyffordd, 399. 

Ymddangoaodd Herod ger eu bran hwynt mewn gwiaa; 
euraid ddisgleirwych.— Ed. Samuel: Buch. jt Apoat. m 



xr lB^rjrtuyntu » uuvweuauv j 

ef i'r farn yn y cyfryw ddisgleirwyt 
iant, hyd oni bydd hyd yn oed y cr 
synu am dano.— Boberi IAwyd: lAn 
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Yna*r lor, yn wtr efrian, 

▲ disgUirwyeh lswyeh Ian, 

▲ dry at ei weisfton draw, 
Addaaanwyliaididdaw.— IT. l*>im.- CywyddyFam. 

Gwelwn hi yn dair ystrtd fawr trot ben ; a pborth mawr 
disgteirwych ym mhen isaf pob ystrfai. 

tfto Wynn: Bardd Cwsg, SO. 

Iiiw ei bin sy mor loew ddisglaer, a phrydf erth hynod, f el 
na ddkhon i nn Uuniedydd ddarlnnio yn gywir en gloewder 
disgteirwych a'n tegwch.— Gwy liedydd, ii. 40. 

10 welai fry linellan'r dydd, 

Tn byat disgUirwyeh gwjn.— Brutus : Brat. 521. 

Disgleirwyn, Dysgleirwyn, m. ) a. ditter- 
Diagleirwen, Dyagleirwen, /. j ingly or 
dazslingly white ; resplendent. 

A men mererit disgleirwynn yn benn ar y gwregys. 

Cyssegrlan Fuehedd: IiJL 96. 

A maen mererit disgleirwyn yn benn ar y gwregys. 

Tmborth yr Enaid, \ 26. 
' Arbowch,* ebr y partner disgleirwyn ... * mi a ddangoaaf 
i chwi rywbeth.'-£«« Wgnn : Bardd drag, 46. 

Dyma*r wiag ddisgleirwen o\*VL.—Emyn. 

Pel hanl ddisgleirwen yn y nef . 
~" Wiuiams: 



W. WitUams: Gwefthian (1801), H. 87*. 

AM alln a sefliodd yr nthr-deg ffnrfaf en, 

Yr haul, lloer, a aer, yn yr entrych ddisgleirwen. 

Th. Lloyd Jones: Oemion Awen, 184. 

Mewn cell o ia didawdd, mer f lyd y gorweddant, 
Ae amdo ddisgleirtoen o eira anmflant. 

lemon Olan Ge ir io ny dd: Geir.260. 

Diagloff, a. [cloff] free from lameness; cured 
of lameness ; not lame or limping. — C,8. 

Disgloffi, v. to free from lameness ; to cure of 

lameness. 
Disglofflad, snu a curing of lameness. 

DisgraiF, a. [craff ] not sharp to catch or hold ; 
apt to loose hold ; not sharp or keen ; alack. 

Diagrafllad, $m. a letting loose, a disengaging. 

Diagraffu, v. to let go ; to disengage ; to loose. 

Ar ei waith yn estrn y nafll law tnag at y nyth. ac yn 
sorphwys ei law arall ar faen, y Haw honno a lynodd mor 
ddiyegog wrth y garreg, megysnad allodd mewn modd yn 
y byd ymadaw a diegraffu, nes bod dridian a thair nos 
mewn ympr yd a gweddi.— Theo. Evans: D.P.O. 276. 

Diagrino, v.=Dy*grifio. 

Disgudd, a. [cudd] uncovered, unconcealed. 

Disguddiad,-au, sm. a developing, development. 

Diaguddio, v. to uncover; to develop; to open 

or expose. 
Diagwall, o. [gwall] free from defection.— P. 

Diagwrth, a. [gwrth] without resistance or 

opposition. — \P. 
Disgwyl, v. [dys-+gwyl=gwel-ed] 1. to look; 

to view, to behold ; to appear, to seem. 

Mwy noo ydd oed hawd disowyl ar yr heul pan rei teekaf . 
nyt oed hawe disgwyl amei hi rac y thecket. 

Mabinogion, 84. 

Tri pheth y dylai bardd en gwnenthnr : gwrando; dis- 
gwyl; a thewi.— Barddas, ii. 66. 

Tri dyn y dylyai bawb edryoh yn hoff arnynt; sef a 
ddisgwyl yn aerehawg ar wyneb y ddaiar; ar ymbwyll 
eelfydd; ac ar blant byebain.— Barddas. (/».) 

DisgwyUweh, rhag diffygio o neb odd! wrth raa Daw. 

Esgob Davits: Heb. xii. 16 (ef . iii 12). 

Cyrched fryn a ddisgwylio.—Diareb. (M.A. iii. 162.) 

Yr ydych yn disgwyl yn dda iawn, you look 

very well— 8.E. W. 
Disgwyl ar, to look on or at; to observe; to 

note or notice. 



Ydd oedd ef [y Uener dir] yn rhodiaw ar hyd boly 
derwen, a'r hanl yn eglnr, disgwyl a omg or eigoeaen. 

Y Greed, 824. 
Adolwyn yw gennjf i y ti heb y Perednr peri y mi rarch 
ac arueu y rynet y disgwyl ar y gyfrane. 

Mabinegion, 288 (ef. 84). 
Owedi cael ei flys. efe a ddisgwyles or ei throed, ao a 
welai mai earnan ynlle traed oedd iddi.— Ioio Mss. 176. 

A mynet rnthnr y wrthaw. ao ymgvdyaw a disgwyl 
arnaw. — Mabinogion, 184. 

ddisgvyl. disgwyl ar y daionns. 

DotthinebyCynirg:MLA.HL*k 

Disgwyl yn graff, to look, observe, or view 

carefully; to game intently; to scrutinize. 

A disgwyl yn graf a owe ar y gaer pa fford hawawf ym- 
lad a hi.— TsU <U Carolo Magno, ool. 888. 

2. to expect; to look for; to wait, wait for, or 
await; to wait or watch (for an opportunity). 

Trydyd yw disgwyl brat ar y dyn. 

_ Cy/rtUkiau Gymru, L 406. 

Vmonhwy^Uedisgwyliwy/, 

Unlliw drem 1 Ueidr wyf . 

D. ab Gwilym, tadfl. 11 (cf . bdi. X ; cIt. 18 ; cxr. 8). 
Disgwyliaf o'r mynyddoedd draw. 

Sdm. Pry*: flafan. ezzi. 1. 
Ai tydi yw yr hwn aydd yn M bd, ai nn arall yr ydym 
yn ei ddisgwyl 9— Matt. xi. 8 (cf . Lnc vii. 20). 

NiA^ptTr^dimynyohwanegoddiwrthym. 

Urowsi Okwn, 10. 

Disgwyl am, to wait for; to look for; to ex- 
pect; to wait or await. 
Ni wyr Eiddig wr addoed . . . 
Fa lwyn o'r bedw, pa lannerch. 

1 ddisgwyl am feinwyl f eroh.-i>. ab Gwilym, lxawiL 86. 

Disgwyl am heddweh, eto ni ddaw daioni; am ameer 
meddygmiaeth, ac wele ddychryn. 

Ssgob Morgan : In. yUL 16. 

Tri pheth ofer disgwyl am danynt : gwirionedd mewn 
rhagrelthwr; cywirdebmewngwenieitiliwr: achyflawnder 
gan gyfreithwr.— Trioedd Doetkineb: MJL iiL 280. 

Ni ddisgwyl neb am ei dda ef.— lob xx. 21 (cf . iii. 21). 
Efe a ddisgwyUodd am farn, ac wele draia ; am gyfiawn- 
der, ac wele lef .— Em. t. 7 (ef . riiL 17 ; lis. t). 
Oa erys, disgwyl am fanL—Hab. ii. 8. 

Er en bod hwy oil yn dal y Pen, ac yn d isgwyl em iechyd- 
wriaeth trwy yr nnrhyw Waredwr.— Isremi Owen, 116. 

Disgwyl wrth, to expect from; to wait for; 
to wait on. 
Disgwyl wrth yr Argiwydd, ac efe ath aehnb. 

Dior. xx. 22. 
Disgwyl wrth yr Argiwydd . . . disgwyl, meddaf, wrth yr 
Argiwydd.— 8alm. xxrii. 14. 

Yr hwn nid erys ar ddyn, ae ni ddisgwyl wrth fefbion 
dynion.— Mic. t. 7. 

Disgwyl, -ion, sm. expectation; that which 
is looked for or expected ; watch. 

Nid oee aberth droe beohod wedi ei adael mwyaeh : eithr 
rhyw ddisgwyl ofnadwy am faTnedigaeth, ac angerdd tin. 

Ihb. z. 26, 27. 

Disgwylfa, -oedd, feydd, «/. a place in which 
a watch or guard is placed; a place of ob- 
servation; a watching-place; a watch-tower; 

. a prospect place. 

Y disewyUta honn a gynnhelir o Tn poet. . . Y golofyn 
nchaf y mae disewylma yn oesodedic o ryw geluydyt rad- 
lawn hyt na eill neb yn yr hollre tir y syd daryatyngedic 
yn ni. gwnent hnr dim yn hoUawl na thwyll na brat, na 
ohyfarwydon jn ynerbyn nL nen yrei emym ni. na welher 
or disgwvlua honno yn amhrc. . . Ef a Vyd yn waatat yn 
eadw y dtscwytua honno teir mfl o wyr arnawe. 

If. Gwlad Ieuan Fsndigaid: UA. 171 (ef. 170). 



Farotoa y bwrdd, gwylia yn 
Ar y ddi*gwy\fa yr wrf fl yn ae 
ar ry ngwy hadwriaeth yr ydw 



SWffWrlft; bwyta, yf. . . 



U liw dydd, yn wasted, ae 
yn aefyll bob nos. 
*sa. xxL 6, 8 (cf . Sab. ii. 1). 
Dodl dall ar ben disgwylfa, 

Rhys Prickard: C nn w jD yOyiaiT, dT. 88. 
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Ar ddisgwvlfa, on the look-out ; on the watch ; 
on (one's) guard. 

Bhwng bod 7 Brytaniaid ryw yehydig yn awr ar en dU- 
gwylfa, a*n Uygaid yn ettro.—Thso. Evan*: D.P.O. 84. 

Cymmerais bawl o'r gwrych, ac aroeaie ar fy nisgwylfa. 

Cylchgrawn, i. 108. 

Diagwylgar, a* expectant; waiting, looking 

out, watchful 
DUgwylgarwch, sm. expectancy; watchfulness. 

Disgwyliad, -au, sm. expectation; a waiting 
(for). 
Ynddianymaegwohr; ac ni phalla dy ddisgwgliad, 

Diar. zziii. 18 (cf. Act xii. 11). 
Kid yw hfliogaeth rhieni duwiol yn ateb disgwyliad dyn 
mown modd yn y byd.— Ier. Owen, 114 (cf. 98). 

Ym mha eawl peth y croeeir disgwyliad y rhai mwyaf 
Hafnmel— Ier. Owen, 98. 

Ni domwyd gan hyny ddisgwyliadau *r bardd. 

Nicander: Dwyfol Oraolan, 63. 

Disgwyliad, iaid, sm. one who espies, watches, 
observes, or guards ; a watchman, a sentinel, 
a guard ; a scout, a spy. 

Trannoeth y doeth Gereint parth ar Uys. a disawyleU oed 
ar y gaer y gan Wenhwyuar xac y dynot yn airybnd. ar 
disgwylat a doeth hyt lie yd oed Wenhwyuar. 

Mabinegion, 261 (cf. 860). 

A gwedy aneodi y pethen hynny, Oraffnd ab Bye a bry- 

derawd am annon disgwyUU am torri y oastell nen y loagi. 

Brut y Tywysogxon, 186. 

A galw ar Gynllo a'i ddisgwyliaid. 

L. G. Cothi, hi. snrii. 81. 

Diagwyliadwy, a. expectable, to be expected. 

Disgwyliaeth, -au, a/, expectancy ; expectation. 

Disgwyliawdr, iodron, sm. one who watches, 
overlooks, or guards ; a guardian ; a sentinel. 

Yegarawd Daw an kedymddthyae pob on y wrth y gilyd. 
yd wyf innen yn adolwo idaw ex o rot yn dUgwylyawdyr 
arnaf.— &. Great, 141. 

Disgwylied, v.^zDisgwyl, Disgwylio. 

Diagwyliedig, pt.a. expected; looked for; 
waited for. 
Y cyfryw oedd Meedah disgwyUedig yr Inddewon. 

Haul, C.C. XT. 68. 

Disgwyliedydd, -ion, \ sm. one who looks for 
Diagwyliwr, wvr, > or expects; an ex- 

Disgwylydd, -ion, ) pecter, an expectant; 
one who waits ; a watchman. 
Gwyn en byd y disgwylwyr distaw. 

Morgan IAwyd: Tri Aderyn, 74. 

A glyweieti a gant Dremhidydd 
Hen ddisgwyliwr ar genrydd T 

Bnglynion y Clywed: MJL i. 174. 

Disgwylio, v.^zDisgwyl. 

Disgwyliaw yr awr elyoh or cnawd. 

Madog ab GwaUter: M.A. i. 406. 

Disgwylwraig, wragedd, a/, she that waits or 

expects ; a female expectant. 

Nie bawdd dyfr llyfr llif eiriaint, 

Disgwylwraig dyegl eaig y saint.— D. ab Gwilym, 11. 89. 

Disgybl, ) -ion, sm. [L. discimUus ; C. discebel 
Dy*Sybl, J (C.V.), pi. dvscyNon, dyscyblyon; 
Br. diskibl; Ir. deiscioocti; A.S. disciptd]: 
see Dysgybl, &c. Both forms are old; and 
dysgybl stands in a similar relation to dysgu 
as disciple (discipulus) does to disco. Cf . dysgl t 
L. disculus. Salesbury*8 disciptU (pi. dis- 
cipulon) appears to be peculiar to him. 

Disgyfraith, a. [dis- + cyfraith] not according 
to law; not restricted by law; unrestricted 
(bylaw); unrestrained. 



Tri breint ymyd y gyghellawr breint kaetell a breint 
amdiffyn bletd a brunt dyn disgyfreUh: eef achoe y mse 
breint kaetell ido ef kareharn a dyehon pan y myno; eef 
achoe y mae breint amdiffyn bleid ydo am arrod arno atteb 
y orthrymder ; eef achoe y mae braint dyn disgyfreUh ido 
ef am nad aoea y neb daegy arno. 

CyfreUhiau Cymru, iL 484, 486). 

% There seems to be some confusion between 
this word and the following. 
Disgyfrith, a. [cyfrith] 'not appearing in 
unison; not congenial*, harsh, austere, fierce, 
severe, rough. 

Peri a wneynt tylln y taryaneu a rwygaw en Unrugen a 
ehochi en gwaywyr yn y gwaet ar barwneit ar 1 
yn dygwyayaw yn reirw. ae hemya yn kerdet yn c 
ar hyt y mynyt.— Tst. de Gordo Magna, col. 468. 

Or byd disgyfrith oil dime! y dyd, a eheinhawo y noe. 

CyfreUhiau Cymru, L 740. 
Bum yn Uiawe rith kyn bom disgyfrith, 

lalienn: A.B. iL 187. 

Oeiriau disgyfrith, rude or harsh words. 

Y geiriau disgyfrith hyny a gyffrdee y brenin ar lid. 
H. OaroliMagnu 

Edrych yn ddisgyfrith, to look fiercely. 
Dywtdyd yn ddisgyfrith, to speak harshly. 

Diagyfrithiad, sm. a rendering or becoming 

harsh, severe, or fierce. 
Diagyfrithio, v. 1. 'to render incongenial; to 

become harsh or severe.' — P. 

2. to free from restraint ; to let loose. 

O bob march hnalawo nen lawetheirawc. keinawo 7 dyd, 
a dwy yr noe.— Or byd disgyfrith oil dimei y dyd, a chem- 



(/>.) 



CyfreUhiau Oymru, i. 740 (cf . 668). 

Disgymon, sm. a combustible substanoe or 
matter; fuel. 

Angerd oed ar GeL naw noe a naw diwarnawt hyt y 
anadyl. y dan dwfyr. . . A phan nei rwyhaf y annwyt ar 
y gedymdeithon diskymon uydei hynny ndnnt y gynnen tan. 

Mabinogton, 118, 114, 

Disgyn, ) v. [L. descendo; C. discynna; Br. 

Diagynu, ) diskenn, dishennt] 1. v.a. (1) to 
descend, to come down; to alight; to dis- 
mount; to go down; to fall. 

Ac nelly y bn Lawnslot yn hir yn gwarandaw anrani. a 
disgynnu a wnaeth ef yn y diwed. ac ar hynny ef a wdei 
▼arohawo urdawl yn dtsgyn or neuad ar hyt pant grech y 
waeret.— St. Great, 1800 (cf. 194). 

A disgyn a orno Perednr. a dynot racdaw y mywn. 

Mob. 196 (of. 84). 
Ef a dely daly gnardhanal e brenyn pan eskynho a pan 
dyskenho a dnyn y narch yn lety. 

CyfreUhiau Cymru, i . 60 (of . 84). 

Tra barhao tywyllwch y noe diskynwn ac yn d eieejfwil 
kyrchwn am en penn.— Tstcria Bren. BryU: L1.C.H. ii. 176. 

A chan dwryf y march kilyaw or walch a disgyn bran ar 
gic yr ederjn—Mabinogicn, 811 (cf . 807, 816, 886). 

Ar hynny nychaf Walchmei yn dynot y mywn yr Uya ac 
yn disgynnu.— St. Great, 1 101 (cf . 86, 86, 88, 89). 

Ac ar hynny nachaf yr adar yn disgynnu ar y pram ae 
yn kann.— Mob. 178 (of. 80, 78, 161, 807, 816, 886, 866). 

Disgyn a wnaethant a dynot yr neuad.— St. Great, 1 8. 

Yna y disgynnassant ell den yr llawr trwy oUwng en 
dagren yn hicleit.—Amlyn ae Amig, col. 1094. 

Ederyn yn yr awyr kyhyt ac y disgynno a eegynt. O 
disgynnu dithen le nchel. ti a ally ymchoelnt drachefyn 
hyt y lie y disgynneist o honaw. 

Tstoria de Carolo Magno, col. 408. 
Ac ef yn kyegu. disgyn y bngeil yr llawr. 

Doethion Bhufam, \ 11. 
Ka ehaf yn deiesyuyt taran o nef . ao wybren n wenn y gyt 

"• - * "Kcf.r" 



ar taran yn disgynnv.—IAyfr Aner, 78 (ex. 114). 

0. Pughe: G.G. TiL M. 



O ifl disgynu weithion caniatt. 
W. 
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Yr oedd y gwlaw a dditgynaeai mor ddittaw droe bedair 
awr ar hogain, wedi <W*tfy» yn helaeth.— Oylchgrawn, ii. 18. 

0*r nchelder <ft«iyn atom.— £rulia : Brutosiana, 661. 

Dwg hed dan frig coed wig cyll, 
Disgyn dan ledu d* eegyll. 

D. ab Gurilym, ccx. 47 (of. XT. 14 ; xcr. 86). 

Denwch, disgynwn, a chymmyogwn yno eu hlaith hwynt. 
Gen. xi. 7 (of. 6; xviii. SI). 

Fan wnaethym Iddi ddisgyn I offem, gyd a'r rfaai a 
ddisgynant i*r pwlL— Esse, xxxi. 16 (of. 14, 17 ; xxxiL 8). 

(2) to descend, to make a descent (in the older 
poets mostly in a hostile sense). Ci.A.B. ii. 64, 
69, 74, 84, 86, 87; M.A. i. 156, 157, 339. 

EfeaAlty^i'rrhyfe^aoaddyfethir.— 1 &w». xxri. 10. 
Disgyn ar wlad gdyn, to make a descent on an 
enemy's oountry. 

(3) to descend (as property, Ac.), to oome down, 
to devolve ; to fall, 

Yna, gan i*r cyfoeth a'r meddiant ddisgyn droe dair 
" , . . y oollwyd arglwyddiaeth rial y 



j.-fotoHss. 

Disgyn o dad i fab, to descend from father to 
son. 

(4) to descend (from an ancestor or ancestors); 
to be descended. 

Grygor Fawr oedd Rofeinwr o barth genedigaeth, ac yn 
disgyn o deuln boneddigaidd a golndog. 

Gwylisdydd, yi. 74. 

Yr hwn deolu oedd yn disgyn yn gywir o Gadif or Fawr. 

Gtcynionydd: Itawogion Ceredigion, 60. 

(5) to fall (as a river), to disembogue. 

Dy nant Crafnant hyt Crafnell bet pan diseynn yn Uyec. 
. . . Nant y Bard ni hyt yr gnayret hyt pan dysein yn 
Door. * * ' * * A * " 



Gnynyl 

(6) to come or resort (to) ; to be stationed. 

Dy lytn Telian. eyfnofat habath oriayth ynn Lanntaf 
hao aperoa ar dir Teliau dyr loggon a diseynno ny thir. 

Llyfr Teilc, 120. 

2. v.a. to cause to descend; to bring down; to 
take down ; to let down. 

Yr hwnn y mae loeep yn hyipywu pan wnaeth fferyll y 
eaateU hwnnw . . . proffwydaw ohonaw na orffwysaei yn 
troL yny delei yno y marchawo urdawl. yr hwnn ydoed 
idaw gallon o dnr a phenn o ear . . . ae yn dwyn taryan y 
marohawc a disgynnawd lava Grift y ar brenn y groo. 

8t. Great, \190. 

A disgynnu y horn* a wnaeth ef ae oeeot ar y 11a wr yn 
mtmf.-St. Great, \10i. 



Aeyrhynny 



discynnu dyn y gan y gflyd. 
Brut Or. ab Arthur (B) : M.A. ii. 229. 



Ae ym mhryd maehlndo haul, y gorehymmynodd Ioenah 
iddynt en disgyn hwynt oddi ar y prenan. 

Ioe. x. 27 Tcf . 8alm. It. 28 ; ML 7). 

A phe dringent i*r nefoedd, mi a*n disgymon hwynt oddi 
jnc—Amos ix. 2 (ef. Eeeo. xxri. 20; xxyiiL 8). 

Ni ohoeliaf fl na walliaaai'r fan yma finnan, oni bnaaai 
Pm eyfaill. yn ddiymannereh, fy nghipio i oddi wrth y tri 
thwr nndol i ben nehaf jt yetrydoedd, a'm disgyn i wrth 
gaatell o lyt anferthol o faint. 

XHs Wgnn: Bardd Cwag, 88. 

Ar ol i*r corf fod am awr yng nghrog, disgymsyd ef i 
lawr.— QwyUedydd, iL 82. 

IHsgyn, -ion, sm. a descent ; incursion. 

A Human adaw a garw discyn. 

Taliesin: A.B. iL 126 (cf. 126). 

Oed aelan eoel euynan canyryn 

Yn ryrel yn ryranr disgyn.— Cynddeh* : M.A. i 245. 

IHagynadwy, a. that may descend; descen- 
dible; falling. 

JWagynbren, -au, -i, sm. a descending tree ; a 
tree by means of which descent is to De made. 



Disgynbrenu, v. to cause to come down a tree, 
or from the roost. Cf . Esgynbren. 

Disgynbrenu aderyn, to unroost or dislodge a 
bird ; to drive a bird from the roost. — W. 

Diagynedig, ft. descended, come down; fall- 
ing, descending ; trochaic (in prosody). 

Ony byd dtscenedic nen dreigeledio yr etmed. 

Cyfreithiau Cymru, iL 882. 
Fan ddygwydd disgynedigjA&l wrth y cyneftnawl. 

E. Perri: Egl. Ffraethineb, xiiL 

Acen ddisgynedig : see Acen. 

Cor/an disgynedig: see Corfan, Cywyddawdi; 

and cf. Cyfrinach y Beirdd, 26, 51.— W. O. 

Pughe: Cadwedigaeth yr Iaith Qymraeg, iii. 3. 
Disgynedigion, descendants. 

Diagynedigaeth, -au, $/. the action of descend- 
ing, dismounting, or alighting; desoension. 

Diagynell, -au, $/. a parachute. 

Dygodd gydag ef ddUgyneU (math o len fawr agored, 
tebyg i wlawlen ar led), a Ghyasylltodd hi wrth y ear. fel y 
gallal dori grym y owymp, oe dygwyddai i*r ear ddyfod yn 
rhydd oddi wrth yr awyren.— Brythim, iii. 106 (ef . 127, 128). 

Disgynfa, faoedd, feydd, $/. 1. a descent; a 
slope or declivity ; a fall. 

Ac ef e yn nea&u at ddugynfa mynvdd yr Olewwydd. de- 
chrenodd yr holl liawe dysgyblion lawenhan. a ehlodfori 
Daw k lief ncheL— Luc xix. 37. 

Y ffordd oreu a fyddai, bwrw y dwr drwy big eroohan 
te, a rhoddi i'r dwr ddigon o ddugynfa. 

GuyaVUtr Meehain: Gwaith, ii. 287. 

Nid mor hawdd oedd gorehfygn'r MoaUaid yn en hnehel- 

leoedd dyrye a mynyddig gan f rddinoedd nad oeddynt mor 

hyspyi a hwy yn y ffyrdd a'r glynoedd, yr eogynffydd a»r 

dugynfiydd a'r llocheaan yn y cilf achan creigiog. 

Nicander: Dwyf 61 Oraelan, 116. 
Uehder y ddugynfa hon ydyw 162 troedf edd. 

Gwyliedydd, x. 840. 
Nid oedd ei Uwybr yn wir mwyach yn wasted ac ea- 
mwyth, fel ag yr oeddyn ei disgynfa o'r oryn. 

YBryniau Felt, 81. 
Qwneuthur disgynfa ar wlad y gelyn, to make 
a descent on an enemy's country. 

2. a place of descent; a place to descend, come, 
or resort to ; a station ; a harbour. 

Disgynfa llongau, ) a station, port, or harbour 
Disgynfa i longau, ] for ships. 

Ar hyt Ony ha Hafrenn can ychoretoY hai ducynua y 
loggou bet aper Marie.— Llyfr Tetto, 143. 



A Beli a wnaeth porth yn Uondein anryned y weith ae 
reint. Ao oe enw ▼ gelwir ettwa Forth Belt At 
y mae disgynua y Uogeu. 



Acydanaw 



Fstoria Bren. Bryt.: LJ.C.H. ii. 77 (of. 96, 122). 

A diacu vtvnt wneithir oestfl ar Ian e moroet e Ue i bef 
borthloetea da a dieeinvaeu Uogeu. 

Brut Gr. ab Arthur (A) : MJL iL 229. 

Diagynfaen, feini, sm. a dismounting stone or 
horseblock. 

Ar hynny Faredor a doeth yn aroawo yr Ue a diagynnn 
a oroo ef ar y dUgynuaen.— St. Great, \ 244 (ef. 121). 

Diegyniad, -au, sm. 1. a descending, a coming 
down; desoension; descent; devolution; a 
fall or falling. 



Kyndylan Oulhwch gynniflat Uew 
Blddllinc" 



x dugynnyat 
Nyt ataer Twreh tref y dat. 

IAywarch Hen: A.B. tt. 280 QLA* L 107). 
Ar dwyt ganndt ffyd ear dUgynnyat. 

Caenodyu: M.A. i. 422. 
Yr Arglwydd ... a ddengys ddUgyniad ei fraich. 

E$a. xxx. 30 (ef. Lef. XT. 16—18). 

Yityrir y darloniad hwn o'r Diegyniad oddi ar y Groea, 
yn an o orchcetion B»beDM.—Oylchgraum t iL 88. 
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2. disembarkation, disembarkment. 

Y rhai . . . a ddilynaeant gyda'r fyddin o wfr traed i 
luddiaa en disgyniad o'u llongau. 

GwalUer Meckain: Gwaith, iL 814. 

Disgyniad, -iaid, sm. a descendant. 

Engl ynion er eoflant If or Hael ...teer annereh d *Ka- 
gyniaid o Deuln Tredegar.— Aa»i# XMm, 47. 

Diagyniaith, «/. anticlimax; bathos. 
Diagynial, v. to desoend, to come down. 

Raeeanhwynawl oann 

Hue yr duo dyvel 

Disgynnyal nlol.- TaUeshx: A.B. iL 96 (MJL i. 60). 

Disgynlawr, loriau, sm. a trap-door; the drop 
(of a gallows). 

Parhanaant mewn gweddi hyd nea y gottyngwyd y 
disgynlawr, a ohanodd 7 byd arnynt droe byth. 

GwyUedydd, t. 820. 

Disgynol, o. descending, descensiye, descend- 
ant, desoentional ; falling; cadent. 

Diengyd rhair y gwenwyn nia 

Gallynt ei Afi^yno/uHi.— Sere* Gomer, ir. 65. 

Arfolli gain dremiant y disgynawl north. 

IF. 0. A***.- Paleetna, 86. 

Disgynsain, seinian, «/-t&. the fall of the voice; 
cadence; thesis. 

Y mae disgynsain. mewn yetyr, yn wrthwyn ebol i bwya- 
laia; o herwrdd fel mae y pwyaiaia yn dyrohafu y earn, 
felly y mae disgynsain yn a ieeln. 

Robert Davie* : Ieithadar Cymraeg (1886), 96. 

Y mae y disgynsain yn oyrhaedd ymadroddion, gwahan- 
ranan o areithian, ao weithian . . . ymddiddanion oyf ain. 

Isaac Jones: Gramadeg Cymreig (1841), 146 (of. 146, 147). 

Disgynseiniol, o. cadential, cadent. 

Diagynu (y), v.=iDisgyn. 

Disgynwr, wyr, sm. one who descends; a 
descendant ; one who dismounts or alights. 

Disgynydd, -ion, am. one who or that which 
descends ; a descendant. 



Da y gwyddyi i rai o ddisgunyddion Ham, megyi yr hen 
Gwyliedydd,\. 999 (of. 998). 



AipbtUd, fwynhan 



Nifl gallai disgynydd y Blaidd Rhudd foddloni i'r anfri 
hwn.—O. Meckain: Gwaith, ii. 489 (of. 496). 

Byddai yr hen Aiphtiaid . . . megya en disgynyddion 
preesnnoL yn medru nudo a dofl aeirff. 

Gwyliedydd, yil. 94 (of. 168). 
Erbod disgynyddion Canaan wedi eael y flaenoriaetfc droe 
ameer mewn rhai aohlysuron . . . disgynyddion o Iapheth 
yn benaf yw y oenedloedd Criationogol. 

Nieander: Dwyfol Oradau, 86 (of. 90, 941). 

Disgynyddes, -au, sf. a female descendant. 
Disgyr, ) -on, sm. a scream, a shriek; a 
DytfSyXf j screaming. 

Ac ar hynny twryf a disgyr a giglen y gyt. 

Mabinogion, 90. 

Bei gwreio Gyrthmwl bydei gwan 

Hedrw bydei bann y dysgyr.—Llywarck Hen : A.B. ii. 987. 

Eiglen ym Maelawr gawr vawr vnan 



A garw disgyrr gwyr a gwyth < 

Owain Cy/eHiog: MJL L 966 (of. 946). 

Disgyriad, -au, sm. a screaming or shrieking. 

Disgyrio, \ v. [dis- (dys-) + cri? — Z).] to 
Dysgyrio, [ scream or shriek; to cry out; 



Disgyriain, ) to wail. 



Eyuodi o honunt wynten yn y hoi hi yr gaer. a Had y 
naw porthawr a oed ar y naw porth. heb disgyryaw un gwr. 
a naw gauaelgi heb wicnaw to.— Mabinogion, 118. 

Nachaf y gwelyynt yn dyf ot yn y herbyn gwreio wedw 
gwedymarw yhunmab. ar wreio yn gweidi ao yn disgyryaw. 
Buehedd Dewi: I4.A. 114. 
Dwya ym bryd beirt byd ba wnant 
Disgyr gwyr am en gwarant. 

PrydyddBycMmm:U.JL.l.9M. 



Disgyriain, ) am. a screaming or 
Dysgyr i ain, J clamour, noise. 

Ac velly gan gwynuan a disgyryein y m meirw y deff- 
roynt y»ei bjw.— rst. Bren. Bryt.: LLC.H. it 48. 

Nachaf y klywrnt gynnwrrf mawr. a disgyryein rwjr 
arnawe. a ehogor \>T^n.—Mab\nogion, 168 (of. 156, 157). 

Disgyriol, )a. screaming, shrieking; scream- 
Dysgyriol, j ing loudly. 

Disgyrnol, ) a. grinding, gnashing; apt to 
Dysgyrnol, J show the teeth. 

Disgyrnu, ) v. [C. ducerny; Br. slcrxna, gri- 
Dysgyrnu, ] aonsa; Pr. arincer] to grind, to 
gnash ; to show the teeth ; to snarl. 

Disgyrnu dannedd, to grind or gnash the teeth. 

Tebic wyt weithon y dyn yn disgyrnu donned. 

Tst. de Oaroio Magno, col. 447. 
Fawb ya ofnawo rao en aafnen 
Yn disgyrnu donned arnn. 

Gruff ydd Ynad Cock : MJL L 408. 
Ffroeni a disgyrnu dannedd a arao.—Doetkwn Rkufam, \U. 

Disgywen, a. [dys-+cy-+gw^n ?J bright, clear, 
splendid ; manifest ; excellent, renowned. 
Oweleis treia trydar ao auar ao aghen 
Yt lethrynt lafnawr ar pennawr disgowen. 

Taliesin: A3. iL 164 (of . 986, 964). 
Gwyr Fowys pobyl disgywen. 

Cynddehs: M.A. L 968 (of . 999, 990). 

By dyagaf disgywen veirtyon 
Bymgedkygadeiramryaa9n.--(7|radcMMr.* MJL i. 981. 

Nid dawnna pwyll na fytho disgywen. 

Doetkineb y Oymry: MJL hi. U. 

Nid wyf edifar, nae er newidgwedd 
Ddisgyweu, yn newidiaw ar y bryd 
Yrtyfnig.-V. O. Pughe: C.Q. i. 109. 

Brdded canwyU pwyll I'm pen, er gweled 
Lliw*r golen disgywen. 

lolo Morganwg : Salman, 1. L Bhag. 11. 

Uywelyn Fyehan wnaeth y Ue*n ddisgywen. 

Gwynionydd: BriaUcn,17. 
Ceir heb orphen, fain disgywen, 
A mwn addien ol mynyddan. 

/. G. Geirionydd: Odr.flS. 

Dishaul, a. sunless, shaded from sun ; dark. 

Dieheulo, v. to shade from sun. 

Disiarad, a. not talkative ; taciturn, silent 

Disigl, a. [sigl] that is not shaken or moved; 
not wavering, unwavering; firm, steady; 
unshaken, unagitated; immovable. 
Daliwn gyffea ein gobeith yn ddisigl. 

Heb. x. 98 (of. Balm. cziL 7). 
Dafydd, to gymmaint ag iddaw ef gredn yn wir ae ya 
ddisigl yn Nuw, a lefarodd yn hyderna. 

Huw Lewys: Perl, 194 (et 85). 
Ei ryfeddol saneteiddrwydd, ei ffydd ddisigl, a*i ragorol 
ddoethineb, a ennfllaaant iddo barchnaaoh a godidocach 
enw f aef Iago y Cyfiawn. 

Ed. Samuel: Buoh. yr Apoet. 919 (of. 166, 190, 903, 965). 

Teyrnas ddisigl, a kingdom that cannot be 
shaken, an immovable kingdom. — Heb. xii. 28. 

Sefyll yn ddisigl, to stand firmly, fast, or im- 
movably ; not to flinch. 
Disigledd, |«n».immovableness, immobility, 
Disiglrwydd, ) stability, steadfastness, firm- 
ness, fastness. 
Disio, v. [dis] to play at dice, to dioe. 

Triphethaddylyeerddawreugoohel: llyna nen ddtem; 
pateinio : a ditto nen dablera. 

Doetkkub y Oymry : M-A flL M6. 
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Disiom, ) a. without disappointment ; without 
Diaom, J fail ; certain. 

Nid wyf mor gyf arwydd, o addysg gwybodrwydd, 
A rhifo ei garedigrwydd, dda sicrwydd ddi siom. 

HuvtMorus: E.C. ii. 338. 
Bwriadasant roddi'r ateb hwn. yn ol en llyfrao a'o pro- 
phwydoliaethao eu honain. byddai i'r Messiah ymddangos 
yn ddisiom, to fewn i drigatn a deng mlynedd. 

wTLevnts: Dwy Daith, 168. 

Disiomedig, ) a. not disappointed ; not to be 
Diaomedig, J disappointed or deceived ; un- 
deceivable; infallible. 

Ac felly ti well fod Rhagrith yn dra hy ddyfod at yr 
allor o flaen Immanoel ddistomedig. 

El is Wynn: Bardd Cwsg, 89. 

Yn hytrach ei ffrwyth neu arwydd ddisiomedig o'i bnrdeb 
ydyw.— Ed. Samuel: Athraw. yr Eglwys, 92. 

Hyn iydd wirionedd anhybos a disiomedig. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 119. 

O herwydd pa ham y mae yn ammhodbl i ni wneothor 
barn ddiswmedig ar dda neu ddrwg. 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 113 (of. 96, 111, 160). 

Diaiomi, ) v. to undeceive ; to free from dis- 
Diaomi, j appointment, deception, or mistake. 
Disiomedigaeth, ) a. without disappointment 
Diaomedigaeth, j or deception ; unmistakable; 
explicit. 
Gan fod addewid Christ yn wir disiomedigaeth. 

Ed. Samuel: Athraw. yr Eglwys, 215. 

Disiomiant, ) sm. freedom from disappoint- 
Diaomiant, j ment or deception. 

Diaiomiant, ) a. without disappointment; with- 
Diaomiant, j out fail ; undeceived ; explicit. 

1 oelwyddog; canys er 
edrych ar Amaer) 
. . « . . J Uyfr disomiant i ; 

eto nid rbaid i ti unon soddi at Luciffer. 

Eli* Wynn: Bardd drag, 64. 

Chwi a'i oewch y tro nesaf yn ddisiomiant. 

Grontoy Owain, 297. 

Diaiomol, ) a. not disappointing; undeceiving; 
Diaomol, J certain. 

Diaiwr, wyr, sm. [dis+gwr] a dice-player. 

Mi yrais i chwi o dy hwn lawer of erwr wedi yf ed cyn- 
naliaeth ei dylwvth, ambell ddishor a chardiwr, ambell 
dyngwr tlwa, ambell folerwr mwyn difalais. 



ElU Wynn: Bardd Cwsg, 92. 

Dialaw, ) prep, below, beneath, under. — 
Dislaw, ) 8.E.W. 

Delw wyd a galas dolor, 

Disalw ei modd, dislaw mm.—Ieuan Du Dai Bowain. 

Diale, a. rile] divested of place; dislocated; 

displaced. 
Dialead, -au, sm. a displacing, displacement; 

dislocation. 
Dialeu, v. to displace ; to dislocate. 

I>ialiw, a. [dis-+lliw: Br. dishy] colourless; 

pale, wan. 
Dialiwiad, -au, sm. a discolouring, discoloration. 

Dialiwio, ) v. [Br. disliva] to divest of colour ; 
Dialiwo, J to discolour. 

Dialyncu, v. [Uyncu] to vomit ; to emit. 

Diamaniad, -au, sm. a disappearing; disap- 
pearance. 
Dismannol, ) a. [dismant] disappearing; evan- 
Diamanol, j escent. 
203 



Diamannu, ) v. to disappear ; to evanesce ; to 
Dismanu, ) pass away. 

Dismant, sm. [dis-+mant=man] disappear- 
ance; evanescence. 

Dyma ddismard echrydus ar fara, here is a sad 
waste of bread. — Iolo Glossary. 

Dismoel, a. [dys- + moel] bare, uncovered, 
exposed, denuded. 

Nid esmwyth f eagyrn dismoel 
O'm pechod, digymmod goel. 

W. Midleton : 8alm. xxxviii. 8. 

Dismoeli, v. to bare, expose, or denude. 

Dodi hwn lie bo hwydd neu'r dolor wedi tori wrtho, a'i 
chadw hi heb ddismoeli on amser. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 816. 

Di8mol, a. Tcontr. of disumol .*] smallish; small, 
little; indifferent; middling. — W. 

Dismwth, a. [dys- + mwth: cf. disymmwth] 
sudden, quick, abrupt. 

Diamythiad, -au, sm. a moving suddenly; a 

vanishing. 
Diamythol, a. quickly moving ; evanescent. 

Dismythu, v. to move suddenly or quickly ; to 

disappear suddenly ; to vanish ; to evanesce. 

Ac oddi yna y dismythws Ioseph a Mair a lean, ao a 
ddaeth i Capernaum drwy'r arfordiredd. 

H. Salisbury. (D.) 

"DimOyodv. [dy— {-iso=isod] beneath, below; down. 

Dos i Ddow, wel diso ddydd l—Da/ydd ab Gvrilym, lix. 21. 

Diaodli, v. [di--f sawdl] to trip up the heels ; 

to trip up ; to supplant ; to undermine. 

Pob brawd gan ddisodli a ddisodla.% phob cymmydog a 
rodia yn dwyllodros.— Ier. ix. 4 (cf. Gen. xxvii. 36). 

Ei honan f e ddisodlodd t Diswyddodd angen sor. 

Deun Wyn : Blodao Arfon, 293. 

Diaodliad, -au, sm. a tripping up of the heels ; 
a supplanting ; an undermining. 

Diaodlwr, wyr, ) sm. a supplanter ; an under- 
Diaodlydd, -ion, j miner. 

Onid iawn y gelwir ei enw ef Iacob [*sef, Disodlwr]\ 
canys efe a'm disodlodd i ddwy waith bellach. 

Oen. xxvii. 36. 

Edrychwn yn nesaf pa farn a oddiweddodd ddiscdlwr ei 
frawd, a chymharwn ei gyflwr ef & chyflwr ei frawd 
disodledig.— Gwyliedydd, v. 322. 

Diaom, a. See Disiom, &c. 

Dison, a. [di — |-son: 0. dyson} 1. without 

noise ; noiseless ; silent ; not loud. 

Pan oynho y orenhines kerd ystaoell, canet y bard kerd 
o Camlan a hynny yn diston rac teroysgo yn y neuad. 

Cy/reWiiau Cymru, i. 678. 

Dos yn iach, on dison wyf .— Z>. ab Owilym, exxvi. 16. 

Gwir diseml a gwar dison.— Gr. ab Meredydd : M. A. i. 463. 

Mai cawr arothr yn rhothraw, 

Mai Uadron dison y tow.—Gronwy Owain, 88. 

2. not mentioned ; not talked of. 

Dyn dison am dano, a person not talked of (by 
his neighbours); a man about whom nothing 
(unfavourable) is said; an irreproachable 
person. 
Disoniarua, a. not sonorous ; noiseless, silent. 

Pob on ar neilldu a weddlai wrtho ei hnn yn ddistaw 
ac yn ddisoniarus.— Theo. Evans: D.P.O. 316. 

Diaorod, a. [sorod] free from refuse matter; 
cleared of dross ; defecated. 
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Diaorodi, v. to cleanse from dross ; to defecate. 

DUothach, a. clear from rubbish, dross, or 
impurities. 

Y mae em gobaith ar Dduw a'i cadwodd [7 Gymraeg] 
mor rhyfedd, vn ddisotkack, ddigymmyag, ac yn ddilwgr 
er ye mwy no dwyfll o flynyddoedd a seithgant. 

Dr. Tk. W Warns (Y Grcal, 65). 
Dangos cyf ryw arwyddion didwyll, diffuant, o'n caredig- 
rwydd ag a ddangoao ei fod yn bur ac yn ddisothaek. 

9 Edward Samuel: Pregeth, 3. 

Diapar, a. [dis-+par: L. diapar] 'void of 

parity;' odd, dissimilar, unlike. — P. 
Dispeiliad, ) -au, am. a drawing out (of the 
Dyspeiliad, ) sheath or scabbard); an un- 
sheathing. 
Diapeiliad cleddyf, the drawing of a sword. 

Dispeilio, \ v. [peilio ? cf. paladr, pelydr, &c] 
Diapeilo, > to draw (from the sheath or scab- 
Dyspeilio, ; bard), to unsheathe ; to brandish. 

A thorri y deu baladyr a orugant. a dispeilaw den gledyf 
a wnaethant. ac ymgyfogi.— Mabinogion, 172. 

Gwedy klybot o pawb o nadunt y rac dywededyc arwyd 
dyspeylyaw eu klcdyveu a orugant pawb o nadunt. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 96. 
Ac mal y deuth yno dispeilaw clcdyf a wnaeth. 

Mabinogion, 132 (cf. 186). 

Ac ar hynny aef a wnaeth y Saeaon dispeilaw eu kylleill. 

Yst. Brett. Bryt.: U.C.H. ii. 139 (cf. 211). 

Yn ucbcl rbagynt yn dyspeUiaw cleddyf Duw 
A fflamiai, ter a chwyrn fal seren wib. 

W. 0. Pughe: C.G. xii. 703. 

Diapeiliog, )a. unsheathed; drawn; brand- 
Dyspeiliog, J ished ; exposed. 

Dispeinio, v.-=.Dyapeinio. — Crronwy Owain, 44. 

Disperod, am, [L. diaparatici] separation; a 
wandering, a going astray. 

Ar ddiaperod, wanderingly, astray; scatteredly. 

Atuyd kalaned gwein. a brein ar ddispetawt. 

Taliesin : A.B. ii. 160. 
Cwymn y ser ar ddisperod 

O wawl a nerth i wael nod.— W. Wynn : Cywydd y Farn. 
A'u tryaorau ar ddisperod, 
Wrth eu gwely, yn y trwaelo&.—Cylchgraum, ii. 60. 

Afyned ar ddiaperod, to go astray ; to wander. 

O bydd gan ddyn gant o ddefaid, a myned un o honynt 
ar ddisperod; oni ad efe yr amyn un cant, a myned i'r 
mynydaoedd, a cheisio yr hon a aeth ar ddisperod f 

Matt, xviii. 12 (cf. 13). 

Dyna, y mae'n debyg, yr achos iddynt fyned ar ddisperod. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 211. 

Diaper od, a. wandering, erratic, straying, astray. 

Nid bawdd rhifo'r ser sy ddisperod; 

Na dala gwynt ; na dileu ia ac 0d.— L. O. Cothi, 1. xvi. 31. 

Ser diaperod, wandering stars=the planets, as 
distinguished from the fixed stars : also called 
aer gwibiog. See Barddoa, i. 402. 

Fe'i clywai'r ser disperod: 

Llcmain a wnai'r rbai'n rw rhod.— Gronwy Otoain, 80. 

¥ mab diaperod, the wandering son, the pro- 
digal son. 

Y mob disperod, colledig. a ddysgodd y cyfryw amynedd 
yn ei drueni a'i flinfyd, fal y doedodd wrth ei dad, Na 
chvmmer ddim o honof, ac na wna i mi o hyn allan fal i 
fab, ond fal i was cyflog. 

Huw Lewys: Perl, 108 (cf. 120, 177). 
Displeinio, ) v. [pleinio : cf. y apian, yaplen- 
Dyspleinio, j nydd: Ij. aplendidua] to brandish; 
to flourish or wave (a weapon). 

Oalw Anacletus kedymdeith Antigonus a oruc attaw. a 
dywedut wrthaw yn y wed hon gan dispUnniavo [printed 
dispUimaw] dedyf arnaw. 

Vtoria Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 46. 



Displygu, v. [plygu] to unfold ; to display. 

Diaporth, a. [porth] without support, sup- 

portless. 
Disporthi, v. not to support; not to nourish; 

to atrophy. 

Diaporthiad, am, a ceasing to support or to 
nourish. 

Disporthiant, am. atrophy; emaciation. 

Disprawf, profion, am. [prawf] disproof, con- 
futation. 

Disprofi, v. to disprove, to confute. 

Disproflad, -au, am. a disproving or confuting; 
confutation. 

Dispur, a. [dis-+pur] impure; unclean. 

Guaichedid eluyd dyspyd dispur. 

Cynddelw; M.A. i. 248 (cf. 306). 

Diapwyll, am. See Dyapivyll, &c. 
Dispydd, a. [dy- + hyspydd]=Z>y«5y(id. 

Efe a oiiododd y llifeiriant yn ddiffaethwch : a ff ynnonan 
dyfroedd yn ddispydd.—Esgob Morgan : Salm. crii. S3. 

Dispyddu, v.—Dyapyddu, Dyhyapyddu. 



Par ti dispydu y llyn trwy frydyeu. . . Ac erchi dinyd* 
y Uyn a wnaeth y brenhin. A gwedy y dispydu j llyn. 
y mein megys y dywawt Myrdin a gahat. 



tfdu 
y brenhm. A gwedy y dispydu j V 
\ j dywawt Myrdin a gahat. 
Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 261 (cf. U.C.H. ii. 143]. 

Tri pheth anhawdd eu gwneuthur: dispyddu y mdr; 
■ymmud mynydd yn gyfan ; a gwr da o fab y crinwaf. 

Trioedd Doetkineb: M.A. in. 247. 

Dist, -iau, -au, am. [C. gyat, jyat ; Ga. dist] a 
joist ; a beam. 

Swmerau ein tai sydd gedrwydd : ein distiau sydd ffynid- 
wydd.— Can. Sal. i. 17. 

Distadl, a. [di- + ystadl ?] contemptible, base, 
despicable, of the meanest sort, mean, worth- 
less; frivolous; paltry. 

Nor dyn gwannaf a distadlaf yn y datlen. 

Gruffydd Ynad Cock: M.A. L 402 (cf. 536). 

Druan i'r dylluan deg. 

Radd ddistadl, na rydaosteg !— D. ab Gtcilym, olxxziT. 1. 

Govit mawr oed y wr distadyl gwneuthur kyflavin 
kymeint a honno.— St. Great, 1 222. 



Tri nod anwr : dal gormod sylw ar a f o distadl; dnrt- 
dybio yn ddiachos ; ac heb ynado draserch a neb un or 
byd.— Trioedd Doetkineb: M.A. iiL 229. 



A phethau distadl y byd, a phethau dinnygus, a ddewfc* 
odd Duw.— 1 Cor. i. 28. 

Distadl a gwael pob hawdd ei gael.— Iolo Mss. 227. 

Ond tostur yr achwyn yma gan Dduw yn erbyn pryfed 
daiarol o'r gwaelaf ac o'r distatla/t 

Dr. Davits: Llyfr y Ilea. 1. vii. 18 (cf. 2; x. 7). 

Diatadledd, -au, am. contemptibleness, abject- 
ness, worthlessness, meanness; frivolity. 

Tri pheth ni char dedwydd : distodledd; anwiredd ; a aar- 
rugrwydd.— Trioedd Doetkineb: M.A. iiL 267 (cf. 126). 

Nid ymgeiaiant Feirdd Morganwg 4'r cyfryw ddistodUdd 
o wael-gamp celfyddyd.— Cyfrinoch y Beirdd, 13S. 

Diatadleddau, frivolities, trifles. 

Distadleddau ooeg-wybodaeth, a gorchestion diana&wdd 
ac anfuddiol.— Iolo Morganwg: Cyfr. y Beirdd, Bhag. 14. 

Diatadliad, -au, am. a treating as contemptible 
or worthless ; a making worthless. 

Diatadlu, v. to treat or count as contemptible 

or worthless; a making worthless; to be 

contemptible or mean. 

Yr awr hon y dirmygir pregethwyr, y disudlir proffeswyr, 
a*r dynion da oil gan mwyaf a gymmerir ar fugeilrea 

B. IAwyd: Llwybr Hyffordd, 144. 
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Distain, pi. disteiniaid, sm. [A.S. diadhen : * a 
dish-servant, dish-bearer, minister of food, 
sewer; discifer, discophorus, cibi minister.' 
Bosworth's A.S. Dictionary (by Toller), s.v.] 
1. the steward of the household (in the prince's 
court) ; a house-steward. He was the third 
officer of the court. In the Latin codex Dis- 
pensotor is the equivalent term. See Dispens- 
ator in Du Cange. 

Trydyt en e dynUyn. . . Ef a dele ranhu e lleteu ; ydau 
ehun e nessaf yr llys ar holl suydguyr y kyd ac ef. Ef 
essyt pen ar er holl suydguyr. . . E dysteyn a dele medhu 
en guastat e buyt en e kecyn ar Uynn en e uedkell.— E 
dysteyn a dele guasanaethu ar onedyn ar nuyd a llynn, ac 
ar y seytuet ar lyn.—Cy/reithiau Cymru, i. 18 (cf . 12, 18, 22, 
24, 30, 40, 44, 46, 48, 60, 62, 168, 234, 344, 362, 366, 368, 
360, 604, 622, 628, 640, 642 ; ii. 16, 18, 386, 616, 664, 762). 

Gobyr kefreithawl y brenhin o tir e bo suyd ohonau 
mae pen hebokeyaet neu disteiniat neu keghellorait neu 
lumenitiah nea rarony punt— Cyfreithiau Cymru, i. 168. 

8ef yd oed yno gwas yr distein. a dyuot a ornc att y 
distein. a dywedut idaw welet y kyfryw wraca welsei 
yn y coed, sef a ornc y disUin yna peri kyfrwyaw y uarch. 
Mabinogion, 284 (cf. 244, 246). 

Yn y nlwydyn rac wyneb y bu narw Oronw ab Eidnynet 
distein y tywyssawc noswyl Luc euengylwr. 

Brut y Tywysogion, 366. 

Ao yna y dywawt y distein. Pa le y mae iawn arglwyd 
gorchymun y uorwyn. Y Wenhwyuar ae llawuorynyon heb 
ynteu. ar distein ae gorchymynnawd.— Mabinogion, 261. 

Ac or da hwnnw prynu y gann y brenhin medyant. a 
swyd. nyt amgen bot yn distein idaw. 

Buehedd Beuno: Ll.A. 126. 

2. In the Bible distain is used to translate the 
Heb. pTQCS Tjy and DTQC3 3") (Sept. 
ap^i/xaycipos). — Gen. xxxvii. 36; xxxix. 1; 
xl. 3; xli. 10, 12; 2 Bren. xxv. 8, 10, 11, 12. 
The same original is rendered pen-distain in 
Dan. ii. 14; and in Ier. Hi. 12, 14, 19, penaeth 
y milwyr, with the marginal reading of pen- 
lleiddiad. In all these passages the English 
version consistently has ( captain of the guard. ' 

3. a steward ; a superintendent, an overseer. 

A drud geir dreic Gwynnyonyt 
A distein gwawr Prydein prut. 

Prydydd Bychan: M.A. i. 387. 
Distain yn Llaneurgain yw, 
Dy maen fal Dewi Mynyw.— GutoW Glyn. 

Hwy a roddaaant orchymmyn y brenin i ddistain y 
brenin, ac i lywiawdwyr Coelosyria a Phenice. 

1 Esd. riii. 67. 

[The word in this passage is plural in the original 
(oucovd/AOi?), and in the English version]. 

Ac o'r achos hwnw ef e a osododd ddistain neu benrheolwr 
tano i farnu materion y llys a'r deyrnas. Y distain hwnw 
a elwid Gwrtheyrn.- Theo. Evans: D.P.O. 94. 

Ei ddistain yw cynnildeb cyfeillgar; cymmedroldeb sydd 
ar ben y ford yn tori i bob un y dogn goreu, digon. 

Gvyliedydd, hi. 272. 
Ar neuadd yn dref nhfius. a beiliad. a 
Disteiniaid, medru dicheli, neu wael swydd. 

W. O.Pughe: CO. ix. 36. 

Tir-fesurydd. hynaflaethydd. distain clodrydd, un o*i 
eflydd ef ni wel&i.— Gwylicdydd, vi. 187. 

ifed dyn nyni megys gweinidogion Crist, a 
eledlgaethau Duw. Yma, ym mhellach, y 
disteiniaid mai ffyddlawny ceu* neb. 

Dr. T. Briscoe: T.N. (1 Cor. iv. 1, 2). 

Arglwydd uchd ddistain, lord high steward. 

Distal, a. [tal] worthless, contemptible. 

Diataw, a. [dys-+taw] silent; calm, tranquil; 
still, noiseless ; tacit. 

Yna parattoi Uyghes a wnaethant. a hynny yn dirgel ac 
yn diataw. rac gwy Dot or genedyl honno ystyr y neges. 

Mabinogion, 96. 



Tadl 
Tadl 



Cyfod rhag tyst yn ddystaw, 

Ac agor y drom-ddor draw.— D. ab Gunlym, lix. 41. 

Diolwch i Dduw hollgyroethawg y dlodi ehun. a hynny 
yn distaw. — fyotis, \ 18. 

Ooreu ar lances o ddefawd yn ddistaw. 

Dorlhineb y Cymry: M.A. in. 92. 

Hardd ar ferch fed yn ddistaw. 

Englynion Eiry Mynydd: M.A. i. 646. 

I planed wasted, Tad niwl distaw gwyn, 
I rr gwynt, gwaith ei law.— L. G. Cothi. 

Lief ddistaw fain, a still small voice.— 1 Bren. 

xix. 12. 

Tywydd distaw, calm weather. 
Yn ddistaw bach, very silently ; very privately 

or confidentially. 

Dyn distaw, a silent or reticent person; one 
who can keep his thoughts to himself, or may 
be trusted with a secret. 

Myned drosto yn ddistaw, to pass (a thing) over 
in silence. 

Cydsyniad distaw, a tacit assent. 

Lie distaw, a quiet place; a place free from 
noise or disturbance. 

Ai diystyr lie distaw 

Wrth grochlef yr holl dref draw ]—Gronwy Owain, 55. 

Diatawaidd, a. of a calm nature, quality, or 

disposition; quiet. 

O'm llwybrau distawaidd saf, Drochwant, ym mhell. 

Daniel Ddu, 96. 

Dist&wch, sm.^Distawrwydd. 

Rhaid wrth ddistawwch, cyfle didrwst, a bwrdd gwastad 
i ysgrifenu.— Dr. Gr. Roberts: Oram. 197. 

Distawedig, pt. silenced, hushed. 

Distawgar, a. disposed to be silent ; of a silent 

or reticent disposition. 

Bod yn gywilyddgar; bod yn ddistawgar; a bod yn 
ufuddgar.— Trioedd Mots: M.A. iii. 193. 

Distawiad, sm. a silencing ; a becoming silent. 

O Hilion Nef , Gorseddau Nwyfre. gan 

Bwyll maith y daeth distawiad a llaesad 

Hyd arnom, er diofnawd.— W. 0. Pughe: CO. ii. 449. 

Distawrwydd, sm. silence ; stillness, calmness, 
tranquillity.— Salm. xciv. 17; cxv. 17. 

Nid oes cyferbyn well yn erbyn tafodau drwg na'n 
harfogi ein hunain 4 goddefgarweh, llaryeidd-dra, a distaw- 
rwydd— Ed. lames: Horn. l. 191 (cf. 185). 

Mewn distawrwydd, rhyngtho a'i galon ei hun, heb 
glywed Uais ei eiriau.— Dr. Davits: Uyfr y Res. I. ii. 6. 

Ni thorir y duiawrwydd marwaidd. ond gan gryg grech- 
wen piog.— Gwallter Meehain: Gwaith, ii. 363. 

Diatawu, v.=Distewi. 

Tristan draw a distawu. 

Gan bres yr Iuddewes ddu.— Z). ab Gwilym, lxxxiv. 41. 

Distawydd, -ion, \ sm. one who puts to silence; 
Distftwr, wyr, ) a silencer. 

Disteines, -au, sf. a stewardess. 

Disteiniaeth, -au, sf. [distain] stewardship. 

Gobr brenin o dir ni bo swydd o honaw, cbweugaint : o 
dir y bo swydd o honaw, mal penhebogyddiaeth, neu rfdw- 



teimaeth. neu gynghelloriaeth, neu faeroni, punt. 

Leges WaUicae, n. x. 35 (cf. C.C. i. 



168). 



Dyro gyfrif o'th ddisteiniaeth, canys ni elli fod mwr yn 
ddistain. Ac ynddo ei hun y dj'wedodd y distain. Pa both 
a wnaf gan fod fy arglwydd yn dwyn y ddliteinia'th oddi 
arnaf ! . . . Own pa beth a wnaf, fel pan y'm symmudir 
o'r ddisteiniacth, y derbyniont fl i'w tai. 

Dr. Th. Briscoe: T.N. (Luc xri. «, 3, 4). 
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Distell, -au, ef. [cf. dietyll] a drop ; that which 

trickles or distils. — D. 
Distelliad, -au, em. a dropping or trickling; 

distillation. — D. 
Distewi, v. [distaw] to be or become silent ; to 
hold one's peace; to become still, calm, or 
tranquil ; to silence. 

Yn wir honestach yw distewi na son am y modd y 
cadwent broffes eu diweirdeb.— Ed. lame*: Horn. L 73. 
Distewch, drigolion yr ynys. 

Esa. xxnt 2 (cf. xlL 1 ; xlii.14; lxii. 6). 

Yna gadawodd f y Nhywysog i mi orphwys peth drachefn ; 

ac to hyny o seibiant dygwyddodd i'r taranau a'r corwynt- 

oedd croch ddistewi gronyn.— £K« Wynn: Bardd Cwsg, 73. 

At f y nghlust draw mae ust y don yn distewi. 

I. G. Geirwnydd: Geir. 186. 

Goetega, dietawa, peace, be still. — Marc ix. 39. 
Distawa, a dot allan o hono, hold thy peace, 
and come out of him. — Luc iv. 35. 

U Most of the finite verbs are formed from 
distattm, but that infinitive is rare. 
Distraw, em. [dy-+ystraw] a sudden impulse. 

Distrawch, em. a sudden impulse, impulsion, or 
impression. — P. 
Uywarch ym gelwir llu dyganre 
Iioegyr dystryw distrawch dllawoh dile. 

Uywarch ab Llyweiyn : M.A. i. 292. 

Distreuliad, em. a wasting ; disparagement. 
Diatreulio, v. [dys- + fcreulio] to waste; to 
disparage, to reproach, to abuse. 

Gwyn eich byd pan y'ch anfria ['cabla, destreutia] dynion, 
a'ch erlid, a doedyd pob rhyw ddrwg am «ift^<M>\ er fy 
mwyn, ac wy yn gelwyadawg. 

W. 8alesbury: Matt. v. 11 (cf. Luc vi. 22). 

Distrewi, v. See Dyetrewi, &c. 
Distrych, em. ['videtur fieri a trochi, & 
sigmficare idem quod trochion.' — 2).] foam, 
froth, spume. 
Dan grwydr, enaid dyn digrif , 
Pan elych, Uiw distrych llif. — X>. ab Gwilym, lx. 51. 



Yr wylan deg ar fol gwaneg, 
Ym mhlith distrych yr heli crych. 

Jih. GochabRhicert: 



Iolol 



Dietrych y don, the foam of the wave. 

Melynach oed y phenn no blodeu y banadyl. gwynnach 
ied y chnawt no distrych tonn.—Mabinogion, 117. 

Pob un a'i dyfalai yn wen fal 6d unnos, arall a'i dyfalai 
ail distrych y don, a rhai yn orlliw gwyn y calch ar gaer 
ge r wyneb haul y bore.— Iolo Mas. 163. 

Cyn wyned a dietrych y don, as white as the 

foam of the wave. 
Dietrych y mor, the foam or spray of the sea ; 

a spray. 

Ail distrych mdr ar greigiog ael 

Cyfrifaf ei drysorau gw&e\.—Blodau Ieuainc, 86. 

Distrych, a. [X. deetrictuef} severe, sharp, 
rigid, keen, piercing ? 
Yn d' erbyn di vn unig 
Y gwneuthym hyn oedd ddrwg, 
Yn dy Ian olwg distrych : 
Fel y'th gyfiawner yn ol d' air, 
Yn burair pan y bernych. — Edm. Prys : Salm. li. 4. 

A phob ryw distryw trwy distrych flamdawd. 

Casnodyn: M.A. i. 427. 

Distrychiad, -au, em, a foaming, frothing, or 

spuming. 
Distrychol, a. foaming, frothing, spuming; 

spumous, foamy. 
Distrychu, v. to foam, froth, or spume. 



Distryw, -iau, em. [L. deetruo; C. dyetrewy] 
destruction, ruin. 
A dolor tu gan y brenhin gwelet y distryw hwnnw. 

Tst. Brtn. Bryt.: Ii.C.H. iL 166. 
Yr godef diuur a distryw, ac estwng arnaf uinheu. 

CyfrtUhiau Cytnru, ft. 190. 
Pyrr vab Achelarwy a dugassei y genedyl honno gantaw 
gwedy disdryw Tro y dial y dat. 

Yst. Bren. Bryt. ; U.C.H. ft. 42. 
Ac yna y ylwydyn neasaf y honno y bu distryw y Dehen- 
barthwyr gan Ofla yrenhin.— Brut y Tywysogion, 6. 

Owr die y ddistryw llyw Uysaeitaf 
Owr dygyn y alar kar kywiraf . 

Bleddyn Fardd: M.A. i. 368 (cf. 837, 383, 427). 
Distryw ac aflwydd sydd yn eu ffyrdd.— Rhmf. iii. 16. 
0*m Breninllys Isaf yn y Oollborth fawr ar Ddistryw. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 64. 
A gwaed a distryw *r giwdawd estron.— Gro. Owain, 122. 
Distryw IU, deyrn gormesawl !— Iago Trichrug. 

Cenedl distryw, the people of perdition.— Eccl. 
xvi 9. 

Dinyetr a dietryw, desolation and destruction. 
—Eea. li. 19. 

Dinae distryw, the city of destruction. — Eea. 
xix. 18. 

Yr hen Ddistryw, old Destruction, one of the 
names of the devil. 
Yr hen 8arff o'r henoea oedd, 
Yr hen Ddraig erwin ddrygoedd. 
Hen Gythraul, diaraul don, 
Hen Ddistryw, henaidd estron. 

Cywydd Enwau y Fall (Uanover Ma. 82). 

Distryw, v. [L. deetruo"] to destroy; to ruin; 
to demolish. 

Ac ef a gadarnhaei bot yn da hynny y distriw kenedyl y 
Coranyeit.— Mabinogion, 96. 

Helenas ynteu a dehogles rac Uaw distryw o wyr Groec 
Gaer Droea.— Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 7 (cf. 181. 182. 
183,193,235,236,238). 

Doluryaw a oruc o welet yr eglwyaseu gwedy eu distryw 
hyt y dayar.— Tst. Bren. Bryt. : IJ.C.H. iL 150. 

Dylywch yyg^ kyghori am Arsi vrenhin val y clywsaawch 
drwy y gedernit yr dyvot o honaw ym kyuoeth. ae rot yn 
llosgi vyg keetvll. ac yn torri vyn dinaawed ac yn distriw 
7 griatonogaeth hyt y gallo bellaf . . . Kanyt oes dim gan 
y Oarai hwnnw ny bo yn barawt. a pheunyd yn distryw dy 
wlat.— Yst. de Carole Magno, col. 426 (cf. 600). 

A bryssyaw a oruc v distryw y Saeaon.— Yst. Bren. *Bryt. : 
LI.C.H. ii. 188 (cf. 42, 46, 66, 89, 104, 167, 168, 174, 179). 
Ti a wrenty y Arthur y gyuoeth. yr hwnn a daruu idaw 
ef bygythyaw y distryw oU.—St. Great, 1189 (cf. 247). 
Ac odyna llosgi Croes Hyswallt ae diffeithaw ae distryw. 
Brut y Tywysogion, 292 (cf. 288, 266, 806, 344, 350). 
Yna wedy kynnullaw a distryw y wlat o le y le y deuth hyt 
yn Seint lac a diwreidaw pob peth or a gyvaruu ac ef yno. 
ac y gyt a hynny distriw yr Eglwys ae llyfreu ae thableu. 
Yst. de Caroto Magno, col. 499. 
Tri phcth a ddistrywant gerddwr : noethi ; ac anghydna- 
bod; ac anghanmawL— Edeyrn : Dosparth, 39. 

Y kwyn anyanyawl a distryw y kwyn peraonawl o 
gwybyl— Cy/reithiau Cymru, ii. 386. 

Chris t ... a ymrodhes ehun yn aberth gwahanredawl y 
dhwyn ac y dhestryw y pechot&e.—Lucidar, \ 83. 

A doluryaw a oruc yn vawr or achaws hwnnw. ac yn 
rwyaf oil o achaws ry ddistryw yr Eglwysseu. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. iL 270 (cf . 238). 

Distryw, a. destructive ; villainous, nefarious. 

Ao wrth hynny nyt ryued bot yn gas Duw y genedyl y 
wnelei y ryw distryw weithredoed hynny. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 876. 

Distrywedigaeth, ) -au, ef. destruction; de- 
Distrywiedigaeth, j molition. 

trithraean. Diadema 
en Uannawc y wreic y 
_ . . ^ — — « rf jhenn. a Pholixena uercn 

Pnaf Hen vrenhin Tro.— Trioedd; Ll.C.H. i. 297. 
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A thrwy y hun 7 dangoaaet idaw distrywedigaeth 7 wjr. 
Yst. de Carolo Magno, col. 476. 

Yn 7 ulwydyn honno 7 hedychawd Henri rrenhin hynaf 
a Henri ieuaf , gwedy diruawr distrywedigaeth Normanai ae 
chyfnesaafyeit wledyd.— Brut y Tywysogion, 224. 

Kid aeth distrywedigaeth yr ynya . . . f 7th allan o gof 7 
rhai a'i gwelaent.— CA. Edwards : Hanea 7 Ffydd, 184. 

Diatrywgar, a. given to destroying; wasteful; 

destructive. 
Diatrywgarwch, sm. wastefulness ; destructive- 



Distrywiad, -au, sm. a destroying; destruction, 
demolition. 



Gregoriua. fal nn oedd jn gweled, ac yn eanfod o'r blaen 
yn ei feddwi, ddistrywiad pob peth, a yagrifenodd at loan 
eegob Conatantinopl.— M. Cyffin: Diff. (1071), iv. 28. 

Pa hawl oedd genych chwi i fendithion eich creadigaeth 
. . . i oruwch-naturiol ddistrywiad byddin Sennacherib ? 

GwaUter Meehain: Eglnr Olygiad, 90. 

Diatrywiadwy, ) a. destructible, that may be 
Diatrywadwy, j destroyed. 

Diatrywiaeth, ) -au, sf. destruction; demoli- 

Diatrywaeth, ) tion ; ruin. 

Diwedd 7 ffordd honno oedd anobaith a distruwiaeth. 

Marckog Crwydrad, ii. 7 (cf. f. 11 ; iii. 6). 

Y Groea aydd obaith i'r Criation, adgyfodiad i'r meirw, 
tywyardd i'r deillion, flon i'r cloff, cyaur i'r tlawd, genfa 
rr cyfoethog, distrywiaeth i'r trah&ua, penyd i'r anfuch- 
cddol.—Morys Clynog: Athrawaeth Gnationogawl, 4. 

Difltrywiedig, ) pt. destroyed; demolished; 
Diatrywedig, J ruined. 

Cknya distrywedig fydd 7 genau a ddywetto enwiredd. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 664. 

Yr oedd canwriad yn dygwydd arwain catrawd o fllwyr 
trmy*T&dixuLBddistrywiedig.— NUander : DwTfol Oraclau, 16. 

Distrywio, ) v. [L. destruo; C. dystrewy, de- 
Distrywo, } strewy] to destroy ; to ruin ; to 

demolish. 
TTgein mlyned ac wyth cant oed oet Crist pan distrywyt 

oastell Deganw7.— Brut y Tywysogion, 10 (cf. 346, 372). 

Yna 7 sychir Llwyn Daned. neu yna j distrywyr coet 7 
Denmarc.— Ystoria Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 149. 

Hanner not. yr awr 7 destrywiodh yr angel yr Aipht. 

Lueidar, \ 116 (cf. 36, 99, 108). 
Yr arglwydes yna a beria 7 bedydyaw a chwbyl or ae 
mynnawd 7 gyt a hi. ac ar nya mynnawd hi a beria 7 
ae diua or byt.— St. Greal, \ 260. 



distrywaw 

Oan 
ddaiar. 



Gan ddistrywio 7 distrywiaf bob dim oddi ar wyneb 7 
* " x. . . Distrywiaf ddyn ac anifail ; distrywiaf adar yr 
awyr a phyagod 7 mdr.— Seph. i. 2, 3. 



Di atrywi ol, a. destructive, destroying; ruin- 
ous; pernicious. 

Gwelaia ddynion yn ddiofn . . . yn llyncn cyfeiliornadau 
diatrywiol, ac yn eu taenu ar led o'u hamgylch. 

Gwyliedydd, v. 210. 

Diatrywiwr, wyr, ) sm. a destroyer, a demol- 
IMatrywydd, -ion, J isher, a destructionist. 

Y doethaf ym plith lluoed. distrywwr Sarassinyeit. mawr 
wr 7T yacoloed.— Yst. de Carolo Magno, ool. 490. 

Fe a aeth 7n anrheithiwr ac 7n ddistrywydd cystadl o'r 
eglwys . . f ag o'r ymherodraeth Griationogaidd. 

Ed. lames: Horn. iii. 280. 

Distrywiwr pob mawr beth ; cynhyrfwr pob peth gwael. 

H. Petri: Egl. Ffraeth. xii. 

Distrywllyd, a. given to destroying or wasting; 

wasteful. 

Diatrywu, v. = Distrywio, Distryw. 

Ytti yd archafi heno ac yn waatat uot yn yugeil da 7m 
eneit i. rac dyuot bleid a dtstrywu yr eneideu. 

St. Great, J 26. 

Distwng, v. [dy-+gistwng] to lower; to 
bring down; to abase. See Gostumg, Gts- 
twng, Gystwng. 



Diatwr, ) a 
DiystHT, J b 



[ystwrl without noise, stir, or 
bustle; silent. 
Heddwch i dristwch, am dro, 



A gaf . f y hun i gofio, 
I ddi *stwr dda y«tyn 



ystynaw 
Yn ddwys am yr hyn a ddaw.— DanUl Ddu, 128. 

Diatyll, -ion, sm. [L. distilld] 1. a dropping, a 
trickling. 

2. the ebb or low water, ebb-tide. 

Mae ein gwanwyn yn darfod, ein lamp yn treulio, a thrai 
ein heinioes yn tynu'n raddol at y distyU. 

Nieander: Dysga Farw, 194. 
Bhwyg aerflawdd Uwgrgawdd Lloegr-gad ddistyU. 

Prydydd Breuan: M.A. i. 491. 

Llygad y distyll, the turn of the ebb. 

Distyll-fvr, the reflux of the tide ; the ebb. — 8. 
DistyU trai, the low ebb ; low- water mark. 

Ar y distyll, on the ebb or reflux. 

Llanw a distyll, flow and ebb. 

Distyll y gwyliau, the end or conclusion of the 
(Christmas) holidays. 
DygW7l yr Ystwyll, distyll y gwyliau.—G.S. 

Byddai yr hen bobl dda gynt yn arfer galw yr Ystw7ll 
jm ddistyU 7 Nadolig.— Llan, Ion. 18, 1896. 

3. that which is distilled; a distillate; a dis- 
tillation. 

Distyll y bywyd, the water of life (aqua vitae). 

Caia werth dwy geiniog o aebon dn, gwerth tair ceiniog 
o arian byw, gwerth tair ceiniog o ddistyU y bywyd. a 
phwys o noneg baedd coch oa oeir ; a phan f toddaid y 
bloneg, bwrw iddo'r aebon du a'r edlyn distyll, a'i dra- 
chymmyagu.— Meddygon Myddfai, ii. 331 (cf. 794). 

Distyll bendigaid, the blessed distillate (aqua 
benedicta). 

Caia geiniogwerth o aebon dn, tair ceiniogwerth o arian 
byw, ehw gliwydden dwy geiniogwerth, tua, dwy geiniof 
iistytl bendigt 



werth, dwr bywyd a elwir 7 distyll bendigaid, gm 
Meddygon Myddfai, ii. 329 (cf. 244, 633, 680, 684, 6887791). 

Distyll rhos, distilled rose-water. 

Caia ddistyU rhos cochon ac ychydig g^hrr meryn. 

MeddygonMyddfai, u. 7 (cf. 861). 

Distyll ffenigl, distilled fennel-water. 

Cymmer ddistyU ffenigl, ac amcan o fel newydd. 

Meddygon Myddfai, ii. 34 (cf. 18). 

Distyll gwin, distilled wine, spirit of wine. 

Bwrw am ei ben werth tair ceiniog o'r distyU bendigaid, 
neu o ddistyU gwin neu oaai. 

Meddygon Myddfai, ii. 274 (cf. 301, 680, 689). 

Cymmaint yw yr oerni fel y rhewa distyUion gwin yn 7 
gwreafeatuydd.— Gwyliedydd, Ti. 16. 

Distilladwy, ) a. that may be distilled, dis- 
Distilliadwy, j tillable. 

Distylldy,dai,«m. a distilling-house, a distillery. 

Y mae yn y lie lawer ddistylldai a darllawdai mawrion. 

ParthsyUydd, ii. 438. 

Distylledig, ) a. distilled, extracted by dis- 
Distylliedig, } tillation. 

Y mae rhai wedi meirw wrth yfed y dwfr distyUiedig o 
honynU—Th. Charles, a. v. 'Llawryf.' 

Mae'n wir nad yw y gwirod distyUiedig ddim yn fflamio 
7n ei gwpan.— Samuel Roberts: Amaethyddiaeth, 16. 

Distyllfa, -oedd, feydd, sf. a distillery. 
Distylliad, -au, sm. distillation; a filtering; 

an ebbing. 
Distyllio, ) v. [L. distillo, destillo] 1. to distil; to 
Distyllu, j drop or trickle ; to fall by drops ; 
to shed. 
Distylla nhwy, a golch dy lygaid beunydd i'r dwr. 

Meddygon Myddfai, ii. 89 (cf. 16, 66). 
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lie 7 mae'n hofflawn weled nil eroedd o bobl ieuanc yn 
dychwelyd o'u oyffea a'u dagrau yn dUtyllio hyd eu grudd- 
iau. nid o edif eirwch yn unig, ond hefyd o dm llawenydd 
eu bod hwynt wedi glanhau en cydwybodau. 

_. t ' AUwydd Paradwy*. 73. 

Dichon dag-ran ddittyUio oddi eioh llygaid troa amaer. 

Eli* Lewis: Drexeliua, 94. 

Pe diityUiai 'r damnedig, medd ef, bob dydd o'u llygaid 
ond un deigryn bychan, ac i'r dagrau hyn gael en rhoddi 
at eu gflydd o ddydd i ddydd, rhagorent lawer o*t diwedd 
ar ddefhynau'r mdr mawr !— Eli* Lewi*: Drexeliua, 117. 

O gymmeryd y blodau, a'u dodi gyda gwin gwyn mewn 
callor diatyll, a'u dUtyllu. cystal yw*r edlyn a geir o honynt 
a'r diatyll Wdigaid.— Meddygon Mydd/ai, ii. 791 (of. 66). 

Lie tyfa perlysiau yn llwyni teleidion, 

Lie distyll eu cangau y neithdar a'r gwin. 

Blackwell: Ceinion Alun, 186. 

2. (fig.) to distil; to dilute. 

Rhyw Lucifferiaeth wedi ei ddistyUio i'w elf enau hanf odol 
ydyw [holldduwiaeth yr Almaen].— Adolygydd, i. 172. 

3. to ebb ; to flow back or recede. 
DistylloV } a ' dktiUatory; ebbing, receding. 

Afaleulyn, dwya dfflyn diatyllawl. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 66. 

Diatyllwin, -oedd, am, distilled wine, spirit of 
wine. 



Distyllwr. wyr ^ 

DirtyUiwr, ™, •"»• one who &>&*, a dis- 

Distyllydd, -ion, J *•"«• 



^Qrmmer biod, dri neu bedwar o honynt, a hollt hwynt a 
chyllell. a rho mewn crochan di*tyllydd t y pluf a'r perfedd 
a'r cwbi o honynt, ao i'r dwr diatyll, neu'r edlyn, a gei o 
honynt, golch y dolut.— Meddygon Myddfai, ii. 366. 

Fa aawl gwr dyagedig a dreuliaaant eu ymenyddiau 
mewn dychymmygion newyddion, ac yn gyffelyb i ddittyU- 
wyr a'u dyf eraaant hwy i'w cadw i bapurau ! 

Eli* Lewi* : Drexeliua, 74. 

Diatyllyddiaeth, -au, «/. the operation of 

distilling; distillation. 
Distyr, am,=.Dyatyr, 
Diatyriaeth, -au, af.=Diyatyriaeth. 
Distyru, v, [contr. of diyatyru] to despise, to 

disregard, to contemn. See Diyatyru, 

Gofyn y mae ef galon ddrylliedig gystuddiedig, yrhon 
ni ddi*tyra ef byth.— Ed. lame*: Horn. iii. 206. 

Y mae efe nid yn unig yn ei ammherchi ef with ddistyru 
ei orchymmynion . . . ond y mae hefyd yn dwyn oaa dirgel 
yn ei galon tu ag ato.— 2>r. Davie*: Llyfr y Ree. i. vi. 4. 

Yr holl brophwydi, apostolion, a dewiaedig Duw, drwy 
bwy rai y gwnaeth ef bethau mawrion, rhyfeddawl, a 
ddirmygwyd, ac a ddiatyrwyd, Ye, weithiau a laddwyd. 

Huw Lewya: Perl, 86 (cf. Ill, 148). 

Distyrwch (y), am,=-Diyatyrtvch, 

Pan yw yn dioddef i amryw ddynion . . . dreulio'r cwbl 
mewn ammharoh a distyrwch ar ei fawredd ef . 

Dr. Davie*: Llyfr y Res. i. ix. 6. 

Disudd, a. [di- -f sudd] deprived of juice, juice- 
less, sapless. 

Diaug, a. [di- + sug] destitute of sap, sapless, 
juicele8s. 

Disulw, a.^zDisylw. 

Disurdoea, a. [surdoes] without leaven, un- 
leavened. 

Ac dyddiau y bara croew [*cri, craL disurdoe*] ytoedd hi. 
W. Saleebury: Act. xii. 3. 
Bara croew, bara diaurdoe*.— Walter*. 

Disut, a. [sut] not large or bulky; slender, 
small, slight. 
Cadyr deiasyf heb diasut.—Cynddelw : M.A. i. 268. 
Dyn disvi, a small or slender person. — S, W. 
Disutrwydd, am, slenderness, smallness. 
Diawla, a. [swl] not slovenly; unsoiled. 



Diswn, a. [swn] noiseless, silent. 

Tua'r hwyr goategodd gweithrediad y ceubwll Doag, a 
diatawodd yn lied ddi awn. 

Oawrdof: Heudwy Cymreig, 906. 
Diawrth, a. [swrth] not sluggish, not heavy. 

Nid ditwrih neb diawg.-ZKareft. (M.A. fii. 169.) 

Ac a'u haehubodd yn ddiawrth 

Oddi wrth ein holl elynion.— £<&*. Pry*: 8alm. cxxxvi 24, 

Saint, ymwrolwch yn ddiswrth, 

Disgwyliweh wrth Dduw'n waatad. 

Dofydd J one* : 8almau Watta, xxvii 6. 

Diawta, a. [dy-+swta] sudden, abrupt; un- 
expected. 
Ni feddyliaia fy mod i farw mor ddi*wta. 

Or. Wynn: Yatyriaethau, 70. 
Megya y gwelwch chwi ddyn yn cilio yn drachwyUt wrth 
ganf od neidr yn ddineta yn gwanu ei chonyn, ac yn Uam- 
aach mewn perth.— The*. Evan*: D.P.O. 92. 

Ac yna'n aydyn ddiswta yn oeiaao eu rhwydo a'u traf- 
lyncu.— Meander: Dyaga Farw, 1& 

Diswydd, a. 1. without office; out of office; 
private. 
O toef -ryd di**wyd bragawt a telir. 

Cy/reithiau Cymru, i. 632 (cf . 768 ; ii. 608, 692, 694). 

Nid dyn o 8aia yn dwyn swydd, 

Na deu-Saia na Mn' dinvydd.—L. O. Cothi, i. xxiy. 41. 

Tri brodyr of erwaith : gormeddawg ; diswydd; ac ynfyd. 
( Trioedd Doetkineb : M.A. ifl. 276. 

I Diswydd wyf pan drei^lwyf draw, 

A Duw aydd i'm diawyddaw.— Guto'r Glyn. 

2. without office or employment ; unemployed ; 
without anything to do ; idle, officious, inter- 
meddling. 

Gwybeta o dy i df , a hel chwedlau diswydd, dyna gancr 
arhwd 8eguryd.— Eli* Wynn: Rh.B.S. 11. 

Yr oedd y Uechgi brwnt yn ddiewydd ddigon i ddyfod 
yma gyda'r cynronyn coeagam hwnw o fachgen i hel 
chwedlau.— Oronwy Owain % 327. 

Diawyddau, a. without offices, employment, 
or office. See Diswydd. 

Onid ydyw puteindra gyfreithlon mewn dyn cyhoedd, a 
f yddo t swydd gantho, yn wir nid yw gyfreithlon mewn 
un diawyddau.— Ed. lame*: Horn. i. 168 tof. ii. 34). 

Diswyddiad, -au, am. a divesting or depriving 
of office; a removing from office; deprivation 
of office ; cashierment, dismissal. 

Am ba ddrygioni yr oedd ei ddiawyddiad a'i gaethgludiad 
i fod yn goapedigaeth arno. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 183. 

Diswyddiant, am, deprivation of office. 

Ar y Sydd o Dachwedd cyhoeddodd ei dedfryd o ddi- 
awyddtant ar yr anufuddion oU.—Beirniadur Cymreig, L 27. 

Diswyddo, v, to divest or deprive of office; to 
dismiss from office; to cashier, to dismiss; to 
discharge ; to depose. 
Cam amcan yw*r awenydd 

Draw i'm diawyddaw y sydd.—/). ab Gtctiym, exxi. 25. 
A brenin yr Aipht a'i diswyddodd ef yn Ieruaalem. 

2 Cron. xxxvi. 8 (cf. 2 Bren. xxiii. 6; Act. xiiL 22). 
Emrya Benaur a ddiswyddwyd ar ol dyf od Gwrtheyrn i 
reoli euwaith.— Theo. Evan*: D.P.O. Ill (cf. 293). 

Hwnw a ddywed i mi fod fy nghyfaOl Lewis Morys wedi 
cael ei daflu yn y gyfraith, a'i ddiswyddo, a'i ddyfetha, a'i 
fwrw i garchar.— Gronwy Owain, 336. 

Cododd ei ddeiliaid wrthryfel yn ei erbyn, a darfynt ei 
ddi*wyddo.— Y Greal % 89. 

Diswyddo g, a. having no officer or officers; 
not officered. 

Diswyddwr, wyr, am, one who puts out of 
office ; one who cashiers. 

Diswyn a. [swyn] without charm or enchant- 
ment; charmless. 
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Diawyno, ) v. to break a charm; to disenchant; 
Diawyn, j to propitiate. 

Yolad uyf o nuyf yn avar 

Yolaf y Daw y disuyn y vmx.—Oynddelw : M.A. i. 249. 

Disyched, a. without thirst, not thirsty or dry. 

Ni bydd meddwyn byth disyched. 

Ed. lames: Horn. Ii. 197. 
Bum weithiau yn o gyrrith, ao arian i'm doe, 
Ac weithiau yn ddisyched % yn yf ed trwy*r no*. 

Huw Morus: E.G. i. 863 (of. ii. 270). 

Diaychedig, a. not thirsty ; not dry. 
Disychedu, v. to quench or allay thirst. 

Wrth eu disychedu hwy, chwi a'm disychedasoch i. 

Ed. lames: Horn. ill. 3. 
Yma y tarddodd ffynnon o ddwfr pur loew rhedegog, ar 
ei waith yn gweddfo eilwaith, i ddisyehedu ei ganlynwyr. 

Theo. Evans: D.P.O. 201 (cf. 180). 

Rhedant i bydewau toredig na ddaliant ddim dwfr, er 
mwyn eu disychedu, yng ngwyneb yr anghenoctid mwyaf . 
Brutus: Brutusiana, 276. 

Disyfedig, a. [disyfed, disyfyd] unexpected, 
sudden. 

Ar rei hynny gwedy eu damgylchynu yn dsissyuedic nyt 
oed gryno y telynt ymlad. 

Ystoria Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 176. 

Disyflyd, a. [syflyd] without motion, motion- 
less, stationary. 
Disyflydrwydd, sm. iinmovableness. 

Disyfyd, \ a. [L. desubitof] sudden, abrupt; 
Disyfed, J unlooked-for, unexpected; subi- 
Deisyryd, ) taneous. 

Eres yw gennyf mor deissyuyt yd wyt yn mynet. 

MaMnogion, 270. 

Ac yna eiuyoes yn dyannoet eu kyrchu a oruc Beli yn 

dyssyvyt ac yn wychyr. Ac ny bu un gobyr yr Ryveynwyr 

irwedy eu damkylchynu yn dyssyvyt ac yn dyarveu dyarvot 

Eeb on urdas yn dypryt lean ffo ao adaw y maea. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 163. 

Dyweduyt or amdyffynnwr na dely attep en dyd deis- 
syuyt a bot hen en haul deissyuyt.— C.C. ii. 126. 

Efosoes ef ae dyrchafawd, deissyfyt lewenyd drwy rac- 
weledigaeth Duw.— Brut y Tywysogion, 170 (cf. 100. 110, 
130, 132, 168, 196, 224). 

Ym mis Medi yr un flwyddyn y bu*r llifeiriaint disyfed 
ac y torrea Eglwys Uancarfan, a 11a wer o'r tai. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 471. 
Tripheth goreu gadael iddynt : ci dieithr ; llif disyfed; a 
i ei olwg ei hxm.—Doethineb y Cymry : M.A. iii. 81. 



doeth ync 

Na fydded fy marwolaeth, Arglwydd, yn ddisyfed. 

Elis Wynn: Bh.B.8. 44 (of. 129). 

Angeu disyfyd, sudden death. 

Dyna a to marw o agheu deissyuyt.— 0.0. i. 486. 

Ar dyd y kafaa Amic waret or kief yd a oed arnaw y bu 
farw Obiaa y wreic o angeu deissyuyt. 

Amlyn ae Amig % col. 1109. 
Ae argywed y rei da y Uad. neu y marw o anghev deissyuyt. 

Llyfr Aner % 28. 
A yf o or dryded o deissyfyt ageu yd aballa. 

Yst. Bren. Bryt.: Ii.C.H. ii. 149. 
Oddi wrth ryfel, a Uofruddiaeth, ac oddi wrth angeu 
disyfyd, gwared ni, Arglwydd daionua, 

LI. G. Gyfredin (Litani). 
Dyma'r perygl sydd o farw yn sydvn, neu o angeu di- 
syfyd.— Th. WUliams: Ymadr. Bucheddol, 216. 

Bu farw o angeu disyfyd, a chladdwyd ef yn Nheml 
Cydundeb- Gwallter Meehain: Gwaith, ii. 116 (cf. 890). 

Cyfoethog disyfyd, a rich upstart. 

Tri phoen gwlad: arglwydd anneddfawl; eyfoethawg 
disyfyd; a bardd &nwybodu&.—Barddas, ii. 142. 

Disyfyd gyrch, a sudden attack. 

Ac yna o deissyuyt gyrch . . . y goresgynnawd y Ffreino 
Qaer Iiion.— Brut y Tywysogion, 224. 

Bolant ac Oliuer ar deudec gogyfurd a geidw yr ol rao 
deissyuyt gyrch y gan ganmil o uarchygyon aruawc. 

Ystoria dc Carolo Magno, col. 471. 



Marw yn ddisyfyd, to die suddenly. 

A ba anghev bynnac y boent veirw. yn deissyuyt. yn drwc 
y teruynir.— Llyfr Ancr, 48. 

Hawl ddisyfyd, a sudden claim. — C.C. ii. 126. 
If The more usual medieval form is deisyfyd 
(' deissyuyt 'V q.v. ; and the common pronun- 
ciation in S. W. is disyfed. 

Disyfydrwydd, ) sm. suddenness, abruptness, 

Disyfydedd, ] unexpectedness. 

Disylfaen, a. [sylfaen] having no foundation- 
stone, baseless, groundless. 

I ddangos mor ddisylfaen ac anrhesymol vw'r cyfryw 
ofnau, mi a af rhagof at y trydydd peth a gryowyllau. 

Ed. Samuel: Athraw. yr Eglwys, 64. 

A'r haeriad disylfaen hwn a ddygwyd ym mlaen i'w caod 
yn dramgwydd i'r grefydd Gristionogol. 

G. Meehain: Eglur Olygiad, 263. 

Disylfaenu, v. to deprive of foundation; to 

undermine, overthrow, or upset. 

Y mae er hyny mor awch-frydua i amddiffyn cref ydd, ac 
mor fywiog ac anniffygiawl ag erioed i ddadsylfaenu dad- 
* yr Crationogaeth yn gyffredinawl. 

Gwallter Meehain: Gwaith, ii. 449. 



leuon 



jrwiog 
gwrtir 



iwynebwyr ( 



Ditylfan, a. [sylfan] without foundation, 
groundless, baseless. 

Ymddengys y gwaith fel talfyriad, a hwnw yn gym- 
mysgedig T dychymmygion disylfan. 
7=8 hs '* QwaUter Meehain: Gwaith, ii. 189. 

Disylw, a. [sylw] 1. (ad.) unobservant, in- 
attentive, unobserving, heedless, inadvertent. 

Rhai dynion a ryfeddant uchelderau mynyddoedd, an- 
ferth donnau'r mor . . . ac a basiant heibio iddynt eu 
hunain yn ddisylw.—Iosiah Bees: Hunan-Adn. 120. 

2. (pass.) unnoticed, unobserved, not heeded or 
regarded, unheeded; disregarded, neglected. 

Gan iddynt golli'r daioni godidocaf, er mwyn rhyw 
ddaionigwael disylw.— B. Smith: Eglurhid, 290. 

Yr hon [leren] a allasai fyned heibio yn ddisylw, pe 
buasai yr haf yn llaith a'r awyr yn niwlog. 

Gwallter Meehain: Gwaith, ii. 263. 

A gain* yr holl alwadau ac annogaethau hyn fyned heibio 
yn ddisyho a diystyr genyt T— Seren Gomer, iv. 36. 

Daow ddyn, ebe yntau, a fu unwaith mor ynfyd a disylw 
o bono a neb yn y gymmydogaeth He yr oedd yn aros. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 118. 

Yng nghanol gwyllt anian disylw y tyfodd. 

Tdynegion, 21. 

Ditylwant, sm. inadvertence ; oversight. 

Disylwedd, a. void of substance, unsubstantial, 

unreal; baseless. 

Bydded [yr iaith] . . . yn odidog ragori ar bob peth isel- 
wedd disylwedd.— Cyfrinach y Beirdd, 12 (cf. 6). 

Y mae hyn yn rhan mor anghenrheidiol o gariad, nad 
yw ein mwynder ni heb hyn ona peth disylwedd. 

Langfford: HoU Ddyl. Dyn, 364. 

Y diddanweh daiarol sy ddibarh&us a disylwedd. 

Th. Williams: Ymadr. Buch. 92. 

Dwys holwch ai disylwedd 

Eu gwaith, oa distadl eu gwedd.— Daniel Ddu, 119. 

Disylweddiad, sm. a divesting of substance 
or matter. 

Disylweddol, a. tending to make unreal ; un- 
substantial. 

Disylweddu, v. to divest of substance. 

Disyml, a. See Dysyml, &c. 

Disymmud, a. [symmud] without moving or 
removal, unmoving, stationary ; immovable. 

Mab eillt brenhin neu vreyr yr hwn a eilw kyfreith yn 
alltut priodawl yr hwnn a dricyo gyt ay arglwjrd yn di- 
sumyl hyt y pedwryd dyn o pop parth. — 
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Megys trwy ddau beth disymmud . 
cysur cxyt.—Esgob Davie*: Heb. Ti. 18. 



7 gellem gael 



Yr ym yn dysgu hefyd with hyn ddarfod creu'r oorff 
TA. Williams: Tmadr. Bach. 50. 



dysgu hefy . 

er mwyn yr enaid, ac nid yr enaid er mwyn y oorff, yr hwn 
o hono ei nun sydd yn ddtfyw ac : 



r, nid y 



l ddisymmud. 
ams: Ym&T 

Gwastad, ddisymmud, ddianwadal oedd.— D. 

Disymmudedig, a. not moved, unmoved; not 
to be removed ; immovable. 

Ffydd yw sylfaen disymmudedig i'r ffyddlon ac i'r gwir- 
ionedd. — Marchog Cnoydrad % iii. 3. 

Disvmmudedd, sm. the quality or condition 
of being unmoved ; immobility, iinmovable- 
ness; inertia. 

Disymmudiad, a. without motion or move- 
ment, motionless; stationary. 

Am hyny yr enaid bywiol^ rhesymol, vw'r gwr, ni< 
tipyn daiaren gorff, sy'n ddifywyd, yn doiymadferth, 
yn ddisymmudutd o hono ef ei hunan. 

Thomas Williams: Tmadr. Buch. 47. 

Disymmwth, a. [dy-+symmwth: C. desempys, 
dysympys] sudden ; abrupt ; unexpected. 

Ao yna dygyulut alw ar yr enweu vry o gwbyl ewyllys 
ony syrthio y nerth berlewycuae yn dhisymmwth, hyt na 
mynnut dha or byt oil hebdhunt.— Ymborik yr Enaid, \ 29. 

Disymmwth fydd dryg-law i ammhwyll. 

Diareb. (M.A. iiL 164.) 
Yna y mae dinystr disymmwth yn dyfod ar en gwarthaf . 

1 Thess. v. 3. 
Fe a genfydd yno yn ddisymmwth ei Inn a'i ddelw ei 
hunan.— R. Smith: Eglurhad, 21 (cf. 28). 

Dychryn disymmwth, a sudden fright, a panic. 

Ofn disymmwth, a sudden fear. 

Yn ddisymmwth, suddenly; unawares; un- 
expectedly; on a sudden. 

Y Saeaon, ar ol lladd a llosgi nee iddynt flino, yn ddi- 
symmwth a ddychwelasant adref i Sermania. 

Theo. Evans: D.P.O. 241. 

Yn ddisymmwth ddiattreg, at an instant, in- 
stantly, suddenly. — Esa. xxix. 5. 

Disymmythder, ) sm. suddenness, abruptness; 
Disymmythdra, j unexpectedness. 

Dismythiad, -au, sm. a moving or happening 
on a sudden. 

Dismythol, a. subitaneous; moving or happen- 
ing suddenly. 

Dismythu, v. to move or to happen suddenly; to 
vanish or disappear unexpectedly ; to vanish. 

Disyndod, a. without surprise or wonder. 

Disyniadwy, a. incomprehensible. 

Hon y ddaiar man, Te llai 
No gronyn, mymryn, wrth yr wybren ao 
Ei holl nf edig ser, a weddant yn 
Amdreiglaw disyniadwy angon. 

W. O.Pughe: C.G. yiii. 19. 

Disynwyr, a. 1. senseless, foolish, nonsensical, 
stupid. 

Ac o honno y llauurya yr emeith dissynnwyr y uessuraw 
y tiredd.— Yst. de Cardo Mag no, col. 494. 

Ar bobyl ddisynnwur ... a gredassant gelwydd a If alscdd 
eddewityon y brenhin. — Doethion Rhufain, \ 19. 

Y neb a ganlyno oferwyr, disynwyr yw. 

Diar. xii. 11 (cf. ix. 16; xi. 12). 

Nid diwybod ond disynwyr, Nid disynwyr ond diserch. 

Dotth. y Cymry: M.A. iii. 28 (cf. 20, 172, 248). 

Salomon ... a adawodd o'i hiliogaeth ar ei ol, Roboam, 
ynfydrwydd y bobl, ac un disynwyr.— Eccl. xlvii. 23. 

2. unreasonable, monstrous, absurd. 



Disynwyr o fawr (=anferth o fawr), enor- 
mously large or big. — 8. W. 

Disynwyr o gated, monstrously hard. — lob 
Glossary. 



Disynwyredd 
sense. 



ddisynwyra dros ddiwarnodau, oa ni ddwg dy fywyd. 

i Myi 



DU ynwyr deb, ) sm. senselessness, nonsensical - 
" ", J ness, foolishness; folly; non- 

A'r defaid, pan oedd ry ddiweddar, a welsant feint en 
disynwyrdsb a'u hafanaa am gyttuno o honynt fal hyn 
erioed a'r bleiddiaid.— Ioio Mss. 174. 

Bhydd y synwyrol orchudd ar ei lygaid rhag edrych ar 
y fath, a'r gwir grefyddol ei fysedd yn ei glostia? rhag 
gwrando ar y fath gymmysgeda o ddisynwyrdeb. 

Gwyliedydd, y. lfiO. 

Disynwyro, v. to deprive of sense; to deprive 

of one 8 senses; to make senseless; to become 

senseless, irrational, or delirious. 

Gwenwynllyd -jrw sudd y gwreiddyn, ac o'i lyncu ef a*th 
i ni ddwg dy fywyd. 
Meddygon Mydd/ai, ii. 49. 

Disynwyrol, a. apt to be indiscreet ; senseless, 
foolish. 

Am tat ysyd oruchaf iustus y dyscn dynyon anyalloi 
disynnhwyrawl.—Ipotis: LI. A. 128. 

Disyrch, a. [syrch=serch]=Z>i»ercA. 
Disyrch, sm. disaffection ; hatred. 

Tremyn Llywelyn Uyw rydyrch Prydein 
Prid y Loegyr y dissyrch. 

Llywarch ab lAywtlyn: 1CA. i. 302. 

Disyrchu, v. to disaffect; to become un- 
anectionate. 

Trafn llu egr ai liflafn Lloegr elyfla 
Treigl om bronn annerch aerch disyrchu. 

Oruffydd ab Mertdydd: MJL i. 444. 

Diten, Diti, sf. See Diden, Didi, &c 

Ditiad, -au, sm. [see Ditto] an uttering, a 
speaking, a saying ; expression. 

Ditian, ) v. [L. dido, dico] to say, speak, utter, 
Ditianu, j or express. 

Da y gwn, wiw gystlwn enw, 

Ditiana' nad wyt nn-enw 

A Meigen Hy%.—Dafydd ab Gwilym, cxxr. 61. 

Ditianol, a. uttering, speaking. — P. 

Ditio, v. [L. dido, dito : cf. indidio, indico] 1. 
to say, utter, or express. 

2. to indict, to accuse or charge (with a crime 
or misdemeanour). 
Noethid dwyn, cyd nithid daih 
Ni'th dditia neb, ni'th attail.— D. ab Gwilym, hrix. 17. 

Am hynny efe a'u lladdodd hwynt wedi eu dittio o 
draeturiaeth, ac yn ddisymmwth efe a ennilliodd y ddan 
d*r hynny.— Esgob Parry: 2 Mace. x. 22. . 

H So in the ed. of 1630 ; but in the folio of 
1690 the word appears as * tittto,' which is the 
reading followed by most of the editions 
published in the last century; but in the 
majority of the later editions the word has 
been tacitly omitted, and the verse rendered 
thus: 

Am hynny efe a'u lladdodd hwynt, wedi eu cael yn frad- 
wyr, ac yn ddisymmwth efe a ynnillodd y ddau d*T hynny. 

Ditiol, a. uttering, speaking. — P. 

Ditiwr, wyr, sm. a speaker, an utterer. 

O bu ymannerch serch-bryd. 

Na gair rh6m, ne garw rhyd; 

Ac o bu gynt, tremynt too, 

Bai ditiwr mawl, bid eto.— D. ab Gwilym, oexr? . 13. 

Ditriwr, wyr, sm. [corr. of didryfwr, q.v.] a 
hermit, a recluse. — Z>. 
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Dittain, ) sf. [Or. &Vra/u'ov (from mount 

Dittawnt, j Dicte in Crete); L. didamnus, 

didamnum] dittany, fraxinella (Didamnus 

albus).—Hugh Davies : Welsh Bot. 183. 

O chymer dyn w e nwyn , yuet sad y ditaen a gwtn. 

Meddygon Myddfai, i. 131 (cf. 126). 

Dlctamen, y ddUtain.— Meddygon Myddfai, 284. 

D^^dTJaf, j ™™®>n {Achillea ageratum). 
Dittain goch f red dittany. — Diets. 
Dittain wen, white dittany (Didamnus albus). 
Dittain Creta, dittany of Crete. 
Diuchel, a. not high, not elevated. 

Da ei chlod, diuehel air.— 2). ab Gwilym, oexxi. 28. 

% The negative prefix di, before u, does 
not coalesce with that vowel, but forms a 
distinct syllable (=dt-w or diu). 

Diunig, a. not single, singular, or alone. 

Cadr-lyw yw uniawn dawn diunig. 

Meurig ab lorwerth: M.A. i. 606 (cf. 488). 

Diunon, a, without doubt, not dubious, un- 
doubted, doubtless. 
Diurddas, ) a. without dignity or honour; 
Diurddiant, J undignified. 



Gwae'r llidiog colledig, gwae'r ffals melltigedig, 
*" * " i oerddig diurddas. 

Huw Moms: B.C. ii. 102. 



Owae'r llofrudd du < 



Diurddasiad, sm. degradation. 

Diurddasol, a. not dignifying; without dignity. 

Diurddaau, v. to degrade; to deprive of dig- 
nity or rank. 

Diurddiad, -au, sm. degradation, deprivation 

of rank. 
Diurddo, v. to degrade; to deprive of (holy) 

orders ; to desecrate. 

O deruyd y yaoolheic wneuthur lledrat, a barnu y diurdaw 

herwyd kyfrath aened ; kyfreith a varn na byd eneit vadeu. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 74 (cf. 340). 

Yn Rhydychen y dioddef odd Cranmer ferthyrdod. ar ol 
iddo gael 11a wer segfa gan y Papistiaid drwy ymdaadlu. 
ac idaynt ei ddiurddo ef, gan roddi am dano ef ddillaa 
eagobaidd, a'u dioeg.— Ch. Edwards: Haneay Ffydd, 158. 

Diurddol, a. without dignity; degraded; base. 

% Di- before w sometimes coalesces with that 
letter, and sometimes forms a distinct syllable ; 
as diwrthrvn, diwrthrwm. In the latter case, 
the i should have a diaeresis over it. 

Diw, sm. [=dyw : L. dies] a day. See Dyw. 

Oueith Diu Bnl in "Hon.— Annates Cambria*, 15. 

Nyt ediewes e lys lee kerdoryon Prydein 
Dtw Calan Tonawr ene [al. yny] aruaeth. 
Aneurin: God, 



287 (cf. 46, 652-668). 



Dywan diw calan Tanawr 
Dywed an dyood Uaelawr. 



Cein yedyt nyn Duu yn diu Ystuyll. 
"> Gwa\ 

Y garreg hon nes gwawrio 



Owain Cy/eiliog: M.A. i. 268. 
Ichmai: M.A. i. 324. 



Meilir ab 



Diw barn neb syflyd y bo.— Daniel Ddu, 16. 

Diw, -ion, sm. entireness, perfection, sum, 

totality.— P. 
Diw, a. total, entire. — P. 

fDiw, a. [C. and Br. diu] an old and obsolete 
form of dtuy, two. — Capdla Glosses, 47. 
204 



Diwachul, a. [gwachul] not feeble, lean, or 
poor; spirited. 
Yr oedd ganddo farcb diwachul 
Pw gario i'r Eglwys ddywsul. 

L. Morys: Diddanwcb Teuluaidd, 163. 

Diwad, a. [gwad] without denial, undeniable, 
indisputable. 
Ar dall a'th want o'th vadeuant nyth yu diwat. 

Casnodyn: M.A. i. 429 (ef. 514). 

Yn ddiwad felly y bydd i ti yn ol y cnawd. 

Morgan Llwyd : Diagybl a'i Athraw, 83. 
A diwad ydyw, Ieuan, 
Bron aydd na chydfydd 1 chkn.—Gronwp Owain, 26. 

Diwadniad, ) sm. an undermining, a sup- 
Diwadnad, J planting. 
Diwadnol, a. undermining, supplanting. 
Diwadnu, v. [gwadn] to trip up the heels ; to 
supplant, to undermine. 

Disodli . . . diwadnu, gweitnio tanodd, dadymchwelyd. 
Th. Charles, a.T. * Disodli/ 

Diwadu, v.=-Dywadu. 

Diwadu, a. undeniable, indisputable. 

A'r Mab rhad mewn cariad en 

A dd'wedodd yn ddiwadu.—Pedr Fardd: Mel Awen, 95. 

Diwaddod, a. [gwaddod] without dregs, sedi- 
ment, or lees. 

Diwaddodi, v. to cleanse from refuse matter; 
to pour off the lees ; to defecate. 

Diwaddodiad, -au, sm. defecation. 

Diwaddol, a. [gwaddol] dowerless; unendowed. 

Diwaddoli, v. to disendow ; to deprive of en- 
dowment ; to deprive of dower or portion. 
Diwaddoliad, -au, sm. a disendowing, dia- 

endowment. 
Diwaed, a. [gwaed] without blood, bloodless. 
Ebyrth diwaed, bloodless sacrifices. 
Diwaedlyd, a. not bloody; bloodless, un- 
bloody. 

Ac i ddangoa rhagoriaeth rbyngddi a'r abertfa gorfforol 
honno, y mae y Tadau yn ei gafw yn aberth ddiwaedlyd. 

R. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 281. 

Diwael, a. [gwael] not low, base, or mean; 
not common-place ; fine, elegant ; great. 
Yaai hael diwael diweirbaw.— Uyfr Du: A.B. ii. 14. 

Mair ddeddfawl ddwyawl ddiwael benaedd. 

Dafydd Ddu Hiraddug: UJL. L 560. 
Gwael yw colli hael diwael dewis. 

D. Ben/ras: M.A. i. 316 (ef. 826, 888, 412, 616). 

T*r diwael ar ael yr allt. 

D. ab Gwilym, advi. 89 (cf. hdx. 66; lxxxviii. 11). 

A rhoi da i'r rhai diwael. 

Guto'r Glyn: Iolo Mm. 816 (cf. 304). 

Iiyna ddwy winllan ddiwael.— L. G. Cothi, i. mix. 37. 

Llyw diwael yn Ue Dewi, 

lor mawr, wyt yn awr i ni.— Gronwy Owain, 87 (cf. 42). 

Diwaelaidd, a. not of a low nature or character; 
uncommon. 
Ond mwy oedd trugaredd diwaelaidd Duw Ion. 

Huw Morus, ii. 277. 

Diwaelder, ) a. without frailty; not mean, 

Diwaeledd, j poor, or low. 

Undeb duwioldeb diwaelder yma oawn, 
Mwy cynnydd lie gwneler. 

R. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, Bhag. 
Hil Bleddyn ab Cynfyn cu, 
Diwaeledd yw ei deulu. 

Gwallter Mechain: Gwaith, i. 236 (of. 402). 

A met diwaelder duwioldeb a'i pyrth 
A llawn-wyrth oallineb. 

Da/ydd oV tfant: Oyfr. y Beirdd, 144. 
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Diwaelod, a. without bottom; bottomless; 
fathomless. 
A'r hwn a ymgyflogo, a gasgl ei gyflog i god ddiwaelod. 

Edward lames : Horn. ii. 160. 
Cea olwg o hirbell ar fin y geulan ddiwaelod. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 66. 

Cei ymrwyfo yn y mdr mawr diwaelod o byfrydwch. 

Elis Lewis: Drexelius, 196. 

A'r rhai, trwy bob amlygiad newydd o Dduw, ac o'r 
boll ddirgeledigaethau dtwaelod byn o'i Natur ef, a 
helaethir beunydd i amlygu rhagor. 

Ios. Tomas: Bucb. Griat. 18. 
Ar on Uaw yr oedd dibyn diwaelod. . . Fan aetbom 
heibio i'r mwg marwol hwn yn annisgwyliadwy, cawsom 
droad ar yr agen ddiwaelod arall oedd yn ein blino. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 211. 

Yr oedd yn hen gred ym mhlith y plwyfolion fod y llyn 
hwn yn ddiwaelod.— Br ython, iv. 871. 

T&SZSU j tbebotWesspi, 

A phan ddarfyddo iddynt orpben en tystiolaeth, y bwyst- 
fil, yr hwn sydd yn dyfod allan o'r pwll diwaelod, a ryfela 
a hwynt.— Z>ad. xi. 7. 

Ac mi a welais angel yn disgyn o'r nef , a cbanddo agor- 
indjpydew diwaelod.— Dad. xx. 1 (cf. 3; ix. 11). 

PwU diwaelod y gelwir nffern.— Th. Charles, s.v. • Pwll.' 

Y llyn diwaelod, tho bottomless lake. 



Efe a orchymmyn i Satan a'i angylion 



ion drygi 
r pryf yi 



.jionus eu 
cymmeryd i'r Uyn diwaelod, Ue nad vw'r pryf yn marw, 
na'r gwrea yn Ueihau.— Lewis A nwyl : Nefawl Qanllaw, 128. 

Diwaelawd lyn hudolion 

Dan folltan taranau'r Ion.— Caledfryn: Caniadau, 93. 

Diwaelodedig, a. unfathomod ; bottomless. 

I ddyfnder is dyfnder dig, 

Dudew, diwaelodedig.— Daf ydd Ionawr, 72. 

Diwaelodi, v. 1. to clear of dregs, lees, or 

sediment. 
2. to remove the base or foundation, to under- 
mine. 
Hwn oedd cefn neu I raioh cul o dir ar bwys Cwm Colhuw 
a ddiwaelodwyd gan y mdr o bob ochr iddo, nea iddo 
gwympo i lawr ac anafu Colhuw, lle'dd oedd Uongau cyn 
byny yn dyfod i borthfa.— Edward Oamais. 

Diwaelodiad, -au, sm. 1. a clearing of lees or 
sediment. 2. an undermining. 

Diwaelodion, a. clear of sediment or lees. 

Diwaethaf, a. [corr. of diwethaf=zdiweddaf] 
^zDiweddaf, 
Gann eu rodi yny tan tragywyd yn y varnn diwaethaf. 

Llyfr Ancr, 7. 
Daethym Ddywsul diwaethaf.— L. O. Cothi, v. vii. 1. 

Oni eill y Uosgwrn a'r braich diwaethaf ymgynghaneddu 
yn gyrchiawl, megys deufraich diwaeUtaf i englyn unodl 
cyrcht— Dr. Or. Roberts: Oram. 307 (cf. fq.). 

Dadiain cain cynnydd dydd diwaethaf. 

Or. ab Mertdydd: M.A. i. 461. 
Fo yr haelaf , yr haf rbifid yn gyntaf ; 
Fo yn ddiwaethaf a fendithid.— L. O. Cothi, n. x. 63. 

Atolwg, dangoa i'th was ddiwedd dy arwyddion, y rhai 
y dangoaaiat i mi ran o bonynt y noa ddiwaethaf. 

2 Esd. vi. 12 (cf. x. 69). 

Gafodd Haggai orchymmyn i sicrhau iddynt y byddai 
gogoniant y ty diwaethaf hwn yn fwy na gogoniant y 

Sntaf : yr hon brophwydoliaetb a gynawnwyd pan ogon- 
dwyd y ty diwaethaf a phresennoldeb Ieau Grist. 

Gwallter Mechain : Eglur Olygiad, 73. 

Diwag, a. [gwag] not empty, not void; not 
vacant or vacated ; full, replete. 

Bhwydd wawr cynnyddfawr cynneddfau diwag. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 446. 

A'r orddiwes gaer a'r ardd ddiwag.—Iolo Goch. 

Ymddyrchwn, edrycbwn draw ! 

A gwelwn ddiwag wylaw.— O, Mechain : Gwaith. ii. 466. 



Diwagedd, a. [gwagedd] without vanity; 

without frivolity; solid. 

Caredigrwydd rhywiogaidd yw mam yr boll rinwedd, 
I fagu*n ddiwagedd et&edd i r r Tad. 

Huw Morus: E.C. ii 3S1. 

Diwagiaith, a. [diwag+iaith] of no empty, 
vain, or frivolous language. 

Kein diwacieith walch knn diwygyat. 

Bkiserdyn:M.A.i.4S&. 
Rhagorol ef ryd. rhai geiriyfrau, 
Orym diwagiaith a gramadegau. 

Ptdr Fardd: Mel Awen, 82. 

Diwagl, a. [di- + gwagl : cf. E. waggle] not 

shaky or waggling ; steady, firm. 

Mynygler lle'r llinyn ar bob colyn o'r pOlwydd hyd- 
ladd. a rhwymo'n erbyn y troalathau, fal nad elont yng 
ngollwng, nac yn waglog; a cbadarn a diwagl fydd y 
ffordd hon.— Barddas, 1. 120. 

Diwahan, ) a. [gwahan] 1. inseparable; in- 

Diwahan, j divisible ; undivided. 

Ym pethbynnac y bo breint yn yr nn ryw bwnnw y vyd 
priodolder diwahan megys y mae breint annyanawl di- 
wahan priodolder corff.— C.C. i. 472 (cf. ii. 62, 100, 230). 



diwahan 



nod y g 
auydy 



rom tra uom r^w.—Mabinogion, 278. 



Kannys y t[ri] hynny ysyd im Duw diwahan. 

Llyfr Ancr, 163. 
Trindaut dibecbawt Dnw bych diwahan 
Am ri rwydlan am kan benffych. 

Casnodyn: M.A. L 427 (cf. 428). 

Yr amryw ffrwythau hyn, y rhai sydd mar ddiwahan 
oddi wrtho ef. a'u bod hwynt yn fynycn yn jr YsgrythyT 
yn cael eu cyfrif megys rhanau o'r ddledswydd. 

Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 853 (cf. 362). 



Ac nid allai nac ef, na Luc oedd grdymaith < 
iddo, gamddeall y pethau a wnaethpwyd ganddo ei bun. 
Ed. Samuel: Grotius, iii. 5. 
Felly y bydd yr ewyllys bendigedig wedi ei gyssylltn yn 
ddiwahan at sylwedd y Duwiol Ddaioni. 

Or. Wynn: Ystyriaethau, 151. 
I'r Drindod ddiwahdn 
Bhown fawl ar gan i gjd.—Emyn. 

2. without distinction, indiscriminate. 

Oorf ydd ar y tlawd a'r cyf oetbog, hen ac ieuanc, mawr 
a bychan, ddisgyn rhyw ddydd, yn ddiwahan i byrth y 
bedd.— Owyliedydd % v. 266. 

Diwahanedig, a. unseparated, undivided; in- 
separable. 

O herwydd bod delwaddoliad i ddelwau, yn enwedig 
mewn temlau ac eglwysydd, yn gyssylltyn diwahanedig. 

Ed. lames: Horn. ii. 91 (cf. 123). 

Fel y gallwyf o hyn allan yn wastad dy wasanaethn di 
trwy uf udd-dod cywir a ffyddlon, ac & chariad perffaith 
lynu wrtbyt ti yn ddiwahanedig fyth. 

Allwydd Paradwys, 47. 

Diwahaniad, a. without separation. 

Addewid ddyfal, ddianwadal ar gadw a chynnal gyd 4 

cbwi, 
Trwy bur gariad diwahaniad, ar fyr siarad, a ruis L 

Huw Morns: E.C. ii. 190. 

Diwahaniaeth, a. without distinction or differ- 
ence ; indiscriminate, indifferent. 

Yr ydys yn gwneutbur cyfiawnder i bawb yn d diw aha n - 
iaeth.—Ed. lames: Horn. i. 93 (cf. ii. 23). 

Oresyn, gan hyny, weled yr enwau Hebreaidd . . . yn 
cael eu cyfleithu yn ddiwahaniaeth. 

Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 372. 

Pan ymddangoaodd Crist, agorwyd drws y ffydd i bob 
cenedl yn ddiwahaniaeth.— Nicander : Dwyf ol Oraclau, 89. 

Diwahaniaeth, -au, a/, indiscrimination. — P. 

Diwahanol, a. not separating or discrimin- 
ating; indiscriminative ; without distinction 
or difference ; without exception ; insepar- 
able; indivisible. 

A hyn, medd Christ, y byddwn sicr o hono os ni a garwn 
bob dyn yn ddiwohanol.—Ed. lame* : Horn. i. 81 (cf . in. 116). 
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Yn gudeb anwyl diwahanawl naWB. 

W. 0. Pughe: C.G. iv. 636 (cf. 521). 

Mewn serch brawdol diwahanol.—Oronwy Owain, 104. 

Diwahanredol, a. indivisible; irreducible. 

Beth yw elfen T Rhan ddiwahanredawl o beth cyfansodd- 
edig.— Dr. Or. Roberta: Oram. 14. 

Diwahardd, a. [gwahardd] without forbidding 
or prohibition; unforbidden; ungrudging; 
ud grudged. 

Diuohard y vard y venuyt. 

Cynddelw: M.A. i. 246 (cf. 266). 

Im* y bach da*n ddiwahardd, 

Iwch y bo bendith eich bardd.— L. G. Cothi, i. xxxix. 66. 

Oan bregethu teyrnaa Dduw . . . gyd & phob hyf der, yn 
ddiwahardd.— Act. xxviii. 81. 

Diwaharddedig, pt.a. unforbidden, unpro- 
hibited. 
Bhai a haerent y pryd hyny ar y Cristionogion, nad oedd 
yn en plith hwy ddim gwahan, nac o oed, nao o rywiog- 
aeth ; eithr cydorwedd o honynt bawb gyd a'n gilydd yn 
ddiwaharddedig fel anifeiliaid.— M. Cyffin : Diff . iv. 17. 

Diwaharddol, a. not forbidding or prohibiting. 

Diwahodd, ) a. without invitation, uninvited, 
Diwahawdd, j unbidden. 

Diwahoddedig, pt.a. unbidden, uninvited. 

Diwahoddol, a. uninviting. 

Diwain, a. [swain] without a sheath or scab- 
bard, sheathless; unsheathed. 

Diwair, a. [dU + gwair, adj.] 1. chaste, con- 
tinent; pure; good. 

Forth iddi fo Mair dditoair ddiwyd. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 465 (261, 272, 369). 

Hi oed hynaws a diwer a chlaer oed. . . Anwyt mul 
hael oed idi a diweir oed. 

Dares Phrygiua: LI.C.H. ii. 13, 14. 

Or mynny not yn diweir bwyta beunyd beth or llysseu a 
elwir yr hyd.— Meddygon Myddfai, i. 60. 

Ax amaer hwnnw y ganet yr Arglwyd Iessu Grist holl- 
gyuoethawc or arglwydes diweir Ueir Wyry vendigedic. 

Yst. Brcn. Bryt.: LI.C.H. ii. 93 (cf. 203). 

Y trydyd a vyd diweir. . . Ac am hynny y gelwir ef yn 
diweir.— St. Great, J 20 (cf. 62). 

Lie daw pob man i'w hannerch, 
Lie dewr mab, Ue diwair merch. 

Da/ydd ab Gwilym, xciii. 69 (cf. iv. 39). 

Dow a wyr arnaf heb yr iarll uot yn diweiraeh gcnnyf 
dinetha vv meibon a gafas om hanuod no rodi uy merch 
idaw om Dod.— Mabinogion, 189. 

Yaai hael diwael diweirhaw.—Uyfr Du: A.B. ii. 14. 

Tri gwynfyd gwr doeth : tir rhywiawg ; gwraig ddiwair; 
a mab addwyn. 

Doeth. y Cymry; M.A. iii. 78 (cf. 46, 60, 80, 123). 

A thra vyw y bu diweir a gwastat. 

Doethion Rhu/ain, \ 40. 
Maddened Mair i'm dyn ddiwair. 

Rh. Qoch ab Rhicert: Iolo Hn. 240 (cf. 236). 

Mae ym' dir gwair er bun ddiwair. 

Rhys Ooch ab Rhicert : Iolo Mas. 234. 

O Pair, y ddiwair Forwyn, 
Fe aned Mab myged mwyn. 

leuan Brydydd Hir: Owaith, 18. 

Ymarweddiad diwair, chaste manner of life, 
chaste behaviour. — 1 Pedr iii. 2. 

2. faithful, loyal ; liege. 

I>ybi o Alclut gwyr drut diweir.— Qolyddan: A.B. ii. 128. 

T tri diwair deulu, the three faithful clans. 

fays 

. theulu Oafran uab Aedan. pan uu y 

Trioedd: LI.C.H. i.SOS. 
Trydyt tri diweir deviu.—Cynddelw : M.A. i. 213. 



Tri diweir devltt Ynys Prydein. teulu Katwallawn. yny 
buant hualogyon. a theulu Oafran uab Aedan. pan uu 
diuakoll. a theulu Gwendolen ab Keidyaw yn Arderyd. 



Diwaith, a. without work, toilless; having 
nothing to do ; unemployed ; idle ; inert. 

Cyfodwch, wragedd diwaith; clywch fy llaia. 

Esa.xxxii.9- 
Diwaith wedi doeth ydoedd, 
Dasau o yd ei&ieu oedd. 

Ieuan Du*r BUwg: Iolo Mas. 328. 
Trwy'r hyn y mae . . . yn dyfod bob yn ychydig yn ddi- 
fywyd ac yn ddiwaith.—Iosua Tomas: Buch. Grist. 66. 
Oan fod henaint yn ddiwaith a diamgeleddgar, of na yr 
hyn sydd uchel.— Gwyliedydd, vi. 167. 

Diwal, v.-=Diwd. 

Diwala, a. [gwala] insatiate, unsatisnable, in- 
satiable. 

Mae e'n eu synu rhag ymwrando a'u perygl ; ao yn eu 
lloagi A thrachwant diwala am ychwaneg o bono. 

Elis Wynn : Bardd Cwag, 21 (cf. 28, 69). 

Mae genyf ryw awydd diwala i ddyagu cymmaint ag a 
allwyf.— Oronwy Owain, 167. 

Llawer gwaith y dymunais ynof fy hun fod yn olarben 
y geulan, pan ofn y talwn 4'm heimoes am fy nghywrem- 
rwydd diwala.— Cawrda/: Meudwy Cymreig, 210 (cf. 178). 

Diwall, a. [gwall] 1. wanting nothing ; com- 
. plete throughout; not lacking or failing; 
not deficient; enough; abounding, abun- 
dant, plentiful.— M.A. i. 421. 
• Ar keylguad byeu kadu [pob peth] ereyn hene en dyguall. 
Cyfreithiau Cymru, i. 316 (of. 818). 

Ac eiasoeeuorwyn heb hi gwasaanaetha di euo. yny to di- 
wall o gwbyl.— Mabinogion, 186 (cf. 32, 42). 

Ac or parth arall yn llye y rrenhinea aneiryf o amylder 
gwasaanaethwyr yn wiagedic o amryfaelon wiagoed yn her- 
wyd eu defawt yn talu eu gwassanaeth yn diwall. 

Yst. Bren. Bryt.: -LI.C.H. ii. 202 (cf. 129). 

Ar chwech o nadunt a gymerth vy march ae gorugant 
yn diwall oe holl yatarn.— Mabinogion y 166 (cf. 188, 248). 

Kymryt or yagwieryeit eu lletyev. ac wrteith eu metrch 
ac eu hebrannu yn diwall ehalaeth.— Ystoria Charles, 9. 

Ny welsei ef eiryoet lie diwallach o bop da.— St. Greal, \ 27. 

Or a welsei o holl lyasoed y dayar. llyna y llys diwaUaf 
o vwy t a Uynn. ac eur lestri a theyrndlysseu. 

3 Mabinogion, 4 (of. 176). 

Oalw a wnaeth hi ar y tylwyth . . . ac erchi udunt was- 
sanaethu yn diwall arnaw.— St. Great, \ 20. 

Tri arwydd ar ddyn ei fod yn gadwedi$ gan Dduw : 
casau pethau drygionus ; earn pob pethan daionus; aoym- 
olychwydaw yn ddiwaU ofalus. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 231 (cf. 227). 

A'r neb y byddo ganddo, a erys yn ddiwaU. 

Dxar. xix. 23 (cf. Hagg. i. 6). 
Tydi a fyddi lawen a diwall.— 2 Esd. ii. 27. 

Diwall oedd. a da y llwyddodd. 

Gronwy Owain, 67 (cf. 177, 830). 

Llafurio'n ddiwaU tir ein gwlad 

Yw pen pob mad amcanion.— Ystin Stoned, 5. 

Lie diwall, a place where nothing is wanting 
(for the purpose required); a safe or secure 
place. 

A thi a'n dygaist ni allan i le diwaU.—Salm. bevi. 12. 

Myfl a f uaswn yn ymddiried iddo o herwydd ei eird agan 
ei gymmydogion am oil a feddwn, ac onid e myfl a f uaswn, 
er cymmaint y lludded, yn eu cludo genyf i ryw U diwall. 
Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 236. 

2. faultless; free from errors, mistakes, or errata. 

Tri chanlyn diwall yasy&.—Cy/reithiau Cymru, ii. 390. 

A medru ar gerdd dafawd o'i waith ei hun yn ddifai 
ddiwaU ym marn pencerdd. — Iolo Mss. 60. 

Os daw allan yn ddiwaU oddi wrth y cysaodyddion, e 
f ydd . . . yn beth clod i'n gwlad a'n hiaith. 
' I.B. Hir; Owaith, 176. 

3. diligent, incessant, continual ; careful. 
Mac Llyfr y Doethineb . . . yn ein hannog ni i goflo yn 

lames : Horn. i. 14. 



ddiwaU ein cenedlaeth farwol briddlyd. 



Ydd oedd Ffolineb yn ddiwaU i'm cymhell i'm treigl. 
drwy ddywedyd na ddylyai y fath fwriad da hyny ei adael 
fyned yn oter.—Marchog Crwydrad, i. 8. 
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Bwrw ar y 11 yaiau a*r fflwr alwynaid o hen f edd cadarn, 
a ehan gan arnynt jm ddiwoU, rho iaa berw iddynt. 

Meddygon Myddfai, H. S. 
Ehald i nl gan hjmy edrych yn ddisoali atom dn honain. 

Ieremi Owen, 110. 

Diwall, v.=DtwaUu. 

dirieidi, ac yn gwerinaw anwar ; cyf- 
" a cnybydd yn cyf oethogi*r to 



teiaiwed: a chyb 
r Doethineb : M.A. iii. 237. 



Teyrn yn gwarrogi 
newidydd yn diwaUe 
a am.—Triovid Doet 

Diwallaid, a. satisfied; folly supplied. 

Tri pheth y dylai gweeteion f od with ymadael : yn ddi- 
woUoid o fwyd a Uyn ; yn fforddiadol en hymdaith ; ac yn 
gynnercbJadol o bnrch a lyberwyd. 

Trioedd Doethineb: UJL. iii. 880. 

Diwallau, a. free from mistakes or errors ; un- 



mistakable; correct. 
Tri 
gobaii 



Tri pheth a ennfllant gariad Dnw : ffydd Ian dditrychan ; 
1th eadarn diammheuan; a charted diwallau. 



Trioedd Doethineb: M.A. iiL 232. 

Diwallau, v. to free from errors or mistakes ; 

to replenish ; to supply ; to repair. 

Br dialhan, a diwaUdu d nifer. 

W. 0. Pughe: C.G. ix. 136. 

Diwalledigaeth, -au, $/. a supplying (with 
anything that is wanting or deficient}; satis- 
faction; emendation, correction. 

Diwallgof, a. 'not lacking memory;' not in- 
sane ; not heedless. 

Diwalliad, -au, am. a supplying, satisfying, 
satiating, or furnishing; supply; emendation. 

Ae gwnaeth golwc q.dywyllwc a diwallat. 

Casnodyn : M.A. i. 429. 

Yityriwch pa ryw gynnyagaeth neu ddiwalliad aydd 
arnynt en hdrieu.— Ieremi Owen, 94. 



Tri pheth gan addwynder y dylid parth t gweeteio 
derbyniad eerchawg-fwyn ; diwalliad parawd-lwys; 



ymddiddan cyfeillgar.- 



non: 

M.A. ii£ 280." 

Y oorff a gynnelir gan ail achoaion, megye 
awyr, a'r cyffelyb; yr hyn eydd iddo ef yn 
digonol.— Ieremi Owen, 60. 

Diwallog, a. having sufficiency or abundance ; 

satisfied; diligent, assiduous. 
Diwallrwydd, am. satiety; sufficiency, fulness, 

competence, plenty, enough; f aultlessness ; 

assiduity, diligence. 

Y dyd hwnnw. ar noe honno a dreulyssant drwy diwall- 
rwyd o bop peth.— Mobinogion, 264 (cf. 256, 266, 276, 286). 

Ac felly yr ymherodrea, honno heb arbed dyfalwch 
[*diwollrwydd] yn y byd i oeod delwau i fynydd ... a 
wnaeth Constantinopol mewn amaer byr yn (ryffelyb i 
Bofain ei hun am ddelwau.— Ed. lames : Horn. ii. 66. 

Yr yd, y gwin, y gwlan, a'r arian, a fwriadodd Duw i'w 
treiglo a'u harfern er diwallrwydd a airioldeb iddo ei hun 
a'i frawd.— Eli* Wynn: Rh.B.8. 23) (cf. 293). 

Diwallt, a. [gwallt] destitute of hair (on the 
head), hairless, depilated, bald. 

Diwalltiad, -au, em. depilation. 

Diwalltrain, v. [dy-+gwall+ train] to spread 
abroad, to scatter, to disperse; to destroy; 
to waste, to lavish. 

Erlidiaia fy ngelynion ac a'u daliais, ac nid ymchwelais 
tragefh nee ym r eu difa [ 9 diwalltrain], 

LI. O. Oyffredin 1567 (Balm, xviii. 37). 

Yr hwn a ddifa [•ddyfetha, ddiwalltrain] yr Arglwydd 
ag yspryd ei enen.— W. Salesbury : 2 These, ii. 8. 

Diwalltrain, $m. waste, lavishment, lavishness. 

See Difalltrain. 

Ffolhaelder yw diwalktrein a dlyer ac ar ny dlyer ei rodhi. 

Ymborth yr Enaid, \ 9. 

Diaper go, gwaagaru,chwalu, tana, taenellu. diwalltrain, 

difrodL— Dr. Davits, s.v. 

Diwalltu, v. to strip off the hair, to depilate. 



Diwallu, v. rdiwall] 1. ' to divest of want ;' to 
provide duly for; to take care of; to supply; 
to satisfy ; to fill ; to furnish. 

£f [e tmllyat] a dely dyuuaUu e oedkell ac a no endy. 

(7.(7. i. 44 (cf. 26, 48, 68, 194). 
Ac odyna diwaUu y march o wellt ac yt. 

Mobinogion, 261 (cf. 266). 

Y chwythen heb ef y gorchymynnaf i wananaethn ar y 
marchawc bonhedic hwnn. ae dtwattm o bop peth or a no 
reit idaw wrthaw.— Yet. de Carelo Magno, col. 415. 

Y ddatm ae ddeall am diwallo. 

MeUlir ab GwaUkmai: M.A. i. 336, 

DiwaHa ni yn fore a'th drugaredd.— 8alm. xc. 14. 

Tri theyrnedd gwybodan : gwellin moee a def awd ; di~ 
waUu pob eisiwed ; a diddann meddwl. 

Trioedd Doethineb: M.A. iiL 200 (cf. 248, 281, 287). 

Diwdllu angkenion, ) to supply wants or necee- 



Diwallu emeu, 



is 



sities. 



Er na feddai St. Petr nac arian nac anr i ddtwaHu ei 
anahenion, yr oedd ganddo awdurdod i wneyd iddo amgea- 
ach cymmwynae.— Ed. Samuel: Bach, yr Apoetolion, 36. 

Efe a ddiwaUa ei boll angkenion.— Gwyliedydd, ▼. 367. 

Nid oee fodd nad rhaid ini wario Dawer o'n hameer i 
ddigoni ac i ddiwaUu ei eisieu ef . 

Th. Williams: Ymadr. Buch. 57. 

2. to remove errors or mistakes, to correct, to 
amend, to rectify. 

Mi a gefaia gan fy nghyfaill . . . adolygn, dheaZht, 
diwygio j rhan gyntaf ,yr hyn oedd J gwaith drweddaf a 
wnaeth ef.— D. Davis: Bywyd Dnw, Bhag. 10. 

Ef a addawodd fynn rhywnn gwybodos i ddiwallm *r 
Lladin a'r 8eieoneg.— /. B. Hir: Gwaith, 174. 

DiwalluW toasg, to correct the press. 

O herwydd nad allwn glywed ar fy nghalon ymddiried 
i neb am ddiwallu'r wasg, oddigerth fy mod i fy honan yn 
gyfagoe i fwrw golwg orno.— I. B. Btr: Gwaith, 206. 

Diwallus, a. not lacking; not faulty, faultless; 
infallible. 
Dimallus Dens nym dyoanno. 

MeUir ab Gwalehmai: MJL i. 396. 

Diwallwr, wyr, ) sm. [diwall] one who sup- 

Biwellydd, -ion, j plies, satisfies, or furnishes ; 

a furnisher. 

Diwan, a. not weak or feeble ; strong, valiant. 

Mftb diuei dif ef yl y nerth 

Mab diwan eiryan Iorwerth.— Einion Wan: M.A. i. 336. 

A'i gad yn gadarn ei bilerau, 
Di wan beunydd dan ei bynau. 

Huw Morus: E.C. i. 319 (cf. ii. 241). 

Yn mwys daena moesaa diweinion. 

Gwaith G. Meehain, i. 482. 

Diwantan, a, not fickle ; steady ; not wanton. 

A hwyntau ynddo yntaa'n ddiwantan. 

Huw Morus: E.C. ii. 274. 

Diwaradwydd, a. without reproach or disgrace, 
reproachless ; irreproachable. — M.A, iii. 137. 

O thelyr ydau enteu y sarhaet dywaratwyd yu er kenedeL 
Cyfreithtau Cymru, i. 240. 
Och awyr am wyr diwaradwydd. 

Da/ydd Benfras : MJL L 811. 

Owae fi am arglwydd gwalch diwradwydd. 

Gr. Ynad Cock : MJL. i. 398 (cf. 616). 

Archaf Oolwyd diwaradwyd dy wiw raden. 

Gruffydd ab Mertdydd : M^A- i. 468. 

Bod i chwi gael gras i sefyll yn ddiye^og ae yn ddi- 
waradwydd yn y dydd mawr hwnw.— Gwyliedydd, ii. 67. 

Diwarafun, a. [gwarafun] unprohibited, un- 
hindered, unforbidden, ungrudged; unenvied; 
without repining or grudging. 

Ar gwyr racko a gaffant med a bragawt yn enrydedua. 
ac a gaffant gorderchu merchet teyrned Ynye Prydein yn 
diwaravun ao wynteu ae dylyant hjnnj.—Mabinogwn, 149. 
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Mi gaf yn ddiwarafun, 

Rhag didro, heno fy hun, 

Ganwyllau'r Gwr biau'r byd, 

I'm hebrwng at em hoew-bryd.— D. ab Gwilym, li. 15. 

Bydd oddefgar hyd farw yn dditoara/un droa ddaioni y 
pryd a'r achoe bynnag y bo rhaid a gotyn.—Barddas, i. 294. 

Odid da diwara/un.—Diareb. (M.A. iii. 174.) 

Y mae'r eagob yn cael gwneuthur a fyno yn ddiwarafun. 

I. B. Hir: Gwaith, 201. 
Am hyny gadawont i dadmaethod a mammacthod yr 
eiateddf odau a chymdeithaaau areithiol i ohwareu ' buarth 
paban ' en hnnain yn ddiwarafun am ennyd. 

GwalUer Meehain: Gwaith, ii. 291. 

Diwarafuniaeth, sf, exemption from prohi- 
bition. — P, 

Diwarannu, v, [gwarant] to decline to warrant, 
to disavow ; to defeat. 
Ac ar hynny en diwarannu wynt a wnaethpwyt. 

8t. Great, J 76. 

Di war ant, a. without warrant, unwarranted. 

Y mae Dnw mor belled oddi wrth fed yn rhwym i'n 
nerthu ni yn ein ffolineb a'n byrbwylldra diwarant, a ehael 
ei gyffroi yn gyfiawn trwy hyny i'n gadael ni i ni ein 
hnnain.— /o*. Tomas: Buch. Grist. 276. 

Diwarchae, a. without confinement; unchecked, 
unrestrained. 
Yn awr trwy y dorau, dychrynllyd yw rhuthrau 

Y chwyrn-llf a'i donnau ditoarehau yn d'od. 

leuan Glan Gcirionydd: Geir. 113. 

Diware, ) a, [gware=chware] not playful or 
Diwarfiua, J sportive ; dejected. 

Y byd a glybu dy wybodus gael 

O Biain feinael ddiwar'eus.—D. ab Gwilym, ooxli. 5. 

Diwarediad, a, without saving; that cannot 
be redeemed or delivered. 

Yn draws ei gerddediad, i'r pwll diwarediad, 

Y bydd ei fynediad ofnadwy.— Huw Mortis: E.C. ii. 289. 

Diwarnod, -au, 8m, [L. diurnua, diurnum; C. 
dzhyrna; Fr. journie] a day; a certain day; 
one day ; a day (with the subaudition of length 
or duration ratner than of light). See Bydd, 
Megys pei damchweinei y dyn werthn march y arall trwy 
veicheu erbyn diwarnot y gaff el tal. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 824 (cf. 342, 344, 422 ; i. 472). 

Yr amherawdyr Arthur oed yg Kaer Llion ar Wysc. sef 
yd oed yn elated diwarnawt yn y ystauell.— Mab. 162 (cf . 68, 
69, 82, 85, 89, 101, 113, 162, 179, 183, 186, 193, 194, 219). 

Ban dywu guas duv diwarnaud 

Attar ir imbrav ae briaud.— Llyfr Du : A.B. ii. 15 (cf . 210) . 

Ac ymlad mawr a uu niner o diwarnodeu. a hir uu y 
vrwydyr.— Dares Phrygius: Ii.C.H. ii. 33 (cf. 5, 28, 30, 34). 

Ac yal ydoed Vrutua diwarnawt yn aberthu y Diana yn 

Sporthua y disgynnassei yndi. nachaf y kawr hwnnw yn 
yuot ar y vgeinuet or kewri ereill y gyt ac ef . 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 58 (cf. 42, 62, 80, 110). 

Tec oed y diwarnawt udunt.— Yst. de Carolo Magno, col. 
454 (cf . 385, 386, 392, 409, 460, 467, 491, 495, 496). 

Diwarnawt ydoed Barednr yn eiated ac yn bwyta ar 
neflllaw y ram. a llawer o varchogyon urdolyon gyt ac 
wynt.— St. Greal, \ 184 (cf . 8, 9, 69, 72, 152, 182, 185, 192, 
195, 240). 

Kymeaanraw y hymdeith bop diwarnawt. val y delynt y 
hynt.— Ystoria Charles, 4. 

Rhuthr a ddug nid ffug er ffoaaawd f y llyw 
Llangollen ddiwarnawd.— Gwgon: M.A. l. 337 (cf. 577). 

Diwamnawt yd oed hi yn gyfulawn oe damunet ef . 

Llyfr Ancr, 77 (cf. 136). 
A diwarnawt y doeth hi y ty gwrach yagymmun. un- 
llegeidiawc— Doeihion Rhufain, \3 (cf. 24, 88). 

Paham y mae yawnach un prydyaw dduw Gwener no 
diwarnawt arall or wythnoa X—Ipotis, \ 19. 

Ef a wnaeth ac a wahanawdh p^ob peth yn hwe diwarnawt 
yn rannau. nyt amgen yn y tn diwarnawt y gwnaeth ef 
defnydhiau.— Lucidar, \7 (cf. 36). 

Ac ympenn y deugeinuet diwarnawt y bu uarw. 

Brut y Tywysogion, 144. 



Lief yn gadarn ddiwarnawd 
Yw'r lief fry am iarll a'i frawd. 

Ieuan Deulwyn : O.B.C. 136. 
Oed Criat 830, y bu diffyg ar y Ueuad yr wythfed dydd 
o fla Rhagfyrr, a'r un diwarnod y bu farw Morydd ab 
Llywarch Llwyd brenin Ceredigion. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 477. 

Oea deilad ar dir dyn arall, undydd a blwyddyn a thri 
niwarnawd nawdd. — Leges WaUicae % iv. ccxiii. 1. 

Ac arfered felly ddeg neu ddeuddeg diwarnod.— Meddygon 
Myddfai, ii. 30 (cf. 49, 120, 121, 124, 408, 419; i. 55). 

Fal y dangoaer amaeroedd lleuad wrth luniau golwg 
ami, a rhif blwyddyn, mia, a diwarnod— Barddas, i. 92. 

Bu'n daer arno aroa rhai ddiwarnodau gydag ef . 

Iolo Mss. 98 (cf. 67, 96, 162, 167, 170, 171, 188, 227). 

Mae fe'n credu . . . iddo ymprydio ddeugain diwarnod a 
deugain noa heb fwyd na diod. 

Ed. lames: Honuliau (1606), i. 87 (cf. ii. 252, 259). 

Mai y gallent ei phorthi hi yno mil o ddiwarnodau a thri- 
gain a dau cant.— T. Huet : Dad. xii. 6 (cf . zi. 3). 

Mae dau le ryf edd hynod 

Ar wyneb y ddaiar iaod, 

Lie nad oea my wn blwyddyn faith 

Ond noawaith a diwarnod. 

Da/ydd Lewys: Golwg (1725), xrii. 10. 

Diwarnod gwaith {pi, diwarnodau gwaith), a 
work- or working-day (as distinguished from 
Sunday or Holiday). 
Fe a ddylaid wrth rodio yatyried yr heolydd cyffredin 

er mwyn gwybod pa leoedd y goaodweh eich diwarnodau 

ewaith yn ol yr yatatudau da a ddarparwyd i'r defnydd 
yny.— Ed. lames : Horn. iii. 163. 

Diwarnod o waith, ) a day's work, the work of 
Gwaith diwarnod, ) a day. 
Diwarnod a noswaith y a day and a night ; the 
space of a day and a night (=24 hours). 

Oolcha nhwy'n Ian, a dod nhwy i aefyll ddiwarnod a nos- 
waith mewn gwin gwyn.— Meddygon Myddfai, ii. 65 (cf . 506). 

Llawer o ddiwarnodau (=llawer o ddyddiau), 
many days. 

Owed! ymdriatau Uaweroedd o ddiwarnodau . . . daeth ar 
gof iddaw mai gwyn eu byd y tlodion golychwydawl. 

Iolo Mss. 180. 

Ar ddiwarnod, on a day ; on a certain day. 

Ar ryw ddiwarnod, on a certain day ; on some 
day. 

Er ys pedwar diwarnod, four days ago; these 
four days. 

If Diwarnod (diwamawd) is a much older 
form than the less euphonious diwrnod, and is 
the current pronunciation in South Wales. 
The latter has not been found in prose before 
the 16th century. Diwrnawd occurs in one 
of the poems of Meilir (M.A. i. 189) ap- 
parently as a trisyllable, and in D. ab Gwilym 
it is usually treated in the same way; but 
the printed editions of these poets, and most 
of tne Mss. we have, are not in the or- 
thography of their respective ages. Diwrnod 
was adopted by Bishop Morgan in his trans- 
lation of the Bible (1588), and has been re- 
tained in all subsequent editions. Diernod is 
the form used by Salesbury (1567). See 
Diwyrnawd, another form of the same word. 

Diwrnod may be a contraction of diwarnod or diwyrnod; 
or it may have originated in an attempt to aaaimilate the 
word more cloaely to ita Latin original, aa haa been the 
caae with some other words. 

Aa diwarnod, diwyrnod, or diwrnod, aa well aa the Fr. 
journie, cannot be regularly formed from diurnus, a L.L. 
diurnatus or diurnata haa been suggested aa the immediate 
source ; but no such form is known to occur. 

Diwarnod or diwrnod, like most words denoting time, is 
often used adverbially aa to construction, aa will be aeen 
by several of the preceding quotations. 
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Diwarnodol, a. diurnal, daily. 

Otvaith diwarnodol, day-labour, the work of 
a day ; work done by the day. 

Diwarrog, a. [^warrog] without a yoke, un- 
yoked; emancipate. 

Diwarrogaeth, a/, emancipation. 

Diwarrogi, v. to unyoke ; to emancipate. 

Diwarrogiad, am. an unyoking ; emancipation, j 

Diwarrogol, a. emancipatory, emancipative. I 

Diwarth, a. [gwarth] free from disgrace or 
reproach; reproachless. 

Ny doeth en diwarth o barth Vrython. 

Aneurin : God. 688. 
Tn fab diwarth, ilawn ei fuarth. 

Rh. Qoch ab Rhieert: Iolo Mas. 288. 
Colled rwy ym rwyf diwarth 
Coll mawr ar wawr Uawr Llannarth. 

Prydydd Bychan: M.A. i. 886 (cf. 461, 484). 

Llawr mawr Mebwynyawn dawn diwarthaf 
Llewychdud meinhir ywr tir teccaf. 

Uywarch ab Llywelyn : M.A. i. 295. 

Ath ddiwarthaf daith a'th hoyw wyrthiau. 

Oruffydd ab Meredydd: M.A. i. 461 (cf. 469). 
A Deheubarth, ddiwarth ddydd, 
A dyn dan dy aAeay&d.—Da/ydd Emlyn. 

Ti gai'n ddiwarth fyw'n y byd, 

A bywyd da'n y diwedd.— Sion Cent. 

Ai'r gwyr byn yw ein cyhnddwyr ni, y rhai ni ddichon 
neb grybwyll am eu buchedd yn ddiwarth, ddigywilydd T 

M. Cyffin : Diff. iv. 2. 

Diwarthrudd, a. reproachless, irreproachable ; 

blameless. 
Diwarthruddiol, ) a. not reproaching ; irre- 
Diwarthruddol, j proachable. 

Diwarthrwydd, am. irreproachableness, re- 
proachles8nes8 ; freedom from disgrace. 

Na chais ddillad lledrad o myni ddiwarthrwydd. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 83. 

Diwarthu, v. to divest of reproach or disgrace; 
to free from shame or reproach. 

Diwarthodd bum-wlad wrthyn*.— Oruffydd Hiraethog. 

Duw a'i wyrth a'th ddiwarthndd; 

Ys da ferch, haeddaist ei f odd.— Sion Tudur. 

I ddiwarthu 'r wedd wrthun, 

Nid oes help, ond Iesu'i hun !— Huw Morus: E.C. ii. 426. 

Diwarthus, a, not reproachful or disgraceful. 

Mae'r Arglwydd yn addaw esmwythaw, a dilwythaw, 
I'n gwared oadi wrthaw'n ddiwarthu*. 

Huw Morus: E.C. ii. 289. 

Diwasaidd, a. [gwas] not servile or slavish. 

Diwasaidd yngherdd ym dewusynt. 

Llywelyn Ooch : M.A. i. 616. 

Diwaaanaeth, a. without service; unservice- 
able; useless. 

Ond garw, Ow ! mor welw awr marwolaeth. 
Ydyw y aenwr diwasanaeth.—Dewi Wyn: Blod. Arf. 89. 

Diwasanaethgar, a. unserviceable. 
Diwasanaethgarwch, am. unserviceableness. 
Diwaaanaethol, a.-=.Diwoaanaeth. 

Diwaaanaethu, v. to cease to serve; to be- 
come unserviceable. 
Diwasarn, a. without litter; not confused; 
not trivial. 
A'i fab oedd Talhaiarn, ddewiaol ddiwaaarn. 

Ieuan LUyn: Caniadan, 121. 

Diwasgar, a. unscattered, undispersed. 



Diwasgarol, a. not apt to scatter. 
Diwaagaru, v. not to disperse; to cease to 
disperse or scatter. 

Fort woagord diwoogort diwasgaru. 

Owynfardd Bryeheiniog: M.A. L 26B. 

Diwasgod, ) a. without shelter, shelterless, 
DiwasgodfSa, ( unsheltered, unscreened, un- 
shadowed, unshaded. 

Plan dy ffa mewn tir glin a chroew, a than waasod ooed, 
neu arall o waagodfa, yn Ionor a Chwefrol ; a phlan mewn 
tir croew, a glAn a diwasgod, yn niwedd Mawrth. 

Rhisiart Sion Hvw. 

Diwasgodi, v. to unshelter ; not to screen. 
Diwasgodiad, am. an unsheltering. 
Diwasgodol, a. unsheltering. 
Diwatwar, a. without mockery ; earnest. 

Bwy a mwy y mae no gwae nyt gwar 
Rrdranc ieuanc iawn dawn dtwatwar. 

Oasnodyn: M.A. i. 426 (cf. 420). 

Diwawd, a. without mockery ; serious. 

Y mae dy gnawd, diwawd don, 

bridd daiar goch Ebron. 

OwaJUer Meehain: Owaith, L 866. 

Diwawl, a. without light, lightless. 

Ond daeth yn hin erwinawl, 

Ac erchyll ddu wyll ddi watd.— Owaith O. Meehain, i. 485. 

Diwawr, a. without dawn ; dayless ; dark. 

Y llew ddaeth i fyny o'i lochee ddi wawr, 
A gordd yr holl ddaiar a godir yn awr t 

I$lwyn : Qaniadau, 13. 

Diwecry, a. [gwecry] not feeble, flagging, or 
shaky; firm. 
Dwyn enrwaa dif aa def awd diweccry 

1 dy dirwely daear waelawd.— Sefnyn : M.A. L 604. 

Diwedydd, -iau, am. [diwedd+dydd : C. <k- 
wedhea] the end or close of the day; the 
evening. — Barddaa, i. 420. 

Tri diwedyd kat am dri phriawt.— Toliesin: A.B. ii 150. 

A diwedyd ef a doeth y dyffrynn.— Mobinogion, 211. 

As gwan gwayw o ergrywyd Uog 

A ltaw kynn diwedyd.— Myrddin : A.B. ii. 230. 

Ti yw*n eidduned y diwedydd. 

D. Ddu Hiroddug: M.A. i. 56S. 

Y noe yr yfem, er neaed fai'r dydd, 
Ei win ddiwtdydd yn' a ddoded. 

L. O. Cothi, iv. v. 47 (cf . xiv. 52). 

Am hyny ef e a dreuliodd y diwedydd yn oadarnhau ea 
wersyll.-6. Meehain: Gwaith, ii. 823 (cf. i. 249). 



Ni ddaw yr haul o'r awyr 

Y dydd, hyd ddiwedyddhwyr.—L. O. 



Cothi, vi. iii. 41. 



Tyn i mewn dy ffrwythau perllan, fal afalau a pher, 
ac ereill o ffrwythau cadw, ar lawn y lleuad, ac yn y 
diwedydd, a'r tywydd yn deg ac yn iych. 

Rhisiart Sion Hwt. 

Mae hi yn tynu tua'r diwedydd, it is drawing 
towards the evening; it is growing late (in 
the day). 
Diwedd, -ion, am. [C. diwedh; Br. divezi Ir. 
dead, diad] 1. end; conclusion, close, termin- 
ation, finis. 

A pha f uryf y bu diwed Chyarlymaen yn y lie hwnnv. 
ni ae dywedwn yn diwed y llyuyr hwnn ar uyrder. 

T$t. de Carolo Magno, coL 409. 
Ni addawaf da ddiwedd 
I'm aur, eithr eoe a medd.— D. ab Owilym, xix. 16. 

Drwg y bu'r diwedd i'r ddau dywyaog. 

Mo Mu. 63 (cf . 207). 

Darymchwel yw, pan adroddir y cyffelyb sain neu air 
ynsr narhldediinethau neu ddiweddion y brawddegau. 

-~* jy. Am.Egl.Pfraetiinieb,xxvii.l. 
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Cyn dechreu gwel y diwedd.— Diareb. 

Rhyf odd diwedd blodeuyn, 
A rnyfedd yw diwedd dyn. 

L. G. Cothi (Plor. Poet. Brit. 16). 

Diwedd a ddaeth, daeth diwedd.— Eaec. vii. 6 (of. 2, 8). 

Dtwedd sydd i flodeuyn, 

Ac unwedd fydd diwedd djn.—Gronwy Owain, 61. 

Y bedd yw diwedd y daith.— Daniel Ddu, 460. 

Bydd gall i ddeall dy ddiwedd.— lolo Morganwg. 

Diwedd y byd, the end of the world. — Matt. 
xiii. 39 (cf. 40, 49; xxiv. 3; xxviii. 20). 

Dwyn y gwr dan y gweryd, 

Dydd o bwys, diwedd y bydt—Gutyn Owain : O.B.C. 217. 

Diwedd y dydd, the close or end of the day ; 
the evening. Cf . diwedydd. 

Ae aros ynteu a wnaeth Manawydan hyt parth a diwed y 
dyd.—Mabtnogion, 60 (cf. 206, 209). 

Taryan yr honn nys roes neb am y yynwgyl ny chyf- 
axffei orit ac ef kynn diwed y dyd.—St. Greal,\S. 

SSSU)* 1 — d « d - o,Hfc - 

Ac yn diwed y oeaj Ueagwys. 

Yet. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 63 (cf. 66). 

O hynny hyt yn diwed u oea yn hedwch lwydyannus y 
llywyawd Llud nab Beli Ynys Prydein.— JfaMnoyton, 99. 

T Bedd sydd imi ar bar, 

A diwedd oea, a daiar !— D. ab Gwilym, ecixii. 29. 

A gwiliaw'n ofalos rhag Uaw ddiano o rwyd pysgodwr 
hyd ddiwedd fy oea.— lolo Mas. 166. 

Heb fod iddo na dechreu dyddiau, na diwedd einioe*. 

Heb. vii. 3. 

V diwedd, at last, at the last ; lastly, finally. 

Ac or diwed gwedy na dnonynt am hynny. sef a wnaeth 

Gwrtheyrn Gwrtheneu iarll oed hwnnw ar went ac Ergig 

ac Euas with geissyaw y vrenhinyaeth idaw ehon. or diwed 

mynet hyt yg Kaer Wynt y He ydoed Oonstans yn vynach. 

Yat. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii 127 (cf. 211, 236, 264). 

Ae or diwed daly Octa. ac Osa. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : MJL iL 288. 

Ac wrth hynny y gelwit hi Kaer Lad. ao or diwed Kaer 
Landem,— Mabinogion, 93 (cf . 97). 

Ac or diwed ymgadarnhan yn y gwarthafleu a wnaethant. 
Yat. de Carolo Magna, col. 446. 
Am y wir byt dir or diwet.—Llyyad Gwr: M.A. i. 843. 

Modd y delom o'r diwedd i'w lawenydd tragywyddol. 

Uyfr Gweddi Gyffredin (OoUyngdod). 

Hi a ddywed o*r diwedd, ac ni thwylla.— Hab. ii. 3. 

Fe a gyttunwyd o*r diwedd gan yr holl gynghor yn y 
modd yma.— JSrf. lame*: Horn. ii. 69. 

Ef e a ynnilles y cadeirian y ffordd j cerddai ac y canai ; 
aeth o'r diwedd yn gas rhyngtho a gwyr y wlad. 

lolo Mas. 77. 
O'r diwedd gorfum dewi.— /. B. Hir: Owaith, 149. 

*0'r diwedd, ynte, o*r diwedd,* meddai Napoleon, 'mae'r 
Seison yma yn fy mhalf . *— Daniel Ddu, 332. 

Yn y diwedd, in the end ; at the end ; at last ; 

ultimately ; finally ; in the long run. 

Ae yn y diwed diffygyaw a wnaethant.— M abinoyion, 47. 

Ach rodi yn y diwed yn Uaw y brenhin. 

Brut y Tywyaogion, 98 (cf. 82). 

Ac yn y diwed y kauas yn y chynghor rybadyaw Oereint. 

Mobinogion, 274. 
Ae yn y diwed y doeth Vchtxut attunt. 

Brut y Tywyaogion: Ll.C.H. ii. 288. 

Rhag iddi yn y diwedd ddyfod, a'm syfrdanu i. 

Luc xviii. 6. 
Ae eto brenin a fydd ef yny diwedd. 

lolo Mas. Ill (cf. 266, 268, 274). 

Tn y diwedd da fydd i'r hwn a ofno'r Arglwydd. 

Eecl. i. 13. 

Hyd y diwedd, to the end ; to the last. 

Yr hwn a barhao hyd y diwedd, efe fydd cadwedig. 

Matt. x. 22 (cf. *xiv. 13). 



y r dechreu Vr diwedd, \ from the beginning 
OV dechreu hyd y diwedd, ) to the end ; from 
beginning to end. 

A hwnnw oe dechreu hyt y diwed a ymlidyawd y Saeson. 
Brut y Tywyaogion, 38. 

Y dechreu aV diwedd, the beginning and the 
end. — Dad. i. 8 ; xxi. 6 ; xxii. 13. 

Moli Dun in nechrep a diuet.—Llyfr Du : A.B. ii. 10. 

Ganys ymhob lhe arnei y cephir dechreu a diwedh. 

Ymborth yr Enaid, \ 16. 

/ V diwedd, to the end ; to the last. 

Hvd ddiwedd y bennod, to the end of the 
chapter. — Ham. ii. 29. 

2. end, intention, object, purpose. 

Tng nghylch y diwedd a'r nennod sydd i Oristaon. a'r 
pethau anghenrheidiawl iddo 1 gyrhaeddyd ei bennod. . . 
Mae'r diwedd y creawdd Daw ddyn iddo t 

Morye Clynog : Athrawaeth Grist. 11. 

Chwi a glywsoch am amynedd lob, ac a welaoch ddiwedd 
yr Arglwydd.— logo v. 11. 

T 3 achos yw, tlodi ac eisieu gwlad Oymbru o lyfran yn 
ei hiaith ei hnn, i'r diwedd a'r defnydd hwn. 

Huw Levey a: Perl, Rhag. 6. 

Er mwyn pa achos a diwedd y crewyd dyn ac y gosodwyd 
ef yn y byd hwn. . . Y cyffelyb bethau a fynwn 1 Oriation 
en nystyned, ac ymofyn ag ef ei hnn, pa ham, ac er mwyn 
pa achos a dtwedd y creodd Daw ef . 

Dr. Daviea: Uyfr y Res. 1. iii. 1. 

Felly y mae Trugaredd a Chynawnder yn an, ac yn 
mynu en diweddion. 

Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 63 (cf. 60, 63). 

Diwedd y gin yw y geiniog.— Diareb. 

Diwedd, a. last, final, ending. 

Kyn nom duyn yn diued garchar. 

Cynddelw: M.A. i. 249 (cf. 344). 
Diwet y doetham i ti. 

Owain Cyfeiliog: M.A. L 267 (cf. 286). 

Awr ddiwedd, the last hour. 

Kid hawdd dianc rhag awr ddiwedd. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 66. 

Diwedd, a. [di-+gwedd] endless, beyond 

measure, immense. 
Mae ganddo beth diwedd gyfoeth, there is no 

end of his wealth ; he is enormously rich. — 

N.W. 

Diwedd, s.pl. [pi. of diw—dyvu] days. 

A thrwy y holl diwed ef ofyn a vydei ar y neb a wnelei 
kam nen ae kynhalei. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 288. 

Diweddaf, ) a. [diwedd: C. dywetha; Br. divezd] 
Diwethaf, ) last, latest; final; hindmost; con- 
cluding, terminating. See Diwaethaf. 

Ac ena ar ol e kenyauc dyguethaf wet. 

Cyfreithtau Cymru, i. 94 (cf. 240). 
Ar swydogyon kyntaf a ryuassam ny uchot yw rey y llys, 
ar wyth dywetha/ yw rey y urenhines. 

Cyfreithiau Cymru, i. 4 (cf. 364). 
Pwy heb y Ronabwy y trywyr diwethaf a deuthant att 
Arthur.— Mob. 169 (cf. 64, 78, 97, 108, 162, 268). 

A Gwalchmei a ovynnawd udunt a voassynt iach a 
Uawen yr pan ymwelsynt diwethaf.— St. Great, \ 2 (cf . 10). 

Medylya am y pyngkeu diwethaf ac yn dragywydawl ny 
•phechj.—Amlyn ac Amig, col. 1088. 

Diwethaf y canaf can yawn. 

Cynddelw: M.A. i. 234 (cf. 366). 
Dyd Mawrth neeeaf gwyl Lye diwethaf a lithrod ynn y 
vlwydyn honn. — Cyfreithiau Cymru, ii. 442. 

Ao yno yn enrydedns y derbynywyt hyt y dyd diwethaf 
oe vuched.— Tat. Bren. Bryt. : IJ.C.H. i. 193. 

Oann en rhodhi yr tan tragywydhawl yn y varan 
dhiwedhaf.—Luddar, 111 (Hengwrt Ms.). 

T diwethaf o'r Brytaniaid a fa arlwydd y Goetty oedd 
Morgan.— lolo Mas. 27. 
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Myfl fy hun wyf gyntaf , a mi fy hun wyf y diwetha/. 

Esgob Morgan : Eaa. xlriii. 12. 
Myfl wyf Alpha ao Omega, y oyntaf a'r diweddaf. 

Esgob Morgan: Dad. i. 11 (cf. xxii. 13). 

Ac mi a welaiu arwydd arall yn y nef , mawr a rhyf eddol, 
saith angel, a chanddynt y aaith bla diwedda/. 

Esgob Parry: Dad. xv. 1 (cf. xxi. 9). 

Y gelyn diwedda/ a ddinystrir yw yr angeu. 

1 Cor. xv. 26. 
A chymmeryd Uonaid llwy bob bore yn wag, a'r nos yn 
ddiwethaf, hyd ym mhen y naw diwarnod. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 266 (cf . 326 ; i. 91, 167). 

Y dydd diweddaf, the last day. — loan vi. 39, 
40,44, 54; xii. 48. 

Bit yn waratwyd hyd y dyd diwethaf yr neb y gorayder 
arnaw.— Tst. de Carolo Magno, col. 394 (cf. 488). 

Dwy varn ymydh y Dhuw. un yma drwy gyffes. ar lhalh 
y dydh diwedka/.—Lucidar, \ 82. 

Y tro diweddaf, the last time ; the last turn. 

Ypedivarpeth diweddaf, the four last things. 

Yn ddiweddaf, lastly, in the last place; in con- 
clusion ; finally. 
Ac yn ddiwetha/ t pa fodd yr arferaaant holl ddoniau Duw 
yn y byd hwn.— Dr. Davits : Llyfr y Res. i. v. 16. 

Yn ddiweddaf oil, last of all ; in the very last 
place. — Matt. xxii. 27. 

If Diweddaf may be the superlative of the 
rare adj. diwedd, or it may be formed from the 
subs, diwedd, like amserach from amser, angeu- 
ach from angeu; llesach from lies; and the 
like. 

Diweddar, a. [C. dywethas] late; tardy, slow. 

a. late (as to time or season) ; long-delayed. 

A'r gwenith a'r rhyg ni chnrwyd ; o herwydd diweddar 
oeddynt bwy.— Ecs. ix. 32. 

Y gwlaw diweddar: see s.v. Cynnar. 
Cynhauaf diweddar, a late harvest. 
Haf diweddar, a late summer. 
Mae yn ddiweddar, it is late. 
Hi a aeth yn ddiweddar, it is grown or become 
late. 
Rhy ddiweddar, too late. 

A'r def aid, pan oedd ry ddiweddar, a welasant faint eu di- 
synwyrdeb.— Iolo Mss. 176 (cf. 316). 

6. late; recent; recently past, dead, or defunct. 

Englynion o barchua Goffadwriaeth am y diweddar Fardd 
ac Haneaydd, Iolo Morganwg.— Daniel Ddu, 173. 

Ei ddiweddar Fawrhydi Siors yr Ail, his late 
Majesty George the Second. — W. 

Y diweddar Dywysog Cydweddog, the late Prince 
Consort. 

c. late, modern, recent. 

Aberthaaant i gythreuliaid, nid i Dduw ; i dduwiau nid 
adwaenent, i rai newydd diweddar, y rhai nid ofnodd eich 
tadau.— Zteul. xxxii. 17. 

Hen a diweddar, ancient and modern. 

Awduron diweddar, modern authors; recent 

authors. 

Yn ddiweddar, lately, of late ; recently. 

Ac er bod y BeibL yr awr hon yn ddiweddar, wedi ei gyf- 
ieithu, a'i droi i'r Oambraeg, drwy bocn a dyfal ddiwyd- 
rwydd y gwir ardderchawg, ddysgedicaf wr, D. Morgan 
. . . mae llaweroedd yn amddifaid o gynghor. 

Huw Lewys : Perl, Rhag. 6. 

Diweddarhad, sm. a growing or getting late. 
Diweddarhaol, a. tending to be late. 



Diweddarhau, v. to become late; to make 

alow or tardy. 
Diweddariaeth, -au, $f. modernism. 
Diweddariaid, s.pl. the moderns. 

A aoniwn ninnau, ddiweddariaid dirywiedig. weitbian am 
wallt plentyn Uwa. ei fod * cyn felyned a'r olaen.' 

YsUn Sioned, 116. 

Yr hynafiaid aV diweddariaid, the ancients and 
the moderns. 

Diweddaru, v. to grow or become late; to 
modernize. 

Diweddarwch, *m. lateness; slowness, tardi- 
ness; modernness. 

Ni theifl dim monom oddi wrth waaanaeth mor mnd- 
aidd pan alwer ni ato. ond naill ai pochod ai ammherf ctth- 
rwydd, un ai gwendid ai annuwioldeb, a diweddarwch 
ysprydol.— Elis Wynn: Rh.B.8. 267. 

Rboddaf gynllnn arall o ddiweddarwch iaith, allan o 
• Yrymes Dyddt>rawd.'— G. Mechain: Owaith, ii. 296. 

Diweddawd, am-/, ending; conclusion; termin- 
ation. 
Dif a draig wron weinion wascawd 
Oogwyppo i Dduw oi diwetawd.—Meilir : M.A. i. 190. 

Diweddbarth, -au, am. the last, latter, or 

concluding part ; conclusion. 

Eithr diweddbarih y llyfr hyn a fyfyriwyd dan berthi ft 
dail gleiaion mywn gronyn o fangre i mi fy hunan. 

Dr. I. D. Rhys: Oram., Rhag. & 

Diweddeb, -ion, -au, em. 1. a full point or stop, 
a period (.). 

Bydd y llais yn disgyn, neu braidd yn darfod, ar sill 
olaf yr ymadrawdd y byddo nod diweddeb wrtho. 

W. 0. Pughe: Cad. yr Iaith Oymraeg, i. ni. 4. 

Diweddeb (.) a arferir i nodi ymadrodd cyflawn ac anni- 
bynol, yr hwn nid yw yn gyasylltiedig mewn cystzawen i'r 
ymadrodd canlynol. . . Gellir goddef diweddeb, weithiaa, 
rhwng dan ymadrodd, er eu bod yn cael cu cyf uno & chj»- 
sylltiad gwahaniadol neu eynglynol. . . Dylid def nyddk) J 
diweddeb ar ol pob gair talfyredig. 

Isaac Jones: Oram. Cymr. (1841), 180. 

2. cadence (in music). 

With ddiweddeb y meddylir, terf yniad cyflawn ar ddonan 
neu eilewig cerddorol. Gallwn ddoeparthu y diweddebm 
i ddau ryw.—J. Mills: Oram. Oerdd. 148 (cf. 180, 161, 192). 

Diweddedig, pt.a. ended, finished, concluded. 

Diweddfa, -oedd, feydd, */. [C. diwedhva] an 
ending place ; an end ; a conclusion ; a goal ; 
a terminus. 

Pryguro yr wyt ti ryw ffordd neu eu gilydd tu ft diweddfo 
dy fer jrfa..—Elis Lewis: Drexeliua, 231. 

Diweddglo, -ion, sm. that which winds up, 
concludes, or closes ; a conclusion ; a perora- 
tion; an epilogue. 

A phan derf yno y rhan yma o'i daag, f e fydd fr hyn a 
gynnwyeir ym mhellach, a'r diweddglo, yn llawer mvy 
cymmeradwy.— /,. Anwyl: Cynghor yr Athraw, Rhag. 1. 



Cyflfelyb ydyw y byd hwn i chwareudy, dynion ydyw J 
chwareuyddion, a^u bucheddau ydyw y chwareuyddiaeth; 
un mewn dull brenin, a'r llall mewn dull oardotyn ; ac yn 
ol y diweddglo, nid oes rhagoriaeth rhyngthynt. 

O waller Mechain : OwaUh, ii. 100 (cf . 293). 

Y diweddglo hwn,;yn wir, »ydd yn gyffredinol. 

Cadwedtgaeth trwy Bos (1791), 89. 

Mi chwanegaf at yr hyn a ddywedpwyd, teldiweddgte ar 
ypenhwn,yryBtynaethauaganlyn. 

Ios. Tomas: Buch.'Gnst 256. 

Un o*r ysgolheigion dyagedioaf a welodd yr oes hon, ar 
ol gwneuthur traethawa hir ar y pwnc o gyflawnbid, yn 
yr hwn y mae wedi trin pob peth sy'n pertnyn i'r athraw- 
iaeth, a ddywedodd fel hyn yn ddiweddglo i'r cwbl. 

Nieander: DyagaPyw.62. 
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Diweddglo araith, the concluding part of a 
speech ; the peroration of an oration. — W. 

Diweddgload, -au, $m. a concluding, conclusion. 

Diweddgloi, v. to conclude; to sum up; to 
epilogue. 

Diweddglwm, glymau, $m. a finale; conclusion, 
end. 
A rymhaa ediueirwch yn y diwedhglwm f—Luddar t \ 91. 
Diweddi, a. [gweddi] prayerless. 

I ddyfod 4 meddwl cnawdol yn fynych at 7 Sacrament, 
neu un diofal a diweddi i weddi'o yn ieunyddol ac yn wyth- 
nosol.— Ios. Tomas: Bach. Grist. 267. 

Diweddiad, -au, em. an ending, finishing, or 
concluding; conclusion, termination, accom- 
plishment; end. 
Diweddiad geiriau d enea sydd anfad ynfydrwydd. 

Preg. x. 18. 
Tr ail wedd sydd, pan adroddir yr unrhyw eiriau yn y 
dechreuad, a*r unrhyw yn y diweddiad. 

H. Petri: Egl. Ffraethineb, xxviii. (2), 2 (cf. 1). 

T mac efe, meddaf fl, wedi dal snlw ar ddbeeddiadau a 
newidiadau Rhagluniaeth a wnaeth bob peth yn deg yn ei 
:.— Sam. WMiams: Amser (1724), 164. 



Diweddiad tant fu'r dydd tan.—/. B. Hit; Gwaith, 96. 

Cantref y Gwaelawd, a orchuddiesid gan y m6r, ar 
ddhceddiad y bammed ganrif. — Cylchgrawn % i. 29. 

Diweddiaith, %f.-=.Diweddlef. 

Diweddlef , diweddiaitk f lief mawrygiad, lief rhyf eddod. 
Walters, s.v. ' Epiphonema.' 

Diweddlef, -au, */. epiphonema, ' an exclama- 
tory sentence or striking reflection, which 
sums up or concludes a discourse or a passage 
in the discourse.' 

Diweddlef ey ddull ymadrodd bywiog a if raethlym yn 
nfwedd unrhyw draethawd, neu adfyfyrdod cyflym o'r 
hyn a grybwyllwyd o'r blaen. 

Robert Davits: Ieithadur Cymraeg, 109. 

Amen diweddlef IjefL Amen Duw, 

Amen deddf uchelfri.— Robert Owen: Gweith. 94. 

Diweddnod, -au, am. 1. the final point, pur- 
pose, aim, or object; end, aim, object; goal. 

Diweddnod ei bererindod ef oedd Albania neu Alban- 
opolis.— Ed. Samuel: Buch. yr Apostolion, 193. 

Y mae Duw wedi ordeinio i f ywyd dyn yn gyffredinol 
ddhoeddnod disigl. 

Th. Williams: Ymadr. Buch. 168 (cf. 192, 196). 

2. a period or full stop :' also called cyfannod. 

Diweddnod (.) a arferir i nodi cyflawn a pherffaith derfyn 
ymadrodd. . . Dylid gosod dtweddnod ar ol pob gair 
toredig. — Bobert Davie*: Ieithadur Cymraeg (1826), 86. 

Y diweddnod a noda gyflawn derfyn ymadrodd. . . Gall 
diweddnod gyfryngu rhwng dau ymadrodd, er yn gyf- 
unedig 4 cfcyssylltiad. 

D. B. Jones : Ieithadur 8eisoneg, 126. 

Diweddnos, -au, $f. the end or close of the 
night ; the early dawn. Cf . diwedydd, 

Trm ynghyf edd diweddnos. 

Bnglfnion y Misoedd: M.A. i. 16. 

Bhai a f eddwant heb achos. 

A rhai erys ddiweddnos.—Ston Tudur. 

Cyflawnodd y gyfraith. fe'n rhodd mewn goruchaflaeth, 
Bhown ninnau ein creainiaeth yn helaeth yn hwn ; 
A chanwn ddiweddnos. yn gydsain a'r eoa, 
rw foli fel £nos na flinwn.-//nw Morus: E.C. ii. 284. 

Diweddol, a. conclusive, ending, terminating, 
concluding; final, last; terminal. 

Erbyn fy marwawl ddiweddawl ddydd. 

Llywelyn Goeh: UJL. i. 686. 

205 



Y gair diweddawl yma sy'n arwyddocau cywreintrwydd 
y physygwr, a'r gwyoodaeth y sy ynddo. 

H. Petri: Egluryn Ffraethineb (1696), xxviii. 3 (cf. 4). 

Peth i'w ofni . . . ydyw, y bydd i'r briw a gawsom trwy 
ein cwdwm, o'i eegeuluso. fyned waeth waeth, a dibenu 
anedifeirwch diweddol. 



Ios. Tomas: Buch. Grist. 278. 

Diweddu, v. to end or finish; to conclude, to 
close; to terminate; to come to an end or 
termination ; to put an end to. 

Gwagedd breuoledd a ddiweddyeh. 

Madog ab Gwallter: M.A. i. 406 (cf. 318). 

Tair prif ymgafe bardd: un yw dyagu a chynnull 
gwybodau ; ail yw athrawiaethu ; a thrydydd yw heddychu, 
a diweddu argywrysedd. — Barddas, i. 366. 

Efe a ddiweddodd ei oes yn s&nt.—Iolo Mas. 10. 

Ar yr hynaf y dechreuodd, ac ar yr ieuangaf y diwedd- 
odd.—Oen. xliv. 12. 

Ystyriwu hef yd ym mha beth y mae dyn yn diweddu. 

Or. Wynn: Ystyriaethau, 30. 

Diweddu corff marw, to lay out a corpse. 

Ti a ge'st i'th law dy hun eu hamgeleddu, 
A thrwy gariad, da dueddiad, eu diweddu. 

Huw Morus: E.C. ii. 168. 

Fan ddaethant i osod allan, neu ddiweddu y corff % cafwyd 
ef oil wedi ei anffurflo a*i dduo—Gwyludydd y v. 280. 

Gorchymmynwyd i . . . un o'r swyddogion fyned yno ; 
yr hwn, pan ddaeth, a gafodd y ddynee wedi ei diweddu. 
yr £n wedi ei rhwymo, a phob peth anghenrheidiol wedi ei 
gyflawni, yn barod i'w dodi yn yr arch. 

Gwyliedydd, xiii. 82. 

Diweddwr, wyr, sm. an ender, a finisher; the 
last man. 
Kerdgar cyf arwar cyf arwyd yw Duw 
Diwedwr cyn trychwyd.—Cynddelw: M.A. i. 207. 

Ym blaen cadeu cadw aruod 
Ac yn ol diwetwyr dyuod. 

Cynddelw: M.A. i. 267 (cf. 228). 

Trwy Iesu Grist, Mab dy Gariad* Angor ein gobaith, 

Awdwr a Diweddwr ein ffydd ni.— Elis Wynn : Rh.B.S. 259. 

O Tydi yr hwn wyt Ddechreuwr a Diweddwr pob gweith- 
red dda, gwel fod yn dda igynnorthwyo fy ymroad sanct- 
aidd.— Ios. Tomas: Buch. Grist. 368. 

Diweddwyr, last men ; the rear (of an army). 

Cynnetyf y Bowys kynnossod yn aer . . . 

Ac yn ol diwetwyr dyuod.— Cynddelw: M.A. i. 267. 

Diwegi, a. [gwegi] without vanity, not frivol- 
ous; serious, grave; substantial. 

Caia fyth ymgynnal yn ddiwegi. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 69 (cf. 124). 

A glywaist chwedl Bedwini, 4 

Oedd esgob da diwegi t 

Rhagreithia'th air cyn no'i ddodi.—Ioh Mss. 263. 

A dygaist ddryll diwegi, 

Heb air son, o'm byroes i.—Gronwy Owain, 64. 

Diwehilion, a. without refuse. — Oramadeg y 
Dr. Or. Roberts, 324. 

Diweilydd, a. dense, close, compact. 

Diweinio, v. [gwaith] to draw from the scab- 
bard or sheath ; to unsheathe. 

Diweinio cleddyf, ) to unsheathe a sword ; to 
Diweinio cledd, j draw a sword. 

Mi a erlynaf ; mi a orddiweddaf ; mi a ranaf y praidd ; 
fo a gyflenwir fy enaid; mi a ddiweiniaf tj nghledd; fy 
llaw a'u hawloga hwynt i etifeddiaeth. 

H. Petri: Egluryn Ffraeth. xxxvii. 2. 

Bhaid i'r dewin yn awr ddiweinio ei gleddyf, a'i estyn 
allan at yr ysprydion.— Brutus: Brutusiana, 73. 

Di weir deb, 
Diweirdod 
Diweirder 






$m. [diwair] chastity, contin- 
ence; fidelity. 



Digitized by 



Google 



DlWEIKDDYK 



1634 



DlWKLLAtT 



Ao am hynny nac yr oryn Duw nao vr colli dy diweirdeb 
% hi. kannys os nackei. ti a geffy " * * " " 



lot y byt ao 
anuod Duw. ao am 'dy not ti yn kynnal dy diweirdeb yr clot 
7 byt. ef a daw am y diweirdeb hwnnw govit kymeint ao v 
oollo Lawnalot dy gevynderw y eneit.— St . Great, \ 41 (ex. 
81, 87, 42). 

Wrth hynny Lawnalot tec edrych di a dyvot yn diweir 
bellach o hynn allan. ual y galler kyffelybn dy diweirder 
di oe gwyrder hitheu.— St. Greal, \ 62. 

Am Enerys wyry ny warawd ym hoen 
Ny orpo hi diwexrdawd. 

Hywel ab Owain Qwynedd: M.A. i. 278. 

Honno yd oed yn y chara yn rwyaf gwreic herwyd y 
boned ae dylyet ae phryt ae goeged ae diweirdeb. 

Yet. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 118 (cf . 119, 280). 

Yna y rodaseant ovunet y Duw gwassanaethu Duw o 
weithredoed a diweirdeb o hynny allan. 

Amlyn ac Amig, col. 1109. 

Tair camp ganmoladwy ar ferch : tawedocrwydd : lled- 
neisrwydd; a diweirdeb.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 224. 

Tri pheth ydynt lai no dim : benyw heb ddiweirdeb; gwr 
hebwybodan; ac athraw heb amynedd. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 78 (of. 81, 86, 80). 

Mor brydf erth oeddynt briodasau Iacob, yn Haran, gyd 
& golwg ar ddiweirdeb !— Brutus : Brutusiana, 18 (cf . 9—12). 

Diweirddyn, -ion, ac. a chaste or continent 
person. 

Diweiredd, $m, chastity, continence. — P. 

Diweirferch, -ed, a/, a chaste woman. 

Tair diweirferch Ynys Prydain : Trywyl ferch Llynghes- 
awl I4aw Hael ; Gwenfronn ferch Tudwal Tudclud ; a 
Thegan Eurfronn.— Trioedd: M.A. ii. 78 (cf. IS). 

Diwydrwydd, aobrwydd, a serch 

Erfawr at Fair ddtweirferch.—Da/ydd Tonawr, 801. 

Diweirfoes, -au, */. a chaste demeanour or 
deportment. 

Dduw. erf ai ddiweir/oes, 

A ddaw i mi ddoe i'm hoes.— D. ab Gwilym, lxzxii. 9. 

Diweirfun, sf. a chaste maid or woman. 

Llin arglwyd llary hylwyd hawl 
Linn dtweiruun dy wirnawl. 

IAywarth ab Uywelyn : M.A. i. 298. 

Derfyn hir diweirfun hael 1— D. ab Gwilym, ccxzzii. 28. 

Diweiriog, a. [diwair] faithful ; firm ; brave. 

Wyrda ymledwch yn diweiriawe ar kastell ackw. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 268. 

Diweiriol, a. [diwair] chaste, pure. 

Oni ddaw Owen, gangen gall, 

Ddiweiriol, fe ddaw arall.— D. Llwyd ab IAywelyn. 

•Diweirwen, $/. a chaste fair one. 

Egor y ddor, ddiweirwen, 

8y fry nwch dy wely, wen.— D. ab Gwilym, clii. 19. 

Diweirwraig, wragedd, $f. a chaste or faithful 
woman ; a chaste wife. 

Teir diweirwreig Y.P. Ardun gwraig Gadcor ap Colwyn, 
Efllien gwraig Wydyr Drwm. ag Emerchred gwraig Fabon 
ap Dewen Hen.— Trioedd: M.A. ii. 14 (cf. 73). 

Diweithedd, «m. [diwaith] inactivity. 
Diweithgarwch, sm, indisjwsition to work; 
inactivity. 

Os yr holl wir a f ynegir, am ei ddiweithgarwch hefyd, hyd 
onid oedd ynof na'r ewyllys na*r galln i ymaflyd yn y rhaw 
na'r ffust pan gyrhaeddais fy ngeinfed flwydd oed. 

Gwyliedydd, i. 180. 

Diweithred, a. [gweithred] without action or 
deeds; deedless; inactive. 

Ni all byth orphwya, na bod yn ddiweithred. 

lot. Tonuu: Buch. Grist. 286. 

Amcanion diweithred ni ryngant /odd, intentions 
void of deeds will not avail. — C.S. 



Diwel, ) v, [modf. of dychwelt cf. dywdll] 1. to 
Diwal, j pour or empty out; to pour down; 
to empty, to pour, to decant ; to lavish. 

Y modd y gwneir berwyn o*r llyaian yw hyn : brhrt 
llysian oochon yn fin man a'th ddwylaw, a dod mevn 
Uestr pridd diystaen ei lonaid, a berw ddwr rhedegawg, a 
diwal ar y Uyaiau a wedd yn en rhynged ; a chyn diwal, 
dod hidlen Uaeth, sef y gwaelod heb gylch. ar wyneb y 
Uestr, i gadw*r llysian rhag nawf droa ymyl y Uestr pan 
ddiwaler j dwr brwd arnynt. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 795 (cf. 682, 761). 
Rhai'm mlaen Owy fwyfwy a el 
Bhai ar ddaiar hir ddiwel.—L. G. Cothi, jr. xxi. 17. 

Wrth wneuthur hyny, sathrodd yn drwsgl ar ymyl y 
lleetr, a diwelodd ef yn gawdel !— Tettn Sioned, 60. 

Diwel dwr o totr, to pour water out of a vessel 
(by turning it more or less with its bottom 
upwards). 
Dod ef mewn potel wydr, a diwal arno ddwr ffynnon. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 25. 

Mae hi yn diwel y gwlaw, it rains in torrents. 

2. 'to dislodge,' to empty; to upset; to capsize, 
to be overturned. 

Diwel y cart, \ (a) to raise the box of a cart 
Diwel y gert t [ so as to empty it ; to tip a cart 
Diwel y droit } — Dyfed. 

(b) to upset, overset, or overturn a cart.— 

Dyfed, 
Diwelodd y cart, the cart was upset. 
Diwelodd y cwch f the boat capsized. 

if The Silurian or Gwentian dialect partly 
agrees with the Venedotian in changing e in 
the last syllable of a word into a; as diwal for 
diwel ; but in neither of them is the change 
usually retained when another syllable is 
added. 

Pnghe gives ' diwel y drol * (in the second sense) as an 
expression peculiar to Dyfed, but trol is not a common 
Demetian word. He also gives the infinitive as <Hwclu 
(deriving it from gwdl) ; but in Dyfed, where the word it in 
common use, the infinitive never has a verbal termination. 

In the subjoined quotation dywelodd may be 
a scribal or a typographical error for dy- 
chwelodd, 
Ac fal hyn y dywelodd pob ochr i'w gwledydd. 

Ioloifss.il. 

Diwel, am. [dy-+gwelP] a view; a mental 
view ; an idea. — Qwent. 

Nid oea genvf na lliw na diwel arno, I have not 
the least idea of it. 

Pa ddiwel &ydd genych ar hyn a hyn t what is 
your view of such and such matter. 

Diwel, a. [di-+gwel, gweled] sightless, blind. 

O luchion tew y goleu djaVn rhydd, 
Ac ar y llygad dtwel tywallt ddydd. 

Bobert Owen: Oweith.96. 

Diwel w, a. [gwelw] not pale or pallid ; bright 

A oes f odd i mi, 'r fun, eich cael wrth fy nghlun, 

Y wiw-loer ddiwelw, ar fy helw f y hun f 

huwMorus: E.C.i.124. 

Diwellad, a. without amendment or improve- 
ment; incurable. 

Os ystyriwn ei f od ef yn gwdthio yn ddoeth, ac ftf J 
cyfryw, tod yn anghenrhaid iddo ryw ffordd nen gilrdd 
amlygu ei anfoddlonrwydd yn erbyn y cyfryw ag sydd yn 
gwrthryf ela yn erbyn el awaurdod yn ddlweWtd. 

lot. Tonuu: Buch. Grist 106. 

Diwellaol, a. not tending to mend. 
Diwell&u, v. not to mend or improve. 
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Diwellig, a. not apt to fail; unfailing; satisfied. 

Cam Duw diwellig jmdired.—Gwalchmai: M.A. i. 801. 

Lluniaf gant moliant mawl baiedig 
I Fangor rbagor rhag Celliwig 
Llyi liu ai dengys dawn gaeledig gwyrdd 
Lie diwallwyd myrdd Uu diwellig. 

Gronwy Oyriog: M.A. i. 527. 

Diwellt, a. [gwellt] without grass or straw. 

Diwelltiad, -au, sm. a divesting of grass or 

straw. 
Diwelltu, v. to divest of grass ; to make bare. 

Diivelltu y ddaiar, to bare the earth. 
Diwellydd, -ion, *m. [diwall]=Z)iux*Wt0r. 
Diwen, a. [gwen] without a smile, smileless ; sad. 

Nym kyuyt tristyt treis dhcen.—Caenodyn: M.A. i. 428. 

lie diwen pob unben pwyllig. 

Hywel Tetoryn : M.A. i. 619 (of. 886). 

Diwendid, a. [gwendid] free from weakness or 
infirmity. 
Cadernid dy lendid, diwendid dy wedd, 
tu»->«^ hawddgaraidd, olauaraidd yw*r cledd. 

UuwMorue: E.C. i. 114. 
Byw ei ddawn lie byddai her, 
Diwendid o blaid iawnder.— Robert Owen: Gweith. 120. 

Diweniaith, a. [gweniaith] without flattery, 
free from flattery ; unflattering ; sincere. 

Gweniaith y mae'n ei gynnal, 

Diweniaith wyf , dawn ei thai.— D. ab Gwilym, ocxxiii. 21. 

Aed son : ae am ferched saith, 

Yn ddoniog, yn ddiweniaith.—Da/ydd Benwyn. 

Annee Awbre ddiweniaith, 

Ferch Morgan, winllan ein iaith.— L. G. Cothi, i. xxxix. 3. 

Mae St. Styphan, yn ddiweniaith t yn dodi y peohod o 
wrthwynebn yr Yspryd GlAn yn erbyn yr Iuddewon oedd 
yn ei ameer ef .— leremi Owen t 68. 

Lie mae awen ddiweniaith. 

Gelfydd, ym mhob mynyod mniih.—Gronwy Owain, 86. 

Diwenieithus, ) a. not given to flattery ; free 
Diwenieithol, j from flattery ; unflattering ; 
true, sincere. 

Eisteddodd arnat ustue, oardotai 
O fab i flotai f u Beflatue : 
Duw ddoeth a'i noeth ddiwenieithu* ddn, 
Iuddewon, lladron rhy dwyllodrue. 

Da/ydd mb Gwilym, eozlL 21. 
Dynoethydd diwenieithawl 
Twyllebion pylion, heb hawL— R. Owen: Gweith. 120. 

Diwenwyn, a. [gwenwyn] 1. without poison or 

venom ; free from poison. 

8ef a orugant wynteu dyuot ao anveidred o wenwju hyt 
na cherdey aim or dwfyr or ffynnon yn diwenwyn. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 298. 

Y mae rhai pethau iach diwenwyn t wrth jmgydio ae ym- 
gymmyegu yn yr awyr, yn troi ae yn dyfod i fod yn dra 
g wenwyn llya.— Da/ydd Lewye: Golwg, zv. fl. 

2. not peevish or fretful. 

Diwenwynad, )«m. a divesting of poison or 

Diwenwyniad, j venom. 

Diwenwyno, v. to free from poison; to ex- 
tract venom from ; to expel poison. 

Ao yna briwaw kylyon wrthaw ; a hynny ae diwenwyna. 
Meddygon Mydd/at, i. 86 (of. 6, 82, 68). 

Diwenwynol, a. tending to divest of poison ; 

expelling poison. 
Diwerin, a. [gwerin] without inhabitants or 

people ; lonely, solitary P 

Ei frawd Cate bu ddiwerin drwg d guasyl. 

roiieHa.M.A.i.48. 



Mordwyeit merin o plant 8araphin 
Dogyn dwf yn dhoenn dOlygein Elphin. 

TalUrin : A.B. U. 167 (M.A. i. 66). 
Gwerin diwerin ny dyorgrawd. 

Pinion ab Gwalchnai: M.A. i. 882. 

If In some of the preceding quotations the 
true reading is doubtful. 

Diwersyll, a. [gwersyll] having no camp, 

campless. 
Diwersylliad, -au, «m. a decamping. 
Diwersyllog, a. not encamped, campless. 
Diwersyllu, v. to break up a camp, to decamp. 

Diwerth, o. Tgwerth] having no worth or 
value, worthless, valueless. 

Er daed fo'r gair diwerth, 

Ni bydd gwir heb addaw gwerth.— Iorwerth Fynglwyd. 

Wrth hyn, cyfrifaf yn ddiwerth 
Holl ddwyrain brydferth berlau. 

Th. Lloyd J one*: Ceinion Awen, 188 (of. 187). 

Mor ddiwerth fy oee nee owrddais ag Elen. 

BlaekweU: Ceinion Alan, 178. 

Diwerthol, a. not selling, unsaleable. 

Diwes, a. immediate ; proximate. — P. 

Diwes, v. [cf. goddiwes, gorddiwes] to overtake, 
to come up with. 
Fan el y gwas . . . ar hon i ddiwee y byd, 
Ni wna . . . ond siglaw ei phen. 

R. ab Da/ydd Llwyd. (P.) 

Diwesol, a. tending to overtake. 

Diwest, a. [gwest] without a visitation; un- 

visited. 
Diwestl, a. [gwestl] not raging, dispersing, or 

scattering; unscattered, unconfused; calm. 



Naf eryr teyrn rac tympestyl kedeyrn 
Cadwei dud y di 



/dandeetyl 
Ner trymder tromgad diwestyl 
Neun gwneir vegya Gweir Tab Gweetyl. 

Uywareh ab Uywelyn: M.A. L 294 (of. 619). 

Diwestl ei yagor ye owynais nad byw 

Hael or rhwy rygollaia.— Einion Wan : M.A. i. 333. 

Diwestlog, a. free from rage or commotion; 

calm, quiet, tranquil. 
Diwestlu, v. to cease to rage. 
Diwesu, v. to overtake ; to approximate. — P. 
Diwethaf, a.=.Diweddaf. 
Diwethl, 8m.=zDituythl. 

Dlwg, a. [gwg] not frowning, without a frown; 
not angry; placid. 
Nyt cyffelyb da a druo 
Fan ymlado gwynt a muo 
Guna da yr Duw sef y diue. 

Tyssilio: M.A. i. 163 (cf. 120, 169, 642). 

Belch y dwg ddyn ddlwg fain 
Banadl yagub, bun dloegain. 

D. ab Gwilym, lxviii. 16 (cf . xlii. 17 ; clvii. 6 ; odi. 43). 

Dhog j rhoed ar dy grair 
Dyflad heb naflad nefair. 

Hywel Da/ydd mb Ieuan : Iolo Mes. 303. 
Dig y'th g&wn.dlwg y'th gad, 
A dynion holl Loegr danad.— //. G. Cothi f i. xiv. 19. 

Da gan y doeth a dlwg 

Y nwyf o draill na fo drwg.— Y Great, 864. 

Diwgad, -au, sm. [contr. of diwygadt] likeness, 
figure, similitude ; form, fashion. 
Er ein bod ni yn arf er yn ein ymadroddion arf eredig o 
alw diwgad neu lun dynion neu bethan ereill yn ddelwau 
ae nid yn eilunod.— Edward lame*: Horn. ii. 23. 

Ao am hyny iddynt arf er enwi y lluniau a'r diwoadau a*r 
oyffelybiaethau a oeodid i fyny gan y oenedloedd yn eu 
temlau.-W. lame*: Hom.'U. 24 (of . 43, 88, 99, 288). 
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Diwgadu, v. to shape, form, or frame. 

Fal wrth edryoh ar y portreiad hwnw y gallom lunio a 
diwgadu [•ffurflo] ein bywyd cyn neeed ag y gellir yn gyf- 
un i'i berffeiddrwydd ef.—Ed. lams*: Horn. ii. 286. 

Dlwgus, a. not frowning ; placid, gentle. 

Dygan' dair anrheg, dlwgus roddi, 
O rym Mair a Thi, aur, myrr, a thus. 

Dafydd ab Gwilym, ccxli. 11. 

Diwiau, am. [diw (=dyw) + Iau: cf. Difiau] 
Thursday. 

Chyarlymaen vrenhin Freinc a berie y ehun dileu y porth 
mawr a oed y rwg yr eglwys ar neuad a dywetpwyt uchot. 
dhciru [misprinted ' diwren 'J kynarchauael a dygwydod or 
grwndwal.— Ystoria de Carolo Magno, col. 496. 

Diwin, a. [dy- + iwin ?] strenuous, forcible ; ex- 
cessive ; vehement, eager ; outrageous ; wild. 

Awn rhagom, atolwg, i draethu am y balohder hynod 
a diwin gydd yn dwyn rhwysg yn y byd. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 46. 

Beth a wnaeth .Xgiasus frenin 
Gynt yn odinebwr diwin t 

Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 71. 

Ni fedraf fl amgen na gresynu troeoch o herwydd eich 
anwybodaeth. Mor ddiwin anguriol ydyw. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 864. 

Diwin, v. [dywain ?] to do (anything) quickly 
or energetically ; to walk fast ; to hasten ; to 
pour down. 
Mae hi yn diwin y gwlaw, the rain is poured in 
torrents. 

Diwin, a. [di — |-mwyn]=Z>tyt0yn. 

Tn ofer y blinais, yn ofer ao yn ddiwin y treuliaia fy 
nerih.—Esgob Morgan: Baa. xlix. 4. 

Diwir, a. [gwir] not true, untrue. 
Diwiriant, am. want of veracity. 

Diwisg, a. [gwisgl without dress or clothes; 
undressed, unclothed. 

Diwisgiad, a. without dress or garments ; un- 
dressed. 

Oan fod y gwr heno a'i oego'n ddiwisgiad. 

Robert Davie*: Diliau Barddas (1882), 29. 

Diwisgo, v. to undress, to strip. 

Ni fyddai fawr anhawsach diwisgo ein cyrff na diwisgo 
ein dillad.— Th. Williams: Ymadroddion BnoheddoL 339. 

Diwith, a. [di-+chwith]=Z)icfotftM. 

Tri pheth a ardderohaf ael gwr : gwraig ddiwair ddiwyd ; 
arglwydd diwyd diwith; a diffleisedd. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 80. 

O! Doethineb diwith hynod, 
Nid yw neb yn d' iawn adnabod. 

Samuel Jones: Cyfr. y Beirdd, 162. 

Diwladaidd, a. not rustic or countrified. 

Swydd ddiwladaidd yw*r eiddo, * 
Siambrlen i feinwen yw fo. 

D. ab Gwilym, lxxxvii. 86 (cf. bri. 68; exev. 2). 

Yn llawn gwybodau, ao yn llnniaidd ; 
Tn ddyledawg hael, yn ddiwladaidd. 

L. G. Cothi, i. xxix. 27. 
Gael o'r braidd, diwladaidd lwyth, 
O bu rwystr, Aberystwyth.— Rhys Llwyd. 

A dlyedawg iawn a diwladaidd lyw. 

Dafydd y Coed: M.A. i. 494. 

Dylid testnn a fai digrif a diwladaidd ar a wnelid o'r 
prydyddion yn gyff cler.— F Grtal, 332. 

Diwladeiddiad, -au, am. a divesting of rus- 
ticity ; a refining (of manners). 
Diwladeiddio, v. to divest of rusticity. 

Pwy faidd ei ddiwladtiddiaw, 

Plwm oer ei glog,— p'le mae'r gwlaw T 

Dafydd ab Gwilym, CCV. 66. 

Diwladeiddiol, a. tending to divest of rusticity. 



Diwladeiddwas, weision, am. a youth that is 
not rustic or clownish. 

Nid oedd i ddhdadeiddwas 

Goed i gael oed o fedw glaa.— D. ab Gwilym, xlvii. 9. 

Diwlith, a. [gwlith] without dew, dewless. 

Mor crin calaw ealed riv 
Oer divlit yr eloit hetiv. 

Uywareh Hen: A.B. ii. 48 (MJL L 130). 

Beirdd Tir Iarll yn cyrchn Twmpath DiwUth, ar Fynydd 
Margam, un bore aydd Owyl Ieaan yr Haf . . . a gawant 
f aban newydd geni yn fadfyw ar y Twmpath. . . Rhodded 
enw Ieuan ap y Diwlith arno, am ei gaeL fal a wedwyd o'r 
blaen, ar Dwmpath Diwlith bore Owyl Ieuan yr Haf; at 
am maigwr mawr ydoedd, gelwid ef Ieuan fawr ap y Di- 
wlith.—Iolo Mss. 88. 

Diwlith, ) am. true maidenhair (Adiantum 

Diwlydd, J Capillua Veneris). — Hugh Davie*: 

Welsh Botanology, 183. 

Cai* wer dafad, a blawd oeirch, a dail ffiol y ffrwyth, a^ 
diwlith, a'u berwi hyd elont yn iwd, a dod hwnw wrtho, ae 
ef a'i ragn nUan.—Meddygon Mydd/ai, ii. 747. 

Diwlithiad, am. a drying up of dew. 

Diwlitho, v. to dry up dew. 

Diwlithol, a. not apt to be dewy ; tending to 
dry up dew. 

Diwlydd, a. [gwlydd] devoid of soft vegeta- 
tion; having no vegetation; bare of vege- 
tation. 

Dyr gwenn gwynt gwynn gne godre 
Gwyd dewr nyd diwlyd bre 
Eidyl hen hwyr y dyre. 

Uywareh Hen: A.B. ii. 260 (MJL i. US). 

Dlwneuthur, a. not doing, acting, or effecting; 

non-effective. 
• Tri ehyflwr y sydd ar anaawdd bodol a bywydol: 
gwneathurawL fal y mae Dnw a'i alluoedd ; gwneuthur- 
edig, fal y mae bywydolion meidrol a bodolion cymmysg ; 
a'r dlwneuthur Bet naa gwnaed ae naa gwna, fal j mae 
eangder, ae ameer noeth, a marwoldeb, a thywyUweh. 

Dlwneuthuredig, a. not made, not created. 

Yr ydym yn credn yn yr Yepryd Glln-yr Hwn ydyw^ 
trydydd yn f gyraegrlan Drindod : ei fod Ef yn wir Dduw, 
yn ddlwneuthuredig, yn ddigreedig. yn ddigen edled ig. 

Dlwneuthuriad, a. not made, uncreated. 

Pam a'i gelwir ef yn Fab Dnw ? Achaws mai o Dduw 
yn ei weithrediadau nanfod y mae, ao nid o'i gynfod dl- 
wneuthuriad y mae.— Barddas, i. 244. 

Dlwni, a. not seamed, seamless ; unstitched. 
DlwnXad, a. seamless, having no seam. 

A'i baifl ef oedd ddlwniad, wedi ei gwau o'r cwr nchaf 
trwyddi oil.— loan six. 28. 

Efe weiniodd y swper mown yitafell fenthyg, mewn 
goruwch-ystafell, yn yr hwyr, i ddeuddeg o bobl, eef , den- 
adeg o weinidogion, mewn pais ddlwniad. 

Cymhorth fr CrisHon (1731), ISO. 

DlwnXo, v. [gwnl'o] to undo what has been 
sewn ; to unstitch ; to rip. 

Diwobr, ) a. without a reward, rewardless ; 

Diwobrwy, ) unrequited. 

Oan na theimlant ddim, bri wir hwynt mor ddigoep, ag 
yr addolir hwynt yn ddiwobr. 

Ch. Edwards: Hanes j Ffydd, 83. 



Efe a weinidogaethai am flwyddyn . 



. . yn ddtwobr. 
Gwyliedydd, iz. 34. 



Diwobredig, ] pta. not rewarded, unre- 
Diwobrwyedig, ) warded, unrequited. 

Diwobrwyo, v. to deprive of a reward; not to 
reward. 
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Diwosgo, a. [gwo6ffo=gosgo] without declina- 
tion or bias; without flinching, unflinching, 
unswerving; resolute. 

Ac ena e dywawt Arthur val hyn. . . Bydwch duhnn 
diwosgo pan del gwyr Ruvein yr glyn attawcn. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 343. 

Diwosgoawl, a. not going aside, unflinching. 

Diwosgordd, a. [gwosgordd=gosgordd] with- 
out a retinue ; unattended. 

Myrt gjrth glydwr glod chwennychu 
Fort w o agora diwoagort diwaagaru. 

Gwyn/ardd Bryeheiniog: M.A. i. 209. 

Diwosgryn, a. without trembling ; not waver- 
ing ; unflinching. 

Diwr, a. [gwr] without a husband ; single. 

Diwradwydd, a.-=iDiwaradwydd. 

Dharadwydd deurudd y cywir.— M.A. i. 15. 

Diwraidd, a. [gwraidd] unmanly, enervated. 

Diwraidd, a. [gwraidd] having no root or 
roots, without a root, rootless; eradicated, 
exterminated. 

Diwraidd ei f aendy dor addfwynder. 

Gr. ab Meredydd: M.A. 1. 440. 

Diwraidd, sm, an uprooting, eradication, ex- 
termination. 

Rac maban hran heolit arweit 
Baeason ar diwreti beirt ar kinit. 

Myrddin: A.B. ii. 90 (M.A. i. 168). 

Glyn diwreid gurdvleid gonrlnng 
Glew dynal ny dal ny dung. 

Cynddelw: MJL i. 241 (of. 460). 

Dy adar, dy win yn freninaidd, 
Dy gan, dy arian rhag ein diwraidd. 

L. G. Cothi, i. xxfac. 63. 

Diwraidd, v.—Diwreiddio. 

Ac nad arfaidd neb ei ddiwraidd rhag ei ddewred. 

Gronwy Ddu: M.A. i. 606 (of. 318). 

DutreU a newid ni vei chwant a llit. 

MeUir ab Gwalehmai: M.A. i. 324. 

Diwraig, ) a. [gwraigj without a wife, having 
Di wraig, j no wife, wifeless. 

Tri dyn digon da eu cyflyrau pel gwelent hyny: di- 
angben, diddyled, a diwraig. 

Trioedd Doethineb : M.A. iii. 240. 

Tri brodyr diofalwch : diarglwydd ; di wraig ; a diddyled. 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 276. 

Dlwredd, sm. [diwr: gwr] want of manliness, 
unmanliness. 

Diwregys, a. without a girdle, ungirt. 

Choraig ddiwregys, a sluttish or untidy woman, 
a slattern. — Walters. 

Diwregyaiad, sm. an ungirding. 

Diwregyaol, a. ungirded, ungirt. 

Diwregysu, v. to ungird ; to unbind. 

Dlwreiddiad, -au, sm. [diwreiddio] emascula- 
tion ; an unmanning. 

Diwreiddiad, -au, sm. [diwreiddio] a rooting 
up or out; eradication, extirpation, exter- 
mination; displantation, displanting. 

Er attal ei chwbl ddiwreiddiad. Rbagluniaeth a gyfododd 
iddi goleddwyr.— G. Mechain: Gwaith, ii. 2 (cf. 144). 

Diwreiddiedig, pt.a. 1. rooted up, uprooted ; 
eradicated, extirpated, exterminated. 



T dwy hagen a trigyo : a achabant le y diwreidedie. 

M.A. ii. 264. 

Ar eglwyssen diwreidedie hyt y 11a wr ef ae hatnewydwys. 
Tat. Brtn. Bryt. : U.C.H. ii. 194 (cf. 148). 

2. mooted (in heraldry). — W. 
Diwreiddio, v. to emasculate ; to unman. 

Diwreiddio, v. [gwraidd] to root up or out, to 
uproot, to unroot ; to pull up the roots or by 
the roots ; to take off the roots ; to displant ; 
to eradicate, to extirpate, to exterminate ; to 
demolish ; to undermine ; to be uprooted. 

diraawr 



Megys derwen a diwreidei y gwynt syrthaw gan 
dwrwf a oruc— Yat. Brtn. Bryt.: U.C.H. ii. 213. 

Diwreidow hwnnw or dayar a uynnaf ae loegi ar wyneb 
y Mt.—Mabinogion % 120. 

Wynt a glywynt dwrwf kymeint ao y tebygynt vot y Uyg 
oil yn diwreidyaw or daear.— St. Greal, \5. 

Ac wrth hynny erchi y bawp yn gytuun dyuot ae holl 
borth gantunt y geissaw diwreidow gwyr Ruf ein yn llwyr 
or ynys hon. 

Yat. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 108 (cf. 80, 146, 161, 262). 

Ef a diwreidyawd oe deyroas yn gwbyl. gwyr Denmarc 
a Normanyeit. a phawp o wyr dieithyr. 

Brut y Saeson: U.C.H. ii. 388. 

Yna y kynnigawdd Brenhin y Pwyl aneiryf o dda yr neb 
a gymerei arnaw ddiwrtidyaw j golofyn a thorri y drych. 
Doetkion lihu/ain, J 21 (cf. 22, 23). 
Ac yn bendiadnod yth diwreidyaw di oth gynoeth. 

St. Great, 4238 (cf. 31, 130). 
Taer yw ai ddnrarf tyran ddiwraidd. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 494 (cf. 298, 302). 

Cdr gweddaidd nis diwraidd dyn. 

Da/ydd ab GwUym, wttH 

Gwna blastr o honynt, a dod ar y man lie bo'r defaid, 
hwnw a'n diwreiddia hwjnt.—Meddygon Mydd/ai f ii. 214. 

Diwreiddio muriau, ) to demolish or raze walls; 
Diwreiddio caxrau, j to undermine walls. 

A red o nad ant hediw ye syd diffeith. gwedy diwreidow y 
muroed yn wallus. 

Tat. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 40 (cf. 147, 235). 

A chyn y vlwydyn y keyryd ar dynasoed ar kestyll 
kedyrn a dywreydyoaont. — Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 161. 

Diwreiddio sylfaen, to undermine a foundation. 

Melltith y fam a ddiwreiddia ayl/eini.—Ecel. iii 9. 

Diwreiddio cenectt, to extirpate or exterminate 
a nation. 

Gan ddiwreiddio y diwreiddia/ fL y genedl hon. — Ier. xii. 17. 

Efe a ddiwreiddiodd y rhai annuwiol allan o Israel. 

1 Mace. ix. 73. 

Breninoedd a'n byddinoedd, tywysogion a'u deiliaid, a 
gydnnasant yn en hamcan i ddiwreiddio y bobl hyn oddi ar 
wyneb y ddaiar.— Hugh Jonea : Iosephus, 1007. 

Diwreiddio gwlad, to displant a country; to 
destroy a country. 

Diwreiddinnt un rhan o'th wlad, a dyfethant ran o'th 
ogoniant.— 2 JEW. xv. 60. 

Diwreiddiol, a. eradicating, eradicative, ex- 
tirpative. 

Diwreiddiwr, wyr, ) sm. one who uproots or 
Diwreiddydd, -ion, j eradicates; an extirpator, 
an eradicator. 

A theckaf gwaa hayach or holl nrenhined a thywyssog- 
yon Ynys Prydein oed hwnnw [Maelgwn Gwyned]. a di~ 
wreidwr Uawer o wyr creulawn. 

Yat. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 234. 

Diwr es, a. [gwres] void of heat or warmth; 
without ardour or fervency ; cool. 

Mis Ionawr myglyd dyffryn . . . 
Qwag bnchee, dtwrea odyn. 

Englynion y Miaoedd: 2LA. i. 14. 
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Mot oer ao mor ddiwres yr ydym yn gwneuthur hyny. 

£d. James: Horn. ifi. 98. 
Pth fynwes, diwres o 'stid, 
Yn y diwedd 'r wy'n dywad.— Sio* Tudur. 

Diwres'jdiwyreAn. dros deirawr.— Quto'r Olyn. 

Diwresiad, sm. a divesting of heat. 

Diwresog, a. not warm or hot ; not wanton. 

Diwreaogi, ) v. to deprive of warmth or heat ; 
Diwresu, J to cool ; to become cool or cold. 

Diwresogiad, sm. a divesting of heat, warmth, 
or ardour. 

Diwresogrwydd, sm. absence of heat or 
warmth ; want of ardour ; coolness. 

Diwrido, o. [gwrido] without blushing, un- 
blushing. 

Edrych or ddoe yn ddiwrido, ar heddyw yn ddigywflydd, 
ao ar fory yn ddigryn.— Brutus: Brutusiana, 350. 

Diwrnod, -iau, -au, ) sm. [L. diurnus, diumum] 
Diwrnod, -iau, -au, J a day. See Diwarnod. 
Cadw yr ydych ddiwmodau, a miaoedd, ac amseroedd, a 
blynyddoedd. 

Esgob Morgan: Gal. iv. 10 (cf. Dan. viii. 14). 

Hyd ddwy fll a thry-chant o ddiwmodiau. 

7 Esgob Parry : Dan. yiii. 14 (cf . Gal. iv. 10). 

Fe a ddylid tybied ddarfod appwyntio*r diwrnodiau ym- 
pryd ereill, heb law ympryd y seithf ed mis^ 



Ed. lames: Horn. U. 169 (of. 179, 224) 

« — omheu, 

iaith y propbwydi am flyn; 



Y m«* yn ddiammheu, fod y diwrnodau i'w deall yn 
. " J *— tyddoedd. 



Th. Charles, s.y. ' Diwrnod.' 
Llawer diwrnod llawen.— Pum Uyfr Cerddwriaeth, 193. 

Hyd yr edafedd yr oedd oriau, diwrnodiau, a blynydd- 
oedd.— E. Wynn: Bardd Cwsg, 60. 
Mae dros y bryniau, 'n hardd ei wedd, 
Negeswr Hedd yn dyfod ; 
A'i lafar dros y byd ar glyw, 
Gwynfydig yw'r diwrnod . 

7 j~*e * JoU> Morganwg . Salman, i. obd. 1. 

A'r maes a guddiwyd cyn dewed t chelaneddau'r meirw, 

f el mai nid gwaith ysgaf n dros rai diwrnodau oedd< eu daddn. 

Theo. Evans: D.P.0. 122. 

Yr oedd y gweithwyr wedi bod yn cloddio am lawer o 
ddiwrnodau heb gael unrhyw weddfflion. 

Brutus: Ninefeh, 806. 

Diwrnod teg> a fine day. 

Nidyborenymaeoanmawldficrn^^. 

* Diareb. (M.A. ili. 171.) 

Diwrnod anianol, natural day. 
Diwrnod gwneuthurol, artificial day. 
Diwrnod seryddol, astronomical day. 

Diwrnod anianol, y gyfran o ameer ag y bydd y ddaiar 
yn rhoddi cyflawn dro ar ei hechel. Diwrnod gwneuthurol, 
yr ameer sy rhwng oodiad haul a'i fachludiad. Diwrnod 
seryddawl, yr amser rhwng dau drawsf udiad olynol a ddyry 
oanolbwncyr haul dros ypaladrcanolddydd^ 

7 B. Roberts: Seryddiaeth, 69. 

Diwrnod gorymddwyn, an intercalary day. 

Diwrnod gorymddwyn, y dydd gydd yn cael ei lunfogan y 
chwech oriau §ydd dros 365 o ddyddiau mewn Mwyddyn. 
B. Boberts: Seryddiaeth, 70. 

Diwrnod gwyl (=dydd gwyl), a holiday, a 
festival. 

Gwneuthur ar ddiwrnod gwyl gorchymmynedig . . . rhyw 
waith y mae'r Eglwys yn ei f^^ ^^ ^ 

Diwrnod caeth, a fast day, a fasting-day. 

Tori ei ympryd ar ddiwrnod eaeth, neu beri hyny i ereill. 
ion ei ymprjru. AUwydd Paradwys t 88. 

Tspaid tri diwrnod, the space of three days. 
Diwrnodio, v. to do a day's work ; to work by 
the day. 



Diwrnodol, a. diurnal ; daily. 

Dyma dro diwrnodol Ion, ac y mae'n rhaid ei fod yn troi 
yn dra ohwimmwth.— D. Lewys: Golwg, xxy. S (cf. yL S). 

Diwrnodwr, ) wyr, sm. a daysman, a worker 
Diwrnodiwr, ) by the day ; a journeyman. 

Dlwrtaith, a. [gwrtaith]*without manure, not 
manured, unmanured ; uncultivated. 

Dlwrteithiad, sm. a ceasing to cultivate. — P. 
Dlwrteithio, v. to deprive of manure. — P. 
Dlwrth, a. [gwrth] without opposition. 
Dlwrthbrawf, a. that cannot be refuted, dis- 
proved, or contradicted ; irrefutable. 

Y rhai, pe cadwesid dyledus goffa o honynt, a fuasent 
gynnifer o d ration dlwrthbrawf o athrylithfawr gynneddlau 
y geDBdl.—Gwyliedydd, ix. 33. 

Dlwrthdro, a. without reversion, reverseless; 
without turning back or aside ; unflinching. 

Dlwrthdroawl, a. irreversible ; not reversing. 

Dlwrthdyn, a. not drawing or pulling in a 
contrary direction ; without contention. 

Dlwrthddadl, a. without dispute, contradiction, 
controversy, or exception ; undispu table ; un- 
disputed. 
Hawl ddiwrthddadL, an undisputed claim. 

Dlwxthddadlawl,a.undisputable, incontrovert- 
ible ; not contradictory. 

Dlwrthddadledd, sm. an indisputed state, 
indisputableness. 

Dlwrthddywediad, a. without gainsaying. 



Rhaid iddi gael archwaeth a bias melus iawn arnynt, gan 

----■-* " -* -^ - - ^uraf yn 

ad. 
Ios. Tomas: Buch. Grist. 66. 



eu bod oil o'rYath ag y mae ei rheswm goreu a phi 
eu cymmeradwyo gya & Uawn f tauddlwrthddywidiad. 



Fymaraii 
ymgadw yn a 



Dlwrtheb, a. without contradiction; uncon- 
tradicted, unopposed, implicit; that cannot 
be oppugned ; resistless, irresistible. 

Ffydd a goelio yn ddlwrtheb yr hyn a ddyweto ereill. 
* Walters, s.y. * Implicit.* 

Dlwrthebol, a. without contradiction. 
Dlwrthgan, o. unretracted, unrecanted. — W. 
Dlwrthgil, o. without receding, shrinking, or 
flinching ; unflinching, resolute, undeviating, 
unswerving. 

yw y dylid, wrth gyhoeddi hen ysgrif enwaith, 
ddhorthgil wrth dull oee yr ysgnfenydd. 

4o Morganwg: CyfT. y Beirdd, Ehs^. 7. 

Dlwrthgloch, a. without resound or rever- 
beration; without contradictory clamour; 
without gainsaying. 

Nym tawr i rynet heb y Gwalchmei. kymer dy uarch nu 
heb y Kei a pheth oth orueu. mi a giglef nat diwrthjloc* 
ef wrth y neb a del attaw.— Mabinogion, 284. 

Dlwrthladd, a. without opposition, unopposed. 

Gwelwch yna fod 
hyddoeth ar reswm 
ddlwrihladd.—M. Pern 

Dlwrthladdol, a. not opposing, unresisting. 
Dlwrthlam, a. not to be repassed; without 

recurrence; irremeable. — W. 
Dlwrthnysig, a. not obstinate or stubborn; 
unopposed. 

Eu bod cyn hyspyeed ag y gallai ddyn dlwrthnysig en 
credu a'u ooelio.— Ed. Samuel: Grotius, li. 24. 
Os gellir yn ddhorthnysig eu gwneuthur yn Gymreigaidd. 
Dr. Or. Roberts: Gram. 901. 



Pawl yr Apostol yn rhagafaela yn 
y dyn cnawdol, gan ateb iddi yn 
i : Egluryn Ff raethineb, xliL 
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Dlwrthol, a. [di-+gwrth+ol] without recur- 
rence; without receding ; irremeable. — W. 

Dlwrthred, a. without a counter-current; 
without opposition, resistance, or competition; 
unopposed. 

Yng nghylch hyn o ameer y dihangee Meredydd ab 
Bleddyn o garchar ao ef a ddadynnilfes ei gyfoeth yn 
ddiwrthred.—Brut Aberpergwm: M.A. ii. 687. 

Dlwrthrwm, a. [di- + gwrthrwm=gorthrwm] 
without pressure; without inconvenience or 
trouble; not displeasing or unpleasant; un- 
oppres8ive. 
A thrannoeth yn ieuenctit y dyd yd erchis Erbin y Ereint 
anuon kennadeu ar y wyr y ovyn vdunt a oed diwrthrwm 
gantunt y dyuot y gymryt eu gwrogaeth.— Mabinogion, 267. 

Dlwrthryn, a. without resistance or opposition ; 
unopposed. 

T pedwar ar hugain mesur hyn a el wid byth o hyny allan 
. . . Dosparth Gwynedd, o herwydd iddi gael aeroyniad 
dlwrthryn yn y parth hwnw o'r Dywyaogaeth. 

Gwallter Meehain: Gwaith, fl. 168 (cf. 268, 429). 

Dlwrthrynadwy, a. irresistible, resistless. 
Dlwrthrynedd, am. non-resistance. 

Dlwrthryniad, em. non-resistance, a non- 
resisting. 

Dlwrthrynol, a. unresisting; resistless, ir- 
resistible. 

Wrth ba arch t Nerthoedd ffraw, 
Er Nef a saf ent, o Dedryor cadr 



Eu Uengau gwymp tan oeteg rhag en blaen, 

i aain cynghanedd alaw.— W. 0. Pughe: C.G. vi. 69. 



Yng nghyd o undeb alwrthrynawl, aent 

Eu lie ' 

With 

Dlwrthrynu, v. not to oppose or resist. 

Dlwrthflefyll, a. Tgwrthsefyll] without opposi- 
tion; unopposed; tamely. 

Yn ddof , yn warddof : yn ddiyspryd, yn ddiarial : yn 
ddtwrths«fyU, yn ddiwrthryn.— Walters, a. v. * Tamely.' 

Dfwrthwyneb, ) a. without opposition or 
IMwrthwynebiad, j resistance, unopposed, un- 
resisted. 

Arglwyd y Corsyd eiasyoes a debygaesei y cawasoedyat 
ef y oaatell yn diwrthwyneb. ac ef a giglen dyuot Paredur. 

St. Great, \ 182. 
Tra f u Anghrist yn cael ei rwyag yn dalwrthwyneb, mor 
anaml yn y byd oedd y rhai a waaanaethent Dduw mewn 
gwirionedd, tros yspaid agos i seithgant o flynyddoedd ! 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 298. 
Cynneuodd yr Yepryd Glan fflam mor ddiagleir-gref o 
g&riad mewn rhai dynion, a'u bod yn gwneyd eu holl 
rinweddau o ddewie gwirf odd eu calon yn ddlwrthwyneb. 

Elis Wynn: Bh.B.8., Rhag. 8. 
Ac felly ym mlaen yn ddhorthwyneb yr aeth Luciffer. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 97. 
Daeth drwy sir Aberteifi, air Benfro, Cydweli, a Gower 
yn ddlwrtkwynebiad.— Brutus : Brut. 844. 

IWwrthwynebiad, am. a ceasing to oppose or 
resist; non-resistance. — P. 

IMwrthwynebol, a. not opposing or resisting; 

resistless. 
IMwrthwynebu, v. not to resist or oppose ; to 

cease to resist or oppose. — P. 

I>Xwrthymdrech, a. irresistible, resistless. 

I>Xwryg, a. [di- + gwryg] weak, feeble, infirm, 
weakly ; small and weak. 

Holoffernes, tywyeog dewr galluog, pan orchf ygwyd ef e 
nn win, a gafas don ei ben oddi ar ei ysgwyddau gan 
ddwylo gwreigan ddlwryg, Iudith. 

Ed. lames : Horn. ii. 196. 
U£n dlwryg ffrom, Uawn drwg ffrwyti 
Llew oedawg yn 11a wn adwyth.— Hum 

Plentyn dtvrryg, a weakly child, 



DXwrygiad, am. enervation. 
Dlwrygio, v. to grow feeble or infirm. 
Dlwrygiol, o. tending to enervate. 
Dl wry in, o. [gwrym] seamless, without seams. 
Diwybod, a. [gwybod] unknowing, ignorant ; 
unconscious. 

Nid santaidd ond diwybod am y byd ; 

Nid diwybod am y byd ond a fo marw cyn ei lef geni. 

Doeth. y Oymry: M.A. iii. 20 (cf. 28, 49, 172). 

Ni ddown i oed i*r goedfryn 

Erod, fab, ddiwybod ddyn.— D. ab Gwilym, cli. 29. 

Na fydd ddiwybod o ddim, na mawr na bychan. 

Eccl. t. 16. 
Poblach adfydig, diwybod, tost ydynt.— Ier. Owen, 28. 

Cyagai yn barhaus mewn llonyddwch, ond nid trymgwag 
diwybod ac ebargofiad ydoedd,— Y Bryniau Pell, 104. 

Ooleuannu y diwybod, to enlighten the ignorant. 

bod. 
"). 

Diwybodaeth, o. without knowledge, ignorant, 
unknowing. 

Ef a'n gwlad ni, o'r achot hwn, yn ddiwybodaeth am 
Dduw ac iawn grefydd.— Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 186. 

Pa beth sydd gan fod neu fyd wybrenol. diwybodaeth o 
hono ei nun, a wnelo a damweiniau oee dyn I 

Brutus: Brutusiana, 817. 

Diwybodaeth, */. ignorance. 

Pa ham y maent hwy yn rhoi mwy hyder mewn diwybod- 
aeth, a dall anghyfarwyddyd y bobl, nag mewn daioni eu 
hachosT— M. Cyffin: Diffyniad, ir. 28 (ex. vi. 14). 

Dlwybr, a. [wybr, gwybr] cloudless, unclouded. 



Ffrwyth a rhinwedd gair Duw yw, goleuannu y diwyl 
Ed. lames: Horn. f. 6 (cf. 



A thrannoeth pan gyrodes yr heul ar byt yn oleu dt- 
wybyr. yr amherawdyr ar gwyr da ar doethon a aethont i'r 
eglwys. -DoHhion Rhufain, \ 41. 

Diwych, a. [gwych] not fine, smart, brave, or 
gay; inelegant. 

Na bod dyn rheidus, vswallt, 

Diwych, i dynu dy wallt !— D. ab Gwilym, lxvi. 19. 

Diwyd, a. [di- + gwyd: cf. L. devotvui] diligent, 
industrious, assiduous, sedulous; devoted, 
attached. 

Digaun da diwyd gennad. 

Englynion y Clywed: M.A. i. 174 (cf. 16, 326). 
Diwytaf i fleiddan ei gennad ei hunan. 

Diareb. (M.A. iii. 164.) 
A gnawd fod tafawd diwyd iddaw. 

D. Benfras: M.A. i. 310 (cf. 212, 340, 348). 
Dywed air dhoyd erof . 

Gr. ab D. ab Tudur: M.A. i. 479 (cf. 829, 436). 

Tri pheth a gain* dyn diwyd: clod; blaenoriaeth ; a 
chyfoeth.— Doethineb y Cymry: M.A. iii. 118 (cf. 94). 

Myrionen a f u'n ddiwyd tra fu'r haf . —Iolo Mss. 168. 

Diwyd warcheidwad awen, 
Oreu gwaith, a Chymraeg wen. 

Gronwy Owain, 61 (cf. 86, 88). 
Llaw y diwyd a gyfoethoga.— Diar. z. 4 (cf. xiii. 4). 

Nid goludawg ond diwyd. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 102. 

Diwydion, industrious ones. 

Daeth i'm oof yr hen goel y byddai Gorphenaf ac Awst 
yn drasych hinon, o ran y dywedir fod gan y diwydion hyn 
argoel reddfol ynddynt eu hunain o hyny, pan anturient 
can belled o'u castell i gyrchn defnyddion. 

G. Meehain: Gwaith, ii. 289. 

Diwyd, a. [gw£d] free from vice or sin ; fault- 
less, sinless; devout. • 

Forth iddi fo Mair ddiwair ddiwyd. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 466. 
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Diwyd, -ion, am. [L. devotua] one devoted (to 
another), an adherent, a follower. 

Gwedy kaflfel o honaw y gan y brenhin pob peth wrth y 
vynnu. goraot a wnaeth y annwylyeit ehun ae diwydyon y 
warchadw y Ueoed hynny. 

Ystoria Bren. Bryt.: LLC.H. ii. 128. 

Nawdd Ieuan liw bann ben diwydion. 

Gr. Ynad Cock: M.A. i. 899. 
Diwyd dy dad wyd k dart ; 
Dy dad yw diwyd Edwart.— Hywel Gethin. 

Ni'm cai, na'm diwyd na*m caa, 

Un dwy-wyl o Ian Jjulaa.— L. G. Cothi, vi. iii. 11. 

Blin dro . . . 

A'th ddiwydion i'th adaw.— Robert Leia/, i Grist. 

Diwydbwyll, a. industrious and discreet. 

Herwydd ein bod yn gyflwyr ddytedua i feirdd uchelfryd 
diwydbwyll yr hen Oadair honno am gymmaint ag y sydd 
yn gadwedig, ar gy wiraail, parth addyag ar fardaoniaeth 
a mydryddiaeth pnf feirda Ynys Prydain. 

Taliesin ab IoU>: Cyfr. y Beirdd, Rhagdd. 8 (cf. 18). 

Diwydedd, am.= Diwydrwydd. 

Diwydfryd, a. of an industrious mind or dis- 
position. 

Rhaid cael myfyrwyr diwydfryd a dwyafeddylgar i 
brydyddu.— Dewi Wyn : Blod. Arf . 41. 

Diwydiaeth, af. diligence, assiduity, industry. 
Diwydiant, iannau, am. industry, diligence. 
Dixwjdiannau, industries. 

Tr wyf o blaid y bobl, ac amddiffyniad i ddiwydiannau 
Amerioanaidd.— Columbia, Rhag. 22, 1892. 

Diwydiannol, a. industrial. 
Yagolion diwydiannol, industrial schools. 

Diwydio, ) v. to use diligence ; to be assiduous 
Diwydo, j or industrious. 
Diwydiol, ) a. relating to diligence or in- 
Diwydol, [ dustry; industrial; industrious, 
Diwydus, ) assiduous. 

Dodes ym', diwydus waith, 

Do degan odidawg-waith.— Da/ydd Nanmor. 

Diwydolion, industries. 
•Diwydn, m. ) o. not tough or tenacious ; not 
Diwedn, /. j elastic or pliant ; not flexible. 

P'le buoat, edn diwednAuM. 

Pa wlad bell I Plu yw dy baia !— D. ab Gwilym, ccx. 3. 

Diwydrwydd, am. 1. diligence, industry, as- 
siduity, assiduousness. 

Tri pheth canmoladwy ar wr : hyder ; araf wch ; a diwyd- 
rwydd.—Trioedd Doeth.: MA. iii. 266 (cf. 120, 270, 272). 

Goreu oelfyddyd diwydrwydd. — Iolo Mss. 166. 
Tri phrif gyfvmdawr byd : dwyfoldeb : gwybodau mol- 
iannua ; a diwydrwydd rhag myned yn nil rawd. 

Barddas, i. 820. 
Nid oea ddiwydrwydd heb ar ei ben goron. 

Docthineb y Cymry: M.A. iii. 10 (cf. 67). 

Ar bob diwydrwydd rhown ein bryd.— Ysttn Stoned, 7. 

Nid yn ddiog mewn diwydrwydd.— Rhvf. xii. 11 (cf. 8). 

A phwy yn ei iawn bwyll a ddiyatyrai y fath roddiad, a*i 
chaffacl gan Dduw, trwy roddi o hono ei f endith ar y mawr 
ddiwydrwydd a'r gorcheetol boen ydya yn arferyd l'r per- 
wyl hwnw T— Ieremi Owen, 97. 

Diwydrwydd hef yd §ydd hanfodol i gyanr y werin. 

Cylchgrawn, i. 386. 
Llaw diwydrwydd a orcbiyga eiaieu. 

W. 0. Pughe: E.D. i. 3. 

2. adherence, attachment, or devotion (to a 
person). 

Nyt yr yechyt nac yr dywytrwyd yr brenyn y dywedey ef 
hyn.— Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 239. 

Och am naf am ner diwydrwydd. 

Da/ydd Ben/ras: M.A. i. 311 (cf. 867). 



Diwydwaith, weithiau, sm. a work of in- 
dustry. 

A buan yn burlan, ber 
Ddiwydwaith. aychodd wedyn 
Y dagrau hailt i'i gwallt gwyn.— D. lonawr, 70. 

Diwydwaith, a. industriously or diligently 
employed. 

Diwydwaith yw a dedwydd.— Gruff ydd Arekiayou Mo*. 

Diwydwr, ) wyr, am. a diligent or industrious 
Diwydiwr, j person ; an adherent. 



Cymmhennaf yw ynn c 
Diwydwr ym nerthu. — j 



nnmhennu a Dnw 
Uidir Sou: M.A. L 360. 



Diwydwraig, wragedd, af. a midwife. 
Diwyddelaidd, ) a. [Gwyddel] not Irish ; not 
Diwyddelig, j resembling the Irish. Cf. 
Disaesnigaidd. 
Diweddw olnd mawr diwyddelaidd iawn 
Da wedd aelaw ddawn dieiddOaidd. 

Da/ydd y Coed: MJL i. 494. 

Diwyg, a. ['a di & gwyg, vicijs carens, sine 
▼icio ' Tvitio ?].— DJ] ' void of depravity, nn- 
vitiated, undepraved, not fallen off or de- 
generated. ' — P. ' Not vicious, free from vice. 1 
— R. 

Dygyn gof yon deon am dwc 

Diua dewrblant da dwywc.—Cynddelw : M.A. i. 263. 

Diwyg, -iau, -ion, ) m . lt dress, habit, attire, 

Swift's, \ **• «■* «-~ 

Ef a welei gwr oedawc tec. a swrplia ymdanaw. ae a 
diwye offeiryat arnaw.— St. Great, (26. 

Ac a vei o varchogyon clotuawr o vn ryw wiac ac araen 
yd arnerynt ar gorderchwraged o vn ryw diwygat yd 
aruerynt.— Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 324. 

Hyn heirdd glew ddigeirdd gloyw ddiwygiad. 

Madog Dwygraig : MX i. 482 (ef . 435). 

A phy varchawc bynhac a vynnei vot yn glotuawr yn llya 
Arthur y vn ryw wiac yd aruerynt. ac o vn ryw amen, ac 

Glln a thref nus ei wwg a*i ddiwyg oedd ef . 

Iolo Mss. 162. 

Ar Wyl y Forwyn, yn 1634, gwelid ychydig nifer, mewn 
diwyg irrefyddol, yn dyfod mewn gorymdaith fechan. 

Brutus: Brutuaiana, 388. 

Dwg urael, diwyg eurwerth.— Gronwy Owain, 42. 

Pe canlynidrheolauy Ddosparth gyamfln . . . ymddango^ 
ai ein mydryddiaeth yn harddach ei diwyg, a chynnwysai 
enaid cerdd yn lie ei chyagod. m ^ 

GwoMterMechain : Qwaith, u. 175 (cf. 172). 

2. fashion, form, state, condition, plight, car- 
riage or bearing (of a person), deportment, 
manner, habit; order. 
A. 

hedicket . 

r.— St. Great, \ 280 (cf. 4, 196; 

Yno cad, oer-fad yrfa, 

Mab Cryg, nid mewn diwyg da. 

Da/ydd ab Gwilym, 

A phan welea Marina gedernit Qwalchmei ae dtwyyyai 
yn y gyrchu. ef a vrathawd y varch a dwy yspardnn yn y 
erbyn.— 8t. Great, \ 104. 

Un ddiwyg yn y Ddwyallt, 

Eithr ei wiag, a thor ei wallt. •.•»«« 

Guto'r Glyn : Iolo Mas. 325. 

Myfl a feddyliaf am y diwyg gwael y byddaf ynddo paa 
roddant fl yn f y arch, ni bydd I mi ond amdo ac ychy<UB* 
ddilladach.— Lewis Anwyl: Nefawl Oanllaw, 60. 

Nid felly y byddwn i, ebe Eidiol, eithr ei gadael. a 
myned lie naa gwypai f y mod, a*r lie y cawn a fai wrth ty 
modd, Ue naa caid a'm difwynai yn fy mharch a*m dhcffi. 

Iolo Mss. 162. 

Mewn diwyg da, in good plight, trim, or con- 
dition; in good form. 



. phan anet y mab yr oed yn gvn decket ac yn grn^P- 
icket y diwye ac y renghia bod yn vawr ym edrycn 



36. 
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Eu gwaith yw cadw y cwbl mewn diwyg priodol. 

I. G. Alarch: Iuddewon Prydain, 54. 

Nid oe$ fawr o ddiwyg arwo, he is in no great 
form ; he is but indifferent. 

3. amendment, emendation, rectification, re- 
form, correction; reparation. 

Gwae a gaffo air drwg yn ieuanc, a chan mwy gwae a fo 
iddo air drwg yn hen. can nia geliir diwyg ar hwnw. 

Jolo Mss. 167. 

Nid diwyg rfaag drwg weithred, ymattreg wedi y darffo. 
Diareb. (M.A. iii. 169.) 

Diwygiad, -au, am. reformation, reform; im- 
provement, revision, amendment, emendation; 
correction ;* cultivation ; expiation. 

A'r dysgiad, diwygiad dyn, 
Eurai dalm, ar y delyn. 

D. ab G icily m, cxxxvii. 3 (cf. ccxxxiii. 62). 

T rhai oedd yn sefyll yn unig ar fwydydd, a diodydd, ac 
amryw olchiadau, a def odau cnawdol, wedi eu goeod arnynt 



hyd 



y diwygiad.— Heb. ix. 10. 



Mi a berais iddaw newidio rhai pethau ynddynt, ac ni 
chedwais yr un o*r diwygiadnu. 

Jeuan Brydydd Hir: Gwaith, 164. 

Hyn a wna ddiwygiad gogoneddus yn wir. 

Gwyliedydd, ix. 81. 

Yr Hen Destament o'i gyfieithiad ef, a Thestament 
Newydd W. Balsbri, o'i ddiwygiad ef, a gyhoeddwyd yug 
nghyd yn on Bibl, yn y flwyddyn 1568. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 221. 

Ni chafas y bryddest honno mo'r diwygiad eithaf . 

Walters, s.v. 'Correction.* 

Diwygiad crefyddol, ) religious reformation, the 
Diwygiad crefydd, j reformation of religion. 

Ni a dybiasom mai cymmesur oedd ceisio diwygiad 
crefydd o'r man hwnw lie y gosodesid gwraidd a gwadnau 
crefydd gyntaf o'r cwbl.— if. Cyffin : Din*, vi. 16. 

A phan amly^odd yr ymherawdwr wrthwyneb i ddiwyg- 
iad crefydd, ceinodd ei '—~*«*' ,1 *••*•« —»"• r •«*»"— — *■* »«.*-.« ~— 
fyned i'r ddinas.— Cha\ 

Y Diwygiad, the Reformation (in the 16th 
century). 

Diau yw, pan nad oedd y Diwygiad ond yn newydd, nad 
oedd He cael llawer o bregethwyr da, na Uawer o lyfrau 
defnyddiol.-/er. Owen, 26 (cf. 17, 26, 29). 

Dyma lie y dechreuodd y Diwygiad. 

D. Peter: Hanes Crefydd, 896. 

Ar doriad gwawry Diwygiad, y mae ellyllon erlidigaeth 
yn diflannu. . . . Felly fiarri, megys o'i anfodd, a fn 



iad crefydd, cewodd ei gyf eillion gan Luther nad anturiai 
, .. . .. M arUa Edward*: Hanes y Ffydd, 136. 



offeryn cyntaf y Diwygiad. 
sylfae 



. Vn anwybodus iddo y gos- 
ododd sylfaen y Diwygiad. 

G. Mechain: Gwaith. ii. 83 (cf. 203, 219). 

Y Diwygiad yn awr a ymdaenodd yn ddirfltwr drwy 
amryw wledydd.— D. Morgan : Hanes yr Eglwys, ii. 298. 

Yn yr Almaen yr oedd gan y Diwygiad i ymdrechu ag 
ewyllys y tywysogion.— Adolygydd, i. 63 (cf. 47-80). 

Yn ystod teyrnasiad Henri vm. bu dan ddygwyddiad o 
bwyafawrogrwydd mawr i wlad Cymry ; un oedd y Diwyg- 
iad. . . . Am y Diwygiad, ni chaniatft fy nherfynau i mi 
draethu arno.— Camkuanawc: Hanes Gymru, 783. 

8cren Ddydd y Diwygiad, the Morning Star of 
the Reformation. 

Seren Ddydd y Diwygiad yn Uoegr, oedd loan Wicliff, 
offeiriad pabaidd yn nechreu ei oes. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 79 (cf. 197). 

Diwygiad seneddol, parliamentary reform. 

Talfyriad cywir o ddeddf y Diwygiad Seneddol, yng 
Nghymnx a Lloegr.— Seren Gomer, xv. 267. 

Tra y dywedir cymmaint yng nghylch Diwygiad Sen- 
eddol. goddef i un sydd yn teimlo dwys ofal am lwyddiant 
a deawyddwch ei gydwladwyr, ddwyn ar gof i ti Ddiwygiad 
nxm\L.— Gwylicdydd, ix. 79. 

Tsgrif y Diwygiad, the Reform Bill (especially 
that of 1832).— Owyliedydd, ix. 191. 
206 



neui 
orucf 



l fod pleidwyr yr ysgrif ddiwygiadol, 
' olli mynwes y fenyw 



►iwygiadol, ) a. reformatory; emendatory; 
^iwygiadus, j corrective, revisional, revisory. 

Golygiadau diwygiadal pa rai a ymeangent mor bell ag 
i gyfnewid cyfundrefn athrawiaethol a ffurflywodraetn 
yr Eglwys Lutheraidd.— Gwyddoniadur Cymrrig, iv. 29. 

Drwg genvm hyspysu fod pleidwyr yr j 
?u y rhan fwyaf o honynt, wedi archoll 
-uchaf , a mwyaf rhinweddol yn y deyrnas. 

Gwyliedydd, ix. 192. 

Diwygiadwy, a. that may be reformed or 
amended; reformable; reclaimable; cor- 
rigible. 
Diwygiaeth, -au, a/, reformation, reform; 
emendation; improvement; correction, re- 
vision. 
Y cynnyg^iad hwn o ddiwygiaeth a gyffroawdd wrth- 
wynebiad nid bychan. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 236 (cf. 643). 

Diwygiad yw prif ddadl y dyddiau presennawl, a diwyg- 
iaeth y cais cyffredinawl.— Gwyliedydd, viii. 191. 

Diwygiedig, a. reformed; revised, corrected, 
amended, emended. 
Cawsant eu cydnabod ar yr un tir ft'r pleidiau ereill, 
Fabyddion, Lutneriaid, a'r Eglwysi Efengylaidd Diwyg- 
iedig.— Enwogion y Ffydd, i. 242. 

Y grefydd ddiwygiedig, the reformed religion. 

Proffeswyr y grefydd ddiwygiedig. — Walter*. 

Gan fod ei dueddiad at y grefydd ddiwygiedig . . . gorfu 
iddo adael gwlad ei enedigaeth. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 203. 

Y diwygiedigion, the reformed, the reformists. 
— W. 

Argraffiad diwygiedig, a revised or corrected 

edition. 
Diwygiedigol, a. reformative; reparative; 

emendatory; compensative. 
Diwygiedydd, -ion, em.—Diwygiwr. 
Diwygio, ) v. to reform ; to make better ; to 
Diwygu, j amend, to correct ; to redress, to 

compensate, to make amends; to satisfy; 

to cultivate. 

Diwygaf honnaf hynny 
Dif wyn a gymer Duw ury. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 376 (cf. 267, 271, 326, 894, 406). 



Eissyeu yssy veu yssy Tawrdruo ym 
Nym dawr dim nym diwc.—Cynddeltc 



MJL. i. 



O deruyd y hwnnw gwneuthur kywlawan ny ellp y 
wadu ef yn yr yg cany waduyt ar y eyng yny diwycker j 
gyflauan urth y not yn uab dyodew. 



C.C. i. 210 (cf. 258, 684, 700, 778, 782, 788). 
Os hynny a deruyd, diwycker yr eglwys y gwarthrud ae 
sarhaet.— C.C. ii. 48 (cf. 60, 66, 344). 

Tri pheth ny ddiwygir: meddwl; a gwo; a goddeu heb 
weithret yn ol.— C.C. u. 648. 

Ac wrth hynny moe uu y pechawt hwnnw rywnaeth noc 
y gallei yr boll vyt y diwygv.—IAyfr Ancr, 14. 

Ac wrth hynny mwy tu y pechawt hwnnw a wnaeth ef . 
nac y galhai yr holh vyt y dhtwygtt.—Lucidar, \ 24. 

Ni wnaeth ddrwg a'i diwygiodd, 

Haedded a myned fy modd.— D. ab Gwilym, ocxx. 11. 

Yr Ymherodr Iustinianus a wnaeth gyfraith i ddiwygu 
buchedd.— M. Cyffin: Diff. vi. 12 (cf. 7, 16, 17). 

Y rhai drwy awdurdod gyfreithlawn a gymmerasant y 
gwaith yn llaw i ddiwygio crefydd. 

Theo. Evans: D.P.O. 283. 

Yr bwn a ddichon helpu, gwaredu, a diwygio pob peth 
o honaw ei hun.— Huw Lewys: Perl (1696), 149 (ef. 147). 

Duw gwyn a'm diwygio i l—Gronwy Owain, 66. 

Mor bell ag y mae unrhyw ddiwygiad i'w ddisgwyl yn y 
Uwybr hwn, mae yn rhaid ymgeisio ato trwy ddiwygio j 
bobl.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 13. 

O gymmaint nifer o gamweddau aruthrol a hyn, pa un 
erioed eto a ddarfu iddynt ei ddiwygu t 

M. Cyffin: Diffyniad, ir. 26 (cf. Til. 2). 
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Diwygio beiau (sg. bai), to mend faults; to 
make satisfaction for faults ; to correct errors. 

Nad yw hi ond un yn unig nac ond unwaith i'w phrofl, 
fal nad allwn ni trwy ail farwolaeth ddiwyyio beiau y 
gyntaf. — Gr. Wynn: Ystyriaethau, 61 (cf. 67). 

Duw o'i drugaredd a osodo yng nghalonau a mcddyliau 
y rhai sydd ft chleddyf cosp yn eu dwylo . . . drafaelu l 
ddiwygio beiau mawrion pawb ag sydd yn byw yn segurllyd 
ac yn anfuddiol yn y wlad. 

Ed. lames : Horn. iii. 196 (cf. 281, 282 ; i. 166). 

Rhaid i ti ddiwygio dy fax trwy elusenau a rhoddion i'r 
tlodion.— Elis Wynn: Rh.B.S. 159 (cf. 157). 

Gwellewch eich buchedd eich hun, a diwygiwch feiau eich 
teulu.— R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 388. 

Diwygio peehodan, to make atonement or satis- 
faction for sins. 
Y farwolaeth trwy'r hon y diwygiodd Efe ein pechodau. 
Ed. Samuel: Mynych Gymmuno, 2. 

Diwygio ei fuchedd, to reform or amend one's 
life ; to reform one's self. 
Diwygio y wasg, to correct the press ; to revise 
proof-sheets. 

A chan diolch iwch am y trafferth a gymmerasoch yn 
diwygio' r wasg yn y rhan Gymraeg o'm llyfr. 

Jeuan Iirydydd J/ir : Gwaith, 184. 

Cyfaill o Goleg Iesu a gymmerodd arno ddiwygio y wasg. 
Gwyliedydd, vii. 263. 

Diwygiol, a. reformatory; emendatory; cor- 
rective, correctional; expiatory; compensative. 

Diwygiwr, wyr, "i sm. a reformer; a corrector, 
Diwygwr, wy 1 *' [ a reviser, an amonder, an 
Diwygydd, -ion, ) omendator; a redresser; an 
improver. 

Pob ci a wna geryddwr ; rhaid dwyf awl i fod yn ddiwyg- 
iwr.—Doethineb y Cymry: M.A. iii. 66. 

Peidiont ft chasau ac erlid Efengyl Mab Duw, rhag ofn 
iddynt ryw amser gacl Diwygwr a Dialwr o hono Ef yn ei 
achos ei Hun— i/. Cyffin : Din*, vii. 7. 

Cato, y diwygiwr moesau pwyllog hwnw, a ymatebodd. 
/ago ab Dewi: Llonyddwch, 135. 

Pa fodd yr ymdrechodd y Diwygiwr mawr hwnw Ne- 
hemlah, am ddwyn drachef n y Dydd Sabboth idd ei arf eriad 
cyntaf l—Ieremi Owen, 34. 

Prawfledydd, diwygydd d&.—Dewi Wyn, 120. 

Chwi, wedi'r cwbl, yw gwir ddiwygwyr y byd. 

Dr. L. Edwards: Gweith. Lien. 19. 

Khcolau da iawn a osododd ein Diwygwyr yn y Llyfr 
Gweddi Gyffredin.— Gwyliedydd, iii. 9. 

Dechreuodd daliadau crefyddol y Diwygwyr ymdaenu y 
pryd hyn yn Lloegr.— Gwyliedydd, ii. 2 (cf. 3, 4 ; i. 129). 

Diwygiwr y wasg, corrector of the press. 

Diwt/giwr y wasg ydoedd Charles Edwards, awdwr Hanes 
y Ffydd — Ieuan Dry dydd Hir: Gwaith, 186. 

Diwygwyr Owreiddiol, Radical Reformers. 

Gyrwyd amryw o'r bobl a alwant eu hunain yn Ddhvyg- 
wyr Gwreiddiol yn ddiweddar i garchar . . . dan y cyhudd- 
iad o prydfradwriaeth yn erbyn y llywodraeth. 

Sercn Corner (1820), iii. 26 (cf. 31). 

Y Diwygwyr, the Reformers=the name gener- 
ally given to the leaders of the Reformation 
begun in the 16th century. 

Beth oedd barn y Diwygwyr Protestanaidd ar y pwnc 
hwn!— Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 121. 

Er gofld a galar i'r Diwygwyr, bu Edward y Chwechfed 
farw. pan oedd ond un ar bymtheg oed. 

' D. Peter: Hanes Crefydd, 423. 

Gwedi chwilio i natur y tystiolaethau gan y Diwygjcyr, 
barnwyd ei fod yn gyfeiliornus.— Brutus : Brutusiana, 72. 

Diwygu, v.=Diivygio. 

Diwygus, a. that is in good plight, case, or 

condition. 
Di wygwr aig, wragedd, «/. a female reformer. 



Diwyl, a. [gwyl] unbashful ; not timid or diffi- 
dent, fearless, bold ; watchful. 

Diwyl yw angau, diwylack a edan.— Diareb. (MJLiii. 1M.) 

Ef yn wyl yn olud anuon 
Ef diwyl diwyll gwleidyaton. 

Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 283 (cf. 270, 807). 
Einyawn wyl olud rotyad 
Einnyawn diwyl diofyn cad. 

Cyndddw : M.A. i. 225 (cf . 57, 239, 383). 
Och 1 wedi'r ddwy-och ddiwyl, 
Och ! pe nid och— pwy nid wyl ! 

D. ab Gwilym, ocxzxii. 123 (cf. cru. i). 
Nid ai oferddyn diwyl 
I dy yn y sir hyd nos wyl.— L. G. Cothi, vi. iii. 33. 

Diwyledd, «m. want or absence of bashfulness; 
boldness. 

Diwyll, -ion, -iau, am. [gwyll] the fact of 
divesting of obscurity; clearance; cultiva- 
tion, culture, improvement; worship; cult. 



yn y le ynteu y deuth Ydwal vap Iugeyn 
i a emyavnhaws o aghreyfft Eynnyawn dyl 
dywylleu. — Brut Gr. ab Artfiur: M.A. ii. 1 



Ac. 
hwnn 
der a dywy'll 



ygaref.yf 
ylyet a yawn- 
164. 



Ry due diwyll o win bebyll ar lies tymyr. 

Aneurin: God. 894. 

A'r bryniau eglur goruchel addas i bob rhyw ddiwyll. 

Hanes Ynys Prydaih (Ms.). 

Ag o dyna ym plyth y gweythredoed da hynny y gogon- 
edws arderchawc vrenyn hwnnw Lies vap Coel gwedy 
gwelet o honaw ef dywyll gwyr flfyd a Chrystonogaeth yn 
eebdywynnygu yn y teyrnas ar kyvoeth dyrvawr lewenyd 
a kymyrth yndaw. — Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 198. 

A gwedy marchogaeth talym ef a arganvu capel. a thu ac 
yno y doeth. ac nyt oed chweith diwyll arnaw. yr hynny oal 
kynt ef aostynghawd ar benn y linyeu.— St. Great, \ 14. 

Dull y diwyll— dealled Awen.— G. Meckain : Gwaith, L 40. 

Diwyll Duw y the worship of God, divine wor- 
ship. 
Diwyll daiar, the cultivation of the earth or 
soil; agriculture. 
Diwyll, v.=.DiwylliOj Diwyllu. 
Diwyll, a. clear, open; plain. 

Yn diwyll y rei marwawl y ruthrant. 

Yst. Brett. Bryt.: Ll.C.H. ii. 150. 

Diwyll, -iaid, em. a religious person (in me- 
dieval sense), a devotee. 



O deruyd y dyn mynet yn uach, a chyn teruynu y uech- 
liaeth mynet yn glanwr neu yn uanach neu yn diwyll ny 
dylyo atteb o honaw ; kyf reith a dyweit dylyu o honaw 



niacth mynet yn glanwr neu yn uanach neu yn diwyll ny 
dylyo atteb o honaw ; kyf reith a dyweit dylyu o honaw 
kywiraw a edewis tra uo byvr.—Cyfreithiau Cymru, ii. 208. 

Diwylliad, -au, 8m. cultivation, culture, im- 
provement ; a worshipping ; worship. 

GwiredAag a ellir eglur brofl yw, fod clefydau yn Ueihau 
yn raddbl, yn eu mynychdra a'u hangeuoldeb, er pan dder- 
byniodd y gelf yddyd feddygol y diwylliad a haeddodd iddi 
yr enw Gwyddor.— Cylehgrawn, i. 23. 

Os oes rhai ieithoedd, trwy gael gwell diwylliad . . . yn 
gallu cyfartalu iddi yn helaethrwydd ac amledd ei geirau, 
nid oes un iaith . . . yn meddu ar y fath drysorfa o ddefn- 
yddiau.— Blackwtll: Ceinion Alun, 219. 

Diwylliad y tir a'u rhwystrodd hwynt rhag tyfu. 

Moses Wiliams: Llawlyfr, T. 



Diwylliad y winwydden oedd un o'r pethau mwyaf ei 
* * - « • - thyddiaeth. 

Gwyliedydd, xiii. 211. 



ganlyniad yn nyddiau boreuaf amaetbyddiaeth. 



Diwylliad haf yw y dull unig i hyderu arno i ddyfetha 
chwyn.— Aneurin Owen : Amaethyddiaeth, 12. 

Mae oerni a gwres, iechyd neu aflchyd, i raddau, yn cael 
ei reoli gan ddtwy Iliad, a diwylliad o dan reolaeth gwareidd- 
iad.— Adolygydd, i. 30. 

Diwylliadu, v. 

Yna gellir diwylliadu 
cylchau bynnag.— Aneurin Owen: 

Diwylliadwy, ) a. capable of be 
Diwylladwy , j or improved ; cultivt? 
turable, improvable, 




amrywiad neu y 
th,44. 

ivated 
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Diwylliaeth, -au, a/. ) cultivation,culture; im- 
Diwylliant, am. J provement ; worship. 

Ieuaint a henaint, di wahaniaeth, 
Dir a ddiwellir drwy ddiwylliaeth. 

Dewi Wyn, 55 (cf. 57, 58). 
Dyfrhoir y gwastadedd & mwy o glir ddyfroedd, 
Er nad yw'r diwylliant ond byr gan y bobloedd. 

/. G. Aled: Palestina, 41 (cf. 20, 50). 

Mai hyn ei dir, er nad yn Uonydd un amser, sy barhiius 
yn ymadfoethu gan amrywiol wrtaith, ac fal hyn yn cyf- 
uno y drefn o borfa barhiius gyda diwylliant. 

Aneurin Owen : Amaethyddiaeth, 40. 

Mae gwledydd Ewrop yn myned rhagddynt mown pob 
math o ddiwylliaeth o oes l oeB.—JIaul, C.C. xiv. 182. 

Diwylliawd, am. a cultivating, cultivation, 

amelioration. 
Diwylliawdr, iodron, \ am. a cultivator, a tiller, 
Diwyllawdr, odron, ) a husbandman; an im- 
prover ; a worshipper. 

Y hwnnw y dyncssa diwyllatodyry goglcd. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 154 (cf. 188). 

Ef a atnewydhaa press wyluaeu yr hen diwyUodron. a 
rewin yr cstronyon a ymdengys. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 146 (cf. 104, 117, 119) 

Tebygwn fod diwylliodron yn fwy ar ol am bethau a 
berthynant i hwn, y trydydd o gyffredinion trin tir, nag o 
berthynasy lleill.— A neurin Owen: Amaethyddiaeth, 20. 

Diwylliawdr tir, a cultivator of the soil or 
ground, a tiller, a husbandman. 

Dirfawr dir ddiwylliawdr fu fy enaid 
Ymhlith y giwdawd anhygar. 

Dafydd Ddu Hiraddug : M.A. i. 568. 

Diwylliedig, )pt.a. cultivated; cultured; im- 
Diwylledig, J proved. 

Adwaenem arall a siaradai yn ddirmygus am ' Daith y 
Pererin/ oblegid nad oedd yr laith yn ddigon diwylliedig. 
Dr. L. Edwards : Traeth. Lien. 32. 

Mae pawb yn earn meddwl diwylliedig. . . Mae chwant 
meddwl diwyltied ig ar bawb.— Diwygiwr, xi. 77. 

Diwylliedydd, -ion, am.=.Diwylliwr, Diwyll- 
ydd. 

Y diwylliedydd call. — Aneurin Owain: Amaeth. 40. 

Diwyllig, a. cultivated, improved; cultured; 
worshipping; devotional. 
Cor eurdor ordas diwyllie 
Car kyrar kyvwlch barnedic. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 471. 

Diwyllio, 
Diwyllu, 
Diwyllo, 
Diwyll, 

Y mae yawnnach vdunt ymchwelut yr yspryt hwnnw 
ym diwyll i noc y ganmol ynvytserch gorwagyonn bethev 
tranghedig yn amsserawl.— Cyssegrlan Fuchedd: Ll.A. 98. 

Manac yr prydydhion . . . mai iawnach oedh udunt ym- 
chwelyt yr yspryt hwnn ym diwylhi ac ym moli nag y 
ganmawl ynvytserch gorwagion betheu tranghedicion yn 
amserawl.— Ymborth yr Enaid, \ 27. 

Ymdrechwch yn uniongyrchol bob amser i wneyd pob 
peth yn wasanaethgar er diwyllio y gal on. 

/. G. Alarch: Hyfforddwr yr Efrydydd, 118. 

Tri achos golychwyd : addysg doethineb ; diwyUiaw yn- 
niau meddwl; a llawenhau gobaith.— Barddas, i. 334. 

Pe diwyllai pawb eu goreu, ni rwystrid yn gwbl mo'r 
chwyn rhag codi.— Moses Wilmms : Llawlyfr, r. 

Diwyllio Duw> to worship God. 

Paham y dechreuassant wy diwyll y geudwyeu. 

Lly/r Aner % 44. 
Duw diwyll wn, nawdd dymunwn, 
Ewyllysiwn fyw'n fwy llesol. 

Gwallter if echo in: Owaith, i. 400. 

Diwyllio daiar, \ to cultivate the earth ; to 
Diwyllio tir, J cultivate or till the ground ; 
to improve the land. 
J ' Urht dewillau e dayar en e deu amsser hene.— C. C. i. 142. 



v. to cultivate, to culture ; to till ; 
to improve ; to meliorate ; to wor- 
ship. 



Ac eissoes kywreinach y gwneynt y Saeson gan gadw eu 
duundeb a thagnefed y rydunt. ac yn diwhyllnw y tired. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 255 (cf. 58). 

Mi a yrraf So ar wyth milltir odicithyr y dinas ar yr 
holl vwystuileit odieithyr y koedyd. ar emeith a diwyll y 
tired rac ovynn yr cdyn. — Ystoria Charles, 12. 

Tri banogion daioni peiriannol : meithrin plant yn 
ddwyfolion ; ymgynnal yn y swydd a'r cyflwr a fo arnadd- 
oeda yn ol y bo uyled ; a diwyllio daiar.—Barddas, i. 312. 

Pobl anghyfrwys ydych ar ymladd, namyn cich bod vn 
arferedig l ddiwyllaw daiar yn fwy nag yn dysgu ymladd. 
Theo. Evans: D.P.O. 83. 
Y rhai . . . wedi ymheddychu a sefydlasant eu preswyl, 
gan ymroi i ddiwylliaw y tiroedd. 

Gwallter Mechain : Gwaith, ii. J124. 

Diwyllio y meddwl, to improve the mind. 
Diwyllio iaith, to cultivate or improve a 
language. 
Hwy garant y gywir-iaith, 
Diwylliant, noddant ein iaith. 

Gwallter 3Ieehain : Gwaith, i. 48. 
Nid oes gan Gymru foddion felly i ddiwyllio ei hiaith. 

BlackweU : Ceinion Alun, 243. 

Diwylliog, a. cultivated, cultured; tilled; re- 
fined, improved. 

Er mai dieithriaid ydynt i'r celfyddydau golygus hyny 
a arferir gan genedloead diwylliog i roddi gorcnudd teg 
dros y dibenion mwyaf dichellgar a drygionus. 

YG real, 131. 

Diwylliwr, wyr, \ am. a cultivator ; a tiller, 
Diwyll wr, wyr, / a husbandman ; an im- 
Diwyllydd, -ion, ) prover ; a worshipper. 

Diwyllywr y temleu. kynydwr kiwdodoed. 

Yst. de Carolo Magno, col. 489. 
Gwedy gwelet o les diwyllwyr cristionogawl fyd yn ky- 
nydu yn y deyrnas.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 102. 

Ty heb drigannydd, tir heb ddiwyllydd. 

Doethineb y Cymry : M.A. i. 11. 
Gwellt digon adnabyddus, er colled, i bob diwyll ydd. 

-y<fdi " 



Y diwylliwr diwyd allan 
* yr oros 



Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 29. 
llan 
Draw sy bybyr dros y baban.— Dewi Wyn, 67. 

Diwylliwr Duw, a worshipper of God. 

Diwylliwr tir, ) a cultivator, tiller, or dresser 

Diwylliwr daiar, ) of land. 
Diwyllodraeth, ) «/. cultivation ; culture, tiU- 
Diwylliodraeth, j age, husbandry; improve- 
ment. 

Pobyl agkyfrwys ywch heb wybot dim ywrth ymlad. 
namyn yn achubedic o amryuaelyon negesseu a chyfnewid- 
yeu a diwyllodraeth y daear yn vwy noc yn dysc ymladeu. 
Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 121 (cf, 40, 117). 

Y lledryw ddiwyllotlraeth 
A fu gynt, yn fywiog aeth 

I hwylio moddion helaeth.— G. Mechain: Gwaith. i. 322. 

O ! am ddawn i ffreuaw'n flfraeth, gyfansawdd, 
A dull i adrawdd diuylliodraeth.—Dewi Wyn, 42. 

Amaeth iad, diwyllodraeth tirddiwyllodraeth, triniaeth. 
triniad, triniaeth tir, triniad tir, neu trin tir, a ellid enwi 
y gorchwyl yma.— W. O. Fughe: C.P. 3. 

Bai mawr arall yn niwyllodraeth y Dywysogaeth yw, y 
trafn ansynwyrol o gnydiau. 

Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 10. 

Bwrdd Diwyllodraeth, Board of Agriculture. 

Cyfarched eisoes i ystyriaeth y wlad gan y Bwrdd Diwyll- 
o<lraeth.— W. 0. Pughe: C.P. 32 (cf. 41, 42). 

Diwyllodraeth y meddwl, the culture of the 
mind. — W. 
Diwyllt, a. [gwyllt] not wild, tame ; mild. 

Angcu ni ad fwy'n anghof 

Y gwyllt na'r diwyllt a'r dof.— Sion Cent : Iolo Mas. 286. 

Diwyllu, v.=:Ditvyllio. 

Diwyllus, a. cultivated, cultured ; improved ; 
cultural, cultivating. 

Y gymdeithaa uchod, gan ddilyn megys yr amserau, 
•ydd ddiwyllus. — Gwylitdydd, yiii. 191. 
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Diwyllydd, -ion, *m.=.Diwylliwr. 

Gwypai, deallai y diwyllydd 

Ameer addon, addfcdion fwydydd.— Dewi Wyn, 46. 

Diwyllyniog, a. cultivated, cultured. 

Diwyn, v. See Dywyn, &c. 

Diwyn, a. [gwyn] not white, fair, or clean; 
soiled, dirty. — P. 

Diwynadwy, a. that may be soiled. 

Diwyneb, sm. [di-(=dy-)-|-wyneb] that which 
constitutes presence ; a * presentiaL* 

Tri diwyneb gwlad y gydd : brcnin ; golychwydwr gor- 
seddawg ; a chyvraith : aev, lie bont y tri, nid rhaid gwyneb 
gwlad.— C.C. u. 646 (cf. i. 782). 

5T Pughe writes the word dywyneb, and 
renders it 'a blessing;' but Wotton, read- 
ing it as difwyno, translates the triad thus : 

Tri sunt quae regionem variant, licet illia carere non 
poaait : Dominus, Saoerdos, & Lex. 

Leges Waliicae, iv. lxxi. 

Diwynebu, v. [wyneb] to discountenance, to 
discourage ; to oppose. 

Cyflawnder drwy drachwant, Grymusder drwy falchder, 
Tymmereiddrwyda drwy anwadalrwydd, a ddiwynebir. 

Marchog Crwydrad, iii. 7. 

Diwynedig, pt.a. soiled, sullied, dirtied. 

Diwynfjrd, a. [gwynfyd] without happiness; 
unhappy. 

Kolli kyrchva honneit utra hynn neut atvyt 
Kantref digeird doeth i wanreird deith diwynvyt. 

Rhiserdyn: M.A. i. 434. 

Diwyniad, -au, am. [diwyno] a soiling or sully- 
ing; pollution. 

Diwynias, a. [gwynias] not in white heat; free 
from violent passions or excitement; calm, 
cool, placid. 

Rhys wyd a nwyd diwynias ; 
Bhys, Nudd o Faredydd Fras. 

L. G. Cothi, m. xiz. 3 (cf. iv. xix. 29). 

Diwyno (y), v. [modf. of difwyno, coloured 
by di- + gwyn fj to soil, sully, or dirty; to 
make foul or dirty; to pollute, defile, or con- 
taminate. 

Gwelwyf a'th ddiwynawdd mewn gwal trym haint. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 487. 

Golohaia fy nhraed ; pa fodd y diwyna/ hwynt T 

Can. Sal. y. 8. 

A phan weler a fo hyny, mwy fyth yr anfoddlondeb, gan 
ddiwyno *r dwylaw a fuaaai heb gael hyny yn Un. 

Iolo Mss. 161. 

Mae'r gwyr hyn yn gwneuthur cymmaint rhagoriaeth. 

a bod o honynt yn tybied yn y fan, ddarfod diwyno eu holi 

sanctaidd wasanaeth, os gwr duwiol a fydd yn ei gylch ef . 

M. Cyffin : Diff. ▼. 6 (cf . vi. 6). 

Nid oe» i ni ddim fcddwl er hyny i agos i'r holl Grat'nog- 
ion ym Mrydain ymlygru a diwyno glendid eu ffydd yn yr 
amser peryglua hwnw.— Theo. Evans: D.P.O. 216. 

Sori am i hurtni hwn 

Ddiwyno mawredd annwn.— Gronwy Owain, 76 (cf. 260). 

Diwyno, v.-=.Difwyno. 

Llyma oil heb ynteu a menegi nal yr lygrysait ac y 
diuwynissit y groffteu. — Mabinogion, 64. 

Diwynol, a. tending to soil or sully. 

Diwynwr, wyr, am. one who soils or dirties; 

a aefiler. 
Diwyr, ) a. [gwyr] not oblique or aslant ; 
Diwyrni, J straight ; direct. 

O awyr diwyr a deheu dayar. 

Gruffydd ab Mertdydd: M.A. i. 472. 



A he ddiwymi a'i haddurnodd. 

Pedr Fardd: Mel A wen, 24. 
Diwyrni air y deyrnaa.— R. Owen: Gweith. 116. 

Myn ddiwyr gynwyr yn sail, 

A iaith ddidon i'th adail.— Pedr Fardd: Mel Awen, 66. 

Diwyredd, ) am. freedom from obliquity; 
Diwyrni, J straightness, directness. 
Diwyrgam, a. not deviating from a straight 
line or course ; straight ; direct. 

T mac e'n wir yn orchwyl dyrya ddigon i chwilio allan 
ddechreuad ein cenedl ni yn gywir ac yn ddiwyrgam, a'i 
holrhain o'i haberoedd i lygad y ffynnon. 

Thro. Evans: D.P.O. 5. 
E ddaw ergyd ddiwyrgam. 
Lawn cur, l ddial ein cam.— BlaekweU: Ceinion Alun, 134. 

Diwyrnod, ) pi. diwyrnodau, am.=zDiwarnod y 
Diwyrnawd, j Diwrnod. See Diwarnod. 

Ao o hynny allan dywymaut urth pob cantrew a no yr 
argluyd ay dyholyo.— CyfreUhiau Cymru, L 244. 

Keueisy run duun diwyrnawd. 

Jiywel ab Owain Gwynedd : M.A. i. 278. 

Perygyl yw ydyn y diwyrnawd. 

Einion ab Gwalehmai: M.A. L 332. 
Urdwa Duw diwyrnawd Owain. 

Cynddelw: M.A. i 207 (cf. 219, 226). 

Llyna lys nyt a diwymawt om bryt 

Am bryder yyn divrawt.— Gr. ab Meredydd: MJL i. 464. 

Kyrchu Keredigion Tagoit a ornc ac yrnlad diwymast a 
lie kadarn a daroed y Gilbert vab Richard ar Flemissieit y 
adeiliat.— Brut y Saeson : M.A. ii. 660. 

Diwyro, v. to divest of obliquity; to straighten. 

Diwyro, a. not deviating from a straight course; 
undeviating, unerring, unswerving, straight, 
direct. 

Mortimer yn f uner f o, 

A Warren, un diwyro.— BlaekweU: Ceinion Alun, 125. 

Ym mlaen yn ddiwum % a'n syth drwy y canol, 
Thaedd hyd Ian Tarichea'n ymchwyddol. 

/. G. AIM: Palestina, 67. 



Neacyrh 



Diwyetl, a. [gwystl] without a pledge, un- 
pledged ; without certainty. 

Nyt diwystyl godi die with alon.— Taliesin : A.B. ii 208. 

Du Pon di wystlon, ysUys Caer GybL 

Du o f6r Enlii yw hyd Frwynllya,— t. G. Cothi, vn. iii. 66. 

Diwyth, a. [gwyth] without wrath, ire, or 
anger ; angerless ; placid, calm. 

Ni bytai diwyth i lwyth oewyt.— Meilir: M.A. i. 191. 

Diwyth enwog ei doethineb.— Pedr Fardd: Mel Awen, 26. 

Diwythl, */. \j=.diwlydd % diwlith f] pimpernel. 

Medeginyaeth arall rac teirthon gryt : kymryt y gan- 
wreid lwyt, ar greulya uawr, ar greulys uendigeit ar 
ganwreid benngoch, ar diwythyl % ar ieutawt, a rucyl yr 
yagaw, ar hokys. . . Ac odyna kymryt yr hokys, a'rffenigyL 
a'r diwythyl.—Mtddygon Myddfai, i. 16 (cf. 17, 21, 63). 

Diwythl fediy pimpernel (Anagallis arventis). — 

//. Davies : Welsh Bot. 164. 
Anagallis arvensis, red pimpernel, poor man's 
weather-glass.— Dr. Prior, 181, 262. 

Diwytho, v. to cease from wrath; to become 
angerless. 

Diwythol, a. not wrathful or angry; dis- 
passionate. 

Diwyw, ) a. [gwyw] not withered or faded ; 

Diwywiant, j fadeless, unfading; fresh. 

Diwyw aesawr hydr wr dewisaidd dwrdd. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 494. 

Gair o'r cyfrif hyn with brif farn ac arfer yw'r gair 
f fres, sef croewber, a gywrain. neu iraidd a ncwydd; fal 
dwr gwyra neu groew, neu dwf blagur a bywull ... neu 
liw claerdeg difrychau diwywiant.— Cy/rinach y Beirdd, 16. 

A aerchiadau mor rhydd, fel y llwyn yn ddiwyw. 

Bob\rtOwen:Qirtith.& 



Digitized by 



Google 



DlYGOL 



1645 



DlYMDAWB 



Diygol, a. [di'wg] not frowning; not stern; 
not glancing. 

^ pi- (in the prefix di) before y never coalescea 
with the latter vowel to form one syllable ; a 
diaeresis over the t is therefore unnecessary. 
Diygu, v. not to frown ; to cease to frown. 

Diyngan, a. without intimation; without a 
hint; silent. \ 

Pan gerdd yr oea i ben ei aiwrnai, | 

Yn ddiyngan fe ddaw angeu.— Huw Morus: E.C. ii. 197. | 

Diyngwrth, a. sudden, unexpected, immediate, 
at once, without delay. 

Afon yw yr Iorddonen ay'n ei thywallt ei hunan i'r Llyn 
hallt hwn, a rhyfeddol y llwnc y llyn yr afon oni chollir hi 
yn ddiyngwrth.— W. Lewes: DwyDaith,25 (cf. 115, 125, 142). 

Diymadaw, a. 1. not giving place or way ; un- 
yielding, undaunted, firm. 

A challon marchawc nrdawl a dyly bot yn ffenedic diym- 
adaw ac ef y dareatwng gelyn y arglwydd.— St. Great, \ 26. 



Diymarbodrwydd, sm. indifference, incon- 

siderateness. 
Diymarddelw, a. not claiming ; unclaimed. 

Diymarddelw, ) v. not to lay claim to ; not to 
Diymarddelwi, j claim. 

Diymarfer, a. inexperienced; unaccustomed. 

Diymarfer, sm. inexperience, want of practice. 

Y feddyginiacth yw hyn : Diymarfer, hyder duwiol, bodd- 
lonrwydd, dyfal weddi. 



2. inseparable; united. 

Ac yna yd adnabu bawb yn amlwc bot Duw yn dangos 
rot yr eneidyeuyn diymadaw yn y nef o herwydd na mynnei 
wahanu eu kyrff yn y byt hwnn yman. 

Amlyn ac Amig, col. 1114. 

Diymadferth, a. [ymadferth] helpless, suc- 
courless; shiftless; inactive; remediless. 

Toaturi tu ag at y cyflwr gresynua a diymadferth ag yr 
oedd ef yn ei weled ynddo. a wnaeth iddo anghoflo yn 
union ei holl elyniaeth. -Y Great, 180. 

IJawergwaithhefydymaegeiriauteg . . . yngwneuthur 
llawer o'r rhai ay mewn awdurdod yn euog o waed gwirion, 
ac yn en hamgylchu mewn blinderau diymadferth. 

Esth. xvi. 5. 

Hi [Cybydd-dod] a lwnc etifeddion ienainc, ac a fal 
wyneb y tJodion, ac a anrheithia'r aawl ay'n perthyn ya- 
pyaaf i gadwraeth Duw, y diymadferth, y difalaia, a'r 
diniwaid.— Elis Wynn: Rh.B.8. 233 (cf. 277). 

Beth mor ddiymadferth yw'r cyfryw rai, pan f6nt yn y 
perygl lleiaf l-Th. Williams; Ymadr. Buch. 124 (cf. 47). 

Diymadferthrwydd, ) sm. helplessness ; list- 
Diymadferthwch, j lessness ; inactivity. 

Diymadgno, a. without remorse ; remorseless, 
unpitying, pitiless. 

Yr enaid yw'r dyn, ac fa fedr rhai friwo ac archolli 
hwnw yn ddiymadgno.—Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, 207. 

Diymannerch, a. without mutual greeting or 
salutation; unceremonious, without ceremony. 

Ni choeliaf fl na walliaaai'r fan yma finnau, oni buaaai 
Vm cyfaill, yn ddiumannerch, fy nghipio i ym mhell oddi 
wrth y tri th^r hndol i ben uchaf yr ystrydoedd. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 33. 

Diymarbed, a. unrestrained; unspairing; un- 
checked ; ceaseless, incessant. 

Arbauny inae'n anhygoel ganlyn y fath anrheithio yn 
ddiymarbed ar dai'r Iuddewon, gan dori gwythi en gwaed. 
W. Lewes: Dwy Daith, 165. 
Y rhai a dreuliaaant eu heiddo yn ddiymarbed. 

Ed. Samuel: Athr. yr Eglwya, 141. 
Och Angeu dn I awch ing dwya, 
Diymarbed daw im* oer-bwya. 

Edward Samuel (Eoa Ceiriog, i. 101). 

Diymarbed, sm, inabstinence. 

Mai y syniot pa fath wae 
A ddyga diymarbed Efa ar ddyniadon. 

W. O.I'ughe: CO. xi. 474. 

Diymarbod, a. unprepared, unready; uncon- 
cerned, inconsiderate. 

Tri pheth anayber ar wr yn ei dy ei hunan : ymaistrain 
i'i dylwvth lie gwypo ei weateion ; ymsyllu ar a welo ar- 
nynt a chanthynt ; a bod yn ddiymarbod parth ag atynt. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 269. 



R. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 180 (cf. 167). 
Diymaros, a. without staying or stopping; 
without delay, immediate, instant. 

Oddi eithr rhyw ddurfing, ddiymaros anghenrhaid. 

Elis Wynn: Rheol B.8. 12. 

Yn ddiymaros, without delay, immediately, 
forthwith. 

Erbyn yr amaer y galwo ef arnat ti yn ddiymaros allan 
o'r byd hwn.— Rowland Vaughan : Ym. Duwiol deb, 846. 

Y tywyaogeeau, wedi gwneyd eu moea, a ddychwelaaant 
i'r byd at eu siars yn ddiymaros. 

Elis Wynn : Bardd C?wag, 85. 

Diymarwedd, a. unintelligent; void of in- 
telligence. — Iolo Glossary. 

Diymattal, a. without restraint or restriction ; 
unrestrained, uncontrolled; unceasing; un- 
remitting. 

Tri pheth y dylai ddyn fod bob amaer yn ddiymattal yn 
eu gwneuthur.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 272. 

Chwi a f ynech, yn ddirus ac yn ddiymattat, roi Criat i ateb 
am y cyfan.— R. Uwyd: Llwybr Hyffordd, 279. 

Fel . . . na byddo i'n gorchymmynion ymddattod ac ym- 
ddirywio i awdurdod ddiymattal a diaail.— Ier. Owen, 110. 

Diymbaid, a. without ceasing, intermission, or 
cessation ; ceaseless, incessant, continual. 

Danfon am y goreuon o bob moddygon pell ac agos, a*r 
rhai hyny yn gwyliad wrth ei wely yn ddiymbaid. 

Iolo Mss. 180. 
Mae'n ffordd y nef ryw hyfryd wawl, 
Can iddo fawl diymbaid. — Iolo Morganwg : Salm. n. 
cxxv. 6 (cf. lvi. 2; lxxii. 4; cxxvi. 1). 

Diymball, a. not failing, unfailing; unyielding. 

Tri anhebgor celfyddyd : awen gynhenid ; addyag cyn- 
nwya-bwyll ; ac ymgaia diymball. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 265 (cf. 289). 

Diymborth, a. without food or sustenance, 
foodless. 

A foddwl neb y gwrthyd Chriat ac y gad ef yn ddiymborth 
yr hwn aydd yn porthi Chriat T 

Edward lames: Horn. iii. 26. 

Diymbwyll, a. without reason, unreasonable, 
senseless. 

Araith ddiymbwyll, aneglur grebwyll. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 11. 

Tri pheth anweddua ac anferth ar bob dyn: traaerch 
diymbwyll ; trachaa diachoa ; a bod yn ddivmddawr & phob 
peth.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 217 (cf. 11, 222). 

Diymchwil, ) a. without search or inquiry ; 
Diymchwiliad, ] not inquisitive. 

Diymdanc, a. without mutual peace or concord; 
irreconcilable. 

Oallwn gan well gobaith ddal 
Tragwyddawl ryfel trwy ai nerth ai twyll, 
Diymdanc wrth cin gelyn ffrom. 

W. O. Pughe: C.G. i. 136. 

Diymdaraw, j a. unconcerned, heedless ; help- 
Diymdaro, j less. 

Diymdawr, a. without concern, unconcerned, 
indifferent, careless, heedless. 

Na fydd ddiymdawr am dy gyd-ddynion. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 7 (cf. 81). 
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Un diymdawr ym mhen cant ditfydd. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 64 (cf. 217). 

Ni olygir with ddywedyd fel hyn, fod y doaparth hwn 
yn gynnwysedig o ddynion diymdawr a dJofal o barth i 
arweddiad eu gwyddor ar y Bibl.— Diwygiwr, xii. 166. 

Diymdawr deb, ) em. unconcern, heedlessness, 
Diymdawredd, J carelessness, indifference. 

Pechodau y Brytaniaid a'u dyfethent ; a chwe pheth yn 
brif bechodau a barant i'r Cymry golli eu pendefigaeth a'u 
hanrhydedd yn Ynys Prydain : cyntaf esgeulusder y gwyr 
eglwysig a'r llenigion a'r athrawon crefydd, a'u hanyni- 
gais a'u diymdawrdeb yn gwasaiuiethu Duw, a dysgu daioni 
a chyflawnder. — Prophwydoliaeth Gildas Brophwyd. 

Diymdor, a. without a break ; without a pause 
or interruption ; continual, ceaseless. 

Hi a dderbyniwyd. ac a freiniwyd yn ogyf uwch ag naa 
gellid gradd yn y bya i brydydd naa cadwai yn ddiymdor. 

Y Great, 60. 
Owna fodd dy Dduw a hyny'n ddiymdor. 

Doethineb y Cymry: M.A. Iii. 9. 

Dwyn ar adwedd hen gadair a fu yno er oesoedd oyn 
cof , a braint heddwch a thangnef diymdor ar y gadair ac 
ar y lie.— Ioto Mss. 68. 

Oedd gwrdd y damdwrdd diymdor a gad 
O'i fwriad yn farwor. 

Dafydd o'r Xant: Cyfrinach y Beirdd, 147. 

Diymdrech, a. without exertion, effortless; 

without a struggle or strenuous attempt. 

Mor dosturus oedd yr olwg, oni orf u i'r cigyddion anf on 
am win i gynnal eu calondid, er fod defaid y lladdfa yn 
rhoddi eu gyddfau i lawr yn ddiymdrech. 

Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 161. 

Y rhai nid ydych yn ymorol am ddim cyfryngau, nac 
yn hybu dim ar y gelyn, ond yn ymroi iddo yn rhwydd 
ac yn ddiymdrech.— R. IAwyd: Llwybr Hyffordd, 104. 

Ymddangosa caniad y rhan f wyaf o adar yn arllwysiad 
gwirfoddol, yn cael ei gyflawni yn ddiymdrech, heb ddim 
blinder i'r gewynau.— Cykhgrawn, i. 24. 

Nid oedd Wynniaid Gwydir chwaith y cyfryw fabanod 
a chymmeryd eu dietifeddu yn ddiymdrech. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 196. 

Diymdro, a. 1. without turning, twisting, de- 
viation, or equivocation; straight, direct; busy. 

Atebwch fl yn ddiymdro ac mewn gwirionedd. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 366. 

A gwely diymdro esmwythglyd i huno. 

Huw Morus: E.C. i. 847. 

2. unmoved, unmoving, moveless, motionless; 
not moving, stirring, or active; quiescent. 

Pan welais fod un o Ysgodogion Ucheldir Alban, ac 
hefyd 8ais dysgedig, wedi cyfleithu gwaith eu hen Feirdd 
i'r 8aesoneg; mi a dybygaia mai nid gwcddus i ni, y 
Cymry, y rhai sydd genym Oerddi awduraidd, gorhenaidd, 
o'r einom, fod yn llwyr ddiymdro yn y cynghaws hwnw. 

leuan Brydydd hir: Diss, de Bardis, 101. 

Diymdroi, a. not turning or loiteriug about; 
direct ; without loitering or dawdling. 

Mae'n galw nos a dydd ar bawb yn Sodom sydd, 
Gan ercni ffoi yn ddxymdroi, at Hwn wna'n rhoi yn rhydd. 
Gwallter Mechain: Gwaith, i 872 (cf. 832). 

Diymdwng, a. without abjuration. 

gwybodau 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 221. 

Diymddarwedd, a. implacable; remorseless. 

Ynghylch hynn o amser yr oedd Owain ab Cadwgawn 
yn drygu yn ddiymddarwedd o'i amgylch wedi hir ymarfer 
a drygau hyd nas gallai ar ei galon amgen. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 641. 

Diymddiddan, a. without conversation; not 
disposed to converse. 

Diymddiflyn, a.z=.Diamddiffyn. 

Diymddiried, o. without confidence ; trustless. 

Diymddiriedog, a. not confiding ; trustless. 



Tri pheth gwell no'r rhai hvny : corff iachus; 
moliannus ; a rhyddyd o hawl diymdwng. 



Diymddiriedol, ) a. not trusting or confiding; 
Diymddiriedujs, ) wanting confidence. 
Diymeiriach, a. unsparing; unfailing; with- 
out fail. 

Gan orchymmyn iddynt ymadael yn ddiymtiraek i*o 
tuedd hwynt tan boen bywyd.— W. Lewa : Dwy Daith, 90. 

Hwy a ymroisant eu hunain i ymprydio'n ddiymririack. 
W. Lewes: Dwy Daith, 127. 

Diymenydd, a. devoid of brain; brainless; 

foolish, stupid. 
Diymenyddio, v. to dash (any one's) brain out, 

to brain. 

Diymffael, a. without fail or failure. 

Tri pheth gydag amser anianawl a dyfant hyd addon yn 
ddiumffael: yr had a ddoder yn naiar ; j daioni a wncler o 
gyawybod ; a'r drwg a wneir o ddirieidi. 

Trioedd Doethineb: M~A. iiL 261. 

Diymffrost, a. without boasting, boastless. 

Yr ydoedd yn sef yll mewn duwioldeb cymmedrol, daioni 
digymmysg a diymffrost.— lot. Tomat: Buch. Grist. 208. 

Diymgaie, a. without effort or exertion, effort- 
less ; devoid of ambition, ambitionless ; easy. 

Tri pheth a gaiff pob diymgaia &'i ddyled : tlodi ; am- 
mharcn ; a chydwybod flin. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 70 (cf. 49, 275). 

Gwr mor ddiymgais ag yw, 

Ys tlawd a distadl ydyw.— Cyfrinach y Beirdd, 230. 

Diymgel, a. not secluding; unconcealed, un- 
hidden; open, manifest. 

Goreu ar fenyw ei drwg yn ddiymgel. 
Doi " 



Yr Eryr iaith di ymgel 
...... fe ^ 



doethineb y Cymry : M^A. iii. 92. 



Allai neb drwy ryf el 

Yn f yw eilwaith dy guff el ? 

Ymddiddan Arthur ac Eliwiod: M.A. i. 176. 

Seuis yn ryuel diymgel deith. 

Llygad Gwr: M.A. i. 345 (cf. 515). 

Gwnawd lledrad yn ddiymgel. 

Englynion y Uiaoedd: M.A. i. 16. 

Gwilia'th dafawd ac a wnel, 
Ond llafar nid diymgel, 
Pob un a glyw Ue nas gwel. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 97. 

Diymgeledd, a.=.DiamgdecUL 

Ac am hyn myfi a ddechreuais ei esgeulusaw a'i ddifrawu 
ef , gan ei daflu yznaith yn ddiymgeledd. 

IUw Lewyt: Perl, Cyfl. 8. 

Diymgifl, o. without mutual blows; without 

a struggle or skirmish ; quiet. 

Cadog, ac yntau yn wr glow yng nghyfnod oedran gwr- 
oldeb, a aeth i gyfarfod a'r arlwydd, ac a archodd iddo ei 
aur a'i arian yn adirwgnach ddiymgu.—lolo M$s. 172. 

Diymglywed, a. insensible. — IT. 

Diymgudd, a. not secluded, concealed, or 

hidden ; open, manifest, public. 

O gymmaint amryfusedd goleu diymgudd, yr hyn a ddar- 
fuasai iddynt ei gyfaddef mor fynych. 

M. Cyffln: DiS.ri.7. 

Diymgyd, a. unconnected; separate. 
Traethaf yt fardd daf 
Cyd cyfanned o gof a'th gaf 
Diymgyd a byd bydaf.— Bergam : M.A. i. 664. 

Yna collwyd y rhyddf mint, yr hon a fu'r ddiweddaf oil 
o arglwyddiaethau Cymru, ag ami arlwydd i'w fraint, yn 
Gymro a gadwodd fraint a chyfraith diymgyd ag un ar- 
lwydd arafl.— Llanover Ms. 

Diymgyrch, a. not to be approached, inac- 
cessible, unapproachable; unfrequented. 

Ooleuni diymgyrch, light not to be approached. 

I'r hwn yn unig y mae difarwoldeb, ac yn trigo yn y 
goleuni diymgyrch.— Esgob Dairies: 1 Tim. vi. 16. 

Diymgyrchedd, am. inaccessibleness. 
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ableness ; constancy, stead - 



Diymhongar , a. unpretending, not pretentious ; 
unassuming. 

Mwyngu a diymhongar.— Robert Owen : Gwaith, 146. 

Diymladd, a. not fighting ; without fighting. 

Wynt a doethant ell deu y mewn ynya waatat a oed odi- 
eithyr y kanhorthwy y vn mwy noe gilyd. arrna orffei 
kymerei kyuoeth y llall ae wyr yn diymlad yr deu lu. 

Brut Or. ab Arthur (B) : M.A. ii. 816. 

Diymmod, a. devoid of motion, motionless; 
immovable; fixed, steadfast. 
A'r rhyn tryffer diymmod yn ymwreaogi'n fodoldeb byw. 

Barddas, i. 268. 
Byddwch aicr, a diymmod, a helaethion yng ngwaith yr 
ArgWydd yn wastadol.— 1 Cor. xv. 68. 

Byddwch ffyrflon a diymmod, helaethion yn waatad yng 
ngwaith yr Arglwydd.— W. SaUsbury: 1 Cor. xt. 68. 

Byddwch ddioed, ac yn ddiymmod yn eich ffydd, ac yn 
eich bwriad o*ch hunain ar Dduw.— Sum Trefredyn. 

Dan natnriaeth y Dnwdod a'r Dyndod ydynt mor ddi- 
ymmod wedi eu cyaaylltu yng nghyd drwy beraonol undeb. 
R. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 7. 
Diymmodadwy, a. immovable. 
Diymmodedig, pt.a. unmoved ; confirmed. 
Diymmodi, v. to cease moving ; not to move. 
Diymmodiad, sm. immobility ; a confirming. 
Diymmodol, a. not moving ; not apt to move ; 

motionless. 
Diymmodrwydd, ) sm. immobility, immov- 
Diyxnmodedd, j 
fastness. 

Wrth yatyried y creedigaeth, rhai o'r anianolion a graffa 
y meddwl arnynt gyntaf yw y rhai hyn ; aef , defnydd, 
corff, eatyniad, aych, gwlyb, ymmod, diymmodrwydd, dya- 
gyrchiant, cyfyingyrchiad, cyfymlyniad. 

Cylchgrawn Cymraeg (1793), 204. 

Diyxnogel, a. unguarded; bold. 
Diymogelu, v. to be unguarded. 
Diymogelwch, sm. unguardedness. 
Diymogor, a. shelterless, homeless, harbourless. 

Er bod yxna'n wan yn awr, 

Megys un diymogawr 

Wnai ei wely fry'n y fron 

Yn dawcl rhwng Brain duon.—Danui Ddu, 116. 

Diymollyngiadol, a. unyielding ; unpliant. 

Dangoaodd hefyd yn amlwg mai gwaed Cymro oedd yn 

rhedeg yn ei wythenau, trwy yr ymdrechion a wnaeth 

i oleuo ac i wareiddio ei gydgenedl ; a thrwy y glewder a'r 

gwronder diymollyngiadol a ddangoaodd yn acnoa y Seren. 

Seren Gomer, viii. Bhag. 1. 

Diymoralw, a. not invoking. 

Diymosgryd, \a. 1. without trepidation; with- 
Diymosgryn, j out sensation ; intrepid, fear- 
Diamosgryn, ) less, undaunted. 

Y Cymry a weddiaaant yn hyderus ar Ddnw ac a ddodaa- 
ant eluseni a chyfiawnder, a myned yn erbyn llu dirfawr y 
brenin ai lladd yn ddiymosgryd. 

Brut Aberpergitm: M.A. ii. 631. 

Pa ham na ddug ef e'r lean yn ddiodor ac yn ddiymosgryn 
ger bron t—E/engyl Nicodemus, 1. 

2. unstirred, without stirring, unmoved ; list- 
less, inactive. 

Fe'th aned . . . yn ddiymosgryn, nid yn iach, 
Yn iwin bach digynfedd.— 8. 8. Hywel. 

Diymrafael, a. without strife, contention, or 
wrangling. 

Ac Abel ddiymrafael, gl&n angel fel y glain, 

A ladded heb arbed, lie y cwymped, a llaw Cain. 

Huw Moru$: E.C. ii. 222. 

Diymrith, a. not in semblance or appearance ; 
real, unfeigned. 
I gyd mewn nerth adgodant, yn dryfrith, 
J air diymrith ar d'rawiad amrant. 



Joan Madog: Gwaith, 22. 



Diymroad, a. not exerting one's self; effort- 
less ; indolent ; irresolute ; fluctuating. 
Diymrwgnach, a.-=zDirwyth, q.v. 

Diymryson, a. without strife or contention; 
peaceful. 

Nid diymryaon ond cyttnndeb. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 21. 

Diymryeonawl, a. uncontending ; not con- 
tentious. 

Diymrysonedd, sm. freedom from contention, 
discord, or dispute. 

Diyxnrysoni, v. to cease from contention, strife, 
or discord. 

Diymsang, a. not treading or trodden, un- 
trodden; without depression; not paren- 
thetical ; without interruption ; direct. 

Mi a ddoaparthaf o hyn allan ami, ac a'i mynegaf yn 
ddiymsang.—H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xviii. 4. 

Diymsathr, a. untrodden, unbeaten. 

Diymswyn, a. not blessing or crossing one's 
self; not to beware or heed; not cautious; 
reckless. 

Daw amaer dyn diymswyn, 

Daw prawf toat gwedy'r foat t*yn.—Sion Cent. 

Briw di ymswyn, bwrw d' amaer, i hau arian. 

Huw Morus: E.C. ii. 332. 

Diymsyniad, a. void of reason or ratiocination ; 
irrational; senseless. 

Anifeiliad diymsyniad, irrational animals. 

Diymsynio, v. to become irrational; to act 
unreasonably. 

Diymsyniol, a. irrational; insensible; un- 
reasonable. 

Ond cyntaf merch i Bech, Anghydfod plith 
Y diumsyniawl, Angeu o chwerw gas 
A ddygai.— W. O. Pmghe: C.G. x. 701. 

Diymwad, a. undeniable ; unquestionable ; 
certain. 

Ai bydd gywir hy hoew-rym 
O gariad diymwad ym'. 

D. ab Qwilym, cxvii. 66 (cf. ocxlr. 84). 

Yr ail [Bregeth] yn haeru, a thrwy Ysgrythyran eglnr a 

rhc8ymau diumwad yn profl, na dderyw i Dduw . . . lun- 

iaethu neb yn anochel l ddinyatr neu farwolaeth dragy- 

wyddol.— loan W alitor: Dwy Bregeth, 1. 

Prawf diymwad yw hyn, nad oca un math o lywodraeth 
gan ddydd y Sant gwlawiog, fel ei gelwir, ar y dyddiau a 
ganlynant.— Jos. Harris: Gweith. 342 (cf. 94). 

Diymwad, sm. a being undeniable. 

Diymwadol, a. that is not denying ; positive. 

Diymwadrwydd, ) sm. undeniableness ; cer- 
Diymwadoldeb, j tainty. 

Diymwan, a. not mutually combating; not 
defending. 

Diym wared, a. that has no deliverance, re- 
demption, relief, or remedy; unredeemable; 
irremediable; irreparable. 

Yr hwn a dymmerodd ei gyfiawnder a'i drugaredd felly 
yng nghyd, fal na wnai f e na'n barnu ni yn ei gyflon farn 
l dragwyddol gaethiwed diafol a'i ddiymwared garchar 
uffern yn dragywydd.— Ed. lames: Horn. L 26. 

Dibenodd rhyf el ni, a methlodd ni 
Gan ddiymwared goll. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 344 (cf. v. 667). 

Diymwarediad, am. a being without deliv- 
erance. 
Diymwaredol, a. not redeeming or delivering. 
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Diymwaredu, v. to cease to deliver. — P. 

Diymwaag, a. uncompressed; uncrowded, not 

thronged. 
Diymwasgol, a. not compressing ; not crowd- 
ing or thronging. 
Diymwel, a. un visited; not frequented; solitary; 
not visiting. — M.A. i. 93. 
Bhyw rodle dirion cyfanneddwn yn 
Ddiogel nad diymwel o wymp wawl Nef . 

W. 0. l\ghe: C.G. ii. 414. 

Diymweliad, sm. a being un visited. 
Diymwoegryn, o. [gwo8gryn=gosgryn]=Z)t- 

ymosgryn. 
Diymwoegrynedd, sm intrepidity, undaunted- 



Diymwoegrynol, a. not apt to be listless or 
inactive; intrepid, bold. 

Di ymwrt hladd, a. without opposition, un- 
opposed. 

Di y mw r t hryn, a. without resistance, unresisted, 
unopposed. 

Diymyr, \ a. without interposition; with- 

Diymyraeth, ) out stirring; unconcerned; with- 
out intermeddling ; unofficious. 
Ni phaid 8acaoniaid a'u aiaa, 
Nid diymyr plant Tomaa.— L. O. Cothi, ii. iv. 7. 

Diymyrgar, ) a. not apt to be officious or in- 
Diymyrol, J termedcQing ; unofficious, not 

intermeddling. 
Diymysgaroedd, a. without bowels, bowelless; 

without compassion or pity ; merciless. 

Ac yntan [Indas] o'r blaen mor ddiymysgaroedd, mor 
ddidosturiol, ac mor annhrugarogwrth anwyl Fab Dim. 
Ed. Samuel: Buch. yr Apostolion, 234. 

Diymysgyr, a. dull, slow, inactive. 

Dyn diymysgyr, a dull person. 
Diynfyd, a. not foolish ; not mad. 
Diynfydwaith, sm. work or workmanship that 
is not foolish. 
Ownaethym dy i gam gwen, 
Diynfydwaith, dan fedwen. 

Da/ydd ab Gwilym, clxxiz. 11. 

Diynni, a. without vigour ; spiritless ; lifeless ; 
meek, gentle. 

Odd eu derbynyno, yn 
Ddiynni amgen, caffant yno nerth. 

W. O.Pvght: CO. viii. 111. 

Diynnill, ) a. profitless, void of gain, gainless, 
Diennill, J unprofitable. 

Tri pheth a ddangoaant ddyn yngythraul cyflwyr : balch- 
der ar ddrwg ; twyll diynnUl ; a drygu diniwed. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 264. 

Diysbwrial, o. free from rubbish. 

Diysbwrialu, v. to clear of rubbish. 

Diysgar, a. without separation, inseparable. 

Bid dy gariad yn ddwys ao yn ddianwadal, yn ddiyagog 
ac yn ddiysgar. md fel y traeth yn Uenwi ao yn treio. 

Eli* Wynn: Rh.B.S. 187. 

Diysgarant, a. without enemies. 
Diysgog, a. immovable; unmoved, unshaken; 
steadfast, firm; determined. 

Ywein rutlein rot edmyc 

Oed ysgein gad ddiysgog.— Prydydd Bychan : M.A. i. 383. 

Y diysgog a ofnir a phawb yn ufuddion, 

Y diysgog a gerir gan bob gwrolion. 

Dotthineb y Cymry : M.A. iii. 10. 

A'r pen blaen iddi a lynodd, ac a Baf odd yn ddiysgog. 

Act. xxni. 41. 



Hyn oedd arfer ddiysgog yr ben feirdd. 

Cyfriuack y Reirdl, %. 
Nyni a atolygwn i ti ein cadw yn ddiysgog yn y ffydd 
hon. —Llyfr Gweddi Oyffrtdin (8nl y Drindod). 

Y mae'n eglur oddi yma, fod yr hen Gri«t'nogioD p 
glynu yn ddiysgog with y rheol a esyd yr Apostol. 

Theo. Evans: D.P.O.HT. 
Hyn ein cred boed yn ddiysgog, 
Drwy barhld y fucnedd hon. 

Iolo Morganwg: Salm. n. cxiiLt 

Diysgogawl, a. not apt to move or shake; 

tending to fix. 
Diysgogedd, ) sm. immovableness ; stead- 
Diysgogrwydd, ] fastness, firmness; fixedness. 

Yr hwn [waithl eydd yn gofyn y gwaredd, y pwyllineb, 
y diysgogrwydd, a'r araf wch penaf , yn y neb a'i gwnelo. 

Ieremi Owen, 101 
Mewn brwydrau, y maent yn nnaw cyflymder gvyr 
meirch at ddiysgogrwydd gwyr traed. 

GwallUr Mechain : Gwaith, ii. 318. 

Y dug, gan ryfeddu wrth ei ddiysgogrwydd ... a road 
ddwylaw ar ei wyneb.— Brutus : Brutnsiana, 415. 

Yma mae yn crechwenu wrth syllu ar ddiysgogrwydd j 
gwroniaid gynt.—Gwylkdydd, ii. 18. 

Diysgogi, v. to make firm; to become stead- 
fast or fixed. 
Diysgogiad, a. motionless, unmoving; fixed. 

Mae'r hyn aydd i ni yn amaer gorphenol, preaennol, a 
dyfodol, iddo Ef yn amaer preeennol diysgogiad. 

Sicander: Dwyfol Oraclan, 69. 

Diysgogiad, sm. a making un movable ; a be- 
coming firm or steadfast. 

Diysgor, a. without protection or shelter ; un- 
sheltered. 



lie mae llawergwa* waethwrych 8 

Liu dn diyscor ffylor floldrych.— Catnodyn : M.A. i. 427. 

Diysgrawling, a. without glue, unglued. 

Diysgrawlingo, v. to deglutinate; to become 
unglued or deglutinated. 

Diysmudedig, a. unmoved; steadfast. 
Diysmudiad, sm. a being unmoved. 
Diysmudol, a. unmoving ; not in motion. 
Diyspaid, a. without stop, pause, intermission, 
or cessation ; continual. 

Myfl a welwn aniferoedd mawr o bobloedd yn cynniwair 
y cerryg o'r carneddau infin, ac yn eu bwrw yn y rbai 
mawr yn ddiyspaid. — Ymddiddan JUerddin a Gvxnddydd. 

Diyspryd, a. destitute of spirits, spiritless; 

lifeless; depressed, dejected; tame. 

Y meddyliau diyspryd yma, y rhai . . . sydd megyi yn 
gleiflon o'r parly*, nid allant na chyifroi yr ewyllya, na 
chyfarwjddo'r llaw.— D. Davis: Bywyd Duw, 84. 

Yn lle'r celwydd, gweniaith, a'r eerthedd, y mae'r 
prydyddion diddysg, djlythyr, a diyspryd da, yn ei gam 
fynychaf.— Dr. Gr. Jioberts: Oram. 206. 

Yn ddiysprydy spiritlessly; lifelessly; tamely. 
Diysprydedd, sm. spiritlessness ; want of life 

or vigour ; dullness. 
Diysprydol, a. not spiritual ; spiritless ; tame. 
Diyssig, o. [yssig] not frail, weak, or infirm ; 
firm, steady, unflinching, daring. 
Maeir a Madawc a Medel 
Dewrwyr di yssie rroder 
Selyf Heilin Llawr Lliwer. 

Llywareh Hen: A.B. ii. 266 (MJL 1 118 • 

Ny wnaethpwyt neuad mor diessic 
No Chynon lary vronn geinnyon wledic t . 

AneurU : Qod. 364 (cf. 174). 
Bet Mor maurhidic diessic 

Unben. poet kinhen kinteic. . _. 

Englynion Beddau Mtiwyr: A.B. il % (cf *). 
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lie heb gwrf na fhwrf na thorf diyssig rygul 

Bhac newin bob orig.—Hywtl Tstoryn: If. A. i 619. 

Er marw a*i ddwfn gladdn, oyf ododd i fyny, 
Yn Arglwydd Dduw Iesu'n ddiyssig. 

Huw Moms: B.C. 11 291. 

Diystaen, a. tmglazed ; not tinned. 

T moddy cdr en sudd y sydd fal byn : cymmer y llysian. 
yn ddail ac yn flodau ac yn had, yn yr amser y bo arnynt 
a'r adeg, y cwbl yng nghyd, a phwya*n dda, a dod mewn 
Uestr pridd diystaen.— Meddygon Mydd/ai, ii. 796. 

Diystafell, a. without a room or chamber; 
houseless, homeless. 

Os difwyn fgwae ddVsta/eU/) 

Qywed, nid oes gweled gwell.— Gronwy Owain, 66. 

Diystig, a. not assiduous or persevering; in- 
active, idle. 

Na saf draw'n ddistaw ddiystig, arlwy 
Fath eurlawn galenig. 

Ehisiart BuVuUy : Diddanwch Tenlnaidd, 240. 

Diystryw, a. without artifice, craft, trickery, 
or stratagem ; without wiles or tricks. 



Gwraig dda a ddylai fod— yn 
ac yn nfndd. — Doeth. y Cymry : 



iyddgar, yn ddiystryw, 
.A. iii. 76. 



Diystwng, a. not humbling one's self; un- 
objected. 

Tn dygyant trigyant dreio diystwg 
Tn tec adef nef nawt orddfllwg. 

Einion ab Madog Rhahawd: M.A. i. 892. 

Diystyr, a. 1. meaningless; devoid of meaning, 
signification, or sense. 

Tri pheth a lanwant wagder: dadwrdd diddysg ym 
mhen gwag; crochwerthin diystyr yng nghalon wag; a 
Uaid budredans mewn ffynnon wag. 

TrioeddDoeihineb: M.A. iii. 208. 

Oeiriau diystyr, meaningless or senseless words. 

2. not considering, inconsiderate, without con- 
sideration, thoughtless, regardless; contempt- 
uous. 

Hon sy'n arwyddocau na ddaw cywethogrwydd wrth ys- 
mndo o*r nafll fan i*r llall yn ddiystyr. 

H. Perri: Egl. Ffraethineb (1696), xv. 8. 

A bwy yn ddiystyr ganddynt, a aethant ymaith, nn i'w 
fees, ac arall i'w fasnach.— Matt. xxii. 6 (cf. Esth. iii. 6). 

Cyffelyb i beraidd lysiau blodeuog a darddant yn yr 
anialwch . . ond a ddiystyr sethrir dan draed yr asyn 
gwyllt— G. Mechain: Gwaith, ii. 25. 

Os diystyr ganddo, y mae efe yn pechu y dau cymmaint. 

Eccl. xxiii. 11. 
01 mor ddiystyr o dragywyddoldeb ydyw dynolion y 
eodwmmawr.— Brutus: Brutosiana, 189. 

3. unconsidered, disregarded, despised ; con- 
temptible, despicable; trivial, insignificant. 

Dtnnygedig yw, a diystyraf o'r gwyr.— Esa. liii. 8. 

A phan wiagwn i liain each, 

Bum ddiystyrack lawer.— Edm. Prys: Salm. lxix. 11. 

A'n henafiaid cyntaf a ddifrawasont, ac a wnaethont yn 
ddiystyr o OTchyxnmynion Duw.— Huw Lewys: Perl, 8. 

Bn lawer feirw drwy bethau mor ddiystyr ag a henwasom 
va.—Gruffydd Wynn : Ystyriaethau, 47. 

Minnaa hefyd a'ch gwnaethym chwi yn ddirmygus ac 
- ■ - - r hoU bobl.-lfaJ. ii. 9 (cf . lob xii. 6) . 



yn ddiystyr gah yr I 



hion, ac yn dy or- 
yn ddiystyr. 
Drexelius, 872. 



Ydys yn dy ddychrynn di & bygythion 

thrymn di a thristwch : bwrw hyny heibio ; 

EUs Lewis: 

A hwythan mor ddirmygns ddiystyr ganthynt ef yn y 
byd yma.— Dr. Davits: Uyfr y Bea, i. vi. 4. 

Fan yw y creador bach diystyr hwn . . . yn cadw y tym- 
mor cyfaddas.— Iereni Owen, 14 (cf. 118). 

Hoffa fod yn ddirgel ac yn ddiystyr. 

EUs Wynn: Eh .B. 8. 86. 
Llaf ur hwn a fu'n ddiystyr 
Gan a garant f odd y byd. 

lolo Morganwg: Balman, I. lxix. 3. 

207 



Diystyr, Bm.z=Diy8tyrwch. 

Os off eiriad. o ddiystyr ar yr esgob, a ymneiUdna, ac a 
gynnal gyfarfodydd gwahanol . . . bydded iddo gael ei 
ddiswyddo.— Thco. Evans: D.P.O. 326. 

Diyrtyradwy, o. that may be despised; de- 
spisable, despicable, contemptible. 

Diystyraidd, a. disdainful, scornful. 

Yr oedd yn debygol yn meddwl fod bradwriaeth yn 
debyg i dduledyn clyd oedd wasanaethgar mewn gauaf 
oerliyd, ond pan ddoai yr haf tesog, y taflai ymaith yn ddi- 
ystyraidd.— Y Great, 33. 

Diystyrdod, -au, am. ^consideration, incon- 
siderateness, thoughtlessness, inattention. 

A llwyra llttydd a fn erioed oedd Ur ab Erin Luyddawg : 
ac ar ddiystyr dod y bu gan genedl y Cymry roddi hynny 
iddaw dan addnned anesgorawl.— Trioedd: M.A. ii. 60. 

Diystyredig, a. despised, contemned. 
Myned yn ddiystyredig, to grow into contempt. 
— W. 
Diystyredd, «m. contempt, disregard. 
Diystyriad, -au, sm. a despising, a contemning. 
Diystyriaeth, -au, «/. inconsideration, incon- 
siderateness, inattention ; contemptibleness. 

Diystyriaeth a'n diofala hwy. 

Ch. Edwards: Hanea y Pfydd, 278. 
Yma gellir doedyd yng nghylch cariad y nef, a gogon- 
iant nefawl, a diystyriaeth petnau daiarawl. 

Morys Clynog: Athrawaeth Grist. 25 (cf. 60). 

Diystyriaeth, a. devoid of consideration, in- 
considerate, thoughtless, heedless. 

Pan fwriadom yn ddiystyriaeth % yr ydym yn bwriadu 
gwneuthnr ni wyddom pa beth. 

Jos. Tomas: Buch. Grist. 174 (cf. 171, 177, 194, 232, 267). 

Diystyried, ) v. to disregard, to despise, to 
Diystyrio, j contemn, to scorn. 
Diystyriol, a. not apt to consider; not con- 
siderate; disdainful. 
Diystyrllyd, a. disdainful, scornful, contempt- 
uous; despised; contemptible. 

Er fod geiriau Crist yn amlwg ac eglnr, eto y mae 
Hosiufl yn eu gwrthod yn ddiystyrllyd. 

M. Oyffin: Diffyn. iv. 27. 
Mae'n wir yr adwaenem ryw nif er o bobl ddiystyrllyd yn 
y byd, nad oedd neb yn gwneuthur cyfrif o honynt. 

Forth Cy/yng (1790), 168. 

Y creaduriaid hyn [y maenfllod], sydd mor ddiystyrllyd 
a bychan yr olwg, ydynt awduron y sylwedd a adnabyddir 
dan enw cwrel.—Gwyliedydd, ii. 14. 

Diystyrllydrwydd, am. contemptuousness, dis- 
dainfulness, scornfulne8S. 

Diystyru (y), v. to despise, contemn, slight, 
disdain, or disregard; to scorn; to mock. — 
Luc xxiii. 11. 

Yr annuwiol ... a g&nt gospedigaeth, y rhai a ddiystyr- 
osant y cyfiawn. . . Annedwydd yw yr hwn a ddiystyro 
ddoethineb ac addysg.— Doeth. iii. 10, 11. 

Na ddiystyra gerydd yr Hollalluog. 

lob t. 17 (cf . x. 3 ; xxxri. 6). 
Gorsedd oedd honno a lwyr ddiystyrwyd gan f eirdd Mor- 
ganwg.— Edward Da/ydd: Cyfrmach y Beirdd, 8. 

Y mae hwn yn diystyru 

Y peth a fyddom ni yn garu. 

/. B. Hir: Gwaith, 30 (cf. 123). 
Nid oes— namyn di foes da, 
Was taer, a'th ddiystyra.— Gro. Owain, 66 (cf. 381). 

Diystyrwyd ef, a diyslyrodd yntau y diystyrwch. 

Th. Charles, s.T. ' Diystyru.' 

Diystyru gwaradwydd, to despise shame. — Heb. 
xii. 2. 
DiystyniB, a.-=.Diy8tyriol. 

Math ar Grist'nogion medrus, diystyrus ydynt. 

Ed, Samuel: Athr. yr Eglwys, 31. 
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Y f ath ddirmyg a diystyrweh 
tywysog ni.cblywya son am dano i 



Diystyrweh, sm. contempt, disdain, scorn; 
disregard, disesteem. 

Bfe sydd yn tywallt diystyrweh ar dywysogion.— lob xii. 
21 (cf . Balm, xxari. 18 ; cxxi. 4 ; Diar. xriiL 3). 

ar f mint a mawredd 
mewn oee_yn y byd. 
M. Cyffln: Diff. iv. 16 (cf. 8). 

Diystyrwr, wyr, sm. a contemner, despiser, or 
scorner. 

Fal na byddom ddiystyrwyr a gwatwarwyr ei annhwyll- 
odrus air et.—Ed. Iavus: Homilutu, ii. 306. 

Died, -ion, */. [contr. or corr. of dyled, which 

in most parts of North Wales is pronounced 

• dyled: hence d'led or dled]=Dyled, Dylyed. 

Ni a ddylem ddangos ymynedd ym mhob peth megys 
pwno o'n dled.—Huw Lewys: Perl, 183. 

Died ar bob dyn, dychryn daith, 

A'r aned, yw marw unwaith.— Sion Tudur. 

Yn ddiammhen mae cymmaint o ddled arnom ni i geido 
oyflawn athrawiaeth yng nghylch natur ein 8acramentau ni 
ag oedd arnynt hwythau am yr eiddynt. 

Ed. Samuel: Athrawiaeth yr Eglwys, 169. 

Y mae tosturi yn ddled arnom ni. 

Langfford: Holl Ddyledswydd Dyn, 273 (cf. 93, 100). 
Mot angharedig ydym . . . ag nad ydym ni, nac yn gofaln 
am em budd ein bunain, nac yn gwybod ein died tutu? at 
Dduw. 

Ed. lames: Horn. iii. 98 (cf. ii. 179 ; iii. 44, 68, 98, 178). 

Dledswydd, -an, 8f.=Dyledswydd. 

Nid oes iddynt le i ddadleu eu bod heb wybod en dledswydd. 
Ed. Samuel: Gweddi Gyffredin, 110. 

Y nawfed ddledswydd i Dduw ydyw Edif eirwch : f e a'n 
dysgir gan yr Apostol fod hon yn ddkdswydd i Dduw. . . 
Ac y mae rheswm da ar fod hon yn ddledswydd iddo ef . 

Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 130 (cf. 121, 122, 124, 128). 

Dledus, a.-=zDyledua. 

Bod iddo roi dledus fri ar y dirgeledigaeth hyn. 

Ed. lames: Horn. iii. 88 (cf. 178). 

O herwydd nad all y sawl sydd heb gyfryw wybodaeth a 

dealltwriaeth na rhoi'r bri sydd ddledus, na gwneuthur iawn 

ddefnydd o'r rhadau a'r doniau rhyfeddol a gynnygir ac a 

gynnyrchir i ni ynddo. 

Ed. Samuel: Athrawiaeth yr Eglwys, 168 (cf. 166). 
Fe helpift* Duw mewn amser dledus cyfaddas. 

Huw Lewys : Perl, 164 (cf. 17). 
Na ftSW £*""£ *? brysur i of yn yr hyn sy ddledus ar 

Jgwr iddi hi, Ue dlai hi fod yn barod l gyflawni ei dlyed ei 
un.— Ed. lames: Horn. iii. 178. 

Ystyria pa ddiolchgarwch annhraethad wy sydd yn ddledus 
arnat ti iddo ef.— Langfford : Holl Ddyl. Dyn, 93. 

Dledwr, wyr, 8m.=.Dyledwr. 

Y mae perthynasrwydd rhwng dledwr a choeliwr. 

Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 291. 

Dlyed, -ion, 8f.=.Dylyed, Dyled.— C.C. ii. 398, 
418. 

Yndi y dinenir emhenyd y llew yny vo briwedio y aelodeu 
oil. oe datawl dlyet y gwrthledir. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 146. 

A heuyt dlyet oedh vot oe genedl ehnn a wnelai iawn 
drostaw.— Lucidar, \ 29. 

Na safed yn rhy ddifrif i edrych ar hyny, o herwydd nid 
ei ran ef a'i ddlyed yw hyn. 

Ed. lames: Horn. iii. 178 (cf. 127, 135; i. 6). 

Pei chwennychynt wy mwy noe dlyet. ny chephynt moe 
cyflawn lawenydh.— Lucidar, \ 188. 

A dlyed dyn hefyd tuagato ef. 

Edward lames: Horn. i. 1 (cf. 37). 

Dlyedus, a.-=Dyledu8, Dylyedus. 



Dlyedus yw bot pryuet yn eu hyssu wyntau yno. 

Lucia 



ucidar, \ 102. 



Dlyu, v.=Dylyu, Dyly. 

Dioer hep y llall, ni dlyy di gymryt kyngor am y urawt 
honn . . . ac ni dlyy ditheur ail kyngor am danei. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 122 (cf. 736, 738). 

Cany dlyir herwyd kyfreith kynnal gweithret ny ellit y 
wneuthur yn gyfreithawl.— CO. ii. 368. 



Ardaly nef ardunya fyn dlid 
Arglwyt Duw yn dyn yth enid. 

Llywarch ab Llywelyn : HJL L 287. 
O herwydd bod yr Ysgrythyr Lftn yn cwbl gynnwys yr 
hyn a ddlyem ni ei wneuthur, a'r hyn ddlyem ni ei wachelyd, 
pa beth a ddlyem ni ei gredu. 

Ed. lames : Horn. i. 2 (cf . 7. 80, 106 ; iii. 178). 

Trexnye yw gwellygiaw neu walhus ebryf ygu gwneuthur 
yr hynn a dlyer y wneuthur yn rhwymedic. 

Ymborth yr Enaid, 1 5 (cf. 11). 
A dlyir uvudhau y ryw offeiriait hynny . . . ef a iWnr 
bot yn umdh udhunt ar eiriau Duw. . . Yn y lhe y dysooot 
wyntau dhrwc. ef a dhlyir eu tremygu. 

Lueidar, \ 48 (cf. 51). 

IT The preceding irregular forms (Died— Dlyu) 
are no longer in use as initial combinations; 
and no word in its primary state begins with 
dl, and only two with U (tlaivd and tlws, with 
their derivatives). 

Do, adv. 1. yes (in answering in the affirmative a 
question referring to the past) ; yea. 

Ac ar hynny deffroi a oruo Arthur, a gofyn a gyagaisn 
hayach. do arglwyd heb yr Owein dalym.— Mabinogion, 170. 

A ymwelas ef a thi heb hi. do heb ef .— Mabinogici^ 359. 

AddarfuichwiddeallhynollT Hwythauaddywedaaut 
wrtho, Do, Arglwydd.— Matt. xiii. 61. 

A ddarfu i chwi ddefnyddio yr A yn ei holl oraafoedd! 
. . . Do! dot heb erioed ei hesgeuluso. 

GwaUter Meehain : Gwaith, iL 185. 

Pa un a wnaethom ni ai byw i fyny i'n rhagortreintisiL 
si md dof—Ieremi Owen, 28. 

A wehoch chwi eff Do, did you see him ? Yes. 

A fu hi yno f Do, has she been there ? Yes. 

Na ddo, no ; not done ; not so. 

Oni chondemniodd neb di T Hithau a ddywedodd. Na dd» 
neb, Arglwydd.— loan viii. 10, 11. ^^ 

1 A gadwasoch chwi neb,' ebr Angeu, * i golli eu hamser 
oddi with eu gorchwyL neu o fynedi'rEgl wys f ha ' ! * Xa 
ddo,* ebr un arall.— Elts Wynn : Bardd ttrsg, 60. 

A ddywedodd ef felly ai na ddo f did he say so 
or not r* 
Ateb Do ai Na ddo, answer Yes or No. 
Na ddo ddim, no, not at all. — Luc xxii. 35. 
A roed peth iti t Na ddo ddim, was there some 
given to thee P No, none at all ; none what- 
ever. 
2. Sometimes used, especially when repeated, 
for the sake of emphasis, though no question 
be asked. 
Dy dad a rerais, do, do. 
Do, 'n foddus, Duw nef iddo I— Llywelyn Sion. 
Y fun a wnaeth f wy na neb 
O weniaith, do, yn f ' wyneb ! 

D. ab Owilym, ccxxiii. 1 (cf. viii. 66; lxxrii. 32). 



Do, mi welais heddrw'r boreu 

. ifynwr 
Ac a welais, do, brydnawn, 



Ferch a gawn pan f ynwn innau ; 



Ferch a garwn. ac nis cawn. 

Hen Bennill (Ysteii 8ioned, 111). 
Do [• ie, ac, ys], frawd, mwynhawyf fl y ged hyn ganyt. 
W. Salisbury: Philein. 20. 
Dot Taddolwyd dy feddyliau. 

Edward Dafydd: Cyfrinach y Beirdd, 136. 
Soniais, sygenais gwynion, do, ganwaith, 
Am deg Wynedd wendon.— Qronwy Owain, 117 (cf. 338). 
Dot dot Oymru dirion, fe gafodd ei gwympo ! 

F. G. AUd: Cerdd AUwyn, 11. 
Mi f am mor hoenus, do, cyn hyn, 
A'r wyn fai'n chwareu ar y bryn. 

Daniel Ddu, 134 (cf . 219). 
Mor ddedwydd buom, do, cyn hyn, 
A'r gog a gin yng nghoed y glyn.— Telynegion, 13. 
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Doaf, v.-=zDeuaf, from the irr. verb Dyfod, q.v. 

Some of the other tenses and persons are 

similarly formed. 

Etnebyd ti y doaf, yth teruyn tL 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 826. 

Ef a doei am dy benn gwbyl or gouut. 

Mab. 68 (cf. 42, 296, 308). 
Yr fford honno y doei Emrys ae In.— Ll.C.H. ii. 169. 

Megya ydh ant ymaith y genetl yr swr honn drwy 
anghau. ac y doant y rai erailh byw yn y hoi. 

Lucidar, 120 (cf. 183). 
Ny doant attain namyn pedeir gweith yn y rlwydynn. 

H. Owlad Jeuan Fendigaid, 170. 

Neu gryd nen glefyd a ddoai arno wrth fwyta nen yfed 
ychydig mwy na digon.— Dr. Davits: Llyfr y Res. i. vi. 16. 

Dobach, v. [E. daubt cf. dwbt'o] to handle 
awkwardly, slovenly, orbotchingly; to daub; 
to mess ; to botch or bungle. 



Wrth sylwi arnynt dywedai amaethwr o ardal Merthyr 

.... , . . . ., . eino. 

with, 
ion o 
sefei 

Haul, C.C. xxr. 884. 



Tydfil mai dobach y gwair oeddynt ac nid ei gyw< 
~ * "" m ' " o gymmysgu lleachi 

_. lyssru clai at 

nt gyfle 
gymmysgu at on diben yn y byd ond ei wastraffu. 



Dobach, meddir, a olyga ryw fath o gymmysgu 
Owelir plant weithian yn cymmysgu clai at < 
adeilada tai bach. Os cant gyfle hefyd dobant y toes, aef ei 



ichwith. 
at ddibenion o 



dy< 
nd< 



Dobr, -au, ) am. [dy-+gobr, gobrwy] a 

Dobrwy, -on, -au, j fee ; a reward ; a bribe. 

Methodd gan Simon o Samaria, er cyfrwysed swynwr 
oedd ef , hudo yr Apostolion drwy ddobr. 

Ch. Bdwards: Hanes y Ffydd, 260 (cf. 308). 

Mynir dobrwyau mawrion am ei gladdu yn y ganghell. 
Robert Owen : Gweith. 802. 

Dobrwyad, ) -au, 8m. a feeing; a rewarding; 
Dobrad, J a bribing; bribery. 
Dobrwyaeth, ) -au, */. bribery ; a bribing ; a 
Dobraeth, J rewarding. 

DobrT 70 ' i v ' t0 fee; to reward J to hlihe - 
Ac ni ddobrir y fath gydwybod er dim i roddi oennad i'r 
drwg.— Ch. Edwards: Hanee y Ffydd, 306. 

MOtiadefl ... a ddychwelodd i Athen gyda'r on rhif o 

r dramgwydd i'w 
*i,herwydd 
iuuu, ym uiiuiw i bju*uxv^j\a luuii, g/iiiiinri j\* ci daobrwyo 
gan frenin Yeniik.—Dysgedydd, 1842, 104. 

Nid all cyfoeth eu dobrwyo i ymdrechion diorphwys. 

/. G. Alarch (J. Milla) : Hyfforddwr, 114. 

Dobrwyo am twydd, ) ^ bHbe for office 
Dobrx am stvydd, ) 

Dobrawl | a ' feein 6J rewarding; bribing. 

Dob rwy wr , wyr, \ *m. one who ofTers or gives 
Dobrwr, wvr, > a bribe, a briber; a re- 
Dobrydd, -ion, ) warder. 
Dobry , adv. [dy- + obry] below, beneath, under- 
neath. 
Doco, adv. [dv — \-oco : cf. dacw] there or yonder 
is or are; lo tiiere or yonder, behold there, 
see yonder. See Dacw. 

Ebe'r adarwr, ■ Mi a welaf gyifylog.' • P'le mae T ' ebe'r 
cylchwr. * Doco He mae, o'th flaen yn gymhwys,' ebe'r 
adarwr ; * ym mon y llwyn gwern oco, lie gweli'r lie gofer- 
Uyd oco ar ei bwys ; doco fe 1 . . . ' Doco lie mae ar fon 
piyagollen a weli oi'n union o'th flaen oco,' ebe'r cylchwr. 

IoloM$$. 166. 
Doco 't fynwent, doco *r ywen, 
Darfod byth ar fod yn llawen : 
Doco *t Ue mae'r mebyn bawdagar 
Yn fud yn gorwedd yn y ddaiar .—Hen BenniU. 

Doco Iwyn yn fwyn ei drwoad, 

Olaaliw, glwya-lon, dirion dyflad . . . 

Doco lwyn yn fwyn wedi *i drwsio, 

Qwyn ei fyd a gai fyned dano.— Merched y Tff Talwyn. 

Doco wen fwyn wen yn fanol decaf ; 
Doco fy hudol.— Edward Dafydd. 



Doco c/, yonder he is, there he is ; behold him. 

Doco ef yn dyfod, yonder he comes. 
% Doco t in the Silurian dialect, is the same 
as dacw in the Yenedotian, and dyco in the 
Demetian. 
Doctor, -iaid, sm. fL. doctor"] 1. a doctor; a learned 
or wise man. See Dcethor, a later but more 
assimilated form of the same word, connecting 
it with doeth, as Lat. doctor is with docius. 
8aith doctor mewn cynghor cain 
A rifwyd gynt o Bufain.— Or. Lboyd ab Dafydd. 

Bod Rhys oedd flaenor y doctoriaid. 
Barwn yn fyw oedd, obry'n feddaid. 

L. O. Cothi, in. xzii. 69. 
A bn, ar ol tridiau, gael o honynt hwy ef yn y deml, yn 
eistedd yng nghanol y doctoriaid.— Luc ii. 46. 

Mae gan Cyrillus, hen ddoctor aanctaidd, ar Efengyl loan 
Sant, y geiriau hjn.—Ed. lames : Horn. iL 44 (cf . 10, 17, 24). 

Megyt yr arf erant hwy wnenthnr, nid yn unig & Chynghor- 
an. ond ag historian ac yBgrifenadau'r hen ddoctoriaid 
hefyd.— Ed. lames: Horn. ii. 70 (cf. 10, 22, 24, 71). 

T Doctor Gwilym Morgan, 

Athraw ei oea, wnaeth ei ran.— loan Madog : Owaith, 40. 

Doctoriaid y gyfraith, doctors of the law. — 
Luc v. 17. 

T rhai a fynent fod yn ddoctoriaid y gyfraith. 

Esgob Morgan: 1 Tim. i. 7. 

Doctor oV gyfraith, a doctor of the law. — Act. 
v. 34. 

Dyma fal y dyagodd ef gariad Dnw i ddoctor oV gyfraith. 
Ed. James: Horn. i. 80. 

2. a medical practitioner; a doctor. — C.8. 

Tm mysg doctoriaid yr oeeoedd canol, Meddygon Myddfai 
yw y rhai mwyaf hynod.— Theo. Evans: D.P.0. 168. 
Am gynghor doctor nid aeth 
Gwemiaid, na meddyginiaeth.— Oronwy Owain % 61. 

Doctor, dod gynghor i'r gwan.— Tegid: Owaith, 110. 

Doctora, v. to doctor ; to treat with medicines; 
to physic; to heal; to practise medicine. — C.S. 
Doctoraidd, \ a. doctoral; belonging to a 
Doctorawl, J doctor; resembling a doctor. 
Doctorus, ; — W. 

Doctores, -au, sf. a doctress, a doctoress. — C.S. 
Doctoriaeth, -au, sf. doctorate, doctorship. 

— W. 
D'od, ) v. contr. of Dyfod, to come : used only 
Dod, j in the infinitive. See Dyfod. 
Er maint dy fort, awr dost ay'n d*od 
I'th orfod, gwn, i'th yrfa. 

Antoni Powcl: Cyfrinach y Beirdd, 98. 
Mae dydd y farn yn dW ar txjB.—Emyn. 



Son am bethan godidogion, a rhagorddwyn, ac ardderch- 
ogion a f nant gynt, y sydd yn a 
i dd'od.— Cyfrinach y Beirdd, 24. 



dd yn awr, neu a ellir eu diagwyl 



Gan addaw d'od diwrnod dn 
A dialedd i'w deulu. 

BlackweU : Ceinion Alnn, 109 (cf. 168). 

Dodawl, a. placing, laying, giving; dative. 
Tra rhyf eddawl a gogonawl 
Lechau dodatd, wyched ydynt !— R. Owen : Gweith. 141. 

Achos dodawl, dative case. 

Mo. Peaawl achos sydd? Gr. Chwech, henwedigawl. 
genedigawl, dodawl, cyhuddiawl, galwedigawl, ac afliawl 
syrthiad ne achos.— Dr. Gr. Roberts : Gram. 98. 

Dodi, v. [cf. L. datus (do). The very modern 
dawd (pi. dodion) is a back-formation from 
dodi, and probably influenced by L. datum or 
data] to put, place, set, or lay ; to give ; to 
deposit; to set or plant; to fix; to appoint; 
to impose ; to apply ; to charge ; to utter. 
Kadeir a dodet j danaw geyr bron Gwrnach.— ifo*. 127. 
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Nyt oea leetyr yn y byt a gattwo gwrea y Uynn a dotter 
yndaw. namyn botheu Gwidolwyn gorr a gatwant gwrea 
yndunt. pan dotter yn y dwyrein yndunt y llynn. hyt pan 
deler yr gorllewin.— Mabinogion, 123 (cf. 57). 

Beth bynnac a dottor ar nadont. ffuryf corn* arall a 
gymer.— Yst. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 149. 
Ny dodaf rjg kert yg kynhelw camdoll . . . 
Ny dotwyf archavael hyd ar hwnn. 

Cynddelw: M.A. i. 228 (cf. 232). 
Dod fenthyg i noeth, nia oei drannoeth. 

Diareb. (M.A. iii. 164 ; cf . 9.) 
Dod yn awr dy law yn dy fynwea. . . Dod eilwaith dy 
law yn dy fynwea.--.fc*. iv. 6, 7. 

Dod o'th fara i*r newynog, ac o'th ddillad i'r noeth : ao 
yn ol dy amlder dod eluaen.—Tobit i T . 16. 

Bhagreithia'th air cyn no'i ddodi.—Tolo Mss. 263. 

Am hyny dodwyd ddechren'r flwyddyn ar ei ddydd ef, 
yn ddydd gwledd a gorddawd.— Barddos, i. 404 (cf. 406). 

Dod gwbl o'th fryd, o ddifrif dy galon, ar edrych am dy 
enaid.— Dr. Dairies: Llyfr y Bee. i. x. 23. 

Dodi bedydd, to administer baptism; to baptize. 

Efe a ddanfonee hyd yn Rhufain i gyrchu eagyb i ddodi 
bedydd ar a geiaynt y flfydd yng Nghriat. 

Iolo Msa. 115 (cf. 38, 185). 

Dodi cred a bedydd, to convert and baptize. 

♦J^JiJT?* 6 *? ^TWdd gyntaf yng Ngwynedd, ac a 
f ynee ddodtcreda Bedydd ar Gymry a Gwyddelod y gwled- 
ydd a bieuffai eL—Ioh Met. 85. 

Dodi cynghor (=rhoddi cynghor), to give ad- 
vice or counsel ; to advise, to counsel. 

Nid hawdd dodi cynghor.— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 65. 
Er Mair, dod gynghor i mi !— D. ab Owilym, cxy. 23. 

Dodi dial, to take vengeance; to pour ven- 
geance. 

Tna Daw a ddodes arnynt d ddial a'i alanaa.— Iolo Met. 47, 
Dodi rhoddion, to bestow gifts; to give or 
make presents. 

Graddu pencerddiaid, a dodi rhoddion a chyfarwysan 
iddynt.— Iolo Mas. 215. 

Dodi ar (1), to put, place, set, fix, or lay on; 
to impose. 

Ar trydyd chwech o nadont a dodassant llieinen ar y 
Dyrdeti.— Mabinogion, 164. 



i y law ar y gledyf ae urathu yn y uogel ac ym- 
Yel. de Carolo Magno, col. 404. 



A dodi 
dianc. 

Tr eil a dhodir ar beth amaerawl. 

TmbortA yr Bnaid, \ 14. 

Gwedy hynny y daliawdd yr Iuddewon Iearni Grist ac y 
dodet ar y grog.— Ipotis, \ 11. 

Dod dy law ar dy galon cyn y dywedot air am arall. 

Diareb. 

Dodi dwylaw ar, to lay hands upon. 
Na ddod ddwylaw yn ebrwydd ar neb. 

1 Tim. t. 22 (cf. Marc t. 23). 
Dodi bryd ar, to set one's mind on. 

Ny lyuaaaei neb yn y lie y clywei y mab. kynnollaw na 
meirch nac arnen. rac dodi y vryt or mab arnunt. 

Mabinogion, 193. 

Dodi ar addyay, to give or impart instruction ; 
to instruct, to teach. 

Adolwyn, fy athraw cymhen-bwyll, dodwch ar addysg 
imi'r drefn a'r ddosparth Cadair a Gorsedd a ddodasant y 
tri Beirdd cynteflgion ar feirdd a phrydyddion. 

Barddas, i. 42. 

Ac ni ddoded mwy na hyny ar addysg a gwybodau teulu- 
aidd.— Iolo Mas. 2C8. 

Dodi ar y gy/raith, to appeal to the law. 

Dodet ar e kyfreyth na 
O.C. ii. 142 (cf. 24, 68, 122, 136, 144). 
A * If Mfraifo V dodaf na ellid hawl tir a daiar arnaf fl yn 
awaen y gwyr hyny.— Leges WaUieae, v. i. 1 (cf. 42). 



Ac ar e kyfreyth e dodaf uy. 
dele enteu deu datanhud or un tyr. 



Dodi ar yr ynad, to appeal to the judge. — (7.(7. 

ii. 74 (cf. 126). 
Dodi nawdd ar y mats, to proclaim protection 

in the field (or court).— C.C. ii. 200. 
Dodi ym mhen un, to put into one's head or in 

the mouth ; to inform a person ; to prompt or 

instigate. 

O dernyd yr amdyffynnwr dody em pen er axglnyd ar 
egneyt.— Cyfreithiau Cymru, ii. 126 (cf . 132, 134). 

Diwybod y dodaf finnan ym mhen yr ygnad a'r arglwydd 
na bn arnaf fl hawl erioed hyd heddyw. 

Leges WaUieae, r. L 

Dodi ar ddyn ai llosg at anrhaith, to charge a 
person witn burning or pillaging. — C. C. ii. 54. 

(2) to name ; to christen. 

Ac ar hwnnw y dodet Madawc ac y rodet at Cormena y 
hendat ar naeth. . . Erchi bodi Esyllt ae meroh yn yr anon 
honno. ac y dodet ar yr anon Hafren o enw y Torwyn yr 
hynny hyt hediw.— Yst. Bren. Bryt: U.CJI. iL 61, 62. 

Ac or rei hynny aaawynaw yr un norwyndeckaf a theled- 
iwaf a welas dyn eiryoet. ae bedydyaw or bedyd a wneynt 
yna. a dodi Blodenwed arni.—Mabinogion, 73. 

(3) to charge, enjoin, or order ; to lay an in- 
junction upon ; to give charge ; to appoint. 

Galw ar Gadyrieith a orue ac erchi idaw tynnu pebyll y 
Ereint ae nedygon. a dodi arnaw peri diwallrwyd o bop peth 
ual y gouynnit ida.w.—Mabinogion t 286. 

Dodi enw, to give or impose a name ; to name. 

Tri enw a ddoded ar Ynya Prydain o'r dechreoad : eyn ei 
ehyfanneddn y doded ami Clas Merddin, agwedi ei chyfan- 
neddu y doded ami y Pel Ynya, a gwedi gyrra gwledigaeth 
ami y gan Prydain abAedd Mawr y doded ami YnyaPrydain. 

Trioedd: M.A. iL 67. 

Y lhnoa wiw, llawn o aerch, 

Dod enw—n. dywed annereh.— G. Mechain : Gwaith, i. 151. 

Dodi uchenaid, to give, fetch, or heave a sigh ; 
to sigh. 

8ef a wnaeth ynten yna pan wybu ef adnabot oe nrawt y 
nedwl, dodi ueheneit dromhaf yn y \>yt,—Mabinogion, 60. 

Pa bryt bynac y dotto pechatnr uehennait, ef a rydh iach oe 
holl bechotae.— Lucidar, \ 91. 

Dodi gawr, to raise a shout ; to set up a shout. 

Guanr pen dwyre gawr a doded 
Galon yn anvon anvnt dynged. 

Owain Cyfeiliog: MjL L 266 (cf. 13). 
Dodi gawr a wnaethant ygkyloh y caatell. 

Brut y Tywysogion, 84. 
A dynot yn en herbyn a dodi gawr j gyt. 

Yst. de Carolo Magna, coL 464 (cf. 406). 
Nachaf wyr Meiryonnyd yg kyfrwg mynyded ac ynyal- 
wch . . . yn dodi gawr arnunt.— Brut y Tywysogion, 100. 

Dodi diaepad : see Diaspad. 
Dodi lief, to raise a cry ; to cry. 

8ef a wnaeth y palmer yna dodi Uef ac wylaw. 

Bourn o ffamtwn, \ 14. 

Dodi gweddi, to address or prefer a prayer 
to pray. 

Dygwyddaw yn groea a wnaeth y tu ar dwyram. a dodi 
gwedi ar yr Arglwyd yn y megya hwnn. 

Yst. de Carolo Magno, col. 421. 
Ar aghyneir Meir ar merthyri 
Ac yn y goten gweti a dodaf. 

Einxon ab Qwalchmai: M.A. i. 329. 

Dodi dwylaw am fwnwal un, to put the hands 
around a person's neck ; to embrace. 
A dodi a wnaeth ynten y dwylaw am vwnygyl y norwyn. 

Mabtnogion, 84. 

Dodi i, to give to ; to grant to ; to bestow on. 
Dod i gadara ei ran, nea fe a'i myn. 

Diareb. (MJL. iii. 182.) 

Dod i mi, give to me, give me. 

Yn raalawn dod i mi dy gyfraith.— Salm. crix. 29. 
Dod i ni dy iachawdwriaeth.— Salm. lxxxv. 7. 
Dod, Ion, im* ran o hoxd.—Gronwy Owam, 79. 
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Dodi at, to add to; to place or put to or 
together ; to put on. 
Ni ddyd neb lain o frethyn newydd at hen'ddilledyn. 

Matt. ix. 16. 
Dod di anwiredd at en hanwiredd hwynt.—Salm. lxix. 27. 
Bara dodi (=bara gosod, bara dangos), show- 
bread. 

Fodd vr aeth ef i dy Dduw . . . ac y bwytaodd y bara 
dangos [*goaod, dodi].— W. Salesbury: Marc ii. 26. 

Dodiad, -au, am. the act of laying on; a placing, 
a laying, imposition; addition; injunction; 
a giving or bestowing. 

Dodiad hoew Angharad Hael 

Dan ddaiar,— duon ddwyael !— D. ab Gwilym, ccxxxiii. 8. 

At bob meaor pnr yw'r pwyll. 

lawn ddodiad odlau'n daidwjll.—Ionoerth Fynglwyd. 

Dodi'r diddyag wrth y Uyw, 
Yw dodiad dyn, nid dodiad Dnw. 

Rhys Priehard: C. y C. cly. 89. 
Cymmaint ag oedd cyn y dodiad ato. 

Elis Lewis: Drexeliua, 291. 
Dodiad y ddeddf, the giving of the law. — 

Bhuf. ix. 4. 
Dodiad diolch, the giving of thanks. — 1 Cor. 

xiv. 16. 
Dodiad enwau, imposition of names. 
Dodiad dwylaw ar, a laying on of hands, im- 
position of hands. 
Dodiad, iaid, ac. a giver, a donor, a bestower. 
Beano bwyll didwyll dodyat enryded. 

Casnodyn: M.A. L 422. 
Gabriel gendawt ac ear darawt ac eir dwyrawl 
A Ttt gennyat ymell dodyat ymwyll didawl. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 466. 

Dodiadol, a. 'positional, belonging to place; 

having respect to placing;* laying, laying on, 

imposing; dative. 
Dodo, af. a fond or familiar name for modryh 

(aunt), used by children in some parts of 

North Wales ; the same as bodo, of which it 

is probably a corruption.— Dyagedydd, 1873, 1 1. 
Dodre£n,-au,6.cl. and ^/.furniture; stuff; utensils; 

household articles ; effects ; implements. 
T wreic a rann ar gwr a dewia eithyr y dotrtfyn a rennir 

mal hynn.— Cyfreithiau Cymru, i. 622 (c£. 292, 516, 622, 748). 

Ae hadornaw a oruc o glych a Uyfreo. a phob kyfryw 
dotrtfyn ereill a uei reit wrthunt. 

Tst. dt Carole Magno, col. 884. 

Medhu y gyt a hynny ar lawer o olnt. ac amraoaelion 
dhodrefnau a thlyaau.— Zitcttfar, \ 133. 

A gwedy dala y caatellwyr a chael y meirch ar aruea ar 
dotrtfyn ar yapeil oil y diatrywaaaant y castell. 

Brut y Tywysogion, 346 (cf. 288). 
A chadwaaant holl ddodrefn pabell y cyfarfod.— Hum. iii. 
8 (cf . ir. 12 ; xxxi. 6, 61 ; Eca. iii. 22 ; zxii. 7 ; xxv. 9). 
Owir ddodrefn ar gaer ddidryf , 
Owell yw yatafell, oa tyf . 

D. ab Gwilym, cciii. 9 (cf. 1. 81 ; cxlii. 64). 
Erchyt yatyr arch teatef n, 
Ei dda adref, a'i ddodrefn.— Gram. Dr. Gr. Roberts, 193. 

Lloegwyd ei phlentyn, tra f n hi yn achab peth o'i 
dodrefn.—Sam. Williams: Ameer (1724), 18. 

Un afon ... a welwyd wedi ei gorchuddio a thrawstiau, 
olwynion melinau, byrddau, cadeiriau, a gwelyau, ac amryw 
ddodrefnau eretil.— GwyUedydd, iii. 31. 

Dodrefn tfi, household furniture, household 
stuff; * all things movable within the house.' 
A chyffelyb fyddai i ddodrefn w a fai yn cyflenwi lie. heb 
hagen fodd o hooo.— H. Ferri: £gl. Ffraethineb, xxiil. 

1T Dr. Davies says that Dr. I. D. Rhys would 
have it written dy/odren; but it does not 
appear on what grounds. The derivation of 
the word is not clear. 



Dodrefhach, s.pl. smaller or less important 
articles of furniture ; common furniture. 

Tra thrafferthus y gwelaf fl hel ychydig ddodrefnach yng 
nghyd. — Gronwy Owain, 214. 

Trafferthua oeddwn yn oeisio cynnull yng nghyd ryw 
faint o ddodrefnach at gadw ty.— Gronwy Owain, 218. 

Tlysau a gedwir mown lie cynnwys a chuddiedig, am 
eu bod yn werthfawr ac yn f ychan o faintioli ; pan y mae 
dodrefntaeh cyffredin yn myned & llawer o le. 

Forth Cyfyng (1790), 169. 

Dodrefniad, -au, em. a furnishing; a garnish- 
ing; furnishment. 

Dodrefiiol, a. belonging or pertaining to fur- 
niture. 

Dodrefhu, v. to furnish ; to supply with furni- 
ture ; to embellish. 

Gan nad yw y ddull hon yn dodrefnu yr araith & defnydd 
newydd ; eithr ag amryw eiriau, i lwyddaw yr ymadrodd- 
iaith, wrth ea cymmeryd yn arbedus. 

H. Ptrri: Egluryn Ffraethineb, xxxix. 3. 

Yr ail, i amliwiaw yr ymadrodd yn ferthoe, i amrywioli 
araith yn hyfygr, i ddodrefnu ymddiddanion mwynfoes 
& phob rhyw wychder cymmeredig. 

H. Ptrri: Egluryn Ffraethineb, Rhag. 4. 

Nid oedd ordinh&d Duw yn tynu ymaith ei ewyllys ef 
na damwain ei ewyllys. ond yn unig yn ei drefnu a'i 
ddodrefnu.— R.Llwyd: Llwybr Hyff ordd, 820. 

Dodrefnu ty, to furnish a house. 
Dodrefnu*, a. furnished ; embellished. 

Ty dodre/nus, a furnished house. 
Dodrefnwr, wyr, ) am. a furnisher ; one who 
Dodrefnydd, -ion, ) supplies (a house) with 

furniture ; a maker of furniture. 
Dodrefnyn, pi. dodrefn, am. a piece of furni- 
ture ; an instrument, implement, or utensil. 

Pan el ymdeyth ny dyly uynet ganthau nac epyl na theyl 
na chludeir na neb dotrefnyn.—C. C. ii. 30. 

Mae llawer . . . yn enog o hyn, pan allont brynn rhyw 
ddodrefnyn yn dipyn rhatach nag y gwerthir yn gyffredinol. 
Ed. 8amuel: Holl Ddyl. Dyn, xii. 1. 
Gwefusau gwybodaeth sy ddodrefnyn gweithfawr. 

Diar. xx. 16. 
Nid yw ef mwy yn eiddo ei hun, ond dodrefnyn Dnw 
ydyw.— Morgan Llwyd: Ymroddiad, iii. 16 (cf. 6). 

Wrth gyrchn yma a thraw liw noo ar ol helwriaeth, ami 
ddodrefnyn hwsmonaeth a welem. 

Gwyliedydd, i. 289 (cf. ri. 210). 

Dodren, a.cl. [contr. or corr. of dodrefn]z=. 

Dodrefn. 

Dod ran hardd o'r dodren hyn.— Tudur Aled. 
Dodwr, wyr, am. one who places, lays, imposes, 

gives, or bestows ; a giver, a bestower. 

Dodwy, )v. [dod-i] 1. to lay, to deposit; to 
Dodwi, J lay eggs or an egg. 

Teithi iar yw dodwi a gori.-Teithi pop ederyn benyw yw 
dotwx a gon.— Cyfreithiau Cymru, i. 734 (cf. 280). 

8ef yn gnerth pob kyu dymey nen escnp heyd a henne 
yn e gnerth eny dotwo e kywen ac enyu koocuyo e keyll- 
yauc— Cyfreithiau Cymru, i. 280 (cf. ii. 694). 

Cymmer wi newydd ddodwi, a bwrw allan y gwyn. 

Meddygon Myddfai, ii. 22 (cf . 30). 
Yno y nytha y dyllaan, ac y dodwa, ac y deora. 

Esa. xxxiv. 16 (cf. ux. 6). 
Tri wy a dydw yn y nyth. or rei y byd llwynawc. 

Ttt. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 160. 
Amlwg y gall . . . adar ddodwy mwy nen Ui yn ol eu 
hewyllya en hunain; ond eto er hyny, nid ynt yn dodwi 
heb achoa.— D. Lewys: Oolwg, viii. 10 (cf. fq.). 

Wedi iddo ddodwy dau wy, dodwodd y gog y trydydd yno. 
Parhaodd yr aderyn i ddodwy hyd nea oeda pump wy yn v 
njih.—Gwyliedydd, ir. 206 (cf. fq.). 

Dodwy wy 9 to lay an egg. 
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Dodivy wyau, to lay eggs. 

Gofal mawr iawn a gymmer 7 f enyw i ddodwy ei kwyau 
yn ddirgel.— Gwyliedydd, iii. 237 (cf. 238). 

<" Ychydig cyn marw, dodwyant ddigon wvau, i ori ar lu 
a fyddo yn ddigon i boeni y Laplandiaid yr haf oanlynol. 
R. Roberta: Daearyddiaeth, 9. 

2. to bring forth (young) ; to farrow. Obsolete 
in this sense. 

Mi a wertheifl i ti hwch torrawc, a mach ym ar ngeint 
am pob parchell or a dotwti yr hwch. ar hwch a dotwea ar 
deudec parchell; a chan dotwea ar deudec. mi a dylyaf 
ogeint am pob parchell.— Cy/reithiau Cymru, ii. 194 (cf . 200). 

Un or moch oed dorrawc. Hennwen oed y henw. a dar- 
ogan oed yr hannydei waeth Ynys Prydein or torllwyth. 
ac yna y kynnullawd Arthur llu Ynys Brydein. ac yd aeth 
y geiasaw y diua. ac yna yd aeth hychen yg gordodw. ac 
ym Pennrynn Hawstm yg kerniw yd aeth yn y mor. ar 
gwrdueichyat yn y hoi. ac y Maes Gwenitn y Gwent y 
dotwts ar wennithen. . . Ac yn Llouyon ym Pennuro y 
dotwes ar heiden a gwenhithen . . . ac yn Biw Gyfuerthwch 
Aruo[n] y dodwes ar geneu cath. a chyw eryr. 

Mabinogion, 807. 

Dodwyog, a. used to lay; laying, producing, 
or depositing eggs. 

Mae pob pysgodyn dodwyog yn oynnwys miloedd o wyau. 
Seren Gomer, viii. 64. 

Idr ddodwyog, a laying hen, a hen that lays eggs. 
Dodwywraig, ) wragedd, «/. a hen that lays, 
Dodwraig, } a layer. 

Dodwywraig dda yw y idr yna, that hen is a 
good layer. — C. 8. 
Dodydd, -ion, am. [dod-i] one who lays, im- 
poses, gives, or bestows ; a bestower, a giver. 
Pa beth droeod y pryd hwnw 
A wnaeth dy ddodyddion enw ? 

8ion Fychan: Iiyfr Carolan (1746), 197. 

Doddi, v. [daw? of. doeth, doeth, deddyw, &c] 
to come. An irregular and defective verb, 
now seldom used. The infinitive form here 
given is hypothetical. Cf. Doeth, v. See 
Davies, Budimenta (1621), 114—118. 

Y ouyn kyngor itti arglwyd y dodwyf beth yw dy gynghor 
am danaw. —Mabinogion, 246. 
Doddwyf Deganhwy i amrymon.—Taliesin: M.A. i. 67. 

Duw a wyr heb yr Owein nat y gyrchu dy lewenyd y dod- 
wyf i yma.— Mabinogion, 191. 

Ar geniuer dyn a doeth yno. ny dodyw vyth drachenyn. 

Mabinogion, 291. 
Ac ar hynny y dothyw y niueroed yr tj.— Mabinogion. 

Oian a parchellan andan de y naur 

Ban dottint ye guir Guinet ev gueith manr. 

Myrddin : A.B. ii. 26. 
Kychwedyl am dodyw o Galchuynyd. 

Taliesin: A.B. ii. 162 (cf. 90, 130, 163). 
Nyd ydyw yn f yw 
Ni daw ni dodyw.— Gwalchmai: M.A. i. 200. 

Pa lea f y myw gan a'm doddyw. 

Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 237 (cf. 241). 
Trydyd dyd dodyw o divant.— Casiiodyn : M.A. i. 429. 

Dywedir taw yn y flwyddyn cof a chyfrif 663 y dothyw 
Crist yng nghnawd.— Barddaa, i. 408. 

Dolur gormodd a'm doddyw.— N. 

Dothwyf eithyr Gwyned a ryued pa ham. 

Llywdyn Fardd: M.A. i. 359 (cf. 223, 227). 
Lliw dydd y daw lie doddyw ; 
Llewych haul ar y lluwch yw. 

Da/ydd ab Gwilym, olix. 11. 
Neu nym doddyw gnif erfawr, 
Gnif llei no lludded Echdawr, 
Am dyffo clod gnif nym dawr.— Gronwy Owain, 104. 

Ny dotynt dros uor et waeth. 

MeUir: M.A. i. 192 (of. 189, 202). 
O prydest o dyllest a dullyaf 
O dawn Daw can dotyw attaf . 

Cynddclw: M.A. i. 262 (cf. 281, 366). 
Mynedyddion mwyn doddynt, 
Eu gwaedd a glywid drwy'r gwynt. 
Black* 



lackweU: Ceinion Alun, 97. 



Dothyw Uew a Uachyg gorddin. 

U. ab Llywdyn : M.A. L 346 (cf . 13). 
Nyt o achaws emlad y dodytn ny yma y enys Prydeyn y 
geysyaw y goreakyn trwy emlad. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 214. 
Ag gwedy mvnegy o Lnd ydaw ystyr y neges y yrawt a 
dywawt y gwydyat ehon pa achaws ry dodoedjt gwladoed 
hynny.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 168. 
Ae wiscoet ym dotott dawn. 

Bleddyn Fardd: M~A- i. 385. 
Cur a'm dothyw x gwae fl. ferch, 
O arwain serch l'm dwyfron.— Y*Un Sioncd, 28. 

Doe, am. [C. doy (C.V.), de; Br. dcach, deck; 

Ga. de] yesterday. 

Den uab oed im. a mynet nyn den nab yr mynyd doe y 
hela>.—Mabinogion, 189. 

Ony chynneil yr amot a wnaeth a mi doe yggwyd yr hoD 
lys.— Vat. de Carolo Magno, col. 415 (cf. 404). 

Dyddgwaith dibech oedd echdoe I 
Da fu Duw a Dafydd doe! 

D. ab Gwilym % lxxxii. 1 (cf. 4—12). 
A weleist di yarchawc yn mynet heibaw. na hediw na doe. 

Mabinogion, 194. 
Doe 'r aeth, er digter i wan, 

Dafydd Uwyd i fedd Uydan.— L. G. Cothi, hi. ii. 5. 
I mi ddoe t ac i tithau heddyw.—Eecl. xxxviii. 22. 
Er do« yr ydym ni, ac ni wyddom ddim.— lob yiiL 9. 

Tores Dduw ddoe t trist o ddydd, 

Llinyn yr holl awenydd . . . 

Ddoe yn wych, heddyw'n wan.— Iorwerth Fynglwyd. 

Doe *t pryd hwn yr oeddwn i 

Drwy f edw yn ymdraf odi 

Ag Enron hardd goron hoew.— Iolo Goch. 

Dy ddydd doe a ddiweddwyd.— Tudur AUd: G.B.C. 231. 

Dodes fc'i geneu didwyll 

Doe gae bach a'm dug o hwyM.—Llawdden. 

Uchder trennydd f al echdoe. 

Nid uwch oedd heddyw na doe.—Gro. Owain, 38. 

Doe y rhoddwyd, wr haeddol, 
A'i ddwyn a wnaed heddyw'n ol. 

Rhys Jones: Gwaith, 46. 
Doe, y seithfed awr, y gadawodd y cryd e£.—Ioan iv. 52. 

Doe ac echdoe, yesterday and the day before 
(yesterday). 

Mae yr niuer y buam ni doe ac tehdocympenn yrorsedd. 

Mabinogion, 10. 
Echdoe a doe y deuwn 
I'r byd da a'r bywyd hwn.— Gutyn Owain : G.B.C. 196. 

Ni ellir galw doe yn ol, ) the past cannot be re- 
Ni ddaw doe yn ol, ) called. — Diareb. 
Doe brydnawn, j yesterday afternoon or even- 
Prydnawn ddoe, f ing; in the afternoon or 
evening of yesterday. 
Bore ddoe, ) . , 
Docybore, ] ve8terd *y morning. 

Yr hwnn a barhaawd doe y bore hyt neithywyr pan oed 
nos.— St. Greal,\Sl (cf. 20, 27). 

Owaith y ddoe, ) the work of yesterday, yester- 
Owaith doe, ) day's work. 
Doe, adv. yesterday, on the day before to-day. 

Kaxn ym byrywyt i doe.— Mob. 181. 

Tn gwrando ar Balm Balchnoe, 

Yn nghdr Bangor Deiniol doe.—D. ab Gwilym, mi. 6. 

Iesu Grist, ddoe a heddyw yr un, ac yn dragywydd. 

Heb.jm, 8. 

* Gwelais Bywun ddoe,' medd y cardotyn. 

Elie Wynn: Bardd Cwsg, 68. 

Ie, mor ddiweddar a doe.—G. Mechain: Gwaith, ii. 218. 
![ Doe is properly a substantive ; and its sub- 
stantival and adverbial uses are not always 
distinguishable; but like many other words 
denoting time, it generally stands adverbially j 
in construction. It sometimes has the definite I 
article prefixed, which governs it in the soft I 
sound (y ddoe), as if it were feminine. I 
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Doe, v. [oorr. of Doaiz^Deuat], See Dyfod. 

Addaw a wnai ir w in wy d den, 

Addaw byth ni ddoe i ben.— D. abGwQym, lxxv. 66. 

Ac ni ddoe arnynt lafor blin, 
Hyd y bawn i'n eu deall : 
Na dim dialedd, na dim gwyn, 
Fal j dot mx ddyn arall. 

Edm. Prys: Balm, lxxiii. 6 (cf. lxxii. 10). 

Doe Bof einwyr dorf unwaith 
Idoliaw'nhedd.dilcu'nbiaith.— Oro. Owain, 100 (cS. 816). 

Doediad, -an, $m. [doedyd] a saying, a speak- 
ing, enunciation. 
Doediadau, sayings; expressions. 

Doediad, iaid, ) sm. a sayer, a speaker, a 
Doedwr, wyr, J teller. 

Eirchiad a doediad ydwyf.— Tudur Aled. 

Doediadol, ) a. enunciative, saying, speaking, 
Doedol, J uttering. 

Doedyd, v. [contr. of dywedyd] to say, to speak, 
to utter. 

A ohael doedyd d banes i'w hanwyl gymmydoges . . . 
Ac i ddoedyd mai myfy o gyd wall a gaed felly. 

D. ab Gwilym, clxxxv. 36, 61 tcf. xxxiv. 7). 

Gwenhwyf ar olwg wrthroch 
Doedweh i mi os gwyddoch 
Ymhi le cyn hyn im gwelsoch. 

Ymdd. Arthur a Gwenhwyf ar: M.A. i. 176. 

Ac felly y gellir doedyd f od arwydd y grog a wnawn ni 
with ymgroesi, megys crynodeb o'n ffydd ni. 

M. Clynog: Athrawaeth Grist. 9 (cf. fq.). 



bechaaom am i ni ddoedyd yn erbyn yr Arglwydd. . . Pan 
ydoedd y nodau yn difa ac yn ysu'r cwbl, yno y doedodd 



Yno y daethant gyntaf at Foeses, gan ddoedyd, Ni a 
i ni ddoedy* ' ' * *~ 

in yn difa 
Dafydd with yr Arglwydd. 

H. Lewys: Perl, 68 (cf. 8, 17, 87, 71, 82, 119, Ac). 

Doedyd fath gablyd o'th gas. 

Ond I Iddew nid addas.— Edm. Prys. 

Megys y doedant ateb o Themistocles i nn Seriphiad wrth 
ymsenu : wedi i hwnw ddoedyd na chawsai ef mo'i ysplen- 
nyddwch trwy ei ogonedd ei nun. . . Diau yw (eb yntau) 
na boasai na myfl yn euog, pe buaswn Seriphiad. . . . Yr 
hyn beth a ellir ei ddoedyd am henaint. 

Dr. Gr. Roberts: Oram. 898 (cf. fqq.). 

Beth a ddoedasom ni yn awr ? 

Marys Clynog: Athrawaeth Grist. 14. 

Ni ddoedaf. ni fynaf fl 

Chwedl omd Daw a Chadi.— D. ab Gwilym, cxcix. 33. 

Doedaist mal chwedl heb dadawg.— W. Cynwal. 

I'r byd yn doedyd yn deg.-— Thomas Prys. 

Doedai *r byd ar ei hyd hwn 

Mai diddysg am wawd oeddwn.— Edmund Prys. 

Br ein bod ni yn doedyd fal hyn. 

Esgob Dairies: Heb. vi. 9 (cf. 14; yii. 13; x. 7, 8, 16). 

Yn wir, yn wir, y doedaf wrthyt. 

W. Saiesbury: loan iii. 11. 
8wm yr hyn a ddoedbwyd yw hyn. 

Esgob Datries: Heb. viii. 1 (cf. ii. 2, 6, 12). 

Doer, v. [daw]=/)euer, Deler : see Dyfod. 
Doeth, -ion, a. [L. doctus] wise, sage, sapient. 

Maxen Wledic oed amherawdyr yn Ruuein. a theocaf 
gwr oed a doetha/.— Mabinogion, 82 (cf. 160, 176). 

A Salamon doethaf. a Samson gryfaf or gwyr. ac Absalon 
nab Dd. a oed deckaf or byt a dwyllwyt oblegyt gwraged. 

8t. Great, \ 31. 
8ef achaws hynny doetha/oed ym plithy doethon. 

Yst. Bren. Bryt.: Ii.H.C. ii. 42 (cf. 47). 

Ny dylyem ni rynedn goruot o ystryw gwreic arnam pan 
oruydit ar yr henwyr kymen doethyon gynt.— St. Great, \ 62. 

Ar neb a no ragor yndaw o defnydyeu yr awyr herwyd 
anyan doeth yyd a gwar y geir a gweithret.— Lly/r Aner t 181. 

Doethaf a chymhennaf y medry di y harwein hi hyt ar 
nrenhin Ffreinc.— F*(. de Carolo Magno, col. 461. 

Mal doeth a phwyllic y dywedy di.— Mabinogion, 213. 

A glywaist ti chwedl Dirynig, 

Mflwr doeth Oetholedig \-Ioio Mss. 266. 



Or ceisser dyn yn anoeth ae cael ynteu yn doeth da yw. 
... Or keiasir dyn yn doeth a cael ynteu yn anoeth, drwc 
yw . . . cany cheisait ef namyn yn doeth. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 204 (cf. 206). 

Y tawgar a fernir yn ddoethaf o'r doethion.—Doethineb y 
Cymry: UJL. iii. 9 (cf. 8, 14, 24, 99, 164, 167, 189). 

Y doeth ni ddywed a wyr ; 
Nid o son y daw synwyr : 
A f o doeth ef e a dan, 

Annoeth ni reol enau.— Gwilyv* ab Ieuan Hen : G.B.C. 144. 

O na baent ddoethion /—Deut. xxxii. 29. 

Aeth Uawdden a'i dalcen doeth 
Yr unwedd fc gwr annoeth. 

lorwerth Fynglwyd: Iolo Has. 320. 

Owelir mai*r bedd yw lletty'r doeth, 

Y ffol a*r annoeth xmvredd.—Edm. Prys: Salm. xlix. 10. 

Dyro addysg i'r doeth, ac efe fydd doethaeh.—Diar. ix. 9. 

Ymryson a doeth, U a f yddi doethaeh; ymryson & ffol, ti a 
fyddi irolach.— Diareb. 

Doethaeh im' dewi weithion ; 

Heb Lewis mwy, ba les Mon l—Gronwy Owain, 117. 

Glew oedd mewn rhyf el, a doeth mewn heddweh. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 126 (cf. 116, 130). 

Barnwr doeth a ddysg ei bobl.— Ecel. z. 1. 

Doeth o galon, ) wise of heart; wise-hearted. — 

Doeth ei galon, J Ecs. xxviii. 3 ; xxxi. 6 ; xxxy. 

10, 25; xxxvi. 1. 

Owr doeth (pi. gw^r doethion), a wise man, a 

sage. — Dtar. xvi. 14; xxiv. 5; xxix. 9, 11. 

Dyn doeth a daw, hyd oni welo amser.— Eccl. zx. 7. 

Ar amherodresaovynnawd kyghor y wr doeth a oed yn y 
chyghor. —Mabinogion, 230. 

Y gwr doeth, the wise man=Solomon. 

Ac mewn man arall y dywed y gwr doeth, f od y cyfiawn 
yn gadernid ac yn amadiffynfa dinasoedd, trefl, a chaerau 
(Diar. xxix. 8).—B. Llwyd: Llwybr Hyifordd, 243. 

SelyfDdoeth, Solomon the Wise. 

Sef yw digawn dyn y vwyt ae diawt ae dillat. med Selyf 
Doeth— IAyfr Aner, 144. 

Yr un Barnard hefyd, ar Ganiadan Selef Ddosth, a ysgrif- 
enodd fel hyn.— Morus Cyffin : Diff . iv. 23. 

Tri pheth, medd Selyf Ddoeth, a yr y gwr allan o'r ty a 
drico ynddo.— Doethineby Cymry: M.A. uL 133. 

Cyn ddoethed a Selyf Ddoeth, as wise as Solomon. 
Sibli Ddoeth, Sibyl the Wise. 

Tri dyn a gauas doethineb Adaf . Cado Hen. a Beda. a 
Sibli Ddoeth.— Trioedd: M.A. ii. 2. 

Catwg Ddoeth, Catwg the Wise. 

Catwff Sant ... ac efe a elwid Catwg Ddoeth, gan ddoethed 
a'i ceffid ef ym mhob cynghor.— Iolo Mss. 101. 

Doeth, -ion, -iaid, sm. a wise man, a sage ; a 
philosopher. 
Hitheu Biannon a dyuynnwys attel athrawon a doethon. 

Mabinogion, 19. 
Yna vd edrychawd doethon o bop tu meint y perygyl a 
oed yn dyuot.— Brut y Tywysogion, 808. 

Kyfreith yssyd ossodedigaeth gyfiawn wnneythyredic o 
gyfynndeb y brenhin aeu deuyrnas, a dyall y doython. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 428 (cf. 206, 868). 

Owain ab Morgan Hen a gaf as ryf el gan Owain ab Hywel 
Dda ; . . . ac f e orf u arno sef vll wrth farn a roddes Edgar 
a'r doethion o blaid Morgan Mawr.-/o/o Mss. 14. 

A phrif ddoethion cenedl y Cymry y gel wir y Gwyddoniaid. 

Barddas, i. 34. 
Yna doedai rai doethion, 
Pe bai gorffydd oedd galon : 
Yna ydd oedd rai doethiaid, 
Pe bai gorffydd oedd enaid.— D. ab Gwilym, excii. 43. 

Boent allan gerddwyr, a bint williaid ; 
Bid waethwaeth y gerdd i bob doethiaid. 

L. G. Cothi, in. xxii. 67. 
Gwna di 'n ystyriol yn ol hyn o gynghor, 
Ac ym mhlith y doethion rhoddir iti 'th ragor. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 8. 
Iachawdwriaeth y byd yw Uawer o ddoethion. 

Doeth. vi. 24. 
Efe sydd yn rhoddi doethineb i'r doethion.— Dan. ii. 21, 
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Y doethion, the wise, the sages, the wise men. 

Y bydol ddoethion, the wordly wise. See By dot- 
ddoeth. 

Mawr yw Hid y bydol ddoethion. 

Iolo Morganwg : Balm. I. cxxzix. 3 (cf. cxlvii. 1). 

Y nefol ddoethion, the heavenly wise. 

T nefol ddoethion , ym mhob tir. 
Ym mhlaid y gwir ymdrechant. 

Iolo Morganwg : 8alm. n. xxxix. 1 (cf. 1. 1. 2). 

Chwedlau y doethion, the sayings of the wise. — 

Iolo Maa. 251 (cf. 260). 
Un o ddoethion y cyn/yd, one of the sages of 

antiquity. 

Y doethion oV Dwyrain, the wise men from the 
East; the Magi {Matt. ii.). 

T gyntaf a arweiniodd y doethion o'r Dwyrain i Bethlehem 
Iudea.— Gtoallter Mechain: Gwaith, ii. 281. 

Doethion Rhufain, the sages or wise men of 
Bome=the Seven Wise Masters. 

Dwc ditheu doethon Ruvein ym kylch i. a mi a dywedaf 
paham yd wyf trist i. Ac yna y ducpwyt doethon Ruvein 
yg kylch yr amherawdyr. ac y dywawt ynteu. Doethon 
Ruuein heb ef. breudwyt a weleis i ac yn y vreudwyt y 
gwelwn morwyn.— M abinog ion, 86. 

Ynteu a ddyvynnawdd attaw seith o ddoethion Ru/ein. 
nyt amgen eu henweu. Bantillas. Augustus. Lentulus. 
Malquiaas. Catonias varchawc da. Iesse. Martinus. 

Doethion Rhu/ain,\l (Hengwrt Ms.). 

Ao yelly y teruyna chwedyl seith doethon Ruvein. o weith 
Llewelyn.— Doethion Rhu/ain,\44 (Hengwrt Ms.). 

8ef a orug yr amherawdr, danfon i nol rii Doethion 
Rhu/ain ato : sef a oedd eu henwau, Banteilas, ac Wystws, 
a Leteilwa, a Malcwidas, Catwn Hen, Iesse, Marteinws. 

Doethion Rhu/ain (Brython (B.M.Ms.), iii. 82). 

Rhyfedd fu Doethion Rhu/ain, 

Rhagor ym* wyd, rhygarw main !— Huw Cae Llwyd. 

Rhyfedd yw Doethion Rhu/ain, 
Rhyf eddod pryd f y myd main ! 

Da/ydd ah Gwilym, xir. 23. 

Doethion Babilon, the wise men of Babylon. — 

Dan. ii. 12, 14, 18, 24. 

Doethion Oroeg, the wise men of Greece. 

Hane8 Bywyd Thales. y doethaf o saith Doethion Oroeg. 

Gwyliedydd, vi. 168. 

Doeth, v. [daw] =.Daeth, q.v. As the preterite 
of Dyfod, doeth is a common form in the 
older literature, but it is now archaic, daeth 
being the usual word. See Doddi. 

A gwedy mynet y gayaf hwnnw heibaw a dyuot ygwan- 
hwyn y doeth y kenadeu o Ruf ein a merch yr amherawdyr 
gantunt.— Tst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 96. 

Ac yn hynny ny doethant wy yg kyuyl y llys. . . Yna y 
doethant wy attaw ef . . . Ie heb ynteu ae wneuthur iawn 
y mi y doethatceh chwi. . . A chan doeihawch chwitheu ym 
ewyllys ynheu. mi a dechreuaf boen arnawch. 

Mabinogion, 65 (cf. fq.). 

E kyuarwydyt yssyd yma yn dywedut marchogaeth o 
Baredur drwy yr estronyon fforestyd yny doeth y wlat 
bell ... a thrwy y wlat y doeth ef . . . Ef a arganuu kudu- 
gyl meudwy a thu ac yno y doeth ef . . . Ef a doeth y meu- 
dwy att Baredur.— St. Greal,\ 173 (cf. 36, 52, 64, 171). 

Yna y doeth cof idaw kynghoreu y dat. 

Amlyn ac Amig, col. 1089. 

Neu chwitheu pan doeihawch. neur doetham y erchi Olwen 
dy uerch y Gulhwch mab Kilyd.— Mab. 118 (cf. 130, 191). 

Nys gwnn i heb y Galaath ny doetham ni hyt yno etto. 

St. Great, \ 68. 
Chwi a doeihawch ar awch angheu. — St. Great, \ 66. 

Ac ual y doethant dros y mynyd hwnnw. wynt a welynt 
gwladoedd mawr gwastat.— Mab. 86 (cf. 87, & fq.) 

Amser reit ym wrthywch y doeihawch. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 132. 
I Aber Peryddon ni mad ddoethant. 

Golyddan: M.A. i. 157 (cf. 30, 267). 
Yr ymwellhau y doethum i yma. — St. Great, \ 79. 
pal doethawdh ef cynn diliw.— Lueidar, \ 80, 



Ac uelly yn gyflawn or donyeu hynny y doethott yth 
wneuthur yn varchawo urdawl. 

St. Great, \ 31 (ef. 32, 86, 64). 
Ynteu a doeth adref y not honno.— Mabinogum, 76. 

Yr engylyonn or wybyr oduch y penn. a dallawd y bobyl 
a dothoed yn ev herbyn or dinas.— lAy/r Aner, 82. 

Yna y doeth agel at Paulinos. . . Odyna y A*rt Dewi hyt 
yg Olastynbri.— Buchedd Dewi: C.B.88. 106. 

O'r nef y doeth a'm coethai, 

rr byd fy mywyd yw Mai.— D. ab GwUym, cxlfv. 25. 

O hyn y doethpwyd i alw ooelf ain ar bob gwybodan. 

Barddas, L 160. 

Doethaidd, a. [doeth] of a wise disposition. 

Doethaidd eu dull i'r dwthwn, 
Eistedd wnai gwragedd yn grwn. 

BlackweU: Ceinion Alun, 111. 
Gan f od yn gu f al Uu lion. 
A doethaidd fwyn gymdeitnion. 

8*rm Gomer, xri. 119 (cf. 118). 

Doethair, eiriau, 8m. a wise saying; an apoph- 
thegm. — W. 

Doeth&u, v. to make wise ; to become wise. 
Iachad y cyf an yma tyf a, hwn 
Ffrwyth dwyfawl, teg o wedd, gwiw i flas 
O rinwedd er doethdu.— W. O. Pughe: C.G. ix. 763. 

Doethawl, a. tending to wisdom. 

Doethawr, oriaid, orion, 8m.=Doethor. 

Doethbabl, a. active and wise, actively wise. 

Pwyntuswalch doethbabl parabl peraidd. 

Da/ydd y Coed: UJL L 494. 

Doethbost, byst, am. a pillar of wisdom. 

Dawn 11a wn Uawch meddgyrn doethbost cost cedyrn. 

Gr. ab Xeredydd: MJL L 447. 

Doethbrudd, a. wisely serious, grave and wise. 

dala llys yg Kaer 

ynot attaw kennaden 

ac yn kyuarch gwell 

Doethbwvll, a. of a wise or sagacious mind ; 
wise and deliberate. 
Dyn doethbwyll didwyll dodais floedd gyngerth 
Dwyn Iorwerth lwysferth lais.— 8e/nyn : M.A. L 604. 

Doethbwyll, sm. a sagacious understanding. 

—P. 
Doethder, am. sagacity, sapience, wisdom. 

Adar gwyllt a gwar gwir doethder vrodyeu. 

Gr. ob Mcredydd: M.A. i. 475 (cf. 440, 493). 

Nid o chwai dafod y daw mwyaf doethder. 

Doethineb y Cymry: MJL. iii. 7. 
Curigferthyr . . . a wyrthwynebodd i orchymyn creulon 
brenhin Alexander, ac a fwriodd oddiwrth arglwyddiawl 
f uchedd, o bur galon a doethter y gwr perffaith. 

Enynau Curig: C.B.88. 276. 
Pob uchder a doethder djBg.—Eli* Rowland. 

Clodforid gynt gan bawb am ddoethder dwys. 

Th. Lloyd Jones : Ceinion A wen, 163. 

Doetheb, -ion, «/. a wise maxim; an apoph- 
thegm. 
Doethedig, a. endowed with wisdom. — P. 
Doethen, -od, a/, a wise one. 

Bhogl haf yng ngwydd Arafia, 

Yw anadl gwen, ddoethen dd&.—Llanover Ms. 

Doethfab, feibion, feib, am. a wise son; a wise 

youth or young man. 

Doeth/ob rwy Goronwy gair uniawn syberw. 

Gwilym Ddu Ar/on : M.A. i. 411 (cf. 422). 




Duw ddewin brenhin breiniawl neirthiad 
Doeth/ab Mair a bair oi bur gennad. 

Trahaiam: M.A. 



.499. 



Doethfawr, a. of great wisdom, very wise. 

Ef doethaf ef doethuawr ygnad 
Ef goreu a vu o vab tad. 

lAywarch ab Llywelyn : M.A. i. 279* 
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Doethfin, a. of wise lips; uttering wisdom; 

wise-speaking. 

Cymro trahy trwyadl fonedd 
Ilyawdl doeth/n holion Mjrddin. 

Iorwerth Uwyd: fe.A. i. 606. 

Doethgall, a. prudent and wise; wise, prudent, 
or discreet; wise in word and prudent in 
conduct. 

Hyd nad yxnwaisg ddyn ddoethgall, 

Un anr ei llun, at y tomXl.—Dafydd ab Gwilym, xlriii. S3. 

Cadwodd yr Anianydd doethgall Bnffon nnwaith dden- 
ddeg o'r Uygod hyn mewn cawell.— Gwyliedydd, rii. 841. 

Doethgar, a. that loves wisdom ; philosophic ; 
sagacious, prudent. 

Yn doethgar kertgar cartgae 

Yn dor cor Coelig dinaa.— tyxrfciefo.- M.A. i. 242. 

Doethgarwch, sm. the love of wisdom; sa- 
pience; philosophy. 
Doethgarwr, wyr, sm. a lover of wisdom; a 
philosopher. 

Dywedir nn Eusebius i Pantaenus, doethgarwr o Alecaan- 
dria, bregethu yr Efengyl i'r Indiaid tua diwedd y cant 
hTrn.— Gwyliedydd, iii. 66 (cf. 246, 311). 

Fa fath, a pha nifer, o ryf eddodau a ddygodd y chwydd- 
wydrau i olwg ac ystyriaeth y doethgarwr t 

Gwyliedydd 9 vi. 162. 

Doethi, v. 1. to show wisdom. 

2. to talk pertly or flippantly ; to prate pertly. 

— W. 
Doethi, 8m.-=.Doethder, Doethincb. 

Ac o hyn o bryd 

Y gwelaf mai ar degaint gwrawl ddawn 
A doethi a ragorant, yn wir deg. 

W. 0. Pvghe: C.G. It. 640. 

Doethineb, em-f. wisdom, sapience. 

Yn yr eneit ynter y byd. doethineb. a dnnndeb. a ched- 
emdthaa.— LI. A. 67 (cf. 86). 

Ac wrth hynny diogelach nn gantaw drwy synwyr a 
doethineb en g o rea gyn noc ymrodi yn petrut y ymlad ac 
wynt.- Yet. BrenTBryt. : U.C.H. ii. 96 (cf . 63, 122, 144, 207). 

A rei hynny a elwir yn geigen doethineb. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 204 (cf . 206 fq.). 

Yr hwnn a vu gyflawn o bop doethineb. ac o bop doethineb 
yn gymeint ac na allei dyn marwawl wybot mwy. 

St. Great, }62. 
Doethineb ej ddiaglair, ac ni dderfydd.— Doeth. vi. 12. 

Tmir aafl doethineb: deall ; cariad ; a chyflawnder. 

Barddas, i. 296. 
Tad a Brenin Doethineb, 
Teyrn nef ni watwor neb.— Gutyn Owain: O.B.C. 212. 

Tri enw addurn Doethineb : hardd wch y nef oedd ; cadernyd 
diddanwoh ; a gair Duw.— Iolo Mm. 88. 

Ffynnon doethineb yw gair Duw Ooruchaf ; a'i ffyrdd hi 
yw y gorchymmynion tragywyddol.— Seel. i. 6 (cf. 1—27). 

Nid doethineb ond ymwrthod & bydoldeb. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 17. 

Nie gellir doethineb ond o Dduw.— Cy/rinach y Beirdd, 29. 

Y mae yn rhaid ini ddeall, fod doethineb yn sefyll mewn 
dan beth; trwy ddychymmyg a chyrhaedd y dibenion 
mwyaf rhagorol, a tnrwy ddwyn i ben y dibenion hyny, 
drwy'r moadion goreu a chymhwysaf . 

LB. Hir: Pregethau, i. 167. 

Gwir gariad sydd, doethineb maith, 
Drwy oil o'th waith godidog. 

Iolo Morganwg: Balm. n. xItI. 1. 

Iaith enaid gwir ddoethineb. 

Iolo Morganwg: 8alm. n. lxxv. 2. 

Tair elwydden doethineb: amcan (diben) ; modd ; a budd- 
ioldeb.— Barddas, i. 48. 

Ytpryd doethineb, the spirit of wisdom. — Eea. 
xi. 2. 
Yspryt doethineb a gychwyn yn y gallonn. 

Pwyll y Pader: U.A. 160. 

208 



Doethineb a challineb, wisdom and prudence. 

Hyfl Doethineb wyf yn trigo gyd a Challineb. 

Dior. Tiii. 12. 

Anoddyn doethineb, \ profundity of wisdom. 
Gorddyfnder doethineb, ) —Ll.C.H.ii. 122; M.A. 
ii. 267. 
Doethineb Selyf, the wisdom of Solomon. 

Doethinab 8*elyf ywyt 

A phryd AdaFar Danyt.— Gwilym Ryf el: M.A. i. 274. 

Doethineb Salomon, ) the Wisdom of Solomon 

Doethineb Solomon, J =the name of one of the 

Apocryphal books of the Old Testament. — M. 

Darllenwch y drydedd a'r bedwaredd bennod ar ddeg o 
lyfr y Doethineb yng nghylch eilunod a delwau. 

Ed. lane*: Horn, ii 28. 

Doethineb Iesua mab Sirach, the Wisdom of 
Jesus the son of Sirach==£cclesia8ticus. — M. 

5[ The termination -ineb is usually masculine, 
but doethineb is, in the majority cases, treated 
as a feminine noun, the reason apparently 
being, that it is so commonly personified, and 
so came to be considered feminine, even when 
no personification is intended. See Doeth. 
vi. — x. ; Eccl. i., xxiv. ; lob xxviii. 12 — 27; 
Diar. i. 20; viii.; ix. 1— I; Matt. xi. 19; 
Marc vi. 2. 
Doethinebgar, a. that loves wisdom; philo- 
sophical. 
Tri chynhyrflad oerdd : serch tnag at hardd a daionns ; 

cydwybodolder dyled ; a gobr o ged a chanmoUaeth dynion 

da doethinebgar.— Barddas, ii. 144. 

Doethinebgarwch, am. the love of wisdom. 
Doethlawn, a. full of wisdom. 

Dengyt pob dalen o hono ardderchawgrwydd ei ddech- 
reuad, ei oruchel waedoliaeth, a'i gymhwyeder doethlawn 
i'r dibenion yr amoanwyd ef er&dynt.—Gwylitdydd, tiL 196. 

Doethol, a. tending to wisdom. 

Doetholi, v. to make wise. 

Tystiolaeth Iehof a eydd wir, yn doetholi »r gwirion. 

Gwylwdydd, xii. 198. 

Doethor, -iaid, -ion, em. [doeth : L. doctor] a 
doctor ; a learned man. 

Ym mro y gwir-ddysg ein bardd mawr gerddai, 
A'r nn aadysg fc'r doethawr weinyddai. 

Caledfryn: Caniadan, 120. 



Ni chuddir dim o wendidan y doethawr. 

Cennad Hedd, Tiii. 310. 

Doethor Duwinyddiaeth \ (D.DX Doctor of 
Doethor Dwyfyddiaeth ) Divinity (D.D.). 

Aeth i Paris, lie y darllenodd ddarlithiau . . . ar Lyfr y 
Brawddegau : a gwnaed ef yn ddoethor duwinyddiaeth yn 
1266.— Gwyddoniadur Cymreig, iii. 616. 

Doethor Athroniaeth (D.A.), Doctor of Philo- 
sophy (Ph.D.). 

Doethor Cyfreithiau (D.C.), Doctor of Laws 
(LL.D.). 

Doethor Cyfraith Leva (D.C.L.), Doctor of Civil 
Law (D.C.L.). 

Doethor Meddyginiaeth (D.M.), Doctor of Medi- 
cine (M.D., D.M.). 

Doethor Llenoriaeth (D.LL.), Doctor of Litera- 
ture (D.Iit., Iit.D.). 

Doethor Gwyddoniaeth (D.OX Doctor of Science 
(D.Sc.). 
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Doethor Peroriaeth (D.P.), Doctor of Music 

(Mus. Dock). 
Doethor (Dr.), Doctor (Dr.). 
Doethoriaid (Drd.), Doctors (Drs.). 

Doethur, -iaid, $m. a wise or learned man. The 
word occurs but seldom. 
Ym pop ieith ym nrydant 
Yg rylch eluyd y bnant 
Ar meint doethur a darogan 
Crist a ohyn dybei dybuant. 

Toliesin: A.B. ii. 112 (cf. 156; 1LA. i. 65, 171). 

Doe thus, a. of a wise disposition, sagacious. — P. 
Doethuaol, a. tending to make wise. 

Doethusowl gymdeitluuau, gwn heddyw, 
Gynnyddant ein doniau. — Seven Gomer, zri. 118. 

Doethwers, -i, $f. a wise saying, an aphorism, 
an apophthegm. 

Doethwr, wyr, sm. a sage, a wise man. 

Y doethwr a'r ymdeithydd 

A grybwyll d phwyll a'i ffydd. 

Hmw Huws: Diddanwch Tenlnaidd, 262. 



Y doethwr, gwrando dithau 
Othfodd yr ymadrodd man. 



-Dafydd Ionawr, 66 (cf. 97). 



Kid dJffon gan y doethwyr Saesnig yw caagln geiriau o 
amryw ieithoedd i'r on ymadrodd.— Ios. Harris: Gweith. 73. 

Iiywydd Athen, a'i holl ddoethwyr. 

Robert Owen : Gweith. 234. 
Farha Dafydd Ionawr yn 'fardd teuln' i*r coeth, y 
llenydd, a'r doethwr Cristionogol, tra y pery yr iaith. 

Adolygydd, ii. 424. 

Doethwych, a. excellently wise; displaying 
wisdom and elegance. 

Anhawdd y coeliant f od aelodan pryfyn nen wybedyn mor 
berffaith a doethwych yn en gwnenthuriad ag yw cyrff 
mawrion y oawrfll a'r eryr.—Gwyliedydd, iii. 330 (cf. 273). 

Doethyn, -od, sm. 1. a wise one (in his own 
estimation), a wiseacre, a wiseling. 

Nid ynof ymchwydd enaid flfol 
A fern doaiarol ddoethyn. 

Iolo Morgan*?: Salman, i. cxl. 8. 

Bin Uerw ddoethyn Uwyr ddethyd 

Deithi'n beirdd a'n doetbion byd.— Dewi Wyn, 193. 

Ai gwardew Iuddew addig, 

Aioenedl ddyn, doethyn dig.— /Wr Fardd: M61 A wen, 116. 

Bydol ddoethyn, a wordly wiseacre; one that 

is worldly wise. 

Enw y gwr boneddig a gyfarfu ag ef oedd Meistr Bydol 

Ddoethyn, a thrigo yr oedd ere yn Ninas Doetbineb Cnawdol. 

Taith y Ptrerin (1771), 12. 

Tybiwn mai analluedig f yddai i'r bydol ddoethyn mwyaf 
hnnanawl a fagodd gwndg ei glywed yn ddigyffro. 

Sertn Gomer, vii. 244. 

2. a wise one (in a good sense, but only when 
qualified by a favourable epithet). 

Y dwyfol ddoethyn (=y dwyfol ddoeth), one 
that is divinely wise. 

Y dwyfol ddoethyn.— Iolo Morganwg: 8alm. I. cri. (testnn). 

Doew, a. [dy- +hoew] sharp-witted. — Owent. 

Dof, pL dofion, a. [C. dov, do/; Br. don : cf . L. 
domo; Eng. tame'] tame; gentle; mild; trained; 
cultivated; domesticated. 



Golwc cfo/dewia gan ae eyllwy. 
Cynddelw: 



MA. L 217 (cf . 22, 426). 



Uamysten dof a gein* bop gwyl Vihagel y gann yr heb- 
Ogyd.— Cyfreithiau Cymru, l 378 (cf. 216, 218, 462). 



Iachaf kic llwdyn d6f y w kic twrch. 
yw ikl.— Meddygon Myddfai, i. 28. 



. Iachaf Idc edyn dof 



Arched ym' lawer march dof 

A theirw, am a wnaeth erof.—Llawdden. 



-Gro Owoin, 61 (cf. 13, 1»). 



^ 



Uyna, fy nghyf aill anwyL 
Ddifai gwera lddofn gwyl.— 6 

I ddojton blant amddifad 

Bu*n noddwr, bu'n d+r, bn*n fad.— Dafydd Ionawr^ SSO- 

Anifail dof, a tame animal, a domestic or 
domesticated animal. 
Chvyllt a dof, wild and tame. 
Ef rotes wyllt a dof. 

Uywarth ah Uyweiyn : 1U. L 808 (ef. 20). 
Cynnydd rhif pob anifail. 
Gwyllt a dof, yw gwellt a dafl.— D. ah Gwilym, haaaL 23. 

YUyrrhwniydttyncynnwyetaircolofncyfta ttl ^gwcrta 
wyllt a dof, yr hyn oedd anghenrbeidiol i bob barawr 
rybod.— G. Mecham: GwaitMi. 135. 

Adar dofion, ) 8. pi. tame birds; domestic fowls; 
Adar dof, ] poultry. 

Yr adar dof, fal yn Lapland, ydynt ami. 

B. Roberts: Daearyddiaeth, IS. 

Pan fyddo yr afon yn gorlifo droe d glenydd, y mae ya 
dyfod i'r pentrefi, ae yn dyfetha adar dofion. 

Cylehgrawn, L 168 (cf. «;. 

Cyn ddofed oV ddafad, as tame as a sheep. 

Mor ddof i mi a*r ddafad.— L. G. Cothi, it. zx. 16. 

Llysieuyn dof, a cultivated plant. 

Cymmer y meddygyn menyw . . . aUydamyffardd,a*r 
geidwad ddof, gogymmaint o bob on. 

Meddygon Myddfax, iL 176. 

Dafaden ddof (pi. dafadenau dofion), a wart 

Y mae hefyd yn dda rhag y cosi a'r ddofaden ddof.—H. 
Dames: Iiynenaeth Gymreig, 183 (cf. 191, 239). 

Tir dof, cultivated land, cultivated ground. 

Awn gad am gad ag wynt ar y Hr dof a'r i 



yn gystal ag a wnaethom ar lawr anoeth y tar gwyllt. 

IoioMs*.m. 

Dwr dof, standing water ; soft water. 

Berw mewn galwyn o ddwr dofhjd. onid el yn chwari. 

Meddygon Myddfoi, ii. 524. 

Dof, ) v. [contr. of doaf from daw]=Doaf, 
Do'f, j devaf, dawaf: irregular future forms 

of Dyfod, to come. — See Davies, Budimetda 

(1621), 118. 

daw y fun i dy fan, 

1 dy fun y <&>/flnnau. 

D. ah Gwilym, lzzriii. 81 (ef . clxxrL 7). 
Ni ddof oddi wrth nai Ddafydd 
Yni ddel y nos yn ddydd. 

L. G. Cothi, in. ziii. 65 (ef. arii. 26). 
Heddyw ni'th oedaf . Dafydd, 
Yn fore dof ar y dydd.— Gutyn Owain : G.B.C. 195. 

Minnau ni ddof. os mynaf. 
O'r Gynwyl hyd ganol haf . 

L. G. Cothi, in. x. 6 (cf. it. zir. 21, 24). 
Bii ddof ar frys i'th erbyn.— Th. Hwet: Dad. ii. 6. 

Mi a ddof wdthian . . . i'cb eymhell a'ch annow yn 
ddifrifol.— /. B. Hir: Pregetbau, i. 55. 

Dof, -od, sm. a utensil, a domestic article. 
Dofadwy, a. tamable; that may be tamed, 
domesticated, or reclaimed. 

Y maent yn ddofadwy, er nad yn hollol felly. 

Gwyliedydd, tu. 240. 

Dofaeth, ) $f. the state of being tamed, trained, 
Doflaeth, j or regulated; tameness, gentleness; 
domesticity. 

Ni welaf Ienan, ddifan ddofaeth* 
Ni wyl yntau fl, rhi rhywometh ! 

Dafydd ab Gwilym, OTTTix. 18. 

Caeth dofaeth: see Caeth, sm.— C.C. ii. 82, 118. 

Dofaidd, a. of a tame or gentle disposition; 
tame; gentle, mild. 
Yn debyg i ddefaid yn ddofaidd. 

Huw Moms: Eoe Oeiriog, L 241 (cf . ii. 399). 
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Nyni a allem yn gymhwys anobeithio am lwyddiant ; ac 
felly gorwedd i lawr yn ddo/aidd. 

Ios. Tamos: Bnch. Gnat. 282. 

Tn syn y aafai, crymai'r ci. 

A dofaidd lyfai'i draed.— Gwyliedydd, ir. 261. 

Dofawd, sm. a taming or training. 

I>ofawl, a. taming; tending to make gentle; 

easing, soothing. 
Dofedig, pt.a. tamed ; trained ; broken in. 
Dometic (gl. domito).— Zeuss: G.C. 1067. 

I>ofednod, pi. [dof+edn] tame or domestic 
fowls; poultry. 

Arddangoaf a oeffylan, cwn, a dofednod. 

Gtoalia, Mai 7, 1890. 
Da genym ddeall fod adran y cwn mor boblogaidd ag 
erioed, ao hefyd y dofednod.— Gwaiia, Mai 14, 1890. 

I>ofedd, sm. tameness; gentleness. 

An y rhifer i lwyr hyfed. 

Alon Dyfed, eflon dofedd.—D. ab Edmwnt : G.8.C. 106. 

Dofhau, v. to tame ; to train ; to subdue. See 
Dofi. 

Henri vrenhin ygwr a dofhaasaei holl bennaduryeit ynys 
Prydein.— Brut y Tywysogion, 128. 

Doll, v. 1. to tame ; to train ; to break in. 

Anyoefleit yw y rei hynny gennyn, nen letuegin a do/er 
o rwryrtuil gwyllt, ncu ederyn.— C.C. ii. 110 (cf. 48). 

Edifar fydd en dofi, 

Dan frig gwydd y trig y tri.— D. ab Qwilym, lxxvii. 19. 

Holl nator gwyUtfilod, ac adar, ao ymluagiaid, a'r pethan 
yn y m6r, a ddofir ao a ddo/wyd gan natur ddynol : eithr y 
tafod ni ddichon nn dyn ei ddofi . 

logo Hi. 7, 8 (cf. Marc v. 4). 

Difndd oedd ceiaio'i dofi.—Gro. Owain, 20 (cf. 182). 

2. to subdue ; to conquer. 

Fan douet peir trachwres trochyad 
Far trwy var trwy nyrt yagwytyad. 
Uywareh ab IAywelyn : 1 

Dofwyd y ganaf difwyn, 

A the* a wnaeth les i lwyn.— D. ab Qwilym, ccl. 19. 

Yr haiarn a ddryllia ac a ddofa bob peth.— Dan. ii. 40. 

Ny ryberia nef nep i*th dofi.—Gronwy Owain, 129. 

3. to ease, assuage, allay, relieve, or mitigate. 

Dofais serch a'm hannerchai. 
Dyn gwiw-ryw mwyn dan gor Mai. 

Da/ydd ab GwUym, cxliv. 19. 
Gael teimlo gwaed y groes 
Yn dofi *t loea a'r cax.—Emyn. 

Odd! allan y mae hi yn dda i ddofi gwres, ac i ea- 
mwyth&n gwaew.— H. Davie*: Iiynenaeth Gymreig, 221. 
Fe ddofa Duw angerdd y fflaxnau.— Gwyliedydd, yiiL 101. 

Dofi pom, to relieve, ease, or soothe pain. 

4. to become tame or gentle; to become eased. 

A dywed yn ddifri' bod Ifan yn dofi. 
Fn gynt yn llanc heini yn lloni pen Llyn. 

Ifman LUyn: Ganiadan, 87. 

Dofiad, -au, sm. a taming; a training; mitiga- 
tion, assuagement. 
Doflawdr, iodron, sm. a tamer ; a subduer. 

Y gwyr a oedynt den arderchawc rrenhm a den haelon 
. . . dofyodron y gwrthwynebwyr.— Brut y Tywysogion, 168. 

Doftodydd, -ion, sm. a tamer ; a trainer. 
Doflon, s. pi. of Daw/ {=.Daw). 
Dofnhau, v.—Dyfnhau. 
Dofn, a. fern, of Dwfn. 

Dofod, -au, -ion, sm. [daw ?] 1. * that which is 
adventitious;' luck; a hoard; a prize; booty. 

8ef a wnaeth Tetrnon Twryf Uliant o achawe y douod a 
nmA ymwrandaw am y chwedyl ac ymonyn yn lnt am- 
AW.—Mabinogion, 22. 



»: M.A. i. 279 (cf. 219). 



2. In the Laws, 'the term " dovod" appears to 
comprehend those things which were for 
domestic uses.*— C.C. i. 95 (note). 

Greyo e brenyn a heill rodhy heb canyat e brenyn y 
trayan or a del o dohouet [al. deouot] yr brenyn. 

Cyfreithiau Cymru, i. 94. 

O deroyd y dynyon caffel *>"^ r /$- (cf . 18| ^ w) . 

Dofr, -au, sm. domesticity. — P. 
Dofraeth, ) -au, sm. [cf. Ir. deoraidK] 1. the 
Dofreth, ) quarters which the villains were 
to afford to the lord's retainers; quarters, 
lodging, entertainment, quartering. 

Ny cheiff maer na chyghellawr ar wr ryd na chylch na 
dofreth.— C.C. i. 488 (cf. 188, 770). 

Cylch cwn a meirch a dofreth a ddlyir o honaw. 

C.C. ii. 690 (cf. 604). 
Nid af , anwylaf, o'i alaeth, er braw, 

Nid wyf hyf hebddaw, ddifra w ddofraeth t 

Dafydd ab Gwilym, ccxxix. 16. 

Y meibion eillion, nen y caethion, oedd i gynnal a phorthi 
cynyddion, hebogyddion, a chwn y brenin, yn en harf erol 
gylchau dair gwaith yn y fiwyddyn ; ond nid oedd i faenol 
rydd, maer, na changhellwr, dalu na chylch na dofraeth, 
onid cylch mawr y tenlu bob ganaf . 

GwaUter Mechain: Gwaith, ii. 194. 

My tied ar ddofraeth, to go into quarters. 

Y maer a ran y tenln pan elont ar dourfih. 

C.C. i. 672 (cf. 488). 
Aet y penkynyd ar kynydyon gantaw ar dofreth ar 
tayogen y brenhin.— C.C. i. 666. 

Oosod yn ddofraeth, to place in quarters. 

Ew a dyly os myn en gossot yn dooureth ar y meybyon 
eyllyon herwyd en galln.— CO. 1. 192 (cf. 190). 

2. custom, tribute, tax. — Z>. 

Dofr awl, a. tending to domiciliate. — P. 

Dofreithiad, -au, sm. domiciliation. — P. 

Dofreithio, v. to domiciliate. — P. 

Dofreithiwr, wyr, «m. one who is in quarters ; 

one that is quartered on persons liable to 

entertain him. 
Beth bynnag a ddangoso y dofreithwyr i'r taiogau y delont 

i'w tai. y taiogau biau en talu i'r taiawg y delont i'w dy, 

>r coUir, eithr gleifau, a Uodran, a chyUyU. m ^„ „ M . 
Lege* WaWcae, u. xxv. 6 (cf. C.C. ii. 486). 

Dofri, v. to domiciliate, to lodge. — P. 
Dofriad, -au, sm. domiciliation. — P. 
Dofwr, wyr, ) sm. [dof , dofi] a tamer ; a 
Dofydd, -ion, } trainer; a breaker in. 

Dafydd Llwyd ydyw'r dofwr.— L. G. Cothi, m. i. 17. 
Dofwr meirch, ) a horse-breaker, a horse- 
Doftvr ceffylau, } trainer. 
Dofydiad, iaid, sm. [dofawd] a former; an 
inventor; one who puts into order; a creator. 
—P. 
G14n oil yw goleuni lien 
Fr by d a wnaeth Dofydiad, 

Y 8ulgwyn i roi yn' rad.— Dafydd ab Edmwnt. 

Dofydd, -ion, sm. [L. domitor] 1. one who governs, 
rules, or commands; a ruler; a supreme or 
sovereign ; a lord ; the Lord. Usually, but 
not always, applied to the Supreme Being, 
either independently or appositively. 
Kyvaenad keluit kynelv o douit. 

Llyfr Du : A.B. ii. 7 (cf . 9, 13, 86, 182). 

Nyd cerddor celf ydd ny molwy Ddovydd. 

Taiiesin: M.A. i. 23 (cf. 22, 23, 42, 48, 161, 184). 

Eei gwyllt rei dof Douyd ae gwna.- Taliuin : A3, ii. 164. 

Nae amman wyrUiiau Dovydd. 
** Dyhuddiant Slphin : MJL i. 88 (cf . 844). 
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Nid car cywir ond Dofydd,— Iolo Met. 264. 
Nid ef digref ydd a grotto Ddofydd. 

Cynddelw: M.A. i. 264. 
Dedwydd, Dofydd a*i rhydd rhaA.—lolc Me; 266. 
Keith Dofydd aydd yn neaftu.— /. B, Hir: Gwaith, 19. 
Mab bedydd Dofydd difai, 

Mygr-laa, mawr yw urdda* Mai.— Z). ab Gwilym, cxliv. 23. 
Ni bu, nid oea oes yspryd 

Heb l Ddofydd, ni bydd bjd.—Gr. Llwyd ab Dofydd, 
O wybod gwybydd orchymmynion Dofydd, 

«_..,.. , t , M.A. iii. 60 (cf. 82, 99). 

Erchi»dd wyf arch i Ddofydd, 

Ada i'r rhai'n oed yr hydd.-£. G. Cothi, iv. v. 71. 

Daw, Dofydd mawr, Ionawr, Iau. 

8wn Cent: Iolo Mm. 286. 
Ofna Ddofydd, cais fyw'n ddwyfawl. 

Llywtlyn Pywtl: Cyfr. y Beirdd, 168. 
Dnw lor y dnwian ereill, 
Dofydd a Uywydd y Ueill.— Iolo Gock. 
Gwir difeth yw gair Dofydd, 

D, Ionawr, 182 (cf. 112, 120, 122, 129). 
Drwyddo Ef , da wir Ddofydd, 
Hofflon, Tywyeog ein ffydd.-/. B, Hir: Gwaith, 105. 

Duw Ddofydd, God the Lord, God the Supreme. 
Digonais geryt yg gwyt Duw Douyd. 

MeUir: M.A. i. 192 (cf. 166, 248). 
O gangau cyll gwyrddion def yll 
Y can gywydd I Dduw Ddofydd. 

Bh, Gock ab Bkicert: Iolo Has. 288. 
Creawdwr lln bedydd, Crist fab Duw Ddofydd.— Iolo Gock. 
Tro'th galondid a'th nerthoedd oil ar Dduw Ddofydd, 

Doetkineb y Cymry: M.A. iii. 68 (cf. 7, 8). 

T dioddefec Duw Ddofydd/ 

D, ab Gwilym, oexxxix. 7 (cf. ccxxxiii. 87). 

A Duw Ddofydd hefyd t gelwir lean Grist; ac enwan 
amgeny sydd hefyd arno, faly mae Perydd, a Duw Ner, a 
Duw Naf .— Barddae, i, 220. 

A hyn trwy air Duw Ddofydd.— Edm. Pry* : Balm. cv. 86. 

Yn canu mawl rhadawl rhydd 

Yn ddifyr i Dduw Ddofydd.— I, B. Hir: Gwaith, 101. 

Dofydd Dad, the Sovereign Father, the Lord 
and Father. 
Meddylia o'th ra a'th rad i'th brydydd 
Talu y cerydd Duw Dofydd Dad. 

Hywtl ab Einion Lygliw: M.A. i. 618. 
Fynnon vywrat. rod douyd dot. odut rchaf . 

Cy—cgrlan Fuchedd: Iiyfr Ancr, 99. 
Gwyr ei charennydd, y Dofydd Dad ! 

D, ab Gwilym, ocxxziii. 44. 
Nid ufudd-dawd ond i Dduw Dofydd Dad. 

Doethineb y Cymry: MJL. iii. 93. 

Eheg Dofydd, the gift of the Lord. 

Gwreic arall a uynny ditheu. a ree Douyd ynt y trwnured 
Wdthon.— Mabinogion, 100. 

2. a lord, master, or superior. A rare use of 
the word. 

Deu-dir i'r dedwydd a dyf i'n dofydd ; 
Deu-lanw hyd lenydd Dyfi, gwin Daf ydd. 

L, G. Cothi, i. xxxri. 26. 

Dofyddiad, iaid, sm. ' one who forms or regu- 
lates ; an organiser. ' See Dofydd, Dofydiad. 
Digonsawchi anuat yn erbyn dofydyat. 
* ^_ ^ , ~ Talierin: A.B. ii. 122. 

A Duw meiddad Duw dofyddad 
Dewin trugar mawr enwerys. 

Talierin: M.A. i. 42 (cf. 91). 

Dofit, -au, sm. a joist or beam. 

Dofft, idem quod Diet, ait William lAfn.— Davie*, s.v. 
Dog, -au, sm. a wedge-link in the end of a 

piece of timber for drawing it along. — Iolo 

Glossary. 
Dog, sm. a share, dividend, or piece. — P. 
Dogfen, -au, sf. [L. documentum] a document. 



lir ▼ geiriau yn dda, ni ddeellir fyth mo*r 
'r rheolaethau sy*n perthynu at y ^elfyddyd 



Onis deellir 
dogfenau ne' 

honno ... a phan wyper yn rhugl y cyfryw" ciriao, a'u 
deallt yn dda, ni bydd dim oaled yn y dogfenau a rodder. . . 
Ni ddeellir byth mo'r ddogfen uchod. 

Dr. Gr. Roberts: Gram. 207 (cf. 206). 
Tybiwch fed dogfen neu ysgrif yn cynnwys y pethan hyn 
. . . yn dyfod i'r goleu yn awr am y tro cyntaf . 

AtArawiaeth yr Bglwys, 428. 

Dogn, -au sm. 1. a due quantity, share, or pro- 
portion; an allowance; a portion or share; 
dividend; measure; sufficiency; enough; a 
while ; a space of time. 

Or ard or bore hyt hanner dyd yn erbyn y gytwed, dogyn 
Tm.-C.O. i. 274 (cf. 134, 260, 632 ; ii. 148). 

Gwedy bwyta o nadunt ac yuet eu dogyn. erchi y peir a 
oruc Arthur.— Mab. 136 (cf . 102, 188, 271). 

Yd oed gan y Uew dogon o gynnut. hyt yn penn teirnos. 

Mab. 187 (cf. 186). 
A gwedy kyagu dogyn or kawr deffroi a oruc 

Y$t, de Carole Magno, col. 400 (cf . 403, 463, 481, 498). 

Ar baedd pan gafaa dogyn. ef a gyaoawdd y dan Trk y 
prenn.—Doetkion Bhufain, \ 11. 

Buchedh tragywydhawl. gwynuydedic dogyn o bob rhyw 
Ohti.—Lucidar t \ 126. 

Yr oeddynt yn prysuro i fod yn gyfranog o ddogn an- 
nuwiol eu campau.— 2 Mace. iv. 14. 

Pan gyuothych oth wely ; rottya dogyn. 

Meddygon Myddfai, L 188 (cf . 176). 
Nid oes dogn ar gerdod.— Diareb. {D.) 
Dogn sydd ar bob peth.— Diareb. (MJL. iii. 164.; 

Gorphenwch eich gwaith, dogn dydd yn ei ddydd. 

Set, v. 18 (cf. 19; xvi. 4; 2 Bren. xxr. 80). 
Dwg o annedd digynnil 
Ddogn o fedd, ddigon i fll.— Gro, Owain, 48. 

2. a dose ; the portion of medicine to be taken 
at one time. 

Ob cymmerer yn eylwedd, y dogn yw pwys o byxntheg i 
ugain gronyn. — Hugh Davits: Larsieuaeth Gymreur. 211 
(cf. 164— 246). 

Y mae [oegid] yn w en w y n marwol oe cymmerir gonnod 
o ddognau.—Trysorfa GynnuUddfaol, iii. 129. 

Dogn, a. [cf. dygri] that is allotted; severe, 
grievous, hard. 

Dremryt ny welet y odeu dhogyn ryd 

Ny welet y odeu dhogyn ryd.— IAyfr Aneurin: A.B. ii 99. 

Ny ryf u docnach yr y docni poen 

Penyd a uo mwy nor men hebdi. 

Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 829 (cf. 66, 471). 
Darfu am ddraiff Uu llwyr orthrymder 
Dogn gur poen ddolur pan f eddylier 
Dogn gawad am hudawdd am f y hyder 
Dihagr oedd glybod ei glod gan gler. 

Grufydd ab Meredydd: M.A. L 440 (cf. 461, 460). 

Dognaeth, -au, sf. apportionment, allotment; 
a portion; quantity. 

Tair dognaeth y eydd ar roddion beirdd herwydd graddau 
eu dysgyblaeth a'u h&ixa&w&d.—Barddas, ii. 106. 



Miuf einiaid.— r Grlal, ^46. 

Dognawl, a. proportional, proportionate; 

sufficient. 
Dognder, ) sm. quantity; proportion; rate; 
Dognedd, ) sufficiency; allowance; plenty; 

abundance. 

Ar dyd hwnnw ar nos honno a treulaaeant drwy dogynder 
o gerdeu.— Mabinogion, 262 (cf . 278, 282, 293, 294). 

8ev hyny dogned, \ 
awg o'r genedl.— C. 



nmedr ag achawB, y gan bob teulu- 
ii. 648. 



A mil gyt ac enteu en adurnedic o un ryw wise, en gwat- 
anaethu o vedgell. a dogned o lestri goreureit. ar parth et 
ped en gwaaanaethu ar e vreninea et oed dogned o niver 
hard.— .Bra* Gr. ab Arthur: M.A. ii. 828. 
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Ar ol iti ymdewychu dy ddognedd ar a ffleiddia bob byw 
arall, ti a leddir am dy fraader.- /ote Mss. 168. 

Imginnullaw igit a oruc pobil Dro a chadarnhau keatfl 

Aaaracna ac eu len wi o wir ao arveu a dogned o vwit a diawt. 

Brut Or. ab Arthur (A) : M.A. ii. 89. 

Y goreiriau cyffredin, o rif , cyflead, amaer, cymhariad, 
ammheuad, a dognedd, a gymmerant y cyflead a fynir gyda 
geiriau a f yddant mewn cyfaneoddiaa. 

Isaac Jones : Gram. Cym. 116. 
Dognedd paladr, spear allowance. 

Tri anhebgor taiawg: pentan ; glaiv ; a chavn ; ao iddo 
o ddogntd paladr.— C.C. ii. 662 (cf. 662). 

Dognfynag, ) egion, em. a competent declara- 
Dognfanag, j tion, * which, in the Laws, im- 
plies an information upon oath before the 
priest by an eye-witness, as to a crime com- 
mitted.' 

Sef yw dogyn 
raith a thygv 



Ni ddleir 
wanae 



ddleir gwat yn erbyn dogyn vanae, 
vanae kyfreithawl Uw kreddyvwr Twch pen raith a thygv 

E relet Uiw dyd golav gwedy kyvodi havf ar Uadrat gantho. 
f yw y kreddyvwr ereiriat a hyny rwg i ddevddyn blwyf 
kana vn or naw tavodioc jir.—C.C. ii. 226 (cf. 676. 618. 620, 
680; i. 246, 418, 462, 699). 

Sbynnag a fyno wneathor dognfanag, aed ar yr ar- 
i, a dyweded rywneuthur Uedrad o ddyn ni lefaia 



bynnag a fyno wnenthnr dognfanag, aed ar yr ar- 
• . j__3.3 -y Wneu tj lur Uednui o ddyn ni lefaia 

\i rhag ei f onedd, ai rhag ei f eddiant. 

Leges WaUicar, in. iii. 89 (cf. 80, 31). 



efe ddywedyd arnaw ai rhag ei f onedd, ai rhag ei f eddiant. 



Dogni, v. to settle or fix a quantity, amount, 
or portion; to proportion ; to share; to settle; 
to allow; to allowance; to give (one his) 
allowance ; to allot. 

Hal doeni dillat y noeth.— Taliesin: A.B. ii. 116. 
Och ddygyn a ddognes golearwydd. 

D. Ben/ras: M.A. i. 311 (cf. 220, 246, 829). 
Eilyw am dotyw Duw ym gwared 
Aele om dygnet yt ym dogned.— Cynddelw : M.A. i. 220. 

Ni char Eiddig, ddig ddogni , 

I'w chwaer ymddiddan a chwi. 

D. ab Gwilym, cclvii. 11 (cf. hrii. 63). 

Tr wydded bardd gorseddog yw hyn ; sef heb law y pum- 
erwi rhyddion a ddylid iddo ym mraint Cymro cynhenid, 
pumerwi rhyddion ereill, neu eu dogn a'u gwerth, a dogni 
hyny yn v maint a fo raid ar yr eraid gan raith a barn 
gwlad a chyfoeth.— Iolo Mss. 68. 

Dogna dy gyflog arnaf, a mi a'i rhoddaf.— Gen. xzz. 28. 
Dogniad, ) -au, em. an apportioning or shar- 
Bognad, j ing ; apportionment. 

Wrth y drefnid yma geill dyn farna toe pa ddogniad o 
erfln i roddi i ddefaid, er peri ychydig neu ddim afrad. 

W. O.Pughe: C.P. 65. 

Dognofynag, egion, eig, em. [dogn+gofynag] 
=Dognfynag. 

Ac yna yd ymlityawd Rolant wynt yn aruaethua. a bit 
dogy n ouanae ar gerdet o honaw yn eu plith ual y gwelit 
wynt yn digwydaw gan y gledyf ual y dygwydei yt y 
kynhayaf gan vedelwr kyfrwyi. 

Ystoria de Carolo Magno, col. 481. 

Dogn wad, -au, $m. a sufficient denial ; a plea 
of denial. 

Or dywedir ar ddyn weled Uedrad gantaw liw dydd 
goleu, ac arall yn lliwaw arnaw ei weled. rhodded y neb a 
enlliper lw pedwar gwr ar hugaint, mal y del cyfnifer o 
bob cymmwd o'r un cantref ; ac ni edl y lliwad ddim yn ei 
erbyn. A'r gyfraith honno a elwir Dognwad yn erbyn 
Dognfanag.— Leges Wallicae, in. iii. 80 (cf. C.C. i. 690). 

Dognwaed, $m. blood that runs down from 
the head to the ground; full or manifest 
blood. 

Ac oe o ben hyd lawr y rollyngir, Dognwaed y gelwir [al. 
Gwaed o ben hyd lawr a elwir Dognwaed], 

Leges Wallicae, iv. lxriii. 4 (cf. C.C. i. 466). 

D61, pi. dolau, dolydd, «/. [C. dot; Br. dot; Ir. 
ana Ga. dail; E. dale; Ger. tluil] a meadow 
(usually through or by which a river flows), 
a mead; a tract of low land; a dale. 

A phan uu amaer gan Owein orffowys. diagynnu a oruc. 
a geuwng y uarch y mywn dol goedawo waatat. 

Mabinogion, 187 (of. 190, 202). 



Mechain: Gwaith, i. 99. 



Ny wdant wj py dyd peridyd pwy 

Py awr y meindyd y ganet Cwy 

Pwy gwnaeth ar nyt aeth doleu Defwy. 

Taliesin: A.B. u. 182 (M JL i. 46). 

Caraf y morf a ae mynytet 

Ae chaer ger y choea ae chain diret 

Ae dolyt ae dwuyr ae dyffrynnet 

Ae gwylein gwynnyon ae gwymp wraget. 

Bywei ab Owain Gwynedd: M.A. i. 277 (cf. 46). 

Caaglaf y rhoa a'r cloaydd, 
Gwull dolau, a gemau gwydd. 

D. ab Gwilym, oclx. 79 (cf. six. 4). 

Dychwel yn ol i'r dolydd, 

Tn drym draw er gwiagaw gwydd. 

D. ab GwUym, eclviii. 69 (cf. lxxxv. 6). 

Fal yr oedd Arthur yn rhodio yng nghyntefln dydd, ao 
yn nydd cyntefln haf , ar hyd dolydd gwyrleiaion . . . ef a 
welai rywbeth o ledhirbell yn dyfod tuag ato. 

Iolo Mss. 164 (cf. 166, 246, 319). 

Oa ym Mawrth y tyf y dd6l % 

Gwelir Uewndid ar ei ol.— Iolo Mss. 226. 

Yna y dygir ymaith y Uawenydd a'r digrifweh o'r dolydd. 
Esgob Morgan: Ier. xlriii. 33. 
Codaia foreddydd gyda'r ehedydd, 
I rodio'r gweunydd, dolydd demos.— Morgan Gruffydd. 

Mae dail am y dolau, a llwyaion yw'r Uyaiau. 

Da/ydd o'r Kant : Cyfrinach y Beirdd, 126. 
Mwyn y dail yr haf mewn dolydd. 
Gleam gweunydd glwya yn gynnar. 

Da/ydd Uwyd Mathew. 
T dolydd a wiagir a defaid. 

Salm. lxv. 13 (cf. lob xxxix. 10; Eaa. xri. 10). 

Ei choedydd, dolydd deiliog, 
Lie clywaia cu adlaia cog. — G. 

Ceir yma awyr rywiofr, 

A gwenau dolydd deiliog.— Daniel Ddu t 286. 

Bryn a dol, hill and dale. 

Ychydig bach o ddyddiau'n ol 
Yr oedd bryn a ddl yn siriol ; 
Bywiogai dirif adar man 

Y wig 4 chin {orenol.—Telynegion, 66. 

D61, pi. dolau, sf. a thing bent so as to form 
part of the circumference of a circle; a bend, 
a bow; the band or collar with which a beast 
is fastened to a yoke, or to a post; a cup 
handle ; the ring of scissors, shears, and the 
like ; a loop. 

Y geilwad a ddyly ddiwallu y pyatylau a'r iewyddon o 
wdyn ; ac oe hirwead f ydd, y torchau bychain a gweyll y 
dolau.— Leges Wallicae, ill. ix. 33. 

Kymryt crip eur o Arthur, a gwelleu a doUu aryant 
idaw. a chribaw y benn a oruc. — Mabinogion, 106. 

Lleuad newydd, deunydd ddl, 

Neidr A'i chonyn drwy 'i chanol.— Thomas Derllys. 

Dol ychain, an ox-bow. 

Ked gueneler keuar ac ecch ac na del ef yr llauur a kau 

dol arnau ac na darfo na kyle na deu ny dele kafael dym. 

C.C. L 316. 
A thra bo'r ych yn cario'r dddl, 
F* anwylyd fach, ni ddof yn ol.— Hen BenniU. 

Dol drw$, the handle or ring of a door. 
Symmudaw'n nea, a madwa, 
Cyrhaedd ddl dryntol y drwa.— Gronwy Owain, 7. 

Dol (8), af.=Dwl t m. 

Doldir, -oedd, am. meadow-land; low and 
fertile land ; a mead. 
Mi a edrychaia, ac wele y doldir yn anialwch. 

Esgob Morgan : Ier. iv. 26. 
Naill ai mewn tai gleimon hafaidd, ne gar llaw'r dwfr 
rhedegog, mewn glyn ac irgoed, ne mewn dyffryn llyaeu- 
awg, ne ar ael doldir meillionawg. 

Dr. Or. Boberts: Gram. 8. 
Rho ddail a gwiail ar goed, 
A'th degweh i berth dewgoed, 
A doldir yn 11a wn deildai, 
A thrydar min adar Mai.— D. ab Gwilym, eclviii. 61 (cf . 

lxxxiv. 26; lxxxv. 20; czri. 16. 
A bod yr anialwch yn ddoldir, a chyf nf y doldir yn goet- 
Ur.—Ssa. ^r^t- 16 (cf . xziz. 17 ; xxxriL 24). 
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Dolef, -au, sf. [do- (=dy-)+llef : cf . cfc*- and 
dys-] a shout, an outcry, a loud cry ; a loud 
voice; resonance. 

Dole/ a Uewenyd a gor a wen a uydei gantaw ef ae niuer. 

MoMnogion,KA. 
Cywair ddelw cywir ddole/, 
Cywydd gwiw Of ydd, gwae ef ! 

D. ab Gwilym, exxi. 7 (of. Witt. 48; clmrii. 29). 

Y cadnaw sydd helfa ddole/, o blegid er maint fo*r 
gwaeddi a'r canu cyrn ar ei 01, ef a gynnal ei helynt oni 
Maa.-M.A. iii. 196 (cf. 197). 

Y Bedo, efo a fyn 

Qanu dole/ gan delyn.— L. G. Cotki, yi. ir. 41. 

Corn anf eidrol d ddole/, 

Cora ffraeth o saenuaeth nef.— Gro. Owain, 89 (cf. 30, 84). 

Mab dolef \ a son by declaration. 

M ab dooUm a uyd a mab dyodew. Sew yn mab doolew mab 
a dywet gwreyc ar 7 thauaut leueryd y uot 711 nab 7 nr ao 
nas dTco tt dygyn.-(7.<7. i. 210 (cf. ii. 88). 

Dolef, v.—Dolefain. 

O goed y mynydd ag ef . 

A'i dylwyth oil jndoU/.—Tolo Gock. 

Uwch Aeron oil, ewch i'r nef, 
Down y ddwy-wlad dan ddole/. 

Deto ab Teuan Du: G.B.C. 183. 

Dolefain, ) v. to shout ; to cry out or aloud ; 
Dolefu, j to cry out often ; to sound highly ; 

to resound. 
Hwn, wedi gweled yr lean, a dolefain, a syrthiodd i lawr 

ger ei fron et.—Luc yiii. 28. 

Udgorn nef yn dole/ain, 

Y aer a glywant ei sain.— W. Wynn : Cywydd y Farn. 

Dull ar ymadrodd yw [dirlais], pan fo'r areithiwr megys 
yn doUfu yn uchel, o ran rhyw gynhwrf yn y meddwl, a'r 
nwydan.— H. Petri: Egluryn Ffraethineb, zxxii. 

Rhyfel ! dolefai Rhnfon. 

BlachwtU: Ceinion Alun, 114 (cf. 213). 

A phan glywaant hwy hyn, yr oeddent yn llawn dig- 
ofainL gan ddole/ain, a dywedyd, Ys mawr Diana yr 
Ephesuud.— W. SaUsbury: Act. xix. 28. 

Doleflad, -au, sm. a crying or shouting; a 
cry, a shout. 
Yn ol doleflad Balaam, ar ben uchelfeydd Baal. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 82. 

Dolefgar, a. given to crying or shouting; 

crying, shouting. 

Casbethan Owain Cyfefliawg. . . Dyn bach cnl dole/gar, 
dyn mawr achwyngar.— Doethineb y Cymry : M.A. iii. 123. 

Dolefus, ) a. shouting ; crying out or aloud ; 
Dolefol, j crying. 

Ym mhlith y teulu dynol y mae rhai yn deymiaid, ac a 
gwialen haiarn yn ysgyrioni eu defliald, nee ydyw yn on 
waedd ddole/us o un cwr i'r deyrnas hyd y owr arall. 

Brutus : Brutusiana, 178. 

Dolen, -au, «/. [doll 1. a bend, bow, or curve ; 
a meander, a winding ; a turn. 

Dolen afon t the bend or winding of a river. 

Dolen Tet/S, the Bend of Teifi, said to be an 
old name for a constellation. — Barddas, i. 404. 

2. a loop, a ring, a link; a noose; the ear or 
handle of a vessel. 



deg 
yrafl 



Gwna ddolenau o sidan glaa ar ymyl on lien, ar y cwr, yn 
y cydiad. . . Deg dolen a deugain a wnei di i un lien, a * 
dolen a deugain a wnei ar $wr y lien a fyddo yn 
gydiad : y dolenau a dderbymant bob un eu gilydd. 

Ecs. xxvi. 4, 5, (cf. xxxvi. 11, 12, 17). 

Cylcbau, cadwynau, coed on, 

Dolenau, da olwynion.— Huw Morus: B.C. L 86. 

Yn gyramaint ag nad ydyw y gyfundraeth heulaidd ond 
cyfundraeth yn perthyn, ac yn ddolen berthynol i gyfun- 
draethau af rif ed ereill, yr oedd ei orchymmyn yn cyrhaedd 
boll greadigaeth Duw.— Brutus : Brutusiana, 408. 

Dolen catvg, the handle of a bowl or large cup. 



Dolen gwellaif, the ring of a pair of shears. 
Dolenau cadwyn, the links of a chain. 

A allwn ni, er aefyll ar y tir manteiaiol hwn, olrhain holl 
ddolenau y gadwyn ag oedd yn rhwymo'r gweithredoedd 
hyn a'u canlyniadau wrth eu gilydd f 

meander: Dwyfol Oraclau, 4 (cf. 225). 

Dolen gydiol, a connecting link. 

Bhaid cael rhyw ddolen gydiol rhwng yr hyn sydd anad- 
nabyddua a'r hyn eydd adnabyddus.— Adolygydd % L 123. 

Cwlwm dolen : see Cwlwm. 

Bach a dolen : see s.v. Bach, 

% In some parts of North Wales dolen is used 
for dalen, a leaf. It is the usual form in the 
writings of Dr. Gruffydd Roberts (1667), and 
Morys Clvnog ( 1568). It occurs also in Sales- 
bury 's Dictionary (1547); and, occasionally, 
in the Homiliau (1606). 

Dolenaidd, ) a. tending to curve or bend ; like 

Dolenig, ) a loop ; bending. 

Ffon odiaeth ffynedig, f o gadarn o'r goedwig, 
Nid gwden lygredig, ddoUnig, ddeil im'. 

lemon IAeyn : Oaniadau, 37. 

Doleniad, -au, sm. a curving, bending, or 
meandering; curvature. 

Dolenlif, -iau, */. a spring-saw: also called 
lliffwa. — Iolo Glossary. 

Dolenog (£), a. having curves, bends, or turn- 
ings; meandering, winding; looped, ringed. 
Hafren ddotenog, araf-gyrch, a wridai.— Y Greal f 184. 

Y mae yn drigiannydd Asia, Affrioa, ac America . . . ei 
daf od droa hanner hyd ei gorff . . . a'i gynff on ddolenoy a'i 
* *" "*° * *i oddi ar gangenaa 



cynnorthwya i ddisgyn yn ddioj 
coedydd.— G. Mechain: Gwaith, i 

A/on ddoltnog, a winding or meandering river. 

Sarff ddolenog f a coiled serpent, a 'crooked 
serpent.' 

Pan ddaeth creulon lid bwystfilod ar y rhai hyn, a'u 
dyfetha hwynt A brathiadau seirff dolenog.—Doeik. xn. 6. 

Dolenol, a. curving, bending, meandering. 

Dolenu (B) t v. to curve, bend, wind, or meander; 
to wind round ; to form into a loop or ring; 
to bow ; to bend to the form of an ox-bow. 
O Oaerfyrddin, dolena d thaith yn fwy i'r de. 

G. Mechatu: Gwaith, iL 837. 
Troeti'r oedd eu si a'u awn ; 
Dolenent hyd wal Annwn.— Dafydd Ionawr, 148. 

Y dyff rynoedd goreang. y coedwigau, a*r afonydd a 
ddolenant rhwng eu glenydd gwyrddion. 

Gwyliedydd, rii. TT. 

Doler (5), -i, -au, sm. [£. dollar, from Germ. 
thaler] a dollar, a silver coin of the nominal 
value of from 4s. 2d. to 4s. 4d. 

Er y fl. 1878 y mae gwerth y dadforion neu'r nwyddau a 
^dygwyd iddi o Brydain Eawr wedi cynnyddu o 37,431,000 
doler i 62,062,466 doler yn 1883.— IAawlyfr Canada, 13. 

Yr holl draul at gynnal yr yagolion cyhoeddua yn y 
flwyddyn honno ydoedd 667,766 o ddoleri. 

Llawlyfr Canada, 47 (cf. fq.). 

IT The G. thaler is an abbreviation of JoaehimsthaUr, a 
coin so called because first coined from silver obtained 
from mines in Joachimsthal (i.e. Joachim's dale) in Bohemia 
about A.D. 1618. . . The G. thai is cognate with B. daU. 
Thus doUar=dale-er.— Bkeat : Etymological Dictionary, ay. 
* Dollar.' 

The Germ, thai is cognate with the Welsh d6\ as well as 
with the Eng. dale. 

Dolfaes, feusydd, sm-f. [dol+maes] a piece of 
meadow-ground ; a meadow. 

Ni bu hir cyn dyfod o berchenog y ddolfaes ryda'i artb- 
gwn a'i waedgwn, a'i weiaion, a'i rwydan rhcffynaidd, at 
ddal, a'iifrwynaw, a'i ystarnu.— Iolo Ms*. 176. 
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1f Pughe has in this place ' Dolff ... a curve, 

wind, or twirl,' from which he forms Dolffyn ; 

but there is no such word known in the 

language; and ' Ddffyniaid,' as he writes the 

plural, and as it is possibly written in 

the following extract given by him, is simply 

the Eng. word dolphin (Lat. delphinus, ddphin), 

with a Welsh pi. termination. 

Yno mae dolfyniaid, moelrhoniaid, a Uoi 7 m6r. 

Hanesion. (P.) 

In a recent writer the word occurs as dolphin- 
iaid : 
Del ei phenaeth yn 'sglyfaeth dotphiniaid / 

GwaUter Mechain: Gwaita, i. 144. 

Dolgwm, gymoedd, am. a dell, a glade. 

Ac adar canengar 7m mhob llwyn, ac ar bob oolfen defl- 
goed a dolgwm.— Iolo Mte. 164. 

Doli, v. [dol] to curve, bend, bow, or meander. 
Doli, v. [C. dol; E. dole] to give or distribute, 
to dole. 
Hawdd doli tafell o dorth un arall.— Diareb. 

Doliad, -au, «m. curvation, a winding, a 

meandering. 
Doloch, sm. lamentation ; a wailing, moan, or 

groan. 

Y gwr egnlol ddoloch . . . 

Ynfyd ych o'r anfad waith.— Dafydd Llwyd GorUch. 

O ddoloch ! pawb yn ddOai 

Qyda*r twrf sy'n gado'r t*L—Powy»ion, ii. 130. 

Dolog, a. [ddl] winding, meandering; having 

a loop, ring, ear, or handle. 
Dolur, -iau, -ion, -on, sm, [L. dolor] grief, dolour, 
anguish ; ache, pain, sore ; sickness, disease ; 
pains, travail. 

Sef a wnaeth y norwyn o dolur y dyrnawt. dyuot 
dracheuynt at Wenhwynar. dan gwynaw y dolur. 

Mabinogion, 349 (cf. 288, 890). 
a phan gigleu GwenhwyTar hynny kymeint vu y dolur ae 
thriadit hi ae morynnyon ae gwragedda. 

St. Great, \ 6 (cf. 29, 46, 210). 
Kymeint oed en dolur o achaws eu tat ae brawt ac nat 
oed dim gantaw a wnelei ony chaffei yn gyntaf dial hynny 
agen Gwrtheyrn.— Yet Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 157. 

Ueyaswch y kadwynen ychydic. y maent yn gwneuthnr 
dirnawr dolur ym yg kylch ny ghallon. 

Yet. de Carolo Magno, ool. 458 (cf. 409). 

Ac yna Achel yn achubedic o dolur yn vwy ac yn graffach 
a ymhdywya Ector. 

Dares Phrygiue: U.C.H. ii. 23 (cf. 20, 84). 

Newyn a sychet ac amraoaelion doluriau corph. 

Lucidar, 1100. 
Hi a wn oddi wrth en doluriau.— Set. iii. 7 (cf. xr. 14). 

Dan amryw gwynofus a pheryglns ddolurau y sydd ; nid 
amgen, bzatbau pryfed, a gwenwyn. 

Meddygon Myddfai, ii. 702 (cf. 846, 685, 718). 

Heb wetet y dolur a oedd yng kudd dan y deO. 

Doethion Bhufain, \ 19. 
Dan waag dolurau, a gwendidau henaint. 

Iolo Morganwg : Cyfr. y Beirdd, Rhag. 6. 

Er dy gnr a*th ddolurion, 

A'th fnw a gefaist i'th fron . . . 

QwHied&l-D.abBhys. (/».) 

Oorfod goddef hyn i'm Uwyn, 

Ac er dy fwyn ddolurion. — Ystin Stoned, 28. 

Gan ddangos imi'r amlwg wir 
Dnry frhnan *m hir ddoluron. 

Iolo Morganwg: Balm. 1. zxxiv. 5. 
Anaele fydd fy nolur.—Ed. Richard: Owaith, 79. 

Dolur yw genyf y I am pained ; it pains me ; I 
am sorry. 
Dolur yw genky/ dyuot y brenhin am an pen ninhen. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 294. 
Dolur eiatoes yw genyf ynhen ry gaifel vyg kastell a Had 
ty gwyr.— Tt. Bren. Bryt.: Ll.C.H. 180 (cf. 165). 



Cymmeryd dolur, to be pained or grieved; to 
take to heart. 
Kymryt y triatit mwyhaf ar dolur a ornc hithen. 

8t. Great, \7. 

Mwy no dyrtawr dolur a kymyrth yndaw or achaws honno. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 91. 

Cad dolur, to receive an injury; to be hurt 

or injured. 
Dolur pen, head-ache. — Meddygon Myddfai, 

i. 141. 
Mae dolur yn fy mhen, I have a head-ache. 

Dolur dwyfron, pain in the chest. — Meddygon 
Myddfai, i. 167. 
Dolur rhydd, diarrhsea. 

Heddyginiaeth hef yd yw rhag y cryd dyspddiol, y dolur 
rhydd, clefyd y gwaed, a phob math o ddylif anghym- 
medrol arall. 

H. Dawiu: Iiyaienaeth Oymreig, 182 (cf. 189, 192). 

Dolur bol 9 belly-ache, stomach-ache. 

Dolur y cylla, pain in the stomach, gastrodynia. 
— Meddygon Myddfai, ii. 484. 
Dolur colon, heart-ache, anguish of mind. 

Gwr ny chymmwyll twyll tyllod hoelyon braw 

Y draet ae dwylaw dolur colon.— Casnodyn: M.A. i. 430. 

Dolur y galon (1), disease of the heart, heart- 
disease. 

(2) sorrow of the heart, sorrow of heart; 
anguish of the mind. 
Trwy ddolur y galon y torir yr yspryd.— JWor. xr. 18. 

Dolur llygaid (1), soreness of the eyes. 

Yna y damweinawd colli o athro Dewi y lygeit o dra 
gormod dolur yny lygeit. — Buchedd Dewi: LI. A. 107. 

(2) an eyesore; something offensive to the 
sight ; an object of dislike : also dolur llygad. 

Yr hyn sy gymmaint o ddolur llygaid Vr yiprydion 
damnedig hyny ag sydd yn ei gasSu ef . 

Joe. Tonuu: Bnch. Grist. 89. 

Dolur gwddf, soreness of the throat, sore throat. 
Dolur dannedd, pain of the teeth, tooth-ache. 
Dolur y fam, hysterical passion ; hysteria. 

Cyfriflr y Uyaieuyn hwn yn Uesol rhag dolur y fam, a 
chief yd y gwaed.— J/. Dauiee: Llysieuaeth Gymreig, 226. 

T dolur gwaethaf, the leprosy. 

Dolur hyr, black leg, black quarter, black 

quarter strike, quarter evil. 
Dolurfawr, a. very sore or painful. 

Dolnrns calon dolurfawr.— Diareb. (M.A. iii. 154.) 
Doluriad, -au, $m. an aching, paining, or 
smarting; a making sore or painful; a 
wounding. 
Y mae rhyw greadnr trwy'r byd yn grwydredig . . . 
Ag sydd 1 laweroedd yn gwneuthur doluriad. 

Daniel Ddu, 278. 

Dolurio, v. to be in pain; to ache, to smart; 
to grieve, to be sorry; to cause anguish, 
grief, or pain; to make sore or painful; to 
hurt ; to wound ; to strike with illness. 
Ae doluryaw ynteu yna a wnaethpwyt. 

Mabinogion, 138 (cf. 34, 179, 289). 

Gwedy gwelet o Antigonus brawt. Pandrassas rrenhm 

Groec hynny doluryaw a wnaeth yn vwy no meint.— Yet. 

Bren. Bryt.: II.C.H. ii. 45 (cf. 144, 145, 148, 159, 178, 

193, 197). 

Ao yna doluryaw a ornc Marali am welet agen y nei. 

Yet. de Carolo Magno, col. 479 (of. 456). 

Yna y doluryaw yn uawr am klenyt y iarlles. 

Bourn o Hamtwn, \ 2. 
A doluryaw yn vawr a wnaeth yn y TedwL— St. Great, 1 88. 
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A gwedy yr gwr da clybot y anaawd. kyt doluryaw ao ef 
a OTVLC.—Amlyn ac Amig, col. 1091. 

Ai ofni ydd wyd o weled y grew hon, neu ynte y mwyth 
gryd y ayod yn dy ddoluryawt— Meddygon Myddfai, ii. 809. 

A phob ryw ddefawd i ddolurio cnawd. 

Gr. Ynad Cock: M.A. i. 517. 
Ei gnawd arno a ddoluria.—Iob xiv. 22. 
Dwy ael aur a'm dolurioedd.—H. ab Rhys ab GwUym. 

Doluriog, a. suffering pain; sore, painful; 
pained, hurt ; grieved. 
Owae afiach. o rhaid achwyn. 
Gwae lef doluriawg i'w lwyn !— D. ab Gwilym, ocl. 21. 

A theimlo galaeth, a chwyn, yeywaeth, 
Awen-ddal hiraeth yn ddolurwg.— Morgan Gruffydd. 

Dolurus, ) a. sore, painful ; grievous ; dolor- 
Doluriua, j one ; grieved, sorry ; doleful, sad. 

Tri avlarar anianawl : maban cyn oed ped war ar ddeg : 
day a dolurus gorweddawg.— C.C. ii. 646. 

Fan welea Paredur a Bwrt Qalaath yn rarw triat a 
doluryus vu ganthunt. 

St. Great, 170 (cf. 11, 14, 91, 121, 186, 140). 

Aiax yn doluryu* or brath ac yn lludedic a ymhoelee yr 
Uneaten.— Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 32 (cf. 132). 

Ae wan ao arlloat y waew y rwng yagwyd a mynwgyl. 
dyrnawt mawr doluryus.— Mabinogion, 196. 

Ac wrth hynny doluryus yw genyf i. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 244. 
Y mae dolurus uyg kallon i a thrist rac ofyn am y gWT 
mwyaf a garaf. — Tst. de Carolo Magno, col. 447. 

A thrist doluryus oed y Sarasonyeit. 

Yst. de Carolo Magno, col. 448. 



Tri dyn y dylid gadael yn rhydd 
s: dolu 



oedranoa; 



riurus; a llwythog. 
oethim 



y ffordd iddynt: 

TrioeddDoeth'ineb: M.A. iii. 263 (cf. 164). 

Dolurus yw dal ar aerch.— D. ab Gwilym, xviii. 8. 

Dod ddyf eryn yn y llygad a fo dolurus. 

Meddygon Myddfai, ii. 83 (cf. 222). 

Ym* y rhoed, er mwyhau rhua, 

Ddwy alarwiag ddolurus.— L. G. Cothi, i. t. 9. 

Dolurus yw fy archoll. 

Jer. x. 19 (cf . xxx. 12 ; Gen. xxxiv. 26). 



Y Ffordd Ddolurus, 

Y Llwybr Dolurus, 



the Via Dolorosa (in 
modern Jerusalem). 



A ni yn myned i waered ym mhellach yn yr on heol, 
dangoaaaant y ffordd yr aetb ein Iachawdwr Crist i'w 
groeahoelio, a alwyd ganddynt hwy y Ffordd Ddolurus. . . 
Yn y fan yma, dyweaaaant, pan oedd Simon o Cyrene yn 
dyfod tn Vr Ffordd Ddolurus, ar i'r milwyr alw arno, ac a'i 

rtbellaaant yn ebrwydd yn erbyn ei ewyllya, i gyxnhorth 
Iachawdwr i ddwyn ei groea. 

W. Lewes: Dwy Daith, 11. 
T Llwybr Dolurus, yr hon yw'r ffordd yr aeth ein Iach- 
awdwr i gael ei groeahoelio.— W. Lewes : Dwy Daith, 47. 

Dolwch, ) «m. [dy- + golwch: cf. golychwyd] 
Dolwg, j worship, adoration. 

Man nad oea dolwch byth wedi yma.— Taliesin . (P.) 
Dolystain, pi. dolysteiniau, em. [=dolystum P] 
a sharp tremulous noise or sound ; a quaver. 

Dolysteiniad, -au, «m. a quavering. 

Dolusteiniad, toriad hon, 

A glywai cluatiau'r glewion.— Hwfa Mon : Gwaith, 186. 

Dolysteinio, v. to quaver, to shake the voice. 

Ar y coedydd mae'r on ehedion, 
Adar &'n cynhea hydr acenion ; 
Achenedd ryf edd i'r Ion a eiliant, 
Dolystexniant dloa-wawd hoew union. 

Bhisiart Powel: Tymmorau, 10. 
Llaia ei cherdd drwy y werdd wig ymddyrcha, 
A ddolysteinia hedd lyadai unig. 

Hwfa Mon : Gwaith, 101. 

Dolysteiniol, a. quavering; trembling. 

Dolystum, -iau, am. [d61+ystum] a curvature ; 
a bent or bending form ; a meander ; the hasp 
of a lock ; a staple. 



Dolystumiad, -au, «m. curvation, a bending, a 
winding. 
Dolystumiad a/on, the winding of a river. 
Dolystumio, v. to curve, bend, or meander. 

Dolystumiog, a. curved, bent; full of bends 
or curves ; winding, meandering. 

Dolystumiol, a. bending, curving. 

Dollwng, v. [dy- + gollwng] to let loose; to 
loosen ; to let. 
Dollwng gwaed dan draed a drig, 
Dewia gwydd dew oageiddig.— leuan Gethin, i'r Uwynog. 

Dollyngiad, -au, $m. a letting loose, a loosening. 
Dollyngol, a. tending to let loose ; loosening; 

elapsing. 
Dom, am. dung, ordure ; dirt ; manure. 



Cwrachmi 
I'r dom a f wri 



waith, 
ymaith.— D. ab. Gwilym, cxxL 19. 



Y ci a ymchwelodd at d ehwydiad ei hon ; a*r hwch, wedi 
ei golchi, i'w hymdreiglfa yn y dom. 

2 Pedr ii. 22 (cf . Barn. iii. 22). 

Doa i'r dom, aathr y daL— Nak. iii. 14 (cf . Ier. xxxriii. 22). 

Gwared fl o*r dom.— Salm. Ixix. 14. 

Nid yw dyn yn rhoddi dim ond Uyanafedd a dom. 

Gr. Wynn : Yatyriaethan, 29. 

Y mae'r dom yn troi yn achlea ac yn ddaiar. 

Dafydd Lewys: Golwg, xriL 5. 

Chwi a ellwch en cyffelybn hwy i'r tai bach o dywod a 
dom a wna plant i'w difyru en hunain. 

Gr. Wynn: Yatyriaethan, 27. 



Mae'r oybydd yn gwyrdroi cwra naturiaeth . . 
gadael (fel crochenyddion China) fwy pentwr o a\ 
hepil, ac yntau ei nun yn myn'd i gymmeryd 
tragwyddol mewn rhan o etif eddiaeth Dif ea. 



aaom i'w 
meddiant 



Bits Wynn : Rh.B.8. 23S. 
Cnlaniwm, Uyaian'r dom, y dinllya, dafl y dindoat. 

Meddygon Myddfai, 284. 
Llnago (ymlnago) yn y dom, Uodro, ymlodro, diblo, ym- 
ddiblo.— Walters, ar. * Draggle.' 

Bhag wrth gerdded i chwi gwympo yn y dom. 

Ed. lames: Horn. (1608), L & 

Y mae y Rhinoceros yn hoffi ymdreiglo yn y dom id 
modhjn.—Seren Qomer, nii. 113. 

Ni ddywedir fod y bobl yn bwyta y dom. . . Er hyny . . . 
yr oedd y dom . . . yn dda rhag y newyn. . . Rhaid fod y dom 
yn f uddiol rhag newyn mewn rhyw ffordd heb law trwy ei 
xwyta. Natunol yw caag^ln en bod yn defnyddio dom fel 
tail er oodi rhyw fath o lyaiau.— Ioseph Harris : Gweith. 321. 

Nid ydynt yn gwnerd nyth i dderbyn eu hwyan, y rhai 
a ddeorir gan wrea yr haul a'r dom. 

Anianyddiaeth Ysgrytkyrol, 66. 

Costog y dom, \ pale-flowered persicaria or knot- 
Llysy dom, ) grassf Poly gonumlapat hi folium). 
—Hugh Davies : Welsh Bot. 38 (cf. 174). 

Porth y dom, the dung gate. — Neh. ii. 13; iii. 13. 

% In most dictionaries, and other books, partly 
including the Bible, the recognised form is 
exclusively torn; but dom is the more usual 
word in the spoken language ; as, yn y dom, 
bwrw dom (=bwrw tail), chwalu dom, Uawer 
o ddom, Ifaum o ddom, myned yn ddom, UytiauW 
dom, cler y dom, cylion y dom, pryf y dom, 
churilen y dom, and the like. 

Tomen, now a dunghill, which aeems to have contributed 
to the exclusion of dom, waa not originally ao called on 
account of ita being a heap of dung or manure, but becauae 
it waa a heap, mound, or tumulus: cf. Tomen y Bala, 
Tomen y Mur, Tomen Bhodwydd, Tomen Caradog, Tomen 
if ado g, and others. 

Dr. Pughe make* torn a feminine noun, which ia never 
the caae in the sense now under consideration ; and if it 
were ao, the following and similar paaaagea would not be 
correct. : lob yii. 6 ; Salm. Ixix. 2. 
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Domi, v. to dung; to manure with dung; to 

drop dung or excrement. — C.S. 
Domlyd, a. dirty, full of dirt. 
Dondiad, -au, am. a twitting or upbraiding. 

Dondio, v. [E. taunt? cf. L. tento] to twit, 
upbraid, taunt, or reproach ; to threaten. 

Dondiol, a. upbraiding, reproaching. 

Dondiwr, wyr, am. one who upbraids or re- 
proaches. 
Donhau, v. [dawn]=Z)omo. 

Iieaws creadur a yac term 

A wnaeth Duw y dyn yr y donha.—Taliesin : A.B. ii. 164. 

Doniad, -au, am. an endowing or conferring ; 
donation; endowment. 

Doniaeth, -au, «/. [dawn] endowment; quality 
of mind; grace. 

Hawdd yw'ch dwyn, hydd iach doniaeth, 
I Fell Mawr.— Meurig Da/ydd. 

Doniau, $. pi. of Dawn, q.v. 

M yvi a wnn vyng gwneuthur o Duw yn doc ae yn gadarn. 
am kannysgaedu o bop donyeu.—8t. Great, \ 19 (of. 78). 

Yny obrynhom nynhev caffel trwy y rei hynny seith 
donnyeu yr Yspryt Olan. a thrwy y seith donnyev hynny. 

IAy/r Ancr, 147. 
lAewoddoniau Uwyddiannus.— 2?Ay« Janes: Gwaith, 162. 

Doniedig, pt.a. endowed, gifted ; inspired. 

Donio, v. [dawn] to endow, to gift; to bestow, 
confer, or present; to enrich, furnish, or pro- 
vide with; to qualify; to inspire. 

A minheu om radon rym anant 
Yn rut enr yn rwvt ardunyant 
O bob rif ym rwyf ym donyant. 

Llywarch ab IAywelyn : MJL i. 800 (cf . 426, 427). 

Mwyalchen, i*n bedwen ber, 

A'n doniai a chan dyner.— Da/ydd ab GwUym, cclv. 26. 

Owell iddo a ddonier nog a f onedder. 

Diareb. (M.A. iii. 160.) 

Nid oedd dim yn anian a dyoiai i'w lenwi i'r hon nid 
adwaenai ; neu ei ddoniaw i gyfansoddi yn benoerddaidd 
ar nn o'r mesurau.— G. Mechain : Gwaith, ii. 499. 

Er mwyn dwyn y genedl i roi cred i'w rhagf ynegiadau 
am Grist, doniwyd y proph wydi i ragdraethu lliawi o bethau 
ereill.— Nieander: Dwyfol Oraclau, 196. 

Duw a'm donwy (=Duw a'm donio), may God 
endow or inspire me. — D, 

Traethaf o honaw honnaid f archawg 
Tra ym donwy Duw dawn arderohawg. 

Gtcalchmai: MJL. i. 199 (cf. 219, 268). 

Doniog, a. gifted, endowed, talented, of good 
parts; free of gift, bountiful, liberal; bene- 
fited; advantageous; fortunate. 

Hynt ffrwythlawn donyawc hyrrwyd glotuawr a dugost. 

Mabinogion, 262. 



yat 



Dywedaannt panyw donyawc vu udunt a chadarn dyuot- 
it Lawnalot yny deld Arthur adref . 



St. Greal t \218(ci.lQO). 

Swyddwyr donawe j llys.— C.C7. ii. 686. 

Aaswynaf nawdd Duw diamheu dy ddawn 
Ath ddoniawg wyf finneu. 

Oynddelw: MJL. i. 234 (cf. 804, 318, 880). 

Dinag bobl, doniog bybyr, 

O dir Gwent, lie mae da*r gwyr.— D. ab Choilym, xdii. 27. 

A glywaiat ti chwedl Anarawd, 

Tywvsawg doniawg didlawd T 

Bhaid wrth ammhwyll pwyll parawd.— lolo Mas. 266. 

Aed son, ac am ferched saith, 

Yn ddoniog, yn ddiweniaith.— Da/ydd Bemoyn. 

I6r doniawg aur adanedd. — 8imwnt Fychan. 

209 



Owr doniog , ) a gifted or talented person ; a 
Dyn doniog, j man of genius ; a person of 
varied accomplishments. 

Bu Groeg a Rhuf ain enwawg 

Yn perchen dynion doniawg.— G. Mechain: Gwaith, i. 288. 

Arglwydd grasol gwleddau gwresog 
A gir dynion, yw*r gvor doniog. 

Gutyn Owain: G.B.C. 208. 

Fy nhywysawg, ddoniawg ddyn I 

Gwallter Mechain: Gwaith, i. 14. 

Doniol, a. 1. liberal, generous, beneficial. 

Wedi marw Siasber, fe ddaeth ybrenin Harri'r Wjthfed 
Dywysogaeth] - 
Herbert, ao of ea 

2. gifted, endowed, talented; endowed with 
gifts; virtuous. 
Rhoed pobloedd flloedd fawl 
IV ddoniawl ardduniant. 

Thomas Lewys: Cyfrinach y Beirdd, 166. 

Hoew wyr doniol, hir y dxmoch.—Gromoy Owain, 104. 

Pa both oedd nif er bychan lion o ddynion, er mor ddoniol, 
I sef yll a gwynebu'r gad is triniad Uu estronol t 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 217. 

yn ei harf eryd A holl egni ei fyf yrdod 



i Dywysogaeth Morgan wg, ao a'i rhows i'r arlwydd wiliam 
•—---.--+ * B a fu ddoniol iawn i'r wlad.— Edward Qamais. 



Er ei f od ef , 



larferyd 
rBhodd^ 



doniawl yn erbyn ewyllya y Kh 

OwaUter Mechain : Gwaith, U. 490. 

Dyn doniol, a gifted or talented person; a 
man of genius. 
Ammod nodawl i'r oes rasawl, 
A'm hedd i'm hawl, a dyn doniawl. 

Da/ydd IAwyd Mathew: Cyfr. y Beirdd, 81. 

Offeryn fu'r dyn doniawl, 

I hedd fod,— e haeddai fawl \-G. Mechain : Gwaitn, i. 90. 

3. gifted as to power of speaking fluently or 
eloquently; fluent. (A popular use.) 

Doniwr, wyr, sm, one who gifts or endows, an 
endower; a donor, a giver. 

Ddnt, v. [dekw]=Deuant : see Dyfod, 

A ddel o longau Selont 

rr Feri ; i Dywi y d6nU—L. G. Cothi, rv. xriii. 21. 

Dftodwf, 9m.=Ldyodwf. 

Dor (o), -au, a/. [C. darat, auras; Br. dor; Ir. 

dorus, duras; Gfa. dorus; Gr. Ovpa; L. /oris] 

1. a door. 

Y beinkeu ar tubyst. ar dor, ar gynor, ar gordrysseu ar 
trosteu, ar trothwyeu keinawo kyfreith yw gwerth pob un 
o honunt.— C.C. L 720. 

Ar dor y mywn a gaewyt nal na allei Owein rynet 
odyno. . . Ao ual yd oed Owein nelly, sef y gwelei trwy 
gysswllt y dor heol gyf arwyneb ao et.—Mabinogion, 172. 

Ef a welei y doreu yn 11a wn o varyf eu gwedy eu taraw a 
hoelyon heyrn wrthunt.— St. Greal, \ 187. 

Doreu y neuad a tebygei eu hot yn enr oil. 

Mabinogion, 84 (of. 206). 
Yna a phwmel y gledyf ef a drewis y porth yn y yttoed 
y pwmel yn anodi yn y dor yny dorres.— St. Greal, \ 189. 

Archaf arch y Duw ar doreu net 
Na ddotto Pedyr gloeu ym Uutyas 

Sinion ab Gwalchmai: M.A. i. 881. 
Deuthant ygyt hyt yn dor sened Yreui. 

Buchedd Dewi: Ii.A. 112 (cf. 106). 
Ac yna rhwng dwy gynnor 

Y buon' ddydd heb un ddor.—Iolo Mss. 801 (cf . 298). 

8iglo'r ddor rhag bod yn segur. 

Dxareb. (M.A. iiL188; cf. 164.) 
Cur y ddor, par agori, 
Cyn y dydd, i'm cennad i. 

D. ab Gwilym, hrix. 61 (cf. oviiL 9, 26, 68). 

Ar y rhai'n, dan bwys V einioes, 

Na phorthor na dor nid oem.—L. G. Cothi, r. ziii. 21. 

A phwy a gauodd y mor & dorauf 

lob xxxviii. 8 (cf. 10; zU. 14; Gen. xix. 6, 9, 10). 
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Ao yr oedd y ddwy ddor o goad ffynidwydd. 

1 Bren. vi. 84 (cf. 81, 32 ; YiL 60). 
Agorwch 7 ddor, ac efe a ddaw i mewn yn ddiau. 

Bam. Wiiliams: Ameer (1724), 18. 
Mae*r ddor yn egored i garu. 

Edward Richard: BugeOgetdd, i. 4. 

Diegwyl i'r ddor egor ym'.—Gronwy Owain, 7. 

Oil y ddor : see CiL 

Oee bria wrth agor cil y ddor. 

Pa da i'r agendor fyddo T— Elie Wynn : Baidd Cwig, 89. 

Dor dyrchafad, ) (pi. dorau dyrchafad), a 
Dor ddyrchafad, ) portcullis. 

Ac y porth 7 gaer 7 deuthant. ac ellwng 7 marchawc 
duawc a wnaethpwyt 7 m7wn. ac ellwng dor dyrchauat a 
wnaethpwyt ar Oweln. a honno ae medrawd odia 7 pardwgyl 
7 k7frw7 7n7 dorrea 7 march 711 deu hanner trwydaw a 
throelleu yr ysparduneu gan 7 aodleu Owein. 

Mabinogion, 172. 

Dor gaead, a closed door. — M.A. i. 520. 

2. (fig. and obs.) that which guards, protects, 
shields, or encloses; a cover, a covering; a 
guard ; a shield. 
Oed dor diachor diachor Din Drei. 

Aneunn : God. 427 (of. 463). 

Cas draua drabland caud kywlat 
Oadea d6r car cor kyrchyat. 

Cynddelw: M.A. i. 242 (of. 207, 210, 228, 227). 

Ath f olant f eirdion derwrdon dor 
O bedeiriaith dyf yn o bedeir or. 

Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 240, 388). 

Oer galon dan fron o fraw allwynin 
Am frenin dewin dor Aberffraw. 

Gruffydd Tnad Coch: MJL. i. 396. 

O oaf odd dan dorau dyag, 

Da 'u gwedd wrth oed ao addyag.— WUiam Cynwal. 

^1 Pughe makes dor masculine, which is 
contrary to usage in the spoken as well as 
the literary language. 

Dorai, eion, ec. [dawr, dori] a forlorn one ; an 
object of commiseration, — P. 

Dorfod, v. [dawr+bod] to be concerned; to 

concern ; to be interested. 

Oian a parohellan manr eriaai 
A nit im Pridein ao nim dorbi. 

Myrddin: A.B. ii. 26 (cf. 28). 

Collir trydydd waith nim dorpydd. 

Gorddodau Myrddin: MJL. i. 680. 

Owenlliant am gwnaeth rygaeth o ryd 
Eacor y hepcor nyd mi dorvyd. 

Iorwerth Fychan : M.A. i. 416. 

Nen mi ni'm dorfi dyrfa ddichweg.— Qronwy Owain, 28. 

Dorglwyd, -i, -au, «/. [dor+clwyd] a hurdle 
to cover or close a door-way, a covering 
hurdle; a * door-elate.' 

Sef a dyly hy yny diweirdeb kymryt tarw trigayaf ao 
eillaw y loscwrn ae iraw a guer, ao odyna grynu y loecwrn 
trwy y dorglwyt.—Cyfreithiau Cymru, 1. 762 (cf . 720). 

¥■ kynyal Cunedaf kyn kywyt 
A thytwet y wyneb a gatwet 
Kanweith cyn on Ueith dorglwyt 
Dyohlndent wyr Bryneich ym pymlwyt 
Ef oanet rac y ofyn ae arswyt oergerdet. 

TalUsin: A.B. ii. 201 (M.A. i. 71). 

Gwaew gwaedrwyf gwawr dirglwyf dorglwyd 
Owaew yg koryf yn toryf yn tryfrwyd wiyaf 
Y orssaf oet arswyd.— Cynddelw: M.A. i. 233. 

Llorf corf canwledd eislath ddurgledd aestwyth ddor- 
glwyd.—Or. ab Meredydd: M.A. i. 446. 

Dori, v. [dawr] to be concerned; to be in- 
terested; to concern; to care; to interest; 
to care for; to be interested in; to regard. 
See Dawr. 

Ni'm dorai syrthiaw amaerthedd galar. 

* Gr.ab Meredydd: M.A. i. 489. | 



Ni ddoraf yng ngw^dd eirian 
Na chog, nao eoa a'i chin. 

D. ab GwUym, eclxii. 19 (of. lxzxix. 48). 

Ym Bant Origor ! ni'm dorwn 

Euraw'r gwrll'r aerwy gwyn.— L. Q. Cbtki, m. ir. 17. 

OweL ebe'r gwr boneddig. pa beth a ddaw o drachwant 
a thrachwilgarwoh tn hwnt i'r hyn a'th ddorai. 

Iolo M$9. 161. 
Ni ddorwn i ddoe, er neb, 
I ba fan y bai r wyneb.— D. ab GwUyv^ cxlviiL 42. 

Ni'm dawr o ged eithr ei gweled. 

Shy $ Gock ab Bhieeri : Iolo Mm. MS. 

Ni ddorwn ehnd-farn nebnn yigentyn. 

Dr. Th. WUiam* (Y Greal, 6S). 
Ni ddoraf nenadd arall, 
Ni ohlywaf, ni welaf walL— Gro. Owain, ST (of. 77, 128). 

Nudd araul, un a ddorwn, 
Mnner hael yw'r mwynwr hwn. 

Bhys Jones: Gwaith, SSI. 
Tithau, nid rhaid it' weithion, 

Ni'th ddorodd y rhodd aur baa.— Gro. Owain, 3 (cf . 59). 
I ti ni ddora er tawr 
Oyfgaened wen na phenawr.— W. O. Pughe: Bardd, L 1. 

Ai o Ddnw, ai Uffern, ai o waeth nie dorai. 

W. O. Pughe: C.G. ii. 60 (cf. 712; ix. 172). 
Nia dora go rh aeli on i o roddion Dnw ar daen. 

Seren Gomer, tL 183. 

Beth a ddorwn f what would I care P 

Doriad, -au, em. a being concerned; concern- 
ment. 
Dorlawd, «m. [dawr+llawd] a fondling. — P. 
Dorlodawl, a. apt to fondle. — P. 
Dorlota, v. to fondle, to cherish. 

Dorlotwr, wyr, ) am. one who fondles or 
Dorlotydd, -ion, j cherishes, a fondler. 

Dortur, -iau, $m. [Fr. dortoir; E. dorture, dor- 
ter : from L. dormitorium] a dormitory (in a 
convent); 'the common room where all the 
friars of one convent sleep at night.' See 
Dormitorium in Du Cange. 

Dif ai naddf ain defnyddfawr, 

A derw tir mewn dortur mawr ; 

Tai melna win, teml y aaint, 

Tair caf ell, tv i'r cwfaint. 

Gutyn Owain (i Abad Dinaa Baaing) : G3.C. V9u\ 

Dorth, am. a covering; a limit. — P. 

Dorus, a. [dawr] interesting. 

Y gyfrol honyw nn o*r pethan mwyaf dome a gyhoedd- 
odd Inddewon Prydain eto. 

J. Mill* (I. Q. Alarch) : Inddewon Prydain, 189 (of. 1). 

Dos, -au, em. 1. a drop; a particle. 

Oogwn. . . Pet paladyr yg kat 

Pet doe yg kawat.— Toliesxn: A.B. it 186 (MJL i. 86). 

Bum darwedd yn Had Bum doe [doe] ynghawad. 

Toliesin : M.A. i. 29 (A.B. ii. 187). 

Brendwydiaw er bun balchliw arien doe 
Ya odidawg noa nen ym hepoyr. 

Gwolchmai: M.A. i. 194. 
Gan ddoe mor dew a gwir diffoddid hwynt. 

W. 0. Pughe: C.G.iii.27. 

2. a dropping down; a descent, a leap, a 
plunge. 

Ao odd yr uohder fry efryddaf 
I f Ar y lli hyf wriai erfld ddoe, 
Ao i anniwedd noa y aoddai. — W. 0. Pughe : Bardd, iii. 3. 

Dos, ) -au, em. a spot, a speck, a speckle; 
Dosyn, ) a pimple. 

Eli huf en a sudd Uyaian'r geiniog rhag digofaint, lloag, 
doeau, &c. — Iolo Morganwg. 

Hwynt-hwy a chwyf ent en 
Ffedelli plydd yn eagyll, cryno fin 
Agweddau. holl amliwiau balchder haf 
Am danynt, dosau aur, rhudd, glaa, a gwyrdd. 

W. O. Pughe: Q.<MLm. 
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Tmae ei wyneh yn llaum doeau cochion, his face 
is covered with red spots or pimples. — S. W, 
In the subjoined quotation do/ynau seems 
to be a scribal or a typographical error for 
dosynau : 

Casgl ddail y deri ym mis Awst neu fls Medi, a §ych yn 
dda a chadw yn gaeedip, a dod ar bob twn o groen, ao ar 
ddofynau dyfrUya ; ao lach y byddi. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 797. 

I>os, v. [C. dos, cornel 1. go, go thou, do thou 

go : used as the 3rd pers. sing, imper. of the 

irregular verb Myned. The corresponding 

plural is ewch. 

Ie heb ynten Pwyll dot dot yr llya a chymer y march 

kyntaf a wdych a dot ragot yn y hol.~ Mab. 9 (cf. 12, 120). 

Dot heb y Gwenhwyuar. dyuot a omo Gereint att y corr. 
. . . Dot ditheu heb hi ao nao ymwasc ao ef yny gdfych 
arueu da.— Mab. 249 (ef. 115, 177, 249, 276). 

Dot di ar y march hwnn.— St. Great, 17 (cf. 21). 

Dot, a goreakyn et.—Brut y Tywysogion, 104. 

Dot y wahanu y den uarohawc racko.— St. Great, \ 147. 

A do* yr dinaa ao ef yth law. — Hyfr Ancr, 83. 

*Dot di o'r byd a'th gywyddau ! ' 
'Dot dithau i ffwrdd i'r poenau ! ' 
*Dot di i boen a phenyd! ' 
*Dot dithau, frawd du, o'r byd ! ' 
*Dot di i boenau uffernawl ! ' 
'Dot dithau, frawd, i law diawl ! ' 

Dafydd ab Gurilym, cxlix. 90. 

Dot, gweithia heddyw yn fy ngwinllan.— Matt. xxi. 28. 

Dot ataw ; odid nas g*yr am y ddylluan du hwnt i'r 
oof a'r gwybod sydd genyf fl ; dot ato, a gof yn iddaw. 

loloMtt. 189. 
Dot di yno, deetunwr.— Sion Tudur. 

Dot trwy glod rhagod er hyn.— Gronwy Otoain, 27. 

Dot di, a gwna dy orea.—Elit Wynn : Bardd Cwsg, 108. 

Dos ymaith, go away, go off; begone. 

Hi a dywawt dot ymeith varchawo urdawl. 

St. Great, 116 (cf. 17, 61). 
Dot ymaith ar hyn o ameer. 

Act. xxiv. 26 (cf. Marc x. 52 ; loan iv. 60). 

Dos % mevm, go in, enter, enter in. 

Y porthawr heb ef dot y mywn a dywet not yma bdrd o 
Uorgannwc.— Mabinogion, 71 (cf. 97). 

Dot ditheu y mywn heb hi yn hj.—St. Great, \ 49 (cf . 62). 

Dot i mevm i lawenydd dy arglwydd. 

Matt. xxv. 21 (cf. 23): 

Dos allan, go out, get out. — Marc v. 8. 
Distawa, a dot attan o hono.— Luc iv. 36. 

Na ddos, go not, do not go. 

Na ddos i'r cynghor oni'th alwer yno. 

Doethineb y Cymry 

Tydi Trenhin na dot a vo nee kannyi dylyy. 

S 
Na ddos i faro a'th was.— Salm. cxliii. 2. 

Na ddot allan oddi yno nao yma na thraw.— 1 Bren. ii. 36. 

2. come (thou), veni. The word in this sense 

seldom occurs, and is now archaic or poetical; 

but it was the usual meaning in Cornish. 

Dot yma lie yd ymwelwyf a thi.— Mabinogion, 120. 

Dob yma, come here, come hither. 

Yna y meudwy a dywawt wrth y mab. dot yma heb ef . 
weldyma Walchmei dy damunet tA.—St. Great, § 109. 

Dot yma heb hi y gyscu. — Mabinogion, 176. 

Uwch vnddo eto chwythai ef , 
A chodai lef llawenydd,— , 

Dot, Oelart, dot. rhoi dust wnait ti 

Y blaeaaf I'm lieferydd.— Daniel Ddu, 260. 

Dere yma, anwylyn 1 hai, dot gyda mi X—Tetynegion, 54. 



M Jl. iii. 8. 
. Great, 128. 



1[ Salesbury uses does for dos, apparently in 
imitation of moes (pi. Tnoeswch), with a plural 
doesweh; but such forms seem unknown to 
other writers. 
Rhag i ni en rhwystro hwy, does i'r mdr, a bwrw fach.— 

Matt. xvii. 27 (cf . v. 24 ; xviii. 15 ; xxi. 28 ; Marc x. 21 ; 

loan iv. 60). 

Ewch [•dotsweh] a manegweh i loan y pethau a glyweoch 
ao a vrclBOch.—Mait. xi. 4. 

Cyfod, a does i Ddamasco.— Act, xxii. 10. 
Dos, px. an intensive prefix, partly corre- 
sponding with dyd-, used in a comparatively 
small number of words. 
Dosawg, ) a. [dos] consisting of drops, drop- 
Dosog, jping; speckled, spotted, marked 



with specks ; dappled ; pimpled. 

Dos heb argysswrw ar llwrw yr lie 
Dostawc hytolawc hawt y belre. 

Uyw. ab Llywelyn: UJL. i. 292 (of. 305). 

Ceirch orddyfn archlyfn cyrch erchlas dossawg. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 468. 

Ei haelau yn flewawg, d hwyneb yn ddosawg, a'i min yn 
dreflawg.— Trioedd Moes: M.A. iii. 194. 

Dosawl, ) a. tending to trickle or drop ; drop- 
Dosol, ) ping, trickling. 

Dosi, v. to drop, to trickle; to descend (as a 
drop), to drop down. 

Ei dafawd fal yn dosi manna. 

W. 0. Pughe: CO. ii. 112. 

Ar chwim gan ofer ymchwyf esgyll tua dwfn 

Yn swp y dosai ddeg-mil gwrhyd is, 

Ac hyd yr awron cwympai.— W. 0. Pughe: C.G. ii. 981. 

Dosparth, -au, am. [dos-+parth=L. part-em] 
1. distribution, division, partition, separation; 
a section; analysis; a class; discrimination, 
discernment; decision, determination; con- 
clusion, close. 
Tri ryw gamdosparth yssyd y kdnr amwaret amdanunt 
herwyd kyfrdth Efywd heb uot yn reit nac yn berthynawl 



ymwystlaw a brawtwr; ao ny ohyll ameer y gyfreith y 
nameu y dosparth o bldt godef hyt pan to llithredic rn 
iyn o dyd y dosparth. 
Cyfrcithiau Cymru, ii. 854 (cf . 366, 868 ; i. 872). 



dyd a bfwydyn o dyd y dosparth. 



Cyntaf dosparth yw rhoddi barn o ddyn yn erbyn plaid 
heb allu iddaw i farou o fraint tir, neu o fraint swydd. 

Lege* Wallicae, iv. eclxxiy. 1. 

Tri dyn ny ddylir eu difeddianu yn t f o dosparth. 

Gyfrexthiau Cymru, ii. 630. 

Yspdt y dosparth brawt amryssonn rwg deu wyrtyl a 
rother erbyn yn erbyn yn 11a w y brenhin pymtheo niwarn- 
awt— O.O. i. 472. 

Ooh am ogonyant yr ymladeu, taryan y marchogyon, 
ymdifTynn y wlat. tegwoh arueu, breich y kederoit, Uaw yr 
haelon, Uygat y dosparth, eohtywynnwr yr aduwynder. 

Brut y Tywysogion, 246. 

Ni wyddoch chwithau pa draetho'ch tafodau 

Na dosparth diau rhwng eich gwir ach gau. 

Taliesin: M.A. i. 47. 

Mae anghyttundeb yn gwneuthur dosparth, am hyny ni 
ddylai hi rod ym mhhth Christianogion, y rhai y mae un 
ff ydd ao un bedydd yn eu cyssylltu yng nghyd mown un- 
deb.— Ed. lames: Horn. i. 179. 

Yr oedd pob dosparth i waesanaethu yn ei gylch. 

Thomas Charles, s.T. 
Ni chynnyrcha dosparth calohog swydd Benfro, ond 
yohydig o nentydd bychain. 

GtoalUer Mechain: Qwaith, iL 841 (of. 346). 



Hwynt-hwy yw y gadwyn ag sydi 
parth ucbaf a'r dosparthau ag sydd, 
gwybodaeth, ychydig is law iddynt. 



dd yn cyssylltu y dos- 
" o ran meddiannau a 



W. Jones: Nodweddiad y Cymry, 18 (cf. 12, 14, 15, 16). 

Y mae y dosparth hwnw yn lleihau mewn parch a rhifedi 
yn feunyadiol.— Adolygydd, i. 182. 

Yn hyn fydd arwydd sicr fod holl ddosparthion y fro yn 
ddiwyd gyd i'u gwahanol alwedigaethau. 

Brutus: Brutusiana, 84 (cf. 178). 
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Y dosparth cyntaf, \ 



the first class or di- 
Y dosparth ilaenaf, ) vision. I 

Pob dosparth, every class ; all classes. 
Pob gradd a dosparth, all grades and classes; 

all sorts and conditions. 
2. (am-/.) order, method; arrangement, regu- 
lation; system. 
K7 bu well dy dosparth eiryoet nor ulwydyn honn. 

Mabinogion, 7. 
8ef a'u gel wir Tri phrif eirdd lien, am wneuthnr o honynt 
lyfrau a dosparthau ysgrif enedig ar y gelf yddyd wrth gerdd, 
ac a berthyn iddi. 

Barddas, ii. 136 (of. i. 74, 92, 96, 104, 156, 288). 

Harddwch dysg gloew ddosparthau.— M.A. iii. 93 (cf. 11, 
18, 19, 36, 112, 113, 125, 206, 212, 234, 266, 269, 271, 278). 

Meirchion ab Gwrgan a wnaeth iawer o drefydd, a dos- 
parth ar wlad yn gantref ydd, a dosparth ar wyr wrth ddyag 
a chelfyddyd.— Joto Ms*. 9 (cf. 48, 204, 213). 

Tri daffarolion oeudawd : amlyga gwirionedd ; amlhaa 
gwybodaa ; a threfnu dosparthau cedeirn. 

Triotdd Doethineb : M.A. iii. 267. 

At y rhan hon y perthyn pob dosparth ar gynghanedd a 
mesurau cerdd dafoa.— Dr. Gr. Roberts: Oram. 10. 

Bf e a ddodes newyddion o f oddion a def odau yn amgen 
a geffir ar yr hen ddosparthau gwlad Oymru a gwlad 
Lrdaw. . . Gwel a'i deallo mai o Ddosparth Ceraint Fardd 
Glaa y tyned nn Llydaw, a Uawer o on Oruffydd ab Cynan, 
a elwir Dosparth Olyn Achled a Dosparth Aberffraw. 

Iolo Mss. 210 (of. 214, 216). 
Uawer oelfyddyd y sydd nis gellir Uwyr amlwg a Uwyr 
gyflawn ddosparth ar ei changenau. 

Cyfrinaeh y Beirdd, 159 (of. 171). 

Dosparth y dosparthau, the system of systems. 
Beth yw rhagluniaeth Duwt Trefn y trefnau, a dos- 
parth y dosparthau.— Barddas, i. 268. 

Owneuthur dosparth ar t to set in order; to 
reduce to order or system; to systematize; 
to arrange. 

Efe a wnaeth ddosparth gyntaf ar gyfreithiau, a deddfau, 
a defodau, a breiniau gwlad a chenedl. 

Trioedd: M.A. ii. 67. 

Goreu o neb a fu erioed oedd efe ar y gelf yddyd honno. 
ac a wnaeth ddosparth warantedig ami. . . Ac ni ddysgodd 
nebryw genedl gelfyddyd y Benwyll hwnw, o herwydd ei 
dosparthau a'i chynawnder, namyn cenedl y Cymry a 
gwyr Ffrainc.— Iolo Mss. 76. 

Ar ddosparth, in order; methodically, sys- 
tematically, orderly ; well arranged. 

Ar bob oynghanedd, meddaf , 

Y gwir ar ddosparth a gaf . 

Iorwerth Fynglwyd: Iolo Mai. 319. 

Amlaf o rif ar ddosparth yw tri. . . Naw dri thri ydynt 
rifoedd anaoddedig ar ddosparth.— Barddas, i. 104 (of. 96). 

Galw ar y dosparth, to appeal from a judge's 
sentence. 

A chyd gwnel plaid ammhen a galw ar y dosparth a wnel 

oanonwyr, nid erbynir ac nia gwrandewir herwydd cyf raith. 

Leges Wallicae, iv. oclxxir. 6. 

Trefn a dosparth, order and system, order and 
method, systematical arrangement. 
Yno gwahawdd gwyr wrth gerdd dafod a thant, lie 
gwnaethpwyd drefn a dosparth a braint iddynt . . . ac yn 
y wledd nonno gwnaethpwyd trtfn a dosparth wahanred ar 
achan bonedd.— Iolo Mss. 216. 

O'a gwybod a'u deall y oeir deall ar anaawdd y gelf- 
yddyd ydd ymgeisier a hi, ac y gwneir trefn a dosparth 
ami.— Barddas, ii. 144. 

Llywelvn Sion o Langewydd ... a wnaeth drefn a dos- 
parth ar fesurau cerdd. 

Edward Dafydd: Cyfr. y Beirdd, 2 (cf. 7, 8, 9). 

Dosparth y Ford Oron, the Order of the Round 
Table ; the Institutes of the Round Table. 

f ac aerwy y gelwid breichrwy yn Nosparth y Ford 



Amrwy e 

ron.—Iolo Mss. 217 (cf. 210). 



Oron, 

A thyma ddechreu Cadair Morganwg, yn amrafael ar 
Oadair Beirdd Ynys Prydain, aef un Caerlleon ar "Wysg, 
dan Ddosparth y Ford Oron. 

Iolo Morganwg: Cyfr. y Beirdd, Bhagdd. 10. 



>ff, Dosparth yr Haul, j Gyfun- 
ieulog, y Gyfundraeth Heulog, 
Seryddiasth, y. 



Dosparth Morganwg, the Glamorgan System 
(of Welsh versification). 

Y ddosparth ar gerdd a welir yn y llyfr hyn a ehrir 
er ys hirfoa maith o amser Dosparth Morganwg; athr dytid 
gynawn bwyll ei galwyn Hen Ddosparth Beirdd Ynys 
Prydain; ond beirdd Gwynedd a'i galwant yn Ddos- 
parth y Cwn, a Dosparth y Moon, a Dosparth y 
Domen. . . Dosparth Caerfyrddin yw yr on sydd ar 
arfer gan feirdd Gwynedd. 

Edward Dafydd: Cyfrinach y Beirdd, 4 (cf. 9, 10). 

Dosparth Caerfyrddin, the Carmarthen Sys- 
tem=the metrical system, consisting of 24 
peculiar meters, sanctioned by the Eistedd- 
fod held at Carmarthen in 1451. It is the 
same as Dosparth Gwynedd, 
Gwnaethpwyd barn a gwelliant ar fesorau cerdd, a 
chynghanead, gan Ddafyad ab Edmwnt, yng Ngorsedd 
Caerfyrddin, a chael yno barn beirdd ac awduron er 
trefnu dosparth newydu ar gerdd, yr hon a elwir Dosparth 
Caerfyrddtn.—Llywelyn Sion : Cyfr. y Beirdd, 8 (cf . 4, 9, 10). 

Y pedwar ar hugain mesnr hyn a elwid byth o hyny 
allan yn Ddosparth Goer Fyrddin, Dosparth D. ab Edmwnt, 
a Dosparth Gwynedd.— O. Mechain: Gwaith, ii. 168. 

Dosparth yr haul, sydd yn cynnwys yr haul, y aaith 
blaned a'u lfeuadau, ac y ser gwib. 

Robert Roberts: Seryddiaeth, 70 (of. 4). 

Dysgriflad o blanedau uwchraddol y Dosparth Heulog. 

Dosparth Heulawg, ii. 7. 

Awn rhagom bellach i ddysgriflo y Dosparth Hsulog. . 
Gelwir ef y Dosparth Heulog, Dospar' " * ** * 
drefn Heulog, y Cyssawd He 
a Deseb yr ua.ul.—Elfenau 

Dosparth, v.=:Dosparthu. 

Detfryd gwlad y ddosparth hawl, ny bo y chyfryw 
ynghyfreith.— Cyfreithiau Cymru, ii. 664 (cf. 372). 

Dosparthadwy, a. divisible, dividable, dis- 
tributable; aecidable; discernible. 

Dosparthedig, pt.a. divided, distributed; ar- 
ranged; distinguished. 

Bhif anaoddedig, Ue a'i gwyper, sef a ddyco arno y cyfan 
parth rhyw ac ansawdd o'r hyn a ddoder yn ddospartkedig 
ar hyny o rif.— Barddas, i. 104 (cf. 140). 

Mae'r holl ddoniau hyn yn dyfod oddi wrth yr on Ys- 
pryd, a chwedi eu rhoddi yn ddosparthedig i bob dyn. 

Ed. lames: Horn. iii. 112. 

Dosparthedigaeth, -au, «/. distribution, ana- 
ly8ation, oUscrimination ; distinction; sys- 
tematization, arrangement. 

Dospartheg, -au, sf. a system. 

Echrydus oedd gan Gordon adrodd, yn ei ddaiarol 
ddospartheg f nad oedd y Cristianogion, a'u cymmeryd 
drwyddynt ddrwg a da . . . ond un roan o chwech o drigol- 
ion y ddaiar.— Owallter Mechain : Gwaith, ii. 87. 

Dosparthedigol, a. discretive, distinctive; 
tending to divide or separate; discriminative. 

Dosparthgar, a. methodical, orderly, regular, 
systematic. 

Bydd wastad a dosparthgar. 

Doethineb y Cymry: M~A. HL 1SL. 

Dosparthiad, -au, am. division, distribution, 
separation; discrimination; decision; classi- 
fication; analysation ; arrangement, order, 
class ; a course. 

A dosparthodd Dafydd hwynt yn ddosparthiadau ym 
mysg meibion Left. 

1 Cron. xxiii. 6 (cf. xxiv. 1, 19; xxtL 1, 19). 

Megys y dangosais i chwi yn nechreuad y dosparthiad 
hwn.— los. Tomas: Buch. Grist. 76 (cf. 188, 336, 837). 

Dyjrwch y dosparthiadau ataf fi yma. 

/o». rriii. 6 (cf . Ear. Ti. 18). 

Llonyddwoh, yn ei brif ddosparthiad t sy ddau fath. 

logo ab Dewi: Llonyddwoh, 9 (cf. 6, 168, 166). 
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Ei droad yn waed da yn yr afu, a'i ddospartkiad i'r holl 
xmnau trwj f r gwythi, eydd yn maethu'r oorff . 

JF/i* Leicw : Drexeliue, 299. 
Br mai Ewrop ydyw y leiaf o ddosparthiadau y ddaiar, eto 
y mae hi yn rhagori ar y tair ereill. 

R. Roberta: Daearyddiaeth, 3. 

Tr ail a gynnwye ddospartkiad Rhufeinaidd y mis. 

G. Meehain: Gwaith, ii. 199 (of. 188, 281). 

Mae ei dwyn ym mlaen ar egwyddorion teg a ehyftawn 
yn anhebgorol anghenrheidiol er ieohyd a Uwyddiant gwa- 
hanol ddosparthiadau mewn crefydd a rhinwedd. 

Diwygiwr, xii. 09. 
Sylwer, fod y cyfarfodydd hyn i ofalu pwy i'w hanfon i 
eiroedd nen ddosparthiadau ereill. 

Dr. L. Edward*: Traeth. Dawin. 296. 

Mae cymdeithae yn fath o gadwyn, yr hon a wneir i 
fyny o amrywiol ddolenau ; nen yn gorff, yr hwn aydd yn 
gynnwyeedig o wahanol ranan neu ddosparthiadau, ae y 
mae gan bob doeparth ei gylch i droi ynddo. 

Adolygydd, ii. 236. 

Gellid oael llnniau gwahanol o*r dosparthiadau a enwaie. 

Gwyliedydd, rii. 263. 

Dosparthiadol, a. distributive; separative; 
relating to a division or section ; divisional ; 
sectional ; relating to a class or to classes. 

O gyflSn dan neu fwy o enwau mewn cyetrawiad, nid 
eill foa ond un banogyn dosparthiadawl. . . Os cyfleir enw 
priawd ao enw galwedig yn gyfymlyn, yn unig, yr olaf 
yw y dosparthiadawl. 

W. 0. Pughe: Cad. yr Iaith Gym. i. v. 6. 

O honynt ymdaflai man fryniau iaraddol 

rr wlad yn gangenau, mewn dull dosparthiadal. 

I. G.Aled: Paleetina, 8. 
Dull dosparthiadol Peter Bamxu.— Adolygydd, iii. 164. 

Y mae yn anhebgorol iddynt beidio gadael neb yn 
aelodau o'u cyfarfodydd dospartkiadol na fyddo o*r un farn 
a hwythau.— Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 296. 

Dosparthnod, -an, sf-m. 1. a section mark (in 
a book) : also called adrannod. 
Dosparthnod (») a arferir i ranu ymadrodd, neu bennod, 
yn ddoeparthiadan Uai.— Isaac Jones: Oram. Cym. 136. 

2. a clause, a paragraph ; a section. 

Ao fel y bont eicrach o gadw'r dosparthnod diweddaf 
hwn, na thraether y ddywededig farn yegar, nee i'r blaid 
neu'r pleidiau . . . roi meichiau a eicrwydd. 

Canonau Eglwysig, 107. 

Dosparthol, a. discretive; distributive; dis- 
criminative; analytical; divisional. 

Dosparthu, v. to distribute, divide, distinguish, 
or separate; to analyse; to arrange, decide, 
determine, settle, or order; to discern or 
discriminate ; to investigate ; to appoint. 

Pawb a f o dylyet iddaw mewn peth a eill roi eroee yn 
y peth yny ddosparther.—GyfreUkiau Cymru, ii. 712. 

Yny oed eno a luneithei negeeeeu y deyrnas. ao dos- 
parthei y dadleuoed.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 74. 

Ao y dosparthwyt y dadleuoed ao negeeeeu. 

Brut y Tywysogion, 74. 
Ao ynn teir rann y doospertkir peD.jt.—Lly/r Aner t 146. 

Na Tit neb kyn ehofnet ao y kymero v daryan honn onyt 
y neb y dospartho Duw idaw.— 8t. Great, \ 10. 

Yna y doeth o y wrth y brenhin doetheon o eakyb a lor- 
werth Tab Bledyn hyt yn Amwythio yn rhith dosparthu 
negeeeeu y brenhin.— Brut y Saeson : MJL ii. 636. 

Ao fal hyn y dospertkir meeurau Uyn a gwlyb. 

Meddygon Myddfai, 296. 

Y rhai hyny a ddosparthwyd fal hyn. 

H. Petri: Egl. Ffraethineb, xxix. 8. 

Yn ameer Gannon Sent y dosparthwyd Gwyndai gyntaf 
i'r eegobion.— Iolo Mss. 114 (of. 204, 212). 

A chyda hyn dosparthu ton, acen, meidr a meeurau dam- 
wyniawl i ymadrodd, a'u rhanau, ni byddai ddim yn ol a 
berthynai at ewydd gramadegwr ardderchawg. 

Dr. Gr. Roberts: Gram. 10. 

Mae anian dynion. a'u paradrwydd yn gogwyddo mor 
drwm at ddelwaddoliad, nad y w bosibl wahanu a dosparthu 
delwau oddi wrtho.—Ed. lames: Horn. ii. 128. 

Chwi a ddosperthwch y wlad yn eaith ran. 

Jos. rviii 6 (of. 4, 8, 9). 



Am hyny y dospertkir y llyfr hwn yn ddwy ran. 

Dr. Davies: Llyfr y Bee. i. i. 1. 

Mae y oyhydedd yn dosparthu Affrica agoe yn ddwy ran 
gyfartal.— B. Roberts: Daearyddiaeth, 814. 

. Ni ddylid anghofio mai moddion yw yr Eglwye 8efydl- 
edig i ddosparthu ffwybodaeth grefyddol ym mnob parth 
o'r denrrnaB.—Gwyliedydd t z. 107. 

Dosparthu cynhenau : see Cynhen, 

Dosparthu drwg a da, * to discern good and 
evU.'— Heb. v. 14 (A.V.). 

Y mae ganddynt eynwyr wedi ymarfer i ddosparthu 
rhwng da a drwg. — Esgob Morgan: Heb. V. 14. 

Dosparthu*, a. discretive; discreet; regular, 
orderly, systematic; arranged; proper. 

Sev hyny, ovhoeddi gan gorn a gwaedd gwlad. yn mhob 
Uys, a Uan, a fair, a marohnad, ao ymhob tyrva ddosparthus t 
y peth a to ar a gerydder yn rai ooepiadawl. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 486 (of. 604, 664). 

Anuon a oruo ar Chyarlye y erohi idaw anuon den wr 
dosparthus attaw y uenegi idaw ffnruf y dangneued a 
wnelit ao et.— Tst. de Caroto Magna, ool. 460 (of. 463). 

Yr hynn a gaie Duw gan bob creator dosparthus. 

Lucidar, |36 (of. 42). 

Tri arwydd doethineb : defodau daionue ; ufndd-dawd 
rhag athraw ; a thref nu yn ddosparthus.— Trioedd Doethineb : 
lO. iii. 263 (of. 227, 271 ; 282, 289, 296, 297). 

Sef oedd y gw^r hyn, prydyddion a gwyr wrth gerdd a 
gwybodau doethineb cyn bod beirdd dosparthus. 

Iolo Mss. 209 (of. 40, 184, 208, 218, 214). 

Ni wnelynt onid a fai dosparthus a ehyftawn. 

7Vu**W; M.A. ii.63. 

Er cyfnawdd cyfnewidiaethau dosparthus ym mraint 
cyflawnder.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 296. 

Cad ddosparthus, a regular or open battle. 

Oe yng nghynllwyn y ceffld dal un neu arall o'r eetron- 
iaid, ei loegi; oe yng nghad ddosparthus a'i delid, a gwelid 
gwir ar hyny gan farn flye, ei ddadf erth yn ol idd ei genedl 
am Gymro cymmraint a gaid ar ddadferth am danaw. 

Iolo Mss. 187. 

Dosparthwr, wyr, ) sm. a distributer ; a dis- 

Dosparthydd, -ion, J penser; an arranger; an 

analyser ; an investigator. 

Yna y dylyir o bleit y brenhin kymell doethion oi kygell- 
oryaetheu o pop parth y adnabot beth a dywedynt y dos- 
parthwyr ae gwir ae geu.— C. C. ii. 372. 

Dospen, -au, sm. [dos-+pen] a particular; a 
point; an object, intent, purpose. 

Yn gvmmaint a bod pobl yr awron yn ymlafurio ao yn 
ymrwyxo yn y byd, hya onid agoe awr en hangeu ; fyth a 
nefyd i dyru cyf oeth neb na medr na meeur, megyB na bai 
na diben na dospen, nao ar eu dyddiau hwynt na r u medd- 
iannau chwaith. 

Th. Williams: Ymadroddion Bucheddol, 168. 

Dospeniad, -au, sm. a particularizing ; a char- 
acterizing, characterization; definition. 

Dospenol, ) a. characteristic; defining, 
Do8peniadol, j definitional. 

Dospenu, v. to particularize, to characterize; 
to define. 

O fedru dospenu anian pob peth, y gan mwyaf . . . y 
gwybyddir boa dyn yn greadur rheeymawl. 

H. Petri: Egl. Ffraethineb, Bhag. 4. 

Dosran, -au, sf. [dos- + rhan] a section, a 
division, a portion, a part ; a paragraph. 

Dylid edrych am gyfochrion mewn dosranau o'r un 
natur, yn hytrach na dosranau o natur hollol wahanoL 

Adolygydd, i. 127. 

A diwedd pob dosran o honynt hwy ydoedd, 
Addewid o gyflawn ddedwyddwch y nefoedd. 

/. G. Aled: Paleetina, 63. 

Fy mhrif amoan, yn yr yegrif hon, yw taro yn erbyn y 
twyll a'r anghyflawnder Bydd wedi ymlusgo, braidd, f bob 
dosran o faenaoh y wlad.— Diwygiwr, zii. 69. 
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Dosraniad, -au, sm. a dividing; a separating 
into classes, sections, or divisions; analysa- 
tion; analysis. 
Gellir egluro natur cyfanaawdd dwfr ddwy ffordd: eef, 
trwy gyaaodiad a dadgyaaodiad, neu drwy gyf oaodiad a 
dosraniad. — Owyddoniadur Cymrtig, iv. 86. 

Dosranol, a. pertaining to a division or section; 

sectional; analytical. 
Dosranu, v. to distribute or divide; to separate; 

to analyze. 

O fedru dosranu yn gywraint, a barnii yn hyfrawd . . . 
yr adnebyddlr bod dyn yn greadur eyfeilladwy. 

H. Am: Egl. Ffraethineb, Bhag. 4. 

Ni a ddychwelwn bellaoh i ddosranu ao i ddyfynu y 
bryddest— Adolygydd, i. 475. 

Tr ydym wedi gwneuthur llawer eynnyg ar ddoeparthu 
a dosranu y cloc aydd yn y gegin. 

Blfenau Galio/yddiaetk, xxii. 

Dosyn, sm. : see Dos, sm. 
Dot, sm. [cf. dotio] giddiness, vertigo. 
Dot metvn pen, a swimming of the head, gid- 
diness. 
Dotiad, -au, sm. [dotio] a doting; a mistaking, 

an erring ; a confusing. 
Dotian, ) v. to dote ; to confuse ; to become 
Dotianu, j confused ; to be foolish. 
Dt liw a'th Inn heb un bai, 
Odid dyn naa dotianai.—R. Ddu ab Sianeyn. 

Dotiedig, pt.a. doted; confused. 

Dotiedig pob anghofua.— Diartb. (M.A. iii. 182.) 

Dotio, v. [E. dote, ^dotien, doten] to dote; to 
become confused or foolish; to cause to err 
or mistake ; to confuse ; to confound. 

Ni chaf un awr, och finnan, 

Nea dotiato wera, waatat&u l—8ion Ceri. 



Y byd jw en duw hwynt, ao y maent yn dotio ar ei 
th ef, ar ei bleserau. a'i fawredd. 

Th. Williams: Ymadr. Buch. 342 (of. 10). 



gyfoei 



Na ddotia with f eddwl am lawer o dybiau da, tra f yddych 
di dy hnn yn gwneuthur llawer peth yn erbyn dy gyd- 
wybod.— Jf organ Lluryd: Tri Aderyn, 96 (cf. 46). 



Dwr llif yw dy air llafar, 
I ddotio 'r beilch ddeutn'r bar. 

HuwMorus: B.C. i., Bhag. 68 (cf. ii. 19). 

Dotiol, a. doting ; tending to confuse or con- 
found; confusing. 

Dra, prep, and adv.— Tra. 

Drab, -iau, sm. a piece (cut or torn off), a 
fragment. — C.8. 
Tori yn ddrabiau=zDrabio. 

Drabio, v. to cut up, to tare, to cut in pieces. 

— as. 

Drach, prep.^Trach. 

Ei wraig ef a edryohodd drach ei chefn.— Oen. xix. 26. 
Drachefh, adv.—Trachefn. 

Ymchoelut a ornc Kei ar ei gedymddthon drachefyn. 

Mab. 181. 
Dracht, -iau, sm. [E. draughf^Tracht. 
Drachtio, v.=Trachtio. 

Ac ni gawn drachtio fyth heb drai 
O'r afon loew hyn. 

W. Williams: Hymnau (1811), doclxvi. 1. 
Na, na, er drachtio cwponeidiau celf a gwyddor, 
Mae'r enaid yn dyheu gan ayched didor. 

Blodau Powye, 20. 

Draen, pi. drain, sm. [C. draen, drain (C.V.); 
Br. draen, drean (pi. drein); Ir. draighean, 
draighen, droighin, droigen; Ga. draighionn] 
1. a prickle, a spine ; a thorn. 



Fan yw mor trwm maen 

Fan yw mor Uym draen.- Taliesin: A.B. iL 146. 

Diriaid a gaiff ddraen yn ei nwd.— Diartb. (IfJL iff. 164.) 

A'r ni wano yn ddraen, ni wan yn gippyll. 

Diartb. (M.A. iii 148; cf. 188.) 
Fel draen yn myned i law dyn meddw.— Dior. xzn. 9. 

Bhai 4 ohrwyn diogel, rhai 4 chregyn, rhai 4 chyrn, rhai 
' fog, rhai 4 ohrafangan. 
Da/ydd Lewys: Golwg, Tin. 9. 

Mae arnad flaen draen a drig 



ag eagyll llymion a drain pigog, rhai 4 ohrafangan. 
- - - * - y$: Golwg, 



Un dyflad 4 phende&g.—IAauxtden. 

Oa draen a £ i mewn cnawd dyn, ai mown traed, ai mewn 
Uaw, oni ellir ei gael allan, cymmer wraidd yr yagall duoa, 
neu en dail, a gwyn wiau, a chan blawd rhyg, neu haidd, 
lie ni bo rhyg, a dod wrtho yn blaster. 

Meddygon Myddfai, ii. 76. 

Spina, draen, draenen.— Meddygon Myddfai, 293. 

Bhai a dybiant fod pigiad y draen yn wenwynllyd. 

H. Davie*: Uyaieuaeth Gymrag, 184. 

Pinau drain (sg. pin draen), thorn pins; the 
spines of the black thorn, decorticated and 
hardened in the sun, formerly used by some 
of the poorer classes and very economical 
persons for metal pins to fasten clothes, 

Cadach aidan a phin draen. 

A thwll ym mlaen yr eagid.— Diartb. 

Own aidan a phin draen.— Diartb. 

A little packet of these articles (pinau drain) 
was often sent by a swain as an acceptable 
present to his lady-love. To this custom, 
common in his time (1714 — 1777), the pastoral 
poet alludes in the subjoined quotation : 

Dyn beunydd dan benyd wyf flnnau*r un ffunud, 
Heb obaith am iechyd i'm clef yd a'm clwyf , 
Ond annerch lliw'r ninon 4 phtnau drain duon, 
A danf on pennillion pan all wyf . 

Edward Richard: Bugeilgerdd, iL 6. 

Drain y camel, the camel-thorn (Alhagi camel- 
orum). 

Nid oea o'n blaen ond eagynlawr gwaatad llydan . . . fe 
allai, yn felyn a Uoagedig, heb gymmaint a dalen i*w 
gweled, ond ambell duaw teneu o ddrain y comet. 

Brutus: Ninef eh, 296. 
Draen y coed, a hedgehog. 

2. something proverbially worthless; a pin, a 
straw, a rusn. 

Draen yn ei gap a hoel heijg.—Oromoy Ouxtin, 227. 
Ni rown i ddraen am dano, I would not give a 
pin for him. 
Ni phrisiant ddraen, they care not a straw. 

Ni phrisiant hwy ddraen er gwario o bono ei holl north 
a'i amaer.— Qrontoy (hoain, 164. 

Talu draen, to be worth a straw, rush, or pin. 

'Wei, wel,' ebr Talieain, 'mthalum i yno ddraen.' 

Eli* Wynn: Bardd Cwag, 67 (cf. 108). 

3. a wicker strainer ; a kind of strainer (usually 
made of platted thorn twigs) used in the 
times of home brewing, which was placed 
before the faucet in the mash-tub, to prevent 
the grains from running out with the liquor. 

Draenberth, ) -i, sf. a hedge of thorns; a 
Dreinberth, j thicket of thorns. 

Draenblu, s.pl. ( down feathers;' pin- feathers? 

Draened, -au, sm. [draen] a hedgehog. See 

Draeneta. 
Draenen, j pi. drain, sf. [draen] 1. a thorn. See 
Dreinen, J Draen, Drain. 

Draynen ryth a dimei [a tal].— O.O. L 724. 
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Gann'dd wyf, a bod yn llawen, 

Pal yr eoe ar y ddraenen; 

Br bod 7 ddraenen 711 fy mhigo, 

Canu 'dd W7f a gadael iddo.— Hen Bennitt. 

Ac ni bydd mwy i dy Israel, o»r holl rai o*n hamgylch, 
a'r a'a dirmygaaant, yspyddaden bigog, na draenen ofldos. 



Gweled pob ffos mewn golwg, 
Heb asgen gan ddraenen ddrwg. 



Esse, xxriii. 94. 



Morganwg: Balm. 1. 226. 

Y goref o honynt sydd fel draenen, yr unionaf 711 waeth 
na chae drain.— Ksgob Morgan: Mic ViL 4. 

Draenen ddu (pi. drain duon), black thorn, 
aloe-tree (Prantia aptnoaa). 

Spinas, duddraenen, draenen ddu. eirinwydd. 

Meddygon Mydd/ai, 298. 
CTmmer riag 7 ddraenen ddu, 7 neeaf at 7 pren. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 470. 

Draenen wen (pi. drain gwynion), white thorn, 
hawthorn, may (Mespilus oxyocantha). 

8 pi a tit albas, draenen wen, yspyddaden, draen ys- 
pyddaid, egfaenwydd.— Meddygon Mydd/ai, 298. 



Anianyddion a ranant goedydd a Uyaian yn deolnoedd ; 
tenia 7 dderwen yn dwyn mes, tealu 7 ddraenen wen yn 
dwyn ogfain, A0.—O. Jfeetatn; Gwaith, ii. 168. 



Y ddroawfi gyffredin, nen 7 ddraenen wen, sydd yn dra 
defnyddiol megys pryagwydd, yn wrych. a phren. 

Gwyliedydd, arii. 12. 

Draenen yspyddaid, ) (pi. drain yspyddad, drain 
Draenen yspyddad, j yspyddaia)==2)raenent0en. 

Draenen yspin, ) ( pi. drain yspin, drain ys- 
Draenen vspinus, ) pmus), barberry (Berberis 
vulgaris).— H. Dairies : Welsh Bot. 184. 

Berberis, y pren melyn, drain yspin, greol yspin. 

Meddygon Mydd/ai, 288. 

Cor-ddrain (sg. cor-ddraenen), dwarf haw- 
thorns. 
Draenen yr Aipht, Egyptian thorn, acacia. - 

Bhod daf yn 7 diffaethweh 7 oedrwydd, draenen yr Aipht, 
myrtwydd, a'r pren olew. 

Dr. Th. Brieeoe: Eahaiah, zli. 19. 

Draenen Ffrainc (pi. drain Ffrainc), coton- 
easter (Cotoneaster vulgaris). 

Draenen yr afr ( pi. drain yr afr), goat's thorn, 
tragacanth. 
2. (=draen 2) a prickle; a pin; a worthless trifle. 

Ni phrisiwn ddraenen er gwneuthor pwt o gywydd i'r 
Qymdeithas o Hen Frytaniaid.— Oronwy Owain, 184. 

Draeneta, ) v. [draened, draenog] to hunt or 
Draenoca, j catch hedgehogs. 

Ambell waith 7 ferf a ffurf heir o'r henw y bo ei gwaith 
hi yn ed gylch ; mal . . . draened, draeneta. 

Dr. Or. Roberta: Gram. 189. 

Draenfrig, -au, s.cl. thorn branches. 

A thraol ni bu ami erioed ond o'm gwaith i . . . yn taro 
blaen fy adain ami bob bore gwedi 7 di agynwn ami o 
berfedd draenfrig.— Iolo Mm. 189. 

Draengae (n-g), -au, sm. a thorn-hedge. — W. 

Draenglwyd j (n-g), -i, sf. ["draen f drain) + 
Dreinglwy d j clwyd] a hurdle of thorns ; a 
bush-harrow P 
Tra rheto yr og, rheted y ddraenglwyd. 

Diareb. (M.A. iii. 177.) 

Draenllwyn, ) -i, sm. a thorn bush, a thorn 
Dreinllwyn, J brake, a grove of thorns. 

Y draenUwyn glas orddasawl, 
Uetty mwyn, lie tyfai mawl. 

D. ab Gwtiym, ocxriii. 1 (cf. cxcviii. 42). 

Ff ordd enbyd ar flair Ddinbych, 

Ami draenUwyn a gwryaglwyn gwrych.— Iolo Ooch. 

I seln merch oes le mwyn 

Ond o'r anile mewn draenUwyn.— Dafydd ab Ednwnt, 



Draenog, -od, -iaid, sm. [draen] 1. a hedgehog, 
an urchin. 

Ble wogach oed a garwach y rlew nor hweh arwaf y 
gwrych. neu yr draenawe. — Bown o Hamtwn, \ 10. 

Draenawc gwrthrwn o aoaelea a adeila honno drachef yn. 
. . . Yndi y lead 7 draenawe 7 aoaelea. 

Yet. Bren. Bryt. : L1.C.H. ii. 160. 
Pais draenog oediog 7d7W, 
Pwn ar en fal penor yw.— Joto Ooch, i'r Farf . 

Beth wneir a lloc heb ddefaid T 
Beth wneir a chath heb lygaid T 
Beth wneir a phlador ar y rhewt 
Beth wneir a blew draenogiaidf 

Hen Bennitt (Ysten Stoned, 48). 
Cymmer ddraenog, a rhostia ef , a dod lestr i dderbyn 7 
dyferon.— Meddygon Mydd/ai, ii. 232. 

Y pelican hefyd a'r draenog a'i meddianna. 
Sea. 



sefyl 



xxziv. 11 (cf. Lef . xi. 80). 
Clywn y galon yng nghom fy ngwddf, a'm gwallt yn 
f yU fel gwrych draenog, cyn gweled. 

Site Wynn: Bardd Cwsg, 72. 
Mae tri math o ddraenogod; sef draenogod America, sydd 
heb glustiaa iddynt ; draenogod Malacca, a chlostiaa crog- 
edig ; a draenogod cyffredin ein gwlad.— Th. Charles, ar. 

Cyfarfyddir i'r draenog cyffredin yn y rhan fwyaf o hin- 
soddau tymmeras Ewrop ao Asia. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 636. 

Daw y draenog o'i loches fel 7 delo ym mlaen gysgodion 
yr hwyr.— Cylehgrawn, ii. 122. 

Draenog coed, an urchin. — 8. 

2. (-iaid) the bass or basse, a fresh-water fish. 

Iachaf pysgawt mor yw Uedyn. Iachaf pysgawt awedwr 
yw draenogyeU a brithyllyeit.— Meddygon Mydd/ai, i. 28. 

Draenog y mor, ) the sea-urchin or echinus. — 
Draenog mor, ] W. 

3. (fig.) a cross-grained, touchy person. 

Y Uew a aned a aeth yn llwynog 

I gadw'r deyrnas gmwi'r draenog.— L. G. Cothi, 1. xt. 21. 

Draenoges, -au, sf. 1. a female hedgehog. 2. a 
cross-grained woman. 
Draenog a draenoges, ' an old baby and an old 
maid. — Owent (Iolo Glossary). 
Draenwen, sf. [=draenen wen] white thorn, 
hawthorn. 
Am ddyddiau'n ol 7 ooflwyf lawer hynt, 
lie safai'r bwth, a thTfai'r ddraenwen gynt. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion Awen, 158. 

Braenwydd, s.pl.—Dreinwydd. 

Drag, -iau, sm. HE. drag?] a piece (rent or torn 

from anything). 
Dragiad, -au, sm. a tearing or rending in 

pieces ; a tearing or rending. 

Dragio, v. to pull or rend in pieces ; to tear, 
to rend, to mangle. — D. 

Drwy goed ydd a, dragied diui.—D. Llwyd Oorleeh. 

Trythyll dan f entyll a frdd. 

Draig wyllt yn dragio elltydd.— Owain ab IAywelyn Mod. 

Draig wedi ei rhoi i'w akt, 

Drwy goed yn dragio adar. — Iorwerik Fynglwyd. 

I>ragiog, a. jagged, torn, having rents, lacin- 
ate.— D. 

Lion draig o fellion dragiawg. — Tudur Aled. 

Dragon, -au, ) sm. [L. draco, ace. draconem; 
Dragwn, ynau, ) Ghr. Spd/cuv; Br. dragon; It. 
dragun, dreagan; Pr. dragon; E. dragon, 
-fdraguri] 1. a dragon. 

Ym perued y daryan ef y mae lion dragwn yr hwnn a 
ellwng mam a than drwydaw y geniaer gweith y mynnei. 

8t. Oreal, \ 186. 

b. the dragon (as an emblem or symbol). Cf. 
Draig (2). 
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Y dragon euraid, the golden dragon. 

Honno a waegarwys y vydin ef yn hollawl. ac yntea a 
noes a chorff Bedwyr gantaw. hyt y dan y dragon eureit. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 224. 

2. a leader (in war), a commander, a chief. 

Dragon yg gwrar gwedy gwinyaeth 
Gwenabwy vao Gwenn gynhen Gatraeth. 

Aneurin: God. 271 (cf. 286). 
Adwyn y dragon dawn y derwydon. 

Taliesin: A.B. ii. 168. 
Gwr oet Eiteol gorwy reol gordethol doeth 
GwythYill dragon gosparth Brython goagyman weith. 

Ouhelyn: MJL C 164 (cf. A.B. ii. 6). 
Dragon dwf yn denawd a gad want 
Dreigyen dewr den prid ny dalyant. 

Oynddelw: M.A. i. 267 (cf. 218, 214, 288). 
Kimry a onrit kein bid en dragon. 

Myrddin: A.B. ii. 21 (cf. 20; M.A. i. 162, 168). 
Oolo Grnffut yn rut f edrawd 
Cwynym dragon dwfn dygn diwrnawd. 
„ 1M 1 ^ , . MeUvr: M.A. i. 189 (cf. 228). 

Graid grdc goffeleic dragon 

O Eryri vrefth mon.—Meigant : MjL L 161 (cf. 180). 
Kart wahart a wahan volwch 
Ar drdcyeu dragon amdistrwch. 

Llyw. ab IAywelyn: M.A. i. 279. 
Cynhelweia o draig dragon wanas. 

Gwalchmai: MJL. i. 196 (cf. 838). 
Fla yw'r gwaith, pin ar y g*n 
A dng fal chwareu dragwn.— D. ab Gwilym, ocr. 7. 

Arwyre lewaf , ddewraf ddragon, 

Llyw Prwssia, llew prysnr yng nghammon. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 81. 

Pen dragon, a chief leader, a commander in 
chief, a generalissimo. See Pendragon, the 
more usual form. 

Tri goruchel garcharawr ynys Prydein . . . yn oed gor- 

nohelach nor tri a uu deir nos yg v*™)**? yg kaer Oeth ao 

Anoeth. ac a nu teir nos yg karchar gan Wenn Benn dragon. 

Trioedd: LI.C.H. i. 806. 

Mabon am Mydron goas Uthir Pen dragon. 

Llyfi-Du: A.B. ii. 61. 
8ef oed y reihynny. Constans ao Emrys Wledic. ao Uthnr 
Benn dragon.— Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 126 (cf. 180). 

Pen dragon draig yn ddengmlwydd 
Pobl dwr neud gwr yn en gwyad. 

IAywarch ab Llywelyn: M.A. i. 808. 
Cain f elaig pen draig a phendragon. 

Gwalchmai: M.A. i. 199. 

Dragon dreigiau, the leader of heroes.— M.A. 
i. 471. 
Dragonawl, a. leading, commanding; fore- 
most; supreme; heroic. 

Dragonawl wral wrhyd 
Dreic Wynna dragon wynnyd. 

Cynddelw: M.A. i 214 (ef. 70, 224). 
Men ofyneio dreic dragonawl Prydein 
Prif deyrn canhwynawl. 

Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 281. 
Dragonawl f eidriawl f adiain yn elf yd 
Alaf geinryd elw dy ganrain. 

Gwalchmai: MJL. i. 199 (cf. 228). 
Dragwynawl byt dolwys dolhwyo kyt. 

Taliesin: A.B. ii. 209 (cf. M.A. i. 76). 

Udd dragonawl, a supreme chief or leader. 

Pen a bortbav o dn pawl 

Pen Urien udd dragonawl.— Llywarch Hen: M.A. i. 104. 

Dragoni, v. to act as a leader ; to command (an 

army, &c). 
Dragonwys, s.pl. leaders, commanders ; heroes. 
Draig dragonwys, the leader of heroes. 

O Fadawg o'i fod yn daear 

O nenbren Powys 

O draig dragonwys 

O diphwys ei &bJ*t.— Gwalchmai: MJL i. 201 (cf. 202). 



Dragwm, gymau, 9m.=iDragwn 1 Dragon (1), 
Draig. 

Ni efll Eiddig, ddyn dig dn, 
Noeth ddragwm, fyth mo'th ddrygu ! 

D. ab Gwilym, lxxuc. W. 

Dragwm, am. [L. dracon-emP] the scaly coat 

of animals. 

Idr ddragwm, Friesland hen, Muscovy duck. 

Dragwn, *m.=.Dragon. 

Gwae'r eryr, a gwae'r aran ; 

A gwae'r draig, a gwae'r dragwn. 

Bythy g*yr saethn a gwn, 

Darogan Uthr Bendragwn.—Iolo Qoeh. 

Draig, pi. dreigiau, «/. [C. druic; Br. dragon; 
Ir. draig, drig ; Ga. drag, dreug : from L. 
draco ; Gr. Spaxojv] 1. a dragon. 

Yr e0 onnes heb ef ysiyd yth gynoeth dL dreic yw honno. 
a dreic estrawn genedyl arall yasyd yn ymlad i hi. ac yn 
keisaaw y goreagynn. ao wrth hynny heb y dyt ych dreie 
chwi diaspat engiryawl.— Mabinogion t 96 (cf. 97, 96). 

A thi a wely den naen genon yn y gwaelawt. ac yn y dea 
naen dwy dretc yn kysgu.— Yst. Bren. Bryt. : LLC.H. ii. 148. 

Y drydedh boon yw pryuet annarwawl o neirph &drtiae* 
aruthr o olwc a chwibanat.— Lucidar \ 101. 

Ao ef a datkndyawd y dreigeu.— Trioedd: UL.CJL L 300. 

A ganwyf a'm daint, ac a'm genau, 

I Annes a dug yn oes dreigiau.— L. G. Cothi: i. twi g. 

lie y daw oenedloedd o ddreigiau Arabia A Uawer o ger- 
bydau, a'n Uiaws hwy a ddygir fel gwynt ar y ddaiar. . . 
Yna y dreigiau a gant y llaw uchaf .— 2 Bed. xr. 29, 31. 

Yr oedd hefyd ddraig fawr yno: a*r BAbiloniaid a*i 
haddolent hi.— H. Bel a'r Ddraig, 23 (cf. 27, 28). 

Drylliaist benan dreigiau yn y dyfroedd.— Salm. bodr. 18. 

Genoa y lleo a'r ddraig [• rhyw neidr o'r periclaf 1 a ssthry. 
IA. G. GyffredinlMT (Salm. xcL IS). 

Gwell genyf fl gyttal A llew, ac & draig. na chyttal i gwrak 
ddrwg.— Bed. xxw. 16 (cf . Beth. x. 7 ; xL 6) 

Gwell bod ar draed trwy'r nos na myn'd i grajrn (naa 
draig. -BUs Wynn: Bh.B.8. 147. ^ ^^ 

Wele, dwy ddraig fawr a ddaethant allan, yn barod bob 
un o honynt i jmlAdd.—Esth. xi. 6 (cf. x. 7). 

A thi a sethri dan dy draed y llew a'r ddraig. 

M.Cyffin: DiiT. ir. 15. 

A fedrweh chwi frntio pa bryd, a pheth a fydd diwedd 
y rhyfeloedd rhwng y llew a'r eryr, a rhwng y ddraig a'r 
carw cochT— Bits Wynn: Bardd Gwag, 66 (cf. 49, 72, 81, 88). 

Rhyf el, yn gawr, sy'n rhwyfaw 

Vol finnan** tin fal £<**.£/. Av^Wf 

lolo Morganwg : fUhn»n n. 220. 



Fal tonnanT aig, fal draig draw. 
lot 



Yn holltau'r graig, lie ffnrflodd draig ei ffau, 
Cryn Uafrwyn ir, a gwelir heag yn gwan. 

BlackweU: Ceinion Alan, 154. 

Draig danllyd, a fiery dragon. 

Ef a weld lawer o eirth a Uewot a seirn\ a dreiggeu tamttyt. 
8t. Gr«aZ,l25(cf.l86). 
A dreigeu tanUyt a seirff. a nadred gwenwyn nic yn dorcher 
am y mynyglev.— Llyfr Ancr, 163. 

Dreigiau y dyfnder, the dragons of the deep. 
Cf. Salm. cilviii. 7 ; Em, xxvii. 1. 
Pe edzych ar anf eidrawl 
Fyrddiynau hardd gaeran'r gwawl ;— 
Ar uffernol dorf ffyrnig 
Croch ddreigiau' r dyfnderau dig.—Dafydd Ionawr, 162. 

Dywedant i'r ddaiar fod ... yn cael ei phreewylio . . . 
gan y radd iaelaf o greadnriaid, crocodiliaid, geneogoegion, 
a dreigiau y dyfnder.—Adolygydd, i. 181. 

Dreigiau yr anialwch, the dragons of the wilder- 
ness. — Mai. i. 3. 

Trig/a dreigiau, ) the habitation of dragons. 
Trig/an dreigiau, j — So/m. xliv. 19; £to.xxxrr. 

13; xxxv. 7; Ier. ix. 11; x. 22; xlix. 33; li. 

37. 
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Ffynnon y ddraig, the dragon's well (in ancient 

Jerusalem). — Neh. ii. 13. 
Dreigiau yr heli, the dragons of the salt deep, 

a poetic name or epithet for the waves. 

Tri enw addurn 7 tonnau : Defaid Gwenhidwy ; Dreig- 
iau 'r heli; a Blodau'r eigion.—Ioto M$». 89. 

Y Ddraig Estron, the Dragon Aliens=Picts. 

Yn ei amser ef y daeth 7 Ddraig Ettron i Ynvs Pnrdain 
a'r Werddon, ac yn Ynys Prydain y cymhleiaiaaant a'r 
Rhufeiniaid er brad i'r Cymry.— lolo Ma*. 6. 

Llysiau y ddraig, dragons (Arum dracunculus). 
— Hugh Davie*: Llysieuaeth Gymreig, 211. 

Cymmer wraidd Uyaiau'r ddraig, a thor hwynt yn fin 
ddrylliau, a'u sychu, a'u gwneuthur yn bylor. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 293. 

Dreigiau, lightnings without audible thunders, 
silent lightemngs: also called dreigiau mellt. 

Och A'r clecian fyth yr oedd y fflamau echryalawn with 
ymluchio tros ymylau'r geulan felltigedig, a'z dreigiau 
meitt Ysgethrin yn rhwygo'r mwg dudew yr oedd y safn 
anferth yn ei fwrw i fyny \—Eli$ Wynn : Bardd Cwag, 72. 

Draig wybrol, a drake. — S. 

Hael eur-ddrem hwyl awyr-ddraig, 

I hwn y magwn ail Maig.— Iolo Goch % i O. Olyndwr. 

Fel dwr diluw ar y cvnfyd, 
Fel tan gwyllt ar Sodom aethlyd, 
Fel y feUten, fel y ddraig, 
Fel y gwewyr blin ar wraig. 

Bhya Priekard: C. y C. cvi. 18. 

Cf. Eng. drake, dragon, fire-drake. 
False stars and irc-drakea. the deceits of Night 
Set forth to fool and foil thee, do not boast. 

Henry Vaughan: Works (1871), i. 262. 

2. the dragon (as a symbol, or a military stand- 
ard, &c. ; also figuratively). 

Y Ddraig Euraid, the Golden Dragon, ) = the 

Y Ddraig Felen, the Yellow Dragon, ) stand- 
ard of King Arthur. 

A rac bron Arthur sefyll y dreie eureitxt honn a oed yn 
lie arwyd idaw.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 220. 

Y Ddraig Goch, the Red Dragon, the cog- 
nizance of Britons or of Wales. 

Y Ddraig Wen, the White Dragon, the emblem 
of the English. 

Fan yttoed Owrtheyrn Owrthenen yn eisted ar Ian y Uyn 
echdihenedic 7 kyuodassant dwy dreic o honei or rei yd 
oed vn gwyn ac arall coch. A gwedy dyneasau pob un at 
7 gilyd o nadunt. dechreu girat ymlad a wnaethant. a 
chreu tan oc eu hanvdyl. Ac yna gwrthlad 7 dreic coch ae 
chymell hyt ar eithauoed y llyn. A doluryaw a oruc 
hitheu a Uidyaw yn vawr. a chymell y dreic wen drachef yn. 



Ac val vdoed y dreigeu yn ymlad yn y wed honno yd 

f brenhin y Vyrdin. . . Owae hi 

brysey 

wen yr hob a' arwydockaa y Saeson. a wahodeist ti yr ynys 



erchis ytaenhin y VyrdinI . .' Owae hi y dreic coch. kan'ys 
aball yssyd yn bryssyaw y gogofeu hi a achub y dreic 



hon. Y dreic coch a arwydockaa kenedyl y Brytanyeit. yr 
hon a gywarsegir 7 gan 7 dreic wen. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 144 (cf. 162, 210). 

Yn 7 frwydr hon [Bosworth], lluman Henri ydoedd y 
Ddraig goch. a'r faniar o wyn a gwyrdd, yr hon a ddygai er 
ooffadf am ei haniad oddi with hen freninoedd Prydain. . . 
Ac er anrhydedd i'r achlysur, perodd Henri osod y Ddraig 
goch ym mhais arfau teyrnol Lloegr. 

Carnhuanawc: Hanes Cymni, 781. 

Y ddraig goch ddyry gychwyn. 

Deio ab Ieuan Du: G.B.C. 177. 
Draig wen ollewin well y dichwain. 

Cynddclw: M.A. i. 204. 
Draig felen ar f yr ennyd 
A draig wen a dcry gyd ; 
A gafaelau'r ddraig felen 
A ddyry gwymp i'r ddraig wen.—Dafydd Nanmor. 

Ti o'r sir yw'r tors euraid, 

Neu'r ddraig goch yn ddeuwr 7 caid. 

L. G. Cothi, 1. xxxiii. 81. 
Ef a a wellwell f al afallen, 
Ei frig Tw'r goedwig i fwrw draig wen. 

£, G. Cothi, in. zziii. 17. 

810 



3. the dragon, applied metaphorically to 'the 

old Serpent, called the Devil, and Satan.'— 

Dad. xii. 3, 4, 7, 9, 13, 16, 17 ; xx. 2. 

Ni orchfyga neb o'r ddraig, 

Ond tnnr gymhorth Had 7 wraig. 

Bhy$ Prichard: C. y C. tu\ 8. 

1 Dacw,' ebr ef , ' rai hen ail 7 Ddraig fawr LucuYer. 

Eli* Wynn: Bardd Cwag, 83. 

Addewid rhoed o Had 7 Wraig, 
I sathrn Draig 7 drygau. 

D. Ddu Kryri: Corff 7 Gainc, 269. 

Mi gaf weled 7 sawdl waedlyd 

Fa yn sigo pen y ddraig.— Brutut: Bratasiana, 28. 

Y dydd y sigwyd pen 7 ddraig. 

GwaUter Mechain: Gwaith, i. 292. 

Pa le 7n awr mae ymffrost balch 7 ddraigt 

loan Emlyn: Adgyfodiad, 19. 
Oorchf Tgodd lean, ar biydnawn, 

Y ddraig a'i Uawn gynllwynion. 

B. ab G. Ddu: Gardd Eiflon, 28. 

4. a leader, commander, ruler, or chief ; a hero. 
See Dragon (2). 

N7t erdit e dir kerei diffdth 

Drachas anias dreic ehelaeth.-— Aneurin : God. 269. 

Dydyrchafwy dreie parth dehea.— Talietin: A.B. ii. 211. 

Cann dreic Prydein a brydir 
O bryder bcrthralch 7t berchir. 

Cynddclw: M.A. i. 244 (cf. 906). 
Dragon— dreie Prydein ae hurtas. 

Uyw. ab IAywelyn : MJL i. 800. 

Gnawd Ttt dreic dragon wynnuyd. 

Gwilym Byjel: MJL i. 274. 

Cyfarfu dreigiau rian Bnfain.— Cynddclw: MJL i. 204. 

Draig Brydain ei bryd ai nerth 
Ai ddyall gnall gannerth. 

IAywarth ab IAywelyn: M.A. i 808. 

Bu ron ym am dragon drwg 

Dreigioedd amlaen oedd amlwg.— Elidir 8ai»: MJL. 1. 847. 



dwyreai 
»wllaw< 



Llew llawen en llawr osbeith.— Cynddclw: M.A. i. 216. 

Lladd ei dreig dragon drylwyn 
Tryliw goch trylew droch drachwyn. 

Cynddclw: MJL i 236 (of. 869). 

Gan ry gallas Dnw draig Powys. 

Gwalchmai: MJL i. 202. 
Draig yw, a'i 17m drw7 7 gred, 
Dinef wr Ednyf ed. 

L. G. Cothi, 11. viii. 11 (ef. 1. xiii. 42; xt. 40). 

A'r hiraeth, cywyddiaeth oof 

Draig Wynedd, a drig ynof .— Bhy* Goth Eryri. 

Cynnetyf yr dreigyeu uegys dragon berth 
Ny borthynt anetuon. 

Cynddclw: M.A. L 268 (of. 267, 808). 

Draig Powys a riflr yn gymhlith A'r meirwon, 
A nenadd Ilawenyda sy'n dywell a phrudd. 

Telynegion, 36 (ef. 86). 

5. the constellation Dragon (Draco). 

Draco, y Ddraig t crfseryddiad gogleddol 7n cynnwye 
49 o ser.— B. Boberta: Seryddiaeth, 70. 

Y sergynnnlliad a elwir y 'Ddraig.* Tybid ei bod hi 
weithiau yn gorchuddio, ac yn attal rolenni, yr Haul. 

Dr. Th. Britcoe: lob xxvi. 13.* 

% The word draig is usually feminine, but it 
sometimes occurs as a masculine in the fourth 
sense, and more rarely in the third. 

Yn erbyn hwnnw y kynyt dreic Kaer Wyragon yr h wnn 
a nedylya ystiTW.— V*«. Bren. Bryt.: U.C.H.. ii. 162. 

A bwrw allan a wnaethpwyd y draig mawr, tt hen sarff, 
yr hwn a elwir j Cythraul, s Satan, jt hwn 7 sydd yn 
twyllo tt holl ija ; 78 ei fwrw a wnaethpwyd ef i'r ddaiar, 
a'i angylion a f wrwyd allan gydag ef . 

T. Huei: Dad. lul. 9(cf. 3, 4, 7, 13 ; xiii. 2, 4). 

Drain, $g. draenen, draen, s.pl. [draen] thorns; 
prickles. See Draenen, Draen. 

Oian a parchellan neud bloden d rein 
Gorlas kein minit eliut neud kein. 

Myrddin: A.B. it 26 (MJL i. 187). 



Digitized by 



Google 



Dbannoeth 



1674 



Dbeo 



Cell draws o frig cyll a drain.— D. ab Gwilym, lzxxyii. 12. 

Mynet a wnaethant ar hyt y glynneu ar ft* orestyd dyrys 
o vieri. a drein.— St. Greal, \ 37 (cf. 40, 44). 

Aethvm lawlaw draw i*r drain, 

Dan lasgoed, a'm dyn lwysgain.— D. ab Gwilym, cliv. 67. 

Daw rhed blodaa rhoswydd 
Draw yn ber, a drain ni Sydd. 

/. B. Hir: Gwaith, 18 (cf. 28). 

Fedwar gwyn a gair, a'r bummed yn ddisglair : blodau y 
drain ; eira Ionawr : tee haf ; a chalon Un iselfryd. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 116 (cf. 164, 282). 

Ni gawn yno gilf ach dawel 

Dan y pwaogawd yn y goagel ; 

Cell heo neb i'n haflonyddu 

Dan y drain i gywrain gani.— Yetin 8ioned, 47. 

Mor hardd eu drych yw blodau'r drain/— Daniel Ddu, 260. 

Blawd o gylchon ar ddrain gwynion. 

Rh. Goch ab Bhicert: Iolo Mas. 244. 

Cae drain, a thorn hedge, a hedge of thorns. 

Mynnwent. yr honn a oed yn 11a wn o vedeu. ac yn gaeedic 
o gae drein yn y chylch ogylcn.— St. Great, \ 138. 

A throe gae drain cvfain call, 

A thraws oedd, a tnros arall.— D. ab Gwilym, clviii. 61. 

Ffordd j diog sydd fel cae drain. 

Diar. xr. 19 (cf. Mic. yii. 4). 

Perth ddrain (dim. perthen ddrain), a hedge of 
thorns, a thorn hedge ; a thorn bush. 

Perthen o ddrain yw rhesymau dyn a'i gwado ei hnn. 

Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 32. 

Clawdd drain, a thorn hedge or fence. 

Drain y gafaelon, rest-harrow, ground furze, 

stay-plough, cammock (Ononis arvensis). 

Rheeta bo vie, can gan arddwr, hwp yr ychen, drain y 
gafaelon, tegwch meinwen.— Meddygon Mydd/ai, 292. 

thorns and briars, thorns 
and brambles. 

Ac essigaw a wnael ef ar gerric a drein a mwyeri. 

Yet. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 48. 

Tr hon sydd yn dwyn drain a mieri, sydd anghymmer- 



Drain a mieri, 
Drain a mwyeri, 



Yr hon sydd yn dwyn dram a 
hdwj.—Heb. vi. 8 (cf. Hos. x. 8). 



Drain ac ysgall, thorns and thistles. — Oen. iii. 
18. 

Drain ae yegall mall a'i medd, 

Mieri, lie bu mawredd.— leuan Brydydd Hir: Gwaith, 51. 

Llwyn drain (pi, llwyni drain), a thorn bush 
or brake. 

O dere draw i'r Uwyni drain, 

Y gaten fain lygeittu !— Hen Bennill (Ystfn Sioned, 47). 

Ar y drain, on thorns ; very uneasy or restless. 

Y swrth diystyr sydd ar y drain bob amser. 

Huw Owen: Dilyniad, I. xxv. 7. 

Ni ddywedai bwmp ond a ofynid iddo, ac f yth ar y drain 
am ddianc i ffordd.— Gronwy Owain, 208. 

Bod yn ddrain yn yr ystlysau, to be thorns in 
the sides. — Num. xxxiii. 55. 

Coron ddrain : see s.v. Coron. 

Drannoeth, s. and adv.=.Trannoeth. 

Draw, adv. [traw] 1. yonder, at a distance ; in 
the distance ; far away. 

Ar llinat hwnnw a uynnaf i y goffel y hen yn y tir 
newyd draw.—Mabinogion, 121 (cf. 278). 



Llunio ei gwil yn llwyn y g 
Draw, y geinach drogenog.- 



D. ab Gwilym, 1. 88. 



Ni ad draw, o anwyd drwg, 

Ei wylan awr o'i olwg.— Da/ydd ab Edmwnt. 

Ymae draw, mewn anghyflwr, 

Yn y winllan, gwynfan gwr !— D. ab Gwilym, cxxxi. 13. 

O'r anial drum a'r niwl draw, 

Chwi liosydd, dyw leisiaw !— /. B. Hir: Gwaith, 19, 



Yma a thraw, ) here and there ; hither and 
Draw ac yma, ] thither. 

Yr oedd yn yr ystryd hon f yrdd o Hispaenwyr . . . ac 
Iddewon yma a throw.— Eli* Wyitn : Bardd Cwag, 26. 

Nac yma na thraw, neither here nor there ; ' no 

whither.' 
Nid aeth dy was nac ytna na throw.— 2 Bren. t. 25. 
Cadw draw, to keep at a distance; to keep 

away, aloof, or off ; to hold off. 
Y pen draw, the farthest end; the ultimate 

point or object. 
Gwnenthnr anialwch 8Ton fel Eden . . . yw oea draw yr 
addewid a roddwyd o barth llwyddiant, ymledaeniad, a 
blagnr teyrnas y Messiah.— Brutus: Brutusiana, 249. 

Yn y pen draw, in the far or farthest end ; in 
the long run; in the end or conclusion; 
ultimately. 
A hyn fa yr achos f r anfnohedd a'r eiddflwch a ddyg- 

odd yn y pen draw ddinystr y ddinas.— Brutus: Ninefeh, 306. 

Oddi yma draw, at a distance. 

Owtlais ef oddi yma draw, I saw him at a 
distance ; I saw him some way off. 

Y bryniau draw, the yonder hills ; the distant 

hills (within view). 

Rhaid i chwi ddal i ddyrchafu eich llygaid at y brjrniam 
prydferth draw.— Y Bryniau, Pell, 7. 

Yr ochr draw, \ the yonder side; the other aide 

Y tu draw, / (from the speaker or beholder) ; 
Yparth draw, ) on the other side (of a river, 

the sea, &c). 

Hitheu a beris kynnullaw a ganas o anar yn y eantref . 
ae dwyn yr parth draw yr auon gyoarwyneb a Bryan 
Kynergyr. —Mabinogion, 76. 

Meibon Llwch Llawynnyawc o'r tu draw y nor terwyn. 

Mabinogion, 110 (cf. 276). 
Ac yd aeth ynteu tw gyuoeth or tu draw yr mor. 

Brut y Saeson: U.C.H. ii. 402. 
Kenedyl y gwr angkyuyeith a gigleu vi y le tu draw yr 
anon yn annoc y gwn.— Buehedd Beuno: U.A. 121. 

Tu draw y bedd, ) beyond the grave ; the 
Tu draw t*V bedd, j other side of the grave. 

Cudd yw gwawr y gwynfyd pur tu draw i'r bedd. 

Y Bryniau Pell, 95. 

Pen draw y byd, the end of the (lower) world ; 

the end of the earth. 
Ar y Ian draw, on the other or farther side, 

bank, or shore. 
2. far away (in space or time, especially when 

repeated, but conceivably or mentally within 

view). 

Draw, draw, draw, o fewn cylch y cynllnn tragywyddol 
. . . parotddd yr Ar$lwydd ein Duw ni etifeddiaeth gyf- 
erbyn A'r rhai a'i dilynant o galon bur yn llwybran yr 
anialwch.— Brutus : Brutusiana, 182. 

Acw draw mae fy nan lygad, 

Acw draw mae ranwyl gariad ; 

Acw draw dymunwn innau 

Gysgu'r nos a chodi'r boreu. — Hen Bennill. 

Draw, draw ar y cefnfor, ar noson ddn oer. 

Sam. B)berts: Caniad Byrion, rii. 1. 

A thaflai'r cwpan santaidd 

Draw, draw, i f r ferwawg don.— Telynegion, 9. 

Draw mi welaf ryfeddodan, 
Dyfnion bethau Tri yn Un.— Etnyn. 

If Draw, as in similar cases, follows the syn- 
tactical mutations of its primary traw, q.v. 

Drebyn, sm. [drab] a small piece or fragment. 

Dree, -iau, am. [E. wreck] wreck. — N. W. 

Dree mCr~broc mor, sea- wreck. — N. W% 
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Dref, -an, sf. a bundle, a tie. — P. 

Drefa, pi. drefau, sf. the number of four and 
twenty ; a bundle or tie consisting of several 
articles of the same kind ; a thrave. 

Macsen, hil Urien lwyd. 

Drefa *n ddogiaid a rifwyd.— L. G. Cothi, n. ▼. 43. 

Drefa o yd, a thrave of corn=24 sheaves. 

Dreflon, s.pl. [?] shivers, shatters, fritters, small 
pieces or fragments.— S. W. 
Yn ddrefion, all to pieces ; all into shatters. 
Tori yn ddrefion, to break into small pieces; 
to shiver, shatter, or fritter; to fall to 
pieces. — 8. W. 
Drefa, v. to bundle or tie together. — P. 
Dreng, a. morose, surly, peevish, cross, rough, 
rude, uncouth. 
Ffordd o'm gwydd ! ffwrdd o'm golwg I 
Cilia, 7 dreng, rhag cael y drwg ! 

D. ab Gwilym, xxi. 49 (cf. lxviii. 36). 

Pan welodd Maccabeus fod Nioanor yn afrvwiocach 
rtho, a'r gyfeillach arferol yn ddrengach, efe a adeallodd 
i ddaeth yr afrywiogrwydd hwnw o*r meddwl goreu. 

2 Mace. xiy. 80. 

1 syllu mewn rhyfeddod ar ddirywiad 

Y ddinas ddreng a laddodd Fab ei gariad.— lienor, ir. 35. 

Arwr oedd, eryr rhnddwaed, 
Dynai y dreng dan ei draed. 

Bben Fardd: Cyff Beano, 49. 
Ymgais y drtng megys draig. 

Gwallier Mechain: Gwaithi. 192. 

Drengu, v. to be cross, peevish, or surly. 
Drengyn, -od, sm. a surly or uncouth fellow. 

Ai drengyn i dir anghof , 

A bydd ei gywydd heb gof !— G. Mechain : Owaith, i. 137. 

Dreigaidd, ) a. [draig] like a dragon, dragon- 
Dreigiaidd, ) like, dragonish. 

Er em gym i ddreigiaidd gell 

A*n toi a mantell angau.— Edm. Prys: Balm. xliy. 19. 

Dreigan, -od, sc. a dragonet. 
Dreigio, v. to lighten without thunder. 
Dreigiol, a. dragonish, dragon-like. 
Reid arveid ar?ot wedy clot Clar 
Bedet ret reidrawl dreigyawl drugar. 

Casnodyn : M.A. i. 426. 
A cheir ar greig holltawg, fu'n ddreigiawl drigfanau, 
Orynedig ireidd-frwyn a chrymawl goraenau. 

Gwyliedydd, v. 879. 

Dreiglys, sm. [draig+llys] dragons (Dracun- 

culus). — Diets. 
Dreigwaed, sm. dragon's blood. — Diets. 
Dreinberth, -i, $/.=zDraenberth. 
Dreiniach, ) B.pl. [drain] small thorns; the 
Dreinach, ) prickles of plants; prickles; 
prickly shrubs. 
Dreiniach, fal pigau draenog, 
Hyd en ddu, fal dannedd og.—Oronwy Owain, 21. 

Breiniau, B.pl. [drain] thorny, harassing, or 
intricate matters; perplexities, difficulties, 
intricacies. 
Riarlamatm yw draen ym mbob dreiniau. 

L. O. Cothi, i. xiv. 36. 

Dreinig, a.=zDreiniog. 

Bhag cwyn gwenwyn ig. rhag cwn dieflig, 

Rhag cynhen ddreinig % ddig ddygaaedd.— Iolo Goch. 

Dreinio, v. to fill with thorns; to make thorny. 
Er dreinio 'r ffyrdd lie mae f y nhaith, 
Er goddef maith drallodion. 

Iolo Morganwg : Balm. i. xii. 5. 
Drtiniant y Uwybrau, lie mae'n traed, 
Ac am ein gwaed syehedant. 

Iolo Morganwg: Balm. I. lz. 2. 



Dreiniog, a. 1. full of thorns, thorny, spinous, 
prickly, spiny. 
Gwel ei gu aeliau a dwys blethiadau 
O ddreintog bigau bagwyedig \—I. B. Hir: Gwaith, 27. 

Adwy ddreiniawg fu&r.—M.A. iii. 122. 

Geiriau yn arwyddo planigion dreiniog yn gyffredinol. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 640. 

A fal dreiniog y thorn-apple (Datura stramonium). 
— H. Davies : Llysieuaeth Gymreig, 153. 

2. (fig.) thorny; troublesome and harassing. 
OS edrychi di yn gyntaf i mewn, ac ymwrando ar leisiau 
yn dy galon, mae yno swn gofalon dreiniog bydol. 

Morgan Llwyd: Gair ot Gair, xii. 8. 

Dreiniog, -od, sf. the siskin or aberdevine 

(Carduelis spinus). 
Dreiniogrwydd, sm. the state of being thorny 

or prickly; prickliness, spininess, thorniness. 

Dreiniol, a. relating to thorns or prickles; 
thorny, spinous, prickly. 

Dreinllwyn, -i, sm.—Draenllwyn. 

Dreinllyd, a. thorny, spiny, prickly. 

Dreinllydrwydd, sm. prickliness, spininess. 

Dreinllyfnu, v. [drain+llyfnu] to bush-harrow. 

Bhaid i chwi ei heu ar wasgar, a dreinllyfnu y tir wedi 
hyny.— W. O. Pughe: C.P. 107. 

Dreinos, 8. pi. small thorns ; prickles. 

Dreinwydd, \ sg. -en, s.pl. thorny plants, 

Draenwydd, ) prickly shrubs. 

A dail glas ar dal v glyn, 

A'r draenwydd yn u* drwyuwyu. 

D. ab Gwilym, exeviii. 83 (cf. 68). 

Dreinwyddach, )s.pl. prickly shrubs, thorny 
Draenwyddach, J or spinous plants. 

Llosgir, ni chynnwysir chwaith, 

Y dreinwyddach draw'n oddaith.— /. B. Hir: Gwaith, 21. 

Drel (2), -od, sm. a knave, a disobliging fellow; 
a clown, a churl. 
Rhyf edd . . . na w£l ddrel er a helio, 
Fyred ei drwyddea a'i dro !— D. ab Dafydd Llwyd. 

Dyma'r amser y tramwyodd heresi Arias gyntaf i 
Frydain . . . pan oedd rydd i bob drel a phob ioncyn ooeg- 
falch i fytheirio allan y cabl a fynai. 

Theo. Evans: D.P.O. 213. 

Y drel dibarch, a maen nid mawr, 
A friwia'n caer, a ddifa'n cawr. 

Rhys Prichard: C. y C. OTi. 17. 
Od oes rhai dynion yn ddrelod % aicr yw fod y fath beth 
ag hen ddrel a drel ieuanc, drel bach a drel mawr. 

Ioseph Harris: Gweith. 249. 

Yn awr mewn lletty rhad gorwedda hwn, 
Yn esmwyth odd y daeg oedd drablin gan 

Y drel ei thalu ida ei gorff ei hun. 

lago Trichrug: Y Bedd. 

Yr hen ddrel ! the old knave ! 

Drel, a. knavish, disobliging, churlish. 

Drelaidd, a. knavish; churlish, boorish, clownish. 

Llawer gwaith y gellir gweled dynion gwael drelaidd t 
heb ronvn o gywreinrwyda, heb nac enwau nac achau da 
yn y byd ; eto y mae ganddynt ddigon o falchder i fod yn 
elynion chwerwon i blant Duw. 

Daniel Rowland : Fregethau, 78. 

Dreleiddrwydd, sm. knavishness; churlishness. 

Drelgi, gwn, sm. a churlish dog, a knavish 
fellow, a petty villain. — C.S. 
Cynghorwn chwi i adael i'r drehjwn gyfarth faint a 
fynont.— Cymru, be. 62. 

Dreliad, sm. a treating in a churlish way. 

Drelio, v. to treat churlishly or uncouthly; to 
abuse. 
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Drelyn, em. a knavish or churlish fellow; a 

bit of a knave. 
Drem, -iau, sf. the sight, look, aspect, or 

visage; the glance of the eye. See Trem, 

now the more usual form. — M. A. i. 62, 394, 

455, 457, 463, 510, 511, 532. 
Godinebus f ydd golwg. 

Gwir 7 ddrem garu i ddrwg !— D. ab Gwilym, cxzxri. 87. 

Mwc ydynt yn tywylhu y tan. ac yn lhygru drem y 
Uxjguit.—Lucidar, 174. 

Dy laeewallt droe dy lwya-ael, 
Dy ddrem fal duedd yr ael. 

D. ab Edmund: O.B.C. 112 (cf. 108). 

Climach o ddyn unrovo ydyw . . . a'i ddrem arw-guch 
yn toldo ym mhen pob chwedl ddigrif .— Gro. Owain, 199. 

Dremiad, -au, sm.-=.Tremiad. 

Drew, -ion, em. a stink, a stench, fetor. 

O wedyd hyn, gan ffawg efe ffroenai ddrew 
Daiarawl newia marwawl. 

IT. 0. Pugks: CO. x. 273 (cf. i. 268). 

Ac yn y ffroen ei ddrew ay gum—Iago Trichrug : T Bedd. 

Cnawd beflchion deyrnion hyd ar, 

Drew a bwyd i laib tAax.—Bobert Owen : Gweith. 298. 

Drewbryf, -ed, em. a bug. — Diets. 

Drewbwll, byllau, em. a stinking pool or pit, 
a stench-pool. 

Neaaf i'r drewbwll yma, gwelwn dyrfa fawr, yn en 
heiatedd, yn ochain yn grenlonach na dim a glywawn i 
hyd yn hyn o n&ern.—Elu Wynn : Bardd drag, 77. 

Drewchwa, -oedd, sf. mephitis, mephitism. 

Drewchwaol, a. mephitic ; noxious. — P. 

Drewdod, em. a stink, a stench, a fetor; a 

strong offensive smell ; fetidness. 

Nid drewdod yn nhrwyn twrch ei fudreddi. 

Iolo Mss. 166 (cf . 162). 
Nerth abwy yn ei ddrewdod. 

Doetkineby Cymry: 1CJL iii. 18. 

Diffodd yn fynych mewn drewdod , a dibenn mewn ch werw- 
der, cnofa cydwybod, ac anghlod. 

Ios. Tomas: Bnch. Grist 156. 

Drewedig, a. fetid, stinking; fetulent; putrid. 
— M.A. i. 520, 536. 

Ponyt ffol Tydei y neb a adei yr bloden hynn golli. yr 
achubeit y prenn drewedie racko rac y eyrthyaw yrllawr. 
St. Greal, \ 89 (cf. 19, 41, 44). 
Oi brynnig drewedig draed.— Iolo Ooeh. 

Bhai a berrglant en heneklian am dipyn bychan o fudd, 
am ychydig xelnawedd drewedig. 

E. IAwyd: Llwybr Hyifordd, 415. 

Br nad oedd y fangre oU ond nn gigfa fawr ddrewedig. 
Elis Wynn: Bardd Cwag, 59 (cf. 86). 

T mae'n gorfod arnom er'a pythefnoe yfed dwfr drew- 
edig, neu dAgu.—Qronwy Owain, 838 (cf. 278). 

Anadl ddrewedig, fetid breath. — C.C. i. 84. 

Drewedigrwydd, em. fetidness; putridity; 
rottenness. 

Drewedigrwyd y prenn a arwydockaa drewedigrwyd y 
pechoden yaayd yndaw et.—St. Greal, \ 44. 

Drewen, -od, a/, [drew] a bug. 

Drewfaen, feini, sm. the stinkstone or swine- 
stone. 
Drewfwg, sm. [drew+mwg] a fetid smoke. 

Gwae fyddai yt' gau dy lygaid yn y drewfwg. 

Araith Gwgan. 

Drewg, em. [Br. draok; O.E. drawke, drawk, 
drake, dravick'] poppy (Papaver). — H. Davits : 
Welsh Bot. 52, 53, 184. 

A thra f ai'r dynion yn cyagu, e ddaeth ei elyn ef , ac a 
henawdd efrau [ *Uer, ddrewgjjm mhlith y gwenith. 

W. Salisbury .-Itatt. xiiL 26. 



Drewgi, pi. drewgwn, em. 1. a stinkard. 

Onid yen chwi allan er'a deg mlynedd. Syre, ac heb ddwyn 
i ni ond nn T a hwnw yn on a wnaetnai i ni chwaneg o 
wasanaeth yn y byd, na chwi, ddmrgi diog. 

Elis Wynn : Bardd Cwag, 92. 

Du far oedd ei weled f o 

A drewgwn wedi 'i rwygo.— Sion Pywel. 

2. asafcetida. 

Aaaaf etida, baw diawl, y drewgi. 

Meddygon Mgdd/ki, 282. 

Drewgoed, 8. pi. [drew+coed] stinking bean- 
trefoil (Anagyris). — Hugh Davits: Welsh Bot- 
anology, 184. 

Acopus, drewgoed. — Meddygon Mydd/ai, 282. 

Drewi, v. to stink ; to emit a strong offensive 
smell; to savour ill; to rotten. — Ece. v. 21; 
vii. 18; viii. 14; xvi. 20. 
Ac y mae y lie oth achawa di yn drewi. 

St. Qrtal, |17 (cf . 58). 
Dwr gloew a ddrewa o hir aefyU yn llonydd. 

Doeth. y Cymry: Mi. iiL 79 (cf. 250). 

Dnw heb y Rolant a wna tynu or plenhigyn prenn yn 
uchel. ar gronyn gwenith gwedy drewko yn y dayar ay 
narw ae gwna y dyun ac y ffrwythaw yn nyw drachefyn. 
Yst. de Carolo Magno, ooL 408. 

T mae eich canwyll wedi Uoagi hyd ben y canwyllbren, 
onid yw hi ar ddiffoddi a drewi. 

Sam. William*: Ameer (1724), 41. 

Tri pheth yng nghylch meddwyn a ddrewant yn ffiaidd : 
ei ddillad ; ei anadl; a'i ymadroddion. 

Trioedd Doetkineb: 1LA. iii. 25a 

Drewi, em. a stink, a stench, fetor. 

Ai ddrewi a gyfyd, a'i ddrygaawr a a i fyny.— Ioei ii. 20. 

Tna yn ol i anferth lifeiriant o frwmstan berwedig, i*w 
trochi mewn lloagfeydd, a mygfeydd, a thagfeydd, o ddrewi 
anaele.— Eli$ Wynn: Bardd Cwag, 75 (cf. 77). 

Lie rhaid i'r byw dderbyn yr holl heintns darth ay*n 
cyfodi oddi wyth y corff marw, a dioddef y fath wrth- 
wynebna a fflaidd ddrewi. 

Gruff ydd Wynn: Yatyriaethan, 184 (cf. 30). 

rewiant, j sm ft g^^ a 8 tink t fetor, an 
offensive smell ; fetidness. 



Drewaint, 
Drewant, 

A chymeint yw ynot ti o chwerwder uflfemawl a drew- 



yant pechoden. ac a dyly ei rot ynot o velyatra yaraydawl. 
di yr prenn marw drewedie 

chwerwder.— St. Greal,\19 (cf. 28). 



ac am hynny yr wyt gynhebic di yr prenn marw c 

He nyt oea yndaw chwaith melyadra na bywyant. namyn 



Am dhigrifhau o honnnt yma o dkrewiant godinneb. 

cyflawn yw bot drewiant yn en poeni hwyntau yno yn arw. 

Lueidar, J102(cf. 101). 

8af o bell heb yr angel, kanny elly diodef derewant y 
pydew hwnn. A phann agoret geney y pyden. ef a gynodea 
drewant o honaw. ral y tybygei Bawl y rot yn waeth noholl 
boene? yffern.— Uyfr Aner, 164 (cf. 64, 162). 

Tn lhe cariat y gwragedh. y lhenwir wynt o rrwrnstan 
drewaint.— Lueidar, \G2 (cf. 101). 

A'u lladdedigion a fwrir allan, a'n drewiant o'n celanedd 
a gyfyd i {jny.—Eea. xxxiv. 3. 

Tn lie eich aroglan peraidd, yr ydych yn goddef drew- 
iant but.— if archog Crwydrad, ii. 2. 

2. (fig.) a disgusting, dirty, or foul one ; a base 
or sorry fellow; a stinkard. 

Hon a Hengiat yn gweat deg yatod, 

Plant y ddau ddrevnant aethant yn ddrywod. 

L. G. Cothi, i. xvi. 21. 
Y Drewiant, a'i blant i'w blaid, 
A wenwynant wan enaid. — Cywydd Enwau y Fall. 

Drewlau, sg. drewleuen, 8. pi. bugs. — Diets. 

Drewlys, sm. [drew+Uys] poppy (Papaver). — 

Hugh Daviee: Welsh Bot. 52, 184. 

Papaver, bwlwg, pabi, y cyaglya, drewlys. 

Meddygon Myddfai, 290. 

Drewllyd, a. stinking, fetid ; disgusting. 

Efe a wybu'r man Ue'dd oedd abwy drewllyd. 

Iolo Mss. 1« (of. 194). 
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A'r drydydd [haint echrys] Haint y chwyi drtwUyd acboe 
Uygru yr yd gan wlybaniaeth yn ameer gonnee y Nor- 
memwyr.— Trioedd: M.A. ii. 69. 

Am iddo ganfod peth mor ddrcwllyd a ffiaidd ag yw 
pechod— /?. ^mi'M; Eglurhad, 811. 

Na redwn i byllau a llaca drtwUyd traddodiadau dynion. 
Ed. lames: Horn. i. 2 (cf. 166, 169, 163). 

Mor ddrewllyd % fudr, ffleidd-frwnt, ydyw'r Ue yma. 

Dr. Davits: lAftt y Res. I. ix. 9. 
Doeth iawn ynte, gan fod gwynt, ac arogl per a drtwUyd 
yn yr awyr, fod y aynwyr hyn yn y lie. 

D. Lewys: Oolwg, it. 69 (cf. viii. 6; xix. 6). 

Goren at f ygn perllan, tin crawloag, a dodi ynddo hen 
eagidiau, a phob hen ledrynach ereill, a phob hen wlanen- 
acn, a gwyg y m6r, a thorn gwartheg, a phethau ereill 
drtwUydion.—Rhisiart Sum Huw. 

Drewllydrwydd, am. fetidness. 
Drewol, a. fetid, stinking. 

Fr bledd, wrth drywedd drewawl, 
Dwyr bldddiau hwyr heb lndd hawl. 

Robert Owen: Oweith. 296. 

Drewsawr, am. a fetid or noisome smell, a 

stench, a stink. 
Drewsawr, ) a. having an offensive smell, 
Drewsawrus, J fetid, mephitic. 

Daethym lle'r oedd . . . 
Dri-8ais, mewn gwely drtwsawr. 

Dafydd ab Gwilym t cadii. 31. 

Drewsudd, ) am. [drew+sudd, sug] a fetid 
Drewsug, J gum, asafcetida. 

Frif allforiadau Affghanistan ydyw ceffylau, drewsudd, 
gwreiddrudd, a ffrwythau aychion. 

Qwyddoniadmr Cymreig % iii. 266. 

Driblin, -au, am. [E. driblet?'] a driblet, a 
small sum, a small quantity. 

Trydydd argae damdwnng, ceiasiaw o ddvn damdwng 
anifeil wedi torn aelawt iddaw ac aryf neu ddarffo y fleidd 
nen gi y yssu yn an werth a phan oedd gwbyl, ny efll cany 
thai a driblin werth cyfreithiawl.— C.C. u. 662. 

Drigon, s.cl. [dring?] sheep's sorrel (Rumex 
acetoaella) : the same as dringol % the more 
usual term.— H. Daviea : Welsh Bot. 35, 184. 

Bring, -au, -ion, am-/, a climb ; an ascent ; a 
climbing ; a flight of steps. 

Pei gwypud, dring ffaling-lwyd, 

Pefrain lettywraig aig wyd.— D. ab Gwilym t xli. 39. 

Y ffordd o astrus olwg hwyrach yw 

A aerth o ddring ar aden ayth rhag nwch o elyn. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 72 (cf. iii. 670, 688). 

Beth yw bryniau ar f rynian i chwi 

Ond uwch dringion i uwch bri \—Islwyn : Caniadan, 48. 

Dringad, v, to climb ; to ascend by climbing. 

Ti a elli ddringad i'r mynyddau, a marchogaeth y ffordd 
ar y Haw ddeheu.— Marchog Cnopdrad, i. 7. 

Nertha'm traed blinedig ddringad 
Fry o hyd, maea o'r bya. 

W. Williams: Gwetthiau (1891), ii. 26. 

Pwy . . . na ddringadai i gael ooron ! 

Rhys Prichard: C. y C, cxci. 20 (cf. Otcrii. 1). 

Y mae fyth ryw ddymnniadan bydol yn llechu yn fy 
nghalon, a'r gwegi a gauwyf fl allan o'r dryaau, eydd yn 
waetad yn drtngad i mewn trwy'r ffeneatri. 

D. Davis: Bywyd Dnw, 66. 

Y gelynion ... a ddyrchafaaant yagolion yn erbyn y 
muriau, i'r diben i ddringad i fyny. 

Carnhuanawe: Hanes Cymru, 647. 

Dringad, -au, am. a climbing ; a climb. 

Dringadar, ag. dringaderyn, a.pl. climbing 
birds, climbers (acanaorea). 

Dringadwr, wyr, am. a climber. 

Dringadwy, a. climbable. 

Dringediad, -au, am. a climbing. 



Dringedig, pt.a. climbed; ascended. 

Dringedigion, climbers, creepers. 

Dringedigion gorchtuyl, supines (in grammar). — 
Dr. I. D. Rhys. 

Dringedydd, ) -ion, am. he who or that which 
Dringiedydd, J climbs ; a climber. 

Rhaid felly dybio bod en llwybr yn glogyrnog, yn can- 
iatan i'r dringedyddion afael ewin llaw a throed. 

Q. Meckain : Gwaith, ii. 402 (cf. 404). 

Dringedydd yw pob peth a ddringo i frig pren i'w am- 
ddiffyn ef hnn. Ac ni ddyly heliwr ddywcdyd Bele, neu 
Oath goed, neu Wiwair, neu Ffwlbart, ond eu galw dring- 
edydd llwyd, dringedydd du, dringedydd ooch. Ac am nai 
gall dringedydd ddiainc ym mhell, ond dringo i'r pren, ac 
yno ei faeddu a'i gyfarth a wneir. 

Y Now Heiwriaeth: MJL iii. 198 (cf. 197). 

Hyder a wna dringedydd 

Draw a ddring uwch gwyrling gwydd. 

Dafydd ah QwUym, XT. 9. 

Yr oedd hela hon yn nn o'r naw heiwriaeth ym mhlith y 
Cymry, sef , nn o'r tair helf a gyf arthfa ; a chynnwyaid hi o 
dan yr enw oyffredin dringedydd.— Qwyliedydd, r. 206. 

Glynai gwinwydd gwylltion a dringedyddion ereill wrtho, 
hyd l hanner y cyff.— Cylchgrawn^ i. 60. 

2. a climbing or creeping plant, a climber. 

Y dringedydd, climbers, great wild climbers, 
traveller's joy (Clematia vitalba): also called 
cudd y coed.—H. Daviea : Welsh Bot. 134, 178. 

Dringfa, faoedd, feydd, a/, a place to climb; 
an ascent; a very steep place; a flight of 
steps; stairs. 

Fel y mae dringfa dywodlyd i draed henafgwr, felly y 
mae gwraig ddrwg ei thafod l wr diataw.— Eccl. xxv. 20. 

Wrth borth y ffynnon, yr hon oedd ar eu cyfer hwynt, y 
dringaaant ar riaiau dinas Dafydd yn nringfa y mur. 

Nek. xu. 37 (cf. iii 19). 

Y galon . . . yw y ddring/a ar hyd hon 

I gariad nefawl galli eagynhau.— W. O. Pughe: Till. 664. 

Ac fel angylaidd ddring/a i f yny'r wybren fry 
Mynyddau'r Aran wehr, pob gri> yn fynydd sy. 

Islwyn : Caniadan, 83. 

Dringiad, -au, am. a climbing ; a climb. 

Dringio, v. —Dringo. 

Dringl, -au, am. that which hangs loosely to 
something else ; a pendant ; a pendulum ; an 
appendix. — H. Saleabury. 

Ar ol dewis oriawr, dewiaodd gadwyn, a'r holl ddringlau 
perthynol iddi.— Owyliedydd % ii. 160. 

Dringlyn, -au, am. a pendulum. 

Iddo ef [Galileo] y priodola llawer ddyfais y dringlyn i 
fesur amaer, a dywedant iddo wneuthur hyn yn nrddiau 
ei ieuenctydl er mai Huygens, flynyddoedd ar ol hyn, a 
gymhwysodd y dringlyn at yr awrlais. 

Cylchgrawn, i. 362 (cf. 130; ii. 36). 

Mae ei lanw a'i drai yn euro o hyd 

Fel dringlyn mawr ameer yng nghlyw yr holl f yd. 

Islwyn : Caniadau, 63. 

Sri n ^*n I v ' ^° c ^ mD » *° ft 806110 ^ '» *° scale* 

Hawi dringaw no diegyn.— Diareb. (MJL. iii. 162.) 

Ny wydyat yny uyd y Uygot yn gwan a dan y graft a 
phob un yn drtgyaw ar nyt y keleuyn.— Mabinogion, 63. 

Dring odd frig, o genflgen, 

Y goedwig wyrdd i gaaw ^rwea.—Da/ydd ab Edtnwnt. 

Ny chafae y bugeil o ennyt onyt dringhiaw y rrig y prenn. 
Doethion Rhufatn, \U (cf. 18). 

Yna Peredur a dringyawd yn erbyn y greks y ryny. 

St. Greal, 127. 
Dringo 'r Ian yno a wnaf , 
I dai'r angel y dringaf.—L. G. Cothi t it. xxt. 83. 

A dringo heno, f al hwn, 

Yn uchel a chwennychwn.— Dafydd ab Qwilym, It. 86. 
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Blin yw dringo creigiau geirwon. 

L. Morys: Diddanwch Teuluaidd, 168. 
Gwelwn rai ag yagolion yn dringo *r t*r. 

Elis Wynn: Bardd Cwag, 96. 
Z>rt»f rhagot, yr efangylea STon.— .Em. xL 9. 
Dringo % fyny, to climb up; to ascend; to 
go up. 

Dring i /yny ymtk.— Dad. \y. 1. 

Nid gorchwyl hawdd yw dringo i fyny y rhan acw o'r 
bryn.— TBryniau Pell,1&. 

Dringo % long, to go on board a ship ; to em- 
bark in a ship ; to take ship ; to embark. — Act. 
xxi. 2, 6; xxvii. 2. 
Dringol, a. climbing; ascending; creeping. 

Dringolion, climbers (scansores). 
Dringol, s.d. sheep's sorrel (Bumex acetoscella) : 
also called suran yr yd. — H. Dairies: Welsh 
Botanology, 35, 184. 
Cymmer sudd y dringol, gydag ychydig o halen swineu, 
golch dy ddwylaw, a gad nhwy i sychu o'u natur eu hunain. 
Meddygon Mydd/ai, ii. SOI. 

Dringwr, wyr, ) sm. a climber ; one who 
Dringydd, -ion, j ascends by climbing. 

Profedigaeth yw blinderau, 

Proflr pwy yw'r dringwr gorau. 

L. Morys: Diddanwch Teuluaidd, 169. 

Yna efe a'i w£r a ymchwelaaant yr yagolion, a'r dring- 
wyr a ayrthiaaant i'r clawdd. 

Camhuanawc: Hanee Cymru, 647. 

Dringwydd (sg. -en, /.), s.pl. creepers, climbers. 

Drillian, v. [im.1 to cool a liquid by raising it 
with a spoon, ladle, or the like, and pour it 
back slowly. — 8. W. 

Drimbwl drambwl, adv. [im. and allit.] helter- 
skelter, topsy-turvy. 

I b'le teflir drimbwl drambwl 

Y gwasT— Jthys Priehard: C. y. C. xxi. 44. 

Drinc, -iau, sm. a climb, a climbing. 
Llaf ynrut Uaredut llyw drinc 
Llew ny ad Lloegyr yny wnc 
Nya arueit aerulawt f rawt Freinc 
Nys geill 8eia na threia na thrano. 

Prydydd Byckan : M.A. i. 882. 

Dromwnt, )«/. [L. dromo, pi. dromones; Qr. 
Dromunt, jSpofuav; O.F. dromont. See Du 
Cange, s.v. Dromones] a very large ship. 
Ac yn y borthua yd oed dromwnt. aef yw hynny log 
diruawr y meint. a honno a oed lawn o Saraainieit creu- 
lawn.— Sown o Hamtwn, \6 (cf. 62 ). 

Hwnnw a delis amherawdyr Ciprys. ac a gauaa diruawr 
long a elwit dromwnt.— Brut y Saeson : Ll.C.B. 899. 

Dros, prep, [tros: C. dres, dris, dreis, dreys; 
Br.dreist; Iv.tairis'] over; for; beyond; across; 
instead of. See Tros (of which dros is a 
modification) for syntactical mutations and 
pronominal suffixes. 

Ny bu hir yny ryryawd Peredur ef dros pedrein y varoh 
yr Uawr.— Mabinogion, 200 (cf. 208, 211). 

Ni allwn fyned dros air yr Arglwydd fy Nuw. 

Xum. xxii. 18. 
Gwna dda dros ddrwg, uffern ni'th ddwg. 

Diareb. (M.A. iii. 161.) 
Gyrer tenln Die Sion Dafydd . . . 
Dros y mdr a thros y myny&d.— Daniel Ddu, 264. 

Dros ben, exceedingly, extremely, highly, 
eminently ; very much ; very. 
Da dros ben, exceedingly or extremely good ; 
very good. 
Tewdrig ab Teithfallt a fu frenin da dros ben. 

lolo Mss. 10. 

Mawr dros ben, exceedingly or extremely great; 
very great. 
Uawenychaaant i llawenydd mawr dros ben.— Matt. ii. 10. 



Dros yr a/on, over the river; across the river. 

Myned dros un arall, to go for another person; 
to go instead of another. 

Drosodd, adv. over; beyond; across. See 
Trosodd. 

Ewch drosodd yn arf og o flaen eich brodyr. 

Dent. iii. 18 (cf. 21). 
Tyred drosodd i Macedonia.— j* el. xri. 9. 

Deuwch drosodd, come over. — Ios. xxiL 19. 

Drud, -ion, sm. 1. a mad, furious, or violent 
person. 

Try chadarn byt argluyd a drut a dydym . . . sew yn 
y drut dyn ynwyt ac ynuyt ny ellyr kymell dym an 
namyn y ewyllya.— C.C. ii. 86. 

8ef yw drud, dyn ynfyd ; ac ynf yd ni ellir cymhell c 
arno namyn ei ewyllya.— Leges Wallieae, iv. xxxiL 5. 



2. a daring one ; a brave person ; a hero. 

Cyrchyad kynniuyeid kert aryal drudyon 

Clwrf ehof yn cletyfal 

Nyd kyrt nyd cart anwadal 

Kein awencanawon Yal— Cynddelw: MJL i. 224 (cf. 223). 

Buoat mab arab arnen draa 
Drud cadeu dreic keneu Kynlaa. 

Uywarek ab Uywelyn: MJL. L 300. 

Cyvranc Rhun a'r drud arall. 

Uywarek Hen: M~A. L 119 (cf. 162, 163). 

Tri enw addurn y Gwynt : Drud byd ; 8aer y drydn ; a 
Hyrddiwr y bryniau.— Iolo Mss. 89. 

Gwr oeriaa wrd- garw ei aain, 

Drud byd, heb droed, heb adain.— />. ab GwUym, lxix. 3. 

Drud i ddal, doeth i eatwng.— Diareb. (MJL. iii. 164.) 

Neb odd y drudion hyn 
A wnai yn unig oaiaw hwyl y daith. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 442 (cf. i. 689). 



Ond eto hwyaga dif ant droa y i 

Bnwerua, ac yw of er ffrawiad cledd y drudion. 

W. 0. Pughe: Paleatina, 36. 

Drudion, brave ones, heroes. 

1T Hence Cerryg y Drudion (the Stones of the 
Heroes), the name by which Llan Fair Fadlen, 
a Church and parish in Denbighshire, is now 
generally known. 

Cyfraith Cerryg y Drudion, 

Fe loagir potiau gvreigion.—Sion Tudur. 

Drud, a. 1. violent, furious, outrageous; severe. 

lie yn y 1 
yr oed y lleill. 



Y maent wy yth ffeiasyaw di ym pob lie yn y fforeat 
a lladron drut megya yr oed y lleill. 

St. Greal, \IQI {at. 10). 



honn. ac y maent yn 1 



Drud wyt ym mhob direidi.— Sion Cent: Iolo Maa. 304. 

Ani/ail drud, an untoward animal; a furious 
animal. 

O deruyt menet eydyon en rnyd neu anyueyl drut arall a 
brynau e ruyd. . . Yaun eu y dyuyn.— C.C. ii. 6. 

2. daring, bold, brave, courageous, intrepid, 

valiant, gallant, heroic; vehement, strenuous. 

Dybi o Alclut gwyr drut diweix.—Golyddan: A.B. ii. 128. 

Ef a weld rarchawc yn dyuot ar hyt y dyifryn. ae erbyn- 
nyeit a ornc Owein. ac ymwan ag ef yn drut. 

Mab. 172 (cf . 160, 169, 192, 218, 220, 281, 294, 301). 

A gwedy ymlad yn drut ac yn galet, wynt a wnaethant 
aerua diruawr oc eu gelynyon. 

Yst. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 96 {cf. 68). 

Llyna ymlad yn drut vonhedigeid y maent hwy yr awr 
honn heb hi.— Yst. de Carolo Magno, col. 420. 

Cennad fud, drud a'i cretwy. 

Diareb. (M.A. iii. 161 ; cf . 164.) 

Pwy bynac hagen drwy ethrylyth a wypo ewylhua Duw. 
ac nys gwnelont. megys yecolheicion. drudaeh y poenir y 
rhai hynny. —Lueidar, 169. 

Nid oee fudion, nac ehudion. 

Beirdd a drudion braidd droiadawg.— W. Midleton. 
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Llyw o udd drud, llewaidd draw, 

I ni sydd ; einioes iddaw !— Oronwy Owain, 86. 

Drud, caled, baloh. mewn rhyddid yn hyfhau, 
Y Drusiaid daliant 7 gorsaflon hyn. 

W. 0. Pughe: Palestina, 8. 

Marchog drud, a brave knight. 

3. dear, costly; high-priced; expensive; precious. 

(The current sense.) 

Cyn 7 pryd hyn yr oedd yr Ysgrythyrau a llyfrau da 
ereul 711 anaml ac 711 ddrudion. 

Ch. Edwards: H. 7 Ffydd, ISO. 

Gorthrymder drwy brynn 721 rhad, a gwerthu 711 ddrud 
yr un pethau.— R. lAwyd: Liwybr Hyffordd, 208. 

Ti elli yn gyfTredin brynu rataf a gwerthu ddrutaf a'r y 
medrych.— Eli* Wynn: Bh.B.8. 150. 

Nid drud peth da.— Diareb. 

Na fwrw ymaith mo'th enaid gwerthfawr, yr hwn a 
brynodd Christ mor ddrud. 

Dr. Davie*: Llyfr y Res. 1. iy. 13. 

Rhyw newydd wyrth, o'i angeu drud % 
A adaw o hyd i'r goleu. 

R. ab Gwilym Ddu : Oardd Eifion, 14. 

Talu yn ddrud, to pay dearly. 

Ownai i bawb a'u niweidiai dalu yn ddrud am hyny. 

Charle* Edward*: Hanes y Ffydd, 846. 

Blwyddyn ddrud, a dear year, a year of dearth. 

Bu agos i ti a thrigo o newyn yno'r blynyddoedd drudion 
diweddar.-£W* Wynn: Bardd Cwsg, 108. 

Lie drud, a dear place. 

Nifl gwn eto ddim oddi wrthi. ond mai Ue drud anial 
ydyw ar bob ymborth.— Gronwy Owain, 199. 

Drudaniaeth, $m. 1. boldness, courage, in- 
trepidity, daring; forwardness, effrontery, 
arrogance. 

Anvon kennadeu a onic at Weyryd ao erohy tagnhered 
udunt kanys ovyn oed arnaw glewder y brenyn a dewred a 
drudanyaeth y Brytanyeyt. 

, Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 190. 

Nyt barnadwy yn uolyant namyn yn agkyghoros drud- 
annaeth.— Yst. it Caroio Magno, col. 467. 

Caraf yolaf tri trny drudannaeth ket 
Carret om guaret yr audi guyrdaeth. 

Cynddeho: M.A. i. 848. 

Ar ederyn du a arwydockaa dy drudanyaeth ath bechawt 
am y gwrthot.— St. Greal, {41 (cf. 196). 

Anostwng yw annyrachwel medhwl o drudaniaeth y 
dharostwng y welh neu y bennach doc ef. Drudaniaeth yw 
hirdrigiat medhwl ar y drwc. 

Ymborth yr Enaid, $ 5 (cf. 10). 

Drod yw'r serch, mae'n drydar son, 

Drudaniaeth a dry dynion.— D. ab GwUym, ocriii. 7. 

2. dearne8s ; dearth ; scarcity. 

Oed Crist 986, y bu farwolaeth fawr ar yr ysgrubliaid 
yn holl Oymru, onid aeth drudaniaeth mawr ar yr enllyn 
yn y wlad.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 498 (cf. 560). 

Gair yr Arglwydd yr hwn a ddaeth at Ieremiah o achos 
y drudaniaeth.— ler. xir. 1. 

814. Y bu newyn a drudaniaeth. sef y llygrwyd yr yttir 
gan y Gwyddyl a^r Llychlynwys ffordd y cerddynt. 

lolo Ms*. 42 (cf. 294). 

Ar amser Drudaniaeth a Newyn. . . Edrych, atolwg, ar 
adfyd dy bobl : a chaniata am y prinder a'r drudaniaeth . . . 
iddynt, trwy dy drugarog ddaioni di, ymchwelyd yn rhad 
ac yn helaethrwydd. —IAyfr Gweddi Gyffredin. 

Rhoddes efe iddynt lendid dannedd, sef drudaniaeth a 
phrinder.— R. Llwyd: Liwybr HyiT. 266 (cf. 145, 234). 

Yr hwn, yn amser Eliseus y prophwyd, a droaist yn 
ddisymmwth y prinder mawr a'r drudaniaeth yn 8*1 mam yn 
helaethrwydd a rhad.— Llyfr Gweddi Gyffredin. 

Ni fagodd sychder erioed ddrudaniaeth. 

Diareb. (M.A. iii. 187.) 

Diriaid iawn yw'r drudaniaeth.— lolo Goeh. 

Newyn, drudaniaeth, nodau, rhyfel, carchar, ac angen. 

fluw Lewys: Perl, 1. 



Drudfaith, a. boldly extended ; very precious. 
Namyn earn drumein rein vet 
Namyn seith drudueith droeduet. 

Einion Wann: M.A. L 835 (ef. 216). 

Dwy droedfedd, fab da drud/aith, 

O dir iach lie mae da'r iaith.— D. ab Gwilym, cxlvii. 27. 

Drudfalch, a, proud and daring, daringly 
proud. 
Drud urwyso ri drudureisc y haelder 
Drud uannyar druduar drudualch ner. 

Cynddelw: M.A. i 223. 

Drudfar, a. [bkr] furious in anger or wrath; 

very wrathful. 
Drudfawr, a. 1. of great boldness, courage, or 

daring ; highly courageous or daring, 

Drudfawr briodawr, eryr Brydain.— Gronwy Owain, 112. 

2. very dear, costly, or expensive; highly 
valuable or precious. 

Gan fod oariad a thrugaredd . . . yn fwy cymmeradwy 
gan Dduw nag aberthau drudfawr % a ehadw defodau'r 
gyfraith.— JW. Samuel: Buch. yr Apostolion, 197. 

Yr oedd cael o honom le i edifarhau yn bwrcas mor 
ddrudfawr.—Eli* Wynn: Rh.B.8. 247. 

Ni oddef rhif ein darllenwyr i lyfrwerthwyr gyhoeddi 
gweithiau helaeth a drudfawr ar antur. 

BlaekweU: C.A. 248. 

Y mae yn nodi allan addurniadau drudfawr penwisgoedd 
y breninoedd oerfledig.— Brutus: Ninefeh, 299. 

Efe a ddywed hef yd wrtho fel y mae y duwiau yn cym- 
meradwyo yspryd cyfaddas yn y gweddi'wr yn fwy na'r 
ebyrth a'r offrymau mwyaf drudfawr. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 49. 

Ei arfau oeddynt o'r dull mwyaf drudfawr. 

Brutus: Ninefeh, 116. 
Gwyddys i Isaac ddychwelyd o'r Dwyrain yn llwythog o 
roddion drudfawr.— Brython, iii. 99. 

Ar ol cael ei gyflwyno i'r teulu, rhyfeddai yn anghyfP- 
redin wrth edrych ar j dodrefn drudfawr a addurnent yr 
ystafell.— Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 166. 



Drudiant, em. madness ; boldness, daringness. 

Pa ddrudiant, pa ddireidi. 

Pa fethiant, na fynant n \—Dafydd ab Gwilym, cxxxvi. 7. 

Drudlachar, a. brave and splendid, splendidly 
brave. 
Drud laehar drudlauyn a gymer 
Drud lawn y eurdyrn o lad y eurgyrn. 

Cynddelw: U.A.i.na. 

Drudlew, a. [drud+glew] boldly venturous, 
brave and venturesome. 

Oed Crist 829, y dug Egbert Brenin Caerwynt y danaw 
Bernwlff Brenin y Men drwy ymladd drydlew, ac yn 
ebrwydd gwedi hynny y dug efe y danaw y aaith Brenbin- 
iaeth Seisnig.— Brut Aberptrgwm: M.A. ii. 476. 

Drudwaith, sm. a costly or expensive work. 
Ac welo ! oh y golwg ! 
Bhag anrhaith a drudwaith drwg.—Dafydd lonawr, 67. 

Drudwalch, weilch, am. a valiant hero. 

Drutwalch hylwvbyr ualch hylwyd 
Dewr argletyr da wr arglwyd. 

Prydydd Byehan: M.A. i. 890. 

Drudwen, -od, $/. [drud] a starling, a stare. 

Ac yn hynny meithryn ederyn drutwen a wnaeth hitheu 
ar dal y noe gyt a hi a dyscu ieith idi.— Mabinogion, 84. 

Morlo pen yw'r drudwenod.—Hywel Dafydd ab Ieuan. 

Drudwerth, a. of great value, worth, or price ; 

very precious ; costly. 

Nid allaf foddloni, rhyw dlodi rhj dlawd 

Yw colli perl drudwerth mor brydierth a brawd. 

HuwMoru*: E.C. ii. 201. 
Nid & melusion drudwerth 
I fol yr anferth ful.— logo Trichrug. 

Drudws, )s.pl. [It. druid, truid; Br. drH, 
Drudwys, j Md] starlings. 
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Drudwst, am. a chattering (as that of bird*).— P. 
Drudwy, am. a starling, a stare. 

Dal dadl drudwy.— Iolo Gock, i'r Tafod. 

Na oddef wch eu halogi hwy & glaw a thywydd, a thorn 
oolomenod, dylluanod, y drudwy, brain, a brynti ereill. 

Ed. lames : Horn. ii. 164. 
Aderyn drudwy ) (trf. adar drudwy, adar y 
Aderyn y drudwy ) drudwy), a starling, a stare. 

1^ sr^lyngid pedwar o adar drudwy ar unwaith i ehedeg 
tua Deheubarth Cymru, acaryiun mynyd naw o adar yr 
ejra i ledu eu heagjll tua Chilgwri ao Ynyi yr la yn y 
Gogledd, pwy a gymmerai arno farnu pa un o'r tri aderyn 
ar ddeg yw y blaenaf t—GwaUter Mechain : Gwaith, i. 499. 

Drudwych, a. brave and courteous ; gallant. 

Drudwyck yn y frwydr ydwyd, 
A sant yn yr Eglwys wyd. 

Mertdydd ab Rhys: Iolo Mas. 321. 

Drum, -iau, am. [Ir. druimm]z=Trum. 

Drutan, -od, a/, [cf. drudwen, drudwy, &c] : 
see 8.v. Broa, 5. 

Drutau, v. [drud] to make dear, costly, or ex- 
pensive ; to make dearer. 

Pan na bo dim twyll, na dim anghen, na dim rhagbrynu 
i ddrut&u *r farchnad.— Elis Wynn : Rh.B.8. 151. 

Drwg, pi. drygion: cp. dryced (cynddrwg, cyn- 
nrwg, cynnryced), gwaeth, gwaethaf, a. [C. 
droc, drog; Br. droug, drouc; Ir. drog, droch; 
Mx. drogh] bad, evil, wicked; ill; naughty; 
mischievous; vicious; corrupt; noxious; sorry. 
Yrof i a Duw heb hitheu gwr drwc wyt ti. 

Mabinogion, 73 (cf. 198, 209). 
Yna yr offeiryat a wylyawd o dostur dryeket oed eu 
buobed.— St. Great, J 67. 

Ny oruopwyt eiroet weithret ddrwg ny bd veddwl drwa 
ar y dechreu.— IpoHs, \ 16. 

Ti a wnaethost drwc yr neb a wnaeth ytti da. 

St. Great, \2Si. 
A wely di dryeket y gyflauan a oruc Kei ar y mackwy 

hwnn !— Mabinogion, 219 (cf. 221). 

Drwg yw gwneuthur y drwg, gwaeth yw trigaw yn y 
cam.— Cyfreithiau Cymru, ii. 698. 

Bran ab Edrig a fu frenin ynfyd a drwg.— Iolo Mss. 10. 
Tri pheth a gaiff anghywir: byd drwg,' gair drwg: a 
diwedd drwg.—Doeth. y Cymry; M.A. iii. 69 (cf. 281). 



Yr hwn a ddangosaist imi drallodau lawer a drygion. 

rf * Oyffrtdin 1667 (Salm. laud. 20). 



IA. G. 



Drwg yw pob un a dybia yn ddrwg am arall.— Diartb. 
Drwg yw y drwg, a gwaeth yw y gwaethaf. 
^ . . . Diareb. (MJL iii. 164.) 

Gochel diawl rhag ei ddryeed. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 108 (cf. 82). 

A'r dyn drwg, o'r trysor drwg, a ddwg allan bethau 
drwg.— Matt. zil. 36. 

Bydded imi wyr drygion, 

A phob enaid anghriston, 

Hyd olaith yn elyaion.—Doethineb y Cymry: M.A. iii. 94. 

Tri pheth a ddyag dyn o f od yn segur : dysgu meddwl 
yn ddrwg; dysgu gwneuthur yn ddrwg; a dysgu dywedyd 
yn ddrwg.— TrloeddMoes: M.A. iii. 191. 

Heb i gryg na thaw o newid, ar mewn dyddiau drwg, 
Mewn drygion ddyddiau bod, plith drygion o 
Dafodau.— W. O. Pughe: C.G. vii. 29. 

Tro drwg % ti, \ evil betide thee ; ill luck to 
Drwg dynged i ti, J you. 

Bod yn ddrwg (gan), to be sorry; to be vexed 

or grieved ; to regret. 
Drwg genyf, )(genyt, ganddi, ganddo, 

Drwg yw genyf, [ genym,genych, ganddynt), 

Mae yn ddrwg genyf, ) lam sorry; I am grieved; 

I regret; it grieves me, &c. 

A phan weles ef Melian nelly drwc tu ganthaw. 

St, Great, \ 12. 



A gwedy na welont hwy dydi drwc vyd gantunt 

Mahinogkm,17Z. 
A drwc vy ganthaw na ehafas mynet y warandaw yr 
offeren.-£t. Great, \ 129 (cf . 13, 48, 90, 92, 137, 241). 
Bao dryeket gennyf gwelet lleassu gwas kyn deckeUtM. 

Mabinogion, 221. 
Ymae yn ddrwg genyf i mi eich gosod mewn cymmaint 
O flmder a tblux&.—Gwyliedydd, i. 403. 

Na drwg na da fo genym, whether we will or 

not ; whether it pleases or displeases us. 

Nadrwg na da fo genym, mae'r wdthred ni ddaw o ffydd 
yn ddrwg.— £4. lames: Horn. i. 60. 

Bwyatfil drwg, an evil beast.— Qen. xxxvii 33. 

Nid yw e'n byw ond i fwrw'r ameer heibio, ac i ddift 
onwd y ddaiar, xel pryf drwg, neu flaidd. 

Elis Wynn: Eh.B.S. 6. 

Pren drwg, a corrupt tree ; a worthless tree. 

Y pren drwg sydd yn dwyn ffrwythau drwg. Ni ddicboo 

Sren da ddwyn ffrwythau drwg, na phren drwg ddwyn 
rwythau da..— Matt. vii. 17, 18. 

Y sirianbren gwyllt a ddwg geiroee melua, a phob pren, 
er dryced fyddo o honaw ei hun, a berir i ddwyn ffnryth 
da pereiddnas.— Moses Wiliams: Llawlyfr, xix. 

A'r cawell arall oedd o ffigys drwg iawn, y rhai ni ellid 
eu bwyta rhag eu dryced.— Ier. xxiv. 2 (cf. 8). 

Dyniondrwg, ) (ag. dyn di-wg), evil men, 
Drwg ddynion, J wicked persons, bad men. 

Yapryd drwg (pi. ysprydion drwg), an evil 
spirit, a cacodemon, a devil. 

Yr yapryd drwg, the evil spirit, the devil. 

Gwr drwg, a bad or wicked man. 

Rhag y gwr drwg gwared ft, Ner, 

Rhag gwr y trawsder efrydd.— Edm. Prys: Balm. exL 1. 

Yr% iSg\ | the evU one » ^ deviL 

Pont y Gwr Drwg, Devil's Bridge (in Cardigan- 
shire): otherwise and more appropriately 
called Pont ar Fynach, from the river Mynach, 
which it spans. 

Owir draws yw rhoi i'r Gwr Drwg y moliant 

Am haeledd mor amlwg ; 

I ni dda mae'n wir na ddwg 

Etifedd cas y tewfwg.— Daniel Ddu, 258. 

Ty drwg (pi. tai drwg), a house of ill fame or 

evil repute. 

Drwg weithredwr, wyr, \ an evil doer ; a ma- 

Drwg weithredydd, -ion, j lef actor; an offender. 

—Luc xxiii. 32, 33, 39. 

Cymmer drugaredd arnom, ddrwg weithredwyr truain. 

Uyfr Gweddi Gyffredin (Cyffei). 

Amaeroedd drwg, bad times, evil times. 

Y da aV drwg, the good and the bad; the 

good and bad. 
Drwg a drygionua, evil and wicked; vile and 

vicious. 

O wneuthur felly ti a fyddi mor wahanedig oddi bob 
drwg a drygionus . . . ag y mae Daw ei hun.— Iolo Mss. 203. 

Dyddiau drwg (ag. dydd drwg), evil days. — 
Amoa vi. 3 (cf. Eph. v. 16). 

Y mae amser gwerthfawr a dyddiau drwa yn cydredeg. 
Sam. Williams: Amser, 31. 

Drwg, pi. drygau, drygoedd, am. evil; wicked- 
ness; badness; mischief; harm; crime; fault 

Ac odyna y ryuelawd yn y erbyn. ac ygwnaeth Uawer 
o drwc. . . Eflweith yr ryuelawd yr Yecottyeit. ac y 
gwnaethant Uawer o drygeu. 

Prut y Soescn: I^-C^. ii, 402, 
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Gwedy daruot adttnt hynny wynt a wnaethant y drygeu 
mwyhai ac a allyssant. ao a ladyssant yscolheigyon ac 
offeiryeit a myneich. ac a vwryassant yr llawr yr eglwysseu 
ar capeleu. ac a wnaethant o drygeu gymeint ac y mae 
ryued naa Uyngkawd y dayar wynt yr ystalym. 

St. Great, \ 57. 
Trannoeth v boreu aruaethu a orugant mynet y Veiron- 
nyd y letyaw neb wneuthur dim drwc amgen. 

Brut y Tywysogion, 100 (cf. 96, 112). 
A thalu drwc im dros yyn da am enryded itt. 

Amlyn tie Amig, col. 1106. 

A gophant wy y drygoedh a dhiodhefassant gynt ar eu 
cyrpn yn y byt.— Lucidar, \ 126. 

ddau ddrwg, goreu y lleiaf . 

Diareb. M.A. iii. 187 (cf. 146.) 
Arfer drwg a wna*r drwg yn arfer ... a rhag ymarf er ft. 
drwg ymswyned pob' Cristion.—Ioio Mss. 163 (cf. 263). 

Bu reit yr gwr ddioddef ypoenardialaddylyei hi ygael 
am y drygeu.— Doethion Rhufain, \ 17. 

Gwell i ddyn y drwg a wyr no'r drwg nas g^yr. 

Diareb. (M.A. iii. 160.) 
Na chais y da arhded y drwg.—Iolo Mss. 259. 
Gwared ni rhag drwg.— T Pader. 

Manegu oe tywysawc drygiau y dynion dan chwerthin. 

Lucidar, \ 90. 
Dry gnu mwy na'r rhai a welaist yn dygwydd, a wneir yn 
ol hyn. Canys po gwanaf fyddo y byd wrth oedran, mwy 
y tyf drygau ar y rhai a erys ynddo.— 2 E$d. xiv. 16, 17. 
Na wna ddrwg, ac ni oddiwes drwg Ajdi.—Ecel. vii. 1. 
Alecsander y gof copr a wnaeth i mi ddrygau lawer. 

2 Tim. iv. 14. 
Nid yn talu drwg am ddrwg, neu sen am sen. 

1 Pedr iii. 9 (cf. 10, 11, 12). 

Da a drwg, good and evil. — Qen. ii. 17; iii. 
5, 22. 

Cad drwg, to be blamed, scolded, or punished; 
to be called to account. 
Drwodd, j adv. [trwodd, trwyodd] through ; 
Drwyodd, ) across ; over. See Trwodd, Trwy- 
odd (s.v. Trwy). 

Ac ual*y brenei vn o'r deueit gwynnyon y deuei yn or 
deneit duon drwod. ac y bydei yn wenn. ac ual y breuei vn 
or deneit duon. y deuei vn or deueit gwynnyon drwod ac 
y bydei yn dti. — Mabinogion, 225 (cf. 188). 

Dywed . . . i'r gwr sanctaidd, yng nghyd 4 mil o wyr, 
iyned drwodd yn droedsych. 

Carnhuanawc: Hanes Cymru, 170. 

Drws, pi. drysau, sm. [C. darns; Ir. dorm, 
duras: cf. Dor] 1. a door; the movable frame 
that closes an entrance or passage. 

Ar kynnutwr a dyly kynneu tan idaw a chayu y drysseu 
guedy yd el yr etlig y gyscu yn diogel. 

C.C. i. 348 (cf. 382, 418, 578, 626, 784). 
Heuyl ar uy maraf i heb ef onyt agoraf y drws. . . Agori 
y drw$ a wnaeth. ac edrych ar Gernyw. 

Mab. 42 (cf. 20, 21, 40, 41, 196, 293). 
Odyna agori drws ar y dy a dwyn y meirch y mywn. 

St. Great, \ 95. 
Tri argae llys : drws y porth ; a drws y neuadd a drws 
yr ystafell.— Cyfreithiau Cymru, ii. 604. 

Bf a doeth damchwein a oed gyn ryuedet ac y kaeawd 
kwbyl o drysseu a ifenestri y neuad.— St. Great, \ 3. 

Ychydic kyn y dydd y doeth tu ar drws. a gwedy na 
veles y drws yn agoret. erchi agori a oruc. . . Hitheu yn 
gyflym riueryawc a aeth y mywn. a chau y drws yn tradarn 
arnei.— Doethion Ehu/ain, \ 17. 

A*r rhai oedd barod, a aethant i mewn gyd ag ef i'r 
briodas : a chauwyd y dnes. 

Matt. xxv. 10 (cf. vi. 6 ; Dad. iii. 8; iv. 1). 
A phan ddelych i mewn, can y drws arnat. 

2 Bren. iv. 4 (cf. 5, 21, 33). 
Pann yttoed v dyd yn dyuot wynt a glywynt taraw di-ws 

yystauell.— Mob. 72 (70, 103, 176, 177). 
Pan aeth nnmab Duw y dydd goreu 

1 ddrws porth uffern gethern gaethau. 

Gr. Ynad Coch: M.A. i. 400. 

Ctidwad drws, a door-keeper, a door-ward, a 
porter. 
211 



Capan drws : see Capan. 

Drws ce/n, a back door; a door at the back 
of the house. 
Drws dieithr, ) a back door, a private door ; a 
Drws dirgel, ) secret door.— W. 

Y drws allan, ) the outer door ; the front 

Y drws i maes, ) door. 

Drws y ty, the door of the house. 

A chaeu drws ytyu. wnaeth ef arnaw. a mynet y orffowys. 
^ , St. Great, $75 (cf. 112, 125). 

Clo a roed ar ddrws y tp. 

D. ab Gwilym, liii. 1 (cf. 9; xcvi. 38, 60). 

Wrth y drws (pi. wrth y drysau), at or by the 
door; before the door.— Dad. iii. 20; logo 
v. 9. 

Drws a gored, an open door. — Dad. iii. 8 (cf. 
iv. 1). 

2. a door, doorway, entrance, or passage ; a 
pass ; an opening. 

Y ulwydyn rac wyneb . . . y rodes Etwart urenhin 
ac Etmwnt y urawt Elianor y kefnitherw . . . y Lywelyn 
ar drws yr eglwys vawr yg Kaer Wyragon, ac yno y 
pnodes.— Brut y Tywysogion, 370. 

Yna y daeth Lot atvnt hwy allan i'r drws, ac a gauodd y 
ddor ar ei ol. — Gen. xix. 6 (cf. 11 ; 1 Bren. vi. 31, 33). 

A dwy ddor i'r drysau, set dwy ddor blygedig ; a dwy 
ddor i'r naill ddrws, a dwy ddor i'r Hall. 

Esec. xli. 24 (cf. 23, 26). 
Myfi yw drws y defaid.— loan x. 7 (cf. 1, 2, 9). 

Drws ogof, the mouth, opening, or entrance of 
a cave. 

Ac yna achub a oruc Arthur drws yr ogof.— Mab. 142. 

Efe a oblygodd ei wyneb yn ei fantell, ac a aeth allan, 
ac a safodd wrth ddrws yr ogof. — 1 Bren. xix. 13. 

Drws bedd, the door or entrance of a tomb. 

A Ioseph ... a dreiglodd faen mawr wrth ddrws y bedd. 
Matt, xxvii. 60 (cf. Marc xv. 46). 

Drws ymadrodd, a door of utterance; a door 
for the word. — Col. iv. 3. 

Y gwahaniad hwnw a ledodd iddo ddrws ymadrodd. 

Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 128. 

Drwsyffydd, the door of faith.— Act. xiv. 27. 

b. Hence the names of several passes between 

mountains ; as Drws Ardudwy, Drws y Coed, 

Drws y Nant, y Drws Bach, Bwlch Oerddrws, 

and the like. 

Nyd oet hawt llew aerulawt lluyt 

Y dreissyaw ger drws deuynyt. 

Uygad Gwr: M.A. i. 344. 

Drwy, prep, [trwy: C. dire, der, tre; Br. dre"] 
through; by means of; by. See Trwy, of 
which drwy is a mutation. 

Kerdet a oruc drwy wlatoed y Saesson. 

Yst. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 248. 

Wynt a giliassant drwy yr auon. . . Ti a wdost kynnedyf 
yr auon. ny eill neb vynet drwydi.—Mabinogion, 36. 

Mi awn at ddeuwr o'm iaith 

Drwy 'r aweddwr, drwy 'r oddaith ; 

Drwy 'r las iaen, drwy 'r maen mynor, 

Drwy dan maith, drwy donnaumdr.— L. G. Cothi, vi. v. 19. 

Drwy gyghor sened Bufein. ef a ellygwys kenadeu. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 209. 

Distrywassant y gaer a oed vg kylch y castell. ar dref 
drwy arbet y heneideu yr castellwyr. 

Brut y Tywysogion, 372 (cf. 28, 370). 

Trannoeth y bore gwedv daruot y Galaath gwarandaw 
offeren. ef a gychwynnawd ymeith drwy gennat Melian ar 
myneych.— St. Great, }U (cf. 101). 

Dry, a. [=try ?] forward, foremost, con- 
spicuous. — P, 
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Drycin, \ -oedd, */-m. [drwg + hinl foul, 
Dryghin, j bad, or tempestuous weather; a 
Dry c -bin, j storm or tempest. 

Eysted or brenhyn ay geuyn ar yr heul neu ar y drycyn 
ual na bo y uyneb ar y drycyn.— C. C. ii. 26. 

Ae keuen ar er eul neu ar y drychin rao aulonidu or hin 
oy uyneb ct.—C.C. i. 144. 

Kalangayaf kein gyf rin 
Kyfret awel a dryckin : 
Gweith keluyd yw kelu rin. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 249 (cf. 254). 

8aer dryghin ym min y m6r. 

D. ab Gwilym, lxix. 89 (cf. xxx. 58; cxiv. 19). 

Tri afrwydd hynt : diaspad ; dryc-hin • ac ytnlid. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 258 (cf. 157, 177). 

I'th lys gwinoedd rhag dryghinoedd, 

I fyddinoedd sy feddiannau.— L. G. Cothi, in. xix. 75. 

A'r boreu y dywedwch, Heddyw y bydd dryghin, am fod 
yr wybr yn goch.— Esgob Morgan : Matt. rvi. 3. 

Cwyno'r ydwyf rhag henaint, 

Cwyn hir gan ddryghin a haint.— /. Brydydd Hir, hf. 

Gnawd yn ol dryc-hin hindda.— Diareb. (M.A. iii. 157). 

A dryghin j sy'n U in went, 

Wedi nai Trystan o Went.— £. G. Cothi, i. xii. 25. 

Ni bu ddryghin heb hinon. — Ieuan ab Hywel Swrdwal. 

Goohel y ddryein oreu y medri. . . Geill dy ben fod mewn 
gorweddfa digon isel a diogel ac allan o'i chyrhaedd, cyn y 
toro'r ddryein allan. 

Th. Williams : Ymadroddion Bucheddol, 229. 
Megys pelydr yr haul ar ol dryghin. 

Theo. Evans: D.P.O. 242. 
Oni rwystrid ef gan ddryghin neu aflechyd. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 589. 



Caseg y drycin, ) 
Caseg y ddryein, ) 



see s.v. Caseg, 



Gyda ni, cyfriflr glas y dorian, a chaseg y dryghin, yn 
adar asgellog brithion hwiau; oud balchach o lawer y 
gwwgir adar paradwys.— GwallUr Mechain: Gwaith, ii. 415. 

Drycinedd, \ $m. foulness or. roughness 
Dryghinedd, / of weather; tempestuousness, 
Dryc-hinedd, ) stormincss. 

Gorllewin a'i ddryghinedd, 

Y Duwmawrdiiua'umedd.— Robert Owen: Gweith. 122. 

Drvrfiino* / a ' k em £ * ou l woat ner ' storm y » 
t\_ • n __a r stormful, tempestuous; foul, 
Drycinllyd, i , ^ 

Dryghinllyd, ) rou S n - 

Gelli di fyw i'w gweled hi yn ddrycinog, ond na ad i'r 
ddryein o hirbell ddigaloni mo*not. 

Th. Williams: Ymadroddion Bucheddol, 229. 

Fel y bo i ni ganlyn y brisg a dorasant hwy drwy luch- 
feydd profedigaethau'r byd dryghinog hwn. 

Ch. Edwards: Haues y Ffydd, Rhag. 

Er caff el o honom lawer iawn o dywydd oer a drycinog. 

Gronwy Owain, 832. 
Ymwriai llong ym mftr llif 
Dryghinllyd ar y cenllif. 

Robert Owen: Gweith. 279 (cf. 137). 

Yr oeddwn yn canfod f y hun yng nghanol anialwch dir- 
fawr, yn nhrymder hin ddrycinog. 

J. Mills: Hyff. yr Efrydydd, 127. 

Wedi'r hafddydd mwyaf tesog, 
Daw drycinog auaf du. 

Ieuan o Leyn : Blodeuyn Lleyn, 89. 

Taniai y mellt yn eu mysg, 
Dryghinllyd ruai cenllysg. 

Ptdr Fanld: M61 Awen, 159 (cf. 183). 

Tywydd drycinllyd, foul, rough, or stormy 
weather. 
Drycinol, ) a. tempestuous, stormy; foul, 
Dryghinol, j rough. 

Drycio, ) v. [drwg] to become or grow bad or 
Dryco, j evil; to degenerate ; to become worse; 
to make worse, to injure. 



Dy bias di, eb efe, gy*n derbyn dynion da i mewn, ood 
heb wneuthur un da : yno mae y rhai drwg yn tycio, a'r 
rhai da yn drycio.— Morus Cyjfin : Diff. (1849) it. 3. 

Drycodd ni am bedwarcant 

flwyddau chwith— aflwydd chwant ! 

Gwallttr Mechain : Gwaith, L 186. 

Dryccred, -au, «/. [drwg+cred] an evil, mis- 
chievous, or erroneous creed ; bad faith. 

Chwchwi varchogyon urdolyon llawn o dryecrtt. tlawd 
o obeith.— St. Great, 136. 

Drych, -au, «m. [cf. Gt. 3cp#co/iai] 1. that which 
is presented to the eye or sight ; an object to 
look at ; a sight, aspect, or appearance ; the 
look which one wears ; a spectacle, a scene ; 
a mirror, pattern, or example; a form; a 
portrait or likeness; a state or condition. 

Yna y rodes Arawn y ffuryf ae drych e hun y Pwyll 
Pemdeuic Dyuet. ac y kymerth ynteu y ffuryf e hun ae 
drych. — Mabmogion, 6. 
Myrdin. . . Yr hwnn a roes drych Gwrlois ar Arthur. 

St. Great, \ 188 (cf. 2M). 
Y edrich drichumauc drich serchogion. 

Uyfr Du: A-B.il «. 
A doluryaw a oruc Gwalchmei yn uawr o welet Arthur 
yn y drych hwnnw.—Mabinogion, 179. 

A phan y mynnont y gallant kymryt furyf dynawl ae 
drych arnadunt.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 143 v cf.l"9). 

Ac yn gytneit ac y daeth hun yn y lygeit y rodet dr^h 
idaw y vot ef ae gedymdeithon yn kerdet ar traws ma» 
Argygroec.— Mabinogxon, 146. 

Gwybyd di yn lie gwir mae Paredur a GwalchmeU 
LAwn&lot ac Owein oedynt drych ac exawmpyl y gwbf 1 oth 
lys ath gyuoeth.— St . Great, \ 254. 

Nyt tebyc hyn e drech kennadeu. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 215 (cf. 150). 

A drych eur ar drychant tuted. 

Llyw. ab Llyuxlyn : M.A. i. 293 [d . 38, 619N 

Dangossuch chwitheu ymi y drech hep yr amperawdjT- 
ac yn diannot y dugant y drech rac j vronn. a veronk a 
genhlynnwys y drech ... a phan dattoded rac bronn yr am- 
perawdyr dodi ei eneu with y drech. ac yn diannot caffd 
lechyt or cluauri a oed arnaw. * 

Lly/r Gwyn Rhydderch (Ms.). «• 

Delw a gymerir yn cilun phurnedigaeth o ryw amnait 
a drych y duwyolder yssydli yn y Drindawt. — Luctdar, \ 16. 

Tec oed o ffuruf a drych, a hynaws o ymadrodyon. 

Brut y Tyxcysogion, 170. 
Dy wahawdd, drych y tri-phlwyf , 

1 Dddl yr Aeron ydd wyf.— D. ab Gtcilym, xix. 3. 

Nid oes genym ddim hoffder yn eich gwleddoedda'di 

cliwareuon ; lie nid allwn edrych ar ddim ond rhwysg a 

rhyfyg, gloddest a meddwdod, y drychau nid ynt weddus. 

Thro. Evans: Drych y P.O. 333. 

Gosodaf di yn ddrych.—Nah. iii. 6. 

Nyni a wnaethpwyd yn ddrych i*r byd, ac i*r angylioa, 
ac i ddynion.— 1 Cor. iv. 9. 

Pan adeilader Seion wych, 

A hon yn ddrych i'r gwledydd. — Edm. Prys: Salm. cu. 16- 

A haul a drych haelder oedd.— L. G. Cothi, in. ii. 26. 

Llyma y drych a esyd Gauaf o'n blaen. 

GwallUr Mechain : Gwaith. ii. 35S. 

A phwys a thristweh byd, a*i wg, 
A'i gwnaeth yn ddrwg ei ddrych. 

Cawrdaj: Meudwy Cymreig, 115. 

Bod d drych gwael arno, ) to make but a mean 

Bod yn wad ei ddrych, ) or poor figure. 

Na ad, a mi mor \cael fy nrych, 

Fath bwn o ocrnych arnaf.— Danui Ddu, 234 (cf. 52). 

Drych nod (pi. drychau nod), a pattern, an 
example ; a mirror. 

Drych nod brain a phiod ffair, 

Dniig unwedd daroganair.— D. ab Gtcilym, clyTxii . Sft. 

Er goeod i lawr Uwyr ddrych nod a golygwel ar y meiar- 
au ym mhob dull a modd ernynt. 

Edward Dafydd: Cyfr. y Beirdo, 5. 

Pob ymgais hardd, pob ymarweddiad, 
Yn ddrychau nod i ddynol ryw. 

lolo Xorgamcg: Salm. xi. lvii. 5, 
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Sometimes (less correctly) written drychnod 

{pi, drychnodau). 

08 myni di gael drychnod eglur o'r hyn oil a ddywedais i 
o'r hlaen, mi a allwn ddwyn 1 ti lawer o ddrychnodau ; ond 
rhag bod yn rhyhir, digon fydd drychnod troad St. Awstin 
yn unig.—Dyhewyd y Cristion (1802), II. i. 35. 

Gwr drych, a person that is a mirror or example 
to those around him ; an exemplary man. 
Mae dysg ar feddiant gantaw, 
Mae'n wr drych, o mynir draw. 

Ieuan Du'r Bilwg: Iolo Mas. 327. 

2. a mirror, a looking-glass ; a glass. 
Edrych yn y drych dy dro, 
A'th wyneb yn cethino. — D. ab Gwilym, ccxxii. 26. 

Drych ijrlyg.—Cyfreithiau Cymru % i. 300. 

Ffcryl a ossodes colofyn yn perueid Rufcin. ac ar ben y 
* ■ * ddyt *_ 

bynnac i 
Ar golofyn ar drych oeddynt yn pery y bob teyrnaa o'fynhau 



golofyn drych o geluyddytnigromawna. ac yn y drych y 
gwelei senedwyr Rufein. pa deyrnaa bynnac a geissynt. 



rac gwyr Rufein yn vwy no chynt. ac yna y kynnigawdd 
Brenin y Pwyl aneiryf o dda yr neb a gymerei arnaw ddi- 
wreiddaw y golofyn. a thorri y drych. 

Doethion Rhufain, $21 (cf. 23). 
Oni syniais yn amlwg 

Y drych, a llyna un drwg ! 
Ym' y dywed, o'r diwedd, 

Y drych, nad wyf wych o wedd. 

D. ab Gwilym, ecxxvi. 3 (cf. 20, 23, 32, 34 ; lvii. 32). 

Tri pheth, o char gwraig wcled y ddau cyntaf. hi a gar 
weled y trydydd : wyneb ei hun mewn drych ; cein ei gwr 
o bell ; a gordderchwr with ei gwely. 

Trioedd Docthincb : M. A. iii. 240. 

Drych i bawb ei gymmydawg.— Diareb. (M.A. iii. 164.) 

Efe a wnaeth noe bres, a'i throed o bres, o ddrychau 
gwragedd.— .£». xxxviii. 8 (cf. lob xxxvii. 18; Esa. iii. 23). 

Oweled yr ydym yr awr hon trwy ddrych. 

1 Cor. xiii. 12 (cf. 2 Cor. iii. 18; Iago i. 23). 

Tebyg yw hwnw i wr a fai yn synio ei bryd genedigawl 
mewn drych [•gwydr].— Esgob Davits: Iago i. 23. 

Nyt hencint gwr ae gwrthrych 
Nyt hyn oea dyn noc oea drych. 

Gruff ydd ab Gwrgeneu: M.A. i. 374 (cf. 379). 

Yr oedd pob llygad yn agored, a phob drych mewn gwaith. 

Cylchgrawn, i. 19. 

Owelwn . . . ereill wrth y drych er's teir-awr yn ymbincio. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 23. 

Drych ymvnago, a dressing glass or mirror. 

Drych twyllodrus, ) (lit. and fig.) a false glass 

Drych ffate, ) or mirror. 

Pob math o wiagoedd gwychion, ystoriau gorchestol, 
drychau ffeilsion.—Elis Wynn: Bardd Cwsg, 26. 

Pan y byddo eu glendid wedi gwaethygu, hwy a geisiant 

ei guddio oddi wrthynt eu hunain trwy ddrychau twyllwlrus. 

Ios. Rets : Hunan-Adnabyddiaeth, 38. 

Drych meirionig, a scarecrow. 

Mai drych, o gwn edrych neb, 

Meirionig, ynv yw'r wyneb.— Guto'r Glyn. 

Drych dimaiy a farthing mirror ; a pale face. 

Drych cenllysg haul goleufawr, 

Drychau dimeiau Duw mawr.— D. ab Gwilym, ccviii. 67. 

Drych Gwener, ) Venus' looking-glass, lady's 
Drych meinwen, j looking-glass, corn -violet, 

corn bell-flower {Campanula hybrida). — H. 

Davits : Welsh Bot. 184. 

b. (fig.) cf. sense 1. 

Edrych yn y drych hwn dro, 

Gyr galon graig i wylo.— Dexai Wyn : Bl. Arfon, 110. 

c. Often used in the titles of books ; as, Drych 
Chrutianogawl, Drych y Prif Oesoedd, Drych 
yr Armeroeddy Drych Yagrythyroly Drych Bardd- 
ond, and others. 

Drychafael, ) v. : see Dyrchafael, Dyrchafu, &c. 

Drychafu, j Drych- for dyrch- is common in 

Medieval Welsh. Cf . 0. drehevel; Ir. driuchadh. 



A phan welas y elynyon bychanet oed y nifer yn am- 
diffyn o vywn y castell drychafael yscolyon wrth y muroed 
a wnaethant.— Brut y Tywysogion, 168. 

Mae o drachyfoeth yn drychafael. 

L. G. Cothi, ni. xxvii. 26. 

Drychbeiriant, iannau, sm. an optic instrument. 

Arwyneb hon y Tusciod celfydd ddawn 

A sylwa trwy ddrychbci riant craff oddi ar 

Ben Ffesole\ neu o Valdarao.— W. O. Pughe: C.G. i. 307. 

Drychedd, sm. portraiture, form. 
Drycheigiog, 8. corn bell-flower ? 

Gwreid y drycheigiawc y torri yr hychpruc ; y taraw ar 
y dwfyr oer ae yvet a chronni hwnnw yn y cneu. 

Mtddygon Myddfai, i. 22. 

Drychfeddwl, feddyliau, am, [drych +meddwl] 
a mental image, an idea, a notion. The same 
as meddylddrych, a more accurate but less 
euphonic compound. 

Yn ol y drychftddyliau a ffurfiom i ni cin hunain am 
wrthddrych em haddoliad, felly bydd ein crefydd. 

Cylchgrawn Cymraeg (1793), i. 61. 

Yr ydym yn awr yn dyfod at y mater arall, aef y Drych- 
i ni fod 
"a oe 
laent 
it eu 
ith yr 
nae y dry 
meddwl y creadur T— Dr. L. Edwards .'Traeth. Duwin. 687 



feddyliau. 
yn y meddwl 



fod genym ddrychfeddyliau 



oes gwahaniaeth rhwng y drych- 



feddyliau hyn fel y maent ynom ni, a'r drychftddyliau hyn 
fel y maent ynddynt eu hunain ac yn Nuw ? Oes. Y 
maent yn ammherffaith ynom ni, ond yn Nuw yn berffaith. 



ae yn eglur i : 
. Ond a 

it ynom ni, a'r drych 
u hunain ac yn Ni 
ynom ni, ond yn Nuw yn b< 
Pa fodd mae y drychftdtlylinu hyn yn dyfod_i fod ym 
Idwl y creadur \—Dr. L. Edwards. ■ 
(cf. 21, 22, 23, 24, 26, 26, 28, 29). 

Homer ydyw y gwaith gwreiddiol, ac mae ei ddrych- 
feddyliau yn tra rhagori ar yr eiddo neb arall. 

Gutyn Padam : Gwaith, 122. 

Dywedodd fod drychfeddyliau fy rhai i yn dda iawn. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 60 (cf. 183, 216). 

Er hyn y mae yr Awdlau yn flodeuog o ddrychfeddyliau 
awenyddawl.— G. Mechain: Gwaith, ii. 248 (cf. i. 498, 627). 

Y mae yn anhawdd troaglwyddo drychfeddwl am eu hym- 
ddangosiad.— Cylchgrawn, i. 341. 

Nes d'od, drwy fod yn cryfhau, 

I ddal ar ddrychfeddyliau. — CaUdfryn: Caniadau, 129. 

Ymarfer i draethu ynddi eu drychftddyliau yn eglur ac 
yn hyawdl.— Gwyliedydd, ii. 30 (cf. iv. 249). 

Fe welid goleudy, mor deg a drychfeddwl. 

Islwyn: Caniadau, 71 (cf. 35, 63). 

Ei dyb ef yw mai moddylddrych yw gwreiddyn pob peth 
sydd yn bod : nad yw pob peth, a phob dull o fod, ond 
gwahanol gangenau, yn myned allan o'r drychfeddwl. 

Adolygydd, i. 164 (cf. 165, 169). 

Drychfeddyliaeth, -au, «/. ideality. 

Maent yn golygu . . . na allasai gwaharddiad o ddelw- 
addoliaeth g^ymmeryd He hyd ryw oes ddiweddarach, pan 
y daeth dymon^ drwV gynnyddu yn ol graddau dadhudd- 
lad, i afael a dirnadaeth eglur o ddrychfeddyliaeih ddan- 
soddol y Duwdod.— Adolygydd, i. 170. 

Drychfeddyliol, a. ideal ; mental. 

Mae y Gymraeg, ym myaff ereill o'r ieithoedd dyagedig, 
yn ddrychfcddylioi. — Gwyliedydd, ir. 249. 

Penderf ynant fod athroniaeth y meddwl yn ddrychfedduU 
iol.— Adolygydd, i. 171. 

Rhyw uffern ddrychfeddyliol, mor ddiddammeg ag y 
gall ddangos ei hun mewn laith.— Adolygydd, i. 172. 

Drychiad, -au, am. a portraying. — P. 

Drychiaden, -au, af. a mould; a matrix; a 
type. 

Mold . . . cynllun, drychiaden.— Th. Charles, s.v. 'Mold.' 

Drychiannog, ) a. [drychiant] sightly, comely; 
Drychynnog, J aspectable. 

Oian a parchellan . . . 

Vn yssun aroun minit maon 

Y edrich drichumauc [al. drychynnawg) drich serchogion. 

Myrddin: A.B. ii. 26 (cf. M.A. i. 137). 

Drychiannol, a. prospective. — P, 
Drychiant, iannau, am. a prospect ; a sight. 
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Drychiolaeth, -au, s/. 1. an apparition, spectre, 
or phantom ; an appearance ; a figure ; 
phantasy. 

Pa ddrychiolaeth x gaeth geithiw, 
Y sydd yn y g wm wydd gwiw T 

D. ab Gwilym, cxxxi. 19 (cf. clxxi. 36; clxxiii. 38). 



Drychiolaeth oedd o flaen fy llygaid.— lob iv. 16. 

Hwy a dybiasant mai drychiolaeth ydoedd. 

Marc vi. 49 (cf. Matt. xiv. 26). 

Pa olwg ddychrynllvd yw gweled mintai o bobl yn ym- 
ddangoa yn yr heolydd yn debycach i ysprydion a drych- 
iolaethau nag i ddymon byw ! 

Gruffydd Wynn : Ystyriaethau, 42. 

Mae Catullus hefyd, ar ol ilawer o'r Groegiaid, yn dy- 
wedyd fod drychiolatthau nefol yn arferol o ymddangos i 
ddynion.— Ed. Samuel: Grotius, i. 16. 

Braidd y cloisai Cwsg fy ayuwyra u, nad dyma yn cyf eirio 
ataf ryw ddrychiolaeth ogoneddua, ar wedd gwr ieuanc tal 
a glandeg iawn.— Eli* Wynn : Bardd Cwag, 70. 

Drychiolaeth ddu-gaeth ddigorff, 

Yng ngwyll yn dwyn canwyll corn*. — Gro. Owain, 109. 

Rhoddai [D. ab Qwilym] leferydd yng ngeneu drychiol- 
aeth, ac ymgomiai a'i gysgod ei nun. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 167. 

Gwelai megya rhyw ddrychiolaeth wen yn llithro heibio 
i'r ffeneatr.— Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 146. 

Gobeithiwch yn berffaith ar y graa a ddugpwyd atoch, 
drwy ddrychiolaeth [•ymddangosiad, ddadguddiad] lean 
Chnat.— Esgob Davits: 1 Pedr i. 13. 

Nid wyf yn deall fod toeli o'r iawn ryw i'w weled byth 
yng Ngwynedd a Phowya ; er bod yno ddigon o ryw fan 
ysprydion a drychiolaethau — Yst&n Stoned, 10. 

2. (=drych 1) a spectacle, a sight; a gazing- 
stock. 

Tra dyeid chwi allan weithiau trwy waradwydd a chys- 
tudd i foa yn watwargerdd, ac i fod yn ddrychiolaeth. 

Esgob Morgan : Heb. x. 33. 

Ystyr ef wyth ddiwrnod wedi ei farw, a'i dynu allan o'i 
fedd; mor hyll a dychrynllyd o ddrychiolaeth yr ym- 
ddengya!— Gr. Wynn: Ystyriaethau, 59. 

Drychiolaethol, ) a. apparitional, spectral; 
Drychiolaethus, J ghostly. 

Drychioli, ) v. to make apparent or manifest ; 
Drychu, ) to mirror, to reflect. 

O Dan bell y clywir g wer y riad ei feirch, 
Gwel 1 drychir y nef oedd a'r ser ar eu seirch ! 

Islwyn : Caniadau, 13. 

Drychlen, -au, -i, «/. [drych+llen] a scene. 

Mae y wlad hon [yr Aipht], enwog mewn hanesyddiaeth 
o'r oesoedd boreuaf, ac yn ddiweddar yn ddrychlen o 
lwyddiant ysplennydd arfau Prydain ar dir a m6r, yn 
sefyll yng nghwr dwyreiniol gogleddbarth Affrica. 

R. Roberts: Daearyddiaeth, 822. 

Y mae y cyfaill absennolyn ein cvmdeithas ; ac y mae 
y person gyd, a'r hwn y cynawnwya j gorchwyl yn ym- 
ddangos ar y ddrychlen.— Gwyliedydd, xiii. 49. 

Drychol, ) a. relating to aspect, appearance, 
Drychiol, ( or form; that is an object; that is 
seen ; relating to appearance. 

Einigan Gawr a gaf as ddeall ar lythyr gyntaf ; ac ef e a 
wnaeth y prif dorronau, nid amgen nag un ar ddeg ; sef y 
pedair gosleflaid, a'r aaith gwerforion : a phob drycholion a 
welai, a phob chwedl a glywai.— Barddas, i. 52. 

Dryd, a. economical, thrifty, industrious ; skil- 
ful, skilled, expert, active, handy. 
Dyn dryd iawn yw ef, he is a very thrifty 
person. — S.E. W. 

Dryd, sm. economy, thrift ; skill. 

Drydol, a.-=zDryd.—P. 

Drygabsen, j 8m ^ See AUm 

Drwg absen, j J 

Seguryd . . . mam pob drygioni yw . . . mam tlodi, mab 
enllib a drwg absen.— R. Lltoyd: Llwybr Hyffordd, 187. 



Drygadyn, -od, «m. [drwg-|-adyn] a black- 
guard, an open scoundrel. 
Drygadyniaeth, ef. blackguardism. 

Dryganghraifft, ) eifftiau, »/. a bad example 
DrygenghraifPb, ) or pattern. 

Drygair, eiriau, sm. [drwg+gair: C. drocger 
(C. V.), drogger] ill report, evil report ; a bwl 
word or name. — M.A. i. 402. 

Onya agory mi a dygaf angclot yth arglwyd a ebyc eir y 
titheu. — Mabinogion, 103. 

Gwae a gaffo ddrygair yn ieuanc. — Diartb. (M JL. ill. 168.) 

Tri phcth a gain* dyn twyllgar : drygair; drygfyd ; a drwg 
ddiwedd.— Doeth. y Cymry: M.A. til. 118 (cf. 171, 190). 

Ioseph a ddygodd eu drygair hwynt at eu tad. 

Gen. xxxvii. 2 (cf. 1 8am. ii. 23 ; Matt. v. 11). 

Pa ddrygair a all fod yn fwy na hwn o'r enaid damnedig ? 
Gr. Wynn: Ystyr. 172 (cf. 23, 69). 

Rhoi drygair i un, to give one a bad name or 
character ; to speak evil of a person ; to blacken 
a person's character. — Marc ix. 39. 

Drygamynedd, *ro. want of patience, im- 
patience. 

Nid ef a ddiwyg dyn ei ddrygamynedd [al. ddrwg amynedd]. 
Diartb. (M.A. iii. 170.) 

Dryganadl, «/. a bad, foul, or fetid breath. 

O tri achaws ny chyll g^ireic y heguedi kyt adawho hi y 
gwr nyd amgen o glauyn a dryc anadyl ac eisseu kyt. 

Cy/retthiau Cymru, i. 748 (cf. 520). 

Dryganedd, sm. [cf. anian, aniaetK] evil dis- 
position. 

Dryganiaeth, ef. [drwg+aniaeth] evil or bad 
disposition, ill-nature; malignity, malice, 
malevolence ; wickedness. — Deut. xxv. 2. 



Pan genedlech feibion, ac wyrion, ac heneiddio o honoch 
yn y wlad, ac ymlygru o honoch, a gwneuthur o honoch 
ddelw gerfledig, llun dim f el y gwneloch ddryganiaeth yng 

\1wr<» w A tctI ■■ uA A Amr Tk^Mtv ,'w AAi**it\ a# 



ngolwg yr Arglwydd dy Dduw i'w ddigio ef . 

Esgob Morgan: Deut. iv. 25. 
Er i adgof o'm gwcndid fy hun, a maintioli'r gorchwyl, 
a dryganiaeth rhai anwydau fy nigaloni yn hir. 

Ch. Edwards: H. y Ffydd, 216. 

Yn nheyrnas yr haul a'r lleuad a'r defnyddiau, nid yw 
ef nac arglwydd na thywysog yno, ond yn y rhan ofidus, 
sef yng ngwrciddyn dryganiaeth pob peth. 

Morgan Llwyd: Ymroddiad, ri. 3. 

Digon (medd efe) i'r diwrnod ei ddryganiaeth ei hun. 

R. Llwyd: IJwybr Hyflfordd, 87. 

Pwy bynnag na chwennychant ddifuddio tystiolaeth 
dynion o ran dryganiaeth eu newyllys, mae yn rhaid iddynt 
ddangos rhyw gyffelybrwydd o anewyllysgarwch y cyfryw 
dyation i daywedyd y gwir. 

Ed. Samuel: Grotius, iii. 6 (cf. iv. 8). 

Nid all holl ddryganiaeth dynion a chythreuliaid wneuthur 
i ti ddim niwaid.— Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, iii. 31. 

Ac yna mown dryganiaeth 

Uyncodd Saul saith gythraul gwaeth.— Robert Davits. 

Cyfryw yw dichell a dryganiaeth y fall a'i swyddogion. 
Ed. Samuel: Buch. yr Apostolion, 32. 

Dryganian, ) «/. rdrwg+anian] ill-nature; 

Drwg anian, J evil disposition; malignity, mal- 
ice ; bad temj)er. 

Teir gormes doeth ynt : meddawt ; a godineb ; a dryc- 
anyan. — Cy/reithiau Cymru, i. 446. 

Nyt gwedus goruot o drycannyan ar y gwr. 

Campau Charlymaen, \ 87. 
Gwenwlyd heb y Rolant. ry barawt wyt y u'diaw. ac nyt 
gwedus goruot or drycanyan ar wr. namyn bot yn drech 
y gwr nor drycanyan. 

Yst. de Carolo Magno, col. 464 (cf . 489). 
Tri pheth a gynnal hir ddirieidi ar ddyn: dryffcwmi; 
dryganian; a glythineb. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 81 (cf. 2^ ^3,Sl]. 

No dryganian mam y drwy gynnau derw. , a 

Gruffydd ab Mtrtdydd: V*' ^utfl- 
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Drygohwantu 



Cae yw blinder medhwl am aralh o hen ddrycanian. 

Ymborth yr Enaid, \ 10. 
Byr ddryganian a wna hir ottd.—Diareb. (M.A. iii. 150.) 

Fan yw o ddrwc annian am lygru y phan newydd y 
gwnaethoed hi hynny.— Doethion Rhufain, \ 39. 

Amaerwy direidi drwg anian.—Diareb. (M.A. iii. 147.) 

Y mae efe hefyd yn oarthn rhwd aneirif o wyniau drwg, 

a thrachwantau, a dryganian mown dyn: megys dryganian 

balchder, a gwag ogoniant, a dio$i, a llid. 

Dr. Dames: Llyfr y Res. ii. ii. 10. 
A wrda heb y brenhin na dala lit na bar wrthym yr y 

geiryeu drycanyan a dywetpwyt gynneu. ac ediuar yw 

gennyf uyn drycanyan.— Yst. de Carolo May no, col. 470. 

Dryganianol, a.zzzDryganianus. 
Dryganianu, v. to be ill-natured or ill- 
tempered; to be in a passion; to fly into a 
passion. 

A phan ddarfu hyny, Priaf a gyfodea i fyoy, ac a ddryg- 
anianws wrth Antenor ac with Eneas, ac a ymliwwe ag 
wynt.— Ystori Dared, }88. 

A dryganianu a orug wrth y cennadau. a dywedyd idd- 
ynt fod yn rhaid gwneuthur heddwch tragwyddawl. 

Ystori Dared, \ 76. 

Dryganianua, a. ill-natured; ill-disposed; bad- 
tempered; passionate; cross, crabbed; mali- 
cious. 

Bid diriaid ddryganianus.—Diareb. (M.A. iii. 149.) 

Drygantur, -iau, sm. [drwg+antur] an evil, 
unfortunate, or unlucky adventure; mis- 
adventure; misfortune. 



Dryganwyd, ) -au, sm. [drwg-fanwyd] evil 
Drwg anwyd, J disposition, ill-nature ; malice, 
malignity; bad temper; a passionate dis- 
position. 

4 Yn llawn oenvigen, a l'add-celain, cynen, hoooed, dryc- 
anwydae [•anynadrwydd, gwrth pwyll], yn hustingwyr, yn 
athrodwyr.'— W. Salisbury: Rhuf. l. 29, SO. 

Yn llawn cenngen, llofruddiaeth, cynhen, twyll, drwg- 
anwydau; yn hustyngwyr, yn athrodwyr. 

Esgobum Morgan a Parry : Rhuf. i. 29, 30. 

Dryganwydo, v. to become ill-tempered; to 

be passionate. 
Dryganwydol, ) a. ill-natured, ill-disposed, 
Dryganwydus, ) intemperate ; passionate. 

Mae yn coelio yn f nan, yn gybyddus, drwg-anwydus, yn 
oestad yn cwyno.— Gruffydd Wynn: Ystyriaethan, 30. 



Mae y gwaa a'r forwyn . , _ 
cyrrith, anynad, drwganwydus, aruthr yw, 



yn dywedyd mai cidwm 
— Gro.Owain, 199. 



Gan fod yn rhy ddrwg amoydus. 

logo ab Deuri: Uonyddwch, 6. 

Dry gar, em. 
ploughing. 



[drwg+ar] bad or imperfect 



Os cwysau llydain, yr oged, pan elir i lyfnu, a dyn yr had 
i'r tir byw, ac i*r rhych, o achos y dry gar. — Y Great, 199. 

Drygarfaethu, v. to form evil designs ; to con- 
ceive bad intentions. 

A Boya a dechreuawd drye aruaethu. a Dewi ae disgyblon 
a lawenhaasant.— Buchedd Dewi: LI. A. 110. 

Drygarfer, ) -ion, «/. [drwg+arfer] a bad 
Drwg arfer, J custom, usage, or habit ; a bad 
course (of life). 

Mae Iuddewon a Chenedloedd wedi dodi eu bryd ar y 
drygarfer o liawawragedda, a hyny yn dra chyffredin. 

Ier. Owen % 101. 
Rhag ei dynu oddi wrth ei ddrwg arfer yn pechu. 

Dr. Dames: Llyfr y Res. n. i. 36. 
Llawer o achwynion trymion ereill a ddaethant ato yng 
nghylch amryw ddrwg arferion llygredig a darddasant yn 
yr Eglwya honno.— Ed. Samuel: Buch. yr Apostolion, 96. 



Mae efe yn dilyn drygarferion, he follows evil 

courses ; he is addicted to bad habits.— C.S. 

Drygarferiad, -au, sm. a using bad habits; a 

bad habit or usage. 
Drygarferol, j a. relating to bad habits ; of 
Drygarferus, j bad habits; badly habituated ; 
ill-using. 

Pwy t»y dda ei arfer T Y neb a fedr ymoddef & dyn llid- 
iawg drygarferus a fo gadag ef. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 66. 

Drygarferu, \ v. to use bad habits ; to treat or 
Drygarfer, ) use badly ; to follow evil courses. 

Ao iddynt hwythau ei gamarfer a'i ddrwgarfer ef i'w 
herbyn eu hunain.— Or. Wynn; Ystyriaethau, 88. 
Drygarglwydd, \ . , , , , 

Drygarlwydd ' " x > * m - a bad lord or master; 
Drwg arglwydd, ) a bad rulep or governor. 

Un drygarlwydd ym mhen cant annefawd. Un camraith 
ym mhen cant drygarlwydd. 

Dotih. y Cymry: M.A. iii. 64 (cf. 166, 268). 

Drygargoel, ) -ion, a/, a bad omen; an in- 
Drwg argoel, ) auspicious sign or omen. 

Drygargoelus, ) a. ill-omened, inauspicious, 
Drygargoeliog, ) ill-boding; unfavourable, un- 
lucky. 

Drygoedd, j 8 ' : P L of Drw ^ sm. 

O'r drygau goreu'r lleiaf .— Iolo Mss. 253. 
Yssid hynn ar vrynn gwynn golea vchel 
Gan ochel drygoet drygweithredeu. 

Gwynfardd Brycheiniog: M.A. i. 273. 
Mae drygau nffern yn wir ddrygau. . . Ni all fod yno 
ddim diffyg o ddrygau, lie y mae pob drygau i'w cael. 

Gr. Wynn : Ystyriaethau, 167. 
Yn lie yr aneirif ddrygau gwastadol oedd iaod, ni welit ti 
yma ond sobrwydd, mwynder, a sirioldeb. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 43 (cf. 97). 

Drwg y drygau, the evil of evils ; the greatest 
of evils. 

Drygbeth, -au, $m. an evil or bad thing; that 
which is evil. 

Drwy f od y dyn yn gweled, ac yn dal ar, y drygbeth y 
bo'n ei feddwl.— R. Smith: Eglurhftd, 208. 

Mae'r 8toiciaid yn dyugu yn eglaer na ddyUd cyfrif yn 
ddrygbeth fyw mewn tlodi, clefyd, a thrueni. 

Huw Lewys : Perl, 200. 

Drygbrofedigaeth, ) -au, ef. evil tempta- 
Drwg brofedigaeth, j tion. 

Daw or nef heb y Peredar am diangho rao dryc 
brofedigaetheu.—St. Great, \ 29. 

Drygbwyll, 8m. bad sense ; indiscretion. 
Drygbwyll, | o. evil-minded; irrational, 
Drygbwyllus, j indiscreet, imprudent; ill- 
intentioned. 
Gwragedd priodol wrth eu moliant 
Drwy feddwl drygbwyll a fawr dwyllant. 

Taliesin : M.A. i. 26. 

Drygchwant, -au, sm. evil desire, lust, con- 
cupiscence. — Col. iii. 5. 

Drycchwant yw lhithredic ostyngedigaeth medhwl ar y 
wahardhedic vedhalrwydh eydhunet. 

Ymborth yr Enaid, \ 8. 

Yno Gwaelder neu Ddrygehwant a'm harweinodd i neuadd 
fawr ddrychafaidd.— Marchog Orwydrad, i. 8. 

Er na bo yr ewyllyi yn cyttuno ac yn cydsynu & gwvn y 
cyfryw ddrygehwant.— R. Smith : Eglurhad, 206. 

Er dim na chroeaa wer un drygchwant, neu un cariad cudd, 
yn y meddwl a'r bwriad. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 74 (cf. 9, 248). 

Drygchwantu, v to desire or wish what is evil 
or bad ; to lust ; to have depraved desires. 
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Drygchwantus, a. lustful, concupiscent. 
Drygdad, -au, am. a bad or wicked father. 

A glywaist ti chwedl Dingad 

Yn oeryddu mab drygdad l—Iolo Mss. 253. 

Drygdaeliwr, wyr, am. a bad or bungling 
tailor. 

Gwell dryg8aer no drygdaeliwr.— Diareb. (M.A. iii. 169.) 

Drygdafodiog, a. evil-tongued. 
Drygder, am. badness, evilness, vileness, vi- 
ciousness ; harm, mischief, injury ; evil. 

Lie nid oes it,' er gwynfyd imi, na gallu na deall i 
wneuthur i mi ddrygdcr.—Iolo Mas. 158. 

Drygdir, -oedd, am. bad or sterile land ; poor 
or infertile soil. 

Tri rhyfel yn heddwch: d ryg w ra ig ; drygdir, a dryg- 
arglwydd — Trioedd Doethineb: M.A. iii. 258 (cf. 156). 

Ni chel drygdir ei egin.—Diareb. (M.A. iii. 167.) 

Drygdyb, -iau, am-f. suspicion, distrust, mis- 
trust; a bad or unfavourable opinion; evil 
thought. 

Ymelhtigaw yw bwrw dryctyb yn erbyn gweithred dha ai 
chamystyriaw.— Ymborih yr Enaxd, \ 7. 

Na ddala ddrygdyb yn dy ben, 

Nac o gynfigen ronyn.— Edm. Pry*: Balm, xxxvii. 1. 

Ffydd a ddywad i mi nad oedd yno ddim anundeb, nac 

adfyd, na phechod . . . na phoenau, na drygdyb, na thrais. 

Marchog Crwydrad, iii. 8. 

Ai gwendid yw hyny, cyndynrwydd, taeogrwydd, drwg- 

dyb, anhynawBedd, sarrugrwydd mewn ymddygiad, eiaieu 

oaredigrwydd groesawaidd ? 

logo ab Devi: Llonyddwch, 57 (cf. 98). 

Drygdybiad, -au, am. a distrusting, suspecting, 

or mistrusting ; suspicion. 

Drygdybiaeth, ) -au, a/, [drygdyb] suspicion, 

Drwg dybiaeth, J distrust, mistrust. 

Eu gwiag ydoedd gyfryw ag na ddygai arnynt ddryg- 
dybiaeth bod ganddynt ddim i'w guddio.— Ba$aelas t xv. 

Y maent, fel vt adar yn yr ynyaoedd anhygyrch, yn 
rhydd oddi with Dob drwgdybiatth. 

Dr. L. Edwards : Traeth. Lien. 819 (cf . 843). 

Drygdybio, ) v. to think evil of; to suspect, 

Drwg dybio, J distrust, or mistrust ; to regard 

with suspicion. 

Tair cynneddf anweddua ar ddyn : taerni cais ; caled i 
roi ; a drwg dybiaw.— Doethineb y Cymry : M.A. iii. 84. 

Dyma arfer pechaduriaid, medd efe, drwgdybio pob peth. 
Dr. Davits: Llyfr y Res. n. 1. 18. 
Ychydig ar ol hyny y drwgdybiodd tywysogion ac ar- 
glwyddi Grecia Hyrene.— Ed. lames: Horn. ii. 68. 

Yr wyf yn ei ddrygdybio, I suspect him ; I have 
no confidence in him. 
Drygdybiol, j a. suspicious, distrustful, mis- 
Drygdybus, ) trustful ; apt to think evil. 

Un drwg dybus ym mhen cant Uofrudd. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 54 (cf. 49). 

I'r sawl naa gwypom ddim oddi wrth eu gwiriondeb neu 
cu heuogrwydd, ond y bydder o herwydd rhyw weithred- 
__jiji __„v.^„_ . — idrwgdybus o honynt. 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, xvii. 12. 



Oni bum i yn rhy ddrwgdybvs. 

logo ab Dewt: Llonyddwch, 45 (cf. 31, 32, 46). 



Drwg pob drygdybus.—Diareb. 

Drygdybiwr, wyr, ) am. a suspi< 
Drwg dybiwr, wyr, ) a suspecter. 



suspicious person, 



tarddu 



Drygdyngedfen, ) -au, af. an evil destiny ; an 
Drwg dyngedfen, J ill-fate. 

Velly y proffwydwyt y deuyt titheu y orffen yr anturyeu 
ar drycdynghttuennev. ysayd yn yr ynyshonn.— St. Greal, \ 11. 



Drygddamwain, ) weiniau, af. misfortune, 
Drwg ddamwain, j mischance, ill-luck, ill 
fortune, ill chance. 

Ac odyno ^el dyna tro dryc damtoeineu. 

Gruffydd Ynad Cock : MJL. L 403. 

Deu urenhin oc eu drycdamwein a gyfarnuant ac ef . 

Yst. Bren. Bryt. : L1.C.H. ii. 227. 

Eythyr henny hevyt dryc damwtyn arall a damweyn* 

nyasaey en er enye honn.— Brut Gr. ah Arthur: M.A- ii. 237. 

Ac y gyt a hynny drycdamwein arall hefyt a death admit. 
Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 252 (cf . 227). 

Drygddamweiniad, -au, am, a happening ill 
or unfortunately. 

Drygddamweinio, v. to happen ill, badly, or 
unfortunately; to mishappen. 

Drygddamweiniol, a. ill-happening, unfor- 
tunately occurring. 

Drygddeddf, -au, af. a bad law, statute, or 

institute. 
Drygddefod, ) -au, af. a bad custom or usage ; 
Drwg ddefod, J a bad or evil habit. 

Dec mlyned y bu Arthal yn gwledychu a pheydyaw a 
wnaeth ar dryc devodeu a wueasynt arnaw gynt. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 162. 
Perchen drwgdde/awd a ddel attaw. 

Gr. Ynad Cock: M.A. L 398. 
Tri pheth a waradwyddant gerddawr: cybyddiaeth; 
gwladeiddrwydd ; a drygdde/odau. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 137. 

Drygddefodi, v. to use or follow bad habits. 

—P. 
Drygddefodiad, -au, am. a following or using 

bad custom or habit. — P. 

Drygddefodol, a. of bad habits ; ill-mannered. 

—P. 
Drygddychymmyg, ) -ion, am. bad or wrong 
Drwg ddychymmyg, j invention ; a bad de- 
vise ; evil intention. 

ar aralh 
7. 

Drygddychymmyg a fydd, pan ddychymmyger ar foliant 
reswm gwan diffrwyth, ac a ellir ei ddyall yn bawdd at 
fwy gogan na moliant.— Cyfrinoch y Beirdd, 199 (cf. 195). 

Drygddyn, -ion, am. an evil man; a bad or 
wicked person; a mischievous man; a wicked 
fellow. 

Am nat diogel itt gael ffrwyth y prenn. tra to y geing 
racko yn yagynbren. ac yn gynhalbrt 
lladron.— Doethion Jihu/ain, \ 18. 



Drycdhychymyc yw gyrru neu dhychymyga ai 
newydh ogan yn gelwyahawc— Ymborth yr Enaid, \ 



bren drygddynyon a 



Heb yr angel, Drygddyn oedd, ac ni chadwea ef gyfreith- 
iau Duw.— lolo Mas. 191. 

Er bod son drygddynion draw, 

Herod wyf i'th ddiheuraw.— D. oh Gwilym, xii. 11. 

Na drygddyn ys gwell oi da.— Diareb. 

Pobl Brydain yn druain draw, 

Pob drygddyn dioer rhagddaw.— Iolo Goch. 

Tri drygddyn y sydd ag nis gellir eu gwaeth: cybydd; 
enllibwr; a gwenieithwr. 

Trioedd Doethineb : M.A. iii. 202. 
Goddef y drygddyn droe dro bach, 
Ni welir mwyach honaw. 

Edm. Pry a: Balm, xxxrii. 10 (cf. 7, 12). 

Ac ydd oeddid yn arwain gyd ag ef ddau ddrygddyn erefll 
i'w lladd. . . Yno y crogesont ef, a'r drygddynion. 

W. Solesbury : Luc xziii. 32, 33. 
Efe a oganir megys gelyn i lonyddwch, yn wr o yspryd 
terfyagus, yn brelad balch, ac yn ddrygddyn cybyddua. 

logo ab Detoi: Llonyddwch, 97. 

Drygddywedyd, ) v. to speak evil ; to use 
Drwg ddywedyd, ) bad words or expressions. 

Gwell tewi no drwg ddywedyd.— Diareb. (MJL iii. 100.) 
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Drygedd, -au, am. vice; evil; evilness, bad- 
ness; naughtiness; mischief; malignancy. 

Pob argywed. a phob dryged. dreic arwraf . 

Cyssegrlan Fuchedd: Ll.A. 99. 

Ef a dhaw hynn olh o dhryg'dh ar y genedyl honn. 

Lueidar, \ 78. 
Dim gobaith weithian nid oes, f al yn dan, 
Ond darogan hain a drygedd.— L. G. Cothi, Tin. z. 43. 

I gybyddiaeth y perthyn y drygeddau hyn : ocr, twyll, 
anudon, a thraia.— Marehog Crwydrad, i. 10 (cf. iii. 7). 

Nid wyf fl yn cael mo'r amser, na heddwch, na hamdden, 
gan yr hen ysgol front yma, a drygedd y cywion 8aeson. 

Gronwy Owain, 173. 

Drygeddua, a. evil-disposed ; mischievous. 

Fe allaaai Scipio ei amddiffyn, a'i ddial ei hun ar y ter- 
fysgwyr cyn ddrygeddua, eithr & chalon uchel. 

Huw Lewys: Perl, 203. 

Drygeirio, v. [drygair] to abuse; to spread ill- 
report ; to speak evil of. 

Echrydua yw cyflwr 11a wer gy'n cabin ao yn drygeirio yr 
hyn ni ddeauant.— Morgan Llwyd. 

Drygenw, -au, am. a bad name; ill-name; 
evil report. 

Heliogabilua ... a oedd yn dwyn ei fywyd cynddrwg ag 
na adewis ef un cofledigaeth ar ei ol am fywyd glan pur- 
aidd, ond drygenw a chywilydd. — Marehog Crwydrad, i. 5. 

Megys ag y mae mam yn gwaeddi yn erbyn ei phlentyn 
ar ei harffed, gan roddi drwg enwau iddo. 

Taith y Pertrin (1771), 106. 

Drygenwi, v. to call bad names; to name 

badly. 
Drygewyllys, ) -iau, am-f. ill-will; malev- 
D rygwy llys, J olence; enmity; spleen. 

Ac erchi y Duw naden y drycewyllys id&w.—St. Great, }45. 

Trydydh yw dryc ewylhus drwy eydhunaw angau y aralh, 
hyt na do arnaw ef naa lhedhit oe vodh. 

Ymborth yr Enaid, \ 10. 

A phan doeth Alexander y ynys Cithara y medylyawd 

Elen Vanawc gwreic Menelaua vrenhin oe drycewyllys hi 

nat ytoed Menelaua gartref yn ynys Sporta a reghi y bod 

hitheu yn ymroi y Alexander. 

Darts Phrygius: Ll.C.H. ii. 10. 

Ffolineb oedd a chyddnabod rhyngti a harneiswr, yr 
hwn a elwid Drygwyllys. . . A'r holl ddryg-arfau a'r 
trwsiad afradus hyn, Drygwyllys a'u paradhaodd i mi ar 
ddeinyflaeth Ffolineb. . . Megys ag y mae Drygwyllys yn 
weithredwr pob drygioni, felly y mae Ewyllysiwr Da yn 
weithredwr pob daioni —Marehog Crwydrad t i. 3 (cf. 4). 

Drygewyllysiad, ) -au, am. a wishing evil ; a 
Drygwyllysiad, ( being malevolent. 

Drygewyllysio, ) v. to wish evil ; to be ma- 
Dry gwyllysio, j levolent. 

Drygewyllysiol, ) a. malevolent, ill-disposed, 
Dry g'wy lly aiol, J evil-minded. 

Drygewyllysiwr, j wyr, am, one who wishes 
Drwg ewyllysiwr, j evil (to another), an ill- 
Drygwyllysiwr, j wisher. 

Yna y gwirid geiriau y drwg ewyllyswyr, sef na pharh& 
ein hiaith oddi ar 100 mlynedd ar wyneb y ddaiar. 

Gronwy Owain, 238. 

Drygfab, feibion, am. a bad or undutiful son; 
a bad boy ; a naughty boy or child. 

Dryc uob wyf yd rwyf rym gorcu. 

Einionab Gwalchmai: M.A. i. 330. 

Eagnd drygfab yn nhy arall.— Z>i/zre&. (M.A. iii. 165.) 

Bhybnched drygfab i'w [al. ei] fam. 

Diartb. (M.A. iii. 176.) 

Drygfarch, feirch, am. a poor or worthless 
horse, a jade. 

Achub maea mawr a drygfarch.— Diartb. (M.A. iii. 145.) 

Drygfarn, -au, a/. 1. a bad or unjust judgment; 
an unjust sentence ; a wrong decision. 



2. a sore or severe judgment (or divine visitation). 

Pa faint mwy, pan anfonwyf fy mhedair drygfam % 
cleddyf. a newyn, a bwystfll niweidiol, a haint, ar Ieru- 
salem, 1 dori ymaith o honi ddyn ac anifail T— Estc. xiv. 21. 

0*r pedair drygfarn, haint yw yr ymweliad mwyaf ofn- 
adwy.— G. Mtchain : Gwaith, ii. 380. 

Drygfarnu, v. to judge badly, unjustly, or 
harshly. 

A orug o ddrwg ni ddrugftmir. 

Dafydd Benfras: M.A. i. 820. 

Drygfawr, a. of great enormity; flagitious; 
pernicious; very bad or wicked. 

Pa nifer o Oristianogion ynfyd y sydd, y rhai sy yn 
adeiladu gobaith en hiechydwriaeth ar bethan ereill heb 
law lean Grist, megys rhai ar en rhydd-deb oddi wrth 
bechodau drygfawr —Llyfr y Jtes. (1684), 373. 

Gorchymmyn i'th angelion sanctaidd fod o'i amgylch 
i'w ddiddanu, ac i ymlid ymaith holl ysprydion drygfawr 
maleisus ym mhell oddi wrtho. 

R. Vaughan : Ymarfer Dnwioldeb, 377. 

Drygfeddwl, ) feddyliau, am. an evil thought; 
Drwg feddwl, ) an evil mind. 

Weldyna arglwyd iawn ytt yn lie yyn drycvtdylytu. 

St. Grtal,\28. 
Cadw di ni . . . rhag pob drwg feddwl a wna niwaid na 
.—LI. r — - '" " 



chynhwrf i'r enaid.- 



, G. Gyffredin (2 8. yn yGarawys). 



Duw ... a ddichon geryddu y drwg feddyliau a'r tra- 
chwantau.— /?. Smith: ^lurhAd, 211. 

Drvgfoes, -au, af. ill-manners; bad behaviour; 
ill-breeding. 

Na chais barch am ddrygfoesau. 

Docthineb y Cymry : M.A. iii. 8. 

Tripheth ni wna afles i neb : celu ei ddrygfoe* ; rheoli ei 
ddrygnwydan ; a chadw ei ddrygfeddyliau.— Trioedd Moes. 

Gwaetha anaf yw drygfots.—M.A. i. 548. 

Od oea wyr & drygfoes draw, 

Afrywiog, i'n dflWaw.— Gronwy Owain, 27. 

Llawn enllib a dry g foe* a rhagrith caa rhygroea 
Yw'r oea, er du oerloea daiarlawr.— Daniel Ddu, 268. 

Drygfoesog, ) a. ill-mannered, ill-behaved, ill- 
Dry gfoes, ) bred. 

Anafu8 pob drygfoesawg.— Diartb. (M.A. iii. 147.) 

Tripheth y dylai athraw wyliaw rhagddynt ar ei ddysg- 
yblion . . . na wnelont rigymau dn/gfoes ac anweddua er 
anfoddloni gwr a gwlad.— Barddas, ii. 110. 

Drygfoneddig, ) -ion, am. an affected or up- 
Drwg foneddig, j start gentleman. 

Mai drwg foneddig a'i faich.— Diareb. (M.A. iii. 164.) 

Drygfri, am. [drwg+bri] bad pre-eminence. 

Drygfryd, am. evil design or intention ; malice. 

Drygfrydig, a. evil-designing ; ill-intentioned. 

Drygfuchedd, 
Drwgfuchedd, 
Drwg fuchedd, 

Ffalsedh neu dhichelh yw endhiaw dryc vuchedh drwy 
dwylhodrua ymdhangoa cyphelybrwydh aancteidhrwydh. 

Ymborth yr Enaid, \ 6. 

A druanaf gorff ! dielw o bryd, arddyatyr gof dy gam- 
weithredoedd a'th ffolineb, ffynnon y ddn/gfuchedd, a cham 
falchder.— Vmryson yr Enaid a'r Corff (Brython, ii. 216;. 

Pedwar peth ni ddylai neb eu rhwyatro : un a f yno briodi 
yn gyf reithlawn ; un yn myned i ysgol ; un a f o yn gyn- 
northwy anghenua ; ac un yn amcanu ymadael a'i ddrwg- 
fuchald. — Doethitieb y Cymry: M.A. iii. 115. 

Yr hwn, i'm tyb i, sydd yn un o'r Uyfrau goreu i ddysgu 
i ddynion ymadael &'u drwg fuchedd. 

Dr. Davits: Llyfr y Res., Rhag. 2. 

Drygfucheddol, a. leading a bad life ; of im- 
moral conduct. 

Drygfucheddu, v. to lead a bad life; to live 
badly or immorally. 



-au, af. an evil course of life ; 
a bad life or conduct. 
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Drygfwriad, ) -au, am. an evil intention, a 

Drwg fwriad, j bad purpose or design ; malice. 

Yr hwn sydd yn gofyn geoym ymogelu rhag llid, digter, 
drwg fwriad.— H. Llwyd: Llwybr Hyff. 368 (cf. 246, 248). 

JP* *U 7 sawl a guddio'i ddrwgfwriad tan gysgod caredig- 
rwydd wneuthur 11a wer mwy o niwed. 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, Bhag. 7. 

Drygfwriadol, ) a. evil-minded, evil-inten- 
Dry gf wriadus, J tioned; evil-designing. 
Drygfwriadu, v. to design or intend wickedly; 
to have a bad intention ; to intend harm, 
injury, or mischief. 
Drygfyd, -au, am. [drwg+byd 6] adversity, 
calamity, affliction ; a distressing misfortune. 
Croen ellyll gwillmer drigf er drygfyd. 

Madog Dtcygraig: M.A. i. 490. 
Tri pheth y caiff y dyn twyllodrus : pawb yn ymwrthod 
agef; drygfyd aneagorawl ; a diwedd drwg. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 231. 
Tri pheth a gaiff dyn ffals: drygfyd; drygair; a dryg- 
weddi [al. drwg ddiwedd].— M. A. iii. 141 (cf. 84, 118). 

Nisgwaradwyddir hwy yn ameer drygfyd.— Salm. xxxvii. 
19 (cf. x. 6 ; xxxv. 26 ; xc. 15 ; evil. 39). 

Am hyny y gwyliodd yr Arglwydd arnom ni am ddrygfyd, 
ac a*i dug arnom.— Banich ii. 9. 

Yna y trallodwyd yr holl genedl gyflawn, gan ofn eu 

drygfyd— Esth. xi. 9 (cf. 8). 

Dyddiau drygfyd, the days of adversity. — 
Halm, xciii. 13. 
Drygfydig, a. adverse, calamitous, distressful. 
Drygfrydd, af. bad faith ; erroneous belief. 

Boed perth eu differth yngwerth eu drygffydd. 

Golyddan: M.A. i. 168 (A.B. ii. 128). 

Dryggysuro, v. [drwg+cysuro] to grieve; to 
afflict ; to sorrow. 

A phan gigleu ef yn hyspys varw y vrawt. ef a dechreu- 
awd dryckyssyryo yn gymcint ac na allei neh y didanu. 
Peid heb y Lawnslot ath dryckyssyryo uelly. 

St. Greal, \ 135. 

Dryghaeddiant, am. demerit, ill-desert. 
Dryghaint, heintiau, af. [drwg+haint] a sore 
or destructive pestilence; a contagious disease. 

8ychder oer ay'n lladd yr henaint, 
Felly gwna'r Saturnaidd ddryghaint. 

Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod (1765), 154. 
Y mae hyn megys dryghaint yn ymdanu ar hyd y wlad. 
Sam. Williams: Amser (1724), 32. 

Dryghau, v.=Drygu. 

IS, tithau Anian, i bob gwaith, yn w&r, 

Ac oil sy byw, a yw, i f od mor gref 

A roddaist, ia, tydi drygheynt, ond mwyn dy lef ! 

W. O. Pughe: Odlig (Pal. 70). 

Dryghin, -oedd, sf-m. : see Drycin, &c. 

Drygiaith, af. bad or improper language ; evil 
communication. 
Tro y dust byddar at bob drygiaith. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 58. 

Drygianus, a. [=dryganianus] ill-natured, ill- 
tempered, ill-disposed ; hot-tempered. 

Medion [=Meriones], $rwr coch cyfartal ei faint oedd, ag 
aelodau crynion gwrawl lddaw; a dryeianus, a chreulawn, 
a diamyneddus oedd.— Ystori Dared, \ 53. 



Diom edea, gwr cadarn pedrogl, a chorff gweddus iddaw, 
a gwychr yn ymladd ; a dywedwydawl, ac ymenydd gwrea- 
awg, a drycianua oedd a glew.— Ystori Dared, \ 47. 

Drygieithio, ) v. to use bad, foul, or improper 
Drwg ieithio, J language. 

Pan wel dyn ddarfod f yth am dano, 

Ac eisys yno yn drwg ieithio gyda'r gethern. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 115. 

Drygio, v. [drwg]=Z>ryao. 



Drygiog, a. [drwg] full of evil, wickedness, 
or mischief; mischievous; vicious. 
O enwir digewQyd vawr drygyawe vrawdwr. 

Buehedd Margaret Sanies: C.B.8S. 215. 
Neu gael i ymafael a mi 
Goeg yspryd drygiog aspri.—Gronwy Owain, 8. 

Yn eu cyflwr dofaidd ymddengya yr un natur gyfnrys 
a drygiatcg.— Gwyliedydd, vi. 242. 

Drygiol, a. tending to harm or injure; evil, 
bad, wicked ; harmful, injurious. 
Rhwyag a gwagedd y byd drygiol, 
A throseddus chwantau cnawdol. 

Sion Fychan : Llyfr Carolau (1745), 198. 

Drygioni, am. [drwg: cf. daioni (da), hadioni 
(hael), &c] wickedness; viciousness, badness, 
evilness, naughtiness ; depravity, vUeness. 
Ny orffowywawd y drygyoni ef yny anuonea kennaden y 

dynnv llygeit o benneu y neb a ganmoleynt Dwnstan. 

Brut y Saeson : L1.C.H. ii. 3». 
Ar neb a sychawd yma o oeruel drycyoni. yawn yw er 

kyruachu yno o boennedic oeruel.— Llyfr Aner, 54. 
Brenhin holl riet am gwyr nam gommet 
Am y drugaret om drygioni.— Meilir: M.A. i. 192. 
Nyt yr drycyoni y torres y cledyf hwnn namyn o achaws 

dy bechodeu di.— St. Great, }60 (cf. 85, 95). 

Efe a gedwia allan ei elynion o'i wlad drwy nerth arfao, 
a drygioni drwy nerth deddfau a chyfreithiau Moiean 
Mwynfawr.— Iolo Mss. 13. 

A anghofiasoch chwi ddrygioni eich tadau. a drygioni 
breninoedd Iudah, a drygioni eu gwragedd nwynt, a'ch 
drygioni eich hunain, a drygioni eich gwragedd, y thai a 
wnaethant hwy yng ngwlad Iudah ? 

Ier. xliv. 9 (cf. 3, 5, ft). 

Nid anffawd ond drygioni.— Iolo Ms*. 256. 

rigyngho 
Diareb. (M.A. iii. 149 ; cf . 18, 259.) 

Drygionua, a. wicked, evil, vicious, mischievous, 
naughty, bad. 

Drygionua a leinw ei fro ag anfawl pob doethion. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii 94 (cf. 18, 36, 105, 231). 
A holl Israel a glywant, ac a ofnant, ac ni chwanegant 
wneuthur y fath beth drygionus a hyn yn dy blith. 

Deut. xiii. 11 (cf. xvii. 6; xxr. 2 ; xxriii. 35). 
Yr ail ddull y aydd, pan fo i'r areithiwr regu, oablu, 
melltigo rhywbeth.neu rywddyn drygionus, wrth dderchafa 
ei lef.—//. Pern: Egl. Ffraethineb, xxxii. 1. 

Drygionus vw gwin. drygionus yw*r brenin, a drygio*** 
y w'r gwragedd, a holl feibion dynion sy ddrygionus. 

1 Efid. iv. r7. 

Y rhai drygionus a wnant ddrygioni : ac ni ddeall y rhai 
drygionus; ond y rhai doethion a ddeallant.— Dan. xii. 10. 

Y drygionua , the wicked. 

Y cyfiawn aV drygionua, the righteous and the 
wicked. — Mai. iii. 18. 

Drygionusder, 
Drygionusrwydd 

Sef ebe Pilat wrthynt, Pa fodd yn awr y dychyii efe 

wneuthur y pethau hyny o dwyllwybodau ac o ddrygionus^ 

der gweithred t—Efengyl Xicodemus, i. 

Dryglais, leisiau, am. [drwg+Uais] a bad, dis- 
agreeable, harsh, or hoarse voice; a hoarse or 
frightful noise. 

Dryglam, -au, am. [di-wg-J-Uam] a disastrous 
step ; a mischance, mishap, ill-luck, or mis- 
fortune. 

Ny rygelir dryglam.— Diareb. (M.A. iii. 168.) 

Dryglam oer, drwg glwm eiriau, 

Tr dyn o honom em dau. 

D. ab Qwilym, exxii. 21 (cf. exev. 16). 

Ynf ydrwydd yw holl fawredd dynol : gan fod yn rhaid 
iddo ddarfod o'r diwedd, ac ysgatfydd trwy ddrygUm ac 
anffawd. — Gr. Wynn: Ystyriaeuau, 16. 

Ein camrau ni y mae bob dydd 

Yn rhydd i'w cyfarwyddo ; 

A'r nos y mae rhag dryglam dwya, 

Ion gwiw-lwya, yn ein gwylio. 

/etui* Br y dydd ffir; Gwaith, 113. 



!8m. viciousness, wicked- 
ness, depravity. 
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Dryglawn, a. full of evil, wickedness, or mis- 
chief; mischievous. 

Pleser, ynddo ei hnn jm ddiniwed, a efll fyned yn ddryg- 
lavm, trwy beri i ni ymboffi mewn cyflwr y gwyddom ei 
fod yn ddiflannol a phrofiannus.— Bassclas, xlvii. 

Drygleisiad, -au, am. a screaming, a screech- 
ing ; a making a frightful noise. 

Drygleisio, v. to make a disagreeable noise; 
to scream, to screech. 

Drygliw, -iau, am. [drwg-J-lliw] a bad colour ; 
a stain. 

Drygliwiad, -au, am. a discolouring, dis- 
coloration. 

Drygliwio, ) v. to give a bad colour to ; to 
Drygliwo, ) show in a bad light; to discolour; 
to stain ; to malign ; to change colour. 

Y mae er hyny mor awchf rydus i amddiffyn cref ydd, ac 
mor fywiog ac anniff ygiawl ag erioed i ddisylfaenu dadl- 
euon gwrthwynebwyr Cristionogaeth yn gryffredinawl, ond 
yn f wy enwedigawl y sawl a ddrygliwiant osodedigaethau a 
daliadau yr Eglwys Sefydledig. 

G. Mechain : Gwaith, ii. 449. 

Arferir geiriau diystyrllyd ac ammharchus gan y dryg- 
ionus er mwyn porthi eu cenflgen, a drygliwio en gwrth- 
wynebwyr.— Joseph Harris: Oweith. 249. 

Drygliwiog, ) a. discoloured ; stained, tinged. 

Drygliw, J — W. 

Ni ddoeth y gyt ac Egbirt onyt cant marchawc or rei 
goacbul drycliwiawc. — Brut y Satson ; M.A. iii. 476. 

Dryglywodraeth, ) -au, «/. a bad government; 
Drwg^lywodraeth, j maladministration ; bad 
management; misgovernment. 

Dryglywodraethiad, -au, am. a governing 
badly ; a badly conducting. 

Dryglywodraethol, ) a. badly governing or 
Dryglywodraeth.ua, j managing. 

Dryglywodraethu, v. to govern ill or badly; to 

misgovern. 
Drygnad, -au, af. [drwg+nad] a howl, a yell, 

a hideous shriek, a screech, a noise ; a scream 

uttered in bad temper. 

Lie gwelais ogof anferthol, ag ynddi'r fath ddrygnad 
, *, • _,.. - yi gyffelyb. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 82. 



echrys, na chlywswn i eto mo'i gyffelyb. 
Elis W 



Y clnstiau tyner, & llaia ac a drygnad gerwin yr y«pryd- 
ion damnedig.— Dr. Davits: Llyfr y Res. i. ix. 11. 

Drygnadu, v. to utter shrill screams or cries ; 
to howl, to yell, to screech, to shriek. 

Onid yw'n anghyfiawnder ac yn ynfydrwydd mawr ei 
oganu cyn ei phroii f i ddynion ddryynadu mai peth blin 
anoddefadwy yw hyn ? 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, xvi. 16. 

Dry gnaws, -iau, */. a bad disposition, ill- 
nature, ill-temper ; peevishness, frowardness ; 
a bad habit of body ; indisposition. 

Cadw bwy rhag cybydd-dod a drygnaws, rbag balchder 
ac annloddef .— Elis Wynn : Rh.B.S. 294. 

A pha ddrygnaws a chenfigen hollta galonau pcchadur- 
iaid!— Gr. Wynn: Ystyriaethau, 118. 

A hyny dim ond o ddrygnaws i groesi LucifTer. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 96. 

Ymchwyddo gan ddrygnaws, ymroi i wyniau. 

B. Vaughan : Ym. Duwioldcb, 88. 

Dry gnaws, \ a. of a bad disposition ; ill- 

Dry gnawsus, > natured, bad-tempered, ill- 
Drygnawsaidd, ) disposed ; peevish, froward ; 
indisposed. 
212 



Fel hyn y gwelwcb fod y dwvf o brudd-der . . . tn 
olwg sarug a drygnaws, yn gyndyn yn gwrthwynebu i 
gwrthladd yr Yspryd Glin.— los. Tomas: Buch. Grist. 



Gwaredodd Duw yr einioes fan 
Mewn hedd yn nyddiau drygnaws. 

Edm. Prys: Balm. lv. 18. 
Ereill a gant flinder a thrallod gan wragedd anynad a 
drwg-nawsus, a chan blant anufudaion. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 116. 

. trwy ei 

, __..„ __._ _ „ , t - a .—. „ buacyn 

! gwrthladd yr Yspryd Glan.— Ios. Tomas : Buch. Grist. 246. 

Drygnawsedd, ) am. evilnessof disposition; 
Drygnawsrwydd, ) peevishness, frowardness, 

ill-naturednes8. 
Drygneuedd, am. [neuedd] a longing for what 

is bad ; evil desire. 

Am bo gan Dun am bo trugared 
Na bo drue neutd om gorvedho. 

Meilirab Gwakkmai: M.A. i. 326. 

Drygni, sm. bad qualities; evil disposition. 

— S.E.W. 
Drygnos, -au, «/. a bad, unhappy, or comfort- 
less night. 
Nos nadolig nos annhebig i ddrygnosau. 

Madog ab Gwallter: M.A. i. 407. 

Drygnwyf, -au, «m. evil passion or disposition; 

wantonness. 

Heb fod yn achos na drwg feddwl, na drwg foee, na 
drygnaws, na drygnwyf.— Cy/rinach y Beirdd, 19. 

Drygof, -iaid, -aint, am. a bad or unskilful 

smith. 

Drygof dm cynnyrch Ilemffyrch llymfflg. 

fr^ > Yator9n . M A , 619 

Gwell drygsaer no drygof.— Diareb. (M.A. iii. 169.) 

Drygol, a. tending to hurt or injure ; injurious; 
tending to evil ; vicious. 



Anaf drygawl i*w fad-rwygau, 
Bawdd ei dorf,— ni bydd da'i arfan. 

GwaUter Mechain: Gwaith, i. 146. 



Drygryw, a. [drwg+rhyw] of a bad kind, sort, 
or race; degenerate. — Af.A. i. 558. 

Drygsaer, seiri, am. a bad or botching carpenter, 
an unskilful artificer. See Drygof. 

Gwell drygsaer no drygdaeliwr.— Diareb. (M.A. iii. 159.) 

Drygsain, seiniau, */. cacophony. 

Drygsawr, ) am. 1. an offensive smell or 
Drygsawyr, j odour ; a stench, a stink, fetor. 
—loel ii. 20. 

Tri pheth echrys en drygsawr: hen gadno bras mewn 

prysgle ; morfil marw ar y feisdon ; a mochyn o feddwyn. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 260 (cf. 62). 

A phan agored saf n y pwll, f e godes drygsawr o hono, yr 
hwn oedd orthrwm o'r tn hwnt i noil boenau uffern. 

Iolo Mas. 191 (cf. 168). 
Ni chlyw madyn ei ddrygsawr ei hun. 

Diareb. (UJL. iii. 167.) 
Ni thynant ymaith mo'i ddrewi a*i ddrygsawr. 

Gruff ydd Wynn: Ystyriaethau, 30 (cf. 29, 180). 

Myfyriwch ar y fflamau 
tywyllwch du hwnw, mn 

2. (fig.) bad odour; bad repute. 

Yr hwn a ymddygo yn amffyddlon yn ei swydd. sydd yn 
gadael ar ei ol enw y bydd ei ddrygsawr yn parhau dros 
gannoedd o flloedd o flynyddan.— Cylchgrawn f i. 196. 

Drygsawriad, ) -au, am. a smelling badly or 
Drygsawyriad, j offensively. 

Drygsawrio, \ v. to smell badly or offensively; 
Dry gsawro , > to emit a strong offensive smell ; 
Drygsawyro, ) to stink. 

Drygsawrus, ) a. emitting a strong offensive 
Drygsawyrus, ) smell ; fetid, stinking. 
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Chwyn drygsawrus a dyfant lie y bu Prenau Cyfiawnder 
gynt.—Irr. Owen, 115. 

Lie mae pob corff o'r rhai damnedig yn fwy ffiaidd a 
drygsawrus na miliwn o gwn meirw. 

Gr. Wynn : Ystyriaethau, 184. 

Drygsawrusrwydd, ) am. badness of smell or 
Drygsawyrusrwydd, j scent ; fetidness. 
Drygserch, am. evil affection. 
Drygsynwyr, am. bad or improper sense ; want 
of sense. 

Drygsynwyr a f ydd pan fo cerdd f enuredig gynghaneddol 
heb synwyr ddosparthedig dyallu* ynthi; neu heb ferf 
bersonawl d ddangos ei synwyr. 

Cy/rinoch y Beirdd, 199 (cf. 196). 

Drygru,v. [drwg] to injure, hurt, harm, damage, 
or mar ; to make bad. 

Dirwyawg a wnelo gam ag wynt, ac a'u drygonl yn nghorf 
a meddiant.— C.C. ii. 6*24. 

Oed Criat 819, y drygwyd Dyfed yn ddirfawr gan Genwlff 
brenin Men.— Brut Aberjtergwm : M.A. ii. 475. 

Ni all drwg ddrygu dedwydd.— lolo Mss. 261 (cf. 158). 
Na chyffvrddwch 4'm heneiniog, ac na ddrygwch fy 
mhrophwydi.— 1 Cron. xvi. 22 (cf. Salm. cv. 15). 

Aman ... a gei&iodd ddrygu, Mardocheua a'i bobl. 

Esth. xii. 6. 

Ni choeliwch, ef allai, bod dynion a merched yn cael 
drygu eu hiechyd hyd angeu, o waith pobl ddrygionus yn 
eu hoffrwm i Ffynnon Elian.— G. Mechain : Gwtuth, ii. 268. 

Drwg i'r corff, drwy gwrw y caid ; 

Drwg o ran drygu *r enaid.— Ed. Morns. 

DrygiiB, a. injurious; tending to evil; tending 
to hurt, harm, or injure ; vicious. 
Honnant fod y fath ddwr yn fwy drygu* na llesol. 

W. O. l*ughe: C.P. 35. 
Coeliwch oil, ni ddaw'n wiredduB, 
Ond da i'r da, a drwg i'r drygu*.— Powysion, ii. 208. 

Drygwaith, weithiau, am. 1. a bad or evil 
deed or act ; bad or evil work ; mischief. 
Owr athrugar mawr a dryeweith auorles arnaw oed. 

Mabinogion, 82. 
Ufudd-dawd aros droe ein drygwaith. 

M.A.i. 539 (cf. 566). 
Tair ceinmyged cyrraith : gwared rhag anrhaith ; coepi 
drygwaith; a chadarnau iawn am anghyvraith. 

Cy/reithian Cymru, ii. 534. 
Felly y •yrthiodd gynt, yn wir, 

Y rhai enwir a'u drygwaith.— Edm. Prys: Salm. xxxvi. 12. 

Oh, un 11a wn o bob dichell a phob drygwaith, mab diafol, 
gclyn pob cyflawnder !— Ed. lames: Horn. i. 193. 

Heb gael dim prawf cyfreithlon o'r drygwaith a'r achwyn 
a wnaethid yn ei erbyn.— Allwydd l>aradwys, 61. 

Y gwr a oddef i lid ddwyn y blaen ar ei bwyll, a wna 
ddrygwaith nis gellir byth ei ddadwneuthur.— lolo Mss. 155. 

Tro dy gefn ar bob drygwaith. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 68. 

Y mae Uawer . . . yn tybied na elwir byth am danynt i 
roddi cyfrif am eu drygwaith. 

R. Llwyd: Llwybr Hyflfordd, 71. 
Na fydd ry barod i esgusodi pob gwall, neu dro anghall, 
neu ddrygwaith, a gaffer arnat.— Ehs Wynn : Rh.B.8. 89. 

2. bad work, work badly or unskilfully done. 

Drygwaith dwywaith y gwneir.— Diareb. (M.A. iii. 154.) 

Drygwas, weision, am. 1. a bad servant; a bad 
or wicked fellow ; an evil-doer. 

Drwg yw y drygwas, a gwaeth yw bod hebddo. 

M.A. iii. 154 (cf. i. 134, 174, 476, 489). 
Na fld i neb o honoch oddef adfyd mal llofrudd celain, 
neu leidr, neu ddrygwas.—Esyob Davits: 1 Pedr iv. 15. 
Pan ddyger ei hoedl oddi ar y dryawan, drwy gyhoedd 
iod, ui elwir dim o hyny yn Uofruddiaeth. 

R. Smith : Eglurhad, 185. 



awdurdi 



2. the evil one, the devil. 

Nyt wyt ti un or keis yn iawn. namyn ti a edeweist was- 
sanaeth Iesau Grist ac a aethowt y waasanaethu y drycwas. 

St. Grcal, \ 64. 
Pwy yw*r andras. drygwas draw. 
Heb ludded, sydd yn bloeddiaw l—Da/ydd lonawr, 109. 



Drygwedyd, ) v. to speak evil ; to use bad 
Drwg wedyd, J words or expressions. 

Gwell tewi no drwg wedyd. 

Doethineb y Cymry : M.A. vL 46. 

Drygwedd, -au, «/. a bad appearance or look. 
Plant Mihangel aant y sarph 
Yw </r^yic«/rflliwen cen cyrph. 

Madog ah Q waiter: M.A. L 407. 

Drygweithred, -oedd, sf. an evil deed ; a bad 
act or action ; a misdeed. 
Madawc a aeth y Powys ; ac nyt aruollet nac yn hegar 
nac yn drugarawc y gan Iorwoerth y ewythyr rae y gynnal 
yn gylus v gan y brenhin herwyd kyfreith a dryewetiArtt ot 
ymgyffreainei ae nei o dim.— Brvt y Tywysogion^ 106. 

Eil yw adef rann o dadyl drycweithrtt a gwadu y ewbyl 
weithret.— C.C. i. 396, 608 (cf. ii. 444, 504). 

Kythreul oe drycweithretloed a gyrch y mywn eorif dyn 
emelldigedic— Llyfr Aner, 58 (cf. 63} . 

Y trydydh achaws yw y goepi yr etholedicion onadhnnt. 
ac oe emendeu oe drycweithrtdoedh. 

Lueidar, \ 57 (cf. Ill, 120}. 

Wynt a wnathoedynt eu penyt droa eu drycwtitkrtdoed 
a gatwyd.— St. Great, \ 15. 

A gwedy gyrru y dyn hwnnw o baradwyi o achawa y 
drycweithret ehun. ef a doeth yr daear yn y lie y kafaa ef y 
angheu.— St. Great, } 43 (cf . 16). 

Drygweithrediad, -au, am. evil-doing, the 
action of doing evil ; transgression. 

Drygweithredol, a. tending to evil-doing; 

transgressive. 
Drygweithredu, v. to do evil; to do a bad act. 

Drygweithredwr, wyr, \ am. 1. an evil-doer; 
Drwg weithredwr, wyr, [ an offender ; a ma- 
Dry g we ithredydd, -ion, ) lef actor. See s.v. 
Drwg. 

Dial wr cenedl a'i d wg yn nghad a rhyrel, yn y bo achaws ; 
ac a ymlid ddrygweithredwyr.—C.C. ii. 516. 

Byddai yn llawer tynerach ar farnwr ddifuddio dryg- 
weithred wr o'i einioes drwy'r arteithiau dirboenaf, na*i 
f wrw i garchar gwaatadol.— G. Mechain : Gwaith, ii. SO. 

2. one who injures, harms, or hurts (another), 
an injurer. 

Dalla ein gwrthwynebwyr ni, a'n cyhuddwyr, a'n drwg- 
weithredwyr, nid amgen, y bleidiau, a'r llewod, a'r cyth- 
rculiaid, a'r lladron, yn y modd y dellaiat drwgwcUkrtdwyr 
dy weision di, Abraham, ac Isaac, ac Iacob. 

Emynau Curig: C.B.88. 277. 

Drygwr, wyr, «m. 1. a bad or evil man; an 
injurer; one who hurts, harms, or injures; 
an evil-doer ; a spoiler, a destroyer. 

Gan y rhyw gyspwyllau, bernir yn eillion estxon a'u 
hepil ; cyswynvao a water a'i epil, a drygwyr oywlad a'u 
hepil.— Cy/rtithiau Cytnru, ii. 504. 

Ni ddiainc dros fyth rag cosp y drygwr a wna drawsineb. 
Doethineb y Cymry: M.A. iii. 96 (cf. 156, 166). 

Tri pheth ymswyned pob dyn rhag ei fyned : yn anudon- 
^t ; yn ffybydd ; ac yn feddwvn ; canys o fod yn un o'r 
cyfryw ddrygwyr, y bydd arno bob drwg arall yn aneagor- 
awl.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 251. 

Gwelwn er hyny fod tywyaogion ac uatuaiaid yn peri 
lladd lladron, a drygwyr ereill.— R. Smith: Eglurhad, 184. 

Yr un peth a f uasai iddynt ollwng drygwr i yagubor gwr 
da, neu osod y blaidd yn geidwad ar y defaid, a gahr'r 
8ae»on trosoda i fod yn geidwaid arnynt hwythau rhag 



ymgyrch eu gelynion.— Theo. Evans: D.P.O. 240. 

Ni fedraf beidio ar fy nghin 

Na darogan diwedd drygwr.— L. Morys: Didd. Teul. 104. 

2. a bad husband : correlative of drygwraig, q.v. 

Gwae y wraig a gaffo ddrygwr. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. L 549. 

Nid oea drygwraig namyn drygwr. 

Diareb. (M.A. iii. 171.) 
Nid drygwr wrth ddrygwraig.— Diareb. (M.A. iii 170.) 

Ni bydd mynglwen gwraig drygwr. 

Diareb. (M.A. iii. 166.) 



Digitized by 



Google 



Dryowbaio 



1691 



Deyll 



Drygwraig, wragedd, a/, a bad wife; a bad 
woman. See Drygwr (2). 

Gwae'r gwr a gaffo ddrygwraig. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 549. 
Nid oes drygair namyn drygxoraig. 

Diareb. (M.A. iii. 171.) 
Ni fyn drygwraig ddal ei chwd.— Diareb. (M.A. iii. 168.) 

D rygwyb od, -au, am. knowledge of evil ; want 
of knowledge, ignorance ; discourtesy, in- 
civility. 

Agreiffyaw yn uawr a oruc y wyrda ar Uarsli y dryc- 
teybot wrth gennat. — Yst. de Garolo Magno, col. 469. 

Drygwyllys, -iau, am-/. See Drygewyllya, &c. 

Drygwynt, -oedd, am. a noisome air or wind ; 

foul air ; a noisome, bad, or offensive smell ; a 

stench, fetor. 

Llyma ri gwedy rywelet y dreic coch gwedy vwrw y dan 
yyn truet yr Uawr; llyma y drycwt/nt a'e wrynti gwedy 
enkH—Buckcdd Margaret Santes: C.B.SS. 226. 

Cymmer eliw'r liwydden hen, a gwin gwyn, * chymmysg 
yn dda, ac efia'r dolur, ac efe a dyn ymaith y drygwynt, ao 
a'i iachk.—Meddygon Mydd/ai, ii. 636. 

D rygyii , -od, am. an evil being ; a fiend. 
Arhyn dalm 
T Drygyn safai allan odd ei ddrwg ei nun. 

W. 0. Pughe: CO. ix. 442. 

Drygyrferth, -au, am. [drwg-fgyrferth] a wail, 
wailing, bewailing, or moaning; lamentation; 
deep sorrow. 

Ac yna v byrywyt ef ar y uarch ac y doeth racdaw hyt 
yn Uys Arthur, ar wreic nwyhaf a garei yn y vlaen ae gorr. 
a drycyruerth mawr gantunt.— Mabinogion, 256. 

Oridran darogan drycyruerth am duyf 
Clotran ruyf ruydget nerth. 

Cynddelw: M.A. i. 240 (cf. 371). 
A phann welas Dewi y wreic yn y drycyruerth hwnnw. 
kysseuyll a oruc a gollwng y kennadeu or blaen. 

Buchedd Dewi: Ll.A. 114. 
A gwedy darllein cnithyaw a oruc y varyf lwyt y hun a 
gwellt y ben o drycyruerth. a menegi udunt val hyn achaws 
y drycyruerth. — Campau Charlymaen, \ 93. 

Os drwc oed drycyruerth Bown. gwaeth oed bei gallei 
drycyruerth y march herwyd y synwyr ef yn gweryru. 

Bown o Uamtwn, $29 (cf. 24). 
Ac eyssyoes nv pheydws hy ae drycyruerth hyt pan dyg- 
wydws dyrrawr nun yn y phenn. 

Brut Ur. ab Arthur: M.A. ii. 100. 
A thitheu taw bellach ath drycyruerth.— Mabinogion, 204. 

Ny ellit adrod y kwynuan ar drycyruerth oed yno. 

Yst. de Carolo Magno, ool. 491 (cf. 470). 

Bef a wnaeth ynteu kymryt drycyruerth yndaw. a lleuein 
yn uchel. ac wylaw.— Bourn o Hamtum, }4 (cf. 13, 14). 

Ef a gylywei wreigawl gwynuana drycyruerth. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 211. 
Tno y Uonyddodd Alecsander Elen ag ymadrawdd clauar 
o*r drygyr/erth yr oedd yn ei gym'ryd ami. 

Ystori Dared, \ 28 (cf. 86). 

Drygyrferth, ) v. to wail, to moan, bewail, or 
Drygyrferthu, j bemoan ; to lament ; to weep 
and cry. 

A phan welas ef y niucr hwnnw. lleuein a drycyruerth a 
oruggant.— Mabinogion, 203. 

Yna gwedy .kychwyn ar y mor yd oed Ygnogen yn y 
kwrr ol yr llong yr rwng d wylaw Brutus yn wylaw ac yn 
drycyrverthu o achaws adaw y gwlat. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 100. 
8ef yd oed y vorwyn yn wylaw. ac yn dryraruerthu. 

Jfabinogion, 206. 

A pbawb o nadunt wynteu yn griduan ac yn drycyruerth. 

r*t. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 138 (cf. 252). 

Ahitheu Iosian gyt ac y gwybu y r^di y Iuor. drycyr- 

uerthu a wnaeth.— Bown o Hnmtwn, \ 17 (cf. 29). 

Drycyruerth a wnaeth hyt nat oed well genti y byw noe 
marw. . . Os rac vy ovyn i y drycyruerthy di. mi a rodaf 
Duw yn vach itt na weleisti gedymdeith gywirach noc y 
keffy di ri. — Mabinogion, 51. 

Ac yn hyny y canfu Achel Policsena feroh Praf yn 
drygyr/erth am ei brawd.— Yttori Dared, \ 71. 



Yd oed y gwyrda yn orynhau am danaw ac yn dryc- 
yruerthu yn doluryus. 

Yst. de Carolo Magna, col. 266 (cf. 470). 

Gwedidyfod gw<T Groeg i'wlluestau, hwynt a ddryg- 
yr/erthasant am Balemedes.— Ystori Dared, \ 73. 

Ac ef a gymmerth Petr, a dau fab Zebedeus, ac a ddech- 
reuawdd dristau [ m ddryg/erthu) t ac yraofldiaw yn dost. 

W. Salisbury: Matt. xxvi. 37. 

D rygyrf erth, a. wailing, moaning; sad, sor- 
rowful. 
Yno yr athant yn athrist [ # trist, drygferth] dros ben. 

W. Salesbury: Matt. xxvi. 22. 

D ry gy rf erthiad, -au, am. a wailing, bewailing, 

or moaning. — P. 

Drygyrferthus, ) a. wailing, bewailing, moan- 

D ry gyrferthol, ) ing, lamenting. 

Ac ym penn ychydic o dydyeu wedy kychwyn Agamennon 
y ymdeith. y kymerwyt Elen yn drist drycyruerthu*. ac y 
ducpwyt adref ygyt a Menelaus y gwr. 

Dares Vhrygius : Ll.C.H. ii. 39. 

D ry gy rf erthwr, wyr, am. one who wails or 

moans, a be waller. — P. 
Drygyspryd, ) -ion, -oedd, am. an evil spirit; 
Drwg yspryd, j a cacodemon. 

Bolant drasyberw heb ef py ryw gandared a pha ryw 
drycyspryt yssydd yth gyffroi ai. 

Yat. de Carolo Magno, col. 465. 

Y rei hynny a attebei udunt drwy y dryc ysprydoed a 
oed yndunt.— St. Great, 5236 (cf. 247). 

A phan fyddai y drwg yspryd oddi wrth Dduw ar Saul, 
y cymmerai Dafydd delyn, ac y canai a'i ddwylaw. 

1 Sam. xvi. 23. 

A phan weles y drycyspryt dy not ti yn Ian yn dyuot ac 
yn dynessau attaw ef. ny lyuassawd ef dy aros di megys yd 
arhoei y pechaduryeit.— St. Great, \l\. 

Drygysprydol, a. evil-spirited; possessed by 
an evil spirit ; demoniacal. 

Anuon a wnaethant yno drycysprytolyon agkyweithas a 
llygru a wnaethant yr eglwys ae aiffeithaw o gwbyl. 

Brut y Tywysogion, 90. 

Drygystyr, ) -on, am. a bad meaning ; a bad 

Drwg ystyr, j or improper sense. 

Drygystyr a f ydd pan gyff elybir peth oddi wrth ei destun 
a'i natur.— Cy/r. y Beirdd, 199 (cf. 195). 

Tri bai cyffredin ar gerdd : tor meaur; drwa ystyr; a 
cham ymadrawdd.— Doethineb y Cymry: M.A. iii. 135. 

Drwg ystyr, sef canu moliant yn ammherthynol. 

Bob. Davie*: Ieithadur (1826), 152. 

Dry 11, -iau, am. [C. and Br. draX] 1. a piece; a 
fragment ; a part. 
Bwrw y dryllyeu y gyt a chyuanna wynt. 

Mabinogion, 202 (cf. 153, 172). 
Ar hynny Oliuer a erlynod y elynyon a dryll y baladyr 
yn y law. . . Ac eilweith y trewis Torren pagan yny uu y 
paladyr yn drylleu.— Yst. de Carolo Magno, col. 481. 

Ar sawl a gafas or Uestri ef a beris eu llosgi. ar dryll 
arall a aeth gan y mor.— St. Greal, \ 236 (cf. 225). 

A chyrchu a oruc ynteu y diffeith ar dryU arall oe lu gyt 
ac ef.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 45 (243). 

O deruyd y dyn damtwg da diwahan yn llaw arall, a chael 
ohonaw dryll or da wrth y damtwg ar dryll arall hep y 
gaffel.— C.C. ii. 100 (cf. 60, 112). 

Ar rac bron corf Bedwyr ef ai gwahanwys tn dryllieu 
olL— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 316. 

Pob dryll ydd a'r aing yn y pren.— Diareb. (M.A. iii. 176.) 

Cymmer ddryll o liain teg, a gwlych mewn eliw 
gliwy&dcn.—Mcddygon Mydd/ai, ii. 363. 

Fel sorod arian wedi eu bwrw dros ddryll o lestr pridd. 

Diar. xxyi. 23. 
A dygaist ddryll diwegi, 
Heb air son, o'm byroes i.—Gronwy Otcain, 64. 



Dryll oaur, ) . f ,, 

DryU aur, j a piece ot goia ' 



Eurwr a deifl ddryV o auri'r ffwrn danllyd. 

Huw Lewys: Perl, TO* 



Digitized by 



Google 



Dbylliach 



1692 



D&Y81EK 



Dryll o arian, ) a piece of silver or money. — 
Dryll arian, j — Luc xv. 8. 

A phan ddcrbyniodd yr archoffeiriaid eilwaith y drylliau 
arian o law Iudas, hwy a ddywedasant, Nid cyfreithlon ini 
eu bwiw hwynt i'r Corban.— Ed. lames: Horn. ii. 12. 

Dryll o dir, a piece of land. 

Ac ni chynheliii y brenhin ao ef hynny, namyn rodi dryll 
o dir idaw yg kyfoeth pob barwn o amryuaelon uarwneit. 
Brut y Tywysogion, 190 (cf. 262). 

Dryll ogig, a piece of flesh-meat ; a joint of meat. 

Cymmer ddryll o gig eidion hallt, y gwyn a'r ooch yng 
nghy&.—Meddygon Mydd/ai, ii. 402. 

Yn ddrylliau, in pieces; in fragments; to 
pieces; piecemeal. 
Dryll dydd, part of a day. 

EmeT achauB yu henne . . . nat yaun tain dryll did en lie 
did kvbyl.— Cyfreithiau Cymru, i. 144 (cf. ii 360). 

Dryll ymadrodd, a phrase, a sentence ; a colon. 

Dryll ymadrodd taclus »ydd yn ennill y clyw a'r deall. 

OwylieHydd, v. 332. 

Trwy glvtio darnau anghyasylltiedig o'r Ysgrythyr, neu 

gymmeryd un dryll ymadrodd oddi yma, a dryll arall oddi 

draw . . . gellir ffug-brofi yn odiaeth mai gwlychu troed 

anifail mewn olew yw bedydd yn ol y Beibl. 

Joseph Harris: Gweith. 466. 

2. a gun, musket, or piece ; a fowling-piece. 

Fob drylliau, pob clychau clod, 

Bore a hwyr oedd barod.— Tegid: Owaith, 108. 

Yr oedd pob peth gyda'u gUydd yn gwneuthar y fath 
dwrf megyt pe buasai ugeiniau o ftlwyr yn tanio eu drylliau 
ar unwaith.— Owyliedydd, xii. 338. 

Byddai i'r gwydr fyn'd yn ddreflon ac yn friwaion mewn 
moment, a hyny gyda iwn fel ergyd dryll. 

D. Lewys: Qolwg, XT. 6. 
A'i ddryltiam borfforent dywyllwch y nos, 
A tharan ar daran wnai ruthro. 

Ceiriog: Oriau'r Hwyr, 62. 
Dryll aaethu, a piece for shooting, a gun. 

Ar hyn o annogaeth, aethym ym mlaen i gadw bytheuad 
a milgi, a dryll tacthu.— Owyliedydd, i. 180. 

Dryll adara, ) M v 

Drill adar, j a fowlmg-piece. 

Dryll dtvy /aril, a double-barelled gun. 

Drylliach, ) a.pl. small pieces or fragments ; 
Dryllach, j dribblets ; bits ; snips. 

Drylliad, -an, am. a breaking to or in pieces ; 
a breaking ; a wrecking ; a wreck. 
Bhag ei ddrylliadau ef yr ymlanhint.— lob xli. 25. 

Dygwydd dolur newydd oddi wrth godymau hen, a chyn 
anhawsed ei oddef a drylliad eegyrn. 

Ch. Edwards: H. y Ffydd, 292. 

Y mae drylliad calon, a sonir yn y lleoedd hyn am dano, 
yn rhoddi un olwg ar anaawdd gwir edifeirweh. 

Th. Charles, e.v. * Dryll. 1 
Mymryn neu drefniant yn diflannu'ng nghyd, 
Yr awron drylliad cloch, yr awron byd. 

Jtobert Owen : Gweith. 268. 

Drylliad Hong, the wrecking of a ship, a ship- 
wreck. 
Drylliedig, pt.a. broken; shattered, crushed, 
fractured ; Druised. 
Efe a ymgryfhaodd, ac a adeiladodd yr boll far drylliedig. 

2 Cron. xxxii. 5. 
Ai delw ddirmygus ddrylliedig yw y gwr hwn T 

Jtr. xxii. 28. 
Trdi dan glef ydau sy'n cynnal y fron, 
Bhag syrthio'n ddrylliedig dan ymchwydd y don. 

Daniel Ddu f 96. 

Corsen ddrylliedig, a broken reed. —2 Bren. 
xviii. 21 (cf. Esa. xxxvi. 6). 

Yspryd drylliedig, a broken spirit. — Salm. Ii. 17. 

Drylliedig o galon, broken-hearted. 



Y rhai drylliedig o galon, those that are of a 
broken heart; the broken-hearted; the heart- 
broken. — Salm. xxxiv. 18 (cf. Luc iv. 18). 

Dryllio, v. to break in pieces; to break, shatter, 
smash, fracture, or crush; to cut up; to 
bruise ; to rend or tear. 

A chaatellwyr y brenhin ae dryllasant ynteu. yn drylleu 
man oil.— Brut y Saeson : U.C.H. ii. 388. 

Ny aller nae wahanu nae dryllyaw.—C.C. ii. 88. 

Nac yr merthyrr a heyyrnn. nae yr dryllyaw o vwyst- 
uileit.— Uyfr Ancr, 48. 

Tynnu cledyf a oruc Kei a thorri penn Llacheo. a 
chvmryt y corn* ar penn a oruc ef ae roi mywn kiat raen a 
ood yno yn y ymyl. a dryllyaw y daryan rac y hadnabot. 

St. Greal, \ 174. 

A pheri yr kigyd gwedy y bei yn dryllyaw kic dyuot idi 
a tharaw bonclust arnei beunyd.— Mabinogion, 34. 

Eogutuab Gruff ud barawt rud bar 
Yagwn y dryllywyt esgar. 

Bleddyn Fardd: M.A. i. 365 (cf. 476). 

Lawnslot a beris dryllyaw y dinewyt yr rei yr oedynt wy 
yn credu udunt.— St. Oreal, \ 236. 

Gan ddryllio yr ymddrylliodd y ddaiar. 

Esa. xxir. 19 (cf. liii. 10). 

A thra fyddech di yn ddifraw y'th ddryllir.—Eccl. r. 7. 

Drylliwn eu rhwymau hwy.— Salm. ii. 3 (cf . xxxriii 8 ; 
lviii. 6; lxxxix. 40; xciv. 6; cxix. 20). 

Drylliog, a. broken; shattered, smashed; all 
to pieces ; torn, rent ; ragged. 

Pwyll mab Vthyr rwyf aruthyr riw 
Pwyllawc par dryllyawe drilliw. 

Prydydd Byckan : M.A. i. 381. 
Gwugaaant Ef mewn rhyw hen ddilledyn drylliog o 
borffor.— Gr. Wynn: Ystyriaethau, 111. 

Y mae'r rhei'ny yn ammherffaith ac yn ddrylliog mevn 
amryw fanau.— 1. B. Hir: Gwaith, 202. 

Pan lechai'r Uwynog yn y drulliawg lys. 

Blackwell: CA. 181. 

Calon ddrylliog, a broken or contrite heart— 

Salm. H. 17. 

Siarad yn ddrylliog, to speak falteringly (from 

excess of feeling, &c). 

Drylliwr, wyr, ) am. a breaker ; one who 

Drylliedydd, -ion, j breaks, crushes, shatters, 

or destroys ; one who pulls to pieces. 

Drylliwr caer aelaw dreill-aer creulawn. 

Dafydd y Coed: 1LA. L 496. 

Drylliwr cwys i droi lie i'r oeirch, 

Dant haiarn dan y tyweirch.— Tudmr Aled. 

Dryllyn, -au, am. a small piece or fragment. 

Dryllyniach, ) a.pl. small pieces or fragments; 

Dryllynach, j dribblets, scraps, snips. 

Dryntol, -ion, -au, a/, [corr. of dyrntol or 
dymddol, from dwrn+dol] 1. the ring, handle, 
or ear of a cup, pot, jug, and the like; the 
ear of a vessel. 

2. a door-knocker ; a quoit. 

Cyrhaedd ddl dryntol y drws.— Oronwy Owain, 7. 

Bychan fuaswn yn ei feddwl pan yn taflu y ddrywtel 
haiarn gydag ef , fy mod y pryd hyny yn gydlaw ag eagob 
dyfodofLlanelwy.— Owalia, Mai 14, 1892. 

Dry on, am. [dry] the foremost, exalted, or 
supreme one. — P. 
Hep Ewein hebawc kynureinon 
Diarowyd yagwyd yagyryon ygnif 
Ysgwthyr lUf llid dryon.—Hywel Foel: MX i. 393. 

Drysedd, am. deliverance, escape (P.): see 

Trusio, Truaiad, &c. 
Drysi, a.pl. [contr. of dyryai] ^ Dyfyi* 
Dryslen, af.—Dyryaien. \ 
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Drysor, -ion, -iaid, am. [drws] a door-keeper, a 
door- ward ; a porter. 

Nawd dryssaur neuad yw hebrwng y dyn hyt y vreich a 
hyt y wialen parth ar porthawr kannys ef ae herbynn. 

C.C. i. 362 (cf. 22, 44, 844, 388, 622 ; ii. 688). 
Parch ub pawb a fed drysawr. 

Englynion y Misoedd: M.A. i. 16. 

Ar dy ddryseu aur drwsiad 

Ar dy ddrysawr gwawr gwenwlad. 

Cyndddw: M.A. i. 235. 
I hwn y mae y drysor yn agoryd. 

loan x. 3 (cf. Marc xiii. 34). 

Drysores, -au, sf. a female door-keeper; a 
portress. 
Yna y dysgybl arall ... a aeth allan, ac a ddywedodd 
wrth y ddrysorts, ac a ddug Petr i mcwn. Yna y dywedodd 

Sllances oedd ddrysorts wrth Petr, Onid wyt tithau o 
dyagyblion y dyn hwn I— loan xviii. 16, 17. 

Drysorts uffern atebai iddo hyn. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 784. 

Drysu, v. [dyrys]=Ztyry«u, q.v. 

Drysu, v. [drws] to deliver, to let out. — P. 

Dry thyll, a. wanton, voluptuous ; addicted to 

Pleasure or enjoyment; indulgent; spirited, 
vely; lascivious, lecherous. See Trythyll, 
now the more usual form. 

Troi yn y hoi a oruc ef . a gadcl y uarch drythyll 11am- 
aachus y gerdet.— Mabinogion, 11 (cf. 147, 163). 

Onawd o ben drythyll draha. 

M.A. i. 174 (cf. 216, 363, 515). 
Drythyll fum yn ei dri-thai. 

Or. Fychan ab Or. ab Edny/ed. 

Gwyr drythyll eu byd gwir a draethynt. 

Llywelyn Goch: M.A. i. 515. 

Drythyll pob diriaid.— Drythyll maen yn llaw esgud. 

Diartb. (M.A. iii. 154.) 
Ar amwa drythyll llamsachus. 

Yst. de Carolo Mao no, col. 418. 

% Drythyll or trythyll had originally no un- 
favourable connotation. 

Drythyllwch, ) sm. enjoyment, pleasure; wan- 
Drythyllwg, j tonness, voluptuousness ; ad- 

dictedness to pleasure; luxury, indulgence; 

lasciviousne8S. See Trythyllwch. 

Drythyllwch Selyf a uydei drueni gantunt wy. 

Llyfr Ancr, 69. 
Nit oed or teyrnaaoed a allei emgyfelybu o gyuoeth a 
drythyllwe ac amylder pob da endi ac enys Prydein. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 823. 
DrythyUwg drwg d ddichwain. 

Diartb. (M.A. iii. 154 (cf. 107.) 

Y rei yaayd yth gylch di heb ef drythyll ynt. a drythyllwch 
gaffant o vwyt a diawt a dillat. 

Yst. dt! Carolo Magno, col. 395. 

Nyt oed hawd y berchen tauawt menegi y gyniver amry w 
ac amnruaelon anregyon a gostit yno. a drythyllwch. ac 
esmwythder. — Campau Charlymaen, \ 18. 

Owelet eu cytymdeithion yn amyl udhunt pob rhyw 
dhigrifwch o drythylhwch.—Lucidar, \ 141 (cf. 133, 141). 



Maent yn gorphwys mewn drythyllwch a cho 
Ed. lames: 



gchwedleua. 
lorn. ii. 252. 



Y rhai sy'n ymchwelyd rhad Duw yn dilrythyUwch. 

W. Salcsbury: Iudas 4. 

Dryw, -od, am. [Ir. dredn (Cormac's Gloss. 60) ; 
Ga. dreadhan] a wren (Troglodytes parvulus). 

Ar hynny llyma y dryw yn aeuyll ar vwrd y Hong. 

Mabinogion, 71 (cf. 112). 
Nid sionc ond dryw. 

Doethintb y Cymry: M.A. iii. 21 (cf. 161). 

Ni bydd y dryw heb ei lyv.—Diarcb. (M.A. iii. 166.) 

Nid nn gwalch hoew-falch llygeid-fyw 
Ac yw cyw y dryw, oaean a draidd. 

Da/ydd ab Owilym, ccxxriii. 81. 



A glywaist ti chwedl fach y Dryw, 

Yn y nyth lle'dd oedd yn byw ? 

Elid rhyw ar barth pa yw.— Iolo Ms*. 260. 

Gwell genyf fl weled dryw yn yr adardy nag eryr yn yr 
awyr.— Elis Lewis: Drexeliua, 241. 

Rhoes i byw nawf ym mysg myr ; 

I ddrywod dreiddio'r awyr.— Gronwy Otoain, 18 (cf. 40). 

Ped ystyriai dynion f od ardderchog Frenin y nef oedd . . . 
yn gofalu am y dryw bychan, ac am aderyn yto. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 112. 

-Aj y gog a'r dryw y gegid sy falch. 

L. 0. Cothi, ii. x. 47. 

Y neb doro (dyno) nyth y dryw, 
Ni chaiff iechyd yn ei fy w. 

Hen Brnnill (Ystdn Sioned, 63). 

Owell dryw mewn llaw na g*ydd ar aden.— Diartb. 

Mae can gan adar o bob rhyw, 

O'r ehedydd at y dryw.—Tcgid: Qwaith, 208. 

Dryw yr lielyg, the willow wren (Phylloscopus 

trochilus). 
Dryw y coed, wood wren (Phylloscopus sibilatrix). 

Y mae ei dueddiadau yn bur debyg i*r dryw y coed. 

Gwyliedydd, x. 367. 

Dryw y coed yn cyrhaedd Prydain.— Cylchgrawn, ii. 123. 

Dryw eurgopog, gold-crested wren (Reg id us 
cri status). 

Dryw tvrgopnwg. Hwn yw y lleiaf o'r holl adar a gyfan- 
neddant Ynya Prydain.— O wyliedydtl, x. 367 (cf. ix. 236). 

Dryw y ddaiar=Dryw yr helyg. 

Dryw melyn, yellow wren. 

Y dryw felen a'r penlGyn a ddeuant, oa bydd yr hin yn 
deg.— Cylchgrawn, ii. 123. 

Llysiau y dryw=. Drywlys. — Hugh Davies : Welsh 
Botanology, 211. 

Nid ydyw holl glef ydau y byd ond corrachod ganddynt, 
a orchfygir mewn pymtheg mynyd drwy draflwnc da o de 
cribau Bant Ffraid a llysiau* r dryw. gwedi cael eu berwi 
mewn cwrw.— Brutus: Brutusiana, 97. 

Crimp y dryw : see s.v. Crimp. 

Troed y dryw, parsley-piert, breakstone, field 
lady's mantle (Alchemilla arvensis). — Hugh 
Davies: Welsh Bot. 17, 240. 

1f In the subjoined quotation dry w is feminine; 
and such is the colloquial usage in some parts 
of the Principality, but not generally. 

Nerth dryw, ei chelfyddyd.— if. A. iii. 12. 

Dryw, -iaid, -on, sm. [Ir. drui, drao%] a druid. 
Ei enwi 'n wych yno a wnaid 
Iesu draw yn oes drywiaid, 
Modd y bu ef, medd y byd, 
Yn y poen yn dwyn penyd.— Rhys Goch Eryri. 

Hanbych well, Goronwy Ddu, 

Y Dryw o Fon, Fam Gymru ; 

Uwr prif y rhif am fydru.— /. B. I/ir: Qwaith, 67. 

Drwyot, er dyddiau'r Dry won, 

Y rhwyf y Dyfrdwyf ei doa.—Tegid: Qwaith, 78. 

£ fu Drywon & gleiniog fodrwyau, 
Qwyr dysgedig ag euraid wisgiadau ; 
Boreu astudient, wiw barhaua deidiau, 
Yn y toreithiog anturiaethau. 

Deui H'yn: Blodau Arfon, 11. 

^f There is no evidence that dryw, in the older 
writers, ever signifies a druid. In the follow- 
ing passage, occurring in the poem called 
'Buarth Beirdd ' (M.A. i. 27; A.Ii. ii. 110), 
which has been often quoted in support of the 
theory, 

Wyf dwr wyf dryw wyf saer wyf sy w wyf aarph wyf aerch, 
dryw can hardly denote anything but the 
bird wren; just as l sarph y in the same line 
signifies a serpent. 
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The bard in this poem recounts his numerous 
metamorphoses into different things and 
animals; similarly as in another (M.A. i. 13) 
he asserts his former ubiquity. These poems, 
though attributed to Taliesin, cannot be, in 
their present form, older than the 13th or 
14th century. 

DrytooH occurs as a personal name of a celebrated warrior 
in one of the Historical Triads ( M.A. ii. 8) ; and it may be 
that the same hero is intended in ' Ymarwar Iiudd Mawr ' 
(M.A.i. 31; A.B. ii. 212): 

Pen Uuydd perchydd llurygogion 
Ffaw dreig diff rediad i bobl Frython 
Dwfn darogan dewin Drywon 
Pebylliawnt ar Tren a Tharanhon 
Gorllechant gorddyfynt i geisiaw Mon. 

Drywes, -au, «/. [dryw: L. Druias, Druis] a 
female druid, a druidess. 

Rhaco ! Melwas, werddlas wisg, 

A welwyd mewn gwieil-wisg, 

A gwiw Ddrywtsau 'n eu gwyn, 

Dda olwg, draw'n ei ddilyn.— Tegid: Gwaith, 15. 

Darlunir ef [Melwas] yma yn corelwi ar lasdon ger y 
Bryn Gwyn, a Drywesnu yn ei ddilyn, gan ymgorelwi gydag 
ef. Barna rhai y gallai mai y Druwesau yn amdroij neu 
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gorelwi, mal hyn ar fryn a ddl, ac efallai with oleu y Lloer 
hefvd, yr hon a wiw orwenai uwch eu pen, a roddes sail i'r 
dychymmyg am y Tylwyth Teg.— Tegid: Gwaith, 15. 

Drywlys, sm. agrimony (EupatoHum). 

Eupatoriwm, y drydon, troed y dryw, drywlys. 

Meddygon Myddfai, 285. 

Drywol, a. druidical, pertaining to the druids. 
Lie i f eirdd oedd oil o Fon, 
Ei brasaf feusydd breision, 
Olion drywawl a welir, 
Yn llwyd waith, trwy yr holl dir.— Tegid : Gwaith, 8. 

Du, -on, a. [C. du, duw (C.V.); Br. du; Ir. 
dubh, dub; Ga. dubh; Mx. doo] 1. black; 
sable. 

Duach oed y hwyneb ae dwylaw. nor hayarn duha/a. dar- 
ffei y bygu.— Mab. 232 (cf. Ill, 121, 124, 148, 158, 180, 242). 
Handit du muchyd handit crwm mynyd. 

Taliesin : A.B. ii. 141. 
Ac ef a gyuodes gwr du y dan y llech. 

Mab. 242 (cf. 121, 149, 158). 
Ac ym roynnwes y coet y gwelei tei duou mawr anuanawl 
eu gweith.— Mab. 215 (cf. 167, 217, 225). 

Brisidia gwreic Agamemnon oed ffurueid. nyt oed hir. a 
chnawt gwyn. a gwallt melyn. ac aeleu duon. s llygeit 
llathreit advwyn.— Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 13. 

Gwyn yw'r tal dan y wialen, 

Du yw f r gwallt, diwair y w Gwen ; 

Duach yw'r gwallt, diochr gwydd, 

Na mwyalchen, na muchudd. 

D. ab Gtcilym, xiv. 27 (cf. xi. 34; xviii. 4; lii. 42). 

Oed Crist 70S, y daeth y Paganiaid duon gyntaf i Ynys 
Prydain o wlad Denmarc.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 474. 

Megys y dyt y lhiwydh lhiw du val y bo gwerthuawr- 
ussach y lhiw gwyn neu'r coch ger y law.— Lucidar, \ 13. 

Ei wallt yn grych, yn ddu fel y fran. 

Can. Sal. v. 11 (cf. i. 6, 6). 

Hyd wylltoedd duon y ty wyllwch prysurodd Luciffer a'i 
luoedd.— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 90 (cf. 46). 

Cyn ddued aV glo y as black as coal, coal-black, 
dead black. 

A fran gigleu Bratmwnd hynny. ef a lidiawd. ac a duawd 
yn gyn duet ar glo.—Bown o Jfamtum, \ 20. 

Ar/au duon, black arms or armour. 

A chwbyl or rei a oedynt ar arueu duon ymdanunt a 
ocdynt obiegyt y kastell.— St. Great, \ 33. 

Dyn du (pi. dynion duon), a black man, a 
negro, a black, a blackamoor. 
Duon, black ones ; blacks. 

I dduon AfTrig . . . rhodd ddedwyddol fu rhyddid iddyn\ 
Bobert Davits ; Diliau Barddas, 68. 



Y mis du, the black month=December (=y 
mis du cyn y Nadolig). — Barddas, L 416. 

Ymis du wediW Nadolig, the black month after 
Christmas=January. — Barddas, i. 414. 
Rhtw du, black frost. 

A'i chwithig wynt yn chwythn, 

A'i ruad arth, a'i rew du.—D. ab OtsHwrn, cclriii. 39. 

Ygdfyddyd ddu, the black art. 
Aderyn du: see s.v. Aderyn. 
Ceiliog du : see s.v. Ceiliog. 
Du, sable (in heraldry).— Iolo Mm. 34, 35. 
Du a glas, black and blue. 
Curo yn ddu ac yn las, to beat black and blue. 
Llythyren ddu, black letter, black character. 
Ni elltvch ddywedyd ' du lygad * wrtho, you can- 
not say black is his eye (eyebrow, nail). 

Cyn ddued aV muchudd, as black as jet— 
Mab. 211. 

Yn ol y gymhariad fwyadwy hon, v gellir dywedyd, 
gwynach no T r eira, a duach no*r muchudd. 

H. Perri : Egloryn Ffraeth. x^. 

Edrych yn ddu ar un, to look black upon or 
at a person. 

Oolchi y du yn wyn, to wash the blackamoor 
white. 

Oair du (pi. geiriau duon), a taunting or sar- 
castic word or expression ; a taunt -or gibe. 

Oni chyf yd y rhai hyn oil yn ei erbyn ddiareb, a gair du 
yn ei erbyn t—Hab. ii. 6. 

Er dy fod yn tybied adrodd o honom ni y pethau hyn yn 
chwerwach, ac & geiriau duach, nag a weddai l w$t eelwrag 
euharfer.— M. Cyffin: Diffynlad, iv. 14. 

2. black, dark, dismal, gloomy, sombre, sad, 
cheerless. 

Pawb a wel, heb ei gelu. 
Am y ffydd y bydd aydd du.—Huw Pennant. 

Y ferch a wyla'n ofer ar ol ei chariad cu ; 

Ni *yr ei lief alarus y ffordd i'r beddrawd du. 

Tegid: Gwaith, 177. 

Du, -on, sm. 1. black; blacking. 

Am ddu, y du tristlawn, nid oes ganiatid iddo fod yog 
ngwisgleoedd y gwanwyn. 

W. Jones : Barn a Darf elydd, 16. 
Y du ni newid mo'i liw, black will take no 
other hue. 
DuW crydd, shoemakers' black. 
Du yr efail, smithy-black, lamp-black. 

Pawb v sydd cyn deunydd dafl, 

Ddiryfyg, dan ddu 'r efail.— Rhys Goch Kryri. 

Du y glo, the blackness of coal ; coal-black. 
Chwennych ydd wyf farch yno, 
A'i gael 4'i *n o ddu 'r glo.—L. G. Cothi, iv. xx. 9. 

DuW ddafad, sheep's russet. 
2. ink; fblack. 

Ysgrifenu ft du 'n deg.—Da/ydd Xanmor. 

Y mae imi lawer o bethau i'w ysgrifenu : eithr nid & i*y 
[*ag inc] a phin yr ysgrifenaf atat. 

W. Saiesbury : 3 loan 13. 
Hyd bo gwyn yn derbyn du. 

Bobert Davits: Diliau Barddas (1892), 73. 

Ar ddu a gwyn, j in black and white; in 
Mewn du a gwyn, ) writing or in print 

Efe a ddodes ar Flegywryd ab Morgan, Mebydd Llaadaf, 
eu rhoi ar ddu a gwyn mewn Uyfrau a rholau dosparthus. 

Iolo Mss. 87 (cf . 204}. 

Eisoes ar ddu a gwyn nid arferwyd ag <mig«»i| xm phedwar 
ar hugaln [o lythyrenau].— Barddas, i. 68. 
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Ni fedrant ymlonyddu na bod yn esmwytb nes cael sicr- 
wydd mewn du a gwyn.—B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 266. 

A ddarfn i ti osod mewn du a gwyn holl gymhwylliadau 
y Uefarwyr?—tf waiter Meehain: Gwaith, ii. 185. 

Corn du, an ink-horn ; an ink-holder. 

Yr oedd un gwr yn en mysg hwynt wedi d wisgo 4 Uiain, 
a thorn du ysgrifenydd wrth ei glun.— Esec. ix. 2 (of. 3). 

Du yagri/enu, writing-ink. 

3. that which is black or dark ; darkness. 
Ef gwnaeth haul hwylfawr lewychu 
Ef gwnaeth Uoer a Ilewych or du. 

Blidir Sai$: M.A. L 360. 

Duad, am. a blackening, a blacking. 
Duad, -au, am. 1. a bay (in a building). 
Ty o dri duad, a house of three bays. 

2. the length of a ridge in ploughed land : the 
same as hyttir. 

Duael, a. haying black or dark eyebrows. 
Dan ddwyen y dyn dduael. 

Dafydil ab Gwilym, cl. 14 (cf. ceix. 6). 

Duaidd, a. somewhat black, blackish; inclining 

to black ; darksome. 
Duan, -iaid, -wys, ac. a black man or woman, 

a black, a negro. — Diets. 
Duanes, -au, af. a negress, a black woman. — 

Diets. 
Duantwys, a.pl. [from du (as if duant)-\-gwys] 
negroes, blacks. 

Tr ydym ni, heb law llenwi A'r Duantwys ein hardaloedd 
tramor ein hunain, yn galln gwerthu lluoedd o honynt i'r 
Yspaenaidd Orllewinawl India. 

GwalUer Meehain : Gwaith, ii. 63. 

Buont mewn cryn eisieu tra yn estyn ar draws anialwoh 
Duantwys, ond cawsont bob caredigrwydd ar ddyfod i le- 
oedd cyfanneddol.— Eurgrawn Mon, 1826, 131. 

Y mae'r Duantwys hefyd yn cael ein dagrau. 

Gwyliedydd, ii. 87. 
Abyssinia a Duantwys ydynt yn terfynu ar ei pharthau 
gogleddol.— B. Roberts: Daearyddiaeth, 838 (cf. 314). 
Dychrynwyd y duantwys, druain, yn fawr. 

Gwyliedydd, iii. 820. 
Rhydd y d uantwys [*negroaid, dynion duon] iddo yrenw 
o ' fam yr an oom.*—Anianyddiaeth Ysgrytkyrol, 62. 

Y mae owr gogleddol Mdr Ethiopia, rhwng Ynys St. 
Matthew a goror Gwlad y Duantwys heb na hydred na 
lledred.— J. W. Thomas: Beryddiaeth, 24. 

% In the preceding extracts from * Eurgrawn 
Mon' and 'Daearyddiaeth,' the word seems 
to have been mistaken for the name of a 
country, not people. 
Dub as, am. [du+pas] hooping-cough; severe 
hooping-cough, during the paroxysms of 
which the face becomes blackish. 

Rhai o glef ydau plant, megys y frech wen. y frech goch, 
a'r dubas, ydynt anadnabydaus i'r trigolion leaainc. 

Gwytiedydd, W. 200. 

Duch, -au, am. ' a sigh, or a groan.' — P. See 

Dych. 
Duchan, -au, «/. See Dychan, &c. 
Duchiad, -au, am. a sighing, a groaning. — P. 
Duchio, v. to sigh, to groan. 

Duchlaw, J adv. [duch (dy-r»uch)=:uch, uwch: 
Duch law, } cf. dialaur=.ialaw'] above, over. 

Due ho, adv. above, over. 

Duder,*m.[du: Br.duder] blackness; gloominess. 
Yng nghanol y nos a'r duder. 

Dr. T. Briscoe: Diarebion, vii. 9. 
8er gwibiog, i*r rhai y mae duder y tywyllwch yn dragy- 
wydd wedi efgadw.--/>r. T. Briscoe: T.N. (Iwdas 18). 



Dudew, -ion, a. [du+tew] thick and black; 
thickly dark. 

Taranan mawr a dorodd allan o'r wybren, yng nghyd k 
mellt creulon, a chymylau erchyll, a niwl dudew. 

Dr. Dame*: Uyfr y Res. i. t. 3. 

A'r dreigiau mellt ysgethrin yn rhwygo'r mwg dudew 
yr oedd y safn anferthyn ei fwrw i fyny. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 72 fcf. 87). 

Er ei bod yn llewyrchu ar Loegr, yr oedd cwmwl dudew 
rhyngthi ac Eryri.— G. Meehain: Gwaith, ii. 41. 

Tywyllwch dudew, thick darkness. 

A bu tywyllwch dudew trwy holl wlad yr Aipht dri 
diwrnod.— Ecs. x. 22 (cf. Dent. iv. 11). 

Dudost, a. [du+tost] gloomily severe; very 
severe. 
Clwy' dudost caled ydoedd, 
Cyfyngdra ar Adda oedd.— Da/ydd Ionawr, 66. 

Dudwll, pi. dudyllau, am. a black hole; a 
dark place of confinement. 

F* a syrthiodd i lawr ger en bron, ac wedi en dwyn allan 
o'r dudwll anniddan, a of ynodd iddynt. Pa beth a wnaf fel 
y byddaf gadwedig !— Ed. Samuel: Buch. yr Apostolion, 81. 

Duddel, a. [du+del] black and hard; dark 
and grim ; grimly black or dark. 

Anghenfil gwelw ddielwig, 

Pen isel ddelw dduddel ddig.— Qronwy Owain, 109. 

Duddraenen, vl. duddrain, af. [du + draen, 
drain] black thorn, sloe-tree (Prunua spinoaa). 
See Draenen, Drain. 

Ao yr kyndrychol Yorgan dynot a bwell gynyt o dur a 
hayarn a thorri dwy o gat deri ... a hwech o dudrain a 
gywerthydyei seith a dimei pop vn ohonunt. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 460. 

Cyw diddrwg mewn cae duddrain, 

Cono a gar droedio drain.— Th. Prys, i'r Fwyaleh. 

Cymmer risg y duddrain, a chraf yr uchaf ymaith. 

Meddygon Myddfai, ii. 169 (cf. i. 166). 

Mensydd mawrion. sychion, llydain, 

Planwydd union o'r coed duddrain.— Da/ydd Thomas. 

Duddrem, ) -iau, af. [du-|-drem=trem] a dark 
, jvis 
plexion. 

Pe rhon a chael cyfaelwg. 

Hoen dduddrem, hyn yn ddiddrwg. 

Da/ydd ab Gwilym, cli. 47. 

Duddu, a. jet-black, of the deepest black. 
Duedd, am. [du] blackness ; darkness, gloom. 

Yn medylyaw yd oedwn bot yn gynhebic gwynder [y 
chnawt] gwynder yr eira. a duhet y gwallt ae haelcu yr 
uran.— Mabinogion, 213 (cf. 148). 

Odyno purloew duedh yr aeleu ar amrannedh yn mwyhan 
eglorder pob o honunt ar y gilydh.— Ymborth yr Enaid, 1 23. 

Y nos honno, cymmered duedd hi. 

Dr. T. Briscoe: lob iii. 6. 

I'r rhai y cadwyd duedd r # duder] y tywyllwch yn dra- 
gyfyth.— W. Salesbury: Iudas 13. 

Du©*?* */• [d u ] * n © spleen or milt ; melancholy. 

Yn y ddueg y mae y llawenydd.— Barddas, i. 394. 

Un a fo i'i gyf n ywy dd o'r ddueg a fydd sor ac anfoesol. 
Meddygon Myddfai, ii. 802 (cf. 799). 

Gormail y ddueg . . . math ar orphwyll. neu wendid 
meddwl, yn deilliaw oddi wrth ryludrwyda musgrell ac 
anhylif y gwaed.— Walters, s.t. ' Melancholy.' 

Ni wna'r adgofion hyn o hawddgar wedd 

Y wlad. y llan, a'i hen breswylwyr lion, 
Ond annog yn fy mynwes ddueg trist. 

Gwytiedydd, vii. 289 (cf . 83 ; ix. 330, 872). 

Ao hyd yn nod gwnai i Ddueg safn-dew syn 
Grynoi a ffurflo ei gwyneb prudd i w^n. 

Iago Trichrug: Y Bedd. 

Mae ffenigl . . . yn agor rhwystrau mewnol yr afo, ae 
yn darostwng chwydd yn y ddueg. 

Trysor/a Gynnulleid/aol, iii. 278 (cf. 202). 



Dudrem, ) visage or countenance ; dark corn- 
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Claf oV ddueg, melancholic, hypochondriac, 

splenetic. — D. 
Clefyd y ddueg, the hypochondriac disease, 

hypochondriasis, hypochondria. See Duegwst. 

Amrywiol yw y dychymmygion a ffurflr gan y sawl ag 
ydynt dan lywodraeth clef yd y ddueg, neu walliroflad 
amserol.— Seren Gomer, v. 168. 

Duegol, a. melancholic, hypochondriacal, splen- 
etic. 

Llyma ddangos adnabod naturiaeth a chyfnywydd y 
ddueg, ac ardymmyr y bobl a fyddant dduegawl. . . A dyn 
due gawl a fydd ddarllenwr mawr, ac ymprydiwr. 

Mtddygon Myddfai, ii. 802. 

Duegredyn (ag. duegredynen, /.), s.pl. spleen- 
wort, miltwaste (Asplenium).— H. Davies: 
Welsh Botanology, 98, 184. 
Duegredyn arfor, sea spleenwort (Asplenium 
marinum). 

Duegredyn y muriau, white maidenhair, wall- 
rue spleenwort (Asplenium rxita muraria) : also 
called rhuw'r muriau. 

Duegredyn gwallt y forwyn, common maiden- 
hair spleenwort (Asplenium trichomanes). 

Duegredyn duon, black maidenhair spleenwort 
(Asplenium adiantum nigrum): also called 
duwallt y forwyn and dugoesog. 

Dtiegredyn meddygol, common scaly spleenwort 
(Scolojtendrium ceterach). 
Duegwst, sf. [dueg-fgwst] melancholy, hypo- 
chondriacism. 
Trwyth o'r llysieuyn hwn gwedi ei felusu sydd dra hynod 

feddyginiaeth rhag llamiad y galon, elefyd y fam, a'r 

dduegwst, neu glef yd y ddueg. 

Hugh Dames: Llysieuaeth Gymreig, 211. 

Dufan, -au, sm. a black or dark spot. 

Oil yn hardd wyt, fy nghyfeilles, nid oes dufan arnat ti. 
Gwyliedydd, xiii. 196. 

Duflwng, a. [du+blwng] black and frowning. 
Twyll dwng rhwng duflumg diflas. 

Dafyddy Coed: M.A. i. 498. 

Dufrech, -au, sf. [du+brech] black scab or 
incrustation; scall. 

Os yr offeiriad a edrych ar bla y ddu/rech ; ac wele, ni 
bydd yn is ei weled na'r croen, ac heb flewyn du ynddo ; 
yna caued yr offeiriad ar yr hwn y bo arno y dtUfrech, saith 
niwrnod.— Lef. xiii. 31 (cf. 30, 32—37 ; xiv. 64). 

Dufwg, sm. [du+mwg] black smoke. 

Dyfydd o fangre'r dufwg, 

Gad, er nef, y dref a'i drwg.— Gro. Owain, 60 (cf. 73). 

Dug, -iaid, sm. [L. dux, ace. ducem: Br. due 
(Catholicon) ; Fr. due; O.E. due, duk~\ 1. a 
duke (as used on the Continent in medieval 
times). 

Rolant tywyssawc lluoed iarll Cenoman ac arglwyd Blyf . 
nei Charlymaen raab yr due. Milo o Angyer o Bertha 
chwaer Charlys. . . Engeler due Angyw a phedeir mil o 
uarchogyon aruawc— Yst. de Carolo Magna, col. 390. 

Anuonwn gennat at Terri due Ciuil y erchi idaw dyfot yn 
ganhorthwy yn. . . Ac yna yd yskynnawd y due ar varch 
da. — Bourn o Hamtwn, J 66. 

Aros yn eu haddas radd a'u hen oruchaflaeth, y mae 
breninoedd Lloegr, ein gwlad ni, breninoedd Denmarc, 
breninoedd Swetia, y Duciaid o Sacsonia, yr Ieirll Palatin. 
M. Cyffln, iv. 10 (cf. 12, 14, 16). 

Tassilo. dug Bavaria ... a syrthiodd dan wg Carl ; o her- 
wydd pa h am, y mosododd Carl ar Bavaria, a dygodd y dug 
o flaen llwyrwys o'i arglwyddi mawrion ymgynnullediff yn 
Ingelheim.— Brython, ui. 98. 

2. a leader, a chief, a chieftain; a head (of a 
tribe, &c.). 

Dymma ddugiaid yr Horiaid : Duwc Lotan, dutoc Sobal, 

du%oe Sibeon, duwc Ana, duwc Dison, duwc Eser, duwe Disan. 

Esg. Morgan: Gen. xxxvi. 29, 30 (cf. 16—19). 



Dymma henwau'r ddginid o Esau yn ol en teulnoedd, 
with eu trigleoedd, erbyn eu henwau : duwe Timna, duwe 
Allah, duwc Ietheth, duwc Aholibama, dnwc EU, duwc Pincm, 
duwc Cenaz, duwe Teman, duwe Mibsar, duwc Magdkl, 
duwc Iram. Dymma'r dugiaid o Edom. 

Esg. Parry : Gen. xxxvi. 40-43. 

Nabuchodonoaor y brenin a anf onodd i ga^lu y tywysog- 
ion, dugiaid, a phendefigion . . . i ddyfod wrth gyssegrn y 
ddelw.— Esgobion Morgan a Parry: Dan. iii. 2 (cf. 3). 

Fy nawdd, fy nerth, fy nug, fy nghred, 

Fy nhwr, f» ym wared unig.—Edm. Pry : 8alm. cxliv. 2. 

Doed Beniamin y Uywydd bach, 
Doed bellach dugiaid Iuda. 

Edm. Prys: 8almau (1630), lxviii 27. 

3. a duke (in the current sense, as the title of 
nobility of the highest order). 

Ni wnai na'r Dwdlai na'r Dug, 
Na'u gwyr fwy nog a orug. 

L. G. Cothi, i. x. S3 (cf. n. v. 6). 
Nid gwell ysgwier, myn Uyfr Sieron ! 
Un haid o ddugiaid a'u swyddogion. 

L. G. Cothi, i. xxxiv. 21 (cf. xviii. 70; v. xi. 26}. 
Ieirll enwog er ellynedd, 
Dugiaid bench dygwyd i'w bedd. 

Deio ab Teuan Du : G.B.C. 18S. 
Yn dtiug y gelwir yn dda ei galon.— L. G. Cothi, vm. it. 
20 (cf. i. xviii. 70; xxxiv. 22 ; n. xi. 33, 35). 

Megys marchogion, arglwyddi, ieirll, dugiaid, tywysog- 
lon, a'r cyffelyb.— Ed. lames: Horn. iii. 33. 

Llawer dug llwyr waedogaeth, 

A llawer iarll, i'r Uawr aeth.— Sion Tudur. 

Pa ddug, o bai dda ei waith. 

Pa frenin, heb farw unwaith T— lor. Fynghoyd. 

Swydd nef, ni laesodd ei naid, 

Sydd degach na swydd dugiaid.— Tudur A led : G.B.C. 239. 

Pan oeddynt mown meddiannau, tlrsau, arian, a ehyfoem 
yn ogyfuwch, neu uwch law marsiandwyr, boneddigiao, 
barwniaid, ieirll, a duweiaid.— Edward lame*: Horn. i. 73. 

Pwy sy yr awr hon yn ooflo un ym myag deugain mil o 



... ,, ynf 

yn arglwyddi ac yn arglwyddesau T 

Dr. Davies: Llyfr y Bea. n. iiL 36. 
Merch i'r gwr mawrwych a gaid, 
Dwpdagws o dop dugiaid. 

lor. Fynglwyd, i Ffraid 8antca, 

Y mae rhai eto yn f yw ag sydd yn ooflo y creulondeb a'r 
toster a ddioddef odd rhai ym mhob man . . . yn enwedig 
ym Mhrydain Ogleddig, tan dywysiad y Due o Efroc. 

ler. Owen, ft. 

Dug o eryr da'i gariad, 

Gwrawl udd a gar ei wlad.— Gronwy Owain, 4. 



Joseph Harris : Gwetth. 382. 
Ei Uchelder Breninol. Dug Caer Efrawg ac Albani, a 
ymadawodd a'r f uchedd hon am ugain mvnyd wedi naw o'r 
gloch, nos Wener, y 6ed o Ionawr diweddaf . 

Seren Gomer (1827), X. 56. 
Y cyntaf a wnaed yn ddug ym Mhrydain oedd Edward, 
Tywysog Cymru, a elwid yn gyffredin y Tywysog Du Tyn 
lSSIj.—GwyddoHiadur Cymreig, iii. 666. 

I Iarll a Dug, i'r lie del, 

Arddengys ry w wedd angel. 

Gwedd deg Non, gwyddid y gwnai 

Dy degweh hudo dugiaid— Dewi Wynn : Blod. Arf. 246. 

% It will be noticed that both Morgan and 
Parry use duwc in the singular and dugiaid 
in the plural ; and this peculiarity, with two 
or three exceptions, continued to disfigure 
all the editions of the Bible before the begin- 
ning of the present century. Recent editors 
have changed duwc into due and dugiaid into 
duciaid. Davies's orthography is dug; and 
the poets show that that was (and is} the 
correct pronunciation and spelling. 
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At the time when the Welsh and the English transla- 
tions of the Scriptures were made, duke was often used in 
the second sense ( =dux in Latin) ; and therefore there was 
no absurdity in styling the sons of Esau * dukes ' in English 
or dugiaid m Welsh. There was then no English duke, 
the title being in abeyance from 1572 to 1623. 

Dug, v. [=dygodd : L. duxit] 3rd pers. sing, of 

the preterite tense of the irregular verb Dwyn. 

Cf. Dugym (=dygais)» the first pers. sing, of 

the same tense. Dugoat=.dygaiat. 

T vlwydyn honno a due hi yn glotuawr. a hwyl delediw a 
due hi o glot a chedymdeithon.— Mabinogion, 33 (cf. 20). 

Fferracut eissoes a due gantaw gledyf. 

Yst. de Carolo Magno, col. 400. 
Mewn fflol ardderchog y dug hi ymenyn.— Barn. v. 26. 

Ao o achaws hynny ny dugum i gledyf gennyf yma hediw. 
St. Great, |6 (cf. 21). 
Yna y due hitheu escyb ac archescyb oe Uys y wneuthur 
j phriodas hi ac Owein.— Mabinogion, 178. 

Yna Antenor ae due ef y neuad y brenhin. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 37. 
Yn awr y dugym hyny i ben. 

Esgobion Morgan a Parry : Esa. xxxvii. 26. 

Dug fy nau lygad o dwyll.— D. ab Gwilym, viii. 66. 

Dugant, v.z^Dygasant. 

Owassanaethwyr y temyl ae delis hi a Iosep. ac ae dugant 
ar yr hyneif y temyl.— Buehedd Mair % \ 11. 

Yna y dugant hwy y marchawc y gvt ac wy y benn 
mynyd mawr. ac yd archyssant idaw cf etrych pa liw a 
weld uch benn ar yr awyr. ar net.—Purdan Padrig, \ 28. 

Tagu Howel a orugant; ar tagedic yn uarw haeach y 
dugant at y Freinc— Brut y Tywysogion, 78 (cf. 10). 

Yn y dydyeu hynny y kymerth esgyb ac ysgolheigon ac 
effeireit gorff Turpin yn ysgrin yn enrydedus ae eecobwisc 
ymdanaw. ac y dugant j gaer y tu arall y Ron. 

Yst. de Carolo Magno, col. 497. 

Duges, -au, ef. [dug] a duchess. 

A phan doeth Bown a Therri etti. y chymryt a orugant. 
ae harwein gyt ac wynt hyt at y duett. A phan y gwelas 
y dukes hi mor dec ac y gwelas. ac mor adrwyn. gouyn a 
oruc y Bown ae y wreic bnawt ef oed honno. . . A phriodi 
y dukes a oruc Terri.— Bourn o Hamtwn, 1 66. 

Annes yw duges a dau wrth roi da, 

Binioes i wra'r Annes orau.— L. G. Cothi, i. mi. 69. 

I Dduges Caint, braint i'n bro, bid mawl mawr, 
Bid mil a myrdd croeso.— Robert Dames. 

Duges waddolog, a duchess dowager. 

Dugiaeth, -au, af. 1. a dukedom, a duchy. 

Arglwyddiaeth, dugiaeth deg, 

A seiliwyd ym Macsaleg.— Dafydd ab Gwilym, iv. 63. 

Mae'n wag ein ystag megys dugiaeth fry. 

L. G. Cothi, vin. x. 87. 
Dy $yrn o Ddofr i Gernyw, 
Dugiaeth lore dy gywoeth yw.— Guto*r Glyn. 

Cymmer i'th law ddugiaeth Llydaw.— T. ab J fan ab Rhys. 

2. a (continental) duchy. 

Dugiaeth Stiria i'r de o dalaith Austria, ac yn terfynu ar 
Hungari ar y tu gorllewin. . . Dugiaeth Carinthia yn sefyll 
i'r de-orllewin o Stiria. . . Dugiaeth Carniola ar y tu de i 
Stiria.— R. Roberts: Daearyddiaeth, 82. 

3. chief dom, leadership, headship. See Dug 2. 

Dyma ddugiaid yr Horiaid, wrth eu dugiaethau yng 
ngwlad Seir.— Esgob Morgan : Gen. xxxvi. 30. 

Duflrol ' \ °' relft ting, belonging, or per- 
Dugaidd, * taining to a duke, ducal. 

Duglais, gleisiau, am. [du+claisl a black and 
blue spot, stripe, or weal ; black and blue. 

DugleUio, v. to beat black and blue. 

Duglwyd, af. [du+clwyd] cammock, rest- 
harrow {Ononis arvenaia) : also called tagaradr, 
hurp yr ychain, and tegweh meinwen. — Hugh 
Davies: Welsh Bot. 69, 184. 
213 



Dugoch, a. [du+coch] dark red, deep red; 
murrey; crimson. 

A'r brenin Angeu yn ei freninwisg o ysgarlad gloew- 
goch . . . ac am ei ben gap dugoch trionglog. 

Etis Wynn : Bardd Cwsg, 60. 
Sylwn fod yr wybren a gwawr ddugoch bruddaidd tua 
chodiad haul.— Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 65. 

Gorchuddir y pen a'r gwddf fc chroen dugoch crychiedig. 

Cylehgraum t i. 159. 
A*u twygau yn waed dugoch.— Tegid: Owaith, 26. 

Dugochlaa, a. of a dark blue inclining to red ; 
violet, violaceous. 
Y mae ymyl isaf y bwa mewnol yn ddugochlas (lliw y 
gwiolydd), a'r ymyl uchaf yn goch ; ond yn y gwrthwyneb, 
coch ydyw ymyl isaf y bwa allanol. a'r ymyl uchaf yn 
ddugochlas. — Gwyddoniadur Cymreig, vr. 369. 

Dugoesog, am. [du+coes] black maidenhair 
(A8plenium adiantum nigrum) : also called 
duivallt y forwyn, and duegredyn duon. — Hugh 
Davies: Welsh Bot. 99, 184. 

Dugorn, gym, am. an inkhorn. — W. 

Dugpwyd, v.=Dygi»yd. 

Ar nos y ganet y duepwyt gwraged y wylat y mab ae 
uam. . . Sef riuedi o wraged a duepwyt yr ystauell ohwech 
wraged.— Mabinogion, 18. 

Genilles gnaws aur awr a duepwyd. 

Gwalehmai: M.A. i. 203. 

Dul (ii), -iau, am. a stroke, a knock, a beat, a 
slap, a thump ; a short piece. 

Khag ofn dul ar gefn d wy law.— Thomas Prys. 

Yr ydwyf yn lied of ni iddo ryw dro neu gilydd fy 

"ynghleddyf* 
mi fenthyg dul 



do ry 1 
cyn belled'. .". a gwneuthur i mi redeg fy nghfedd 



fy nigio 
yf danei 



asenau byrion, a diolch iddo roddi : 
gleddyf cyn flaenllymed. 

Gronwy Otcain, 334 (Wks. ii. 276). 

Dulas, leision, a. [du+glas] 1. dark-blue, deep 
blue; black and blue.— M.A. i. 514. 

Cap o ddail, copa ddulas, 
Cangen i gad w gwen a'i gwas. 

D. ab Gwilym, lxxxvii. 15 (cf. lxii. 85 ; lxxxr. 5). 

Draig wyd o Wilym a dyr waew dulas. 

L. G. Cothi, iv. xix. 35. 
Oeraidd y disgyn pelydrau vr haul, drwy y cymylau dulas 
meithion, ar y gerddi a ddifuddiwyd o'u blodau. 

Gwallter Mf chain: Owaith, ii. 353. 

Arlithiwyd fi i adaw'm bwthyn lion . . . 
Er dilyn tynged dros y ddulas don. 

D. Silvan Evans : Blodau Ieuaine, 16. 

Y dulas fur, the dark-blue sea. 
2. black and blue, livid ; of a lead colour. 

Ffalswr, hudolwr dulas, 

Fflam fo'r drych mingam meingas 1 

D. ab Gwilym, cexxvi. 31 (cf. xxxiii. 9). 

Draig aeldrom, dera gul-drwyn, 

Nych gun gas dulas i'w dwyn. — Gro. Chcain, 109. 

Ei threm oedd ddulas, ac ei chuchiog wedd 
Ymdroai'n wyrgam, arlun odd ei chredd. 

D. Silvan Evans: Blodau Ieuaine, 45. 

Dulas, am. dark or blackish blue; black and 
blue; raven gray. Dulas is the appellative 
of several rivers in the Principality. 

Dulath, -au, am. [du+llath] a beam. Cf. 
Tyloih. 

Val y byd ynteu yn dodi y dulath yn y ffyrch. nachaf 
offeirat yn dyuot attaw ar uarch yn gyweir. 

Mabinogion, 55. 

Dangossit yr yscubawr a uynnit idaw. kyt bei rwyf dec 

ervdyr ar hugeint yndi. ef ae trawei a ffust hayarn hyt na 

bei well yr rethri ar trostreu. ar dutatheu. noc yr man 

geirch yng gwaelawt yr yscubawr yn y ueiscawn. 

Mabinogion, 111. 

Dulbren, -au, am. [dul+pren] a beetle, usually 
resembling a cricket-bat, used to beat coarse 
clothes in washing; a wash- beetle. 
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Duliad, -an, am. a beating, knocking, or 

thumping. 
Dulin, am. [du+Uin] black or unbleached flax. 

Righyll a geifT or marw tei y mehin bwlch ar emenyn 
bwlch ar maen issaf or Treuan ar dulin oil ac or yt y do 
nessaf yr Uawr.— Cy/reithiau Cymru, i. 304 (cf. 676). 

Dulio, v. to beat, knock, or thump ; to bang. 

Current fl, moddi, ac ni chlafychais; dulient fl, ac nifl 
gwybum.— Diar. xxiii. 86. 
Colli fy nghysgu, a chasglu drwy chwys, 
A dulio 'r pedolau i'm breichiau mewn brys. 

Huw Mortis: E.C. i. 862. 
Am hyn o gofyn on gwr, 
Pwy a'u duliodd f Pedolwr.— Pedr Fardd : Mel A wen, 63. 

Dulio Jioelen, to beat or drive a nail. 
Duliwr, wyr, am. a beater ; a striker. 

Bellach lawn fernwch, a gwelwch y $wir, 
Mai duliwr pedolau sydd oreu yn y air. 

Huw Moms: E.C. i. 363. 

Duloes, -au, -ion, a/, agony, pang, extreme 
pain. 

I'w droi mewn dolor duloes.—JTuw Morua: E.C. ii. 181. 

Ond O ! fy Elin, blin yw'r blaned, 
Ochain duloes f na chawn dy weled 

G. Mechain : Gwaith, L 4. 

Ffoai'r dinaswyr. ffdent am en heinioea, 
Heb wybod i ba le, gan bwyB eu duloes. 

Nicander: Brennus, iv. 

Duloew, a. [du + gloew] of shining black; 
black and bright or shining ; black and clear. 

Telais yt* wawd tafawd hoew, 

Telaist ym* fragawd duloew.—Dafydd ab Gwilym, i. 10. 

A theg ferched Canaan, a'u Uygaid duloewon, 
A Ion gyd-arsyllant gadfuddiant y gwron. 

D. Silvan Evans : Telyn Dyfl, 18. 

Dulwyd, a. [du+llwyd] black and brown; 
dark or darkish brown ; dusky, swarthy, dun ; 
of a dark grey (with age, &c). — M.A. i. 490. 

Casul yr awyr dduhcyd, 
Carthen anniben iawn wyd. 

D. ab Gwilym % xxxiz. 17 (cf. lxxx. 31). 

LKw cyffredin yr aderyn hwn sydd ddulwyd. 

Cylchgrawn, i. 169. 
Car i Deilo, ancr dulwyd.— L. G. Cothi, in. xxxiv. 10. 

T lliw cyffredin yw du gloew oddi uchod, a dulwyd oddi 
tanodd.— Gwyliedydd, iz. 366 (cf. 367). 

Y dxdwydy the dusky one ; the dark- grey one ; 
the venerable. 

Dilys, ni wyr y dulwyd, 

Oer wen, fan o fyd yr wyd.—/). ab Gwilym, lxxx. 81. 

A dal t£ y dulwyd hael, 

A rhoi da i'r rhai diwael.— Guto*r Glyn : Iolo Mas. 816. 

Dulwyd, am. a dark or blackish brown; a 
blackish grey ; a dun or dusky colour. 

Duly 8, 8.cl. [du+llys] Alexanders, horse- 
parsley (Smymium). 

Duly 8 cyffredin, common Alexanders (Smyrnium 

oluaatrum. — Hugh Davie* : Welsh Bot. 29, 184. 

Agrioselinwm, dulys, alisantr, marchberllys, perllys y 
hetVka.—Meddygon Mydd/ai, 281. 

HippoBelinon, dulys % aliaantr, marchberllys, perllys y 
berllan.— Meddygon Myddfax, 286. 

Dull, -iau, -oedd, am, 1. form, figure, shape, 
fashion, mode, manner ; structure ; pattern, 
likeness; scheme; gesture, carriage, deport- 
ment, bearing, aspect. 
A hunnw yn y dull goreu.— C. C. i. 230 (cf . 422 ; ii. 20). 

Qweleis y dull o benn tir Adoun. 

Aneurin: God. 748 (cf. 241, 687). 
Oet aelay vtvt duUoet diheueirch. 

Myrddin: A.B. ii. 19 (M.A. i. 152). 



Caraf neirthiad Naf a nertho fy null 

I'm dillwnff arallfro. 

Llywtlyn Fardd: M.A. i. 367 (cf. 267, 172, 308). 

Dyma ddull y brenin a deyrnasa arnoch chwi. 

1 Sam. wifcL. 11. 

Pa dduU oedd ar y gwr a ddaeth i fyny i*ch cyfarfod 
Chwi !-2 Bren. i. 7. 

Hyspysa iddynt dduU j ty, a'i osodiad, a'i fynediadaa 
allan. a'i ddyfodiadau i mewn, a'i boll dduU, a'i hoU 
ddeddfaa, a'i holl dduU, a'i holl gyfreithiau: ac ysgrifent 
o flaen eu Uygaid hwynt, f el y cadwont ei holl dduU ef . 

„ , , Esee. xliii. 11. 

Hyn o'ch clod mewn tafodiaith, 

A dull llesg hen dywyll isdth.—Grvntcy Owain^ 36. 

Addef ai na f edrai f o . . . 

Ddeall erioed ddull yr iaith. 

leuan Brydydd Hhr: Gwaith, 63. 

Am ei bod yn dygwydd yn dra mynych mewn du&au 
manteisiol iawn i f od yn wreiddgoll. 

G. Meckai* : Gwaith, 1L 367. 

Dull ymadrodd {pi. dulliau ymadrodd), a form 
of speech ; a manner of speaking ; a figure of 
speech ; a figure. 

Dull ymadrodd. neu ffugr, sydd addurneg, drwy ba an y 
newidir llunwedd neu gaffaelwedd araith l gynneflndawd 
amgenedig, drwy ffurf a newydd gyfansoddiad. 

H. Ptrri: Egluryn Ffraethineb, xix. 

Y mae priodol eiriau, yn gystal a dulliau ymadrodd, yn 
gwirio pa iaith yw mamiaith y Gymraeg yn y BibL 

G. Mechain : Gwaith. ii. 227 (cf . 226). 

Nid ydyw y gwahanol ddulliau ymadrodd sydd yn cael eu 
defoyddio doim yn amgen na^ iaith farddonol yn y dech> 
reuad.— Gutyn Padarn: Gwaith, 112. 

Dull ymadrodd yr Apostol sydd dra ystyriol, yn anrydd- 
ocau hyn.— Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 178. 

Wrth yr holl ddull ymadrodd yma y mae'r Yspryd Glia 
yn hyspvsu i ni ofered ydyw'r pethau y mae'r annuwiol yo 
rhoi eu nymddiried ynddynt. 

Dr. Davies: lAjtt y Bea. n. L 20. 

Dull dyn (1), the form, figure, appearance, or 
likeness of a man ; a human form or figure. 

Dull dyn oedd iddynt.— Esec. i. 6 (cf. 10, 13, 16, 22). 
Yna y cyffyrddodd eilwaith k mi fel dull dyn. 

Dan. x. 18 (cf. iii. 25). 

(2) the manner of men ; the way of man. 

Os yn ol dull dyn yr ymleddais ag anif efliaid yn Ephesns. 

1 Cor. xr. 82. 
Yn ol dull dynolf after the manner of men. — 
Rhuf. vi. 19. 
Dull y byd hwn y the fashion of this world ; the 
way of this world. — 1 Cor. vii. 31. 

Dull o fyw % a mode, manner, or way of living. 

Mae yn hawdd i ni ganfod hefyd bod gwahanol hin- 
soddau, yng nghyd ag amrywiaeth yn y dull o fyw y yn 
meddu dylanwad nid bychan ar deithi barddoniaeth ym 
myag gwahanol genedloedd.— Gutyn Padarn: Gwaith, 112. 

Dull a llun, form and figure. 

Gwelwn mai dull crwn sydd oreu, mai dyma ddull a U*n 
yr holl gyrif nefol.— Da/ydd Lrtcys: Golwg, xxtL 3 (cf. 1). 

2. opinion ; sentiment ; sentence ; decision. 
Ot adef pob vn or gwyr ryuot eu kynnhen yn y wyd ef 
i bwynt yn duU 

'd yr arglw 
CyfreUkiau Cymru, L 422. 



kyn no hynny ac na bwynt yn dull, ac or gwatta yn yn 
erbyn y llall dir yw tygu yg gwyd yr arglwyd . 
CyfreUkiau C% 

Yna yd erchis Priaf y bawb dywedut y dulL 

Dares Phrygtus: U.C.H. ii. 28. 

Pan ddarffai i wyr y Uys honno ragreithiaw a chadarn- 
hau eu dull trwy dwng henuriaid am yr hyn a osodid 
arnaddynt, yno y dyly y brawdwr a osoter o bUid j brenin 
roddi barn rhwng y cynhennsion herwydd dull gwyr y Uys 
honno.— Leges Wallicae, iv. cxl. 1 (cf. 6; n. ii. 3). 

% Perri generally, and occasionally some 
other writers, use dull as a feminine noun. 

Dullaidd, a. modish ; of a certain form, mode, 
or fashion. 

Damweinau, troellau trallod, a ddeilliant 
O ddullaidd syfrdandod.— G. Mechain: Gwaith, L 191. 
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Dull&u, v. to form, shape, or fashion; to 
represent. 

Efe d Dad o lwyr dduiUiu 
Derbyniai yn anhyaon idd ei drem. 

W. O.Pughe: CO. vi. 794. 

I>ulle8t, a/, [dull] 'that is finely formed;' 'ac- 
curate construction. ' — P. 

O golofyn Prydein y prydaf— yn geluyt 

Or defnjrt y dyfnaf 

O prydeet o dyllest a dullyaf 

O aawn Duw can dotyw attaf.— Cynddelw: M.A. i. 262. 

Ni wnaeth a wnaeth vy nghedwyr ynghalet Vaelor 
Dillwng karcharor dullest voleid. 

Owain Cy/eiliog: M.A. i. 266 (cf. 803;. 

Dullfaen, feini, fain, am. [dull+maen] bild- 

stein, figure-stone. — Diets, 
Dulliad, -au, am. a forming, modifying, or 

fashioning; modification; formation; form. 

Uarydddwyn dillyn Uawn dullyat Moeaen. 

Casnodyn: M.A. i. 422 (cf. 89). 



oeddynt fel muriau durawg . 

Camhuanawc : Hanes Cymru, 63. 

Dulliadwy, ) a. that may be formed, modified, 



A pban ymreaai j llengoedd mewn dulliad rhyfel, yr 
• i du 

7,1 
Dulladwy , j or fashioned ; modifiable. 

Dulliaith, a/, [dull+iaith] figurative language; 

a form of speech. 

Ond ni wn, wedyn, y iaith 

A ddeallwch, na'r ddulliaitk.—Caled/ryn : Caniadau, 66. 

Dulliedig, pt.a. formed, shaped, modified; 
feigned. 
Addaf ddrych dallgrych dduUiedig. 

Hywel Ysloryn: MJL i. 519. 

Dullio, v. to form, shape, fashion, or modify; 
to arrange. 

A fo balch duUiato o dnll cyflawn. 

Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 151, 195, 262). 

Yr oedd ganddynt hefyd flnteioedd gwedi eu dulliaw yn 
y fath fodd ag y gallent gynnorthwyo eu gilydd yn rheol- 
aidd.— Carnhuanawe: Hanes Cymru, 61. 

Ym meaur pell amaer, pan 

Y dnUiwyd ei nod allan.— Sben Fardd: Cyff Beuno, 36. 

Dulliwr, wyr, am. one who forms or fashions ; 
a modifier. 

DulSo^dio, } v ' to tran8fi S ure ' to transform. 

Dullnewid, -iau, -ion, am. transfiguration. 

Dullnewidiad, -au, 5m. transfiguration; trans- 
formation; a changing of manner or ap- 
pearance. 
Nid yw y beirdd wedi anghoflo Blodeuwedd, a'i dull- 
newidiad yn dylluan.— Ystin sioned, 63. 

Dullu8, a. shapely, well-formed ; fashionable. 

Orym Dfllud dultus fab Eurai 

Gredf Oreidwyr a Chyfyr a Chai.— Cynddelw: M.A. i. 208. 

Dullwedd, -au, -ion, a/, [dull+gwedd] style; 
mode; manner; figure. 

Dullwedd brawddeg aydd ffugr, a lluniaith, yn Uiwio, ac 
megya yn rhoddi affaitn ar yr boll f rawddeg, a'r aynwyr, 
drwy ymmodfryd goreiriawl. 

U. Perri : Egluryn Ffraethineb, xxrii. 

Mae gan bob prophwyd ei ddultwedd ieithyddol ei hun. 
Nieander: Dwyfol Oradau, 217 (cf. 82, 101, 185). 

Mewn arferion, a dullweddau bywioliaethau trigolion y 
ddaiar, y mae gwahaniaeth ac amrywiaeth mawr. 

Brutus : Brutuaiana, 173. 
Digon tebyg nad oedd hyn ar ei ran ef ond rhith 
difrifoldeb, yn deilliaw oddi ar ddultwedd ddynwaredol a 
chwareyddol y rhan fwyaf o'i Oynnadleddau. 

J. Pryce: Eglwys Foreuol, 268. 

Bhaid iddo hefyd fod yn gydnabyddoa a boll dduU- 
wsddau traohedd.— Ifaaaefcu, x. 



Dullwedd ymadrodd, manner of writing or 
speaking with regard to language ; style ; a 
figure of speech. 

Mae dau fraich i addurnej? : y naill yw troell ymadrodd, 
neu drofcg ; arall yw dul/trcld t/nm-lro-ld, neu ffugr. 

//. l\rri: Egluryn Ffraethineb, i. 
Deurith ddullwedd ymadrotld, n«?u tf ugr, y aydd. 

H. Perri : Egluryn Ffraethineb, xix. 

Dullweddiad, -au, am. modification; accom- 
modation. 

Y mae pob gweithred ddeallol, felly, yn ddullweddiod o 
jmwjbodolrwydd.—Adolygydd, iii. 155. 

Gwedi aroa yn Agra hyd nad oedd dim pellach i'w ddyagn, 
teithiais i Persia, lie y gwelais lawer o weddillion mawr- 
wychder yr hen amscroedd, ac y aylwaia ar lawer o newydd 
ddullweddiodau bywyd.—Jiasaelas, ix. 

Dullweddog, a. modish, stylish, fashionable. 

Dullweddol, a. tending to modify or fashion, 

modifying, fashioning. 
Dullweddoli, v. to fashion, to modify. 
Dullweddu, v. to modify ; to fashion ; to qualify. 
Llunwedd geiriawl aydd, pan ddultu-eddir addurnaeg a 
geiriau cymhwyasain a glwyasaiu ; o ba rai y gyntaf yw 
Cyfleuad neu Gyfanaoddiad. 

H. Pmi : Egluryn Ffraethineb (1595), xix. 

Dullweddus, a. modish, fashionable. 
Dullweddwr, wyr, am. a modifier, a fashioner. 

Dullwisg, -oedd, «/. ) [dull+gwisg] style of 
Dullwisgad, -au, am. j dress, costume. — Cam- 

huanawe. 
Dullwych, a. fashionable ; elegant. 

Dullymadrodd, -ion, am. a form or figure of 
speech ; a mode of speaking or writing. 

Y maent yn gyfleithiad yn gyatal ag yn gyfanaoddiad, i 
o ganlyniad mewn amryw fanau yn espomad rhagorol, a 
yn eglurhad boddhaol ar ymadroddion aydd yn Ilea dy wy 



rn eglurhad boddhaol ar ymadroddion aydd yn lied dy wyll 
ni, o ran y ayniadau hedegog a'r dullymodroddion dwyr- 
einiol aydd yn eu tryfritho.— &. Mechain: Gwaith, i. 541. 

Dun, a. [dy- + un] united, accordant, agreeing. 
Beth y gyt a hynny pai bydhai bawb mor dyun a thi. ac 
y bu Lefius a Scipio. y rwyr ny mynnawdh yr un o honunt 
onyt a Tynnawdh y lhaln.— Luridar, 1 128. 

Dundeb, am. unity, union, agreement, accord, 
accordance; consent. 
Ar er arglwyd ay aernvtey yr vn onadvnt namyn kan 
dwndep kynnvUeytra kymoynt ac a wu eno. 

Cy/reithiau Cymru, i. 216. 
Bef a wnaeth anuon attaw y geiaaaw tagneued a duun- 
deb y gantaw.— ftl. Bren. Bryt.: U.C.H. if. 95. 

O dundeb y Saint. Dundeb Leliua a Scipio angcyaaondeb 
vydhai hynny gantunt wy.—Lucidar, j 137 (cf. 128). 

Duniad, -au, am. a uniting, union, agreement ; 

a joining together. 
Duno, v. to unite, to agree ; to be united or at 
peace. 
Miui a duuna/u. thi yn 11a wen heb ef am hynny. 

Mab\Rogion % 21. 
Duvnaw ar kynghor hwnnw a orugant. 

Yst. de Carolo Mag no, col. 483. 
A phann aeth ef ynghytyradheithaa y diawl gann dremygu 
Duw. y colhea yntau gytymdheithaa Duw. am dhunaw o 
honaw ac eatrawn.— Luctdar, \ 25. 

Ar antur, yf lloer yntau ; 

Yfont a dunont eu dau.— Cfrontoy Owain, 19. 

Clyw f* achwyn a'm cwyn amcanus ; Duw mawr, 

Dy ymwared i'r rheidua . . . 

Duna ni, lor daionua. — H. Da/ydd ab Ieuan. 

Mewn aerch brawdol diwahanol, 

Hoew-wyr doniol, hir y dunoch.—Gronwy Owain, 104. 

Dunoeth, a. [du+noeth] dark and bare. 
A*r gwanwyn dunoeth a'r dygn gyngrair 
A 8ul Paag gwyl gyhydedd Gwen Fair. 

Heinin: M.A. i. 552. 
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Dunua I a ' un ^* e ^» aCGOr ^ a!D ^* agreeing. 

Ac nyd oes uart dwfyn dunus gyfieith 

A garwy yn hwy o hir obeith.— Cynddelw: M.A. i. 217. 

Duno8, -au, a/, [du+nos] black, sable, or dark 
night. 

Lli won a aeth oil yn nos, 
A dwy Wynedd yw dunos.—L. G. Cothi, vn. iy. 35. 

Rhaid delwi'n ei oernych, rhaid wylo'n ei hirnos, 
Och, ddunos! ac aros ei gur-iaith. — Morgan Gruff ydd. 

Nid rhyfedd i'r hen farddoniaeth Gymraeg syrthio mor 
druenua bendramwnwg, i'r cyfryw ammharch a dibrisdod, 
a dunos encudd, ag y mae y dydd heddyw. 

Edward Dafydd: Cyfr. y Beirdd, 5. 
Ni pheidia'i chin trwy ddunos faith. 

Blackwell: Ceinion Alun, 199 (cf. 190). 
Bygythi ddigter drwy y nen ft braw 
Yn nunos gwyll.— Th. Lloyd Jones ( Gwenffrwd). 

Y fory fel heddyw yn ddunos a fydd.— Daniel Ddu, 126. 

Ei theyraas rhoddai Dunos hen 

I fyny wrth ei air.— Robert Owen : Gweith. 76 (of. 129). 

Duo, v. rdu] to black, to blacken, to make black; 
to darken ; to become, grow, or turn black or 
dark. 

Ef a dywedir dynot arwydon y angeu ef deir blyned 
kynn y uarw duaw yr heul ar lloer seith niwarnawt ar 
untu.— Yst. de Carolo Magno, col. 496. 

Deg mlyned ac wyth cant oed oet Crist pan duawd y 
lleuat duw Nadolyc.— Brut y Tywysogion, 8. 

Owynder disathr ar lathr-gnawd. 
Yn duo *r gwallt, iawnder gwawd. 

Dafydd ab Gwilym, xiv. 31. 
Iiiw ydyw gwyllt, da, a gw&r ; 
Lie duodd yr holl daiar.— L. G. Cothi, vn. iy. 33. 

Deuliw nyf, nis dylai neb 

Duaw hon; ond el hwyneb.— Dafydd ab Gwilym, viii. 11. 

Duodd amgylch y Deau, 

Diwedd oedd o'r mawredd man.— Guto'r Glyn. 

Dyma'r Uys oil wedi duo yn saith hyllach nag o'r blaen. 
Elis Wynn: Bardd Cwsg, 63. 
Chwai gwmwl ferchyg yma, 
Duo 'r nen 4'i odre wa&.—Caledfryn : Oaniadaa, 128. 

Yr haul uwch ben a dduai, 

A'r nef a ymderfysgai.— Gutyn Padarn : Gwaith, 100. 

Duo cymmeriad un, to blacken a person's 
character. 
Duoer, a. [du+oer] black and cold ; dark and 
cold ; cold and gloomy. 
Nad oee o ddyn daear dyddyn duoer dndded. 

Gronwy Ddu: M.A. i. 609 (cf. 469, 604). 

Dydd Lleucu oedd ddydd duoer, 

Dydd ft Uiw diwedd y lloer.— L. G. Cothi, hi. xxix. 27. 

Gorthrymder yw'r tynder tau, 
Dduoer yngod ddir angau !— W. Wynn. 

Pan oedd Phoebus unllygeidiog ar gyrhaedd ei eithaf 
bennod yn y Deheu . . . ryw hirnoi gauaf dduoer . . . my- 
fyrio yr oeddwn i ar ryw ymddiddanion a fuasai wrth y 
tin rhyngof fl a chymmydog. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 51. 

O'r tristwch duoer trosti. 

Nid hawdd y dihunawda hi.— Gronwy Owain, 36 (cf. 31). 

Un noswaith dduoer yn y gauaf . . . dyna rywun yn galw 
yn y drws. — Ystin Sioned, 26. 

Duog, a. [du] blackish; black, dark; inky; 
dusky; swarthy. 
Ac yna adnabot a oruc y marchawc duawc ry gaffel 
dyrnawt agheuawl o honaw.— Mabinogion, 172. 

Meini Arabia ydynt yn gochlyd ; y rhai a geir ym 
Macedonia ydynt yn dduog.—Th. Charles, s.v. * Maen.' 

Duol, a. tending to blacken ; blackening. 
Bur, am, [L. durm; Br. dir] 1. steel. 

Ryued bei trewit ar dur na bei yssic ygkwaethach ai kic 
neu ascwrn. — Mobinogion, 160. 

Wynt a gyuodassant y vynyd. ac a dynnassant deu 
gledyf o dur gloyw llathredic. 

Yst. de Carolo Magno, col. 439. 



Tri chaled byd : dur naw gwynias ; maen oellt ; a chakm 
mab y crinwas.— Trioedd Doeth.: M.A. iii 246. 

A chrafu llythyr ami ft chethren ddur.—Barddas, i 44. 

A dyr haiarn yr haiarn o'r gogledd, a'r dur t—Ier. zr. 11 

Mi a boethwn, mi a goethwn, mi a dorwn y dur. 

ffuw Moms: E.C. i. 362 (cf. 128, 382). 

Cynient hwy ag ebillion o ddur gwynias. 

Elis Wynn : Bardd Cwqg, 81 (cf. 75). 

gwaw 

G. Mechain : Gwaith, i. 15 (cf. 113, 147). 

Y bobl hyn a gawsant gyntaf , meddant, y gelfyddyd o 
wneuthur dur.—TH. Charles, b.t. * Dur.' 

Dur awch : see Awch. 

Bwa dur, a bow of steel, a steel bow. 

A'r bwa dur a'i trywana ef . 

lob xx. 24 (cf . 2 Sam. xxii. 36 ; Salm. xviii. 81). 

Llafn dur> a steel blade. 

Lit/ ddur (pi. Uifiau dur), a file. 

Clawr o eur a gwybwyll rac y vron. a Uath eur yn y law. 
a Uifeu dur. ac yn torri gwerin gwydbwyll.— Mobinogion, 84. 

Yr oedd Uifddur i wneuthur min ar y oeibiau. 

1 Sam. xiu. 21. 

Tartan ddur, a shield of steel, a steel shield. 

Mur tarian ddur, tyr yn ddellt.— IAawdden. 

Giuaew ddur t a steel spear or lance. — M.A, L 33o. 
Paia ddur, a steel coat, a coat of mail. 

Da yw rhwym y bais dur hon, 
Draig o liw gwydrau gloewon. 

L. G. Cothi, ii. viiL 39 (cf. 66). 

Nodwydd ddur (pi. nodwyddau dur), a needle. 
In N.W. nodwydd is used for a pin (of any 
material); and hence, for distinction, a needle 
(for sewing) is very commonly called nodwydd 
ddur, or steel needle. 

I'm bron mae dirfawr ddolur, 

Fal blaenau nodwyddau dur. — D. ab Gwiiym, clii. 45. 

Nid oedd werth y nodwydd ddur.—L. G. Cothi, in. x. 28. 

Tri chyflng byd: crau nodwydd ddur; earn Safe ar 
gclffaint ; a drws cell mab y crinwas. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii 246. 

Haws yw i gamel fyned trwy grau y nodwydd ddxr, nag 
i oludog fyned i mewn i deyrnas Dduw.— Matt, xix. 24. 

Cethri dur, steel nails or spikes. 

Er dy gystudd ath hir g>-thrudd ath ddur gethri, 

GruffyddabMertdydd: MJk.i.457. 

Yagrif ell ddur, j a 8teel P 611 - 
Helm ddur, a steel helmet. 

Helm ddur hil i Dudur deg. 

Gr.abMeredydd: M.A. 1 450. 

Braich ddur, an arm of steel, a steel arm. 
Bwrw dculu, lie bo'r dolur, 
Bwrw uchod wyth a'r braich dur.—L. G. Cothi, in. xr. 45. 

2. (fig.) steel; a weapon of steel; steel weapons, 
such as swords, spears, and the like. 
Yn Llongborth lias i Arthur 
Gwyr dewr cymmynynt a dur. 

Llywarch Hen: M.A. i. 102 (A.B. u. 276). 

Dyrys fu ei gar ei daraw, 

Dewr o lid, a dur i'w law !— D. ab Gwiiym, ccxxxri 39. 

Ni bu i'th erbyn ddyn a'i ddur 

Ar ei dal, heb roi dolur. — L. G. Cothi, n. vi 11. 

Dewr Ewein deurutliw flon 

Dur goch bar llachar llawch deon. 

Hywel Foel: M.A. i. 392 (cf. 225, 291 >• 

Ni throant ddur eithr at ddewrion.— Tudur Alea\ 

Dyro ffrwyth dur a phren 

I nodi wyrion Wden.— Gutyn Ourain. 

Nid ydym ni chwaith yn eu hamgylohu hwy a dmr ac a 
haiarn, eithr ft Gair Duw.— M. Cyffim : Diff . ir. 29 (cf . ▼. 3)- 
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Ni htdir aerfa mwy a llachar ddur; 

Ni chyffry*r udgorn croofa na chaa na char. 

BlaekweU: C.A. 16S. 
O, degwch holl Israel ! prydf erthwch y tir 1 
Archollwyd y dewraf a anniodd y dur.—Carn Ingli. 

Dur, a. steel, hard as steel, steely, extremely 
hard. See Dur, sm. 1. 

Ymendigeit annwar daw heb ynteu. mal dala gel bendoll 
ym toatea yr hayarn dur.—Mabinogion, 119. 

Ni bu Sion, i*r ddwyfron ddur. 

Yn y aaig yno aegur.— L. G. Cothi, n. ix. 29. 

Duraidd, a. that is of the nature of steel; 

steely; chalybeate. 

Ffynnon dduraidd, a chalybeate spring. 

Tra thebyg fod yna jfvnnon dduraidd yn ei gymmydog- 
aeth, pe mearem ond ei darganfod. 
Dr. A. Wynn Williams: Ffynnon Cegin Arthur, 8 (cf. 9). 

Dw/r duraidd, chalybeate water. 

I'r dwyrain, y mae dw/r duraidd cryf , ydoedd yn enwog 
gynt.— Dr. A. Wynn Williams: Ffynnon Cegin Arthur, 10. 

Durarf, eirf, arfau, «/. [dur + arf] a steel 
weapon. 
Taer yw ai ddurarf tyrau ddiwraidd. 

Dafydd y Coed: M.A. i. 494 (cf. 497). 

Cad ddychryn darf , ddurarf ddor, 

Cedyrn ofn, cadarn Ifor !— Dafydd ab Gwilym, vi. 15. 

Durarfog, a. armed with steel ; steel-clad. 

Durawd, sm. the act of steeling ; a steeling ; a 
making hard as steel. 
Llaryn durawt barawt e waetlin.— Aneurin : God. 639. 

Ac ail o Bun Hir ryfel durawd. 

Meilir: M.A. L 189 (cf. 164, 200). 

Llit durawt dur huawdur Hueil vab Caw. 

Casnodyn: M.A. 428 (cf. 226). 

Durbais, beisiau, «/. a steel coat, a coat of 

mail. 
Durbar, -au, sm. [dur+par] a steel spear or 
lance. 
Dewr bor gnawtlwyd oed durbar gwaetlin. 

Bhiserdyn: M.A. i. 432. 
Baltarar durbar dewrbor a wnaethant 
Oe mawlaant a Melayor. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 470. 

Durdarf, a. chasing (a flying enemy) with steel. 

Goreafwr trin dewrdwrf Cunin durdarf Cunwyd. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 446. 

Dur deb, am. the quality of being steely; great 

hardness; solidity. 
Dur dor, -ion, sm. a crack or notch in the steel 

or edge of a cutting instrument. — Powys. 

Durdor, a. cutting with steel. 

Yn rin hael uron urenhin or llin llaryaf 

Eagor dor durdor diar. 

Dothwyf attat. —Llywelyn Fardd: 31. A. i. 369. 

Durdorch, dyrch, sf. a steel ring; the ring 

of a habergeon. 

Pwy a wnai f riag pan f ai raid 

Peiaiau durdyrcht— Owain ab Llywelyn Mod. 

Dure dig, pt.a. steeled ; hardened ; dense. 
Duren, -au, «/. a steel (to strike fire with). 

Y maent mor sicr o gyflawni y weithred y denir hwynt 
iddi, ag ydyw gwreichionen o dafiu o'r galleatr pan y terir 
hi 4*r duren.—Gwyliedydd, i. 203. 

Durendardd, \ am. [from L. durue] Durindan, 
Dwrendardd, / Durindan a, or Durandal, the 
Dwmdardd, > name of the Sword of Roland, 
Dwryndal, I the renowned nephew of 
Dwmdal, ) Charlemagne. Cf. Cadled/wlch, 
Bawd Clyr, Ac 



A phan damn idaw dorri y wayw tynnu Durendard y 
gledyf aoruc a dwyn ruthur y Cherub ae darawarwarthaf 
y benn.— Yst. de Carolo May no, col. 480 (cf. 476). 

Ef ae trewis a Durendard yny vu y gwr ar march yn 
dwyrann o bob tu y Durendard. 

Yst. de Carolo Magno, col. 484. 

Ac yn y Ue gossot o Rolant ar y kawr a Dwrendard y 
gledyf. — Yst. de Carolo Magno, col. 399. 

Ac vn y lie goasot o Rolond ar y cawr a Dwmdard y 
gledyf. a thebygu y lad.— Campau Charlymaen, (44. 

Da iawn y mae Dwryndal gledyf Rolant yn trychu. . . 
Ac yna sef a wnaeth Rolant llidiaw yn diueasur y ueint. ac 
a Dwryndal yn y law. ae dwrn yn eur coeth. taraw Otuel 
ryuelwr ar warthaf y helym yny neitywya y tan or cledyf 
ac or helym. 

Yst. de Carolo Magno, col. 421 (cf. 419, 431, 466). 

A Rolant a aeth y offrwm a Dwrndal y gledyf. 

Yst. de Carolo Magno, col. 416 (cf. 420). 

Gweithret Rolond ynteu vyd vol y bu eiroet. Uad a 
Dwrndal yn gadarn. trychu y marchogyon ar meirch 
trwydunt. yn eu kymherued. torri y cadeu g^wrthwyneb. 
ac eu tannu. ay aathru a dan draet vy march yn deiaaeu 
calaned a wnel Dwrndal. 

Campau Charlymaen, |100 (cf. fq.). 

Chwaer undad, giliad galon, 

A Durendardd hardd yw hon.— Iolo Goch. 

Chwech o*i gelynion ni chwardd, 

Chwaer dewr ymdaer Durendardd.— Rhys Goch Eryri, 

Durew, sm. [du+rhew] black frost. 

Bendigwch Dduw ddurrew a rhew crimpiawg 
Oerfela glaarew a glwyawlith deifniawg. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 664. 
Nid anghyffelyb i ddurew a ymeifl yn y trwyn cyn i ddyn 
ei ganfod &'i lygaid.— H. Pern: Egluryn Ffraeth. x. 

Dagrau oer, da gyrai ia, 

Cofua, o ddurew cyfa.— D. ab Gwilym, clxxir. 27. 

Durfais, s. [=durbais, b being changed into / 
for alliteration ?] a steel coat ? 
Siryf durfais art Derfel 
Sir Fon dwya i'r fan y del.— W. Cynwal. 

Durflng, a. [dur+niin ? See Dirfin. Pughe 
invents * durf as the etymon] dense, close, 
hard, solid; austere, severe; vehement; sharp, 
strenuous, vigorous, violent. 
Ac ymlad yn duruig wychyr a wnaethant. 

Dares Phrygius: Ii.C.H. ii. 21 (,cf. 28). 

Prif ruthyr yng durvyng dewrwaed 
Pridwr serch Paredur Bwydd. 

Bhiserdyn : M.A. i. 432 (cf. 876, 426). 
Angau dwrfing ei derfyn 
A gwynt oer ac enaid dyn.-Jf.-4. L 620. 

Ac yna kyrchu y gelynyon a wnaethant ac ymlad ac 
wynt yn duruig, a gwneuthur diruawr aerua arnunt. 

Brut y Tywysogion, 816. 
Dewrach a duruingaeh rydei e gwyr o heny. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 324. 
Yr oeddynt gynt yn coelio . . . bod y aer llo8gyrnog o 
aylwedd Uawer mwy durflng xuSn dedax ni. . . Ondcyfaad- 
eflr yn yr oea hon, nad oea gan y doethaf o ddynion sail i 
wybod pa un ai brwd ai oer yw y aer lloagyrnog eu hunain ; 
a haerir nad ydynt o aylwedd durflng. 

Gwollter Mechain: Gwaith, ii. 263. 
Pan lyncir ef gan ryw ddurflng brofedigaeth. 

Th. Williams: Ymadr. Buch. 288. 

Y aawl ay'n gobeithio cael clod a mawl gan y byd wrth 

ymddangoe fel nyn yn ddurflng ac yn gaeth-grefyddol, oa 

ffyna'u bwriadau, yn wir y maent yn derbyn eu gwobr 

yma.— Ed. Samuel: Athr. yr Eglwya, 31. 

Mae'r oynghorion hyn yn feddyginiaeth hollawl i bob 
achoaion anarferol a durflng. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 82 (cf. 12, 124, 197). 
Ei muriau aydd mor ddurflng a challeatr. 

GwaUter Mechain : Gwaith, ii. 68. 
A llwm yw ei gotwm, gwel ; 
Durflng l'w waed yw oerfel.— Dewi Wynn: Bl. Arfon, 109. 

Angeu durfing, violent death. — Rh.B.S, 129. 
Durflngder, -au, ) sm, density, denseness, solid- 
Durfingdra, j ity, solidness; hardness; aus- 

terity, severity, sharpness, hardship. 
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Durfingder y Uosgwy, wedi rfaedeg ddeuddeg milltir, sydd 
yn Uawer mwy naphan ffrydia allan gyntaf: ac fel y byddo 
ei ddurfingder yn cynnyddu, lleihi yn ei gynymder. 

Cylchgraum, ii. 47. 

Addeflr gan bob eeryddwr, fod awyrgylch, neu gorff o 
awyr, o ddurfingder ac eangder go fawr, yn amgylchynu y 
blaned hon.— Dosparth HeuUtwg, ii. 18. 

Durfingderaity austerities; hardships. 

Od oes neb ag arno wir ofal am ddedwyddwch ei enaid 
... pa beryglon a durfingderau bynnag a daygwyddont iddo 
yn helynt ei ufudd-dod. nid oes dim a ddichon ei gysuro i 
hyny'n amgenach na'r bywyd a'r anfanroldeb a dang ein 
Iachawdr Christ i oleuni trwy'r efengyl. 

Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 907. 

Durfingo, v. to harden; to case-harden. — W. 

Durfingrwydd, am. denseness, solidness, hard- 
ness; severity; hardship. 
Ooh awyr am wyr diwaradwydd 
Och f awr a f wrir o ddir/yngrwydd. 

Da/ydd Ben/ras: M.A. i. 811. 

Durfin, a. [dur-j-niin] solid, hard, dense. See 
Durfing, Dirfing. 
I'r dwyrain a'r gorllewin y mae beddau gwedi eu tori yn 
y graig ddurfin.—Gwyliedydd, i. 409. 

Durtodra, ) ~ au ' * m ~ Dur ft n 9 d *'> Durfingdra. 
Durfiaen, a. pointed with steel, steel-pointed. 

Fob dee ae kwyn adwyn oed 

Par durvlaen parawt aenrleid.— Rkiserdyn: M.A. i. 4S2. 

Durgaen, a. steel-clad; steel-coated, steel- 
plated. 

Neut oor mynor maen 
Glas gwas gwisc durgaen 
Ir grud glo gro graen ger taen tonyar. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 488. 
Parottaf Ilewnaf llnniaidd helm ddurgaen. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 494. 

Durgaen, -au, af a steel coating or casing. 
Durgaenedig, a. steel-clad ; steel-coated. 
Durgerflad, -au, am. a steel-engraving. — Diets. 

Durgerfladaeth, «/. the art of engraving on 

steel; steel-engraving. 
Durgerflo, v. to engrave on steel. 

Durgledd, -au, am. a steel sword. 
Ac aroe mal Geraint yngwnedd 
A gorfod ac aerfln mam ddurgledd. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 497 (of. 446). 

Durgrwydr, a. steel-bespangled; glittering 
with steel. 
Corf ior dor durgrwydr frwydr ddifrodedd. 

Gruffydd ab Meredydd: M.A. i. 464. 

Duriad, -au, am. a steeling ; a hardening. 

Durio, )v. 1. to steel ; to overlay, point, or 
Duro, j edge with steel; to make extremely 
hard. 
Iiwybr digaeth y yarllaeth y eurllaw Ienan 
Llwyt llydan daryan llit yn duryaw. 

Casnodyn: M.A. i. 423. 
Draw Mai fu yn durio min, 
Mwy hyfach bu Menefln. 

G. Mechain: Gwaith, i. 86 (cf. 104 j. 

Duriaw offeryn awch, to steel an edge-tool. 

2. to give the steel to ; to attack with steel. 

Gwaith Faddon yn union ennynai 
Ei galon ddewr— gelyn a dduriai, 
A 11a wer aeetalch falch a f ylchai. 

G. Mechain : Gwaith, i. 10. 

Durio g, ) a. having the qualities of steel ; con- 
Durog, j sisting of steel; made of steel; steely; 
steel. 



Bag bytin Emrais drais drahawc 
Caoauc'*' 



i didndyt cletyf darowc.— Meilir: M.A. i. 190. 



Tr oeddynt fel muriau durawg. 

Carnhmanawc: Hanes Cymru, 6S. 

Hyrwyd varchawc hardleryn duryawe 
Hirwayw trumawc hwyruyt dramwy. 

Jtkuerdy*:MJL i. 486. 

Of call, gwna fwyall i fardd, a doro 

A'i duriawg fin agwrdd, 

Diwael ei gwaith, cai'n dal gerdd. 

Da/ydd lAwyd Mother. 

Gwnewch im\ Robert, ber fwyall, bar flniog, 
Odidog, a duriog ddidoriad. 

Ieuan LUyn: Caniadan, 16 (cf. 1*1). 

Duriogrwydd, ) am. the quality of being steely; 
Durogrwydd, j steeliness. 

Duriol, \ a. of the nature of steel ; belonging 
Durol, : or relating to steel ; steel ; hard as 
Durus, ) steel ; hard, solid. 

Cei n ddu ria wl ei b ar uch cynddareddgryd 

Yngwyth gerwin fryd yngwaith garwedd. 

Qr. ab Meredydd: M.A. i. 464 (450). 

Gwr duriatd rod clod Clydno. 

Gr. ab Meredydd: M-A. L 468. 

Ni chaf ochlyd hefyd hawl, 

Gan daered y gwr durawl.—D. ab Gwilym, lxiv. 36. 

Ei durol byrth a dorai, a*i hoerion 
Ddyfnderoedd olrhemiai.— Hw/a Mon: Gwaith, 21. 

Durlath, -au, af. [dur+llath] a steelyard. 

Dywedasoch, y dydd arall, fod y ddurlath gyffredm, a 
ddefnyddir gan y cigydd, yn fath o wif . 

El/enau Galkfyddiaeth, xr. (cf. xtLJ. 

Durlif, -iau, -au, af. [dur+llif] a file. 

Ac am hyny, fel y dichon dyn gnro a lliflo, ac heb fod yn 
weithiwr gwych, er f od y morthwyl a*r ddurlif a pha rai 
y mae efe yn gweithio yn offer lleaiol iawn at wneuthur 
unrhyw beiriant cywrain.— 7o«. Tomos: Buch. Grist. 42. 

Durlif gaboli, a smooth file. — W. 

Durliflo, ) v. to file ; to rub or smooth with a 
Durlifo, j smile. 

Yr yd vm yn ewyllysio pwyo, rhathelln, a durlifio cylchaa 
a choed banlau'r tafarnaai yn chwilf riw. 

Traethodydd, xxwL 78. 

Durliflon, 8. pi. filings, particles rubbed off with 
a file. 

Tybiwn y byddai cystal, yn wir yn 11a wer gwell, diddymn 
yr arferiaa o roddi duriifion yn hollol. 

Dr. A. Wynn Wiliiawu: Ffynnon Cegin Arthur, 84. 

Durllain, lleiniau, af a steel blade. 

Fy nghyfwyrain f y ngbar durllain fy ngharw dewrllwyd. 
Gruffydd ab Meredydd : M. A. i. 446. 

Durllaw, af a steel hand; a very hard or 

stingy hand. 

Ni welir am ddyn eddewid ganthaw 
Ni ddaw o'i ddurllaw Fadawg ddyfrllyd. 

Justus Llwyd: M.A. i. 669. 

Durllyd, a. impregnated with steel or iron; 
chalybeate. 

Wrth roddi prawf arnynt, canfyddais yn union fod y 
diweddaf yn ddwf r durllyd cryf , yn cynnwys llawer o haiarn- 
rwd.— Dr. A. Wynn Wiliiawu: Ffynnon Cegin Arthur, 8. 

Dumoeth, a. of naked steel. 

Hil coeth Rhys dur-noetM rhoes dyrnawd yngrhai 
Hil Buffudd erf ai windai Wyndawd. 

Llywelyn Goeh: M.A. i. 622. 

Durudd, a. [du+rhudd] dark-ruddy; ruddy 
inclined to black. 

Cyffelyb o barth maintioli yw i f uwch f echan, y oorff yn 
debyg i eiddo mochyn, a'i groen o liw durudd. 

Gwyliedydd, iii, 169. 

Duryn, -au, am. [dur] 1. a steel, a piece of 
steel. Cf. Duren. 
Hog-dduryn cigydd, a butcher's steeL — W. 
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2. a beak, a bill; a snout; a trunk, a proboscis. 

Edn yn ei hoedl ni edir, 
Aderyn hardd duryn hir. 

D. ab Gwitym, bnrii. 19 (cf. 86; xliy. 19). 

A megya yr oed yn dyuot attaw ef a welei y ki yn roi y 
duryn yr 11* wr. ao yn kael gwaet. ao yn ymlit y gwaet ar 
hyt fford lyaeeulet.— £t. Great, \ 106. 

E perchyll beofaeyn or pan emeuelo byaguelyn gyntaf ay 
duryn [at. tmyn] un kefreyt ao en mam vydant ar hyt. 

Cyfreithiau Cymru, i. 324. 
Duryn catt yn lladratta.— Madog Dwygraig: M.A. i. 489. 

T peth rhyfeddaf yng ngwneuthuriad yr Elephant yw ei 
anferth dduryn : aef , math o drwyn hir, anaawdd yr hwn 

ST R7f>T^i *«1 7 g»H 7 creadur ei estyn allan nen ei 
ynu i mewn ; ei eangu, ei godi, nen ei oetwng ; a'i droi 
fel y mjno.—Gwyliedydd, i. 171 (of. 172, 173). 

T mae gylfln yr aderyn hwn o wneuthuriad mor rhyf edd, 
ym mron, a duryn yr Elephant.— Cylehgrawn, i. 26. 

A phistylla allan for o drwy ei dduryn. 

W.O.Pughe: C.G.vii.481. 

Trwyn hir main sydd ganddo, yr hwn a fedr ef e (megys 
duryn cawrfll) ei estyn nen ei fyrhau pryd y myno. 

Gwyliedydd, iii. 169 (cf. 166). 

Diwrdddia goed gyd A'i dduryn.— Gwyliedydd, zi. 148. 

3. the nose (humorously, or in contempt) ; the 
snout. 

A f th dduryn oedd, waith arall, 

Fal trwyn yr ab, fab y taXL.—Gronwy Owain, 74. 

Gwell na merch yn cynnyg cuaan 
Ar dduryn oer, ryw ddarn o arian. 

HuwMorus: B.C. i. 888. 

Durynaidd, a. resembling a beak, bill, or 

snout; snouty. 
Duryngorn {n-g), gyrn, am. [duryn+corn] the 
rhinoceros. 

Amddiifynir oorff ao aelodau y Duryn-gom gan groen 
cyn galeted, fel na ddichon i waewffon nen gyllell ei dry- 
wanu.— Gwyliedydd, iii. 106 (of. 106). 

Durynog, a. having a beak or bill ; snouted. 

Duundeb, $m.=Dyundeb, Dundeb. — Ll.C.H. ii. 

239. 
Duw, -iau, #m. [fduu, duv, duf, dev {A.B. ii. 

13, 14, 15): C. duy (C.V.), dew, du; Br. doe 

(Cath.), douS, fdiu, diw, div (Villemarque) ; 

Ir. dia; Ga. dia; L. deua, dious; Gr. &cos] 

1. God. 

Od a enten ir llu teghet i Din ene blaen ao ir kereir easet 
in lau er egnat.— Cyfreithiau Cymru , i. 114. 

Ar diu.— Codex Juveneua, 68. 

Ar cann kyntaf o Duhu ar eyl or brenyn byeufo e llya. 

Cyfreithiau Cymru, i. 82. 
Yn gnirth oe teithi. un duu diuoli. 

IAy/r Du: A.B. ii. 13 (M.A. i. 676). 

Arduireaue dtp. yaai vn a deu. 
Yaai tri hep er. hep haut y amber. 

Uy/r Du: A.B. ii. 13 (M.A. i. 676). 

Lawnalot heb hi graaaaw Duw wrthyt. Antur da a rodo 



hi gTaasai 
Duw yttitheu heb y Lawnalot. . . Arglwyd heb ef graaaaw 
Duw wrthyt. Duw or nef heb y Lawnalot a ro iechyt ytt yn 
ehegyr. Yr Duw heb y Meliot pa delw y mae Gwalchmei. 

St. Great, \ 233. 
Ony chaf yapeit y Tmwneuthur a Duw am rym pechawt. 
ac y ymdidan ao offeireit. ny hannwyf well. 

Mabinogiort, 266 (cf. 129, 132). 

Ni bydh dim didal or drwo gyrbronn Duw.—Lucidar, \ 82. 

Duu yn gyntaf y kyvarchaf . 

Gruffydd Tnad Cock: M.A. i. 402. 

Felly y Tad ay Dduw, y Mab ay Dduw, a'r Yapryd Glin 
ay Dduw. Ao eto nid ynt dri Duwiau, ond un Duw. 

Credo S. Alhanatius. 
Byd heb ddim yw bod heb Dduw. 

Da/ydd ab Gwilym, ccxlri. 12. 

Nid Duw ond anfeidrol— Barddat, L 214. 

O dri anghenfod y mae Duw : aef y mwyaf parth bywrd; 
y mwyaf parth gwybod ; a*r mwyaf parth nerth a gauu : 
ae nia gellir namyn un mwyaf ar unjpeXh.—Barddas, 1. 198. 



BethywDtnof Bywyd yr holl f ywydoedd. 

Barddat, i. 268. 
Nid goleuni ond Duw.—Doeth. y Cymry : M.A. iii. 16. 

Un yw Duw, ac nid oea onid Efe yn Dduw. 

Barddas, i. 274. 
Tri banogion Duw : bywyd cyfoll ; gwybodaeth cyfoll ; a 
chadernyd cyfoll.— Barddas, L 170. 

Duw, cariad yw : a'r hwn eydd yn aroa mewn oariad, sydd 
yn aroa yn Nuw, a Duw ynddo yntau.— 1 loan iv. 16. 

Yapryd yw Duw.— loan iv. 24. 

Nid bod ond byw, nid da ond Duw ; 
Nid Duw ond ef a wnaeth y nef. 

Doeth. y Cymry : M.A. iii. 30 (of. 34, 85, 69). 

O Duw y Criatonogyon. Duw Iago. Duw Meir. Duw Pedyr. 
Duw Marthin. Duw Hollgynoethawc. 

Y$t. de Carolo Magno, col. 499 (of. 474). 

Un Duw aydd, ac un Cyfryngwr hefyd rhwng Duw a 
dynion.— 1 Tim. ii. 6. 

Duw a folir yn Drindod, Tad, Mab, ao Yapryd Glin ; yn 
Greawdr a Fheiriadur pob peth ; yn Ben ar bob peth ; 
yn Ollgyfoethog ; a Hollalluog ; a Hollwybodol. 

Cyfrlnack y Beirdd, 34. 

Duw Dad, God the Father.— loan vi. 27 ; Phil 
ii. 11. 

Fa ryued yw kyuodi o Duw Dat y nab ynteu o ueirw yn 
y trydyd dyd.— Tat. de Carolo Magno, col. 403 (cf. 402). 

Duw Dad a folir am ei allu, a'i ddaioni, a'i ddoethineb, 

yn gwneuthur y byd, yn nef a daiar, ac oil y aydd ynddynt. 

Cy/rinaeh y Beirdd, 34. 

Duw Dad, o'r nef, trugarha wrthym wir bechaduriaid. 

Li. G. Gyffredin (Litani). 

• Credaf yn Nuw Dad Hollgyfoethog, Creawdwr nef a 
daiar. — Credo yr Apostolion. 

Duw Fab, God the Son. 

Duw Fab, lean Grist, a folir am ei doaturi, a'i fawr 
drugaredd, yn prynu'r byd, drwy farw ar y Groea. 

Cyfrinach y Beirdd, 34. 

Duw Fab, Brynwr y byd, trugarha wrthym wir bechadur- 
iaid.— LI. G. Gyffredin (Litani). 

Duw Tspryd Qldn, God the Holy Ghost. 

Duw Ytvryd Qldn a folir am ei waith yn aanteiddio'r byd, 
drwy nerth a gallu, a phurdeb ewyllya ; yn ei droi o ddrwg 
at ddaioni, a'i ddwyfoli drwy ddwyn ar feddwl i ddyn poo 
daioni a aanteiddrwydd.— Cyfrinach y Beirdd, 34. 

Duw Ytpryd Gldn % yn deilliaw oddi wrth y Tad a'r Mab, 
trugarha wrthym wir bechaduriaid. 

U. G. Gyffredin (Litani). 
Duw Dad, Duw Fab, Duw Ytpryd Gldn, a'ch bendithio. 

LI. G. Gyffredin (Priodaa). 
Tri pheth a aydd, ac nid dim hebddynt : Duw Dad Holl- 
alluawg; Duw Fab Holldrugarawg ; Duw Yapryd Gldn 
Hollgyfoethawg. Tri phrif achawa y aydd i ddyn garu 
Duw : am i Dduw Dad ei greu ; am i Dduw Fab ei brynu ; 
am i Dduw Yapryd Gldn ei lywodraethu. 

Trioedd Mots: M.A. iii. 191. 

Yr unig wir Dduw, the only true God. — loan 

xvii. 3. 
Rhyngof fi a Duw, \ between me and God; God 
Rhof fi a Duw, J is my witness ; in good 
Rhof a Duw, ) faith or truth : a common 

medieval oath or profane asseveration. See 

Mabinogion, 176, 177, 179, 254, 275, 278, 281, 

283, 284, 285, 292. 

Yrofi a Duw heb y Gwalchmei oa gwir a dywedy di ya 
aflwydyannua y daruu y myui.— St. Great, \ 161. 

Na uynnaf y rof a Duw. heb ef . 

Bown o Hamtwn, (3 (cf. 11, 14). 

Duw gwyn, good God, blessed God. 
Duw Tri a ddug Gwenllian 
Doe o'r llya at Bear i'r Llan : 
Duw gwyn, oa dug o'i ynya, 
Duw ! ar ei hoi adu Rhya.— L. G. Cothi, in. zx. 66. 

Tydi ay'n rhoddi pob rhaid, 

O Dduw gwyn / nawdd y gweiniaid. 

GwaUter Mechain: Gwaith, i. 199. 

O Dduw gwyn I pa rodd a gaf l—Dafydd Ionawr, 84. 
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Duw gwyn i mi ! God bless me ! 

Ac 00 rhaid i mi fwrw amcan ar ein Uwyddiant yn ol 
hyn with v pronadau a gawsom eisioea, Duw Gwyn i mi ! 
Dyma fodd i dori'r galon l—Ier. Owtn % 115. 

Duw Vch cadw, God save or preserve you! 

heaven protect you ! all hail ! (^a/perc). 

Nycha'r Iesu yn cyhwrdd ag wynt, gan ddywedyd, Duw 
Vch cadw.— W. Salesbury : Matt, xxviii. 9. 

0$ myn Duw, ) if God will ; if it pleases 
Ob Duw a y i myn, ] God. 

Caniatded Duw, ) God grant ! may God per- 
Duw a wnel, ) mit ! 

Duw a wnel na chaffer hwnw yn etifeddiaeth Iaoob. 

Eccl. xxiii. 12. 

Och Dduw ! good God ! 

Och Duw heb ynteu a© Gereint yw ef .— Mabinogion, 290. 
Och Duw heb ef a vu ar wr eiryoet poen kymmeint ac 
yssyd arnafl.— St. Great, \ 16. 

Duw a wyr, ) God knows. See Dioer and Dy- 

Owyr Duw, ) oer. 

Duw a wyr unbennes heb yr Owein na ellir agori ytti o 
dyma. mwy noc y gelly ditheu waret y minneu o dyna. 
Duw a wyr heb y uorwyn oed dyhed mawr na ellit gwaret 
itti. ac oed iawn y wreic wneuthur da ytti. Duw a wyr na 
welei* i eirmoet was well no thidi wrth wreic. 

Mabinogion, 173 (cf. 135, 189). 

Duw a wyr na bu dy well.— D. ab Gwilym, ccxii. 12. 

Er Duw, for God's sake. 

Onym llad i Duw hagen nyt hawd vy llad i heb ef . a 
wney ditheu yr Duw. ac yrof inheu. menegi y mi pa furyf 
y galler dy lad ditheu.— Mabinogion, 75 (of. 101, 117). 

Yr Duw heb y Owalchmei dywet titheu ymi y synhwyr 
hwnnw.— St. Great, \ 15. 

Naato Duwf God forbid! (fiy ycvotro). — Rhuf. 

iii. 4; vi. 2; vii. 7; ix. 14; xi. 1. 
Duw a dyn (I), God and man; both God and 

man. 

Fe a briodwys 4 merch a thifeddes y perchen Morgan 
Amheurig, a chael wrth hyny difeddiaeth gyfiawn ar y 
cyfoeth a'r lie, ym marn Duw a dyn.—Iolo M**. 28. 

Swydd Ionas oedd dywedyd am bechod, darlunio gweith- 
redoedd y diafol, a dangos y pellder rhwng Duw a dyn, 
nefoedd a daiar.— lo*. Harris : Gweith. 162. 

(2) God and Man (in one Person). 

Ynteu a wnaeth yr uorwyn wyry heb gyt gwr geni Duw 
a Dyn.— Yst. dt Caroto Magno, col. 402. 

Felly Duw a Dyn sydd un Crist.— Credo 8. Athanasius. 

Pan ddaeth ein Iachawdwr Christ, Duw a Dyn, i adferu 
oyfraith ei nef ol Dad i iawn ystyr. 

Edward lame* : Horn. i. 166. 
Owel yr undeb yn y preseb, 
Presennoldeb Duw a Dyn.— Carol Nadolig. 

2. a god, a divinity; a (false) object of worship; 
anything made a god of. 

Yr lie yd oed temyl y Diana dwywes y tegwch ac y 
Apoloniua duw yr ygneityaeth. 

Dare* Phrygius: Ll.C.H. ii. 10. 

A chan oruchel lef galw ar y duw ual hyn. Mahumet 
Mahumet uyn duw. i. kanhorthwya vi. 

Yst. de Caroto Magno, col. 404. 

Ac rac daet y kanei y gelwit duw y gwaryeu. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 82. 

Y duwiau yn rhith dynion a ddisgynasant atom. 

Act. xiv. 11. 
Dyma dy dduwiau di, Israel. 

Ecs. xxxii. 4 (cf. 1, 8, 23, 31). 

MyflywyrArglwydddyDduw. . . Nafyddeditidrfemnaw 
ereill ger fymron i.—Ecs. xx. 2, 3 (cf. xxii. 20; xxxiv. 14). 

Tydi, er yn dduw, ac heb arswydo sonant y duwiau, a 
roddaiflt i farwolion anrhydedd yn amgen nag y caniatai 
cyfiawnder. . . Pa fodd nad wyt yn meiddio r r duw sydd 
adgasaf gan y duwiau t 

Meander: Dwyfol Oraclau, 31 (cf. 82, 34, 49). 



Os tw y meddwl yn ddarn o'r dutc cytfredinol . . .pafath 
dduw yw y duw hwn T Pa fath dduw a ddichon hwnw fod, 
sydd yr un fath 4 meddwl dyn pan y mae efe yn cysgn ? 

Adolygydd, L 168. 
Yna y gwelwch yn Babilon dduwiau arian, ac aur, a 
phrenau, y rhai a ddygir ar yagwyddau. 

Baruch vi. 4 (cf. 10—72). 

Ac i deml yr anghred yr aethom gyntaf : gwelwn yno rai 

yn addoli Uun dyn, ereill yr haul, ereill y lleuad, felly 

aneirif o'r fath dduwiau ereill, hyd at y winwyn a'r garUeg. 

Eli* Wynn: Bardd Cwsg. 36. 

Dinas heb demlau a duwiau . . . ni welodd dyn erioed- 

Io*. Harris: Qweith. 181. 

Duw y duwiau, the Gk>d of gods. 

Duw y duwiau, sef yr Arglwydd, a lefarodd. 

Salm. 1. 1 (cf . czxzvi. 2 ; Ios. Txii. 23). 

Yn erbyn Duw y duwiau y traetha efe bethau rhyfedd- 

Dan. xi. 36 (cf. u. 47). 
Cyd-glodforwn Dduw y duwiau. 

D. Ddu Eryri: Corff y Gainc, 318. 
Diolch it', Dduw y duwiau, 
Am dy fwynder per i'n pau.— Daniel Du, 21. 

Oau dduw (pi gau dduwiau), ) fft , ^, 
Duw gau (pL duwiau gau), J B 

Rhac aberthu o honunt yr gau dhuwiau.—Lucidar, 183. 

I gyfansoddi odlau ar achau ac hynaflaeth ei dduwiau 
gauI—GwalUer Mechain : Qwaith, ii. 250. 

Gwelaf na fedr eu Conffucius hwynt, na Bramin yr 
Indiaid, na Talapoin y Siameaid, na Mahomet y Twrciaid, 
na'r aneirif gau dduwiau f u yn addoledig yn eang daleithiau 
Periw a Mecsico, roddi un gair o hanes Rhyddid. 

GwaUter Mechain : Gwaith, ii. 34 (cf . i. 531). 

Y tadolion dduwiau, the tutelary gods, the 
patron deities. 

A Chaawallon y brenin a barodd i'r pen-rhingyll gyhoeddi 

diaspad, i orchymmyn pawb i aberthu i'r tadolion dduwiau. 

Theo. Evan*: D.P.O. 32. 

Duwiau dieithr (&g. duw dieithr), ) strange 

Dieithr dduwiau (%g t dieithr dduw), ) gods. 

Bwriwoh ymaith y duwiau dieithr sydd yn eich plith chwi. 
Gen. xxxv. 2 (cf . 4 ; Deut. vi. 14 ; vii. 4). 

A dieithr dduwiau y gyrasant eiddigedd arno. 

Deut. xxxii. 16. 

Duwiau tawdd, molten gods. — Ecs. xxxiv. 17 ; 

Lef. xix. 4. 
Duw y byd hwn, the god of this world. — 2 Cor. 

iv. 4. 

Duwiau, gods, divinities, deities. 
Duwiau cenedlig, heathen gods. 

Llenwai enwau yr holl diluwiau cenedlig ran fawr o'r llyfr. 
S. Lloyd : Amseryddiaeth, 51. 

% In most of the recent editions of the Bible, 
Duw, when applied to the Deity, is usually 
printed in small capitals ; as, 

Yn y dechreuad y creodd Duw y nefoedd a'r ddaiar. 

Gen. i. 1. 

It is erroneously so printed in Dan. iii. 25 : ' Dull y ped- 
werydd sydd debyg i Fab Duw.' The expression should 
be, mab duw, mab i dduw, or un o feibion y duwiau ; for 
Nebuchadnezzar in this passage uses the language of 
Chaldean mythology, not that of the Christian Scriptures. 

In ordinary written or printed compositions, the word 
Duw, designating the Supreme Being, begins with a capital 
letter (Duw) ; but when an idol or false god is meant, the 
word is wholly in small letters (duw). 

In the vocative, the initial of Duw, when not affected by 
a word (immediately) preceding it (as, 0, Ti, TydL and the 
like), usually remains unchanged, especially when it begins 
a sentence. 

Ac ar y delyn canaf fawl, 

Duw, Duw, fy hawl a'm gwynfyd.— Edm. Pry*. 
xliii. 4 (cf. lxxi. 2, 3, 4, 9, 17, 19, 20; lxxii. 1). 

Duw, clywsom i'n clustiau.— Salm. xliv. 1. 

Duw, oddi wrth ba un y daw pob adduned sanctaidd. 

LI. G. Gyffrtdin (P.W.). 
Duw, yr hwn wyt Awdwr tangnef edd a Charwr cyttundeb. 

LI. G. Gyjfrcdin (B.W.). 
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Daw, -iau, am. a day. See Dyw> the differen- 
tiated and preferable form. Diw is another 
old form of the same word. 

Duwaidd, ) a. Godlike, resembling God ; divine ; 

Duwiaidd, ] godlike, resembling a god. 

Arddullion duwiaidd uwch dyniadon. 

W. O. Pughe: C.G. i. 380. 

Duwawr, a. [du+gwawr] of a black or dark 
colour; dark- coloured, dark, gloomy. 
O ael nef, wele yn awr, 
Deua y cwmwl duwawr. 

Hw/a Mon : Gwaith, 88 (cf. 69, 146). 

Duwch, am. [du] blackness; darkness; gloom. 
Pei gwelai genfigen ei ddtiwch, efe a ymgrogai rhag 
cyvflydd Duw a dyn.— D<xthineb y Cymry: M.A. lii. 52. 

Mi wn am f erch yn Sir Forganwg, 
Yn deg ei thwf , yn hardd ei golwg, 
A'i gwallt modrwyog, bronau gwynion, 
A dUwch uffern yn ei chalon. 

Hen Benntil (Ysten Sioned, 48). 
Dyfnder dUweh oil o amgylch, 
Yn eigionau'r beddrod mawr !— Brutus : Brutusiana, 195. 

Yr oedd yr wybren mewn gwirionedd yn edrych yn ddu 
ac isel, ond yr oedd yno tin cwmwl diaglaer, yr hwn a wneid 
fyth yn ddiagleiriach ac yn brydferthach gan y dUwch a'i 
hamgylchynai— Y Bryniau Pell, 46 (cf. 49). 

Tew dawch tyrai, at y dtiwch teryll. 

Eben Fardd: Gweith. 87. 

Duwdeb, -au f am. [Duw] Godhead, Divinity; 
godship, godhood. 
Ar hyn o dalm ein rhi cyssefin mawr 
Ei westai Duwdeb ai i arfollau. 

W. O. l*ughe: C.G. T. 875 (cf. vi. 331). 
4 bai DdvwdebJ hwy dd'wedant. ' deuai'n rhydd 
Ci dyn ddienydd i wneyd yn dda'i honiant.' 

Eben Fardd: Gweith. 173. 
' bleit y anweledigion bethe ef , nid amgen, ei veddiant 
tragpythaYl a'i Ddywdab [Mdywdot] wy a welir wrth 
oreadurieth y byd.'— W. SaUsbury: Rhuf. l. 20. 

Y weithred Dduwdeb hon diryma hi 
Dy farn, y ayn f arwolaeth arnat oedd, 
Mewn pech droa byth ar goll. 

W. O. Pughe: C.G. xii. 475 (cf. ii. 537 ; iii. 339). 

f In Salesbury's Version of the N.T. (1567), 
the heading of the first chapter of St. John's 
Gospel stands as follows : * Duwdap, dyndap, 
a' swydd Iesu Christ ;' which Bishop Morgan 
(1588) slightly modified thus: 4 Duwdab, dyn- 
dab, a swydd Iesu Grist;' and these local 
forms for duwdeb and dyndeb have been allowed 
to remain ever since. Ceudab (1 Sam. xxv. 
29) for ceudeb, and geudab (Salm. lxii. 9) for 
gtudcb, are other instances of a similar kind. 
Dywdab, in Salesbury's translation of Rhuf. 
i. 20, has in all subsequent editions been 
changed into Duwdod. 
Duwdid, sm.-=.Duwdeb, Duwdod. See Dwyw. 
Teir person Duw 

Un mab addwyn terwyn trinded 

Mab ir Dwydid Mab i'r dyndid.— Taliesin : M.A. i. 44. 

Ardaly nef ardunya f yn dlid . . . 
Na dos hael yn helw dy Dwydui 

Y wrthif na mi y wrthid. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 287. 

Duwdod, -au, am. 1. Godhead, Deity, Divinity. 

Ynddo ef y mae holl gyflawnder y Duwdod yn preswylio 
yn gorfforol.— Col. ii. 9 (cf. Act. xvu. 29 ; Ehuf. i. 20). 

Kthr Duwdod y Tad, y Mab, a'r Yspryd Glan, sydd 
^Mnyw.—Credo 8. Athanasiua. 

Uawer ... a gwympaaant i'r fath ffolineb ag y rhoisant 
°fwuant y Duwdod i bcthau heb na gynwy r na theimlad 
ynddynt.— Ed. Ianua: Horn. ii. 44. 

Yramrywddull ar hanfod yn y Duwdod o. elwir Personau. 
renon rw eylwedd wahanol y Duwdod. Yn y Duwdod y 

B. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 2 (cf. 3—10). 
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Hwn . . . yw yr anian a arwyddooeir wrth y gair Duwdod 
neu Dduw.— Ed. Samuel: Grotins, i. 2. 

Mawrhydi a gogoniant y Duwdod. — Theo. Evans: P.P. 54. 

Ped fai goruchaf Fawredd y Duwdod ei hunan yn ein 

barnu, pwy a allai ddioddef y fath oleuni a gogoniant an- 

hygyrcn, ag f ai yn amgylchu gorseddfainc mor ddisglaer ? 

/. B. Hir: Pregethau, i. 25. 

Y mae yr Yagrythyrau ynrhoddi lie i feddwl fod gwahan- 
iaethol Bersonau yn y Duwdod. 

Dr. Geo. Lewis : Drych Yagrythyrol, 36. 

Y Duwdod, the Godhead, the Deity. 

Duwdod Crist, the Deity or Divinity of Christ. 

A bod un blaid yn gwadu Duwdod Crist ; un arall, Dduw- 
dod yr Yspryd Gl&n ; y drydedd, anfarwoldeb yr enaid. 

G. Mechain : Gwaith, ii. 106 (cf. 445, 446). 

Peth cyffredin gan wrthwynebwyr Duwdod Crist yw 
taeru naa oes ond un Duw. 

Ios. Harris: Gweith. 362 (cf. 366—418). 

Profodd y diaoon Undod Duw a Duwdod Crist. 

Cylchgrawn, i. 813. 

2. (pi. -au) a deity, a divinity, a god. 

Can cyntaf mai y tafawd hwna 11a wn 

ias gwrthebiad oedd a feiddiai gwrth 

1 driain ran y duwiau, a gyrcheynt 
Yng nghyd i honni eu duwdodau. 

W. 0. Pughe: C.G. vi. 170. 

A all yr olwyn hon ddim a bod y cylch adeiniog, neu y 
bellen, yr hon a chwyflai uwch ben y breninoedd, ac a gya- 
godai dduwdod goruchaf y genedl Aasyriaidd ? 

Brutus: Ninefeh, 299. 

Yn nifer y cymmwynaswyr a wobrwywyd hyd yn nod i 
duwdod gan y duwiau.— Nicander: Dwyfol Oraclau, 42. 

3. divinity, divineness; divine nature or char- 
acter. 

Y mae genym broflad diammheuol o dduwdod y Grefydd 
Grist'nogol.— Theo. Evans: D.P.O. 337. 

Duwddvn, am. the God-man, Qod and Man 

{O^avupiairo^, Oiavhpos). 

rplhau, a 
drwy ei aberthu 
~ - 249. 

Wele yma Dduw-ddyn.y ddau eithafed mwyaf yn cyfarfod 
yn ei hereon, a Duwdod a dyndod, ncfoedd a daiar, wedi 
eu huno ynddo et.—Ios. Harris: Gweith. 162. 

Y Duw-ddyn oedd prif wrthddrych sylw 8t. Athanasius. 

J. Prycf: Eglwys Foreuol, 298 (cf. 376). 

Yn ymddygiad meibion Israel yn yr anialwch, cawn yr 
anghraifift ryfeddaf o anghrediniaeth o'r un a grir ar gof 
a chadw gan haneayddiaeth mewn un man, oddigerth vr 
un a geir yn ymddygiad yr un genedl ym mhen oeaoead 
ar ol nyny, yn gwrthod y Duw-ddyn pan ymddangosodd 
yn eu plith.— Traethodydd, v. 462. 

Mawrhau yn y golau gwyn 
Iesu, Ddyddiwr, sy Dduwddyn. 

Bobert Owen : Gweith. 266. 

Yn deilwng gwna eu dilyn heb fethiant, 
Hyd i haeddiant anf eidrol y Duwddyn I 

Hw/a Mon: Gwaith, 133. 

Duwddynol, a. being God and Man, that is 
God-man. 
Can, Awen. i'r Bywyd Duwddynol ei Hunan, 
Yr Hwn o'i nef-gyssegr yn awr a dry allan. 

Eben Fardd: Gweith. 396. 
Pob llygad a syllai i*r wybrol brif ddrysau 
I edrych a oeddynt yn agor eu dorau 
I'r Barnwr Duwddynol a'i osgordd lu hawddgar 
Gael sengu ar nenau awyrol y ddaiar. 

Eben Fardd: Gweith. 446. 

Duweiddio, v. to make a god of, to deify, to 
divinise. 

Amcan y rhai hvn a'u cyflfelyb oedd duweiddio eu hunain, 
ac ennill safleoedd yn nheml enwogrwydd. 

Adolygydd, iii. 174. 

Duwelw, o. [du+gwelw] dark pale ; blackish ; 

livid. 
Duwerdd, a./. [du+gwerdd]=Z>Mit;yrdd, m. 
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Duwfewl, ) a. erroneous forms intended for 
Duwfol, J dwyfawl, dwywol, or dwyfol, ap- 
parently invented by the author of Allwydd 
Paradwys (1670); and occasionally they dis- 
figure some of the earlier prose writings of 
Gwallter Mechain. See AUi&ydd Paradwys, 
22, 23, 63, 88, 96, 108, 128, 190, 207. 

Sefydliad Crifltionogaethr oedd y prif nod, i ba un yr oedd 
holl drefniadau Duwfol Ragluniaeth, a ddygwyddodd 
rhwng crcedigaeth y byd a genedigaeth Crist, wedi eu 
bwriadu i fod yn offerynol. 

G. Mechain: Eglur Olygiad (1801), 1 (cf. 6, 8). 

Duwg, a. [du+gwg] black frowning. 

Ac ni ddiylch, gne ddUwa, 

Un mymryn i'r dyn a'i dwg. — Gronwy Owain, 108. 

Duwgar, o. [Duw+car] loving Gk)d, pious. 

Duwgarwch, sm. love of God, piety. 

Duwiaeth, sf. [Duw] theism ; deism. 

Duuriaeth athronydd yr Almaen, sydd yn gorchuddio 
gvryneb m6r y bydywawd. — Adolygydd, i. 172. 

Deistiaeth neu Dduwiaeth, ac Athefotiaeth nou Ddidduw- 
iaeth, ydynt athrawiaethau hollol groes i'w gilydd. Duw- 
iaeth yw crediniaeth o f odoliaeth Duw ; a Didduwiaeth y w 
gwadlad hollol o'i fodoliaeth. 

Trysor/a QynnuUeidfaol, ii. 83 (cf. 84). 

Duwiaidd, a.—Duwaidd. 

Duwies, -au, sf 1. a goddess, a female deity. 

Yna Bryttys y bun a dayth gair bron allor y duwes. 
... Ac wedy dywedyt o honaw ev hynny nawaith cylch- 
yny yr allor a oruc bedairgwaith a roi y gwin yngonau y 
dywes. . . Ef a dybyai welct y dywea gair y vron. 

Brut Tysilio: M.A. ii. 103. 

Salomon a aeth ar ol Astoreth duwies y Sidoniaid. 

1 Bren. xi. 5 (cf. 33). 



dduwies, 



iiagymm< 
. — Ed. Ian 



lames : Horn. iii. 136. 



A duwies fawr a elwid Twyll yn cael addoliant cyffredinol. 
Elis Wynn : Bardd Cwag, 36. 

Pa ddyn sydd nis g*yr fod dinas yr Ephesiaid yn addoli 
y dduwies fawr Diana 1—Act. xix. 36 (cf . 27, 37). 

Bu gan Homer gerddber gynt 

Awenyddau, naw oeddynt ; 

A gwiw res o dduwiesau. 

Tebyg i'w tad, iawn had Iau.— Gro. Owain, 78 (cf. 36). 

Can gwelit ti y dorf fenywaidd befr. 
Mai pe duwiesau, loned, hoewed wedd. 

W. O. Pughe: C.G. xi. 612. 

Megya y breuddwydiodd y beirdd cenedlig gynt i'r dduw- 
ies Astrea, yn niwedd yr oes euraid. . . esgyn i'r ardaloedd 
nefol.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 34. 

O'r nef i'r ddaiar ar naid 

Diagynodd duwies gannaid.— G. Mechain : Gwaith, i. 197. 

Duwies y coed, ) a silvan goddess, a wood- 
Duwies y goedwig, } nymph. 

Dunnes for, ) sea -goddess, a sea-nymph. 
Duwtes y mar, J & J r 

Duwies y mynydd, ) a goddess of the mountain, 
Duwies fynydd, J a mountain - nymph, an 

oread. 
Duwiesau y mynyddoedd, goddesses of the 

mountains, mountain-nymphs, oreades. 

Y llwyfydd prydferth hefyd a blanwyd i'w amgau, 
Gan gain dduwiesau'r mynydd, plant y tarianawg Iau. 

Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 601. 

2. a goddess, angel, or nymph ; the muse. 

Cethlydd, lasddydd ar lwysddail, 

Clochyddes a duwies dail.— D. ab Gwilym, lxxxiii. 23. 

Tydi, duwies y glyngoed ac awenyddes y HwynL call a 
doeth oeddyt am na wrandawaiat ar y gwiail gynghoriaid 
a fynynt wyraw dy wyrthus try&.—Iolo Mss. 175. 



Bu dawnus bywyd Anna, 

Beichioges y dduwies dda. — Iolo Goch, i St. a 

Gwir dduwies, lladrones llwyn. 

Da/ydd ab Gwilym, clxxrxL 3&. 

Oed y dduwies, nod ddiwair, 
Gwen a theg, ugain a thair. 

HuwMorus: E.C. 



i. 19 Ccf. ii- 347). 

resembling a 



Duwiesaidd, a. goddess-like, 
goddess. 

Pau oedd Prometheus wrtho ei hun yn dioddef , daetfe 
gwragedd duwiesaidd, merched Ooeanus, ato i'w gysuro yn 
ei ing, ac i alaru yn ei drychineb. 

Nxcander: Dwyfol Oraclau, 36. 

Duwiesan, -au, sf. a little goddess, a nymph. 

Pe cawn i 'r f wyaf garwn, dduwiesan, ti ddewiawn. 

Blodau Dyfed, 402. 

Math ar dduwiesan, yn ol ffregod yr ben feirdd cenedlig. 

Wallers, s.v. ' Nymph- ' 

Duwin, a. [Duw: L. divinus'] divine; of a 
divine nature. 
Adwenodd haul Duwin-mwr 
Drwy angeu y Meichieu mawr. 

Robert Owen: Gweitb. 94. 

Duwindeb, sm. divinity, theology. 

Y mae Ff raethineb yn dyagu ffraethebu, ac areithiaw yn 
hyawdi, mewn duwindeb, meddyginiaeth, cyfreithwriaetb, 
milwriaeth, ac ym mhob cyttro ym xnhlith dynkm, 

H. Pern: Egluryn Ffraethineb (1807), Bhag. 4. 

Duwineb, */. divinity, theology. 

Yr un ffunud y $elkd djwedvd am ryw wr gwyinp , 

Lbwyll gan 

nFoshox. 

Egluryn Ffraethineb (1695), iL 

Duwiniaeth, sf. theology, divinity. 

A fyno wybod with dduwiniaeth, cymmered gynghor ac 
addyag, a gwnaed yn ei ol.—Iolo Mss. 196. 

Duwiniaethol, a. theological. 

Rhaid ch wanegu at hyn ei lafur megys Athraw Cadeiriawg 
yn yr Ysgoldy Duwiniaethol. 

Gwyliedydd, ii. 267 (cf . iii. 322 ; iy. 88). 

Yr un pryd, ni adawodd i'w ddoniau yagolheigiawl a 
duwiniaethol rydu trwy anarfer a seguryd. 

Gwyliedydd, ix. 290. 
Ym Milan daeth yn gydnabyddus 4 St. Ambroe, yr hwn 
a'i dyagodd yn athrawiaethau duwiniaethol. 

Gwyliedydd, xi. 232. 

Duwinydd, -ion, ) sm. a theologian, a divine, 
Duwinwr, wyr, j a theologist. 

Y barnwr a lygro ; y duwinwr a athrawo grwydr-ddysg ; 
i-feddyginiaetho ; bo iddynt draed hirion 



M. I UU UUJ1UU J KC1UU UV«TC«AJ«A BUt M.J *l 

dyagedig. a gwyrygaidd, ^affel o nono ef ei ddy 

en Aristoteiea, ei ffraethineb gan Dulli, ei gad 
▼i, ei ddyfnddyag ym Mhlato, a'i dduwineb gan Foshox. 



bysygwr a gam- 

*"' 1 ac einioes fer ary ddsuar. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, 



as? 



Y ff ordd a gymmer duwinyddion yn gyffredin i ddangos 
cyssondeb yr hanes . . . yw hon.— los. Harris: Gweith. 315. 

Y mae yn wir fy mod wedi darllen, ac wedi cael llawer o 
gynnorthwy oddi wrth yr hyn a ysgnfenwyd gan amrywiol 
o dduwinyddion, cartrefol a thramor. 

Dr. Geo. Lewis: Drych Yagrythyrol, Rhag. 4. 

Cyfrifld ef [Awstin] yn dduwinydd mawr yn ei oes. 

Gwyliedydd, vi. 232. 
Ydoedd ieithydd, a duwinydd, 
Ac hanesydd gwiw hen oeaau.— Daniel Ddn, 167. 

Nid ydym yn adcr fod genym neb yn y dyddiau hyn i*w 
gystadlu . . . f el duwinydd dwfn. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 291. 

Y ffordd gywir i gymmeryd cyflawnhftd yw yr un modd 
&'r hen dduwinyddion Protestanaidd, mewn yatyr cyfreithioL 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 77. 
Duwinwr, ar adenydd, 
Parod, i'r cyfarfod fydd.— Caledfryn: Caniadau, 103. 

Ni buasai duwinydd anysprydoledig ddim yn debyg o 
ddyfynu'r geiriau hyn.— Kicander: Dwyfol Oraclau, 239. 

Maea y duwinydd ydyw y Beibl. 

Gwyddoniadur Cymreig, in. 722. 

Pan f o'r meddyg wedi gorphen gyd a ni, yna, ac nid yn 
gynt, yr ydym yn foddlon i'r duwinydd ddechreu. 

Meander: Dysga Farw, 105. 
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Duwiolaeth 



Duwinyddes, -au, ef. a female theologian, a 
woman who is a theologian. 



Tr oedd Margaret . . 



. yngryn dduwinyddes. 

Gwyddoniadur Cymreig, iy. 668. 



Duwinyddiaeth, «/. theology, divinity. 

Tr hyn y llafuriodd ynddo yn benaf oedd athroniaeth 
ewn cyssylltiad a duunnyddiaeth. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 38 (cf. 82, 246). 

A ydyw yn alloadwy bod holl weddillion yr hen dduw- 
inyddiaeth gwedi myned i dragywyddol ddifancoll T 

Brutus: Brutuaiana, 240. 

Duwinyddiaeth ydyw yr uchaf a f r ardderchocaf o holl 
wybodaethau dyn. 

Gwyddoniadur Cymreig, iii. 721 (cf. 722—730). 

Trenliodd ei amaer yno mown astudiieth dyfal-barhaus 
ar y c y fry w dduwinydaiaeth ag a gyfriflr yn awr yn gwbl 
ofer a dktudd.—Gwyliedydd, ii. 2 (cf. t. 334 ; ri. 147). 



Dau noddwr duwinyddiaeth, 

Arfolli, noddi a wnaeth.— Blackwell: C.A. 104. 



Byddent mor hyddysg _ 
gyfraith, mewn duwinyddiaeth, mewn athroniaeth. 



yn nhrefn llywodraeth, yn y 
i athroniaeth. 
Seren Gomer, viii. 141. 

Sylfaen duwinyddiaeth yw beirniadaeth Ysgrythyrol. 

Adolygydd, iii. 181. 

Yr wyf yn galaru fod peth mor ardderchog a duwinydd- 
iaeth yn syrthio i driniaeth anf edrus. . . Da genyf gyfarf od 
i duwinyddiaeth yn eu gwisgoedd syml. — Gwyliedydd, t. 334. 

Duwinyddiaeth naturiol, natural theology. 

Duwinyddiaeth naturiol ydyw y wybodaeth a ddyagir am 
Dduw oddi with wrthddrychau naturiol, trwy gyfrwng an- 



ianeg ac athroniaeth. 

Gwyddoniadur Cymreig, It. 1 (cf . 2- 



-26). 



Duunnyddiaeth ddadguddiedig, revealed theology. 

Y mae duwinyddiaeth wedi ei dosparthu i dduwinydd- 
iaeth naturiol a duwinyddiaeth ddadguddiedig. . . Nid yw 
yn anghenrheidiol ynddo ei hun i wahanu duwinyddiaeth 
naturiol oddi With dduwinyddiaeth ddadguddiedig. 

Gwyddoniadur Cymrtig % iii. 724. 

Duwinyddol, a. theological. 

Nid oes ganddynt hwy gyfundrefn dduwinyddol i'w 
gwrthwynebu nac i'w hamddinyn. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duwinyddol, 76. 

Darllenodd y gwyr ieuainc chwe' thraethawd duwinyddol 
a gyfanaoddasent eu hunain.— Seren Gomer, ir. 220. 

Fan aeth y ciniaw heibio, dygais bwnc duwinyddol dan 
■ylw.— Brutus: Ninefeh, 116. 



Troai ein bythod tra anobeithiawl, 
Diau, yn neuaddau duwinyddawl. 

Caledfryn : 

O dan nawdd Origen, daeth yi 
i fri ac urddas o'r mwyaf .— J. Pi 



' Caniadau, 56. 

igol dduwinyddol y ddinaa 
yee: Eglwys Foreuol, 291. 

Duwiol, a. [Duw] 1. pertaining to God, divine. 

Eithyr vy mot yn ryuedu a wnaethant y gwyrtheu dyw- 
awl gwedy eu torn wrth y dayar. 

Yst. de Carolo Jfagno, col. 387. 
Megys y rhoddee ei dduwiol allu ef i ni bob peth a berthyn 



i fywyd a duwioldeb . . . trwy vr hyn y 
addewidion mawr iawn a gwerthf awr ; f el 



hoddwyd i ni 
if awr ; f el trwy y rhai hyn 
y byddech gyfranogion o'r duwiol anian.— 2 Pedr i. 3, 4. 

Sanctaidd blant y rhai daionus a aberthaaant yn ddirgel, 
ac a oaodaaant gyfraith dduwiol yn gyttun.— Doeth. xviii. 9. 

Yn y geiriau yma y mae Duw, drwy wawdeb dduwiol, 
yn adhwio i ddyn ei resyndawd. 

U. Perri: Egluryn Ffraethineb, vti. 

Fal y gwelo ei dduwiol ddoethineb ef fod yn oreu. 

Huw Lewys: Perl (1596), 176. 

Duwiol allu (=Dwyfol allu), Divine power. 

Rhyf eddol a nef ol weithredoedd yr Yspryd Olan, y rhai 
ey yn manegi yn amlwg i'r byd ei alluog a'i dduwiol allu 
et.—Ed. lames: Horn. ni. 108. 

Y Duwiol Fawredd (=y Dwyfol Fawredd), the 

Divine Majesty. 

Ein gweddxau hyn, y rhai yr ydym yn eu hoffrwm i'th 
Dduwiol Fawredd. 

Uyfr Gwtddi Gyffrtdin 1567—1840 (Cymmun). 



Hollalluog a thragywyddol Dduw, yr hwn a roddaiit i 
ni dy weiaion raa, gan gynesu ac addef y wir flfydd, i adna- 
bod gogoniant y dragywyddol Drindod, ac yn nerth y 
Duwiol Fawredd i addoli'r Undod. 

Llyfr Gweddi Gyffrtdin 1567—1840 (8. y Drindod). 

Y Duwiol Fawrhydi (=y Dwyfol Fawrhydi), 
the Divine Majesty. 

Yr helfa ryf eddol o bysgod a ddaliasant y pnrd hwnw ar 
orchymmyn yr Ieau, a greodd ynddvnt gredmiaeth ddi- 
ammheuus i'w Hollalluog ragluniaetn. a'i Dduwiol Fawr- 
hydi et.—Ed. Samuel: Buch. yr Apostol. 161. 

2. godly, pious ; devout. (The current use ; 
dwyfol is now generally used in the first 
sense.) 

Yr un flwyddyn bu farw Bleuddyd Esgob Dewi. ac 
ydd aeth Sulien yn Eagob vn ei le ef, a hwnnw a elwid 
Bulien Ddoeth, ac yr oedd ef yn wr duwiawl a golychwyd- 
awl.— Brut Aberpergwm : M.A. ii. 519. 

Wedi darllain hyn efe a ymrois yn wr duwiol iawn. 

Iolo Ms*. 208. 
Ar ddyn doeth y bydd ofn duwiol ym mhob peth. 

Ar ol hyn rhoddea Duw fab duwiol arall i Adda. . . A 
bu i rai duwiol f yw wedi wythcant. wedi nawcant o flyn- 
yddoedd, i glodfori Duw yng nghya. 

Ch. Edwards: H. y Ffydd, 45. 
A'r un peth a ellir ei ddywedyd am y rhai duwiol. 

Dr. Davies: Uyfr y Res. i. T. 11. 
Nid duwiol dim ond irdd yn rhodio ac yn gweithio yn 
ewyllya Duw.— Morgan IAwyd: Ymroddiad, ir. 17. 

Gwenu yn unig a wnaeth y gwr duwiol. 

Gwyliedydd, i. 182. 

Y duwiol, the godly, the pious. — Salm. iv. 3. 
Darfu am y duwiol oddi ar y ddaiar.— Mic. vii. 2. 

Duwiolion, the godly, godly or pious persons. 

Y mae 8. loan Efengylwr, yn ei enw ei hun, ac yn enw 
yr holl dduwiolion (er mor gyflon faent), yn gwneuthur y 
gyffes gyhoeddua hon. 

Ed. lames: Horn. i. 16 (cf. 18; ii. 88). 

Tua diwedd oes Catwsr fe ddarf u i rai o'r duwiolion fwr- 
iadu myned i Ynys Earn.— Thomas ab le/an : M.A. iii. 8. 

Yr oeddynt hwy yng nghyd 4 duwiolion ereill yn gorfod 
ffoi o un i un i Gymru, eu cyffredin noddfa. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 145 (cf. 625). 

Duwiolaeth, ) «/. 1. godliness, piety; devo- 
Duwioliaeth, j tion. 

Nyni a wyddom ddarfod i rai yn yr amseroedd gynt, 
ddywedyd a phregethu yn gyffreainol, fod yr hen Iudd- 
ewon . . . yn addoli naill ai hwch ai asyn yn lie Duw: ac 
nad ydoedd eu holl gref ydd hwy ddim amgen onid erchyll 
ddirmyg a diystyrwcn ar bob duwiolaeth. 

M. Cyffin: Diff. i. 2. 
Megys y gweddai i wragedd yn addaw duwiolaeth. 

Esgob M. Dames: 1 Tim. ii. 10 (cf. iii. 16). 

Y rhai'n, gwn, rhag ein rhoi'n gaeth, 
Ydyw eh duwiolaeth.— W. IAeyn. 

Dynion llygredig eu meddwl . . . yn tybied taw elw yw 
duwioliaeth. . . Elw mawr eusus yw duwiotiaeih, drwy ym- 
fodloni o ddyn a'r hyn fo cantho. 

Esgob R. Davie* : 1 Tim. vi. 6 (cf. iv. 7, 8). 

Nid ffurfiau coeg dduwiolaeth eich twyll-addoliad chwi 
A gant gymmcradwyaeth o flaen f y ngorsedd i. 

Iolo Morganwg : Salmau, I. xlix. 2. 

2. divinity, theology. 

Wrth ddadleu (eb efe) am Dduwiolaeth. neu Ddiflniti, y 
mae genym wedi ei osod o'n blaen i'w ddilyn Athrawiacth 
yr Yspryd Gltn.— M. Cyffin: Diff. yi. 12. 

Y mae pedair rhan o'r Gristonogawl Grefydd, y rhai sy'n 
cynnwy8noll gorff Duwiolaeth. 

Dr. T. Powel: Cerbyd Iechydwriaeth (1657), 1. 

3. Divinity, Deity, Godhead. 

Mai Duwiolaeth, deitas, dynoliaeth Crist. 

Dr. Gr. Roberts: Gramadeg, 110. 
A'i ddelw o ei Dduwoliaeth, 
A'i groea fal y troea o'r traeth.—/. B. Mr, hf. 

Godhead, Du wdod, du wdab ; duwiolaeth, duwioliaeth . 

Walurs, s.T. 
Ein Tad o Dduwioliaeth. ein Brawd o gnawdoliaeth, 
Gorchfygwr marwolaeth, rheolaeth em rhyw. 

Huw Mor us: E.C. ii. 336. 
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4. pietism ; the tenets, schemes, or practices of 
wie Pietists. 

Gosodwyd duwioliaeth ar droed gan y duwiol a'r dysg- 
edig S-pener.—Gwyddoniadur Cymreig, iv. 27 (cf. 28). 

Duwiolaidd, a. of a godly disposition or 

tendency ; piously disposed ; divine-like. 

Da iawn draw rhwng dwylaw dyn, 

A duwiolaidd yw'r delyn.— Thomas Prys. 

Tro fl, Ner, o'm holl oferedd, 
I gy wreinion ffyrdd gwirionedd ; 
Yn dduwiolaidd, fal yn ddilys 

Y deallwyf dy ewyllys. 

Samuel Jones : Cyfr. y Beirdd, 163. 

Duwioldeb, sm. [duwiol 2] 1. godliness, piety; 
devotion. 

A'r un flwyddyn y bu farw Cydifor Abad Llanfeithin, 
gwr doeth a dysgedig oedd efo a mawr ei dduwioldeb. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 482. 
Tri sylfaen duwioldeb : cred (ffydd) ; cariad ; a gobaith. 

Barddas, i. 804. 
Duwioldeb sy fuddiol i bob peth. 
1 Tim, iv. 8 (cf. ii. 2, 10; ili. 16; iv. 7, 8; vi. 8, 5, 6, 11). 

Bhan yspysol o'r duwioldeb yma yw gweddi. 

Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, 86. 

Lie bo mwyaf o ddoethineb y bydd mwyaf o dduwioldeb. 

Ed. Samuel: Buoh. Apost. 86. 

Y mae gwir dduwioldeb yn cael mawr rwystr i fyned i'w 
thaith a'i helynt. A hyn yma am yrhwystr cyntaf ar 
dduwioldeb.— R. Vaughan : Ymarfer o Dduwioldeb, 106. 

Yr ymarfer o dduwioldeb, ) the practice of 
Ymarfer duwioldeb, ) piety. 

Hhith duwioldeb, a form of godliness ; feigned 
piety. — 2 Tim. iii. 5. 
2. [duwiol 1] Divinity, Godhead. 

Fe greodd Hollalluog Dduw yn y dechreoad, trwv ei 
alln, el ddoethineb, a'i Dduwioldeb, net a daiar, yr haul, y 
lleuad, a'r ser, ehediaid yr awyr, anifeiliaid y ddaiar . . . 
er budd a lies i ddyn.— Ed. lames: Horn. ii. 248. 

Duwiolder, sm. 1. godliness, piety; devotion. 

Sef ynt dynyon a roynt rwymedic kyssegredic ynn anian 
duwolder a braint.— Cy/reithiau Cymru, ii. 404. 

Yn y vlwydyn honno y bu uarw Bernart escob Mvnyw 

. . . gwr enryfed a volyant a dywawlder a santeidrwyd oed. 

Brut y Tywysogion, 176. 

Faham y cymerth vedydh. ac ef yn gyflawn o rat duwol- 
der 1—Lucidar, (34 (cf. 107, 117). 

Megys y gweddai i wragedd f ynegi duwiolder trwy weith- 
redoedd da.— Ed. lames: Horn. ii. 217. 

Ni a atolygwn i ti gadw dy deulu yr Eglwys mewn duw- 
iolder gwastadol.— Z,/. G. Qyffredin (22 Sulwedi'r Drindod). 

Y mawl a berthyn i bawb yw mawl am dduwiolder. 

Cy/rinaeh y Beirdd, 85. 
Dyma'r ffordd gywiraf ini fesur ein bywyd wrth ein 
gweithredoedd a wnaethom o dduwiolder a rhinwedd. 

Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 177. 

Er maint y glod a ro'i Virgil iddo am ei dduwiolder. 

Gronwy Owain, 294. 

2. Divinity, Godhead. 

Eissioes un Duw ynt yn un Duwolder trftgywydhawl : heb 
vot yn vwy nac yn lhai y Duwolder yn un or person noe 
gjlydh. . . A honno a arwydhocoaa un Duwolder y tair 
Person yssyd dechreu a diwedh y bob peth. 

Ymborth yr Euaid, \ 15. 

Duwioledd, sm. godliness, piousness, piety. 
Ei delw, a'i duwioledd, 
Noda'i mawl hi, hen Demi hedd. 

Eben Fardd: Cyflf Beuno, 60. 

Duwiolfryd, sm. pious disposition, devotion. 

Ni thybiodd efe mo'u bod wedi eu treulio'n ofer, gan ei 
fed ef wrth hyny yn dadgan ei ddiolchgarwch ei hun a'i 
dduwiol/ryd tuag ato et.—Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 142. 



Lie y mae yn rhaid i ti dy ymddwyn dy hun yn yr unrhyw 
anrhydedd a duwiolfryd ag a adroddwyd i ti yn y f oreuol 
orchwylwaith sanctaidd.— R. Vaughan : Ymarfer Duw. 248. 



Ff yddlon, enwog am dduwiol/ryd, 

Taith y Ptrerin (1771), 126. 



Da mewn gair a gweithred hefyd. 



Duwiolfryd, \ a. piously disposed, deyout, 
Duwiolfrydig, ) devotional, pious. 

8t. Paul ... a gynhyrf wyd yn ei yspryd o resyndod wekd 
y bobl dduwiol/ryd hyn tan y cyfryw gamgymmeri&etk. 

Ed. Samuel: Buchcdd yr Aport. S. 
Mai na byddwn yn euog o anair ac anufudd-dod, vir 
dduwiol/ryd fenyw, ni allwn lai na gwneuthur fy ngoren i 
gyflawni eich dymuniad. 

B. Vaughan: Ym. Duwioldeb, Cyf. 
Byddai'n anhawdd nodi un oes . . . y byddai'n fwy aai- 
serol a phriodol lledaenu y cyfryw f eddylddrychau dmrisl- 
/ryd nag ydyw yn yr amser hwn. 

Xicander: Dysga Fyw, Bhsg. 17. 

Y mae'r Cyflwyniad . . . yn gyflawn o syniadau d*vid- 
/rydig.—Nicander : Dysga Fyw, Khag. 7. 

I'r diben o ffrwyno nwydau y myf yrwyr, i fagu ynddynt 
syniadau duwiol/rydig, ac i'w hannog i wneyd penderfyn- 
iadau mvnc&Aidd.—Gwyddoniadur Cymreig, iv. 29. 

Gwrando vn ebrwydd, ni a atolygwn i Ti, weddlaa ^«p> 
iol/rydig dy faglwys.— Lly/r Gweddx Abercarn. 

Duwiolfrydedd, ) am. pious disposition, 

Duwiolfrydigrwydd, j piety, devoutness, de- 
votion. 

Yr oedd yno yr hen wr A duwfol/rydipncydd yn yagrifen- 
edig ar ei wynebpryd.— Haul, 2 C.C. xi. 278. 

Ag yspryd duwiol/rydtdd mor gydunol 
Ywholl ddylanwaa eu pinaclau nefol. 

Islwyn: Caniadau, 81 (cf. 98 .. 

Duwiolgar, a. devotional, devout, religious; 
of a pious or godly disposition. 
Bod cyfan Un lwys ^atholig eglwys ; 
A chyfeilliach dwys l dduwtolgar. 

Dr. Or. Roberts: Gramadeg, 334. 
O ddeutu pump ar hugain o flynyddoedd yn ol, ymwdodd 
y Duwinydd duwiolgar, y Dr. Buchanan, a gweddillioe 
eglwysi St. Thomas.— Gwyliedydd, vi. 858. 

Dalier sylw hefyd, mor gall a duwioloar, a chrttAn i 
geiriau St. loan . . . yw athrawiaeth yr Eglwys Sefydledig 
yn ei Llyfr Oweddi Gyffredin.— Gwyliedydd, vi. 105. 

Duwiolgarwch, em. devoutness, devotion, piety, 
religiousness. 

Dywedir mai ychydig o dduwiolgarwch a welir yn ym- 
ddygiad cyffredin y Ffrancod.— Gwyliedydd, v. 305. 

Benedict oedd wr o'r Ital, yr hwn, yn ol duwiolgarwch yr 
oes honno, a osododd i fyny dref n o Fonachod, y rhai » 
ddygant ei enw hyd heddyw.— Gwyliedydd, vi. 76. 

Y Cynawn, canys felly, o herwydd ei dduwiolgaruxk rhsg- 
orol, y cyfenwid St. Iago.— J. Pryce: Eglwys Foreuol, 9!. 

Duwioli, v. to deify, to make a god of; to 

make divine ; to make like a god. 
Duwioliad, -au, sm. deification. 
Duwioliad, iaid, sm* a Pietist, one of the 
Pietists. 

Yn ystod yr helbulon a'r ymraniadau hyn y dyfeiawyd 
yr enw Dnwtoliaid, fel enw o ddiystyrweh. . . Cwblhswyd 
vr ofnau hyn trwy i'r Duwioliaid dderbyn i'w plith nifcr o 
Denboethiaid.— Gwyddoniadur Cymreig, iv. 28 (cf. 27, 29! . 

Duwioliaeth, sf.=Duwiolaeth. 

Duwiolrwydd, sm. godliness, piety. 

Duwiolswydd, -au, sf. a pious or devotional 
office ; a formulary of devotion. 

Ac yn wir hyn oedd y rhan fwyaf o'u duwiolstcfdda* 
cref yddol, pa bryd bynnag yr ymgyfarfyddent i wasantetlm 
Duw.— Ed. Samuel: Mynych Oymmuno, 18. 

Duwiohwyddau, pious offices ; devotions. 
Duwiolswyddau dirgel, private devotions. 

Duwiolswyddau a Gweddiau i'w harfer yn ddirgel. vr 
amryw achosion cyffredin ac anghyff redin. 

Ed. Samuel: Duwiolswyddso, 1. 

Duwiolwych, a. godly and courageous, piously 
brave. 

Y mac Iosuah dduwiolwyeh yn tystiolaethu ger bron ft 
hi»U bobl, er syrthio o honynt oil oddi wrth wir addoli Dow. 
eto efe a'i deulu a wasanaethent yr Arglwydd. 

R. Vaughan: Ymarfer Duwioldeb, 17«. 
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Dtlwr, wyr, am. one who blackens, a blackener. 

Duwy, am. [du+gwy] a black liquid, ink. Ap- 
parently a nonce-word. 

Arferwyd math o galaf neu gorsen, i nodi y duwy arnynt. 
Gwyliedydd, vii. 146. 

Duwyn, am. [dim. of duw~] a godling. — Dicta. 
Duwyrdd, m. ) a. [du+gwyrdd, /. gwerdd] 
Duwerdd,/. j dark-green, deep-green. 

Mown llwyn ffyrdd duwyrdd dyfiad 
Hardd-grwn yw hwn, hynaws gaead. 

Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 228. 
Dulas ydyw'r dail sidan, 
Duwyrdd, a meillion-wyrdd man. 

Deio ab Ieuan Du : O.B.C. 186. 

Dwad, v. [corr. of dawad or dawed=dyfod] to 
come: common in the colloquial language. 
See Daw, Da wed. 

Dyma ni bellach wedi dwad i'r mynydd, lie y dioddef odd 
ein Prynwr.— Dryeh Chrutianogol, pi. 82. 

Rhag y gwst mawr newydd ddwad. 

Meddygon Myddfai, ii. 2. 
Nychdod, nodaa, mall, diflanniad, 
By oddi wrth Dduw ei nun yn dwad. 

Rhy$ Prichard: C. y C. cxiii. 10 (cf. cyi. 44 ; cxlix. 26). 
Cafe ddwad a hwynt*yn foddlon. 

logo ab Dewi (Floras Poet. Brit. 92). 

Dwb, -ion, am. [Ir. and Ga. doib ; E. daub] 
daub; mortar; cement.— H. Saleabury. 
Dwb, simant, cymmrwd, morter.— O.V. 
Dwbiad, -au, am. a daubing; a plastering. 
Dwbin, am. daubing, daub; cement.— C.8. 
Dwbin ffwrn, * clay or mortar to secure the oven 
lid, when the bread is put in.' — Hanover Ma. 
Dwbio, v. to daub ; to plaster. 

Hi a gymmerodd gawell iddo ef o lafrwyn, ac a ddwbiodd 
hwnw a chlai ac ft pnyg.— Ee$. ii. 8. 

Mi a'th ddwbiaf di, I will maul you. — Powys. 
Dwbiwr, pi. dwbwyr, am. a dauber, a plasterer. 
Dwbl, a. [E. double; L. duplex, duplua] double, 
twofold.— M. A. iii. 138. 

Y dydd y daethym o'i dai, 

A'i fenyg dwbl o fwnai. 

D. ab Gwiiym, iv. 11 (cf. exxx. 11). 

Dwbl cwbl cuall cyhoedd bensel.— YProlh: M.A. i. 492. 

A'r hwn y barno y swyddogion yn ei erbyn, taled i'w 
gymmydog yn ddwbl.—Ece. xxii. 9 (cf . 4 ; Gen. xliii. 15). 

Den-blas gadarn, dwbl saig ydoedd, 

Ac yn y rhydoedd gwin a rhadau. 

L. G. Cothi, in. xix. 47. 

Yn wir fe f uasai loan yn f wy na dwbl allan o'i bwyll . . . 
os goddefai ei daflu i garchar.— Ed. lame*: Horn. i. 158. 

' Uffern, a dwbl uffern. i'r tarw cynddeiriog o wr boneddiir 
a ddechrenodd gyntaf tj hudo i.' 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 81 (cf. 95). 

Dwblanu («), v. [dwbl] to double. 

Ac yna y gwybu ef panyw y corr a wnathoed y vrat. ac 
a dwblanawd y lit. — ^f. Greal, \ 167. 

Dwbled, -au, a/. [E. doublet] a doublet, waist- 
coat, or vest. 

Dwbled hardd-gled mewn rhedyn, 

Oloew-ddu glir uwch glan-dir glyn. 

_. . Dafydd ab Gwiiym, exxx. 15. 

Ei sidan ef a gefais ; 

Ei ddwbUd felfed am V ais.— L. G. Cothi, l. xxxiv. 7. 

Melfed ydyw'r ddwbled ddu.— L. G. Cothi, ii. yiii. 61. 

Mae ar ei gorff, myn Mair gain I 

Blew du mal dwbled Ow&m.—Llatoddcn. 

Dwbled fal mH o lili. 

Wasgod teg, a wisgit ti. 

D. ab Gwiiym, cxc. 27 (of. cexxix. 47). 



Dyblu awdl fal dwbledau.—Gutyn Owai*. 

Da y brodiwyd dy brydydd, 

Dwbled gwell no felfed fydd.— Llawdden. 

Noblau tes yn nwbled bydd..—Tudur Aled: G.B.C. 248. 

Dwbler, -au, am. [E. doubler, doubeler; Gr. 
rpvfiXiov] a large dish or platter, a * charger.' 

Dwbler, patina, discus.— Davies, b.y. 

Patina, rhyw lestr llydan i ferwi bwyd, cawg ymolch, 
cigddysgl, dwbler.— Davies, b.v. ' Patina.' 

Dwblhau, ) v. [dwbl] to double, to redouble. 
Dwblu, j See Dyblu. 

Och Duw beb ef yr awr bonn y mae vyng kewilyd i yn 
dwblau jm.—St. Greal, |65. 

Ny wydyat eissyoes panyw y brawt bi oed ef . a phei as 
gwypei yna y dwblei y Dewenyd.— St. Greal, \ 176. 

Dwbwch, a/, [dwb ?] a slut, a slattern, a dawdle, 
a draggle-tail. 

Gwrthwynebair, yw dychwelyd un gair ar watwor, f egys 
pe galwai un ddwbweh forwyn drwsgl, ddvbryd, yn Olwg 
Hafddydd, neu un swga, dromsertb, drombluog, yn Greir- 
fyw; a gwatworgerdd mewn un gair yw hyn. 

Pum Lly/r Cerddwrioeth, 124. 

Dwdwr, am. [im.] ' the noise of a number of 
people together in a crowd;' murmur, hum. 
— Iolo Qloaaary. 

Dweyd, ] y. [=dyweyd: dy- + gweyd] to say, 

Dweud, j to speak. See DywedydL 

Ni wn i pa fodd yn y byd y gellir dweud y byddant yn 
ddiesgus.— loan Wattter: Dwy Bregeth, 23. 

Ni feddaf fawr iechyd, na chyfaill gwycb hefyd 
I ddtceud wrth V anwylyd fy nolur. 

Ed. Richard: Bugeilgerdd, ii 14. 
Angbymhwys dweyd ' Eglwysydd,' 
Un yw i fod, Un a fydd.— Eben Fardd: Cyff Beuno, 51. 
Bhybudd yw ppb llais o'r doc, 
Yn dweyd—* Rhaid iti ymadaw toe.' 

GwaUter Mechain: Gwaitb, i. 81. 

Dwf, pi. dyfydd, dyfedd, am. *what glides, or 
moves forward. Birds are sometimes called 
dyfydd, or gliders.'— P. 

Dwfn, m. ) pi. dyfnion, dyfn, a. [C. down; Br. 

Dofh, /. j doun, don; Ir. doimhin, domun; Ga. 

domhain: cf. E. down] 1. deep, profound. 

A phwll dw/ynn athrugar y veint a welei dan y llew. 

ti u_i ^ i« * t. ^ j * ^ itabinogion, 215. 

Uyw bydoet lied byd dw/yn a bas. 

Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 300. 
Ac avon dovyn beriglus a oed yno. 

TV,,* SL Greal > 534 (cf. 33, 40). 

I ochel awel auaf , 

I wlad annwfn ddw/n ydd al.—D. ab Gwiiym, clxii. r,9. 

Dyfnaeh nag uffern jw.—Iob xi. 8. 

Uffern yw'r fangre isaf a dyfnaf oil yn y byd. 

vn™,,/ -r » * R.Smith: Eglurhad.41. 

Y Uyn dyfnaf o'r afon, 

Isaf, fls haf, yw ei son.— G. ab Ieuan Hen. 
Pa ddyfnaf yr afon, lleiaf oil ei thrwst. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 58. 
Ceudod a chalon pob un o honynt sy ddofn.—Salm. lxir. 6. 

Hwtl gwydlawn felltigeid-lu, 

I uffern ddofn a'i ffwrn ddu.— Gronwy Owain, 96. 

Ef a dal adref yr bawl hon. 

Yn ddyfn arcbollion gwaedlyd. 

Edm. Pry$: Salman, lxi?. 7. 
Ar Ian Iorddonen ddofn.- 1. G. Geirionydd: Geir. 217. 

Y Teifl ddofn, lydan, gyfoethw ei gwy, 
Ymarllwys i'r eigion, ni welir hi mwy. 

Gwynionydd: Caniadau, 65. 

Yfed yn ddw/n (=yfed yn helaeth), to drink 
deeply, to drink deep. 

Ein tadau ni a yfasant yn ddwfn isel o gwpan cystudd. 

Ier. Owen, 27. 
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Coch dwfn, deep red ; red inclining to dark. 

Dwfn ei ddyeg, of deep learning, deeply learned. 

Dyfroedd dyfnion, deep waters. — Diar. xviii. 4; 
xx. 5. 

2. deep, thick, dense. 

At coet a gyrchamnnt. a dwvyn oed y ooet a mawr. 

Mabinogion, 274. 

3. (fig.) deep, profound. 

Yn ail a wen <Jo/n o dwfn goflain. 

Cynddelw: M.A. i. 204 (cf. 217, 282, 841). 

Dto/n iawn yw dy feddyliau.— Salm. xdi. 6. 

Efe sydd yn dadguddio y pethau dyfnion a chuddiedig. 
2>an. ii. 22 (cf . lob xii. 22 ; 1 Cor. ii. 10). 

Dechreuad pob doethineb ddofn 

I bawb, yw ofn yr Arglwydd.— Edm. Pry a: Balm. cxi. 10. 

Wele yma iaith fwyn, dyner, lariaidd, ddofn ygprydol. 
Morgan Llwyd: Yinroddiad, Rhag. 8. 

A defnyddiau dwfn addysg.— Qronwy Owain, 82. 

Dwfn dlodi, deep poverty. — 2 Cor. viii. 2. 

Ymlygru yn ddwfn, to become deeply corrupted. 
— Hos. ix. 9. 

Gwybodaelh ddofn, ) deep or profound know- 
Dofn wybodaeth, j ledge. 

Dwfn anghof, deep forgetfulness. — Doeth.xvi. 11. 

Jfo^n* yn ddwfn mewn dyled, they are deeply 
in debt.— IT. 
Dwfn, pi. dyfnau, sm. 1. the deep, the profound; 
depth. 
Yn anwf yn yn dwfyn yn dyfynder yd uarn. 

Cynddelw: M.A. i. 229. 

Oallas arglwyt was aer gleia Lywelyn 
Lewenyt dwfyn a beis. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i 803. 

Gwypwn . . . llawer o ddysg . . . 

Ac isaer dyfndcr pob dwfn, 

Hyd arfyd ennyd annwfn.— /. ab Rh. ab Ieuan Llwyd. 

Owthia i'r dwfn, a bwriwch eich rhwydau am helfa. 

Luc v. 4. 

Y rhai a wyrant i ladd a ant i'r dwfn.— Hot. v. 2. 

Y Uongau heb eu Uongwyr ar y dwfn a bydrynt. 

Iago Trichrug. 
Uwch yr Arabiain ddwfn y chwariai frig. 

W. O. Pughe: Palestina, 14. 

Hwy dremient ar yr anfesurol ddwfn. 

I. D. Ffraid: Coll Gwynfa, vii. 268. 

2. [=dyfnder] deepness, depth. 

Cymmerasom badellaid a ddwfr yng nghylch pedair 
modfedd o ddwfn, ac ychydig dros saith o dryfeaur. 

Gwyliedydd, vii. 179. 

Yr ail f ath a gyffelybir i greigleoedd, Ue nid yw'r had yn 
parhau, o eisrieu dwfn i wreiddio. 

Dr. Davits: Llyfr y Res. u. iii. 2. 

Curwyd tabyrddau, tra y bu dau yn tori bedd o ddeutu 
dwy droedfedd o ddwfn.— R. Roberts: Daearyddiaeth, 685. 

Dwfr, )pl. dyfroedd, dyfredd, deifr, dyfr [C. 
Dwr, J dour (C.V.), dowr, dower, doner, dur, 

dofer; Br. dour; Ir. and Ga. dur, dobhar ; 

Mx. doour] 1. water. 

A chymryt y kawc a oruc Owein a bwrw kawgeit or 
dwfyr ar y llech. 

Mab. 171 (cf. 109, 110, 141, 167, 168, 174, 176, 275). 

Teithi march neu gassec yw yvet dwfyr a phori gwellt. 
C.C. i. 572 (cf. fi. 62, 844, 680). 

Tri pheth rhydd i bob dyn, ai brodawr ai estron y bo . . . 
dwr o fynnon, neu o nant, neu avon ; tanwydd o geubren ; 
a maen na vo yn ngwaith. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 522 (cf. i. 556). 

Y meudwy yna a due udunt y kyfryw vwyt ac a oed 
ganthaw. a dwfyr or ffynnawn oe yuet.— St. Great, \ 96. 

O dwfyr ton nawret.— Talvesin : A.B. ii. 142 (M.A. i. 80). 



Odhyna y nef ar haul ar lhoer. ar syr. ar dyfredk ysBydh 
yr awr honn yn dyyrynaw ar yuan redec . . . yna , jr aafanL 

Neur arwet dyurtt yn eu dyfyrlle. 

Uyw. ab Llywelyn: H.A. i. 292 (cf. 402, 433). 

Gorioea rydan dyfyr Dygen Freidin. 

Gwalchmai: M^L. L 193. 
Kyt rydiodefynt diruawr perigyl ar y dyfwr. 

Yst. Bren. Bryt. : 12.CM. iL 87. 

Yna y dywanawd Bawtwin y urawt at Rolant yn y Ue 
ydoed yn ymgreinyaw. ac yn damnnaw dyfwr. 

Yst. de Carolo Magno, ool. 487. 

Dewi a deuth yr Ue yr oed dwfyr llawn o wenwyn, ae ae 
bendigawd. ac a wnaeth y dwfuyr yn dwymynn. 

Buchedd Dewx: LLA. 108 (cf. 106, 110, 111}. 

Gad ardwy rhad, er Duw Hhi, 
Rhwyf dyfr rhof a Dyfl ! 

Dafydd ab Gwilym, xli. 5 (cf. xxxiii. 32 ; cxay. 20). 

Dyrchauel y wayw ar y yagwyd a wnaeth. a dyuot drwy 
y dwr. a Chlarel a deuth yn y erbyn. 

Yst. de Carolo Magna, ool. 446. 

Paham y kymerth ef Tedyd. . . Yr kyawgrn y dwfuyr y 
ni. Paham y betydywyt ef yn y dwfuwr. Am rot y dwfuyr 
yn wrthwyneb yr tan. A megys y diffyd y dwfuyr j tan. 
veUy y diffyd j pechawt yny bedydd. . . Y dwfuyr a 
wylch pob peth Dudur, ac ef a diffyd sychet. 

Llyfr Atter, 18. 

Dwr hardd a dorir a hi 

Dwr a dreiddia, dioer, drwyddi ; 

Drwy y dwfr dy rwyd. If an, 

A ddaw o led rr ddwy Ian. 

Meredydd ab Rhys: Iolo Mas. 322 (cf 328). 

Tair prif elfydden y sydd : daiar ; dwr; a goleuni : eef 
o*r ddaiar pob oorff olaeth cadarn ; ac o'r dwr, pob ymmod ; 
ac o'r goleuni, eef y tan, pob bywydoldeb.— Barddas, L 340. 

Mon na chwardd mwy, na cherddwr, 

Mwy no dyn y mewn y dwr.—L. G. Cothi, yxi. iv. 41. 

Ym mhlygiau hir-freichiau hon, 
Ym mhlith deifr, ym mhleth dwyf ron. 

D. ab Gwilym, ocxri. 46. 
Wynt a gerdant o dyfrtd gormod y wree gormod. 

Llyfr Aner, 54. 
Ae dyfred iachwyawl a uagant ageu Iiundein. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. iL 149. 

Gwag tref heb blasau, gwag traeth heb ddyfredd; 
Gwag annedd heb wledo, heb f edd, heb f aeth. 

L. G. Cothi, vm. x. 91. 
Dwfr ni'th fawdd, deifr ni'th feddwan*. 

D. ab Gwilym, ccvi. 13. 

Fel deifr y daethant yn fy nghylch, 
Do, do, o'm hamgylch beunydd.— Edm. Prys: Saba, 
lxxxriii. 17 (cf . lxxvii. 16, 19 ; civ. 3, 6, 7 ; cxlviiL 4). 

Dyket y dyfredd ledveginot a bywyat ynddunt. . . Yna 
creawdd Duw y morf eirch a phob eneit by w kyffroedic ar a 
dduc y dyfredd.— Hen Gyfieithad o Genesis, i. 

Gwiagodd felltith fel dillad gwr, 
A daw fel dwr i'w galon. 

Edm. Prys: Salman (1630), cix. 18 (cf. exxiv. 5). 

Am hyny trydedd ran y dyfredd aethant yn wermod, 
a llawer o wyr a f uont f eirw o waith y dyfredd hyny. 

Th. Huet: Dad. viii. 11- 
Dflys yr yf coed eilwaith 

Y dwr a fwnc daiar laith.— Gronwy Owain, 19. 

Ni f u ddoeth a yfodd ddwr, 

Na brwd addas brydyddwr.— W. Wynn : C. y Fail Arian. 

Bydded ffurf afen yng nghanol y dyfroedd, a bydded hi 
yn gwahanu rhwng y dyfroedd a'r dyfroedd.— Gen. i. 6. 

Gwnaeth, &*i ddoethineb, nef uwch ben, 
A'r ddaiaren, a'r dyfredd, 

Y rhai yw prif aylwedd y byd, 
Ac i gyd o'l drugaredd. 

Edm. Prys: Salmau (1630), exxxvi. 5, 6. 

Berw y Uysiau mewn dwr yn dda; ac yna tyn ef i'r llawr. 
a phwya'r Uysiau 'n dda, ac yna dod yn yr un dwr yr ail 
waith ar y tan.— M eddy g on Myddfai, ii. (cf . 86, 126, 375, 382). 

Y dwr dyfnaf a fydd lyfnaf .— Iolo Mss. 226. 

Tri pheth ni ellir yn hawdd f od hebddynt er maint a 
wnelont o ddrwg : tan; dwr; abrenin. 

Doeth. y Cymry: M«a.. iii. 80 (cf. 22). 

Ar dyfured ysyd yr awr honn yn dyf uryssaw o uuan redec 
megys damunaw eu symudaw yn ansawd a uei weU. yna 
y sauant.— Llyfr Ancr, 65 (cf. 118, 121, 180, 153). 
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E gynnull ddyfredd y m6r yng nghyd mem yn bentwr. 
U. G. Gyffredin 1667 (Safin, xzxiii. 7). 

Ewch, ewch. a'i air, chwi'r gwyntoedd, 
A threiglwcn, ddeifr, yng nghyd. 

Robert Owen: Gweith. 889. 
Nid ofnant 7 dei/r dyfnion.— Caledfryn: Caniadan, 37. 
rr pant y rhed y <f*rr.— ZWarei. (M.A. iii. 163 ; cf. 160.) 

Diod o ddwr, doed a ddel, 

A chywydd, ac iach awel.— Gronwy Owain, 60. 

I J r dwr y mae dannedd (=y mae dannedd i'r 
(gan yj d wr — y mae i'r (gan y) dwr ddannedd), 
water is a waster. 



water. 



Dwfr swyn, ) h , 
Dwr $wyn, ) J 

Yg kapel 7 brenhin 7 djlf 7 wada ; kanys yno 7 dyly ef 
y dwfyr swyn ae rara offeren. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 68 (cf. 112, 234, 264, 678; i. 206). 

Tna Bwrt a edrychawd a weld chweith dwfyr swyn 7m 
pob lie 7n yr Eglwya.— St. Great, \ 41. 

Ei air 7 sydd fal dwr twyn, 

O dir Ialont i'r Dryalwyn.— L. G. Cothi, in. riii. 45. 

At yr archeagob 7 death yjrymryt 7 rendith ac 7 ywrw 
dwfwr swyn arnaw.— Yst. de Carlo Magno, col. 446. 

Edryched wedi'r achwyn, 

Defroe ei waed a dwfr swyn.—Uawdden. 

Dwfr bendigaid (1), blessed water, holy water 
-=.Dwfr swyn. 



Da 7W o agoe dwr bendigaid; 

sr'r offeren drw7*r offeiriaid. 



DaTw'i 



L. G. Cothi, 1. xxri. 33. 



T penadur a ddaeth atom, ac a roddee ei fendith i ni, ac 
a daenellodd ni a dwfr bendigaid. 

W. Lewes: Dwy Daith, 66. 

(2) a blessed water or collyrium. 

I wnenthnr dwr bendigaid i loewi llygaid, ac idd ea glan- 
han.— Meddygon Myddfai, ii. 66. 

Dwfr sandaidd, holy water. — Num. v. 17. 

Ni ddown 7 rhawe i ben ft rhifo ofergodion 7 gau 
grefydd hon, yn addoliad 7 delwau . . . pererindod, dwyn 
penyd, dwfr sanctaidd, ac amryw draddodiadau. 

Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 76. 

Dechreuwyd arfer y dwfr sandaidd yn y flwyddyn 120. 

Gwyliedydd, y. 319 (cf. 336). 

Yr oedd ef i gadw'r temlan paganaidd. a'u cyssegrn at 
addoliad Crist'nogol, trwy en taenellu ft dwfr sanctatdd. 

Dr. L. Edwards : Traeth. Lien. 578. 

Dwfr cyssegredig, consecrated water, holy water. 

* Unwaith bob blwyddyn yr ydys [yn y gwledydd Pabaidd] 
yn bedyddio pob ceffyl gyda dwfr cyssegredig. 

Gwyliedydd, vi. 174. 

Dwfr bedydd, water of baptism. 

A chymryt y dwfuyr bedyd a golchi y wyneb ar dwfuyr. 
Buchedd Dewi : Ll.A. 107. 

Dwfr echwydd : see Echwydd. 
Dwr distyll, distilled water. 

A'r dwr distyll, neu yr edlyn, a gei o honynt, golch y 
dolnr.— Meddygon Myddfai, ii. 866. 

Dwfr byw (pi. dyfroedd byw), living water; 

spring water, running water. 

Yf ed y llTn hwnw 7n gyntaf y bore ac yn ddiwethaf 7 
noa, ac nid gwaeth 7 llyn hwnw na dwr byw ar lee corn 
6jn.— Meddygon Myddfai, ii. 325. 

Ffynnon 7 dyfroedd byw.—Ier. ii. 13 (cf. xvii. 13). 

Dwfr bywiol (pi. dyfroedd bywiol), living 
water. 

Daw allan o Ierusalem ddyfroedd bywiol.— Sech. xiv. 8. 

Efe a roddaaai i ti ddwfr bywiol. . . O ba le gan hyny 7 
mae genyt ti 7 dwfr bywiol hwnw 1—Ioan iy. 10, 11. 

Dyfroedd bywiol eydd vn Uif o 

Pan dy orsedd di, fy Huw.—Blodau Ieuainc, 90. 



Dwfr y bywyd )(1), the water of life.— Dad. 
&w y bywyd ) xxi. 6; xxii. 1, 17. 

Y mae ffrydiau dwr y bywyd 

Yn afoni drwyddi draw. 

Iolo Morganwg: Salm. I. Iii. 2 (cf. xlii. 3). 

(2) aqua vitae, eau de vie=brandy, &c. 

Lie y tagodd efe ryw gylchwerthwr. gan yr hwn yr oedd 
cyffyl yn llwythog o dobacoo, triagl, dwr y bywyd, a Uiain. 

Gwyliedydd, iv. 248. 

Dwfr ffynnon, ) spring water^ — Meddygon 
» J 



Myddfai, i. 57; ii. 25, 51, 



Dwr ffynnon^ 
272, 312 

Dod ddwr ffynnon oer bob bore ar dy wyneb. 

Meddygon Myddfai, ii. 477 (cf. 246, 461, 744, 761). 

Dwfr gloew, J clear or pure water. — Lyfr Ancr, 
Dwr gioew, ] 113. 

Dwr gloew a ddrewa o hir aefyll yn llonydd. 

• Doetk. y Cymry: M.A. iii. 79. 

chwilio'n rhy lwrr i waelodion celf yddyd ceir weithiaa 
mw7 o laid nag o*r dwr gloew.— Cyfrinach y Beirdd, 159. 

Dygwch ymma dwfyr gloew or fynnawn. 

Btichedd Dewi: C.B.SS. 111. 

Kyir* j dean water ' pure water - 

Ebr Ef a, Mae'n ber 7f ed 

Dwr gldn hyd raian a red.— Dafydd Ionawr % 66 (cf. 69). 

K^? J frwfc^ter; pure water. 

Tri anhebgor hendrey : tanwydd ; dwr eroyw; a bugail 
trevgordd.— Cyfreithiau Cymru, ii. 662. 

Yll deu a dyrwertauaasant y geissaw gan Daw fynhon- 
neu o dwfyr croew t kanyt oed dim yn y dmas o dwfyr. 

Buchedd Dewi: C.B.88. 108. 

Dwr gof ) water from a smithy trough, 

Dwr cafn y gof j the water in which smiths 
quench iron. 

Cymmer ddyrnaid o'r geidwad goch, a berw mewn a'u 
cudd o ddwr gof 7n7 manno'r hanner ymaith. 

Meddygon Myddfai, ii. 36 (cf. 375). 

Dwr dof ) stagnant or standing water. — 

Dwfr llonydd, j Meddygon Myddfai, ii. 524. 

Dwfr rhedegog, ) running water. — Llyfr Ancr, 
Dwr rhedegog, j 110. 

Wynt a doethant y wastattir yn y lie yd oed castell tec 
cadarn o tut a ffossyd a dwvyr redegawc. 

St. Great, J48(cf. 101). 

A berw mewn dwr rhedegog o ffynnonaa nad ant f yth yn 
yspydd.— M eddygon Myddfai, ii. 495 (cf. 526). 

Nac ymryson a chadarn galluog, nac a dwr rhedegog. 

Selyf a Mnrcholffus. 
Cyffeaai'r Tywysog ei bechodau i'r haul, ac yna neidiai i 
ddwfr rhedegog.— Ch. Edwards: H. y Ffydd, 43. 

Dwfr rhychau, ) ditch water. — Meddygon My dd- 

Dwr rhychau, j fai, i. 166. 

Dwfrpoeth (1), hot water. 

Anaddas i nyddu, na bod yn y beudy, 

Trin Uwch trwyn, a llechu, darparn dwr poeth. 

Ed. Richard : Bugeilgerdd, ii. 31. 

(2) brash-water, pyrosis. — G.8. 

Dwr llygaid (1), an eye-wash, a collyrium. — 
Meddygon Myddfai, ii. 373. 
(2) water shed from the eyes, tears. 
Owneuihur dwr llygaid, to shed tears. — C.S. 
Dan y dwr (fig. ), under water ; distressed ; in debt. 
2. water, urine. 

Golch dy lygaid &'th ddwr dy hunan, yna en cadw yng 
nghaead tra nfer ant.— Meddygon Myddfai, ii. 5. 

Cais ddwr myharen, a saem llysywen, a'r fyddarllyag, a 
sudd cudd y coed.— Meddygon Myddfai, ii. 188. 

1 beri i nn wnenthnr dwr.— Meddygon Myddfai, ii. 369. 

Efe a wna ddwr cyn pen hanner awr ar ol hyny. 

Meddygon Myddfai, ii. 30. 
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Attal dwr, 
Carchar dwr, 



retention of urine, dysuria. — 



)retenti 
as. 



Divfr y Graum, ) Aix-la-chapelle (L. Aquu- 
Grawnddwfr, ) granum ; Ger. Aachen or 
Acken). 

Eglwys y wynuydedic wyry Veir yn y Grawndwuyr. 

Yst. de Carolo Magno, col. 884. 

Ac yn eglwys gronn yr arglwydea Veir a wnathoed ehun 
yn Dy/wr y Grown yn ymyleu Lodij y cladwyd yn anryd- 
edua.— Yst. de Carolo Mag no, col. 496 (cf. 493). 

IT Dwr (though old, as may be seen in the 
dialects, and in several of the quotations), 
has no plural, all the derivatives being 
formed from dw/r. Deifr, dyfr, dyfredd, 
are archaic or poetical forms. Dyr- {^.dyfr-) 
occurs, as the first element, in a few com- 
pounds. 
Dwg, v. [L. ducd] a. 3rd pers. sing. fut. In- 
dicative of Dwyn, q.v. Except dug (z=zdygodd) 
all the tenses of dwyn are regularly formed 
from dwg. See Davies, Rudimenta (1621), 133. 

Onyt angheu ebrwyd am dwc i. ny henbyd gwell ef oth 
borth di. — Mabinogion, 264. 

A ddwg angeu nid adfer.— A ddygo yr wy a ddwg a fo 
mwj.-Diareb. (M.A. iii. 146.) 

Pwy a'm dwg i'r ddinas gadarn ! pwy a'm dwg hyd yn 
Edom?— Salm.cvui. 10. 

b. 2nd pers. Imperative. 

Dos beb hi a hwnn gennyt a dwc y march racko ar dillat 
gennyt.— Mabinogion, 184. 

A dwc vi arglwyd ar y gret drachevyn.— St. Greal, \ 26. 
Yna dwg allan y gwr hwnw.— Dent, xvii. 5. 
Dwc di efo tu ar crogwydd. heb hi. 

Doethion Rhu/ain, \ 27. 

Dwgan, -od, $f. a drab, a trull, a slut. 

Pan fo cyn deoed ol troed Dwgan Dugloff, yn cerdded 
tomydd y Bala, ag ol traed Olwen ferch Yspyddadcn Ben- 
cawr, yr hon y tyfai pedair meillionen gwynion yn ol ei 
thraed pa le bynnag y oerddai.— Araith Iolo Ooch. 

Dwl, em. 'the action of the mind; reason, 

judgment.'— P. Cf. Afrddwl. 
Dwl (a>), m. ) pi. dylion, a. [E. dull; O.E. dul, 
Dol (#), /. J dol] dull, stupid, foolish, blunt. 

Tri dyn a welant en hunain yn ddigon call : dwl ni wel- 
wyB ; balch ni ddysgwya ; a ffol a gredwys. 

I'rioedd Dotthmeb : M.A. Hi. 225. 
Meddwl rhy ddwl a ddaliaf.— leuan Deulwyn. 

Yr oedd ef mor ddwl at ddysg a g*ydd wyllt. 

Sion Mawddwy (Y Ureal, 208). 
Oer a dwl, wyf wr dilcg. 

Morgan Pywel: Cyfr. y Beirdd, 115. 

Y ddol a f wrw ei thj i lawr, 

A'r ddoeth a adail arefydd mawr ; 

Y ddol a bair i'w gwr ocheneidio, 
A'r ddoeth a ddwg anrhydedd iddo. 

Rhys JYichard: C. y C. liv. (4), 6. 

Fal y mae dynion yn ddylon i wncuthur gweithredoedd 
daionus ; felly y maent fuanion i wneuthur pechod. 

Marchog Crwydrad, i. 10. 
Dywedai ei bod, i'w dyb wan ... 
Yn fas ac yn ddiflaa ddol, 
A dienaid anianol.— leuan Brydydd Hir: Gwaith, 63. 

O honof fl, dwl, swrth, a syn, fyddai hyn, ac arwydd o 
feddwl a bwriad salw llibyn. 

Th. Williams: Ymadr. Buch. 26. 
Gwich ben & trwy'r ymenydd, 
Dwl dwrf, trwy gydol y dydd.— Oro. Owain, 56 (cf. 7, 70). 

I'w dwyn o draia Sais a'i son, 
Toland, a'i huaid dylion I 

G. Mechain: Gwaith, i. 104 (cf. 490; ii. 895). 

Wrth feddwl mor ddwl, mor ddall, 
Yn ieuanc fa fy neall. 

leuan Lleyn: Caniadan, 57 (cf. 76, 102). 
Na f ydd mor wan o feddwl 
Rhag d'elyn mewn dychryn dwl.—Da/ydd lonawr, 112. 



Yn nhrefl mawrion Lloegr, lie y mae m>«nni»h ae am- 
gylchiadan ereill. yn gyru y dwl i gymdeithas ydoetii, y 
mae y radd iaelaf yn oleuach, hwyrach, na T n gwcin 
fynyddig ni.— Cylchgrawn, i. 234. 

Dwg lygad tywyll o dew gen yn rhydd, 

Ac ar y ganwyll ddwl arllwysa ddydd. 

„. . ^ BlackwtU: C.A. 153 (cf . 2S2 . 

Myfynai Cain am farwol 

Dynged, am ddu weithred ddol.— DaJ ydd Iouawr, 78. 

Yn ygua iawn, gan falu ffromwyllt ewyn, 
ifyrbw~" * * .... 

Pwy ddyd ddwl i ranu trysor ? 

Rhys Prichard: C. J C. cxlr. 38. 

Dylaf dwl yw dwl Aen, no fool like an old fool. 
— Diartb. 
Cwmwl dwl, a dark or heavy cloud. 

Ail i gwmwl dwl yw dyn, 

Neu niwl bore'n ael Berwyn.— Rhya Jones: Gwaith, 69. 



Yn f yrbwyll ddwl, cymmeryd naid dros ddibyn. 

Gwynionydd: Briallen, 18. 



Y prif ddiafi oedd a'i safle 
Ar gwmwl dwl yn y de. 

Eben Fardd: Gweithiau, 92 (cf. 90). 

Tywydd dwl t dark, dull, or gloomy weather. 

Dyn dwl (pi. dynion dylion), a stupid or fooliah 
man ; a aullard ; a fool ; an idiot. 

Dyn dwl ay'n meddwl am oea, 

Duw a ran hyd yr einioea.— W. Lleyn. 

Nid hen ddyn dwl oedd yr Archdiacon.— Oro. Owaut, 276. 

Dyn dwl a wel freuddwyd dwl.— Diartb. 

Benyw ddol (pi. benywod dylion), a foolish or 
silly woman. 

Dwlben, -od, sf. [dwl+pen] a dull, stupid, or 
foolish woman. — S.E. W. 

Dwlbyn, -od, &m. [dwl+pen] a dull or stupid 
fellow, a dullard, a dunce, a lout, a fooL— 
S.E.W. 



Dywedai vnddo'i hunan, Trueni mawr dros ben 

n'd f ytn fath lendid hynod ag ydyw'r wiwglod wen, 
> trig prydfcrthwch rhadlawn, a grym goren-ddawn 



Fyn'i 
lie \ 



I gofl rhyw ddwlbyn gwladaidd, annoeth, anweddaidd 
was. — Lewis Hopcin : Mcl-gafod, 96. 

Dwlw, em. [dwl] 'inaction of the mind/ — P. 
Dwlyn, 8m. [dwl] a fool, a dunce, a numskull. 

Pwy bynnag sydd yn gwrandaw fy ngorchymmynion hyn, 
a heb eu gwneuthur, a gymharir i ddwlyn, yr hwn a adril- 
adodd ei ay ar y tywod. 

J. Williams: Oraclau Bywiol (Matt. TiL 26). 

Dwll, sm. *what covers over, envelops, or over- 
whelms; a flood in a river.' — P. 

Dwmbro, ) v. [im.] to make a clattering or 
Dwmbran, ) rattling noise ; to clatter. 

Ac nid wyf yn credo eto, 

Er i'r ci a'r cwrcath ddwmbro, 

Bod un yspryd gwag yn rhodio. 

Amnon: Crwth Dyffryn Oettwr, 148 (cf. 146). 

Mewn gwirionedd dyna'r bwgan, 
Mor ofnadwy mae e f n dwmbran. 

Amnon : Crwth Dyffryn Clettwr, 147. 

Dwmbwr, 8m. [im. : cf. dwndwr] a clattering 
noise ; a noise such as is made by removing 
articles of furniture, or by falling against 
them in the dark ; a clattering or rattling. 

Dwmbwr dambar, helter-skelter. 

Dwmp damp, ) alliterative words imit- 

Dy dwmp dy damp, j ative of heavy and ir- 
regular footsteps (as those of persons walking 
in the dark). — Bardd Cwsg, 73, 
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neu y dychymmygwr, dros y peth a ddy^hymmygodd^ 



Dwn (<o), a. [Ir. and Ga. donn ; E. rfun, said to 
be from Celtic] dun, dusky, swarthy. 

Lliaws da a dwn a mygdwn melyn 

A mflwyr dragonwys.— Gwalchmai: M.A. i. 202. 

Ac eur ac aryant wrth chwant chwannawc 
A meirch mei meingrwn dwnn a dossawc. 

Llywarehab Llywelyn: M.A. i. 906 (of. 290, 296). 

Eddewis yn rhodd unfodd anfon 
Ych dumn a yrrwn dan euorion. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 486. 

Marw fych pan glywych weiddi 
Yr ych dwn nac eiriach di I 

D. ab Gwilym, lxxxir. 61 (cf. 64). 

Sion Bromwych sy'n bwrw yma 

I Fair ych dwn a'i farch d&.—Llawdden. 

Dwn, $m. a murmur ; bass (in music). — P. 

Dwnad, j -au, am. [from Donatus, a cele- 
Dwned, J bra ted Roman grammarian of the 
4th century] a grammar; grammar, grammar 
learning. 

Wrth y gair Dwned y d€ellir y llyfr Qramadeg a wnaeth 

Dwnatws. Gwelwch ar y pennill osod enw yr yagrifenydd, 

" * * ' " Idychymmygodd . 

Egl. Ffraethineb, ii. 
Mewn Dwned min nid annoeth ; 
A'm enaid oedd y min doeth.— Edm. Prys. 

Dwned a ro'i 'm mhlith dynion, 
Dawn hoew rodd Duw yw hon. 

Iorwerth Fynglwyd : Iolo Mas. 319. 

Yn ei arch a'i dywarchen 

Dan y tail xnae'r dwned hen.— Meredydd ab Rhoser. 

Dyn a wypo dwned a rhvwlys, 

A rhoi yn felus yr hen foled, 

Doed i Gil y Sant.— L. G. Cothi, iv. t. 21. 

Llaw Dduw a fn'n lladd awen ; 
Lladd enaid holl ddwned hen. 

Tudur Aled: G.B.C. 249 (cf. 251). 

Llaw Dduw sy'n llwyddo awen, 

Dawn y Tad yw dwnad hen.— Rhys Jones: Gwaith, 71. 

Agoriad a dwnad dysg — 
Tydain oedd, tad emhaddysg. 

G. Meehain : Gwaith, i. 58. 
Ai unol a dwned yr iaith yw arferu ydd yn fannog? 

Gwyliedydd, iii. 278. 

Llyfr dwned, ) a book of grammar learning ; 

Llyfr dwnad, ) a grammar. 

Uyfr dwned Dyf ed, dyfyn ar windai 

I randir Llewelyn.— Dafydd ab Gwilym, ccxxxi. 1. 

Dwnad, ) sm. [dwn ? The words may be the 
Dwned, ) same as the preceding] a report, a 
rumour; a saying or expression; talk, clatter, 
tattle, chatter. 
Myfl yw penaeth y gwybed taer-ddrwg uffernol sy'n pen- 
■yfrdanu dynion, wrth en cadw f yth a hef yd mewn rhyw 
ddwned gwastadol yng nghvleh eu meddiannau neu eu 
ple8erau.-i.7u Wynn: Bardd Cwqg, 106. 

Anghenrhaid i ni ystyried 

Ei fawredd, ac oferea dwned dyn. 

Ion. Hughes: Bardd a Byrddau, 160 (cf. 108). 

O! dyro'n gryno gadarn gred, 
Heb ddwned. i'w ddaioni. 



Dewi Wyn: Blod. Arf. 303 (cf. 120, 168). 

Cewch glywed cur caled, 
Mawr luaded a dwned ei daith. 

Ieuan Lleyn : Caniadau, 74. 
Mewn graa, Esaias lawn sel, 
Yn ei ddwnad yn Ddaniel.— Robert Owen : Gweith. 77. 

Dwnad y wlad, the talk of the country; the 
common talk or report. 

Dwndrad, ) -au, sm. [dwndwr] a prattling, 
Dwndriad, J tattling, clattering, or blustering. 

Dwndraidd, a. bustling; tattling, prattling, 
clattering; noisy. 
A chwedlau mabanaidd, awn dwndraidd, sy'n d'od. 

Gwyiiedydd, ri. 166. 

215 



Dwndro, ) v. [dwndwr] to make a clattering 
Dwndrio, j noise ; to clatter ; to tattle, prate, 
or chat ; to clamour ; to make a nowe (about 
a thing) ; to bustle ; to noise. 
Mae'r hen rai yn gweled f od tro mawr ar fyd yn agos, 
a'r cigfrain ifainc yn dwndro, ac yn cymmeryd eu pleeer. 
Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 18. 

Ac yno hwyre bawb a'i chwedl digrif, a dwndro wrth ein 
pwya oni flinom.— Gronwy Owain, 208. 

Oni elli di na dwndrio y gelynion yma a'th eiriau bygyth- 
iol, na'u hyweddu i'th ymaarodd teg ? 

R. Vanghan : Ym. Duwioldeb, 42. 

Pan el pawb i ddwndro, heb undyn i wrando. 

HuwMorus: E.C. i. 346. 
Hynodwych am neidio fu'r dwndro, un dydd. 

Daniel Ddu, 268. 

Dwndrwr, wyr, am. one who tattles, prates, or 
clamours ; a prattler, a chatterer, a tattler ; a 
bustler, a blusterer. 
Yr oeddwn i, wrth fod allan yn yr heol, yn clywed y 
dwndrwyr yn siarad.— Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 20. 

Dwndwr, am. [im.] confused noise; a noisy 
or empty talk ; prattle, tattle, chatter, talk ; 
murmur, din, buzz ; bustle, bluster. 

1 Dyna,' ebr ef (am y potiau) ' weddfllion y cymdeithion 
da, a fydd a'u traed yn fferu tan feinciau, tra y bo eu 
penau yn berwi gan ddiod a dwndwr.* 

Elis Wynn: Bardd Cw^, 63 (cf. 76). 

Hef yd nid Ffranc anhyf aeth. 
Dyn o dir Ffrainc, dwndwr ffraeth. 

Gronwy Owain, 47 (cf. 66). 
Hyf rydwch distawrwydd allan o gynhwrf a dwndwr eu 
caerdrefydd masnachol. 

GwalUer Meehain: Gwaith, i. 479 (cf. 633). 

Dwndwr daiar sydd yn darf od. 

Blackwell: C.A. 203 (cf. 191). 

Y mae yn y wlad hon ddwndwr mawr yng nghylch 
crefydd.— /. B. Hir: Gwaith, 209. 

Diagynodd y cleddyf o law y rhyf elwr, 

Y gad a ostegodd, a pheidiodd ei ddwndwr, 

Eben Fardd: Gweith. 480. 

Y mae rhai prydiau, pan yr ymhoffa y meddwl yn ei 
fyfyrdodau . . . ffoi o'r byd hwn o drafferth a dwndwr. 

Qwyliedydd, iv. 171. 

Rhapy dwndwr y an inconsiderate open-mouthed 
person ; a blab.— S.E. W. 
Bail y dwndwr, a cant expression for tea (thea). 

Dondia, myn ddail y dwndwr, 
Rhed, gyr i gerdded bob gwr ! 

Gwallter Meehain : Gwaith, i. 364. 

Dwned, -au, sm.— Dwnad. 

Dwned, ) v. [dwn?] to express; to speak; to 
Dwnad, ] prate or chat. 

A'u tafodau, mal ei donnau, yn dwnad; 
A'u gwefuaau'n fawl o nefawl nwyflad. 

Tegid: Gwaith, 24 (cf. 107). 

O! dyro'n gryno gadarn gred, 
Heb ddwned, i'w ddaioni. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 303. 

Dwnediad, -au, sm. [dwned] parsing. . 

Dwnediad sydd yn amlygu geiriau yn eu synwyr priodol 
mewn ymadrodd. 

J. W. Thomas: Trysorfa yr Athrawon, 201. 

Dwnedwr di wan ydoedd, 

A dawn a dyag dwned oedd.— Gruff ydd Hafren. 

Dwnedyddiaeth, «/. grammar; grammar 
learning. 

Uawer o wahaniaeth barn sy'n hanfodi o barth y Gym- 
raeg, ei hynanaeth, ei gwraidd, ei changenau, a'i dwned- 
yddiaeth.— Gwylitdydd, iv. 248. 

Dwnedyddwr, wyr, sm.zziDwnedydd, 

Dwnedyddwyr, cywrain rifwyr, 

Wych anturwyr, a chantorion.— CaZ«f/rjni ; Caniadau, 66, 
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I>wr (w), sm.=Dwfr. 

Dwrd, sm. a chiding; reproof, rebuke; a threat. 

Oab ydd cyaaain ar ol r, weithiau ni aylf w, dicrd, dwrdiaw, 
twratan.— i>r. Or. Roberts : Gramadeg, 68. 

Hwy a wneir yn gyffelyb i blant aaprua, riiai ni throant, 
ac ni wellant, er dicrd, nac eto er eu euro. 

Huw Lewys: Perl, 133. 
Dwrdiad, -au, sm. a chiding, rebuking, or re- 
proving; a threatening. 
Dwrdio, v. [cf. N.E. durden, durdurn] 1. to 
chide, reprove, or rebuke ; to blame ; to talk. 

Weithiau hi a gynhyrflr i ddigio wrthaw, i'w ddwrdio, 
i*w geryddu, ac i»w guro et.—Huw Lewys: Perl, 41. 

A hwy a'i dwrdiasant ef yn dost.— Barn. viii. 1. 

Y aawl ay'n dwrdio fwyaf yng nghylch tynged ac ordin- 
hadau anaymmudol.— Th. Williams: Ym. Bucheddol, 191. 

Mi a ddwrdiais y pendeflgion, a'r awyddogion. 

«. * t . , Nth - ▼• 7 (cf. xiii. 11, 17). 

Own- ydyw, rhai a gredynt 

Yt' ddwrdio Angelo gynt.— Gronwy Owain, 76. 

Cei yng ngallu canghellydd awdurdod 

Er dwrdio rhai penrhydd.— 0. Mechain: Gwaith, i. 411. 

Bhai a'm defnyddiant i fwgwth a dwrdio. 

Gwyliedydd, i. 176. 

2. to threaten ; to talk of doing something. 

Dwrdio myned (=bwgwth myned), to threaten 
to go ; to talk of going.— N. W. 

Yr ych yn cwyno i'ch peawch, ac yn dwrdio myned i'r 
wlad l roi tro.—Gro. Owain, 322 (cf, 200, 216, 247). 

Dwrdiol, ) a. chiding, rebuking; threaten- 

Dwrdus, J ing. 

Dwrdiwr, wyr, sm. one who chides or reproves, 

a chider ; a threatener. 
Dwrdyn, sm. a threatener. — P. 
Dwrdyn Dai, a play like Jack is alive and 

alight.— P. 
Dwrdd, pi. dyrddau, sm. [cf . twrdcf] a confused 

or indistinct noise; a stir, bustle, or rustle; 

a murmur ; a crash ; a tumult. 

Pan glybu y meirch y dwrdd, yagodigaw a wneynt. 
n , , H. Caroli Maori. (D.) 

8iglo a wnai'r groea eglwya 
Gan y dadwrdd a'r dwrdd dwya. 

Iolo Goch: Md. Archiagon Ithel. 

Efe a oatega ddwrdd j moroedd, a dwrdd eu tonnan, a 

therfyag y poploedd.— LI. G. Gyffrtdin 1667 (8alm. lxv. 7). 

Nac anghofla lef dy elynion : can ya dwrdd y rhai y sy 
yn codi i'th erbyn a eagyn yn oestad. 

LI. Q. Gyffrtdin 1686 (8alm. lxxiv. 23). 



Dwrdd gan devdu.—Diareb. ;M.A. iii. 154.) 

Y didryf cadwai ei wylnoaau dwrdd. 

W. O. Pufhe: Palestina, 27. 

Dwrddio, y. to bustle, stir, or rustle ; to make 
much noise ; to clamour ; to chatter. 

Y mae'r Papiatiaid. ie, a'r Paganiaid hefyd, yn dwrddio 
md ychyflig yng nghylch eu dawn a'u galln i wneyd 
gwyrthiau.— Thto. Evans: D.P.O. 263. 

Dwrendardd, sm.=zDurendardd. 

Dwrgi, pi. dwrgwn, sm. [dwr (=dwfr) + ci: 

C. dourgi; Br. dourgi] an otter.— C.S. 
Dwrn, pi. dyrnau, fdyrn, sm. [C. dorn; Br. 

dourrt; Ir. dorn, durn; Ga. dorn] 1. a fist. 

Mynet a oruc Kei yr gegin. ac yr vedgell. a dyuot ac 
yateneit o ved gantaw. ac a gorvlwch eur. ac a lloneit y 
dwrn o veTGU.—Mabinogion, 163 (cf. 283). 

Haearn llym Uaea o dwrn—Llywarch Hen : A.B. ii. 274. 
Gan y sathru ae traet, ae ffuataw ae dymeu. 

Brut y Tywysogion, 230. 
Oed dyrn yn heiyrn haearn dalaith. 

Cynddelw: J4.A, i. 213 (cf. 216, 362). 



Gedwch ym heb y Galaath edrych a allwyf gaen Tya 
dwrn arnaw.— St. Great, \ 66 (cf. 16, 49, 81, 118). 
Egwan ddyn, k gwain o ddnr, 
A dyr nerth a dwrn Arthur.— Edm. Prys. 

Pwy a gaaglodd y gwynt yn ei ddymau t—Diar. xxx. 4. 

Tafod , fel dyrnod 4 dwrn, 

Drwy rwyag, a dyr yr aagwrn.— Sion Tudur. 

Dyrnodiai 4 dwrn Eidiol, 

Ie, 4 ffust, feilchion ffol. 

G. Mechain: Gwaith, i. 60 (cf. 87, 143). 
Pa lea im' yw darnio'm dyrnau t— Daniel Ddu, 230. 

Dwrn mod, the naked fist. 

Goreu arf dwrn utoel.—Diareb. 

Nid oedd Cynwal, druan . . . ond megys yn ymladd i'r 
dyrnau moelion yn erbyn tarian a llurig.— Gro. Owain, 276. 

Dwrn tra dwrn, fist to fist; hand to hand. 

Dwrn dradwm dradegyn yd peith. 

Cynddelw : M. A. L 215. 

Ymladd ddwrn tra dwrn, to fight fist to fist. 
— W. 
Llonaid dwrn, a handful. 
Can y dwrn, to clench the fist. 
Dwrn cauedig, 
Dwrn cau, 

Hwy a ddynwaredant laia ndgorn 4'u dyrnau eauedig. 

Gwyliedydd, in. 74. 

Chwerthin yn ei ddwrn, ) to laugh in 

Chwerthin yng nghil ei ddwrn, ) one's sleeve, 

Mi wn eiaya ▼ bydd rhai yn barod i chwerthin yn eu dwrn, 
a dywedyd, Nid yw hyn ddim ond ffiloreg. 
rt , m Theo. Evans: D.P.O. 148. 

2. a hilt, a haft ; a handle. 

Odyna hwynt a duoaant idaw paladyr oadarn a phenn 
da arnaw. ac yatondard odidawc o goch a gwyrd o vtaenr 
gwaew hyt y dwrn.— Tst. de Carolo Mag no, col. 416. 

Dwrn cleddyf, the hilt of a sword. 

Dwrn y cledyf a oed gwedy y wneuthur o nanrm den aa- 
iveil. . . A Utt " 

dwrn. ..Ydi, 
rei a oedynt yn c 



a dosed or clenched fist. 



llyna y gyuared a oed ar y neill banner yr 
' dwy rinwed hynny a oed yn y dwy aaaen. j 
yn dwrn y eUdy/.—St. Greal, \ 49 (cf. 3). 
A dodi y law ar dwrn y gledyf. 

Tst. de Carolo Magno, col. 4C9 (cf . 472). 
Sef a oruc Gereint dodi y law ar dwrn y gltdyf. 

Mabinogion, 249 (cf. 242:. 

Otuel ... a dynnwya Ourteua y gUdyfne dwrn yn eurat 

Yst. de Carolo Magno, col. 412. 

Dyrnau pladur, the handles of a scythe; the 
small handles attached to the pole of a scythe. 

Dwrn aradr, the extremity of the plough- 
handle, which is held in the hand in ploughing. 

Dwrn pig, the handle of a (mill) pick. 

3. a knob ; a boss. 

4. a mason's mallet. — Iolo Glossary. 

5. 'a threshing beetle used in old time.*— Iolo 
Glossary. 

Dwryndal, j 8m ' See ^ rcnd <*r<M> &c 

Dwrnfedi, v. [dwrn+medi] the same as bawd- 

fedi, q.v. — Dy/ed. 
Dws, sm. [see Dos] a drop ; ' what oozes out' 

Dws, a. [Pr. doux ; L. dulcis'] sweet, dulcet 
Dwsain, einiau, j sm-/. TO.E. dosain, mod. 
Dwsin, -au, / dozen; O.Pr. dosaine, doraine, 
Dwsing, -au, t mod. douzaine ; L. duodecimo] 
Dwsen, -i, -au, J a dozen. 

Sion Phybp drwy woraib dring, 

Urddaaol yw ar ddwsing.—Edm. Prys. 
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Dewis yd ai *n dywys hen, 
Dwsing ar yr on dwysen. 

Oruffydd Hiraethog: O.B.C. 100. 

Rhyw gant neu bedwar again 

Hudasant hwy yn Llundain ; 

A chvlch Caerfyrddin dau neu dri, 

Ac Aoertawy ddwsain.—Trysorfa Owybodaeth (1770). 

A fedro. rhoed drwy f odrwy 

Deisen fain, drain neu twj.—Oro. Owain, 48. 

Ei femur, fel y gwyddys, trwy'r gwaith, oddi gerth rhyw 
hanner dwsin o Salmau, yw y pennill byr pedair llinell. 

OwalUer Mechain : Owaith, i. 541. 
A'th fawr-fri dwseni da seiniant. — Daniel Ddu, 268. 

Oa dygwydd i hynny fod, nid wyf yn ammheu na rydd 
imi ddwsing neu adau, f al y tro o'r blaen, ond eu gofyn 
mown rhigwm.— Oronwy Owain: Works (1876), ii. 144. 

Dwsed, a. [Ft. doucet ; L. dulcis] sweet, dulcet. 
Gwin dwsed, sweet wine {doucet vin). 

Medd glas o'i hannedd a rydd 8ioned Llwyd, 
Han y dewiswyd ym' win dwsed. 

L. O. Cothi, iv. t. 33 (cf. ni. xxvii. 40). 

Dwsel, -au, sm. [allied to E. douse f] a tap, a 
faucet, a spigot, a cock, a spout. 

Cyn feddwed a'r dwsel.—Sion Tudur. 

Epistomium, geneu pistyll, dwsel.—Davies, s.v. 

Oa rhoddir cymmysgedd o ufelai ac ulai mewn llestr 
gwydr cryf , gan ei gau ynddo yn ddiogel & dwsel y bibell 
. . . tania yr ulnwy.— Owyddoniadur Cymreig, iv. 36. 

Dwaelu, v. 1. to ooze or run out; to leak. — Iolo 

Glossary. 
2. to tap ; to broach (a cask). 

Ilwsmel, -au, sf. [Sp. dulcemele; It. dolcimelle 
(from L. dulcemelos) ; Pr. doulcemer] a dulcimer. 
Llawer dwsmel a thelyn, 
A llawer brwysg gar Daw'r Bryn.— L. O. Cothi, vn. v. 17. 

Oanu dwsmel a thelyn 

Tn hardd a wnai'r gwiw-fardd gwyn. 

Oronwy Owain, 81 (cf. 63). 

Gwawd esmwyth gyd a dwsmel 

Ganai Mair a'i geneu m&l.—Da/ydd Ionawr, 120. 

Ac ni orphwysai telyn, edmyg bib. 

A dwtmel.— W. O. Pughe: C.G. vil. 693. 

Brau ddwsmel beraidd esmwyth ; 

Rhyw bibell aur i bob llwyth I— Dewi Wyn : Bl. Arf . 113. 

O lawn wree ei chalon rydd, ei dwsmel 
Fywhi yr awel tzwy'r eang froydd. 

Uwfa Mon: Gwaith, 101. 

1[ The same word, in the form of dulsimer 
(=E. dulcimer)> occurs in Dan. iii. 5, 7, 10, 15. 
Dwsmel seems to have been adopted from the 
Spanish or the Italian. Roquefort gives 
doulcemer as the French form ; but the word 
is not found in the Dictionary of the French 
Academy (ed. 1789). 

Dwst, sm. [E. dust; A.S. dust] dust; powder. 

A gwedy eu kerdet odieithyr y dinas wynt a gyrchassant 
gwastatrwyd ehalaeth. ac amhyl ar maeetir hwnnw a 
gyuodes yn dwst ac yn blwr. gan amylder y meirch. ac yn 
eu cynhwryf yny oed y dwst yn kyuodi uch y penneu yn 
wybyr.— Campau Charlymaen, \3. 

Ac yna y gwasgwys Arthur y werin eur a oed ar y dawr 
yny oedynt yn dwst oYL.—Mabinogion, 168. 

A gwaagaru a wnaethant ffylor a dwst y ffyrd . . . yny 
dywyllawa goleuat yr heul ar awyr ar wybyr a hanner 
dyd ehun tebygach oed y noa noc y dyd. gan y dwst a phylor 
uch eu penn.— Ystoria Charles, 8. 

Llwch melin gerwin mewn gwern, 

Toet affaith, mal dwst uttexn.—Dafydd ab Owilym, liv. 37. 

Kymmer waet ysgyuarnawc ae chroen, a llosc yny el yn 
dwst : a chymmysc y pyloor hwnnw a dwfyr twym ; a dyro 
idaw lwyeit or dwst hwnnw ar diawt. . . Or mynny broui 
hynny ; dot lwyeit or dwst hwnnw y my wn dwfyr, a dot 
yndaw y maen a uynnych, ac ef a ymellwng yn diannot. 

Mtddygon Jiydd/ai, i. 161. 



Y ddaiar ddu, ddyre ddwst, 
Yn crynu, faint fu'r crynwst ! 

Iolo Goeh : Md. Archiagon Ithel. 

Cais lygaid y dydd, a'r erllyriad, a tharo ar ddiod yn dew, 
a chymmer ddwst a nadder o faen glas, a dyro ar y ddiod 
i'w yted.—Meddygon 3fydd/ai, ii. 655. 

Dwthwn, ) sm. [?] a day ; a juncture of time ; 
Dythwn, ] any specified time. 

Ni dele y dithun hwnnw kaifail ateb. 

Cy/reithiau Cymru, i. 142. 
Felly y darostyngodd Duw y dwthwn hwnw Iabin brenin 
Canaan o flaen meibion Israel. 

Barn. iv. 23 (cf. iii. 30; vi. 32; xx. 21). 

Efe a fu yn y bcdd ddie Gwener, yr hwn oedd y dythwn 
cyntaf, er na bu ef y diwrnod cyfa hwnnw ; bu yno hefyd 
ddie Sadwrn trwy'r dydd (yr hwn oedd yr ail dythwn), ac a 
fu yno ddarn o ddie 8ul, vr hwn oedd y trydydd. O blegyd 
y diwrnod naturiol sy'n dechreu fin y nos, a'r awr nesal ar 
ol machlud haul yw'r awr gyntaf o'r dythwn a fo'n canlyn. 
R. Smith: Eglurhad, 46 (cf. 66, 173, 177). 

Canys bob nos y mae angeu yn cael meddiant o'r dwthwn 
hwnw.— E. Wynn: Eh.RS. 126 (cf. 198, 215, 230, 256). 

A phoed hedd cyn fv medd mau, 

Faith ddwthwn, rhof a thithau.— Oronwy Owain, 64. 

O ddydd i ddydd, o awr i awr, 

Mae'n nesu gwawr y dwthwn 

In' ado'r byd, a myn'd i'r bedd 

Yn oer ein gwedd, ystyriwn . —Daniel Ddu, 362. 

Mae miloedd o wir bobl Dduw ym mhob oornel o'r byd 
. . . ar y dythwn heddyw, yn arf er mwy o sarrugrwydd a 
gerwinder oorfforol . . . nag yw hyn i gyd. 

AUwydd Paradwys, 147. 

Golan wyt, ni'th cwliai Naf , 

Dwthwn wyt nas melltithiaf. — Oronwy Owain, 39. 

IT In the Bible, in which the word is frequently 
used, it usually occurs in the expression *y 
dwthwn hwnw. y 
Dwy, a./, [f. of dau (q.v.): C. dui, diw, dyw; 
Br. diou : L. duoe] two. 

Erbynn hanner dyd drannoeth yd oed yn y vedyant y 
dwy deyrnas. — Mabinogion, 6. 

Gwalchmei a arganuu yr arglwyd yn eisted ar disgynuaen 
o varmor. ac yn earych ar y dwy verchet yn gware a phel o 
eur.— St. G real, \ 121. 

Heb ohir o gyt gyghor y wyrda y rodes y dwy verchet 
hynaf idaw y dywyssogyon yr Alban a Chernyw. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 66. 

O byd byw y uam kymeynt ydy ac y duy chwyored. 

(7.C7.i.230(cf.234). 
Ir dui foss dyr mynyd ar hyt yr cecyn. 

Liber Landavensis, 137. 
A llyma hi yn dyuot a dwy uorwyn gyt a hi. 

Mabinogion, 72. 
Kany dygy di dwy daryan.— St. Ortal, \ 92. 

8ef riuedi yd oedynt o longeu. dwy long ar hugeint. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 39. 

Gwnaeth gwyr Tro aerua diruawr y meint oc eu gelynyon 
hyt ar dwy vil haeach.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 66. 

Heyessit e lavnawr rwg dwy vedin. — Aneurin : God. 629. 

Yna y Uew a roes diaspat ual y cly wit dwy villdir yn y 
fforest.— St. Oreal, \ 243. 

Y dwy vreich ae deuvordwyd.— C.C. i. 890. 

Yna y doeth dwy vorynyon y dynnu y arueu y amdanaw. 

St. Oreal, J146. 
Dwy Bowys a Chaer 8wys wen, 
Dwy Wynedd gyda'i onen.— L. O. Cothi, i. iv. 16. 

Mae'r ddwy gyfraith faith i'th fin. 

Meredydd ab Rhys : Iolo Mas. 321. 



Lot. 



. a drigodd mewn ogof , efe a'i ddwy ferched. 

Gen. xix. 30 (cf. 86). 



Dwy waith, two times ; twice. 

Dwy waith yn y dydd yn wastadol y poeth-offrymir eu 
haberthau hwynt.— Ecel. xlv. 14. 

Dwy law, two hands, the two hands, both 

hands. 
Dwy fil o flynyddoedd, two thousand years ; ' a 

thousand years twice told.' — Preg. vi. 6. 
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Dwyflynedd, two years.— Act. xxviii. 30. 

A Pheredur ei frawd a gafas yr holl ynys iddo ei hunan 
nyd ym mhen dwy fiynedd.—Iolo Ms*. 37. 

Dwy flwydd oed, ) two years old.— Matt. ii. 

Dwyflwydd oed, j 16. 

Dwy blaid, two parties. See Dwyblaid. 

Ef . . . a aeth ar glot ar anryded or twrneimeint drwy y 
gytsynnyedigaeth y dwy bUit.—St. Great, \ 47. 

1T See note 8. v. Dau, adj. 
Dwy, -oedd, */. two (/cm.); both; twain. 

Dywet heb y Gereint pa fford oreu y mi y cherdet or dwy 
njnn.—Mabinoyion, 291. 

Yr oeddym ni yng nghyd, heb arall yn tv gyd i ni, ond 
nyni ein dwyoedd yn ty.— 1 Bren. iii. 18. 

Yr ydym ein dwyoedd yn prysuro tua'r hir gartref . 

G. Mechain: Owaith, ii. 899. 

Ill dwyoedd, ) they (them) both, they (them) 
III dwy, \ two, the two, both of them. 

Yna ymgropyan a oruc parth ao att y lleatyr yd oed y 
greal yndaw. ac ymauael ac ef ae dwylaw yU dwyoed a roi 
kuasan idaw.— St. Great, \ 16. 

Yna hwy a aethant allan til dwyoedd yng nghyd. 
^ , , , Iudeth xiii. 10. 

Y ddwy, the two, both. 

Dwy, -au, sm.z=Dwyf, Dwyw. 

A> thyghu a ornc ef y dwyen ef . y Vahwn ae Appolin a 
Thermagawnt y bydei uuyd ef wrth y hewyllys wynt. 

Bown o Hamtwn, \ 61. 

Dwyad, -au, sm. [dwy] a duet.— Owyliedydd, 
vi. 121. 9 * 

Dwyadeiniog, a. Tdwy+adain] having two 

wings, two-winged, bipennate. 
Dwyael, sf.pl. [dwy+ael] the two eyebrows, 

the eyebrows. 

A man oed y rwg y dwyael. ao am hynny y gelwit hi 
Elen uanawc— Dares Phrygius: Ii.C.H. ii. 12. 

Delw eurddryoh, dwyael eorddrym.— D. ab Gwilym. yiii. 7 
(cf. 22; xviii. 4; clxxxri. 37 ; cxci. 16). 

Dwyaes, sf.pl. [dwy+aes] two shields. 

Deuwr yn arwain dwyaes.— Llywelyn Goeh : M.A. i. 515. 

Dwyaesog, a. [dwy+aes] bipeltate.— Diets. 
Dwyanneddol, ) a. [dwy+annedd] dioecian, 
Dwyannedd, J dioecious.— H. Davits: Welsh 

Botanology, 91. 
Dwyar, sf.pl. [dwy] stirrups. 

Yn hwy no llath ei ddwyar, 
Yn grwn. yn gau, ar ei war. 
Os archaf tanaf ystol 
A ddaw wrth y ddwy warthol. 

L. G. Cothi, in. xxxiii. 41. 

Dwyar, a. [dwy for dwy for dwyw?] divine. — P. 

Qoberthiat [al. goborthyat] adar ar deuin duyar. 

Gorehan Cynfelyn: M.A. i. 60 (A.B. ii. 95). 

Dwy asgellog, a. having two wings.two-winged. 

Dwyawd, pi. dwyodau, sf. [dwy] a duet. 

Dwybig, a. [dwy+pig] having two points or 
prongs; double-pointed; forked. 
Ffon ddwybig, a quarter-staff; a pike, a pitch- 
fork. 

Ghwareuy ffon ddwybig: see s.v. Chwareu. 

Chwareu y pastwn dwybig, to play fast and 
loose ; to prevaricate. 
Awdl ddwybig, a kind of peculiar Welsh metre: 
also called Llamgyrch. 
Yn ddeuddegfed, Llamgyrch, neu Awdl ddwybig. 

Cyfrinach y Beirdd, 49. 



Dwyblaid, sf.pl. [dwy 4- plaid] two parties; 
both parties ; both sides. 

Ot amheuir or dwybUit, dilyner yr hawlwr a thalet ehnn 
a aedewia o da.— Cy/reithiau Cymru, i. 608 (cf. 108, 116, 144, 
146, 150, 154, 156, 162; ii. 108, 662). 

Oni orfu ar bawb droi yn en hoi or ddau du, rbaga*u 
gwanhaed y ddwyblaid yn y frwydr honno. 

Brut Aberpergwm : M.A. ii. 489. 
I'w rhanu yn gyfartal rhwng y ddwyblaid. 

Gwallter Mechain, i. 501. 

Bydded pob un o*r ddwyblaid barod ac ewyllysgar i 

wneuthur yn enwedig yr hyn sydd ynperthyn ato ei bun. 

Ed. lames: Horn. iii. 178 (cf. 30). 

Dwy did, sm.=Duwdid. See Dwywdid. 

Dwydon, -au, */. [dwy+ton] a diphthong, a 

bivocal. 
Dwydonawl, a. diphthongal, binotonous. 
Dwydref, sf.pl. See Tref. 

Deadeg maynual a duydrew ym pob kymnt. 

C.C. i. 186 (cf. 196 ; ii. 268, 296). 

Dwyddalen, */. [dwy + dalen] twayblade 
{Ophrys): also called Caineirian. 

Dwyddalen gyffredin, common twayblade, ovate 
ophrys {Ophrys ovata). — Hugh Davits: Welsh 
Botanology, 82, 184. 

Dwyddalenog, ) a. having or consisting of 
Dwyddeilenog, ) two leaves, bifoliate. 
Dwyed, -au, */. [dwy] a duet. — Diets. 

Dwyeg, sf. [=dueg, of which dwyeg is but a 
variant] the spleen' or milt ; melancholy. 
Yn y ddwey y bydd llawenydd.— Barddas, i. 892. 

S^jSeSof * J * [dwy+elfen] amphibioua. 
Dwyelfenogion, amphibia, amphibious ^Ttimalg. 

Dwyen, sf [dwy+gen : C. detoen, dywen] 1. the 
two jaws (the upper and the lower) ; gills. 

Dwyen a denrych Daw ni deiryd. 

Madog Dwygraig: M.A. i. 490 (cf. 485). 



Yna Paredur a doeth ar gevyn y yul hvt att y rei a oed- 
ynt yn gwarchadw y dryded bont. ac a drewis on onadnnt 
yny vyd y gledyf drwy y arueu hyt y dwyen. 



Rheswm dwybig, a dilemma. — W, 



St. Great, \lto. 

Er gwaetkaf ei ddwyen, in spite of his teeth. 

—as. 

Y mae eisieu crogi ei ddwyen, he ought to be 
hanged by the neck. — C.S. 

2. the chin, the lower part of the face ; the 
cheek. 

Pan ydoedd yn Rhen hyd troa y ddwyen 
Yn nwvr Iorddonen yn dirwesta. 

Awdl Fraith: If. A. L 85. 
■ Bach haiarn, gafael-garn gael, 
Dan ddwyen y dyn dduael. 

Da/ydd ab Gwilym, cl. 13 (cf. lxxxriii. 32). 
Ei dwyen glir sy'n denu gwlad 
At hon, o gariad geirwir.— Daniel Ddu, 233. 

Dwyf, -au, sm. [modf. of Duw or Dwyw: 
L. divus. The word seems to have no con- 
nection with Ydwyf (Ecs. ii. 14), as has often 
been assumed] Goa ; a god, a divinity. 

Cain cynnwyre gwynt am lwyf , 
Qnawd gwynfya gwr ei gynnwyf : 
Gwae nfohein a fo dawn Dwyf. 

Englynion Catn Cynnwyre: M.A. iii. 141. 
Duw Tri, Duw Celi, ooeliwn, Daf, Eli, 
Dwyf eilwaith da folwn.— Sion Cent: Iolo Mas. 285. 



lor, Ion, Dwyf, Deon, boed diwair geneu 
Ar ganon a'i Tlefair.— Ieuan Budd (Barddaa, i. 



20). 
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Rhai a geimamnt ddoethineb, ac o hyny a welaaant a 
wnelai falchder, ac ymroi a wnaethant yn ol a ddyaged 
iddynt gan Dduw, ac o hyny a aethant yn ddwyfau, net yn 
angylion aantaidd. . . A chyfartal cydfraint y byddant oil 
yng nghylch y gwynfyd, aef yn ddwyfau ac yn angylion 
aantaidd droa fyth.— Barddas, I. 236 (cf. 240, 262). 



I feddwl Dwyf a Dyn y trwydda drwg, 

Mor anfoddhaua, heb adu ar ei ol 

Na man na bai.— W. O. Pughe: CO. r. 126. 



Y tonnau tawe), arwydd Dwyf. 
Tra hwylient ar eu mordaith glyd 
Heb friwdor waneg am y rhwyr. 

W. 0. Pughe: Seren Bethlehem. 
Dwyfain, a. [dwyf : L. divinus] divine. 
Dwyfed, a.f [ordinal of duty] second. 
Y ddwyfed bennod, the second chapter. 
Dwyfeinwr, wyr, am. a divine, a theologian. 

Peth arall y mae y dwyfeinwyr yn ei osod ar lawr i 

ddangoa ac i hyspysu maint y dedwyddweh yma yn y nef . 

Dyhewyd y Cristion, i. x. 10 (cf . ix. 21 ; u. iv. 7, 23). 

Dwyfenyw, o. [dwy+benyw] digynian ; hav- 
ing two pistils. — Hugh Dairies : Welsh Bot. 2. 

Dwyfes, -au, «/. [dwyf] a goddess: the same 
as duwies. 
Cref y megaiat ef megya dwyfes 
Ax dy fron hygu, fry freninea.— Iolo Goch, i Fair. 

Dwyfln, a. [dwyf: L. divintui] divine. 
Seren y Dwyrain. Ilea y byd, 
Ooleuad teg yr elf ydd gwyr, 
Er dangoa lie y dwyfin gryd, 
Gadawai y cylchdroad afr. 

W. 0. Pughe: 8eren Bethlehem. 

Dwyflwydd, a. being two years old, two-year 
old. 

Ef ar guaatarodyon a deleant yr ebolyon hyd en duybluyt. 

Cyfreithiau Cymru, i. 80 (cf. 64). 

Tna Herod ... a ddanf onodd, ac a laddodd yr holl fech- 

gyn oedd yn Bethlehem, ac yn ei holl gyfflniau, o ddwy- 

Jtwydd oed a than hyny.— Matt. ii. 16. 

Ei oed oedd dwyjlwydd.—Gwyliedydd, iii. 106. 

Plentyn dwyflwydd, a child two years of age. 

Ac yn oet j rlwydyn hoff oed gantunt y rreiaket bei 
dwyulwyd. — Mabinogion, 69. 

Dwyflwyddol, a. biennial. 
Dwyflwyddolion, biennials. 
D wyflywi aeth, ) -au, «/. [Dwyf+llywiaeth, 
Dwy llywodraeth, j UywodraethJ theocracy. 

Hynodrwydd mawr y ddwyflywiaeth ydoedd, mai yr Ar- 
glwydd ei hnn oedd deddfwr, barnwr, a brenin y genedl. 
Gwyddoniadur Cymreig y iy. 46 (cf. 44, 46, 47). 

Ob da y llefarwyd y geiriau hyn, yr oedd hi mewn gwir- 
ionedd yn gymmaint o dan Ddwyjlywiaeth mor uniongyrchol 
a'r Eglwys yn yr anialwch.— Athraunaeth yr Eglwys, 376. 

ff"fn *"*° lv.i ) a- theocratic, theocratical, 

Dwyfo, v. [dwyf] to deify, to make a god of. 

Dwyfog, a. having divine nature, divine. — P, 

Dwyfog, «/. [prob. for llyiiau dwyfog] wood 
betony (Betonica officinalis) : also callea llysiau 
dwyfog, dannogetiy and cribau Sant Ffraid. — 
H. Davie* : Welsh Bot. 58, 184, 211. 

Dwyfol, a. [dwyf] 1. (=Duwiol 1) divine; 
pertaining to God (the current sense). See 
Dwyivol, the earlier but less euphonic form 
{Dwywawl). 

Credn yr ydym, gan hyny, fod un Anian a Gallu dwyf- 
awl, yr hwn yr ydym yn ei alw yn Dduw. 

M. Cyjfin: Din\ ii. 1. 



Tair camp ddwyfawl ar ddyn : maddeu y cam a wnelir 
ddo; gweftau poo 
anghynawn o ddyn ac o gamp. 



iddo; gwellau poo peth a alio; ac ymwrthod 4 phob 



Doethineb y Cymry: M.A. iii. 77. 
T mae y Tad, y Mab, a'r Yspryd Gl&n yn Benonau 
Dwyfol.— Dr. Geo. Lewis: Drych Vsgrythyrol, 38. 

Mae yr hen ammheuon didduw wedi rhoi ffordd i gyd- 
nabyddiaeth o ryw Fod Dwyfol.— Adolygydd, i. 173. 



Gallaflai Dwyfol alia gyflawna gwyrth yn gystal a maddeu 
" ' * "" ~ -■-••« gyda'i orchymmyn. 

log. Harris: Oweith. 388. 



pechod. . . Aeth Dwyfol effaith gyda'i 



Effaith gallu dwyfol yn gwbl oeddvnt, effaith gallu dwyfol 
yn goruwehreoli, nid yn treisio, deddfau natur. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 10 (cf. 11, 13). 

Fel trwy y rhai hyn yr eloch gyfranogion o'r Dwyfol 
anian.— Dr. T. Briscoe: T.N. (2 Pedr i. 4). 

Doethion a dwyfolion, sages and divines. 

At hyn o wybyddiad dylid darllen . . . yr hen hanedon 
a'r brutiau, a phob llyfrau doethion a dwyfolion. 

Cyfr. y Beirdd, 18. 

8ef achaws ei f yned i Rufain ydoedd ymgynghori a 
doethion a dwyfolion, rhag bod y gyfraith a wnai efe a'i 
ddoethion yn erbyn cyfraith Duw a chyfraith dinaaoedd 
ereill.— leuan Breehfa : M.A. ii. 484. 

Grwasanaeth dwyfol, divine service, the service 
of God. 

Dirmygu heb dawl, o chwant oorfforawl. 
Gwasanaeth Dwyf awl Daw deddfawl-daa. 

D. ab Gwilym, ccxIt. 60. 

Owybodau divyfol, ) divine sciences ; know- 
Gwybodau dwyfolion, ) ledge of divine things ; 
sacred knowledge. 

A chan y cyfryw y Uygrir ac y llygrwyd gwybodau dwyf- 
olioH.—Barddas, i. 28. 

Teilaw ... a ddug, gan nawdd a dawn y brenin, ddau 
eagob dawiol i'r ynys hon; nid amgen na Gannon a 
Bleiddan, i wellfiu ac adnewyddu cred a bedydd, a gwy- 
bodau dwyfolion.— Iolo Mss. 39 (cf. 83). 

Y llywodraeth ddwyfol, the divine government. 
Byddai yr ymddygiad yn gyhoeddiad o wrthryfel yn 
erbyn y llywodraeth ddwyfol.— Brutus : Brat. 73. 

Dadguddiad dwyfol, divine revelation. 

Petti dymunol iawn f yddai cael dadguddiad dwyfol. 

Dr. Geo. Lewis: Drych Yagrythyrol, 4. 
Oallaaai natur gref yddol f odoli mewn dyn yn annibynol 
ar ddadguddiad dwyfol, fel J dangosir gan aefydliadau ac 
arferion crefyddol He nid oes dadguddiad dwyfol. 

Adolygydd, i. 118 (cf. 119, 122, 123). 

2. (=Duwiol 2) godly, pious, devout, religious. 
Tripheth a gaiff dyn dwyf awl: gair da: byd da ; a diwedd 
da.— Doethineb y Cymry: M.A. iii. 85 (cf. 69, 231). 



Tair clad vreiniawl y sydd : cylch brenin neu riaint yn 
fu cyroethau; cyrch beirdd y^ — — -" — —* % — -- - 
chyrch dwyfolion yn ngolychwyd 



eu cyroethau; cyrch beirdd yh ngoraedd gyvallwyja 
* * yd. 



Cyfreithiau Cymru, ii. 478. 
Tri pheth a g&nt y dwyfolion : cyfymgyd 4 Duw ; gwyn- 
fyd perffaith ; a gwybodaeth cwbledig. 

Barddas, i. 294 (cf. 312). 
Ef a wnaeth ddwy gdr o mint, ac a ddodes esgyb a 
dwyfolion ynddynt, fal y gellynt ddyagu'r ffydd yng 
Nghrist i genedl y Cymry.— Iolo Mss. 131 (cf. 144, 181). 



I'th blwyf mae Cymro dwyfol, 
Ef a wna'r plwvf yn ei ol. 

L. G. Cotlii, in. xxxir. 13 (cf. i. xxriii. 6). 

Nid da ond dwyf awl: nid dwyf awl ond crefyddus. 

Doeth. y Cymry: M.A. in. 16 (cf 284). 

Nid oea dim yn holl oes dyn . . . mor anghenrhaid son 
am dano, ac annog iddo beunydd, ag yw gweddi galonog 
wresog ddwyfol.— Ed. lamest Horn. u. 221 (cf. 222, 258, 269). 

Wrth gynghor doeth a dwyfol gynghoriaid.— Iolo Mss. 12, 
Byw yn ddwyfol, to live godly or piously. 
Ofna Ddofydd, ctdsfyw*n ddwyfawl. 

Llywelyn Pywel: Cyfr. y Beirdd, 158. 

Dwyfolaidd, a. of a divine nature or character; 
divine. 

Arferwn ryddid caniataawl, a cheis 
Dderbyniad, a ennillai gan y Uaia 
Dwyfolaidd yr atebiad rnadlawn hwn. 

W. 0. Pughe: C.G. yiii. 607 (cf. 683). 
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Dwyfo ldeb, ) sin. [dwyfol 1] 1. divinity, div- 
Dwyfolder, J ineness. (The current sense.) 

Delw a gymerir yn ffarvfedigaeth eilun o ryw a meint ae 
arychyr. Dwyvolder y syd yn y Drindawt. 

Llyfr Ancr, 9 (cf. 18). 

^^a *^ ? ^ n y Bryn TO N * w y*i» addolid, medd 
yr hen draddodiad, Ran y Paganiaid, ond Dewi a*i holltodd 
a chledd yn brawf iddynt nad oedd ynddo ddim Dwyfoldeb. 

Iolo Mss. 83. 
Y Mabol Ddwyfoldeb ymunodd At dyndod . . . 
Gan dd'od yn Ail Adda'n cyfranu bywioldeb 
It natur a unodd a'i ddidrano Ddwyfoldeb. 

EbenFardd: Gwtith. 420. 
Gan fod ysprydoliaeth y Newydd yn profl dwyfolder yr 
Hen, o blegyd fod Crist a'i Apostolion yn ei arddel, nid yw 
byny yn anghenrheidiol. . . Y prawf pennodol o'u dwyf- 
older yw-Y gweithredoedd gwyrthiol a gyflawnwyd 7t 
diben i brofl eu bod o Dduw. 

Dr. Geo. Lewis: Dryeh Ysgrythyrol, 8. 

Yn gymhwys yn yr un sef yllfa o ran teimlad a deall ag 

oedd y dorf pan yn gwrando pregeth St. Petr, ag ydynteto 

•f/TSLI 11 P** 1 " 11 ? » wrthod y prawf sydd ynddi o ddwyf- 

oldeb Cnst, ac l fod yn elynion igrefydd yr lean. 

Nicander: Dwyfol Oraolau, 247. 
Gogyfuwch a'r Tad o ran ei ddwyf older. 

Th. Charles, s.t. * Crist/ 
Gweddus fyddai i bob credadyn fedru profl dwufoldeb a 
digonolrwydd y rheol wrth yr hon y mae yn rhodio. 

Ios. Harris: Gweith. 217. 



rlf aen i brofl dwyfoldeb 
person Crist yn sylf aen 



Yn lie cymmeryd y Beibl yn sy] 
person Crist, yr oedd yn cymmerya 
i brofl dwyfoldeb y Beibl. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Dnw. 121. 
2. [dwyfol 2] godliness, piety, devotion, religion, 



Tri pheth ar ddyn a gauant ar bob daioni arall : dwyf- 
oldtb ; tangnefedd ; a gwroldeb. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 226. 

Hydonidoeddynwrgwybodnsachelfyddafedraiarbob 
doethineb a gwybodau daionus yn gyfun 4 phob cydwybod- 
older a dwyf older. —Iolo Mss. 167. 

Heb fraint a nawdd ar ddoethineb, a dwyfoldeb, a gwy- 
bodau gwladawl, nis gellir tangnefu oenedloedd yn rhyfel. 
Trioedd Doethineb: M.A. iii. 299. 



Nid 
der 



id tangnef heb ddwyf older. Nid dwy folder heb gyflawn- 
—Doeth. y Cymry : M.A. iii. 17. 

Er dysgu dwyfoldeb a gwybodau dwyfolion i*r Cymry. 

Iolo Mss. 83 (cf. 160). 
Sef y tri pheth hyn ae nid amgen o geinmyged a wnant 
ddwyfoldeb, ae nid dwyfoldeb ond dedwyddyd, ac nid ded- 
wyddyd ond dwyfoldeb. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 268 (cf. 67, 267). 

. Yn J7 un Awyddyn bu f arw Rhyddmarch Esoob Dewi . . . 
heb lddaw nac ail nac eilydd, namyn ei dad, am ddysg, a 
doethineb, a dwyfoldeb.— Brut Aberpergwm: M.A. ii. 633. 

Tri nod dwyf older: gwneuthur cyflawnder ; hoffl trugar- 
edd; ac ymddwyn uf udd dan bob damwain. 

Barddas, i. 298 (cf. 294, 300, 308, 810, 816, 818, 320). 

Er bod Saul o ddwyfoldeb ar fedr aberthu i anrhydedd a 
gwasanaeth Duw y cyfryw bethau ag a arbedasai ef ot 
eiddo'r Amaleciaid ; eto fe a argyhoeddwyd Saul am ei tram 
drugaredd a'i ddwyfoldeb. 

Ed. Ianus: Horn. iii. 263 (cf. ii. 279). 

Cyfrinach dwyfoldeb (=<lirgelwch duwioldeb), 
the mystery of godliness. 

Y gwyddoniaid ... a gawsant awen o Dduw, ac o hyny 
y gwybuant gyfrinach dwyfoldeb.— Barddas, i. 238. 

Dwy foli, v. to make divine or sacred ; to deify ; 
to inspire divinely ; to make godly ; to sanctify, 
to consecrate, to hallow. 

Mewn chwedydd y gwnaeth Duw nef a nefolion, fl»i* r a 
daiarolion, yr boll fydoedd a*u bodolion. a gorphwys a 
wnaeth ar y seithedydd, gan ei fendithio a?i ddwyf oU. 

Barddas, i. 286. 
Tri pheth a ddwyf olant awen : eariad perffaith ; pwyll 
gwybodgar; a chalon haelionus. 

Trioedd Doethineb. - M.A. iii. 262. 



Dyma y ddau eithaflon, un yn dwyfoli yr eglwyt, neurrw 
ben daiarol i'r eglwys, a'r llaflyn dwyfoli rheswm. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 353. 
Dwyfola di fy nghin 
A gwrddaist sanctaidd fant Esaia 4 th4n. 

BlackweU: OA.1& 

Dwyfoliad, -au, am. a rendering divine; sancfa- 
fication, consecrating; deification. 
Oddi ar y dwyfoliad o oreuon gwahanol wledydd. 

J. Pryee: Eglwys Foreuol, 836. 
Dwyfoliaeth., ) sf the action of TnidriTig div- 
Dwyfolaeth, J ine or sacred ; divinity, divine 
nature. 

Dirgelodd belydrau ei ddisglaer DdwufoUaeth 
Hyd adeg briodol yn lien gudd dynobaeth. 

Eben Fardd : Gweith. 421. 
Owir ddwyfoliaeth. gwir ddynoliaeth, 
Mewn gwir undod ynddo ei hun ; 
Mab y Dyn yn berson dwyfol 
Gwir Fab Duw yn Fab y Dyn. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 500. 

Dynoliaeth a dwyfoliaeth, humanity and divinity. 
Dwyfraich, afpl. the two arms ; the arms. 
Ar dillat gwedy ry lithraw y ar y duyuron ef ae duryurack. 
# Mabinoyion, 969. 

Cadair ddwyfraich, an arm-chair. 

Medrwch eistedd yn f ynychach bellaeh yn eich cadair 
ddwyfraich $ yng nghwr y jxmtaua..—CyUAyratcm, i. 380. 

Dwyfron, -au, sf. [dwy+bron: C. duivron] 1. 
the two breasts; the region of the breasts; 
the breast. 
Gwynnach oed y dwyuron no bronn alarch gwynn. 

Mabinoffio*, 117 (cf. 119, 2«). 
Nys attebawd Charlymaen namyn ymodi blew y varyf- 
lwyd oed ar hyt y dwyuron. 

Campau Charlymaem, |85 (cf. 81). 
Ynteu a dodes y benn ar dwyvronn y Hew ac a gysgawd. 
8t. Great, \ 26 (cf . 66, 76, 78, 251). 
Idaw yd oed dwyuron lydan. 

Dares Phryyius: U.C.H. iL 11 
Dyret yspryt sant kreawdyr byt. bydoed eurnaf. yn 
calonner. an dwyuronnev rreinyawl hynaf . 

Llyfr Aner, 99 (cf . 94, 95). 
Dwyfron Degau Eurfron gynt 

Garadog yr ydynt.— L. G. Cothi, i. iii. 39 (cf . xriii. 65). 
Nwyf y ddwyf ron, berw y galon, 

Am orne'r dd yn ymdrafod. 

Rhys Goch ab Rhicert : Iolo Mss. 235 (cf. 220). 
Fair iddynt gredu fal Crist'nogion 

1 Grist golli gwaed ei ddwyfron.—Iolo Mss. 278. 
Hynny a tyrr sychet ac a burfcl dwyoron ar krlU. 

Meddygon M ydd fax, L 116. 
Dwyn yr wyd, wen. dan aur wisg, 
Dwyfron fal gwyn-luwch difrisg.— W. Cynical. 
Kerth march yn ei ddwyf ron. ' 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 35. 
A gwregysu eu dwyfronau 4 gwregysau aur.— Dad. xr. 6. 

Yr hwn a bwysasai ar ei ddwyf ron ef ar swper. 

loan zxi. 20. 

Hussah a gaethgludir, dygir hi i fyny, a'i morwynioa 
yn ei harwain megys a llais oolomenod, yn euro ar eu dwy- 
fronau.— Nah. ii. 7 (cf. Luc xriii. 13 ; xxiii. 48). 

Clwyd y ddwyf ron : see s.v. CI wyd. 

JxtLjlwyd y ddwyfron~na ef bob dydd hyd y bo*r Uysiaa 
ar gaifaeliad.— Meddygon Myddfai, ii. 798. 

Curo y ddwyf ron, to beat the breast; to smite 
the breast. — Lite xviii. 13. 
Oddi yno ni aethom i gynnulleidf a o rai mudion, lie nid 
oedd ond ocheneidio, a onrynu, a churo'r ddwyfron. 

Elis Wynn: Bardd C#sg, 36. 

Cledr y ddwyfron : see s.v. Cledr. 

A gossot ar y gwr du. a Chopart oed y enw. ae redru yg 
cledyr y dwyuron ae wayw.— Bown o Hamiwn, \ 32. 

Ny thorrir taryan. a ehledur dwyuronn yssyd ytt weithon 
ual y dylyynt dy lad a hen badell. 

TH. de Carolo Magna, ool. 444. 
A Gwalchmei ae trewis ynteu ympenxed ciedyr y dwywremn. 
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2. the breast or bosom. Cf. Bron 3. 

Wedi i mi ei yf ed, fy nghalon a ddeallodd, a doethineb a 
ddaeth i'm dwyfron.—* Etd. sir. 40. 

Delwaia, a dlbaid alaeth 

Am wenfron i'm dwy/ron daeth. 

GwalUer Mechain: Gwaith, L 2. 

3. the side or slope of a hill. Cf . Bron 4. 

Lie gwrthyd llawn-febyd lln, 

Dwy/ron allt, dwfr o neflldu.— Z>. a* Gwilym, lxxxriL 51. 

Dwyfroneg, -an (9), «/. 1. a breastplate, a piece 

of armour for protecting the breast. 

Rhyw wr . . . a darawodd frenin Inael rhwng 7 cyaswllt 
a'r ddwy/rontg.—l Bren. xxiL 34.* 

Ein dwy/roneg yw cyfiawnder nen unkmdeb buchedd. 

Ed. Samuel: OrotiuB, vL 11. 

Dwyfroneg cyfiawnder, the breastplate of 

righteousness. — Eph. vi. 14. 
Dwyfrontg ffydd, the breastplate of faith. — 

1 Thess. v. 8. 
2. a breastplate or breast-piece, such as was 
worn by the Jewish high-priest. 

Gwna hef yd ar y ddwyfroneg ddwy fodrwy o anr, a dod 
y ddwy fodrwy with ddau gwr j ddwy/roneg. 

Ecs. xxriii. 88 (cf. 6; xxxix. 9—21). 
Tynais f • enw O'r ddwyfroneg, 
With ymado 4 STon mr.—BlaekweU: C.A. 198. 

Dwyfroneg barnedigatih, a breastplate of judg- 
ment. — Ecs. xxviii. Id. 
3. some ornament worn on the breast (by the 
Jewish women). 

Y pen-gnwch, ae addurn y ooesau. a'r ymodenan, a'r 
dwy/ronegau [*tai yr enaid], a'r cluattlyaau.— £m. iii. 20. 

Dwyfundodiad, iaid, sm. [Dwyf (=Duw)-|-un- 

dod] a * Theo-unitarian,' a Unitarian. 

Gwedi i'r bobl a elwir Somniaid f od droa lawer o flynydd- 
oedd mewn cymmundeb A rhai eglwyai nad oeddent yn 
bollol o'r on ddaliadau 4 hwynt, neOlauasant yng nghylch 



Camaer byn [1802], a ffurflasant en hunain yn gorff gwa- 
noL dan yr enw Dwy/und '' * « 

16 1 amryw o eglwyn y D% w w ._ m 

D. Peter: Hanea Crefydd, 609. 



anol, dan yr enw Dwyfundodiad; ac y mae yn bresennol 
[1816] amryw o eglwyn y Dwy/undodiaid yn y Debeubartb. 



Mae Dawdod Crist, a haeddiant ei aberth, yn ddau bwne 
neflldnol mewn dadl rhwng y Calflniaid a'r Dwy/undodiaid. 

Sertn Gamer, iii. 10. 

Teimlwn byn yn ddyledawydd bwysig arnom, ao er ei 

chyflawnu, a dwyn i ben ein hamcanion o chwilio allan y 

gwirionedd, a'i arddelw yn hyderus, jr ydym yn ymgorff- 

oli'n Gymdeithaa grefyddol dan enw Dwy/undodiaid Cymru. 

Iota Morganwg. 
Cwrdd blynyddol y Dwy/undodiaid yn Aberdar. 

lolo Morganwg. 

Pa wabaniaetb . . . sydd rhwng Arfaeth, neu Baglun- 

iaethad Cyfammodol ... a'r byn a elwir Anghenrheidrwydd 

a osodir allan gan y Dwy/undodiaid t—8eren Gomer, riii. 179. 

Qallwn gatglu . . . mai 1802 yw dyddiad genedigaetb yr 
enw ' Dwy/undodiaid:— Ymo/ynydd, 1896, 80. 

Dwyfundodiaeth, sf. Unitarianism. 
Dwyfundodol, ) a. Unitarian; relating to the 
Dwyfundodawl, ) Unitarians. 
DwyfundodwT, wyr, sm. a Unitarian. 
Dwyfydd, -ion, sm. [Dwyf] a theologian, a 

divine. 
Dwyfyddiaeth, -au, sf. theology, divinity. 
Gwelaom nad oee raodd deall dim yn iawn mewn athron- 
iaeth na dwy/yddiaeth beb gredu. 

Dr. L. Edward* : Traeth. Lien. 36. 
Cawaom ynddi athroniaeth, dwy/yddiaeth, a barddon- 
iaeth.— Adolygydd, i. 478. 

Y mae dyagedigion Oermani, er ys blynyddau bellaeb, 
wedi trafferthu yn ddirfawr er ceisio deall ac egluro yityr y 
ebwedlan, sydd ym mhlith yr boll genedloedd paganaidd 
. . . yr byn sydd yn briodol yn oyfanaoddi eu dwy/yddiaeth. 

Traethodydd, r. 515. 

Cyfrifa . . . fod y fath athrawiaeth yn gydunol 4'r ddwy/- 
yddiatth gynnwytedig yng ngbredo yr Eglwyi. 



Dwyfyddol, a. theologicaL 
Dwyfyddu, v. to theologize. — Diets. 
Dwyfforchiad, -au, sm. [fforch] bifurcation. 
Dwyffbrchog, a. bifurcated. 
Dwyffordd, sf.pl. two ways ; two roads. 

Owedy gwelet o Vazen In kymeint a bwnnw yn dynot 
ny erbyn ofynban a wnaetb o pop vn o dwyfford. 

Brut Or. ab Arthur: (B) M.A. ii. 214. 

A dwy/ord ereQl yn amryagoyw yr dinasaoeed a gyf arffei 
ac wynten.— Y$t. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 78. 

Damcbweinyawd udunt duw llnngwdth dynot hyt yn 
ymyl croes a oed yn kyatwllt dwyfford. . . Y rei yssyd yn 
keiasyaw anturyeu a ryfedoden weldy yma dwyfford. 

St. Great, \ 12. 

Dwyffordd, ) a. having two ways or courses; 

Dwyfforddog, ) bivious. 

Dwyffroen, sf.pl. the two nostrils, the nostrils. 



Ac ual yd oed yn troeai penn y rarch. ac a trawei y gwas 
oed yn seuyll rao bronn Arthur y march ar y dwyffrotn ar 
cledyf trwy y wein.— Mob. 150. 



Teisban y ddtvyffroen, the gristle that parts the 
nostrils. — W. 
Dwygaffelog, a. [caffell] bivalve, bivalvular. 
Dwygeiniog, sf.pl. two pence, twopence. 
Dwygeiniog, sf.z=.Dtvygeinioglys. — P. 

Dwygeinioglys, sf. herb twopence, money- 
wort, creeping loosestrife (Lysimachia num- 
mular™). — Hugh Dairies : Welsh Bot. 184. 

Dwygellog, a. [cell] having two cells, biocular. 

Dwyglun, ) sf.pl. [dwy+clun] two legs, the 
Dwyclun, j two legs, both legs. 

A pbaluawt a trewis y Hew ar benn yg w yd y gwr mawr 
yny uyd y balaf trwy bleth y dwyclun.— Mob. 190. 

Y rbodiodd 4'i ddwyglun yn ddigloff. 

Huw Morut: E.C. ii. 329. 

Dwygoes, sfpl. [dwy+coes] two legs; the 
two legs, both legs. 
Ac o penn y dwygoes a thai y denlin y waeret yn laa. 

Mab. 146. 

Dwygragenog, a. [cragen] having two shells 

or valves, bivalvular. 
Dwygwys, a. [cwys] that ploughs two furrows 

(at once) ; making or cutting two plits. 

Aradr dwygwys^ a double-furrow plough. 

Yr aradr dwygwys a ganmolir yn Swydd Arawythig. lie 
y gwelir yn gweithio yn bynod yn y meusydd eang lied 
wastad.— Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 21. 

Dwyiaith, \ a. [iaith] that speaks or uses 
Dwyieithol, > two languages ; having two 
Dwyieithog, ) languages ; bilingual, duoglot. 

Ac oni feth y gin fan, 

Syniwch a genais innau, 

Fardd dwyiaith, dilediaitb lin, 

Lledwael Oymraeg a llutin.— Grouwy Owain t 86. 

ychain(1826) 
' gyfleithiad cywir y Dr. Morgan yng 



Tybiais mai yn y Testament dwyieithol I 
yr adferwyd gyntaf gyfleithiad cywir y Dr. Morgan ; 
ngbylch * drwg weithredwyr.'— G. Mechain : Owaitb, ii. 235. 

Dun dwyiaith, a man of two languages, a bi- 

hnguist. — lolo Morganwg. 

Sallwyr dwyieithog, a duoglot psalter. 

Dwyiaith, sf.pl. two languages or tongues. 
Mania gynt, Cymrlea gall, 
Ar ddwyiaith a ro'i ddeall.— L. G. Cothi, i. i. 15. 

A doeth iawn mewn dwyiaith wyd.— lolo Goch. 
Dwylan, -au, sf. Tglan] two banks (of a river); 
both banks, both sides (of a river, &c); two 
shores. 
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Ac y kywenv dywiev dlvod iti 

Ac unlat in taer am dvylan Tjwi.—Myrddin : A.B. ii. 27. 

Gwedy yy mrodyr o dymmyr Harren 

I am dwylan Dwyryw 

Gwae vi Dduw vy mod yn vyw. 

JAywareh Hen: M.A. i. Ill (cf. 426). 

Ac y ar y dwylan yd ymglywant y dynyon. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 160. 

Dwylaw, sf.pl. [dwy+Uaw] 1. the two hands, 
both hands, the hands. 

Y pen kenedyl byeu kymryt duylau y mab y rwng y 
duylau ynteu.—Cyfreithiau Cymru, i. 214 (cf. 82). 

Ac y gyt ac yd ymeveil glynn y dwylaw hitheu wrth y 
Va.yrc.-Mab. 61. 

A dodi y dwylaw y gyt y rwng dwylaw Chyarlys a oruc. 

Yatoria Charles, 16. 
Dan lwyn, mewn dien lannerch. 
A dail Mai, rhwng dwylaw mercn.— D. ab Gwilym, xlir. 7. 

A*r delyn aur i'w dwylaw, 
Yn lleisio droa y llys draw. 

Jeuan Brydydd Hir: Gwaith, 23. 

Nid dyn, dyn o daw, a dddl heb ddwylaw; 

Nid llaw i bwysaw heb y bysedd.— L. O. Cothi, tiii. x. 65. 

Myned ddwylaw mwnwgl (i un), ) to throw or 
Dodi dwylaw am fwnwgl (un), } put one* s 
arms round a person's neck ; to embrace. 

A mynet dwylaw mynwgyl idi a wnaeth yr amherawdyr. 
Mabinogion, 88 (cf. 90, 96, 116, 206, 214). 

Ae dyrchanel a oruc yr Arglwyd idi yna. a mynet dwy- 
law mynwgyl idi. ae rodi at Vmagel archangel. 

Llyfr Aner, 86. 
Yna mynet dwylaw mynwgyl a wnaeth yant. 

8t. Greal,\2 {<&. 244). 

A dodi a wnaeth ynteu y dwylaw am vynwgyl y aorwyn. 
Mabinogion, 84 (cf. 85). 

A dodi o bop un or marchogyon grymus y dwylaw am 
vynwgyl ygilyd. — Campau Charlymaen,\6&. 

Sef a oruc Dewi . . . myned dwylaw mynwgyl. 

Buchedd Dewi: C.B.8S. 109. 

Dwylaw agored, open hands ; liberal hands. 

Gruff ut eur dilut duylau egored. 

Llygad Owr: M.A. i. 840. 

Dangos ei ddwylaw, to show one's hands; to 
show one's slnll or dexterity. 

Yr holl bobl, eurwch ddwylaw. 

Salm. xlvii. 1 (cf. Eaa. lv. 12). 
Curaaant hefyd eu dwylaw, a dywedasant, Byw fyddo y 
brenhin.— 2 Bren. xi. 12. 

(2) to beat the hands together (for grief or 
sorrow). 

Fan doeth ef yno yr oedynt wy yn ffustaw eu dwylaw y 
gyt. ac yn lief ein. ac yr hynny nyt ymwrthodes ef a mynet 
y mywn. a phan doeth ef yr oedynt wy yn tynnu gwallt eu 
penneu.— St. Greal, {146 (cf. 139). 

Curaw dwylaw rhag dolur, 

A chriaw cwyn ; och ! o*r cur.— L. G. Cothi, vu. iv. 31. 

(3) to clap the hands (in derision). 

Curant eu dwylaw arno, ac a'i hysiant allan o'i le. 

Job xxvii. 23. 

Y dwylaw, the hands. 

Ei dwylaw gwynion, her white hands. 

2. hands. Used generally as the plural of Llaw 
(=zllawiau, but this word is not generally 
current). 
Llawer o waith a wna llawer o ddwylaw. 

Diareb. (M.A. iii. 186.) 

Mab y Dyn a draddodir i ddwylaw pechaduriaid. 

Matt. xxvi. 46 (cf. Luc ix. 44). 

Efe a ddiangodd allan o'u dwylaw hwynt. —loan x. 39. 

Syna rif mawr ... a phalmwydd yn eu dwylaw. 

Th.Huet: Dad.Yii.9. 



Ar ddwylaw (1), upon the hands, in the hands. 

—Salm. xci. 12. 

(2) on or at one's hands. 

Heb ystyried y cymmwynasau a dderbyniais ar dy ddwy- 
law di.— Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 44. 

Dwylaw llong, the hands or crew of a ship. — C.S. 

3. When two hands (as distinguished from any 
other number) are intended, it is usual to 
write and speak dwy law. 

Gwell i ti fyned i mewn i'r bywyd yn gloff, neu yn an- 
afus, nag 4 chenyt ddwy law, neu ddau droed, dy daflu fr 
tin trsgywyddol.— Matt, xriii. 8. 

Ni chodwyd ond dwy law o'i blaid ef, ond codwyd dwy 
law ar hugain droa ei wrthwynebydd.— C.S. 

% In Mic. vii. 3, we have the curious expression 

dwy ddwylaw (for dwy law), both hands. 

I wneuthur drygioni A'r ddwy ddwylaw yn egnTol. 

Dwylawiog, a. [dwylaw] having two hands, 
two-handed, bimanous. — Diets. 

Dwylawogion,s.pl. bimana, two-handed animals. 

Dwyliw, ) sf.pl. [dwy+lliw] both parties, the 
Dwylyw, j two parties, each party or side. 



Oa gweddwon yw'r ddwylyw sydd i'w 
cennad i ochel gostegion ; yna y gellir 
parthnodau hyny sy Y n gof yn c * 



iodi, yn oeiak) 
(1 heibio y doa- 
rhieni. 
Canonau Egheyng, 104. 
Rhag briw y ddwyliw, er ddeulin archaf orchest ac am> 
ddiffyn.— H. D. ab Jeuan. 

Yna gallaaai yr ellyll brwnt fod yn wr y ty gyda'r ddwy- 
liw, ac yntau wedi gwneyd y briodaa. 

Elis Wynn: Bardd Cw^g v 101. 

Y ddwyliw brif athrofa, Rhydychain a Chaergrawnt. 

Hanesion. (P.; 

Dwylo, s.pl. corr. of Dwylaw (q.v.), common in 
the colloquial language, and often found in 
popular literature. 

IT It is the form found in most passage* of Bp. Morgan's 
version of the Bible (1668) ; but Bp. Parry (1620), and 
others of the early editors, generally, but by no means 
uniformity, changed the word into dwylaw, now the usual 
orthography in ail the authorised editions. The HomUiau 

il606), though written in 8outh Wales, generally follows 
Jp. Morgan in this respect. 

Llygaid Uawforwyn, ar bob tro, 

A ddilyn ddwylo 'i meistrea.— Edm. Pry$: Balm. CTTiii. 2. 



Fe ddianc o ddwylo hil Lywarch, 

Fal y diengis Sionas o fol y morfarch.- 



Iolo Ms*. 27S. 
Et aliquasdo 



Duali facit, Dwylaw, ft abusiud Dwylo. 
pleonastic^, Dwy-ddwylo.— Dairies : Rudumenta (1621), 29. 

Er golchi ei ddwy ddwylo, f e wnaeth ag Ef gam ; 
Condemniodd E i farw heb wybod pa ham.— Hen Gavel. 

Dwylofaid, eidiau, sf [dwylaw] two handfuls, 
as much as the closed hands will contain. 

Dwy Ion, v. [dwylaw] to stroke with the hands; 

to handle. 
Dwylofiad, -an, sm. a stroking or patting with 

hands ; a handling. 

Dwyloflog, a. [dwylaw] two-handed, bimanous. 

Dwylofogion, bimana, two-handed animals. 

Dwyn, v. [C. doen, doyn, don; Br. doen, dougen; 
Ir. denom; Ga. dean, to do] 1. to bear; to 
carry; to bring; to take; to convey; to 
conduct. Used only in the infinitive: see 
Dwg and Dug, from which all the tenses are 
formed. 
Onys kaffaf dwyn dy agclot ti a wnaf hyt y bu dy glot 
ym pedryual byt bellaf.— Mab. 106 (cf. fq.). 

A dwyn llenn o bali a oruc ef ae thannu ar yr eistedua. 

Sl*Greai,\%, 
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Uawrrydet am dwe om dwyn y wrthyd. 

Cynddelw: M.A. i. 227 (cf. 280, 292). 

O garchar anwar daear em duc.—Ancurin : God. 456. 

Chwedleu a doeth att Lawnslot y dywetut peri or 
brenhin dwyn deugeint marchawc yn aruawc yr neuad. 

St. Great, \ 239. 
Peris Arthur dwyn medygon kywreint attaw. 

Mabinogion, 212. 
Mi a fum yn dwyn banner o flaen Alecsander. 

Taliesin : M.A. i. 13. 
Yd wyfl heb hi yn dwyn attat ti yn mab maeth ni. 

St. Great, \ 2. 
Nid tra ariannawg ond rhai, 
Dyn mwyn ni myn dwyn mwnai : 
Dyn arall, myn dwyn arian ; 
Dwyn ei glod a fyn dyn glan. — Iolo Goch. 

Anurddo a diffeithio gwaith Duw y mae pawb a ddygont 
ar arfer eiriau alltudiaith i'r Oymraeg. 

Cyfrinach y Beirdd, 29. 
Ni adawai efe i neb ddwyn Uestr trwy y deml. 

Mare xi. 16. 
Abel yntau a ddug o flaenffrwyth ei ddefaid.— Gen. ir. 4. 

Da genyf ddwyn y ddeilen las a newydd da i'r rhai a 
achnbur. —Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 4. 

Er dwyn o yr encndd a'r diflant eilwaith farddoniaeth 
gyssefln.— 0. Meckain: Owaith, ii. 678. 

Dwyn achaUy to trace pedigrees. 

Dwyn adref, to bring or take home ; to fetch 
home; to bring back. — C.C. i. 94. 

Pa ham gan hyny yr ydych yn olaf i ddwyn y brenin 
adre/1—2 Sam. xix. 12 (cf. xi?. 131. 

Dwyn ar/au (1), to bear or carry arms (as a 

soldier). — Rhuf. xiii. 4. 

At ei waith yn myned i ryfel, ni f ynai wr aroa gartref a 
fedrai herwydd nerth ac oedran ddwyn ar/au.— Iolo Mss. 11. 

Cymmaint oedd yr enw am dano wedi ymdanu ar led, fel 
* * aflf gan galonau holl ieuenc' 
-Theo. Evans: D.P.O. 104. 

(2) to bear arms (as an armour-bearer) ; to 
carry the arms (of another person). 



Lbu hoff gan galonau holl ieuenctid y deyrnas ddwyn ar/au 
tno.-r *• 



Yna yr ysgwier a diagynawd geyr bronn Qalaath ac a 
adolygawd idaw yr karyat y neb yr oed yn dwyn u a men 
ae arwydon ar y adel ef yn y gedymdeithyas oe ganlyn. 



Jt. Great, J10. 

Efe a alwodd yn fuan ar y llano oedd yn dwyn ei ar/au 
ef.—Bam. ix. 64 (cf. 1 Sam. xiv. 1 ; 2 Sam. xviii. 16 ; xxiii. 
37). 
Erchi a wnaeth y Gawdin dwyn y arueu idaw yn Uym. 

Yst. de Carolo Magno, col. 444. 

(3) to bear arms (on a heraldic shield). — Iolo 

J#m. 34, 35. 
Dwyn coron ( 1 ), to wear a crown (as a sovereign). 
(2) to seize a crown. 

Kyn no duyn eoron Lundein a theyrnwyalen yr ynys 
honn or Sayson.— C.C. 182. 

Dwyn cyrch : see Cyrch. 

A dvnm kyreh a wnaeth Protosolaus tywyssawc yr tir a 
gyrru fro ar wyr Troea. 

Dares Phrygius: U.C.H. ii. 18 (cf. 30, 36, 46). 

Dwyn rhuthr, to make an attack or assault; to 
attack, to assault ; to set upon. 

8ef a oruc Gereint yna . . . dwyn ruthur hyt lie yd oed yr 
iarll.— Mabinogion, 289. 
A dwyn ruthur y Cherub ae daraw ar warthaf y benn. 

Yst. de Carolo Magno, col. 480. 
A dwyn ruthur a wnaeth Amemnon hefyt ae vrathu. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 28. 

Dwyn cyrch a gosod ar, to attack and assault. 

Dygent gyrch a gosawd ar wladoedd y Gwyddyl. 

Iolo Mss. 196. 
Tri dyhiryn a ddygant gyrch a gosod ar y gwanaf. . . 
Gwr balch ; gwr cyfoethawg ; a lleidr pen ffordd. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 268. 

Dwyn hwyl, to make a rush; to rush (at or to). 

Yna dwyn hwyl yr cledyf a oruc ae dynnu allan. 

St. Great. \ 60. 

216 



Dwyn ar gred, ) to make or cause to believe ; 

Dwyn i gred, J to bring or induce to believe ; 

to cause to be believed ; to persuade. 

Ac nyt oes achaws gan Chyarlys y vmlad a phaganyeit. 
namyn y geissaw y dwyn y grtt ar ffya Grist. 

Yst. de Carolo Magno, col. 467. 



Gwedi dangos o Fran Fendi^aid ab Llyr y ffydd yng 
Nghriat i genedl y Cymry, a'l dwyn ar gred yn Ynya 
Prydain.— Barddas, i. 408. 

Dwyn hynty to pursue a course or journey ; to 

take a course ; to make an expedition. 

Ac ual yd oedynt yn dwyn eu hynt, nachaf wyr Meiryon- 
nyd yg kyfrwg mynyded ac ynyalwch yn dwyn y bydin 
gyweu* yn kyfaruot ac wynt.— Brut y Tywysogion, 100. 

Uongwyr pan y gollyngynt, 

Lie gwnin 1 , dan hwntian, dwyn hynt. 

Da/ydd ab Gwilym, XT. 16. 

Dug hynt y ddau sant deg hael 
Gydag ef i gadw gafael. 

I. Bhydderch ab I. Llwyd: Iolo Mss. 299. 

Dwyn cylch, to make a progress or circuit. See 
Cylch2.—C.C. i. 188. 

Divyn carennydd, to trace relationship. — C.C, 
i. 226, 228, 230. 
Dwyn ar go/: see Co/. 
Dwyn y groes, to bear the cross. — Lite xiv. 27. 

Dwyn Vr dygn (1), to carry to the extremity; 
to bring to the test ; to bring to a strait ; to 
drive into a corner. 

Ket dyweto perchennauc lledrat ar y dauaut leueryd ar 
arall ac nas dyco yr dygyn ny barnun ny namyn llw yr am- 
dyfTynnwr oy wadv.— C.C. i. 242 (cf. 210; ii. 176, 204). 

(2) to affirm on oath ; to take an oath ; to 
swear. 

Uyma bawb o'r ddwy blaid yn ammheu gwybyddiaid 
eu gilydd nas dygant Vr dygn, oyd as dywetoent ar eu 
tafawd-leferydd. lawn yw i'r yngnaid yna eu creirhau. 
Leges Watlicae, n. x. 28. 

Dwyn poen, to bear, suffer, or endure pain. 

Gad fi'n llonydd 
I ddwyn poen o ddn penyd 
A bar holl adar y byd !— D. ab Gwilym, clxxxiii. 10. 

Dwyn gofid, to bear affliction or trouble; to 
bear pain. 

Dwyn baich (1), to carry a burden or load. — 
Amos v. 11. 

(2) to bear a burden (in a figurative sense). 

Dygwch /eichiau eich gilydd. 

Gal. vi. 2 (cf. Matt. xxiiL 4). 

Dwyn swydd, to bear an office. 

Ni welir Sais diddirwy . . . 

Na dyn o Sais yn dwyn swydd.— L. G. Cothi, i. xxiv. 39. 

Einion a fuaaai'n dwyn swydd anrhydeddus dan y brenin 
yn ei ry feloedd.— Iolo Mss. 24. 

Dwyn dydd f to bear date. — W. 

Dwyn % ben, to bring to an end ; to bring to 
pass; to bring about; to finish, complete, 
end, or accomplish; to bring to perfection. 
— 2 Bren. xix. 25. 

Treigla dy ffordd ar yr Arglwydd, ac ymddiried ynddo ; 
ac efe a'i dwg i ben.—Salm. xxxvii. 6 (cf. Gen. 1. 20). 

Maent yn dal dynion yn wastadol mewn dwnad a gofal 
pa fodd i ddwyn eu drwg amcanion i ben. 

Edward Samuel: Holl Ddyl. Dyn, xyi. 16. 

Dwyn gwystl, to take a pledge. — C.C. i. 118, 

122, 226. 
Dwyn lluydd, to lead hosts ; to bring an army. 

— C.C. i. 190. 
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Dwyn trais, to commit a rape. — C.C. i. 90, 92, 
100, 102, 788; ii. 526, 734. 
8ef a oruc ynteu ymauael a hi a dwyn treis arnei. 

Uyjr Ancr, 106. 

Dwyn yng nghyd, to bring together; to as- 
semble; to collect.— C.C. i. 228. 

Dwyn tystiolaeth, to bear witness, record, or 
testimony; to testify.— Luc iv. 22 (cf. Act. 
x. 43; xiv. 3). 

Wynt a allant dwyn tystyolaeth. 

C.C. ii. 634 (cf. 162, 176, 188, 218). 
I hvn y mae 8. Paul yn dwyn tystiolocth mewn Uawer o 
leoedd yn ei Epistolau.— Ed. lames: Horn. iii. 39. 

Gan i lawer miloedd o'n brodyr ni, o fewn yr ugain 
mlynedd yma, ddwyn tystiolacth i'r gwir, a hyny mewn dir- 
fawr boenau.— Morus Cyffin : Din*, i. 8. 

Dwyn traul peth, to bear the charge or expense 
of a thing. 

Dwyn i fyny, to bring or rear up ; to educate, 
to train. 

Am fod yn gorf od arnynt roi heibio rydd-did en llywodr- 
aeth . . . ac yn dwyn eu plant i fyny. 

Ed. lames : Horn. iii. 173. 

Dwyn i fyny ar fonedd : see Bonedd. 
Dwyn y dyn a wnd y cam hyd yn ddiogel, to 
convey the offending person to a place of 
security. — C.C i. 10. 
2. to bear, to bring forth ; to produce ; to give 
birth to. — Oen. iii. 18. 
A*r barth perllanog llawnwyn, 
Heb ddwyn ond chwyn a hesg. 

Elis Wynn : Bardd Cwsg, 49. 

Dwyn rhai bach, to bring forth young. 

Dwg y fenyw ei rhai bach tua diwedd Mehefln. 

Gwyludydd, iii. 72. 

Dwyn i'r byd, to bring into the world.— Heb. 
i. 6 (cf. 1 Tim. vi. 7). 

Dwyn ffrwyth, to bear or produce fruit.— Gen. 
i. 11, 12. 

Hyt yny ymchoelet yr holl wlat ar agkrynodeb heb dwyn 
dim ffrwyth.— Brut y Tywysogion, 80. 

Yr afallen but a ddwg af alau per, a*r yspyddaden a ddwg 
ellyg ; y sirianbren gwyllt a ddwg geiroes melus ; a phob 
pren, er dryced fyddo o honaw ei hun, a berir i ddwyn 
ffrwyth da pereiddflas.— Moses W Warns: Llawlyfr, xix. 

Pob pren da sydd yn dwyn ffrwythau da ; ond y pren drwg 
•ydd yn dwyn ffrwythau drwg.— Matt, vii. 17 (cf. 18, 19). 

Dwyn plant, to bear children.— Oen. iii. 16. 
Dwyn mob (1), to bear a son ; to bear a child. 
(2) to swear a child (to one) ; to affiliate a child. 

Pa wreyc bynnac a uynno duyn mab yn gyureythyaul ual 
hyn y mae yavn ydy y duyn. . . Ual hynny y dylyir duyn 
mab y Gymro. Ac y ual hyn y dylyir duyn mab y alltud. 

C.C. i. 206 (cf. 784). 
A oes vn mab a vo reit y wadu, neu y gymryt heb y dwyn 
sseuyn ? Oea : mab gwreic vut ; kanny eill hi y dwyn ef 
ny bywyt oe tat, ae genedyl yn dyweaut y hanvot ef o 



. - - . D , -nryt heb 
gysaeuyn ? Oea : mab gwreic vut ; kanny eill hi y d'wyn'et 
vnny bywyt oe tat, ae genedyl yn dyweaut y hanvot ef o 
honunt, ac yna y mae reit y gymryt neu y wadu heb y 
dwynn.— C.C. i. 508 (cf. 208). 

Dwyn mab i genedl, to affiliate a child to a 
kindred. 

Teir pla kenedyl : magu mab arglwyd ; a dwyn mab y 
genedyl yg kam ; a guarchadw penreith. 

C.C. i. 788 (cf. ii. 630). 

3. to take away. 

Yny yttoed y chwys ar gwaet yn dwyn lleuuer eu llygeit 
raodunt. — Mabinogion, 256. 

Gwr a wnaei ar Lloegyr llwyr anreith 
A dwyn y dynyon yn geith. 

Dan. ah Llosgwrn Mew: M.A. i. 268. 

Diffeithaw y wlat a orugant . . . heb dwyn dim gantunt. 

Brut y Tywysogion, 100. 



Dynyadon deon dyly am y dwyn 
Dolur kwyn ae kyffry. 

Einion Wan : M.A. i. 334 (cf . 201). 

Ac i'r neb a fyno ymgyfreithio 4 thi, a dwyn dy baa. 
gad iddo dy gochl nefyd.— J/aa. t. 40 (cf. loan x. 18, » . 

Ac yn awr dyma'r anifail . . . yn dwyn tj nhipyn tir oddi 
arnaf .—Oronwy Owain, 191. 

Dwyn ymaith, to take or carry away. — Man 
iv. 15 (cf. Dad. xii. 15). 

Dwyn bywyd, to take away life. — Ad. viiL 3& 
4. to take away feloniously ; to steal. A com- 
mon colloquial use of the word; originally 
perhaps a euphemism for lladrata: 'convey, 
the wise it call.' 

Achaws y tryded ormee yw heb ef. Gwr Uetnrxthawe 
kadarn yasyd yn dwyn dy vwyt ath lyn ath darmerth. 

^ Mabinagum- f7. 

Och i mi ! henw dyrys, 

Ond dwyn rhai o'r wyn yr ys !— D. ab Gwi!ym % clxriii. 51- 



wr teg, oedd ar 
noa armll,ac 



vuyma i cnwi,' ebr ex, • ddarn o negeswr 
grwydr hyd ei hen gymmydogaeth uchod y 
a welai leidr yn myned i ddwyn ystalwyn. 

Elis IVynn : Bardd Cwag, 10a 
Na ddwyn, er bod yn wael a thlawd. 

Roberth Owen : Gweith. 214. 
Am ddwyn dwy yatyllen dderw, tri mis o garchar. 

Gwyltedydd, viL 416. 

Dwyn yn lledrad, to take away by stealth ; to 
steal.— C.C. ii. 224, 676, 682, 726. 

Athro heb y Bown. vy march a ducpwyt yn Uedrttt. ac yn 
wir yt y mae ef gan Inor vrenhin. —Bown o Hamtten, \ 64. 

Dwyn yn echwyn, to borrow. — S. 

T Dwyn in loan xii. 6 presents a similar ambiguity of 

meaning as the original (c/Jaora^cv) does. 

5. to lead (as a life); to conduct; to spend (time). 

Gwell oed gantaw uarw yn aduwyn no dwyn y niched 
yn dwyllodrus.— Brut y Tywyaogion, 174. 

Ti a vuost yn gwassanaethn y kythreul. ac a ymedewetst 
ath Greawdyr. ac a dugoat y vuched waethaf . 

-- St. Grtal, \ 15. 

Yno y bu yn dwyn bywyd, 

A'i drefn bwys, dra fu'n y byd. 

Lewys Morganwg : Iolo Mas. 293, 

Tri pheth a orchymyn cyfreith y bawb: dwyn y fowyt 
ytfaddfwyn ; ac na wnelo coddyant y arall na goatwiur • a 
roddi y bawb a ddylyo.— C. C. if. 666. * 



it mlyned hyt na wybo- 
**ach na hyfrydach no 



Yno y treulyssant y pedwar uj 
ant hwy eiryoet. dwyn yspeit 
honno. — Mabinogion, 42. 

A'r gwyr hyn oeddynt yn dwyn eu byd yn Rhufain, yn y 
dref sanctaidd, yng ngolwg y sancteiddiolaf dad. 

, J . *• Cyffin: Diff. iv. 25. 

Dwyn einioes mae'r dynionach 
Obry'n y byd fel brain bach !— Daniel Ddu, 813. 

Dwyn, a. [cf. addwyn] pleasant, agreeable, 
pleasing; courteous; condescending. 

Dwyn ac almyg yw dv gallineb, a thyner yw dy nwyd, ac 
ni cheir a edwyn dy fath.— Iolo Mss. 176. 

Dwyndeb, ) sm. pleasantness, agreeableness ; 
Dwynder, j courtesy; bliss. 

Dwynig, a. of a pleasant nature ; pleasing. 

Dwynol, a. of a pleasant tendency. 

Dwynos, 8f.pl. [dwy+nos] two nights; the 
space of two nights. 

Nyt oes namyn dwynos yr pan orwedawd ef yma. 

St. Great, \ 161. 
Ac y bu deudyd a dwynos yn kerdet ynyalwch fforestyd. 
_ __ . _ , _ Mabinogion, 195. 

Yn Nhwr Baldwyn es dwynos, 
Mynwn 'y mod mewn un mis.— L. G. Cothi, m. iii. l. 

Nid fal hen-fwth, lie glwth gwlaw. 

Diddos fydd dwynos danaw.— D. ab Gwilym, w»*ii 81. 
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Dw yn w e n, sf. rdwyn+gwen (P.): qy. dwyn 
+gwen (/. of gwyn)? cf. Owen, Ceinwen, 
Ceridwen, Olwen, Tonwen] 'The smile of bliss; 
the Venus of the Britons ; a woman's name, 
the daughter of Brychan Brycheiniog.' — P. 
Dafydd ab Gwilym has a poem (burix. : cf . 
cxi. 51; exxxviii. 13; exevii. 39) addressed to 
Dwyn wen as the patroness of distressed lovers ; 
and the legend as to how she became so 
regarded is given in Iolo Mss. 83, 84 (tr. 473). 
She is also the reputed foundress of the 
church of Llanddwynwen or Llanddwyn in 
Anglesey. See Bees, Welsh Saints, 151 ; L. 
Morris, Celtic Remains, 145. 



•n yn 

Dduwiea neu Mantes Canada Scrchdgrwydd, fal y galwai y 
poetau Vexma.— Dafydd Jones (1687, in Iolo Mas. 83). 



Y mae y prydyddion Cymrei$ yn galw Dwynwrn 

8.— Dafydd . 

Hir f o oes meinir, Ieau ! Amen ; 
Hir o ddaioni yw chwaer Ddwynwtn- 

L. G. Cothi, i. xxxvi. 87 (cf. ix. 76; m. xxiii. 53). 

A glywaist ti chwedl Dwynwen 

Sautes, merch deg Brychan hen ? 

Nid carnaidd ond Ua wen.— Iolo Mss. 258 (cf. 242). 

Owyl Ddwynwen, Dwyn wen's day or com- 
memoration, occurs on the 25th of January. 

Ni ddaw un, hyd wyl Ddwynwen, 

O dre' boeth heb dori ei ben.— L. G. Cothi, v. iii. 53. 

Dwyodid, sm. [for dwydid f] Deity, Godhead. 
Tra vei dywawl Duw yn y dwyodit. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 877. 

3>wyoedd, s.pl. See Dwy, sf. 

3>wyoes, sf.pl. [dwy+oes] two ages ; two lives. 

Dwyoes hir Margred a Sion.— L. G. Cothi, iv. xiii. 59. 

Ba wr, o bai hir ei oes, 

Ba dda, a wna byw ddwyoes f—Iorwtrth Fynglwyd. 

A'r dydd yn hwy, na dwyoes, 
O'm blaen, o'm hoi, ffol y ffoes ! 



Esrfw* 



D. ab Gwilym, xcrii. 37 (cf . xciv. 2 ; 
9 nid oes dial. 



Pa un ai sain geiriau. 
iaeth, neu ryw beth arall, sydd 



cexv. 48). 

wyoes nid oes dial. 
L. G. Cothi, i. v. 8 (of. ix. 78 ; xvi. 67 ; in. xxi. 55). 

Hygyn o'r cetyn cwta 

Wnai o un oes ddwyocs dd&.—Gronwy Owain, 20. 

I ddiolch yr af ddwyoes.— Deio ab lewin Du: O.B.C. 174. 

Dwyonglog, a. having two angles or corners, 

biangular. 

Dwyol, a. [dwy] relating to two ; dual ; double. 

an, neu eu cyfansoddiad, neu henaf- 
i arall, sydd yn gofyn am lawer o 
lythyrenau dwyol mewn ysgrif enyddiaeth Oymraeg T 

Joseph Harris: Gweith. 13 (cf. 14). 

Dwyolder, sm.—Dwywolder % Dwyfolder. 
Been lleen Uathyr dref nef naf dwyolder chwec. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 475 (cf. 535). 

Dwyr, sm. a rise or rising ; the orient or east. 
Y bore weithion ar ei breilw rawd 
O ddwyr yn eddain, heuai ddaiar las 
A gleinion.— W. 0. Pughc: CO. v. 1 (cf. iv. 707). 

T Uannerch hoedd, a phob argelf a gudd, 

ddwyr i lewin, ac o gol i gol.— Seren Gonur, vii. 413. 

Lloer, a erbyni, ai a ffoi haul dwyr, 
A safawl ser, saf yn eu rhod ar chwyl. 

W. O. Pughe: CO. t. 185 (cf. xii. 159). 

Loer, weithion hwyli tu A'r haul i'r dwyr, 
Ac weithion gyda'r ser sefydlog pefr ... 
Moliennwch ef a alwai wawl o wyll. 

/. D. Ffratd: Coll Owynfa, v. 210. 

Heidiai haid gwiw oed dy rwyqg, 
A aethant wysg eu traha 

1 arf olli bore dwyr. 

Gan deg arwyrain iddo.— W. 0. Pughe : Bardd, ii. 2. 

Boreu, a'i haul nas el ar ddwyr 

Heb fachlud byth mo'i wawr ; 

Diwrnod ddel heb iddo hwyr 

Yw Tragwyddoldeb mxmT.—Gwyliedydd, ix. 58. 



Dyfrysia yna, ac oddi ar bob per 
Esplvdden bynnag a doreithia hi 

Y Ddaiar dryfryw fam yn Ind, Dwyr 
Neu Lewin, Pontus, ai canoldir sawd. 

W. 0. Pughe: CO. T. 360. 

Dwyrag, prep. -=.Dyrag ? 

Dragon o dwyrag draig o dwyrain. 

Cynddelw: M.A. i. 204. 

Dwyrain, sm. [dwyr, dwyre] the east, the 
orient ; the eastern part of the world ; the 
Levant. 

Arglwyd heb ef kychwyn y hela y fford y gwolut dy uot 
yn mynet ae parth ar dwyrein ae parth ar gonlewio. 

Mabinogion, 86 (cf. 104, 226). 

Dydav yr hcul or duyrein ir goglet. 

Llyfr Du : A.B. ii. 10. 

Doe y kyuodes yr heul yn y dwyrein. ac y dygwydwys yn 
y gorllewin.— Yst. de Carolo Afagno, col. 404 (cf. 416). 

Ai'r diriaid wynt o'r dwyrain 

A wnaeth gur hyd y mur main ?— D. ab Gwilym, cxl. 26. 

Bid wir, dros wyneb y dwyrain % 
Ar law Bhys reoli rhai'n. 

L. G. Cothi, i. xxiv. 55 (cf . xxxv. 17, 27). 

Pan goller y glaw, o'r dwyrain j daw.— Iolo Ms§. 226. 

Owyntoedd mawrion a gyfodant o'r dwyrain. 

2 Esd. xr. 39 (cf. 20, 28, 34). 

Pan ymlygrodd Cristionogaeth yn y Dwyrain, ymgym- 
mysgodd gan mwyaf 4'r grefydd Iuddewaidd. 

Ch. Edwards : Hanes y Ffydd, 36. 

Defod yw gwneuthur y cylch cynghrair . . . yn wyneb 
haul y dwyrain.— Iolo Mss. 60. 

Dyred eilchwyl i'r dwyrain.— D. ab Gwilym, xciii. 44. 

Doethion a ddaethant o'r dwyrain i Ierusalem, gan 
ddywedyd, Pa le y mae yr hwn a anwyd yn frenin yr 
Iuddewon t canys gwelsom ei seren ef yn y dwyrain. 

Matt. ii. 1, 2 (cf. 9). 
Wrth y dwyrain y mae i ni ddeall, yn ami, y gwledydd 
hyny y rhai oeddynt o du y dwyrain i wlad Canaan. 

Th. Charles, s.v. ' Dwyrain.' 

Y Wawr weddus, 4'i bysedd rhuddain, 
Sydd draw yn agor dor y dwyrain. 

I. G. Geirionydd: Geir. 62. 

Tua'r dwyrain, ) towards the east, eastward, 
Tu dW dwyrain, ) eastwardly, in an eastern 
or eastward direction. 

Ketwych gorflf Meir. a dygwch ef yr parth deheu yr 
dinas y tu ar dwyrein. — Llyfr Aner, 80. 

A dygwydaw yn groes a wnaeth y tu ar dwyrein. 

Yst. de Carolo Magno, col. 421. 

Fe ddywedir fod yr hen bobl cyn y diluw yn troi eu 
hwynebau tma'r dwyrain wrth weddio. 

Theo. Evans: D.P.O. 316. 
A Lot a aeth tu d'r dwyrain.— Gen. xiii. 11 (cf. xxv. 6). 

Nid oes neb o bobl y dwyrain mor anoddefgar mewn prin- 
der dwfr ag yw pobl yr Aipht.— Gwyliedydd, iii. 189. 

Yr oedd hyn mewn ffordd yn gyfaddeflad o ddyled y 
Gorllewin i'r Dwyrain.— Brutus : mnefeh, 285. 

Meibion y divyrain, the sons or children of the 
east ( Bene Kcdem). 

Yr oedd y gwr hwn yn fwyaf o holl feibion y dwyrain.— 
lob i. 3 (cf . Gen. xxix. 1 ; Barn. Ti. 8, 33 ; vii. 12 ; viii. 
10; Eaa. xi. 14). 

Tir y dwyrain, eastern land or lands. 

Coronog Faban, medd Doethion Bhufain, 
A a dros fdr i dir y Dwyrain. 

Iolo Mss. 278 (cf. 275, 280, 283). 

Gwledydd y divyrain, the countries of the east, 
the eastern countries. 

A thebygol ei dyfod ar y cyntaf oddi wrth wUdydd y 
Dwyrain.— Ch. Edwards: Hanes y Ffydd, 168. 

Cyrhaeddodd wledydd y dwyrain yn ddiogel. 

Gwyliedydd, iii. 364. 

Heol y dwyrain, the east street (in ancient 
Jerusalem). — 2 Cron. xxix. 4. 
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Eglwys y Dwyrain, the Church of the East, 
the Eastern Church. 

Nid oeddynt eto mor barod yn Eglwys y Dwyrain. 

Ed. lame*: Horn. ii. 56 (cf. 60, 63). 

Daeth bywyd ac adnerth i Eglwys y Dwyrain. 

Blackwell: C.A. 180. 

Qwynt y dwyrain, the east wind ; the easterly 
wind. 
Yn erbjm hwnnw y kyfyt gwynt y dwyrein. 

Yst. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 148. 

A gwynt y dwyrain y drylli longau y m6r.— Saim. xlviii. 7 
(cf. Ier. xrui. 17 ; Esec. xrii. 10; Hos. zii. 1 ; ariii. 16; 
Hab. i. 9). 

Ni luddiaa eiry hwn, na chwerw ddwyrain wynt. 

OxcaUUr Mechain : Qwaith, i. 166. 

Mor y dwyrain, the east sea. In the subjoined 
references it denotes the Dead Sea, which is 
to the east of Judea. — Esec. xlvii. 18 ; loel ii. 
20; Sech. xiv. 8. 

O'r dwyrain i V gorllewin, from the east to the 
west ; from east to west. 
% The word Dwyrain, though masculine, is 
usually followed by the adjective in the 
feminine or soft form; as, dwyrain bell, 
dwyrain deg, dwyrain faith. 
Cyf eiria aow yf oru 

Y dwyrain deg, aderyn du.— D. ab Gwilym, ex. 33. 

Y dwyrain aain, ar gynnydd, 

Yw'r lie y bore y bydd.— Dafydd Ionawr, 69 (cf. 73). 



Neu man y taena dwyrain wych ar ei 
Mir. 
W. 0. Pughe: C.G. ii. 3. 



Breninoedd 



taena dwvn 
y myrierid 



pef r ac aur. 



Dwyrain has often a capital initial, especially 
when it denotes the eastern part of the world., 
the eastern countries. 

IT Pughe defines dwyrain as * abounding with dawnings of 
light;' bat the word refers to the rising of the sun, and 
answers to the Or. avaToXrj, the Lat. orient, and the Heb. 

mTD- 

Dwyrain, a. east, eastern, orient, oriental. 

Tragwyddawl wawl a welir 
I'w narwain i*r dwyrain dir. 

Q. Mechain: Gwaith, i. 816 (cf. 166). 

Haul dwyrain, the rising or orient sun. 

Bwrw yn llwyr, fal haul dwyrain, 
Fy mryd ar wen, f y myd main ! 

D. ab Owilym, cxlii. 9 (cf. xxxvi. 11). 

Dyf elais bryd fy myd main, 

El deurydd fal haul dwyrain.— D. ab Gwilym, viii. 46. 

Yr Eglwys Ddwyrain, the Eastern Church. 

Owelwn pa for o flinderau ac aflwydd a ddug maentein- 
iaeth delwau gyda hi, pa rwygiad anferth rhwng yr Eglwys 
Orllewin a'r Eglwys Ddwyrain. 

Ed. lames: Horn. ii. 73 (cf. 59). 

Yr India Ddwyrain, j ^ Ea8t j^es. 
India y Dwyratn, ) 
Dwyrain, sm. a rising or uprising. 

Am Ewein am dwyrein dyrllyt. 

D. ab Llosgwrn Hew: M.A. i. 268 (cf. 199, 269). 

Dwyre, wawr fore erfai, arwain 
Dymmawr, dydd eurwawr, da ei ddwyrain. 

Gronwy % vain % 112. 

Dwyrain, v. to rise; to elevate; to come to sight. 

Dydd araul da i ddwyrain i'r orsedd oreu-eain, 
iiyw mirain goradam yn groew-deg. 

D. Ddu Eryrx: Ckjrff y Gainc, 344. 

Dwyran, 8f.pl. [dwy+rhan] two shares; two 
parts or portions. 
Ef a dele duyran or ebran yn narch ef . 

C.C. i. 28 (cf. 224, 698). 
O gyf an bedair rhan byd, 
Dwyran i mi y deiryd.— Gronwy Owain, 47. 



wch cyn dwyre o'r haul ; felly yr oedd yr holl fyd ceoedlig 
wedi ei doi a chuddug erchyll anwybodaeth, cyn cyfodi o 
Haul Cyflawnder. —Moses Wiliams: Uawlyfr, 



Dwyraniad, -an, &m. bipartition. 

Dwyre, ) v. [dwyr] to rise, arise, or uprise ; to 
Dwyro, j rise up into view; to appear (above 

the horizon); to get up; to grow or spring 

up ; to raise ; to lift up. 

Or pan ddwyrt haul hyd pan gynnu. 

Taliesia: ML A. L 53. 
Dewr egin dwyreawd yn das. 

IAyw. ab Llywtlyn : M.A- i. 300l 
Gwir dwyre mal gwawr dwyrein. 
Gwiw leufer kanneitber V&n..—Llyfr Aner, 104. 

Kyfleuer gwawr dyt pan dwyre hynt. 

Cynddelw: M.A. i. 216 (cf. 264, 27»;. 
Gnawd gwedi ryserch ryse 
8ylwed gwyth gwrth y dwyre. — Gwalchmtai: M.A. L 20t- 

Guaur pen dwyre gawr a doded. 

Owain Cyfeiliog: MJL. i. 286. 
Hyd y dwyre heul hyd y dwyrein. 

Einion ab Gwgon: M.A. i. 321 (cf. 292;. 

Mab cor dor dewred ef dwyre prifgat. 

IAyw. ab Llyweiyn : M.A. L 288. 
Dwyre wyneb dirion-wawr.— Sypyn Cyfeiliog. 
8er bore a ddwyr'tynt 
Yn llu i gydganu gynt.— Gronwy Owain, 79 (cf. 42). 

Deffro, Awenydd, gelfydd ganon, 

A dwyre o drumiau Pumlumon.— /. B. Hir: Qwaith, 81. 

Megys yr oedd y ddaiar wedi ei gorchguddio^ i thywyD- 
awy, 
doi i 
flawi 

Dwyre, O ! wybodaeth dirion : 
Dwyre, addysg y Derwyddon ! 
Dwyrewch, moeswch armeeion, 
A chynnwysiad o'ch hanesion. 

G. Mechain: Gwaith, i. 319 (cf. 194, 20S). 
Nis dwyra weithion awel hy 
I welwi gwedd dy loewder fry. 

W. 0. Pughe: Geinion A wen, 137. 
Dwvre gu lais, dyro glod 
I dirionder y Drindod.— Pedr Fardd: Mel A wen, 187. 

Machludai haul, a dwyrai hithau loer. 

W. O. Pughe: Ceinion Awen, 131. 

Chwim hedweh, flwyddau ! dwyre, ddedwydd ddydd ! 

BlackweU: C.A. 162 Ccf. 164.. 
Dwyrrwch, sylweh ar chwys ei aeliau. 

Dewi Wyn : Blod. Arf . 64. 
lawn lewych, anwyl Awen, 
Dwyrea *n wawl— dirion wen.— G. Mechain : Gwaith, i. 194. 

Ti decaf seren, olaf o lu'r nos . . . 

A'th gronen ddisglaer, mawl ef yn dy rod, 

Tra dwyra 'r dydd, yr awr blygemiol fwyn. 

/. D. F/raid: Coll Gwynfa, t. 200. 
Machludant a dwyreant. 

W. 0. Pughe: C.G. ir. 727 (cf. viL 4). 
Saul, & dwys wedd, ei weddi 

Ddwyreai ar ei Dduw Ri.— Nicander: Sant Paul, iiL 
Ar ing a garw anghen 
Dwyra darian lydan len.— W. 0. Pughe : Manion. 

Dyma Satan rhwng y Sarff 
A Saethydd fry yn hwyliaw. pan oedd haul 
Yn dwyre yn yr Hwrdd.— W. 0. Pughe: C.G. x. S24. 

Dwyre, ddawn uniawn anwyl, 

Tro dy hun, tyred i hwyl.— Qwy liedydd, ii. 261. 

Dwyre, *m. a rising, an uprising ; a raising. 
Cyn twrf dwyrein dwyre brwydrin. 

Gwalchmai: M.A. i. 199 (cf. 275). 
Claer orne dwyre deurud. 

IAyw. ab Llyweiyn : M.A. i. 298 (cf. 510). 
Gwir ddeurudd hoen gwawr ddwyre. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 454. 

Dwyread, -au, am. a rising; a coming or rising 

into view. 
Dwyreain, v. to rise; to become visible; to 

come or emerge into sight. See Dwyrt* 

Dwyreain, a. orient, eastern, ortive. 
Y drych a lawenhai 
Ynysoedd eithaf daiar, ac y brys 
Genedloedd yfynt y dwyreain wawl. 

W. 0. Pughe: Palestina, 22. 
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Moch dwyreawc y meitin 

gynnu aber rac tta.—AneuHn : God. 668 (cf . 662). 

Gan rawd araf ger 7 oar 
Dwyreawy, er mawrhau athronawl ffrost 
Y treisiad oer.— W. 0. Pughe: Palestina, 26. 

Dwyxeawl, ] a. rising, orient, ortive; appearing 

Dwyreol, ) (above the horizon). 

Heal 7 dwrrein honn oed riein hoen dwyreawl. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 466. 
Oil ehedant 7 11a hadawl, 

1 gyfarchu gwawr ddwyreawl. 

logo Trichrug : Y Bardd, ii. 2. 

Mae'n hyn 711 ei darddiad na'r ser bore fn 
Yn canu uwch bydoedd dwyreol di ri\ 

Ulwyn : Ganiadau, 64. 

Yr haul dwyreawl, the orient or rising sun. 

Pan fo'r disglaer haul dwyrtatol 

Yn goreuro gwlith 7 wawr.— D. Silvan Evans. 

Dwyreawr, ) am. he who or that which rises ; 
Bwyreor, ) a riser ; a lifter. 

Uenwyt dwyreawr i fawr iAeeejt.—Meilir : M.A. i. 191. 

Drwy ymysgaroedd Dduw ddwywawl ner 

Yn 7 rhai i'n gofwyawdd ddwyr'tawr o uchelder. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 667. 

Dwyreinair, eiriau, sm. an oriental word or 
expression; an oriental idiom; an oriental- 
ism.— W. 

Dwyreinbarth, -au, sm. the eastern part (of a 
country, district, town, &c). — W. 

Dwyreinbarth Ewrop, the Eastern part of 
Europe ; Eastern Europe. 

Dwyreinbarth Llundain, the Eastern part of 
London ; East London. 

Dwyreindir, -oedd, sm. eastern land, east-land. 

Yno deuai hen wyr doethion 

O'r dwyreindir yn dra union, 

I Iudea wrth 7 8eren, 

I ymofyn Crist 7n llawen.— Rhys Priehard: C. 7 C. iT. 22. 

Dwyreineiddio, v. to make oriental ; to make 

as or like the east. 

Bu v bTd gorllewinol (Ewrop) fwv nag unwaith mewn 
I o gael ei ddwyreineuidio, sef ei ddwyn i gyflwr 
log a chreigaidd gwledydd 7 dwyrain. 

Haul, C.C. xiv. 181 (cf. 182). 

Dwyreinfor, -oedd, sm. the East sea. 

O luchynt helynt holion dwyreinfor 
Ac o lTnn Tabor Ian attebion. 

Or. ab Meredydd: M.A. i. 462. 
Aed ei fellt i*r Deheu Fdr, 
AM daranfa i'r Dwyreinfor.— G. Mechain: Gwaith, i. 148. 

Dwyreinfyd, sm, the eastern world ; the orient, 
the east. 



Er 7 piyd 7 Swartz yn cyhoeddi f od bywyd 
d angeu y groes i feaganiaid dwyreinfyd. 



Yni 



BlackweU: C.A. 186. 



Ei phrif ddinaa . . . oedd o gylch y flwyddyn 1600 yn 
odidocaf o holl ddinasoedd 7 dwyreinfyd. 

R. Roberts: Daear7ddiaeth, 276 (cf. 269). 

Creadnriaid cedyrn ac ofnadwy, thy odnabyddus 7n 
ardaloedd creision 7 dwyreinfyd. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 231 (cf. 8, 65; i. 200). 

O wledydd 7 dwyreinfyd pell 7 daw'r alltud. 

Brutus: Brutuaiana, 64. 



Bu yr EglwTi Gristionogol yn Eglwys lenyddol yn 7 
dwyreinfyd am oesoedd. . . Ar 7 C7fan, 7 mae 7 dwyreinfyd 
yn awr yn yr un cyflwr o sef ydlogrwydd ac anghyfnewid- 
laeth ag oedd dair mil o flynyddoedd yn ol. 

Haul, C.C. xiv. 181 (cf. 182). 

Dwyreiniaid, 8. pi. easterns, people of the east, 
orients, orientals. 



O herwydd sefyllf a y genedl hon, gelwir hwynt weithian 
Cadmoniaid, sef Dwyreiniaid. 

8. Lloyd : Amseryddiaeth, 47. 

lor Duw a ranodd i'r Dwyreiniaid, 
Drwy ei Sior anwyl dryaor enaid. 

Gwaith G. Mechain, ii. 466. 

Dwyreiniaith, ieithoedd, «/. 1. an eastern or 
oriental language. 

2. an oriental idiom or expression, an oriental- 
ism. — W. 

Dwyreiniant, sm. orientation. 

Dwyreiniant eghvys, the orientation of a church. 

Dwyreiniol, a. eastern, oriental, east, easterly, 
orient; levantine. 

Wele ddwyreiniol oleuni a thoriad y wawr yn nrioli 
calonau trigolion Lloegr. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 40 (cf. 836, 338, 396). 

Y M6r Tawel . . . yr hwn sydd a'i barthan dwyreiniol yn 
golchi glenydd gorllewinol America. 

R. Roberts: Daearyddiaeth, 2. 
Rhan o'r Aipht leaf oedd gwlad Gosen, ar ochr ddwyr- 
einiol i'r Delta.— S. Lloyd: Amseryddiaeth, 70. 

Ar y Ian ddwyreiniol yr oedd y ddaiar wedi ei golchi 
ymaith gan y ffrwd.— Brutus: Ninefeh, 7. 

Hwynt yn ol o oylwi, tu 
Dwyreiniawl Gwynfa oil a selynt hwy. 

W. 0. Pughe: C.G. xii. 712. 

Y mae Caercystenyn yn sefyll ar ddarn trionglog o dir, 
ar derfyn dwyreiniol Ewrob.— Cylchgrawn, i. 63. 

Cenedl ddwyreiniol ran eu dechreuad yw y Mwriaid. 

Brython, iii. 45. 

Ail fab Gomer ydoedd Biphath, a thybir iddo ef sefydln 
ei denln ar derfyn dwyreiniol ei frawd Ascenas. 

Brutus: Brutusiana, 326. 

Wrth gyfeirio at arferion ac ymadroddjon dwyreiniol, 
symmudir yr anhawsdra.— Ios. Harris: Gweith. 819. 

Am eichwiliadan i deithi mamiaith yr India Ddwyreiniawl. 
G. Mechain : Gwaith, ii. 445. 

Pa beth a roddai caethion Morocco a'r Ddwyreiniol India 
am anadlu dy awyr loewlas di ? 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig (1830), 61. 

8yrt hiodd y masnachwyr Italaidd i dlodi a dirmyg, a 

chymmerwyd eu lie . . . yn benaf oil gan gymdeithaa yn ein 

gwlad ein hunain, yr hon a f ydd byth mewn coffadwriaeth 

a mawrglod, dan yr enw Cymdeithas yr India Ddwyreiniol. 

Gwyliedydd, iii. 335 (cf. 273). 

Y mar dwyreiniol, the east or eastern sea ; the 
sea to the east of a country. 

Lapland Ddeheuol sydd yn cyrhaedd o'r Llychlyn. neu 

&m6r dwyreiniol, hyd at y mynyddoedd sydd yn gwahanu 
orway oddi wrth 8weden.— R. Roberts: Daearyddiaeth, 6. 

Yr Eglwys Ddwyreiniol, the Eastern Church. 

O berthynas i amaeriad y Nadolig, ymddengys cryn 
amrywiaeth golygiadau ar y cyntaf rhwng yr Eglwys Or- 
llewmol a'r un Ddwyreiniol. Yr Eglwys Orllewinol a'i 
cadwai ar y pummed dydd ar hugain o Bagfyr ; a'r Eglwys 
Ddwyreiniol ar y chweched o Ionawr. 

J. Pryce: Eglwys Foreuol, 365. 

Y gwledydd dwyreiniol, the eastern countries; 
eastern lands ; the east. 

Darllenwn mewn amryw athrawon ei fod (heb law'r 
gwledydd dwyreiniol) yn Affrica, Sicilia, ac Italia. 

Ed. Samuel: Buch. yr Apost. 53. 
Soniwyd eisoes, yn Hanes ansawdd a helynt y gwledydd 
dwyreiniol, mor gyfleus oedd Ierusalem, megys sefyll fa 
canolberthig rhwng y Mdr Coch a Mdr y Canoldjr. 

Gwyliedydd, iii. 274. 

Ieithoedd dwyreiniol (sg. iaith ddwyreiniol), 
oriental languages. 

Gwych f yddai genyf gael gwybod pwy yw Siencyn Tomas, 
sy*n deall yr ieithoedd dwyreiniol cystal. 

Gronwy Owain, 171. 
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Gwynt dwyreiniol, east wind, easterly wind. 

Ond och ! fel cwthwn O ddwyreiniol wynt, 
Ei gorlan ballodd, deiflodd mellt ei yd. 

D. Silvan Evans: Blodau Iouainc, 72. 



oriental customs. 



De/odau dwyreiniol, ) . 
Ar/erion dwyreiniol, ) 
Dwyreiniolwr, wyr, sm. an orientalist. 

Dwyreinran, -au, sf. an eastern part, portion, 
or division (of a country, district, sea, &c). 

Gwlad Canaan sy'n cyfflnio ar y dwyreinran o'r Mdr 
Canoldir, ac yng nghylch canol y byd ydyw. 

Ch. Edwards: H. y Ffydd, 36. 

Dwyreiniwr, wyr, j sm. an eastern, an or- 
Dwyreinydd, -ion, J iental. 

Dwyreinwyr, the men of the east, orientals. 

Ni chaniateid ym mhlith y Dwyreinwyr, na ohan y genedl 

Iuddewig, i'r ieuenctyd gymmeryd y gorcbwyl o ymbriodi 

mewn llaw, yn ol eu tuedaiadau a'n mympwyon eu hunain. 

Brutus: Brutuaiana, 13. 

Y dwyreinwyr a arferent dybio fod hanfod y Duwdod yn 

y goleuni. 

D. Morgan : Hanea yr Eglwys, i. 169 (cf. 177, 179). 

Arferai y dwyreinwyr wneuthur y gwin yn gryfach drwy 
ei gymmysgu a ohyfferi oedd yn gadarnach fyth. 

Gwyliedydd, ii. 12 (cf. iii. 274, 332). 

Achlesid athroniaeth a llenyddiaeth ym mhlith y Dwyr- 
weinwyr hjn.—Brython, iii. 48. 

Dwyreinwynt, -oedd, sm. east wind, easterly 
wind. 
T mae yn attal ei wynt garw ar ddydd dwyreinwynt. 

Esa. xxvii. 8 (cf. lob xt. 2 ; xxrii. 21 ; xxxviii. 24). 

Dywed anianyddion fod y mynyddan hyn dan gaeneni o 
eira er dechreuad y byd, yr hyn aydd yn peri i oerni y 
dwyreinwynt fod ar rai prydian yn ormod i ddynion ei 
oddef.— R. Roberts: Daearyddiaeth, 19. 

Ar unwaith y dwyreinwynt 

A glywodd, nedodd ar hynt.— Da/ydd Ionawr, 106. 

Dwyreinwynt cryf, a strong east wind. — Ecs. 
xiv. 21. 
Dwyreol, a.z=.Dwyreawl. 

Dwyrhau, v. [dwyr] to rise, to uprise ; to raise, 
to lift. 

Odyna yd ymchoel y kiwtawtwyr yr ynya. kanya aball 
yr alltudyon a dwyrhaa. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 147 (cf. 163). 

Dwyro, v. [dwyr]=.Dwyre, Dwyreain. 

Dwyrudd, sf.pl. [dwy+grudd] the two cheeks; 
the cheeks. See Deurudd. 

Caa garn, ces cerydd i'm dwyrudd a dig. 

HuwMorus: C.C. i. 167. 
Pob deigryn sychir ymaith 
Odd ar dy ddwyrudd gn.—Telynegion, 40 (cf. 20). 

Dwyryw, s/.pl. two kinds; two sexes, both 
sexes. 

A hynny sydd ddigon o achoa i gasau a ffieiddio'r ddwy- 
ryw.—Ed. Samuel: Holl Ddyl. Dyn, xi. 8 (cf. 1). 

Dwys, -ion, a. [L. denaus: cf. Gr. oWvs] 1. 
dense, solid, close, compact; thick; hard; 
heavy, weighty. 
Dwys dengyn ed emledyn aergwn.— Aneurin : God. 77. 

Car cyrdd oerdda pob diffwys 
Cant cynnygn yn ddygn ddwys. 

Llywarch ab Llywtlyn: M.A. i. 308 (cf. 78). 

Nid oea dwr na dwys diredd, 

Na goror ym mdr a'i medd.— Gronwy Owain % 32. 

Mae y defnydd hwn [yr awyr] yn f wy dwys nen waagedig 
yn agon wyneb y ddaiar, ac pi fwy tenen a gwasgarog 
wrth fal yr elir yn uwch.— R. Roberts: 8eryddiaeth, 57. 

2. deep, serious, grave, solemn; sincere; im- 
pressive; sad; important; weighty. 
Den ynben degyn dwys eu kuatyl. 

dolyddan: JLB. iu 128 (M.A. i. 168). 



Dwys yw'r hawl diau sy rh6m t 

Bernwch uniondeb arnom.— Gronwy Owain, 104. 

Yn achos dwys ei f renin fe deimlai megye tad ; 
Fel mynydd ar ei feddwl oedd cyflwr tnat ei wlad. 

Gwynionydd: Caniadao, 41. 
Pam na ddaw Garawys 
Fal y daw mefilian dwys 1—M. ab Rhys : Iolo Mas. 323. 

A bu terf yag taer i haer holi 

A ragdaw rewya dwys dyfyagi.— Gwakkmai: MJL i 197. 

Naws carennydd nia crina ; 
Cywir a dwys fydd car da. 

Sion Tudur (Flor. Poet Brit 4}. 

Yn f y nhyb i ni ellir eu dangos yn well, nac yn oleaaeh, 

nac yn ddwysach, nag y mae'r Yngrythyr LAn yn eu dangos. 

Dr. Davies: Uyfr y Bee. i. ?. 11 

Dwys ym bryd beirt byd ba wnant 

Diagyr gwyr am eu gwarant. 

Prydydd Bychan: M.A. i. 386 (cf. 256}. 

Atolygwn i ti roddi i ni y cyfryw ddwys ac iawn ymsyniad 
ar dy holl drugareddau.— IA. G. Gyffrsdin. 

Oni fyn dynion ymroi ar y gwialenodau yagafn cyntaf, 
yna y tery efe yn ddwysach, ddwysach. hyd oni thyno em 
penau i lawr yn iael.— R. IAwyd: Llwybr Hyffordd, 235. 

Ue bu ddien lawenydd, 

Ubain a dwys ochain sydd.— Gronwy Owain, 49. 

A phan welea ef Menon yn ddwys yn ei ymlid ef , sef t 
orug, gwrthwynebu iddo yn wychr.— 1 'stori Dared, 182. 

Nid eill Criation lai na theimlo rhyw aerchiadau durytio* 
with aylwi ar Fryn Bethlehem.— Qwyliedydd, L 410. 

Yr ym ni, ebe hen athraw dwys arall, yn gweddlo Daw 
troa yr ymherodron.— Theo. Evans: D.P.O. 336. 

Helyntion dwysion ei daith, 

Fw ran, ni ddaeth ar unwaith. 

Caledfryn: Caniadao, 185. 

Dwys ocheneidio, to sigh deeply. — Marc viii. 12. 
Distawrwydd dwys, deep or profound silence. 

Pan f o*r noa a dwys ddistawrwydd 
Troa y 11a wt yn taenu lien, 
A aer f yrddiwn yn tryfritho 
Y cwmpaagylch mawr uwch ben. 

D. Silvan Evans: Telyn Dyfi, 1. 

Dwys fyfyrdod, ) deep contemplation; pro- 

Myfyraod dwys, ) found meditation. 

Dwys ystyriaeth, serious consideration; due 
consideration ; deep sense. 

Ymadroddion dwys, grave discourses or sen- 
tences. — Eccl., Prol. 1. 

Dyn dwys, ) a grave, serious, or solid person; 

Gwr dwys, ] a deep man. 

Myn Mair, onia cair y caws 

Ar f yr, y gwr dif yr dwys, 

Ni bydd awydd, na boddio 8aia, 

Na dim mwy hedd i Dwm Huwa.— Gronwy Owain, 49. 

Dwysad, j sm. a making solid or close ; a deep- 
Dwysad, j ening ; condensation. 

Dwysadur, -iau, sm. a condenser. — Diets. 

Dwysad wy, a. condensable ; that may be com- 
pressed. 
Dwysaidd, a. of a condensing nature; of a 
deepening tendency ; serious. 
Gwel dy ddrwg fuchedd, a theimla hi'n ddwysaidd. 

HuwMorus: E.C. ii. 89. 

Dwysaol,a. tending to condensation ; deepening. 

Dwysau, v. to make dense or solid; to con- 
densate ; to condense ; to deepen. 

Cain* tuedd ac amcan y cwbl fod i dderchaf u crefydd yng 
ngolwg y rhai sydd ddieithriaid iddi, ac i ddwpsdu ei gof jn- 
ion ar galonau ei charedigion.— Cylchgrawn, i. 6. 

Dwysbarch, sm. deep respect or reverence. 
Dwysbigiad, ) -au, sm. a sharp or severe 
Dwysbigad, j pricking; a piercing; com- 
punction. 
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Cyn anfynyched yr ydym ni yn clywed yr awr hon am 
neb ag aydd wedi ei glwyfo gan ddwysbigiadau deffroua ! 

Ier. Owen, 115. 

Heb ddwysbigiad calon, na Uawnfryd difrifol, na ffrwyth- 
au o wellad.— Elis Wynn: Rh.B.S. 212. 

Dwysbigo, v. [dwys+pigo] to prick severely, 
to pierce. 

Hwythau, wedi clywed hyn, a ddwysbigwyd yn en calon. 

Act. ii. 37. 

Yn ei boll bregethau y mae yn rboddi caia ar ddwyn y 
pechadnr dwysbxgedig ymaitb oddi ar ymorphwya arno ei 
nun.— Ier. Owen, 98. 

Y aawl nid yw teimlad o*u pechodau'n dwysbigo dim 
arnynt.— Ed. Samuel: Athrawiaeth yr Eglwys, 171. 

Honnai f od ei gydwybod yn ei ddwysbigo o berwydd iddo 
ymbriodi a gwraig ei xrawd.— Gwyliedydd, ii. 84. 

Dwysbrudd, a. grave and sober ; deeply sober ; 

thoroughly serious. 

Traethodyn ar y Oyhydedd Wen, yr bon a'r Draws, a 
fernir gan rai yn oreuon ar golofnau Traethodyn mewn 
eerdd ar ddwysbrudd fyfyrdod. — Cy/rinach y Beirdd, 106. 

Dwysbwyll, o. of grave or sober judgment; 

grave, serious ; very discreet. 

A ebolofn yw bon, yn neaaf at v waatad gybydedd, a 
fernir yn oreu at gerdd aerch a galar ; ac ym mam rhai, 
yn oreu oil at gerdd alar ; am ei harafwch a*i cbaniadaetb 
dwysbwyll.— Cy/rinach y Beirdd, 87. 

Tri pbetb y dylai bob un ei wneutbur yn ddwysbwyll a 
gaffo gyngborion da.— Trioedd Doethineb: M.A. iii. 278. 

Tri pbeth y dylid en hyatyried yn ddwysbwyll cyn cym- 
meryd bwydydd.— Barddas, l. 326. 

Nyni a welwn wrth brawf greaynol, fod y gweinidogion 
dwyspwyllaf, duwiolaf. a dyagedicaf , ar watworgerdd gan 
ddynion o'r gwaelaf a'r dyhiraf . 

B. Llwyd: Iiwybr Hyffordd, 141. 

Dwysbwyll, sm. sober judgment, gravity, 
sound sense ; gravity of mind. 

Dwysder, ) sm. density, solidity, compactness, 
Dwysdra, j closeness; gravity, seriousness; 
deepness, depth; importance, weightiness; 
strictness. 

Nid ydrnt gwedi ein rbwymo i'r cyfryw ddwysder, nad 

allwn ni fwyta dim ond yn union a'n cadwo rhag llewygu. 

Langfford: Holl Ddyl. Dyn, 182. 

Heb ras eu hunain, nis gallant yru adref, gyd 6 dim 
tftiant a dwysder, mo atbrawiaetb graa.— Ier Owen, 86. 

Pwy a all ddirnad fy nbrallod, a dwysder 

Diataw fy myfyrdod l—Gwynionydd: Caniadau, 75. 

Heb son am y dwysder meddwl a'r pryder aydd yn cyd- 
f yned a mvfyrdodau mor ddwf n ac ynneddawl ag a of ynir 
i gunlvn Sarddoniaetb gydag effeithioldeb a llwyddiant. 
Yr oedd yr hen feirdd wedi eu goaod yng nghanol amgylcb- 
iadau y rnai a ychwanegent yn f awr at y dwysder a'r dif rif- 
oldeb nyn.— Carnhuanawc: Hanea Cymru, 50. 

Mae dwysder marwol droa y llan.— leuan Owynedd. 

Nid oea i ni ddim ond cymmedru ein gwrtbrym yn ol 

u yr y^ym i f yned trwyddynt. 

Jiasselas, ri. 



dwysder j gwahanol sylwedi 



3>wy8edig, pt.a. condensed, compressed, pressed, 
pressed down, close ; grave, serious. 

Rboddwcb, a rboddir i cbwi; meaur da, dwysedig, ac 
wedi ei yagwyd.— Luc ri. 38. 

Y Ddyledawydd fawr anhebgorol ydya yn ddirio ar ddyn- 
ion yn y Traethawd yma ay*n canlyn, megya y mae hi 
wedi ei gorchymmyn i ni gan ein narglwydd anwyl, 
Dyledawydd o bwya dwysedig ydyw.— Ier. Owen, Rhag. 3. 

Dwysedd, sm. density, denseness, solidity; com- 
pactness; gravity; intensity. 

Y mae gwybod elfenau cyfanaoddol gair, o fantaia ar- 
benig er deall eangder, dwysedd, a grymuader yr yatyr 
aydd yn gynnwyaedig ynddo.— Adolygydd, i. 124. 

Dwysfawr, a. highly important ; of great im- 
portance or consequence; deeply momentous; 
very great. 



Eglnr ddadgan y gwirioneddau dwysfawr hyn yw ayl wedd 
a pherwyl y traetnawd digymbar aydd ger eich bron. 

Edward Samuel: Orotiua, Rhag. 16. 

Dwysfawr Rym Buchedd grefyddol.— Enw Llyfr (1722). 

Gan dreuliaw llawer dedwydd awr 

Mewn dwysfawr tytjrioii.—Tegid: Owaith, 136. 

Dwysfeddylgar, a. deep-thinking; very con- 
templative. 

Rhaid cael myfyrwyr diwyd-fryd a dwysfeddylgar i 
brydyddu.— Dewt Wyn: Blodau Arfon, 41. 

Dwysiyfyrgar, ) a. deeply meditative or con- 
D wyfyfyr iol, ) templative. 

Gan i'r dwysfyfyrgar a chrefyddol brydydd Seianig . . . 
yagrifenu y gerdd la wen honno.— Daniel Ddu, Rhag. 1. 

Dwysgall, a. very discreet, grave and prudent. 

Dwysgall deall a'm dihanr ! 
Diagwyl Uun dyn, dwysgall aur ! 

Dafydd ab GwUym, cxzxi. 49. 
Bu Rufain yn berwi o anaetb dyag, 
A dwysgall wybodaeth. 

G. Mechain: Gwaith, i. 86 (of. 105, 162). 

Dwysgar, a. very loving or affectionate. 
Gwelad oolomen wen war 
Yn ei ddyagu, iawn ddwysgar. 

Ieuan Bh. ab I. Llwyd: Iolo Maa. 298. 

Dwysgoed, -ydd, sc. thick trees; a thick wood. 



Gwn ddiagwyl dan gaing ddwysgoed, 
Gwae f y nnrem, a * " 



an gaing ddwysgoed 

ac ofn fy nhroed !— D. ab Gwilym, dv. 13. 

Dwysgoeth, a. highly refined; very elegant; 
very pure. 



Diagwyl Dyw Sadwrn dwysgoeth. 

bar • 



Y gwr da hawddgar a doeth 
Addyag '" m ' ' " 



)afydd ab Gwilym, cxxix. 26. 
Idyagai 'i deulu'n ddwysgoeth.— Dafydd lonawr, 78. 

Dwysgryf, a. very strong or powerful. 

Y mae rbai teatunau . . . yn galw am oleuder ymadrodd, 
a dwysgryf yatyr, ac ammaichineb iaitb a dychymmyg, a 
ha wader deall.— Dafydd Nicolas. 

Dwysgu, v. very dear or affectionate; highly 
beloved. 
Diagyn y tryaor dwysgu yn arwydd 
I r wynon a Chymru 
I'r ber A wen fwyn wenu 
Yn dawel ar Ddaniel Ddu.— Daniel Ddu, 805. 

Dwysgur, am. heavy or severe pain. 

Meaur cawdd anawdd i ynad eglnr 
Adrodd fy nolur ddwysgur ddyagiad. 

Hywcl ab Einion LygUw: M.A. i. 613 (cf. 504). 

Dwysgred, -au, «/. 1. firm, strong, or true 

belief. 
2. (abstract for concrete) true believers. 

Yatyryet dwusgret nat oe8 gryvder 
Na nerth didawl berth dadyl a borther 
Nat oea hebdaw praw lie prorer. 

Gruff ydd ab Meredydd: M.A. i. 475. 

Dwysiad, sm. a compressing, a condensing, 

compression; condensation. 
Dwysill, -au, «/. [dwy+sillj 1. a dissyllable, a 

word of two syllables. 
2. two syllables. 

Gwyddai yr Archddiacon mai undeb y ddwysill wreiddiol 
ydywT sill olaf yn y fath eiriau. 

Gwallter Mechain : Gwaith i. 644. 

Dwysill, ) a. consisting of two syllables ; 
Dwysillog, ) dissyllabic. 

Yna bydd y pwya ar y aill gyntaf o air ddwysill. 

Isaac Jones: Gram. Cym. 32. 

Dwysineb, sm. density, denseness; gravity. 
Dwyso, v. to make dense, solid, firm, or close ; 

to condense, close, or harden ; to impress ; to 

deepen. 
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Tebygawl idd y maen yn ofer y 

Manylvnt yma yr athrawon am 

Ei gael, er dwysaw trwy ei nerthawl gelf 

Hedinawl Hermes.— W. 0. l*ughe: C.G. iii. 656. 

Arddiad a helaetha faethfa llysiau, wrth egori y pridd, 
os rhy drwm, ac yn ei ddwyso, os rhy ysgawn. 

W. O. Pughe: C.P. 40. 

Dwysog, a. having density or solidity ; condens- 
ing; pressing. 

Dwysogaeth, «/. the action of closing together; 
condensation; fixation, settling. 

Dwysogaeth serch, the settling of affection. — P. 

Dwysol, a. tending to make dense or solid; . 

condensing, compressing; impressive. 

Men ymoralw o bwyll disalw o bell dwysawl. , 

Gruffydd ab Mtredydd : M.A. i. 466. 

Dwyswaith, am. close, hard, solid, or serious 
work. ] 

I'n gilydd am unwaith iawn rhoddi mewn rhwydd-iaith, 
O'n dwyswaith, lew henwaith, ail hanee. —Daniel Ddu, 267. 

Dwyw, -au, sm. [\duiu : cf . Duw] God ; a god. 
See Duw. The word usually occurs in the 
plural. 

H Dwyw, in its older form duiu, occurs in Cormac's Glossary 
(84, 86, 106) ; and, in the compound or derivative form 
duiutit, in the Codex of Juvencus, attributed to the 9th 
century. 
Yn rith gwneuthur aberth yr dwyweu y deuei ef yno. 

Yst. Bren. Bryt.: LLC H. if. 61 (cf. 79, 88, 86, 182). 

Tna dyrchauel y wyneb a oruc Marsli ac erchi y Vahumet 

ar hoU dwyweu ereill y ganhorthwyaw yr gennadwri honno. 

Yst. de Carolo Magno, col. 461. 

9ef y bu yn gredadwy gwedy hynny y gwneuthur hwy yn 
dwyweu neb e marw byth.— Dare* Phrygxus : Ll.C.H. ii. 11. 

Wrth hynny dwywau ynt. megys y dywait y prophwyt. 
* * ' * * du>, " 

Lucidar, J139 (cf. 140). 



Mi a dhywedais dwywau ychwi. A chanys dwywau ynt, 
wynt a alhant pob peth or a vynnont. 



Y tadolion ddwyweu, the tutelary gods. 

Arglwyd heb ef yn tadolyon dwyweu a anrydedwn ni. nyt 
amgen Saturnus a Iubiter ar dwyweu ereill yssyd yn llyw- 
yaw y byt.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 132 (cf. 87). 

Dwywaith, «/. [dwy -f* gwaith : cf. deweth, 
deivyth, dywytk] two times : also written dwy 
waith. — Gen. xxvii. 36. 

Dwywaith, adv. twice ; two times ; doubly. 

Dy gar agos yw. ath vrawt dwyweith.— St Greal, \ 21. 

Ot oed vawr ef mwy dwyweith oed y wreic noc ef . 

Mabinogion, 32. 
Mi a ymdideneis ac ef hyt hynn dwyweith. 

St. Oreal, \ 161. 
Ny byd marw dwyweith.— Gore han Adebon : A.B. ii. 94. 

Pan deuy di vnbenn heb y Kei. a dwywtith a their. 

Mabinogion, 219. 
Cystal am ordal i mi 
Dwywaith fyned at Dewi 
A phe deuwn, cystlwn cain, 
O rif unwaith i Kufain, 

/. ab Rh. ab Jeuan Llwyd: Iolo Mss. 300. 

Nes iddo dy ddyhyspyddu di ddwywaith neu dair. 

Eccl. xiii. 7 (cf. mii. 7). 

Yr oedd ei ymprydiau ef ddwywaith yn yr wythnos. 

Ed. lames: Horn, ii. 173. 

Ni a welwn 8. loan yn cael ei geryddu ddwywaith gan 
angel am gynnyg y fath bcth iddo. 

Theo. Evans : Pwyll y Pader, 26. 

Dwywawl, o. : see Dwywol y &c. 

Dwywdid, sm. Godhead, Divinity, Deity. Dwy- 

did (q.v.) is a modification of the same word. 

Eo quod ipse narrauit generationem Christi heruid duiutit. 

Codex Juvencus. 

Dwyweddog, a. [dwy+gwedd] bigamous. 
Dwyweddog, -ion, sc. a bigamist. 



Dwyweddogaeth, $/. bigamy. 

Dwywes, -au, «/. [dwyw] a goddess. See 

Duwies. Dwy/es is another form of the same 

word. 

Achil oed uab y Beleus vrenhin. o Tetb dwywes y moroed. 
Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 12 (cf. 16, 38;. 

Yna y doethant y hen dinas diffeith. oed yn yr ynys. yno 
yd oed demyl y Diana dwywes yr hely. . . A chygbori a 
wnaethant y eu tywyssawc mynet yr demyl ac aberthu yf 
dwywes.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 51 (cf. 52, 63, 71). 

Yn y ulwydyn dymhcstlawl honno yd ymdangonee 
Antropos oe chwioryd y rei a elwit gynt yn dwywesseu j 
tyghetuennoed.— Brut y Tywysogion, 244. 

Ef a dvwawt gwedy y vynet y hela yr forest a elwit Its ry 
welet o honaw ef drwy y hun y duw a elwit Mercurias m 
yn dwyn attaw deir dwywes. nyt amgen no Iuno dwywes y 
tegweh. a Venus dwywes y godineb. a Minerua dwytces y 
nerth. ac erchi idaw ef varnu. pa vn deckaf onadunt Ac 
yna y dewis ef Venus dwywes aoiweirdeb. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 7 (cf. 9, 10, 12). 

Ar gweith hwnnw a aberthwys ef yr dwywes a elwit 
Minerua.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 64. 

Yno yd oed hen temhyl y Dyana yn yr hon yd oed delv 
y dwywes— Brut Gr. ab Arthur: M.A. it. 101 (cf. 108). 

Gruffydd tebyg i Raphael 

Yw y sant A'r ddwywes hael.— L. G. Cothi t v. xv. 49. 



Disgleiria, dwywes gleaerweJi.—Gronwy Owain, 42. 

Dyro imi y ddwywes hun yn gyfeillies. 

G. Mechain: Gwaith, u. 21 (cf. i. 258). 

Dwywol, a. [dwyw^^zDwyfol, now the more 
usual form. 

Nyt gwedus. heb y Charlymaen. y archescop xynet y 
ryw neges honno. namyn gwassanaethet ofTerennea a 
chyghoreu dwywawl.— Campau Charlymaen, \ 86. 

Neur vu uarw brenhin Peleur. yr hwnn a oed yn peri 
gwneuthur gwassanaeth 8eint Greal yn dwywawl yn y rac- 
werthuawr gapel yno.— St. Great, \ 178. 

lie y darparyssci hi gwneuthur gwassanaeth dwppavl. 

Dare* Phrygius: L1.C.H. ii. 10. 
Puybenac a guenel kam yn y uam ecluys talet ydy pedeyr 

}>unt ardec, er hanner yr abat o byd duyuaul letherur « 
lall e rug er efeyryat ar clas.— Cyfreithiau Cymru, i. 78. 

Duu yr env in deu duyuaul y kyffreu 

Duu y env in tri duyuunul y inni 

Duu y env in vn. Duu Paul ac Annhun. 

Llyfr Du: A.B.ii.lS. 
Hi yn uerch uy mab y mot yasyt 
Hi yn chuaer y duu o duyuaul fyt. 

MeUir ab Gwakhmai: M.A. i. 324 (cf. 203). 

Y gwr a racwelas dwywawl weledigaeth y vot yn eUiol^ic 
yr lie hwnnw.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 169. 

Boed ym dysgwy Duw dwywawl annwyd 
Mai y dysgwys Duw Dafyd brophwyd. 

Gwalchmai: M.A. i. 203 (cf. 268, 280, 328, 349, 461). 

Gwedy rywrthlad y gwynuydedic Sampson archeacob 
ar dwywolyon wyrda ereul offeireit. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 311. 

Ny dhychawn neb lauuriaw mwy noc a dhaaBoeo 
dwywawl rat ydhaw. . . Ny dhychawn y rhsi drwc 
wneuthur mwy noc a atto Duw ydhaw ae dhwywawl rat. 
• Lucidar, \ 68 (cf. 1, 96, 121). 

Rwng y dheu rudhelhion lygeit ydhoedh yn cyrehu 
byrrgrwn deetlualwys eneu, trwyn cyuladhdrum umawn- 
Uun, froeneu agoret ac yn gwanegu serchawluryt garist 
o arafber gyphro y dwywolion froeneu. 

Ymborth yr Enaid, |23 (cf. 1, 14, 17, 25, 28). 

Dyro wybot. y tat drwot. dro dwywolaf. 

Lfy/rAner,99(d.SI,to)' 
Yn rhagorol, dwywol daith, 
Rhag doe, neu echdoe wych-daith.— D. ab Gwilym, ceii. 3. 

Ac un Ananias, gwr dwywol, herwydd y ddeddf , ac iddo 
tystiolaeth da y gan yr oil Iuddeon oedd yn preswylis^ 
yno, a ddaeth ataf.— W. Salisbury: Act. xxii. 12. 

Nid oes yn Nuw lawer o briodoliaethau, ond un yn nnig, 

5r hwn nid yw ddim amgen ond dwywawl hanfod y Dnv- 
o&.—R. Vaughan : Ymarfer Duwioldeb (1675), 26. 
Yr Ellmynaidd ffrewyll a ddarparodd Dwywol Gyfl*wn- 
der i gospi syrthni a difrawch >t ymranedig Brydeiniaia. 
G. Mechain : Gwaith, ii. 36 (cf. 21, 106; l. 881. 39J). 
Och Dduw ! ddwyn y ferch ddwywol 
A'n bod ni'n y byd yn ol.—L. G. Cothi, v. iv. 55. 
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Horaalo, deffro,*r diffrwyth, 
Dere maes, greadur mwyth, 

triad estron. le distry w, 

1 ddiwael f eda ddwywol fyw. 

Gwallter ifechain : Gwaith, i. 388. 

Scolder; ) ™>=D™/foldeb, Buy/older. 

Uawen wyf am welet y dwytoolder yssyd yno. 

St. Great, *134 (cf. 128). 
Yn j Tlwvdyn honno 7 bu uarw Bernart escob Mynyw 
yn y dry-dec vlwydyn ar dec ar hugeint oe escobawt gwr 
enryfed y Tolyant a dywatolder a santeidrwyd oed. 

Brut y Tywyaogion, 176. 
Ar holh ecclwys a vydh. ac a wladyohant yn y dwywolder 
et.—Lttcidar, \ 122. 
Honno a arwydocka vn dwywolder y teir personn. 

Llyfr Ancr, 87 (cf . 97, 103). 
Gras tra-anghenrheidiol arall ar yr amser yma yw 
Dwywolder.— Langfford : Holl Ddyledswydd Dyn, 87. 

Amlwg yw nad mam dwywolder yw anwybodaeth. 

R. IAwyd: Llwybr Hyflfordd, 867. 
Nid oes neb oes fwynber, heb berffaith 
Ddiwael-daith ddwywolder.—G. Mechain: Gwaith, i. 398. 

Fal v gallom ddwyn buchedd lonyddaidd ac heddychawl, 
drwy bob gwaredd [*dwywoldeb t duwioldeb] ac nonest- 
rwydd. — Eagob B. Davie*: 1 Tim. ii. 2. 

Dwywoli, v. to make divine; to deify. The 

same as dwyfoli. 
Dwywoliaeth, ) sf. divinity ; godhead ; god- 
Dwywioliaeth, ) Hness, piety. 

Y marchawc urdawl ar vorwyn a weleist di yn roi dryll- 
yeu yr aniuefl ymywn Uestri o eur ganthunt. a arwydocxaa 
dwywolyaeth y Tat.— St. Great, \ 193. 

Yn y personyeu y mae priodolder. ac yn y dwywolyaeth 
y mae unolder.— Tat. de Carolo Hagno, 001. 401. 

8ef yw bwnnw corff Crist yn hollawl o eneit. a chorff. a 
dwywolyaeth megys 7 mae yn y net.— Llyfr Ancr, 146. 

Ac yn ddiddadl, mawr ydyw cyfrinach dwpoyoliaeth, sef 
Duw a wnaethpwyd yn weledig mewn cnawd. 

E*gob R. Davits: 1 Tim. iii. 16. 
Un yw Dwywyolyaeth y Tad. y Mab. ar Yspryt Glan. 

Credo S. Athanasius (Peniarth Ms.). 

Dwywreigaeth, $/. bigamy; the condition or 
crime of having two wives at once. — Diets. 

Dy, pron. poss. [C. de, dy; Br. to, da; Ir. do; 

Ga. do: cf. L. tuus; Gr. riosi] thy, thine. 

Os ar dy gam y doethost y mywn. dos ar dy redec allan. 

Mabinogion, 104. 
Kynnllyuan a orno Kei 

uaryf Dillus uab Eurei 

Pel iach dy anghen ujdeL—Mabinogion, 183. 

Dy arglwyd a warandewis dy w&H.—St. Great, \ 23. 

Gwedy hynny ti a geffy dy ordaw yn varchawc nrdawl. 

Mabinogion, 198. 
Dy faint herwydd braint ti a brof y. 

Da/ydd Benfra*: M.A. i. 309 (cf. fq.). 
Dy aur a gawn, radlawn rydd, 
Dy loew win, dy lawenydd, 
Dy fedd glwys, difaddeu i gler, 
Dy fragod du ei friger.— D. ab Gvrilym, xiv. 9. 
Dy haelder, dy wychder da, 
Dy arf er yn y dyrf a ; 
Dy arian, nid rhaid eiriol, 
Dy aur a wna d* air yn ol : 
Dy ff yniant yn f oliant f ydd 

1 dir Q+yr yn dragywydd. 

L. G. Cothi, 1. xxxiii. 66 (cf . zxiz. 49—66). 
Sancteiddier dy enw. Deued dy deymae.— Y Fader. 
Anrbydedda dy dad a'th fam.— Ees. xx. 12. 
Da yw geny/dy weled, I am happy to see thee. 
— Mabinogion, 214. 
b. when the possessive is emphatic, the personal 
pronoun is usually added after the word to 
which the possessive refers ; as : 
Dy weimon di ydym ni— 2 Bren. x. 6. 

Yr bwn a dangosses ymi yn y pwnc hwnn mae ffolineb 
mawr yw torn dy orchymyn di.—8t. Great, \ 23. 

A reinc dy uod di hjtmj.—Mabinogion, 127. 

Yf oed gwell dy grogi di QaL—Mabinogion, 170. 
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Yn dy fyd da ef e a f ydd f el tithau, ac efe a f ydd by ar 
dylwyth dy dy di.—Eccl. vi. 11. 
A pheri dy debol ditheu mi ae gwnaf .— Mabinogion, 177. 

Minneu a allaf dy rydhau ditheu or geiren hynny. 

Mabinogion, 61. 

c. Generally after a, d, t, 0, y, e, fe y ni, na t pe, 
mo, tua (or tu d), gyda (or gvd d), and some- 
times after other words ending in a vowel, 
for dy, yth in an abbreviated form ( 9 th) is 
used. This is more especially the case in the 
modern language. 

Mini a af yth le di.— Mabinogion, 8. 
In some onomatopoetic and alliterative ex- 
pressions dy stands as a separate word with- 
out any special meaning ; as, 

Dy dwmp, dy d&mp.—Bardd Cwag, 78. 
Hw! ddy hw! hoew ddyhead.— D. ab Gwtiym, lxxxiv. 20. 
Yagowliaid, wedi myned yn gan ercbyllach na nadroedd, 
yn cnoi f yth dy rino, dy rinc, i'n colyn gwenwynig. 

Eli* Wynn: BarddCwsg, 81. 

Cerdded dy dwmp dy damp, to walk heavily (as 
a person does in the dark). 

d. Zeuss (O.C. 384J says that dy is for ty; and 
the latter would more regularly correspond 
with the second personal pronoun ti (L. tu) ; 
but no such form is known to occur. Canon 
K. Williams (Lexicon Cornu-Britannicum, 88) 
remarks with reference to de in Cornish: 
* This is strictly the secondary form of te, but 
it was always used as the primary form, and 
in construction changed into dhe.' With dy 
for ty (if such is the case) cf . fy for my. 

Dy, px. a prefix of enhancement, augmentation, 
intensity, or iteration. 

In a few words dy has, by common pro- 
nunciation, and sometimes in writing, been 
changed into di; as diben (dy+pen), dioddef 
(dy+goddef), dichwaen (dy+chwaen), dickon 
(dy+chawn), dieithr (dy+eithr). On the 
other hand, dy seems in a few words to 
have taken the place of di; as dybryd 
(di+pryd), dychwedd (di+gwedd). In some in- 
stances it has a pejorative force (cf. Ir. du; Gr. 
ovs) ; as dychan (dy+can) ; dichell (dy+call). 
In the great majority of caaes dy is followed by the soft 
or middle sound ; but in some, especially before c and p, 
" ' " "r+cryn), 



it is often followed by the aspirate; 



as dyehryn (dj-\ w . , 
iuj, dyehymmyag 



dychyrch (dy-fcyrch), dyehrymu (dy+crymu. F m „ 
(dy+<!yinmy8g), dypWan (dy+plan),<2ypAor(At (dy+porthi). 

The practice of writers in the use of the prefixes dy and 
di is far from uniform since the publication of Pughe's 
Dictionary in 1803. 

+Dy, ' article and preposition. The; to. It was seldom 
used, eren by the ancients, for y and yr.—P. Cf . Zeuss. G. O. 
199, 603, 696, 904. 907 ; Rhys, Lecture* on WeUh Philology 
(1879), 248 ; GapeUa Glosses, 2, 42, 66, 104. 

Dyad, -au, $m. a maxim ; advice, counsel. 

Fei man pibl ddiau ddyad Talyesin. 

Gvrilym Ddu Arf on: M.A. i. 410. 
Dygychwyn gennat ar vreint keinyat kail 
Ath dyall ath dyat. 

Llywarch Uaety: M.A. L 417 (of. 488). 

th hael vyg 1 
Vy gfiolovyn diovyn rac dyat 



Vyn gwir gymorth hael vyg gwawr geimyat 
gholovyn diovyn rac dyat lletpei. 

Catnodyn : M.A. i. 422 (cf . 486, 618). 

Englynion duad, aphoristic epigrams. — M.A. i. 
125. 

IT Davies's explanation of Dyad is ' Ymddyg- 
iad, ymarweddiad ; ' but such can hardly be 
the meaning intended in the passages in which 
the word occurs. 
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-Uefoed: A.B. ii. 806 (cf. 8). 



Dyad, sm. [dy--|-gad-ael] 1. dicontinuance ; 
space : the same as yspaid. Cf . Duad> appar- 
ently another form of the same word. — Iolo 
Glossary. 

2. stature, size, height; bearing. 

Bun nab Owein . . . balch ymplith y eetronyon, a therwyn 
garw nrth y elynyon. digrif wrth y gyf efflon ; hir y dyal; 
gwynn y liw. pengrych melyn y waHt ; hir y wyneb. 

Brut y Tywyaogion, 170. 

Y map. mab melynwyn adhveindwyf oedh yn oet den- 
decmlwydh ac yn gymhetrawl r dwf . A dyat y gorph o 
hyt a phrafter wrth ei oet.— Tmborth yr Enaid, \ 23. 

Dyad, v. [=dead] to separate ; to pick. 

At barth rhwng dwy o'i wartheg 
Ddyad chwain heb adiawd chweg. 

Madog Dwygralg: M.A. i. 490. 

Dyadael, \ v. [dy- + gadael, gadu] to leave, 
Dyadel, [ permit, or suffer; to allow; to 
Dyadu, J let. 

Pob llyfwr Uemittyor arna* 
Pob ffer dyatter heibyaw.— 1 

Dau ydynt, o'u dyed 

Ni adant hwy goed i'n tir.— Guto'r Olyn: Iolo Mas. 816. 

Dyadad gwaed, to let blood. 

Am dyadael guaet pedeyr keynnyawc. 

Cy/reithiau Cymru, i. 42. 

Dyall, sm. and v. : see Dealt and its derivatives. 
Both dyall and deall are old, but the latter is 
now the more usual orthography. 

Bef jwdyaU geir rwyf dwedyd no meaaur y gyfreith dyall 
geir eiaaeu yw dwedyd llei no meaanr y gyfreith. 

Cyfreitkiau Cymru, ii. 438 (cf. 208, 666, 702, 730). 
Bef yw dyall hynny, rydit a teruyna ar gyllit. 

Cyfrtithiau Cymru, ii. 208 (cf. 352). 

Yetyr y wawt a ganeint hyt y gallei y brawt y dyall oed 
hynn. 

Uyfr Ancr % 96 (cf. 90, 128, 181, 147, 160, 160—165, 169). 

Aghall o dyatt yt ym yndaw 
Aghwbyl yn yn pwyll am yn twyllaw. 

BUddyn Fardd: M.A. i. 866 (cf. 808, 829, 398). 

Dyallu, v.z=Deallu, Dealt. 

Nyd yoh ehwi yn dyallu dim oil. 

W. 8aleeb%ry : loan xi. 49. 

Dyannerch, ) v. [annerch] to greet or salute ; 
Dyannerchu, J to dedicate.— P. 

Dyannerchiad, sm. a greeting, salutation; a 

dedicating or complimenting ; dedication. 
Dyannerchol, a. greeting; complimentary.— P. 

Dyar, sm. [ar : cf . goddyar, gorddyar] a noise, 
din, or sound ; murmur. 
Betgnrgnrchy var 
Tilacnar Dyv niver in aber duwir dyar 
Yny gyna Tavne toniar. 

Englynion y Beddau: A.B. ii. 33 (M.A. i. 81). 
Pymhettyd defnyd dyar 
Deduen diheu diarchar.— A ncyddion eyn Dydd Brawd. 

Namyn torf oedd terydd 
En gwawr trwm en dear. 

Talietin: M.A. i. 42 (cf. 29, 43, 420). 
.Wythfed dydd dybydd dyar 
Deddfan dian diarchar.— Llyv/elyn Fardd: M.A. i. 863. 

Ha ! Eigren fnd, A thremiad ffntw, 

Yr hon, ar nawnau gwridawg, aaw, 

Ar hywel dal y flfrwythawg ryn, 

Ach dyar taer helbulua ddyn.— Seren Gomer, vi. 85. 

Yn awn dyar per y cornant, 
Ao amrywiaeth nodan'r gwynt. 

Gwynionydd: Briallen, 28. 

Dyar, a. noisy ; murmuring ; loud ; vehement ; 
furious. 

Eglwyeaeu Baaea ynt barnar heno 

A minnen wyf dyar: 

Bnd ynt wy rwy vyg galar.— Llywarch Ben : A.B. ii 285. 



Kinterin keinhaw amaaer. dyar adar glaa oallet 
Ereidir in rich ich i gnet. 

Uyfr Du : A.B. iL 11 (cf . MJL i. SM). 

Owr oet gyhanal dial dyar 
Ar goren a yn o veib Gleiaeyar. 

Cynddelw: MJL i. 230 (cf. 283). 

O dif eithiad Lioegr llafn dyar wrth nd 

Nyd wrth fedr ei alar.— Gwalchmai: MJL i. 201. 

Dear Meneinon. dear Mynawc Mon. 

Taliesin : A.B. ii. 167 (MJL L 10). 
Yw Einiawn oer ei enan 
Y clywai dyar for dan.— W. 0. Pughe : Bardd, L 3. 

Dyar, v. to make a noise or din; to din, to 
sound ; to make a tumult. 

Galar yn dyar a'm dwg 

Oer gwynion i Forganwg.— Iolo Morgamtg. 

Dyarchiad, -au, sm. a demanding ; requisition. 

Dyarfor, sm. [dy- + arfor] a sea-coast, a strand. 
Cf. Diar/or. 

Dyaros, v. [aros] to tarry ; to stay ; to delay. 

Dyarosiad, sm. a staying, tarrying, or delaying. 

Dyarosol, a. staying, delaying, dilatory. 

Dyasg, v. [=diosg] to strip, to uncover. See 

Diasg, Diosg. 
Dyasio, v. [dy-+asio] to weld thoroughly; to 

join or unite firmly. 

Uno, dyasio dwy-eir, 

Lie aaient a'u lleeiant hir.— Dewi Wyn : Blod. Arf . 268. 

Dyban, -od, sm. [pan ?] an ant, an emmet— P. 

Dybanaidd (a), a. mechanical; manual; like 
an artisan or workman. 

Yatvria, nid wyf fl yn nn o'r creaduriaid dybanaidd hyny, 
ag ayud yn byw trwy laf ur a lludded.— Seren Gomer, in. 2S7. 

Hwn aydd yn gweini aylfaen i'r holl gelf yddydan dyba*- 
aidd manwl nen odidog. 

D. Williams: Myfyrdodan Hervey, 401. 

Dybanan, ) -iaid, sm. a mechanic, an artisan; 
Dybanon, j a skilled workman. 

Dybanan oelfydd am gelfydd talau, 
Am ddedwydd dian.— Taliesin. (P.) 

Y maent yn gadael y rhaihyn i'r llafnrwr anllythyrenog, 
a'r dybanan gwael, nen yn en trin gyda gwte watwanu. 
D. William*: Myfyrdodan Herrey, 309. 

Dybanu (a), v. to be diligent at a thing; to 
work away ; to labour diligently. — N. W. 

Dybarth, -au, sm. [parth] * a separation ;* a 
department. 
Dybarthau Ffrainc, the departments of France. 

Dybarthiad, -au, sm. a separating or dividing; 
separation; division. 

Dybarthol, a. divisional, divisionary, separ- 
ative; departmental. 

Dybarthu, v. to separate, to divide. 

Dybarwch, sm. [par-a] perseverance; assiduity. 

Meithrinwch ddybarwch. Wrth ddybartoch y meddyl- 
iwyf aroaiad diwyro ef o yr nn teatun efrydol nee myned 
trwyddo, a pharhau yr un cynlluniau wythnoa ar ol wytb- 
noa.— J. MUla (I. a. Alarch) : Hyfforddwr, 20 (cf. 21). 

Dybel, -au, sf. [pel] a sphere, a ball, a round 

body.— P. 
Dybeliad, -au, sm. a forming into a sphere or 

ball.— P. 
Dybelu, v. to make spherical or round. — P. 
Dyben, -ion, sm. [dy-+pen]. See Dibcn, &c 
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I>ybi, v. 3rd pers. sing, fut. ind. of the irr. verb 
Dyfod: will be; will come; it will be or come. 
Sometimes it has an imperative force. The 
form is now archaic, local, or poetical. See 
Bi t Dybydd. 
Yg Kaer jm Anion yg kert gyflawdon 
Ac yg Kaer Iiion uyllyw dybi. 

Uywarch ab lAywelyn: M.A. i. 803 (of. 168, 161). 

Dybi r uaeth ar ryd a chaeth oc eu herwyd. 

Taliesin: A.B. ii. 292. 
Dybid in' ddyddiau diboen, 
A dihaint henaint a hoen.— Oronwy Owain, 62. 

Dybi % ti hyny, be it so to thee. — Qwent. 
Ie\ dybi, yes to be sure. — Qwent. 
Dybleidiad, -au, am. [plaid] an espousing of a 
party; confederation. —P. 

Dybleidio, v. to espouse a party; to take a 

part ; to confederate. 
Dybleidiol, a. confederating. 
Dyblethu, v. to plait, to wreathe. 

H eirdd f e chgyn ar dvwyn dydd, 

A gwyryfon y grefydd. 

Dyblethent flodau blithion 

O fri, blodau'r lili Ion.— Nicander: Bant Paul, viii. 

Dybliad, ) -au, am. [dwbl] a doubling, duplic- 
Dyblad, j ation. 

Dyblig, a. [dwbl]=Zfy6%. 

Dyblisgiad, -au, am. [plisg, plisgo] a peeling 
off ; a shelling. — P. 

Dyblisgo, v. to peel off; to take off the shell ; 
to strip off shells. 

Dyblisgol, a. tending to peel off; peeling. 

Dyblu, v. [dwbl] to double ; to duplicate ; to 
fold. 
Dyblwch iddi y dan cymmaint yn ol ei gweithredoedd. 

Dad. xviii. 6 (of. Gen. xli. 82). 

A dy bier y deddyf y drydedd waith. 

Esec. xxi. 14 (cf. Eos. xxvi. 9). 



Gwae ddwyblaid Llo 
Gobeithiaw a ddaw y 



n gwiw ddyMwyf, 
■A wjt.Sion Cent. 

A'i hela hi a'i thynn, a'i dyblu hi a'i dodi. 

Oronwy Owain, 292. 
Dyblwch y tan a'r berw.— Elis Wynn : Bardd Cwag, 87. 

Y mae'r gair yn cael ei ddyblu i aicrhau i ni f od yr Ar- 
glwydd yn gwir ddymuno i'w annogaeth gael ei gwrando, 
a'i orohymmyn gael ei gyflawni. 

loan WaUUr: Dwy Bregeth, 4. 

Nid yw ef yn tybied hyny yn ddigon, ao am hyny mae 
yn ei ddyblu.— Elis Lewis : Drexeliua, 294. 

Ysprydion gwiwlon i gyd 

Y cyflawn acw hef yd, 

Lu eirian drwy'r loew orawr, 

A ddyblant y moliant maw- Da/ydd Ionawr, 284. 

Dyblyg, -ion, am. rdy--f-plyg: L. duplicem: 
cf . deublyg'] a double, a fold, a plait ; a crease ; 
a duplicate. 

Cadw nhwy ; a mawr obrwya 

Beilchion a dyblygion bla.— W. Midleton. 

Climaoh o ddyn amroflgo ydyw ... a'i ddrem arw-guch 
yn tolcio ym mhen pob cnwedl ddigrif , yn ddigon er noddi 
Uygod yn y dyblygion. — Oronwy Owain, 199. 

Ac y mae'r Penllywiawdwr 
iddynt ymbalfalu yn en syn 



Ac y mae'r Penllywiawdwr doeth vn fynych yn goddef 
iddynt ymbalfalu yn eu synwyr cibddau eu hunain, ac 
ymddyrysn yn y dyblygion rhwydoir a weuwyd gan eu twyll- 
reaymiadau. — Nicander: Dwyfol Oraclau, 77. 

Dyblyg, ) o. double, twofold, duplicate; folded; 

Dyblig, j plaited. 

Ar hynt castell yn ymdangoa idaw. ao ychydic yynyd yn 
agoa yr oastell. ac yn gaeedic o tut uchel yn dyblic. 
^ 8t.Qreal,\97. 



Ae muroed a a ohwanecka yn dri dyblic. 

Yet. Bren. Bryt.: U.C.H. iL 160. 

Ny thygyei yr paganyeit arueu rac dyrnodeu y Criaton- 
ogyon mwy no lliein yn vn dyblic. 
8/ * Yet. de Carolo Magna, col. 480. 

O dervyd y dyn benthygyo da y arall ae widr or dyn a 

goddiwea or howlwr tal dav ddybltc a ddyly. 

(7.(7. ii. 302 (cf. 806, 408, 488). 

Fe allai bod hyn yn bur agos i hyd cyffredin y pwgethau 
dyblyg a thriphlyg yn y dyddiau gynt.— Gwylxedydd, ui. 216. 

Beth oedd yr achos i'n hynaflaid ddewis cynnif er o lyth- 
yrenau dyblig i wneuthnr seiniau unigol T 
7 lot. Harris: Gweith. 18. 

Pedwar dyblyg, fourfold. 

A»r oenig a dil efe adref yn bcdwar dyblyg. m 

° 2 Sam. xu. 6. 

Saith ddyblyg, sevenfold.— Gen. iv. 15. 

Dyblygedig, pt.a. doubled, folded, duplicated. 

Byblygedd, -au, am. 1 . doubleness ; duplicature. 

2. duplicity, doubleness (of heart or speech). 
A dybiwn ni fod ein Heglwys yn canmol ac vn gorchym- 
myn symlrwydd ymddygiad, purdeb ymarweddiad, ac eg- 
lurder ymadrodd . . . tra mae hi ei hun yn rhoddi iddynt 
siampl cywflyddus o siomedigaeth a dyblyg edd yn ei hath- 
rawiaetht-/oai» Wollter: Dwy Bregeth, 88. 

Dyblygiad, -au, )am. a doubling, a folding, du- 
Dyblygiant, ) plication; a fold or double. 

Yn glau ar encil yn ei ol y tary, .».,„.,** 

Dan ami ddyblygtod a thywyUwch hon.— Daniel Ddu t 60. 

Dyblygiadau, doublings, doubles, folds. 

A chyfeiria yr ymadrodd at ddyblygiadau ei »fn. 

Gwyliedydd t iii. 268. 

Amrywia y rhywogaeth hwn oddi wrth y llall yn ym- 
ddangoaiad ei groen, yr hwn iydd heb y dyblygiadau arfawg 
a berthyn i'r cyntaf .— Gwyliedydd, iii. 137. 

Dyblygiaeth, -au, a/, duplication; duplicature. 
Dyblygol, a. duplicating, reduplicating, folding. 
Dyblygrwydd, am. doubleness ; duplicity. 
Dyblygu, v. to double, to fold, to plait; to 
fold up, to wrap together ; to wrap ; to go 
round, to surround ; to bend one's course ; to 
tack. 
Yg kyfrwg hynny y dyblygawd llygea y brenhin y Von. 

Brut y Tywysogion t 186. 
Canyt tyllued yw twng lliawa, canyi cadarnaf yw oe 
deUygu.—C.C. ii. 688. 

Dyuot allan or kastell a wnaethant wynten. a deu dyblygu 
aerua o nadunt.— Yet. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 48. 

A thrannoeth duw Bui oed yr muet dyd ar bymthec o 
galan Racuyr drwy hyvrwyd awel wynt y dyblygawd j 
logon y dir Iwerdon.— Brut y Tywysogion f 216. 

Hi a ddyblygodd ei holl leatri hyn yng nghyd, ac a'u 
goaododd arm.— ludeth x. 6. 

Pettem ni yn llioa ddyblygu y flwyddyn fawr. nen flyn- 
yddoedd o'r unrhyw fll o weithiau, ni ddoai hynyi gyrhaedd 
y toriad lleiaf ymaith oddi wrth nif er aneirif Tragywydd- 
oldeb.— Elis Lewis: Drexelius, 296. 

Dyboeri, v. [poeri] to spit about, to bespawl. 

Dyboeriad, -au, am. a bespawling. 

Dybori, v. [pori : cf . Br. dibri] to feed often ; 

to be grazing, to graze. 
Dyboriad, am. a grazing, a feeding. 
Dyborth, -ion, am. [porth] support; help; 

sustentation. 

O nef bur eiddunaf borth, ...... 

Nawdd ddiball Duw yn ddyborth !—R. Owen : Gweith. 274. 

Dyborthadwy, a. supportable, bearable, sus- 
tainable. 

Dyborthedig, pt.a. supported, sustained ; car- 
ried; borne. 
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Dyborthi, v. 1. to sustain, support, or uphold; 
to bear ; to carry ; to bring. 

Difyrth chwechoes byd rac pyd poeneu. 

Einion ab Gwalchmai: MJL i. 881. 

Tagnoned a gdannt. tagnoned a dyborthynt. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 315. 

Y gwr hyt tia nn nyw a dyborthei yn uwyaf or tywyn- 
aogyon.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 246 (cf. 221). 

Ac yna y daeth y Gweyndit yr eilweith yn gwrthnebed. 
oan ny ellynt dyborthi kyfrreitheY na brodiev na threi* y 
Freinc.— Brut y Saeson: MJL. ii. 682 (cf. 476). 

Priaf a gyfodes yn Tawrrrydus y uynyd ac a dyborthes 
Uawer o drygeu yn erbyn Antenor ac Eneaa. 

Darts Phrygius: Ll.C.H. ii. 86. 

Owed dragwydawl geitbiwet a dyborthant. 

Yst. Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 146. 

T ddaear a oedd orwag a dielw a thywyllwch oedd ar 
wyneb yr eigion, ac Yapryt yr Arglwyda a ddyborthit ar y 
dyfreda. . . Fob Uydeayn yn i natar e hun a ddybortha 
hat.— £fea Gyjteithad o Genesis, L (Gwyliedydd, i. 141-2). 

Mdbon anffnrythlawn a dyborthant ffrwyth. y deillon a 
welant.— Buehedd Mair, |29. 

2. to contribute ; to supply ; to afford. 

Y mae yn dyborthi yn fwy eto at en maethiant pan yw 
yn dwyn Iddynt bridalyd a nalm ddefnyddion. 

W. O.Pughe: C.P. 28. 

Dyborthiad, -an, sm. a supporting, sustaining, 
or bearing ; a carrying, conveyance. 

Dyborthiawdr, iodron, ) sm. a supporter, sus- 
Dybortnawdr, odron, J tainer, or bearer. 

Ny wnaethant earhaet na tarda y neb namyn yr ear ac 
aryant prynu en kyfreiden megyi kenedyl dyborthawdyr 
bedwch.— Yst, Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 114. 

Dyborthwr, wyr, ) sm. a sustainer, a sup- 

Dyborthydd, -ion, ) porter ; a bearer, a car- 
rier, a conveyer. 

Dybreiddiad, -au, sm. a taking away of herds; 
depredation. 

Dybreiddio, v. [preiddio] to depredate; to 
spoil or pillage. — P. 

Dybreiddiol, o. depredatory, plundering. 

Dybreiddiwr, wyr, sm. a depredator, a ravager, 

a pillager. 

Dybriw, a.-=.Dyfriw. 

Dybriw dreic dragon beleidryad.— Cynddelw: M.A. i. 221. 

Dybrofi, v. [profi] to try or test. 

Yr wyf yn bwriadn ei ddybrofi eto eleni, gydag erfln 
8wedain.-»F. O. Pughe: C.PT*). 

Dybruddo, v. [prudd] to make sad or gloomy; 
to sadden. 

Dybruddwyd en boreuddydd, 

ArchoUion eeroh i'w llanw eydd.— B. Owen: Oweith. 242. 

Dybry, \ -od, sf. [dwfr+pryf ?] the sea- 
Dybryan, > hen, the guillemot: also called 
Dybrych, ; gwylog and gwilym. 

Dybryd, a. [di— |-pryd] ugly, deformed, fright- 
ful ; sad, melancholy ; tragic ; horrid, atrocious, 
foul; odious; repulsive; harsh, disagreeable, 
idaw rac gwelet angheu arnaw ef yn 



Mi ae dywedaf id 
dybryt. — Mabinogion, 



Yr hwnn y mae y gorf yn gorwed yn y Galia a heb y 
adnabot o neb. ac y mae baraacinyeit yny gywanagu yn 
dybryt.— Yst. de Carolo Mag no, col. 381. 

Ac yn dybryt kymell arnaw adawy maee. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 281 (cf. 118, 219). 

Dewissach nu gantaw rodi oat ar naea noe warchae yn 
dybryt yn y gaer. 

Yst. de Carolo Mag no y col. 892 (cf. 894, 469). 



Velle y byd dybryt y rei ereill or arnthred mwybaf . 

IAy/rAncr t 76(d.M,V>:. 
Dybryd ynn yeirt byd bod daear arnaw 
Ac arnan y alar. 

IAyw. ab IAywelyn: M.A. i. 296 (cf. WSj. 

Egorai'r ddaiar yn y man, 

A llyncai Ddathan ddybryd.—Edm. Prys: Salm. cri. 17. 

Beth yna a dal cyphee ac edineirwch. oni dhfleir ea 
pechawt. nen os y Saint a wybydh ein gweithredoedh 
dybryt m.—Lucidar, J 136 (cf. 46, 64, 115, 142). 

Tithan, O Arglwydd, pa ryw hyd 

Rhoi arnaf ddybryd brudd-der !— Kdm. Prys : Salm. ri. 3. 

Yetyriwch pa ryw orcbeat anf erthol a digalondid dybrgi 
eydd yn sefyll o'n blaen hwynt.— Ier. Owen, 112. 

Mae nid yn nnig yn ben chwedl ynf yd, eithr hefyd yn 
gelwydd dybryd digywilydd.— Ed. Samuel: Orotras, ▼. 4. 

Owna ni yn 11* wen ; bnom brndd, 

Pan oedd in' gystudd dybryd.— Sdm. Prys: 8alm. zc 15. 

Ni chydfydd awenydd war 

A dynion dybryd an war.— Qro. Owain, 81 (cf . 68, 80, 12S). 
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Yny wnelont dy aghen ath adoet yn ddybryt. 
Doethi 



£hu/ain t \28. 



Qresyni dybryd yw fod raid i ni, ag eydd 4 
ein dwylaw, ei droi megys o'r neillda, a i 
calon siomedig ein hunain i chwilio beth 
Dwyfol.— Nicander: Dwyfol Oraclau, 263. 

Cyflafan ddybryd, *a horrid deed. 
Angeu dybryd, tragic or horrible death. 

Pan yw erchi ytt eisted a gorffowys yny delei angheu 
dybryt ytt yr hwnn a ellir y gyffelybn yr noa, 

St. Greal, 18. 
Ar ny mynno credu idaw mi a baraf idaw angheu dpbrju 

St. Great, \ Kb 

Gweithrcd ddybryd, a horrid, flagitious, or atro- 
cious deed. 

Ghoeithret dybryt a orno y rarch. nyt amgen no Uad mab 
y brenhin.— Bourn o Hamtwn, |50. 

8ef lie y bydd hynny am ledrad noa, ac angcynyrdmwl, 
am ffyrnigrwydd, nen weithred ddybryd, — C.C. ii. 674. 

Ddw ddybryd, a deformed, ugly image. — D. 
Chwedl ddybryd, a sad story. 

A chwedl dybryd oedd !— D. ab Qwilym, czlii. 62. 

Dybryd sain, a harsh sound. — Cyfrinach y 
Beirdd, 195, 196. 

Dybryd sain is one of the technical faults in 
versification according to the strict rules of 
Welsh prosody. It is intentionally exempli- 
fied in each of the subjoined lines : 

Dybryd sain yw chwain a chwn, 

A blin brenin bro annwn.— Pedr Fardd : Mel A wen, 7. 

Dybryder, sm. [pryder] pensiveness, sadness; 

deep anxiety. 
Dybryderol, ) a. pensive, sad, depressed, mel- 
Dybryderua, ) ancholy. 
Dybryderu, v. to be pensive or musing; to be 
deeply anxious. 
Nyt arucdauc y nolaut 
Dyphryderas y uascaut. 

Taliesin : UJL. i. 61 (cf . A.B. ii. 39, 97). 

Dybrydiad, -au, sm. [pryd] a fixing or observ- 
ing a time. — P. 

Ar gariad dybrydiad bryd, 
Pwyll dirgel, pell yw d'ergyd ! 

Dafydd ab Gtctiym, clxxxri. 36. 

Dybrydio, v. to set or fix a time; to observe 

a time. 
Dybrydwch, } sm. £dybryd] ugliness ; de- 
Dybrydrwydd, [ formity; depravity; atrocity; 
Dybrydedd, ) viciousness. 

O degwch y aeint. Mwy lawer yw en ragor hwy no 
hynny. Tegwch Abealon dybrydwch vyddei nynny yno. 
kannys en tegwch wy a uyd megye eglurder yr henl. 

Hy/r Ancr, «. 
Dybrytruydh yw gwrthwynebu dot aralh am y weithxed- 
oedh da.— Ymborth yr Bnatd, \7. 
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Dybryn, sm. [pryn, prynu] a purchase ; merit, 
desert. 

Dybryniad, -au, sm. an obtaining, a purchas- 
ing ; a meriting. 

Dybrynog (y), a. meritorious ; praiseworthy. 

Ban del gof yn amain ny xybytwn of nawo 
Bac gormes kedeirn caa dybrunawc. 

Owynfardd Brycheiniog : M.A. i. 871. 

Dybrynol, a. meriting; meritorious. 

Dybrynu, v. [prynu] to merit, to deserve ; to 
procure, to ensure, to secure, to obtain. 

Tripheth a ddybryn lwyddiant : priodol ymgaie ; hywaith 
ymgau ; ac anghyffredin ymgaia. . . Tri pheth a ddybryn 
gydnabyddiaetn. . . Tri pheth a ddybryn ganmoliaeth. . . 
Tri pheth a ddybrynant barch ae urddas. 

Cyfrinaeh y Beirdd, 47. 

Dyb rynwr , wyr, sm. one who acquires or ob- 
tains ; a purchaser. 

Dybrysio, v. {bTj8io]=Dyfrysio. 

Nyt yr earhaet ytt y deuant. namyn yr dy waaeanaethu 
y dybryssyant.—Buchedd Jfnir, \ 19. 

Dybryn alaf Deif yr y dref ad Bowys 

T bene* y hendad.— Cynddelw: MJL i. 221. 

Dybu, v. [dy+bu] 3rd pers. sing. perf. ind. of 
Dyfod : came, has come (venit). See Bu. 

Gwr a roddd gad kyn dybu i dyt. 

Meilir: M.A. i. 190 (of. 246). 

Dybuant dybydant Tf^— Cynddelw: MJL L 241. 

Dybuant y gyd yn m onset. 
Yureui ar Dewi da y vnohet. 

Owynfardd Brycheiniog: M.A. i. 278 (cf. 208). 

ESI milwyr milwyr dybuant 

Eil yrth gyrth yn gwrthuynnassant. 

IAywardrab Uywtlyn : M.A. i. 299 (cf . 198). 

Dyddeuant ataw a ddoter ym medd, 
Dybwyfo'm camwedd, Daw a'm cymmer, 
Dybo un' dristyd cyn pryd pryder. 

IAywelyn Fardd. (D.) 

Dybur, a. [pur] very pure or refined. 

I'r tywyll-ben galwyd Moesen, 
Hynod wiw-ben hen a dybur. 

Robert Owen; Gweith. 138 (cf. 160, 836). 

jj^buredd) 1 *m- purity, pureness; refinedness. 

Dyburiad, -au, sm. a purifying, purification; 
purgation. 

Dyburio, | v * to purify ; to refine ; to ^ m ^ 

Dadwyrein o nein o net an dylyt 
T an diburyaw o an oamwet. 

Oruffydd ab Qwrgeneu : MJL i. 874. 

Bei na bai nndydd Dofydd an daw 
Dyddhrawd yn barawd i'n diburaw. 

Or. Ynad Coch: M.A. i. 397. 

Dybwy , -on, sm. [pwy] a thrust ; an attack. 

Dipryderant di ysoarant rac y dibvy. 

Ltyfr Du: A.B. ii. 39 (M.A. i. 579). 

Dybwyll, -ion, sm. the faculty of reason; 
ratiocination; persuasion. 

Dybwylliad, -au, sm. persuasion ; conduction. 

Dybwyllo, v. to ratiocinate; to persuade; to 
lead or conduct. 
Na ad i'n gelyn . . . ein dybwy I law 
Na'n godwyllaw er cyrbwyllaw i'r corbyllau. 

/. ab Rh. ab Ieuan Llwyd. (P.) 

Dybwyllwr, wyr, ) sm. one who reasons or 
Dybwyllydd, -ion, j persuades ; a persuader. 

Dybwy so, v. [pwy so] to press; to be impressed; 
to rest, to repose. 



Arnynthwy 
Tr haul hoenusach ei belydron a 
Ddybwy$ai nog ar gain gymylau hwyr. 

8 * ^ * W. O.Pughe: CO. It. 170. 

Dybwyta heddwoh cymdeithaa ar gyflawnder. 

W.O. Pughe: E.D. vi. 2. 

Dybwvth, -au, -on, sm. [pwyth] a thrust ; a 

stitch. 
Dybwythiad, -au, sm. 'a thrusting or throwing 

forward;' a stitching. 
Dybwytho, v. to thrust ; to project ; to stitch ; 

to set in ; to repose on. 

Dybwy ih Duw oein 

Yn arffed Mair ei heissorawd. 

Taiiesin: M.A. i. 41 (cf. A.B. ii. 174). 

Dybwythol, o. thrusting, stitching; stitched. 
Dybydd, v. 3rd pers. sing, f ut. ind. of Dyfod : 

will come ; will be ; will become ; there will 

be or come (erit t veniet). 

Dybyd hinon gwedy glaw.— LU/oed : A.B. ii. 806. 

A deol Saesaon o Iwerddon dybydd. 

Oolyddan: M.A. i. 168 (cf. 60). 

Dybit seith ganllog o ynt gan wint goglet. 

Myrddin : A.B. ii. 28 (cf. 22). 
Wythf ed dydd dybydd dyar 
Deddfan dian diarchar.— IAywelyn Fardd: M.A. i. 863. 

Cyd boed hir hafddydd dybydd ncher. 

Diartb. (M.A. iii. 161.) 
Hynoeth oeth dybyda/o dybwyf ryd. 

Owalehmai: M.A. i. 196 (of. 241). 
Undydd Dofydd dybydd oil 
Pobloedd plant Addaf o bell. 

IAywelyn Fardd: MJL i. 363. 
Dybydd rhew i lyffant.— Diartb. (MJL iii. 164.) 

Powys dybyddani dwys ynghyfleudon. 

raWem:M.A.i.78. 
Blaen gwirawt rragawt ef dybydei.—Aneurin : God. 144. 
Dybyda/jna. gnawt.— Taiiesin: A.B. ii. 180 (M.A. i. 84). 

Dybwy/ o'm camwedd, Duw a'm cymmer 
Dybo un* dristyd cyn pryd pryder. 

Uywtlyn Fardd. (/).) 

Dybyddawd, sm. [dybydd?] an event or ac- 
cident ? 
Gwrthurwydyr crwydyr crenlawn dybytawd. 

Cynddelw: M.A. i. 226. 

Dybyr, a. [?] depressed ; sad ; melancholy. 

Dy ffynhawn lydan dyleinw dyllyr 

Dy neth dychyroh draeth diwg [al. dnwg] dybyr. 

Taliesin: MJL i. 169 (A.B. ii. 196). 
Nid y w einioes ond unawr, 
Ein dybyr oes ond ber awr.— Robert Owtn : Gweith. 336. 

Dybyrdod, sm. melancholy; sadness; depression. 
Dybyriad, -au, sm. a depressing; depression. 
Dybyrio, v. to depress, to sadden. 

Dybyriol, a. depressing, saddening; melan- 
cholic; sad. 

Dybyrwawd, -iau, sm. [dybyr + gwawd] a 
tragedy. 

Dyco, adv.=.Doco, Dacta. — S.W.W. 

Dych, sm. *a groan, a sigh.' — P. Both dych 
and duchy with their derivatives, are given by 
Pughe ; but the simple words are not known 
to occur. Dychan has no relation to either. 
He seems to confuse dycfian (or duchan), in 
some cases, with tucJian, and others after him 
have fallen into the same error. 

Dychan, -au, sf. [dy--f can] 1. a satire. 

Gogan, neu ddyehan, neu sen, neu gan gwarth, neu gan 
sathr. yw cerdd a wneir er aathru drwg dan draed, a gwrth- 
wyneou gwyd, a phechod, ac anf oes ; ao yn gorllyma oerydd 
a gwarth ar bob drwg.— Cyfrinaeh y Beirdd\ 41. 
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Ac na fyned, oed nid eel. 

At ddychan arwydd ochel.— D. ab Gwilym, exxiii. 27. 

Tri harddweh cerdd : mawl heb druth ; nwyf heb anllad- 
rwydd ; a dychan heb aerthyd. 
^. „. ,, Cufrinach y Beirdd, 44 (cf . 46). 

Diachoa oedd y dychan, . 
£r hvn o lidmae rhai'n lin ; 
Bhyfedd yw. medd a*i rhifai, 

bu fyw neb heb ei tai.—Dafydd Trefor. 

Cywydd dychan i gadach wyneb. —Gruffydd Hiraethog. 
Buutl y Beirdd. . . Ai rhyw ddychan i'r Beirdd ydoedd ? 

Gronwy Owain, 244. 

Y * Bardd Cwag ' o waith Elis Wynn aydd fath o dychan. 

Gutyn Padarn: Gwaith, 183. 

Cerdd ddychan, a satirical poem, a satire. 

Ae nid gwaeth pe cenit, ar brydiau, gerdd ddychan, 

1 deilwng warthruddo yr arch-elyn Satan. 

Eben Fardd: Gweith. 462. 

2. a lampoon, an invective; defamation, slander. 

Yr hen batriarchiaid a'r prophwydL y rhai ni threiglaaant 
on darn o'u heinioes yn rhydd oddi wrth gamogan a 
dychan.— Morns Cyffin : Din*, i. 1. 

Ni haedda ddim clod na mawl, ond gogan a dychan; ae 
am hyny nid rhinwedd, ond bai a ehamwedd yw. 

B. Smith: Eglurhad, 293. 

En harf er yw dywedyd hyn hef yd, a'i helaethu drwy bob 
rhyw ddirmyg a dychan am danom.— M. Cyffin : DiflP. iv. 7. 

Dechre naia ammheu fy nghymdeithion with eu gwaith 
yn gwrthuno ae yn cuchio arnaf eisieu canu dychan i'm 
brenin fy hun.—Elu Wynn : Bardd Cwag, 18. 

IT Dychan, yw gogangerdd, Satyra, po'ema invectivum, in- 
vectiva. — Davits, s.Y. 

Dychangerdd (n-g), -i, «/. a satirical poem, a 
satire. 

Dychangerddi Sion Glan y Gore ydynt ar lawer o ystyr- 
iaethau yn gelfyddgar.— Gutyn Padarn: Gwaith, 134. 

Yr oedd y gvfraith gynt yn cymhell pob bardd i f od yn 
f oddlon i'w radd ; ae yn coepi y rhai gwaradwyddus gwat- 
wanifl a enllibient ereill drwy unrhyw ddychan gerdd. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 444. 
Cyfanaoddai . . . lawer o ddychangerddi digrif, yn erbyn 
amryw bethau ffol oedd ym mhlith y Cymry. 

CaUdfryn : Drych Barddonol, 13. 

Dychaniad, -au, sm. 1. a satirizing; a lam- 
pooning, an inveighing. 

2. a praising, praise. Probably the older meaning. 

Ni wadaf barnaf can wyf beirniad 

Na waiag ar glod braiag brwyag ddychaniad. 

Trahaiarn: M.A. i. 499. 

Dychanllyd, a. apt to satirize ; given to lam- 
pooning. 

Am enghreifftiau o gyfansoddiad dychanllyd, gwel Awdl 
Rhya Goch Eryri i'r Llwynog.— G. Mechain: Gwaith. ii. 363. 

Dychanol, ) a. satirical; lampooning; inveigh - 
Dychanua, j ing, invective. 

Bu y Cymry yn nodedig am ganeuon dychanol, met, go- 
gangerddi.— CaUdfryn: Drych Barddonol, 13. 

Dychanu, v. 1. to satirize ; to inveigh, to lam- 
poon; to disparage. (The current sense.) 

Ni lygrav vy mawredd ni ddychanav rianedd. 

Llywarch Hen: M.A. i. 116 (cf. A.B. ii. 262). 
Ond trnan ei ddychanu, 
Berchoced a*i fwyned tu.—D. ab Gwilym, clxiii. 43. 

Mae Tertulian . . . yn Uym ac yn ddifrifol yn yagrifenu 
yn erbyn delwan neu eilonod, ac yn en dychanu [•goganu]. 
Ed. lames: Horn. ii. 41. 
Tewch a aon, rhag ofn cael eich dychanu. 

Dr. Gr. Boberts: Gram. 272. 
Tybio'r wyf mai priflo yn rhy dost o rychor iddo a 
wnaethym yn ei arfau ei huo, set dychanu, a galw enwau 
drwg ar gan.— Gronwy Owain, 273. 

Y maent hef yd yn gwneyd cymmeriad y gwrthddrych a 
ganmolir, neu y dychenir iddo, yn hollol ddamweiniol ac 
anaicr.— Gwallter Mechain: Gwaith, ii. 363. 

Yn awr barnent f od ymarweddiad diargyhoedd y Diwyg- 
wyr yn dychanu y drefn aef ydledig o grefydd. 

Gwyliedydd, ii. 4. 



2. to praise, to eulogize, to extol. 

Dyehana/jm naf ym neirthyad Ywein 

Peir Prydein preit gyrchyad.— Cynddelw: MJL L BL 

Ydywch bosf eirdd mewn rhwyf ofefliant 
Ny wyddoch ddychanu teyrnaa y Brytannaec 

TaUesin: MJL L 21. 

Dychanwaith, sm. a satirical work or com- 
position. 

Yr oedd ei ddychanwaith ef o rywogaeth wahanol i ddy- 
changerddi yr hen brydyddion. 

CaUdfryn : Drych Barddonol, IS. 

Dychanwr, wyr, \ sm. one who writes 

Dychenydd, -ion, J satire, a satirist; a lam- 
Dychaniedydd, -ion, ) pooner, an inveigher. 
— W. 

S^n?' j^.[dy-+cawn]. SeeDkhonM 

Perchen tir diettif ed oy gorff a dychatcn priodoli y dir 
yr neb a myno.— C.C. ii. 396 (cf. 400). 

Ny dhychavm neb lanuriaw mwy noc a dhangoso dwywavl 
rat ydhaw. . . Velhy ny dhychavm y rhai drwc wneuthur 
mwy noc a atto Duw ydhaw ae dhwywawl rat. 

Lucidar, \ 68 (cf . 67, 82, 88, 91). 

Dychiad, sm. a sighing, a wailing. — P. 

Dychian, ) v. to sigh, to wail ; to lament 
Dychianu, j — M.A. i. 60. 

Dychianad, -au, sm. [dychian] a sighing or 
wailing, lamentation. 

Dychiannawr dewr dychianat 

Gorchan Cynfelyn: A.B. ii. 96 (M.A. i. 60). 

Dychiannu, v. [dychiant] to sigh, wail, or 

lament. 
Dychiant) sm. a sighing, a' wailing. — P. 
Dychio, v. to sigh, to lament. 
Dychiol, a. sighing, wailing, complaining.— P. 
Dychiorawl, a. sighing, wailing. — P. 

Dychiori, v. to utter sighs; to bewail; to 
lament. 
Kwydei pym pymwnt rac y lafioawr 
O wyr Deivyr o Brennyeh dychiawr.—Aneurin: God. 49. 

Kynon a Chadreith a Chatlew o Gatnant 
A minheu oni cren dychiorant. 

Gorchan Cynfelyn: A.B. ii. 96 (M.A. L 61). 

O vreithyell Gatraeth pan adrodir 

Maon dychiorant en hoet bu hir.—Aneurin : God. 131. 

Hijs DecembriB uch carant 
Tra phen Iessu dichiorant. 

Taliesin : A.B. ii. 113 (MJL i. 171). 

Dychlaig, eigiau, eigion, sm. [claig] ' a droop- 
ing or sinking;' a plunge. 

Dychlais, leisiau, sm. [dy--f clais]: see Di- 
chlais, &c. Dychlais seems to be the preferable 
orthography ; but duhJais is the one adopted 
by Davies and others. 

Dychlam, -au, sm. [dy- + cy-+llam; but the 
ch may possibly be intrusive] a leap, a bound ; 
a flutter, a throb ; a palpitation. 
Dychlam y galon> a throb or palpitation of 
the heart. 

Dychlamgar,a.apt to flutter, throb,or palpitate. 

Dychlamiad, -au, sm. a palpitating, throbbing, 
fluttering, panting, springing, or leaping; 
palpitation. 

Bod i bob dychlamiad o'i galon, a phob cynneddf o*i 
enaid, gael eu diofrydn i wasanaeth ueenyddiaeth a Uei 
cyffredmol ei frynian cynhenid.— BlackweU: C. Alun, 251. 
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Dychlamol,a. palpitating, fluttering, throbbing ; 
leaping, bounding, springing. 



T galon ddychlamatol a beidiodd & churo, 

Y bochau rhos oochion eu gwrid chwap yn gwywo. 

Gwylisdydd, yii. 188. 



Dychlamu, v. to palpitate, to flutter; to throb, 
beat, or pant; to leap, to bound. 

With hyn hefyd y cryn fy nghalon, ac y dychlama hi 
o'i lie.— lob xxxvii. l. 

Yna oalon Olophernea a ddychlamodd o'i herwydd hi. 

ludeth xii. 16. 
Megys aderyn gwyllt, pan dorer ei eagyll, a fydd yn 
dfcklamu ac yn, selgyngian o gylch ty gydag on dof ; ond 
pan dyfant drachefn, efe a ddengys o ba anian y mae. 

Theo. Evans: D.P.O. 76. 
Ymdrechodd a dychlamodd tj yspryd gan y dirfawr 
ddychryn.— ElU Wynn: Bardd Cwsg, 66 (cf. 102). 

Rhwng ofni a gobeithio, mae'n rhaid anturio'n awr, 
A'r enaid tan ddychlamu tros y cyffinian mawr. 

L. Hopcin: Mel-Gafod, 63 (cf. 36). 
Dychleim. o nerth ei gerth gin, 
Bydrefedd a*i bedryfan.— Gronwy Owain, 90. 

Y ddaiar lwfr, gan ing, dychlamai hon. 

Robert Owen: Gweith. 170. 

Dychleigiad, -au, am. [dychlaig] 'a sinking 
in,' a drooping ; a plunging. 

Dychleigio, v. to sink in; to droop; to plunge; 
to immerge. 
Eira mynydd brith bron craig 
Crin calaf alaf diehlaig 
Gwae wr a gaffo ddrygwraig. 

Englynion Eiry Mynydd: M.A. i. 649. 

Dychleigiol,a.apt to sink in or droop; plunging. 

Dychleisiad, -au, am. a marking with weals ; 
a discolouring; a blackening by bruising. 

Dychleisio, v. Tdy--f cleisio] to blacken by 
bruising ; to make weals ; to bruise ; to blacken. 

Dychleisiol, a. black from a bruise; tending 

to bruise. 
Dychlud, am. [dy-+clud] what is carried; 

a heap. 
Dychludedd, am. a conveyance. — P. 

Dychludiad, -au, am. a conveying or carrying; 

a heaping together. 
Dychludo, v. to carry or convey ; to bear. 
Dyehluded teyrned teyrnged idaw 
Gwledig Aberf raw a gwlad Ynyr. 

Owalchmai: MJL. i. 194 (cf. 196). 
Kanweith cyn bu lleith Dorglwyt 
Dychludent wyr Bryneich ym pymlwyt. 

Tatiesin: A.B. ii. 201 (cf. M.A. i. 71). 

Dychludol, a. relating to carriage or convey- 
ance; conveying. 

Bychludd, a. [dy- + cludd] hemmed in, en- 
closed. — P. 

Dychluddiad, -au, am. a hemming in, an 
enclosing ; an overwhelming ; occultation. 

Dychlud do, v. to hem in or enclose ; to over- 
whelm. 

Dymhunis ton wyrdd with Aberfraw 
Dychyrch tir tremnd dychlud anaw. 

GxotOchmai: M.A. i. 196. 

Dychluddol, a. tending to close ; overwhelming. 
Dychnudo, v. [cnud] to flock or herd together. 

Myneych dychnut val bleidawr. 

Talunn: A.B. ii 182 (M.A. i. 46). 

Dychrain,*m. [dy-+crain] a crawling, creeping, 
or wallowing; a prostrate condition. 

Dychre, -au, «/. [dy-+cre] a croak; a cawing. 



Dychread, -au, am. a croaking. 
Dychreawl, a. croaking; craving. 

Dychreiniad, -au, am. a creeping along; pros- 
tration. 

Dychreinio, v. [crain, creinio] to creep along ; 
to prostrate ; to wallow. 

Adnes y uranhes y rrein bann dychre 
Y dyehrein gwyr yg kreulan. 

Ltywareh ab Llywelyn : M.A. i. 298. 

Dychxeu, v. [dychre] to croak; to crave; to howl. 

Bac gelyn Bryneich branhes dychre. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 288. 

Dychxychu, v. Tcrychu] to wrinkle, ruffle, or 
rumple ; to curl ; to ripple. 
Dy glust dy ddrem dy ddaint nend adwedd 
Dychrycha croen dy fysedd. 

Gruff ydd Ynad Coch: M.A. i. 394. 

Dychxyd, am. [cryd] tremor, tremulation. 

Aeth rhyw ddychryd drwyddof .S.E. W. 

Dychxymiad, -au, am. a bowing; declination. 

Dychxymol, o. bowing ; * apt to bow down.' 

Dychrymu, v. [crymu] to bow; to bend; to 
decline. 
Deehrymynt fy nghlod y'nghlud fandoed. 

Gvxdchmoi: M.A. i. 199. 

Dychryn, am. rdy-+cryn] terror, dread, horror, 
fright, affright, consternation; panic; trem- 
bling; alarm that agitates the body and 
mind. 

Pan wnel Duw dangos y raran 
Dydwyre dy daerat arnan 
Dychryn twryf torvoed yn eban. 

Cosnodyn: M.A. i. 431 (cf. 337). 
Owirion a vydh heb ofn. a heb dychryn arnaw. 

Lucidar, 161. 
Gwnaeth fraw, frych lddr anghyfrwys, 
A dychryn i'm glew-ddyn glwys. 

Da/ydd ab Gwilym, XCYlii. 81. 
Llaifl yr Arglwydd, drwy ddyrys lyn, 
A godai ddychryn eres : 
Yr Arglwydd a wna ddychryn fflwch 
Drwy holl anialwch Cades.— Edm. Prys: Balm. zxix. 8. 

Ac felly mae'r hunan natnriol yn ddiattreg yn dilyn Ys- 
pryd Duw mewn dychryn a Uawenydd gostyngeiddrwydd. 
Morgan IAwyd: xmroddiad, iii. 12. 

Dychryn noa, terror of the night ; terror by night. 

Nid ofni rhag dychryn nos.—Salm. zci. 6. 

Ofn a dychryn y fear and trembling. — Eph. vi. 5. 

Ofn a ddaeth arnaf, a dychryn.— lob iv. 14. 
Brenin y dychryn, the king of terror. 

* Pa fodd,' ebr brenin y dychryn. * a died genvch lawen- 
ydd, na ddaliasech chwi o T r tu draw i'r agendor? canys 
ni fu o'r tu yma i'r cyf wng lawenydd erioed ! ' 

ElU Wynn: Bardd Cwsg, 60. 

Dychryn gwyllt, ) a sudden fright, panic 

Dychryn disymmwth, j fear, a panic. 

Bu byddinoedd cryflon cyn hyn mewn dychryn ywyllt, 
yn ffoi heb achos.— Samuel Roberts: Pregethau, 83. 

^ The pi. dychrynion is very rare and quite 
modern, dychryniadau (from the verbal dy- 
chryniad) being generally used for that number. 

Teyrn digllon yr arswydau mawr, 

Yng ngherbyd ei ddychrynion.— Brutus: Brut. 81 (cf. 478). 

Dychryn, v.-=.Dychrynu. 
Dychxynadwy, a. 1. terrible, dreadful, fright- 
ful, awful; fearful; dread; that is to be 
dreaded. 
Lie gwelem y brenin dychrynadtoy yn traflyncu dg a 
gwaed dynion. a mil o fin angeuod, o bob twll, yn ei 
borthi f yth & chig ir twymn.— Elu Wynn : Bardd Cwsg, 69. 
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Luciffer . . . at ein naturiol fab, 7 galluocaf ddychryn- 
adwy Frenin Angeu.— £7w fFyn* .• Bardd Cwsg, 63. 

Braint claddedigaeth a nac&id iddynt : a hyn, 711 ol tyb 
yr hen oesoedd, a wnai y dull hwn o angeu yn f wy dychryn-- 
adwy. — Gwyliedydd, y. 77. 

Fflamychent trwy'r awyr mewn dull dychrynadwy. 

Eben Fardd : Gweith, 486. 

2. that may be frightened or terrified. 

Dychryndod, -au, em. terror, fright, dread, 

horror,consternation,afiPrightment ; trembling. 

Ni ddylem ni dybied f od na llaf ur, na phoen, na thraf ael 

yn y byd, yn ormodd nao yn rhy galed i u, i geisio gochelyd 

dychryndod y dydd hwnw. 

Dr. Dames: Llyfr y Res. n. 1, 2 (cf. 1. t. 4). 
£r bod wylofain a galar . . . yn ddigon cymhwys i ddad- 
gan y gofla a'r dychryndod yr ydym yn ei deunlo oddi 
inewn.— Ed. Samuel: Athrawiaeth yr Eglwys, 72. 

Hynod yw y modd y mae Moses yn adrodd y dychryndod 
sydd ar genedlaethau pechadurus, mewn trychineb cyffred- 
inol.— Ier. Owen, 40. 



Ond mwy oedd fy nychryndod, wrth feddwl hyn yn awr, 
Fy mod yn myn'd i'm barnu ger bron y frawdle fawr. 

L. Hopcin : Mel-Gafod, 37. 

Dychrynedig, pt.a. 1. terrified, frightened, 
dismayed. 

Yna troi penn y varch yn dechrynedic a oruo Owalchmei. 
St. Great, }93 (cf. 171). 
T bugafl waeddai yn ddychiynedig, 
Mewn braw ym mysg ei braidd mathredig.— Eben Fardd. 

A Moses, wedi myned yn ddychrynedig, ni feiddiai ystyr- 
UA.-Act. Tii. 32 (cf. xn. 29). 

2. fearful, awful, terrible. 

Dywedyd yr hyn yw cabledd dychrynedig anfeidrol. 

AUwydd Paradwys, 126 (cf. 46). 

Dychrynedigaeth, -au, «/. the act of terrify- 
ing or frightening; terror, dread, trepidation; 
terrorism ; * a fearful thing.' 

Daiargrynf au mawrion a fyddant yn amryw leoedd, a 
newyn, a heintiau, a dyehrynedigaethau f ac arwyddion 
mawrion o*r nef. — Esgob Morgan : Luc xxt. U. 

Dy ddychrynedigaeihau a'm torodd ymaith. 

Salm. lxxxviii. 16. 
Ac mewn man arall y mae efe yn dangos dychrynedig- 
aelh ei ddyf odiad ef i*r farn. 

R. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 899. 

Dychrynfa, fau, feydd, «/. terror, dread, great 
fear, trepidation, tremor; a place of terror 
or terrors. 
Dychrynfdau Duw a ymfyddinaaant i'm herbyn.— lob vi. 4. 

T mae Duw Iago yn ein plaid, 

Nid rhaid fod dim dychrynfa.— Gwyliedydd, ix. 377. 

Owaeddi ar eu hoi a wnai dyn fel ar ol Ueidr, fel y 
byddai iddynt drigo yn nychryn/a 'r nentydd. 

Dr. T. Briscoe: lob, xxx. 6. 
Y mae cydwybod yr annuwiol, ambell waith, yn cael ei 
Uanw gan ddychryn/eydd. 

Dr. Geo. Lewis : Drych Ysgrythyrol, 116. 
Tynodd ddarlun bywiog iawn o ddychrynfiydd ail 
ddyf odiad y Messiah.- LUuad yr Oes, ii. 126. 

Dychxyniad, -au, sm. 1. a terrifying, fright- 
ening, appalling, or affrighting; tremulation, 
af&ightment ; a quaking. 

2. terror, fright, dread, dismay. 

Mae deng mil o ddychryniadau 
Yn gorwedd yn ei enw pur. 

W. WOliams: Gweith. i. 240. 
Hyd yn oed dychryniadau angeu nid ynt ddychryniadau 
idd y daionus.— W. 0. Pughe: E.D. ii. 1. 

Na fydded i'th ddychryniadau fy mrawychu. 

Dr. T. Briscoe: lob, xiii. 21. 

Brenin dychryniadau, king of terrors. — lob 
xviii. 14. 

Angeu, Frenin y Dychryniadau ... at ein jparchedioaf 
gara r n cymmydog Luciffer.— Elis Wynn: Bardd Cwsg, 64. 



Tad y dychryniadau, the father of terrors. 

I dad y dychryniadau 

Diflin [ol. gerwin], both yw brenin bran ! 

Gro. (hoain t 106 (cf. Wks. L 207). 

Dychrynllawn, a full of terrors, terrible. 

Wrth hyny hefyd yr arwyddocgid y gofynir cyfrif tost 
dychrynllawn ddydd farn am dori*r gyfraith hon. 

Dr. Davies: Uyfr y Res. l t.4. 

Dychrynllyd, a. 1. terrible, dreadful, awful, 
frightful, fearful, full of terror. 

Gwelwn hwynt yn myned yn ddiofh at farwolaeth, s 
phob peth dychrynllyd arall. 

Charles Edwards: Hanes y Pfydd, 65. 

Bydd i gamgymmeriadau ein gwneuthur yn agored fr 
canlyniadau mwyaf arswyduB a dychrynllyd. 

Dr. Geo. Lewis: Drych Ysgrythyrol, 148. 

Dydd dychrynllyd sy'n ymddangos, 
Hwn a lysg fel ffwrn dan. 

lolo Morganwg : Salman, 1. xriiL 5. 

A hwy yn dylif aw o hyd 

I'r unlle, wedd ddychrynUydf—Tegid: Gwaith, 113. 

Trwy'r hyn mae yr adyn o bryd i bryd yn ddmladwy, i 
raddau mwy neu lai, o*i anhwylder dychrynllyd. 

los. Harris: Gweith. 37. 

2. apt to tremble, timorous, fearful, timid. 

Meddal ynt, yn mynych fudo, 

A dychrynllyd, hawdd eu 'stwvtho. 

Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod, iiL 

Dychiynllydrwydd, sm. dreadfulness, awful- 

ness, ternblenes8. — W. 
Dychiynol, o. frightening, terrifying; fright- 
ful ; trembling. 

Gwelem lyn mawr cyfan o dan byw gwynias . . . si 
weithrediadau tu hwnt i alluoedd yr iaith ardderchocsf s 
helaethaf i ddarlunio ei fawredd dychrynawl. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, JIB. 

Dychiynu (y), v. 1. to make to tremble (with 
fear) ; to frighten, to terrify. 

Dragon iw dechreu ac niw dychryn cat. 

Owain Cyfeiliog : M^A. i. 266 (cf . 13S). 

Neum dychryn meddwl a feddyliaf . 

Cynddetw: M.A.L264. 
Na ddychryned dy ddychryn fl. 

lob xiii. 21 (cf. 11 ; ix. 34; xi. 19). 
Llais telyn a ddychryn ddisiwL—Qronwg Owain, 5. 

A pha le mae'r dynion hyny 
Fu'n dychrynu daiar gron ! 

Dr. L. Edwards : Traeth. Duw. 490. 

2. to be or become frightened or terrified; to 
be amazed ; to be in fear ; to tremble, to quake. 

Nachaf y gwelei [Charlys] mam las o dan yn kerdet ya 
man . . . or tu deheu idaw parth ae asser gan y wvneb. s 
dechrynu rac y tan a oruc. — Yst. ds Carolo Magno, coL 496. 

Iiyf ant y llwch fel sarflf, fel pryf ed y d daiar y dyckrynent 
o*u llochesau.— Esgob Morgan : Mic. Tii. 17. 

Y rhai a glywant dy enw di, a ddychrynant, ac a lesgint 
rhagot M.—Deut. ii. 26 (cf. xx. 3). 

Ffelics a ddychrynodd.—Act. xxiT. 25. 

Pwy ni chrynai, ac ni ddychrynait 

Dr. Davies: Iiyfr y Ret. 1. vi. 15. 

Cryn ▼ gethern uffernawl. 

A chryn a dychryn y di&wl.—Gronwy Owain, 92. 

Rhynu a dychrynu, to starve and shiver. 

Darllidiaw a wnaeth 
troisant hi allan 5 
a dychrynu oni dd 

Dychxynwr, wyr, ) «m. one who frightens or 

Dychrynydd, -ion, ) terrifies ; an afiVighter, a 

frightener ; one who trembles, a trembler. 

Ehoddaf heddwch hefyd yn y tir, a gorweddwch hefyd 
heb ddychrynydd. — Le/. xxn. 6. 

Dychrys, *m. [crys, crysio] haste, hurry, speed. 
Dychrysiad, -au, am. a hastening or hurrying. 



, wnaeth yr boll gymdeithon . . . ae tt 
n yn nyf nder y tywyllnos garwhinog, i rgw 
ddaeth y wawr.— lolo Mss. 173. 
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Dychxysio, v, to hasten, to hurry ; to march. 

Dychrys gwrys gwrea tande allan. 

Casnodyn : M.A. i. 431. 

Dychrysiol, a. hastening, hurrying. 
Dychurio,v.[dy-+curio] to be afflicted ; to pine. 

Maon dychurant eu boet bu hir. —Aneurin: God. 132. 

IT Dychurant occurs as a variant in this passage of the 
Oododin ; bnt the true reading probably is dychiorant, as 
in the text. See Dyckiori. 

Dychwaen, ) pi. dychweiniau, sf. [dy- + 
Dychwain, ) chwaen] : see Dichwcien, &c. 

Dychwaeth, pi. dychwaethau, dychweithiau, 
[dy-+chwaeth] a taste, a relish. 

Da'i ochel rhag cael dychwaeth 
O'i ffng Uwyr.— Th. Llywelyn. 

Dychwant, -an, sm. [chwant] inclination, pro- 
pensity, desire ; appetite, craving. 

Y mae dyn wedi myned yn draphell oddi wrth gyflawDder 
gwreiddiol, ac y mae o'i natnriaeth ei hnn a'i ddy chwant ar 
ddrygioni.— IA. G. Qyffrtdin (Erth. 9). 

A'i dychwani hi a'i dichell, 

Man da gael myned i gell.— Bhys ab Harri. 

Mai un heb gaffael ymborth er ys talm, 
Ac ar yr hwn y rhoddai newyn llym 
Ei llaw i awchu dychwant ei wane flin. 

Seven Gomer, riii. 66. 

Dychwantol, a. inclining ; apt to cause desire. 

Dychwantu, v. to long (for), to desire ; to be 

inclined. 
Dychwardd, ) a.[cbwardd,chwerthin]laugh- 
Dychwarddol, } ing, smiling. 

Dychwedl, -au, sf-m. [chwedl] a tale, a story ; 
a rumour ; a narrative. — P. 

Chwedl yw a dychwedl dichwerw.— Da/ydd ab Gwilym. 

Dychwedliad, -au, sm. a discoursing; narration. 

Dychwedlu, v. to discourse, to confabulate, to 

chat, to converse. 
Dychwedd, a. [di- + gwedd: cf. dvbryd] some- 
what small and not good-looking; plain, 
ordinary, common. Cf. Diolwg. 
Hwyrach nad allan o le fyddai crybwyll mai dyn lied 
fychan, gwawrddu, dychwedd yr olwg arno, ydoedd . . . 
heb nac urddas na mawredd o un math i'w ganfod yn ei 
gylch.— Brython, iii. 9. 

Dychweinio, v. [dychwain] to happen, to come 

to pass. See Dichweinio. 
Dychweiniol, a. accidental. 
Dychwel -ion, sm. [chwel] 1. a turn, a course; 

a return ; a conversion. 



nawdd cenedl y Cymry.— Tair 
C.C. ii.476. 



Tair clud gymhorth y sydd : beirdd yn eu cylch clera 
duchwel o ry vel ; ac eillion yn nawdd cenedl y Cymry "" 
clad ddy chwel y sydd : iaitn ; brain t ; a chenedl. 

Trwy vwrch y ddinas fforas ffohyn 
Bhyfel heb ddychwtl i dir Prydyn. 

Golyddan: M.A. i. 157. 
Bydd ar ddychwel imi'n dawel, main ei dwyais. 

Da/ydd Llwyd Mathew: Cyfr. y Beirdd, 149. 

Dychwelion, returns. 
2. a case (in grammar) : also written Dychwyl. 

Dychwel, v.—Dychwelyd. 

Gorfu arnaw ddychwel yn fawr ei golled ai gywilydd. 

Brut Aberpergwm: M.A. ii. 529. 
A dychwel a wnaeth ef a llynges drom i Ddeheubarth. 

Iolo if ss. 22. 

Mae dyn fel anifail nad yw yn ei ddeall ei hnnan, nac yn 

medru dychwel at Dduw.— Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 46. 

Gan hvny_parodd Duw i Moses ddychwel 
wyfc 
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Y bobl o Etham. drwy dywysiad angel 

Y ddwyfol golofn.— Kicander: Moses, be. 



Dychweladwy, a. returnable; convertible; 
reversible. 



Hyd droad dychweladwy 

Holl f ydoedd ieithoedd yn ddwy. 

Bobert Davie*: Diliau Barddas (1882), 74. 



Bychweleb, -ion, sf. areturn=an official report. 

Os gellid dyfeisio nnrhyw ffordd o roi v ffeithian a 
ddymunid, ni feddai ef nnrhyw wrthwyneDiad i'r ddy- 
chweleb.—Baner Cymru, Ms wrth, 25, 1893. 

Dychweledig, pt.a. converted; returned; re- 
versed; declined. 

Y mae y dychweledig yn greadur newydd. 

Th. Charles, s.t. * Dychwelyd.* 

Achos neu ddisgynfa enw, mewn amryw ieithoedd, yw 
ei wahanol derfymad, nen ei ddiweddiad dychweledig. 

Bobert Davits: Ieithadnr (1826), 36. 

Dychweledigion, converts, converted persons; 
returned persons or things ; those who return 
or are returned. 

Ar ol y Drchweliad o Babflon. galwyd y dychwtUdigion 
ar enw Iudan yn unig, sef yn Iuddewon. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 94. 

Dychweledigaeth, -au, sf. conversion; a 

turning, a returning ; a return. 
Dychwelfa, faoedd, feydd, sf. a return; a 

returning; retrogression; recurrence. 

A'i ddy chwel fa ydoedd i Ramah; canys yno yr oedd ei 
dy ef .— 1 Sam. vii. 17. 

Dychweliad, -au, sm. 1. a return; the action 
of returning; a turning; a recurring; de- 
clension. 

Amddychwel liosawdl y sydd, pan newidir yr unrhyw 
air i amryw ddychwcliadau, neu rif. neu genealryw, neu 
ddynsawd, neu rithogaeth, neu food, neu amser, mal y 
goddefo yr iaith.— H. Perri: Egl. Ffraethineb, xxxi. 

Y mae dychweliad eneidiau i'w cyrff drachefn oddi wrth 
y meirw yn profi anfarwoldeb yr enaid. 

Da/ydd Lewy»: Qolwg, iii. 4. 



Cyn myned ym mhellach gyd &'r hanes am dduehweliad 
r Iuddewon o Babilon, a'u sef ydliad yn eu gwlad e 
n, ni fydd yn 
phwyd Daniel. 



yr Iuddewon o Babilon, a'u sef ydliad yn eu gwlad eu hun- 
ain, ni fydd yn anf uddiol i rodoi ychydig hanes am y pro- 



S. Lloyd: Ams. Ysgrythyrol, 251 (cf. 248, 249, 250). 

2. conversion ; the turning (of sinners to God). 



Ionah. . . Owir ystynaeth 



redodd yr 
offyrddd 



dyn ei hun yn y dechreu 



sy'n gwneuthur dychweliad yn barhaus. 

Joan Wallter: Dwy Bregeth, 8 (cf. 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11). 

Yr wyf yn ofni iddo beri goild afreidiol i amryw o ddynion 
da . . . naa aethant trwy'r holl droion a'r graddau hyny o 
ddychweliad.—D. Davis: Bywyd Duw, 63. 

Dychweliad vdyw o egwyddor sanctaidd, a chyfnewidiad 
syniad y medawl.— Th. Charles, s.v. 'Dychwelya.' 

Moddion dychweliad peohadur ydyw y Gair. 

Qwyddoniadur Cymreig, ir. 60 (cf. 49, 51). 

3. a case (in grammar). 

De Casu. Dychweliad.— Dr. I. D. Bhys: Oram. 54. 

Dychweliedydd, -ion, sm. a returner. 
Dychwelwr, wyr, sm. 1. one who turns or 
returns, a returner. 

2. one who turns (from a former course of life); 
a person turned or converted (to any religious 
faith or doctrine) ; a convert. 

Dychwelwch, dychwelwch, oddi wrth eich ffyrdd dryg- 
ionus, gan fod y fath ddcrbyniad groesawus gyd a Duw l'r 
cywir ddychwclwr.— loan Wallter: Dwy Bregeth, 15 (cf. 12). 

3. one who turns or converts (another), a con- 
verter. 

Dychwelyd, 1. v.n. to turn; to return, to turn 
back; to come or go back; to retrace one*s 
steps ; to become. 
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Ni ddylai ddychwelyd drachevn yn mraint ei chenedl hi. 

C.C. ii. 664. 

Och ucith byth bellach ny dychwel. 

„ „ , /,/^od Gwr: M.A. i. 373. 

Yr Haf hynawa, rhwyf hinon, 

O'm scrch am danad raae'm son, 

Dychwel yn ol i'r dolydd, 

Yn drym draw er gwiagaW gwydd. 

* D. ah Gwilym, oclviii. 57. 

Yna y dychwel y pridd i'r ddaiar fel y bu ; ac y dychwel 
jt yspryd at Dduw, yr hwn a'i rhoes et.—Preg. xii. 7. 

Ac odyno dychwtlut adref yn hyvryt lawcn. 

Brut y Saeson: M.A. ii. 557. 

Nid ar un dyrnawd (sef ar unwaith) y dychwel dyn yn 
waethaf.-//. hrri: Egl. Ffraethineb, Rhag. 6. 

Gwasgarwyd y Groegiaid hef yd, wrth ddychwelyd, i lawer 
o ynysoedd M6r y Canoldir.— Th. Charles, d.g. * Troaa.' 

Ystyried y cyfryw un, mai raegys yr ymadawodd oddi 
wrtho trwy wneuthur pechodau, felly fod yn rhaid iddo ddy- 
chwelyd ato trwy arferyd y gwrthwyneb rasusau : yr hwn a 
ymadawodd trwy falohder, dychwel fd trwy ostyngeidd- 
rwydd ; yr hwn a ymadawodd trwy hunan-gais, dyr.hweled 
trwy hunan-ymwadiad ; vr hwn a ymadawodd trwy wag- 
eddau, dychweled trwy ddifrif weddi'au : yr hwn a ym- 
adawodd trwy annhrugarogrwvdd, trwy ormes a thraLs. 
rf^r/mW^/ trwy ddangos trugaredd. . . Yr hwn a ymadawodd 
oddi wrth Dduw trwy feddwdod, dychwehd ato trwy sobr- 
wydd ; yr hwn a ymadawodd trwy loddest ac anfradlnn- 
rwydd, dychwel ed trwy ddirwest, ympryd, ac arbedrwydd : 
mown gair, yr hwn a ymadawodd trwy wneuthur drygioni, 
dychwtltd trwy wneuthur duioni. 

loan Wallter: Dwy Bregeth (1772), 11. 

Dychwelwch, feibion dynion.— Salm. xc. 3. 

Pa br>-d y dychwelodd Daniel o Elam i Babilon, sydd 
ansicr.— Simon Lloyd: Amseryddiueth Ysgrythyrol, 252. 

Dychwelyd Vw dy, to return to one's house. — 
Luc viii. 39. 
2. v.a. to return ; to bring, carry, send, or give 
back ; to restore ; to convert ; to turn. 
Mewn mor dylan im dychwelwys. 

Tnliesm : M.A. i. 19 (cf . 85). 
Dychwel ni, Dduw, a llewyrcha dy wyneb. 

Snlm. lxxx. 3 (cf. 7, 19). 
Felly y dychwelwyd 8ant Paul ar ei daith tua Damascus. 
D. Davis: Bywyd Duw, 63. 
Y mae'r Arglwydd yn dywedyd iddo, os rhybuddiai efe 
yr annuwiol, i ddychwelyd o honi ; er i'r cyfryw wrthod dy- 
chwelyd o'i ifordd, eithr marw o hono yn ei anwiredd, eto 
y gwarcdai y lYophwyd ei cn.iiJ, am gynawni o hono ef ei 
doyledswydd, er na thyciodd ei waith i ddychwelyd y pech- 
adur.—/<M« Wallur: Dwy Br«f?» .-th, 3. 



Yna y dygaf hwynt i fyny, 
hwn.— Ier. xxvii. _'_. 



y dychwel, •/ hwynt i'r lie 



Yr ydy^h enwi i weddio dros bawb gweinidojion, ar 
ryngu bodd i Dduw aufon gweilhwyr allan i bob Ihan o'r 
cynhauaf, tu ug at ddychwtlyd Iuddewon a Cheuetlloedd. 

Ier. Ownt, 88. 

Y maent wedi cu goleuo yn gadwedigol, a'u gwirioneddol 
ddychwelyd at Dduw.— Dr. Geo. Lewis : Drych Ysgr. 250. 

Dychwelyd caethiwed, to bring back captivity. 
— Sahn. xiv. 7 ; lxxx v. 1. 

Mi a ddychwelaf yaethiwvd Iudah, a chaethiwed Israel. 

Ier. xxxiii. 7 (cf. xxxii. 44). 

Dychwelydd, -ion, 8m.-=.Dychwelwr. — Diets. 

Dychwennyg, v. [=dychwennych ?] to desire 
or covet greatly ? The word is known to 
occur only in the following obscure proverb. 

Ni ddychwennyg budd pydi.— M.A. iii. 167 (also 169). 

Dychwerthin, v. [chwerthin, chwardd] to keep 
up a laugh ; to laugh. 

Adfwyn dydaw dyfyr dychward gwyrd wrth echwyd 
Ogfanw a Chegin a Chlawedawg drydyd. 

Gwnlchinai: M.A. i. 195. 

Dychwydd, -au, sm. [chwydd] a swell; a 

swelling. 
Dychwyddiad, -au, sm. a swelling ; a heaving. 

Dychwyddo, v. to swell; to heave up. See 
Dywyddu. 



dychymmyg awgrymiaid cymhleth, eef ar y 
I uchenad, neu ddychwyth ; a gwellau ar hyny 
er hyd amser Ieuan ab y Diwlith. 



Dychwyddol, a. apt to heave up or swell. 

Dychwyl, -ion, sm. [chwyl=chwyl] 1. a revo- 
lution ; a rotation. 
2. a case (in grammar). 

Et primo de Casu, dygwydd, dychwyl, cwympod. 

Dr. Davie*: Rudimenta (1621), 28. 

Dychwyliad, -au, sm. a revolving, revolution, 
Dychwylo, v. to revolve, to turn, to gyrate. 
Dychwyn, v. [dy-+cwnnu: cf. cychwyn] to 

begin to move or march ; to move ; to start ; 

to stir ; to remove. 

A phan wybn y Un hynny llawenhaua orngant yn nawr. 
a dechwyn eu pebylleu. a chynnullaw en Uu ygyt ac en 
daoed gwaagaredic. a dodi eu swmereu ar eu meirch. a 
chymryt eu hynt parth ac eu damunedic Ffreinc. 

Yst. de Carolo Magno, col. 475. 
O hir dinaw dychwynir. 

Lltfotd: A.B. ii. 308 (M.A. L 15$. 

Dychwysiad, -au, sm. [chwys] exudation, per- 
spiration. 
Dychwysol, a. exudative, sweating. 
Dychwysu, v. to exude, sweat, or perspire. 

Dychwyth, -au, sm. [chwyth] a blowing; a 
breathing. 

Owedi hyny dychymmyg aw 
gorint arwydd uc* 
o amser i amser I 

Barddas, L 88. 

Dychwythol, a. breathing, blowing; aspirate; 

aspiratory. 
Dychwythu, v. to blow, to breathe ; to aspirate. 

Dychyfaer, -au, sf. [cyfaer] a rencounter; a 
combating hand to hand. 

Dychyfaeriad, -au, sm. a rencountering, a 

combating. 
Dychyfaerol, a. rencountering. 
Dychyfaeru, v. to rencounter, to combat. 

O pop aduer y torof uroder dychyfaerawt. 

TalUsin: A.B. ii. 173. 

Dychyfal, a. [cyfal] agreeing in form; con- 
similar, like. 

Dychyfal dychyfun dyf ynveis 

Dyfyngleis dychyfun.— Talwsin : A.B. ii. 201. 

Dychyfalhau, v. [cyfalhau] to assimilate; to 
make like ; to accommodate ; to become like 
or similar. 

Dychyfarfod, v. [cyfarfod] to come in contact ; 
to meet together ; to meet ; to happen. — D. 

Hir dychy/eruydein o Brydein gofein. 

TalUsin : A3, ii. 149. 
Dychyvtruyd trwch a thrin. 

LU/oed: A.B. ii. 306 (M.A. f. 155). 
Cennadau angau dychyfer/ydd. 

Golyddan : M.A. i. 158 (A.B. ii. 127). 
Dychefcrnytwn ny lu am y laryet 
Dychc/eruytwn mnheu am drugaret. 

Gwyn/ardd Brychetniog: M.A. i. 273 (cf. 208). 
Arth or deheu. kyuyt ynteu dyckyueruyd. 

Taliesin : A.B. ii. 292. 

Dychyfeiriad, -au, sm. [cyfeiriad] a making 
towards; direction. 

Dychyfeirio, v. to make towards ; to set forth ; 
to direct. 

Dychyfeiriol, a. making towards; pointing; 
directing. 

Dychyflad, -au, sm. equalization. 
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Dychyfing, ) a. [cyfing, cyfyng] straitened ; 
Dychyfyng, J perplexed. 

Ef dywal diarchar dicding 

Am ryfreu angeu dychyiing. 

Taliesin: M.A. i. 71 (A.B. ii. 201). 

Dychyflo, v. [cyfio] to equalize. 
Golut byt eyt dydaw 



Ket ymgemmycker o bonaw 
Dychystud aghen dychy/yav 
Dybyd hinon gwedy glaw. 



Dychystud aghen dychy/yaw 
~ " * * ' * glaw. 

LUfoed: A.B. ii. 804 (M.A. i. 154). 

Dychyflol, a, tending to equalize. 
Dychyfodi, v. [cyfodi] to rise or arise; to raise. 

Dychyuyd glewyd glew hyder.— Cynddelw: M.A. i. 223. 

Dychyfun, a. [cyfun] accordant, agreeing. 

M.A. L 71 (cf. A.B. ii. 201). 
Dychyfuno, v. to accord, to agree ; to unite. 

Dychyffro, ) sm. [cyffro, cyffraw] agitation, 
Dychyffraw, ( commotion, motion; excitement. 

Dychyffroad, -au, sm. a putting in motion; 

agitation; disturbance. 
Dychyffroawl, a. tending to agitate; exciting, 

agitating. 
Dychyffiroi, ) v. to agitate, excite, or stir; to put 
Dychyffro, J in motion ; to become agitated, 

excited, or disturbed. 

Dyehyffre gwaew gwaetlin.— LUfoed : A.B. ii. 808. 

Rhag rhynnawd tan dychyffrwy mwg. 

Toliesin: M.A. i. 63 (A.B. ii. 149). 

Dychymhell, v. [cymbell] to urge or press; 
to compel or force. 
DychymmeU Prydem or pryder yd vu 
Frif deyrn ae differ.— Cynddelw: M.A. i. 223. 

Dychymmeryd, v. to take ; to seize. 

Dychymer uvelyar bar bann.— Cosnodyn: M.A. i. 431. 

Dychymmod, -au, sm. arrangement, adjust- 
ment; classification/ 

Tri deifnogion Ynys Prydain : Gwalchmai ab Gwyar ; a 
Llecheu ab Arthur ; a Rhiwallawn Wallt Banhadlen ; ac 
nid oedd nas gwypyn ei ddefnydd a'i ddeifnogaeth, ai o 
ryw ai o rann, ai o ansawdd, ai o gyfansawdd, ai o ddy- 
chymmod, ai o ddychymmyg, ai o anian ai o aniad y byddai. 

Trioedd: M.A. ii. 69. 

Dychymmod, v. [cymmod] to agree or accord 
with ; to be consistent with ; to be usual. 

Dechymyd mod daw [al. m odd-da wd] mawr wirawt o ved 
Dechymyd aghen agheu llawer 
Decymyd anaeleu dagreu gwraged . . . 
Dechymyd tristid byt a ryner. 

Golyddan: A.B. ii. 124 (M.A. i. 156). 

Hiddygymmyddmedd a chybydd.— Diareb. (M.A. iii. 167.) 

Dychymmriw, a. [cymmriw] broken to pieces; 

shattered. 
Dychymmriw, v. ' to break together, or against 

one another;' to shatter or bruise together. 

Dychymrito tonn ainliw am ]&n.—Casnodyn : M.A. i. 431. 

Dychymmriwiad, -au, sm. 'a breaking or 
dashing against one another.' 

Dychymmyg, -ion, sm. [cymmyg] 1. imagin- 
ation; invention; the imaginative faculty. 
See Crebwyll. 

Gwir a chyflawn waith Crebwyll a dychymmyg yw oynnull 
yng nghyd pcthau hottion kerwydd tegwcb, a thirionwcb, 



dyd _ 

rhyw ar gerdd ;" nid yn unrhyw y bydd crebwyll a dychym- 
myg mawlgerdd a'r rhai a f6nt weddus ar alargan. . . 
Gocheled y bardd na bo'n gwrthladd y gwirionedd yn ei 
ddychymmyg a'i grebwyll. 

Cyfrinach y Beirdd, 19 (cf . 14, 17, 18, 21-26, 42). 



Tri pheth a hoffant gerdd : dyfnder synwyr ac F»tyjJ 
odidawg ddychymmyg; ac awdurdawd y prydydd.— Tri 
pheth a anhotfant gerdd : basder synwyr ; a sathredig 
ddychymmyg ; ac anurddas y prydydd. 

Trior dd M<**: M.A. iii. 195 (cf. 135, 13t>). 

Tri naturioldeb cenld : nuturiol achos ; naturiol iaith ; 
a naturiol drefn ar ddychymmyg. — Cy/rinach y Ihirdd, 46. 

Cyttunir, yn gyffredin, mat iaith y nwydau, neu y 
dychymmyg, wedi ei fywiogi, a honno wedi ei ffurflo yn 
fynychaf mown mesur penuodol, yw barddonuuth. 

Cnhd/ryn: Drych Barddonol, 1. 

2. device; invention; design; conception; idea; 
fancy; conjecture; imagination. 

Gorchymymun a oruc y brenhin udunt anieru oc eu holl 
ethrylithyr a cheissaw d^chymic newyd ar weith a gattwci 
cof y 8awl uonhedigyon hynny yn enrydedus drwy yr 
oessoed.-raf.fi/-cw. liryt.: Ll.C.H. ii. 1(J5 (cf. 130). 

Nid oes dychymmyg ym Mon 
Am wragedd gwyr eiddigion, 
Fel y mae mewn gwlad arall 
Am wragedd cyfannedd call.— D. ab -i • y >, clxxxv. 1. 

A hoil nege&seu y ryfel a wneit oe gyv »r < t m* dechymmic. 
Brut y Tywt/soyion, 174 ct. 162, 2(j6, 276). 
Hil haelion heilyn dychymig. — Cyndltu-: M.A. i. 208. 

Oust hustungas yw cas hystyng dy hymyc drwc. 

Ymborth yr Enaid, \7 , 
Aethant, fal y dywespwvd, wrth ddifrawd ac anrhaith, 
gan ddjchymmygion o Wiultrof.— lolo Jus. 193. 

Efe a £yr yn ddiau eich dychymmyyion chwi. 

2 1.'**/. xvi. 63. 
Hwy a chwiliasant allan lawer o ddychymmy/ion. 

Preg. vii. 29 (cf. ix. 10). 
Ar ol ein dychymmygion ein hunain yr awn. 

ler. xviii. 12 (cf. 18). 
Ym mhell uwch law dychymmyg dyn. 

W. Williams: Hymnau (1811), dcccli. 1. 

Dychymmygion meddyliau, imaginations of the 
thoughts. — 1 Cron. xxviii. 9. 

Gobeithio, er hyny, nad gwir mo bob diareb; ac os e, 
mainid diareb mo hon ; ond rhyw ofer chwedl a dychymmyg 
rhyw hen wrach anynad, ymladdgar. 

Oro. Owain, 170 (cf. Wka. ii. 31). 
Gall dychymmyg wel'd ym mhellach, 
Fyrdd o oesoedd eto a fydd. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 495 (cf. 494). 

3. a riddle, an enigma; a dark or intricate 
sentence ; a difficult question or problem. 

Rhoddaf i chwi ddychyuimyg yn awr. . . Hwythau a 
ddy wedasant wrtho, Traetha dy ddychymmyg, fel y clywom 
ef. . . Ac ni fedrent ddirnad y dychymmyg mewn tri 
diwrnod.— Barn. xiv. 12, 13, 14 (cf. 15, 16, 17,18). 

Deall y ddychymmyg sy fal hyn : Pren oedd y fam ; y 
ffrwythoedd oeddent y meibion ; y dail oedd y merched. 

H. Perri: Egl. Ffraethineb, xv. 

Dychymmyg araUegus, an allegorical or meta- 
phorical enigma. 

Yn yr areitheb gyntaf y mae tair trawsymddwyn ; sef, 
drain. Her, ac imp; a chan ei bod mewn un synwyr 
brawddegawl, hi a elwir dychymmyg aralltgus. 

H. Perri: Egl. Ffraethineb, xv. 2. 

Dychymmyg dammegol, a parabolical riddle or 
enigma ; an enigma. 

Yr ail ddull sydd, a elwir yn briodawl Grwmaeg, neu 
ddychymmyg dammcgawl, pan fo'r araith raor dywyll ag 
nas gellir onid yn anhawdd iawn gasglu ei deall a'i 
deongliad.— //. Perri: Egl. Ffraethineb, xv. 2. 

Dychymmyg, v.=iDychymmygu. 

Dychymmygadwy, a. imaginable; conceiv- 
able; conjeeturable. 

Dychymmygaidd, a. fictitious; imaginary; 
fanciful.— Pum Lly/r Cerdd. 114, 116. 

Dychymmygair, eiriau, sm. [dychymmyg 
+gair] onomatopoeia ; a word formed to 
resemble in sound the thing which it signifies ; 
or, as it is usually defined, * a figure in which 
the name or word is made to correspond 
with the thing expressed.' Also called gair 
gumeuthur. 



Digitized by 



Google 



Dyohymmyqedio 



1*40 



Dychyhmyqwb 



Am Ddychymmygair. At y ddull hon y perthyn gair 
gwneuthur; sef , pan fo'r areithiwr yn dychymmyg enw i ryw 
octh wrth dd yn wared sain y peth y bo, drwy irynelybrwydd, 
yn ei arwyddocau.— //. Pern : Egl. Ffraethineb, xiii. 



Dychymmygair, neu air t 
gair aain neu leferydd y pet 



umeuthur, a fydd pan wneler 
1 a glywom. 
Pum Llyfr Cerddwriaeth, 123. 



IT Several examples of dychymmygair are given in Egluryn 
Ffraethineb and Pum Llyfr Cerddwriaeth. See note in my 
edition of Bardd Cwsg (1866), 68. 

Dychymmygedig, pt.a. imagined, fancied. 
Ae ygyt a hynny hefyt yr ymadrodyon dechymegedic 
twyllodrua oed yn y thwyllaw. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 179. 

Dychymmygfawr, a. highly imaginative or in- 
ventive; imaginative; inventive; very ima- 
ginary or fanciful. 

Ae y gyt a hynny geireu twyllodrua dychymyguawr a 
dywedei ynteu.— Brut Or. ab Arthur (B) : M.A. ii. 298. 

Tri pheth a gyweiriant gerdd: addurn-gyfansoddiad 
ymadroddion ; amlder Cymraeg ; a dyehymmyg/awr gerdd- 
wriaeth.— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 186 (cf. 90). 

Tripheth a ddylid ar a ddyweto ei fod vn boafardd. Un 
yw, y gelfyddyd wrth gerdd, herwyda dyehymmyg/awr 
gywreinrwydd y beirdd diweddar.— £an&2a#, ii. 122 (cf. 96). 

Maent yn beroriaethol iawn, parth Uithrigrwydd peraidd, 
a aynwyr dyehymmyg/awr. 

Tal. ab Iolo : Cyfr. y Beirdd, Rhag. 17. 

Dychymmygfod, a. having imaginery or ideal 
existence ; existing (only) in the imagination ; 
imaginary. 
Can ar ddull a rhith ymddiddan rhwng dyn a dyn ; neu 
rwng dyn ac aderyn . . . neu rwng dyn a rhywbeth arall 
dychymmyg/od.—Cy/r. y Beirdd, 42. 

Dychymmygfod, -au, am. 1. an imaginary 

oeing. 2. imaginary existence. 
Dychymmygiad, -au, sm. an imagining or 
fancying; a devising ; excogitation; inven- 
tion; imagination; device. 

O flaen ch wilio am y blynvddoedd preeennol, a ohyn troi 
dychymmygiadau y rhai aydd y pryd hyn yn pechu. 

2 Esd. vi. 5. 
Os ymadewaist di 4 chyflwr y dychymmygiadau, yna yr 
wyt ti uwch law'r holl ddelwau yna. 

Morgan Llwyd: Dyagybl a'i Athraw, 63 (cf. 81). 

Nid ydym ni i ymof yn am danynt yng Nghanonau dyn- 
ion, neu arfaethau o waith dychymmygiad dyn. 

Ier. Owen, 77. 

Am eu haniad dechreuol, eu teithiau, a'r oea ym mha un 

y daethant yma, rhaid eu gadael i ddyehymmygiad yn unig. 

Carnhuanawe: Hanes Cyraru, 1. 

Ar nen pabell, yn un o'r gerddL yr oedd ffynnonell eang, 

a tharddlifau, dychymmygiad tra aymunol ynjr ngwreaogion 

ardaloedd y deheu-fyd.— O. Mechain: Gwaith, fi. 309. 

Dychymmygiadol, a. imaginary; excogitative; 

fanciful; inventive. 
Dychymmygiaeth, -au, sf. invention, con- 
trivance; scheme; imagination. 

Ef a fydd hyddysg i ddyagu pob gwybodau, a chelfydd- 
odftu, a doaparthau dyfnion, a Dydd awengar, ac ef a gar 
ddychymmygiaethau ac ymgeisiadau. 

Mtddygon Mydd/ai % ii. 799. 

Y chwedl hvn^ yr hwn a ddywad Ffolineb o blegid ei 

gweithredoedd, ei chwmpaaau, a'i dychymmugiaeth, ei cnym- 

helliad, a'i chynffhorau . . . nid oeddwn abl ldd eu hadrodd 

fal y traethodd hi.— Marehog Crwydrad, i. 5. 

Felly y traethwyd yn helaeth yn yr Yagrythyr Ltn wael- 
edd a gwendid a ffolineb dychymmygiaeth delwau. 

Ed. lames: Horn. ii. 82. 

Ymlidier niwl dychymmygiaeth oddi ar ganrif cyntaf 
Criationogaeth.— Traethodydd, y. 520. 

Dychymmygiaith, «/. prosopopoeia. — Pum 

Llyfr Cerddwriaeth , 114. 
Dychymmygiawdr, -iodron, sm. an inventor, 
a contriver ; an originator. 
Cany dylyir galw yn euawc datcanwr geu arall. namyn 
y neb a to dychymygxawdyr y awdur kyntaf yr Reu. 

Campau Charlymaen, )56. 



Dychymmygol, a. 1. imaginative, inventive; 
imaginary; fanciful; unreal; enigmatical; 
problematical. 

Mae calon dywyll dyn yn llawn o ymreaymiadaa dy- 
chymmygol, diaail.— Th. Charles, a. v. ' Dychymmyg.' 

Un o hen chwedlau y monachod gynt a'r gwrachSod 
preeennol ydyw, fod ellyllon a gwylluud, a pbob ymrith- 
ladau dychymmygol, yn cuio ar gamad y ceQiog. 

O. Mechain : Owaith, ii. 39 (cf . 78 ; L 166, 318, S».. 

Ni byddai o herwydd hyny yn cael ei amddifadu o*i gyn- 
neddfau dealltwriaethol, naM wybodaeth n&turiol, nai 
alluoedd dychymmygol.— Nicander: Dwyfol Oraclau, 217. 

2. imaginable, conceivable. 

Dy ddyagyblkm a ddaethant, ae a gymmerasant dy 
Gorff difrycbeulyd oddi ar y Groea. ac a'i dodaaant ef ar 
liniau dy Fam f endigedig ; ac ar oi pob arddangoa dych- 
ymmygol o ddaioni, o gariad, ae o anrhydedd, hwy a*i 
goeodaaant ef yn y aindon, aef yr amwiag. 

AUwydd Paradwys (1670), 399. 

Dychymmygu, ) v. to imagine ; to invent ; to 
Dychymmyg, ) devise ; to conjecture, fancy, 
conceive, or guess ; to enigmatize. 

Ac ny orif owyaa w a ef o dychemygu kelrydodeu a chyv- 
reynrwyd hyt pan wnaeth eakyll ac adaned ydaw chun a 
phrovy ehedec. 

Brut Or. ab Arthur: MJL. ii. 126 (cf. 275, 276). 



anrydedua y waeaanaethu Korf 'Patroclua y vr a wto aeth. 
A thra yttoed y gygreir ny orffwyawya Paiamidee tywy»- 



Ac Achel a dychymygwys gwaryeu a didanweh odidave 
* ' " korf Pat 

awe o Roec yn ieck'ymygu bredychu. 

Dares Phrygius: U.C.H. L 19 (cf. 64, 79). 

Yna y deehymygawd neb un Yacot yn gelwyd y uot yn 
vab y Varedud rrenhin.— Brut y Tywysogton, 36. 

Drycdhychymyo yw pyrru neu dhychymygu ar axalh 
newydh ogan yn gelwydnawo. — Ynbortk yr Enaid t \ 7. 

Dy thymic di pwy yw 

Creadur cadarn cyn dilyw.—Taliesin : M.A. L 22. 

Teflyngdod a theithi'r Iaith Gymraeg, yn amgen iaith o'r 
byd, yw adrodd yn hyf edr, ac yn hyali, ac yn hyddyag, ac 
yn hynawa, pob peth er a allo'r meddwl a'r brjd ei ddy- 
chymmyg, a'f aeldremu, a'i aelweddu, a'i dyblumo. 

Cy/rinach y Beirda\ 14. 
Beth a ddychymmygwch yn erbyn yr Arglwydd ? 

Esgob Morgan: Nan. i. 9 (cf. 11). 

Dechreuad godineb yaprydol oedd ddyehymmygu eilunod. 
Doeth. ziy. 12 (cf. 2). 
Na ddychymmyg gelwydd ar dy frawd.— Eccl. riL 12. 

A'r cwbl wedi ei ddyehymmygu a'i gyfanaoddi mewn modd 
eglur.— Gronwy Owain, 801. 

Ofnwn fod mwy o anwybodaeth ac anfoeaoldeb yng 
Nghymru nag y mae llawer o ddynion da yn ei ddy- 
ehymmygu.— Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 875. 



Dychymmygu dychymmyg, to devise a device; 
to find out a cfevice. — 2 Cron. iL 14. 

Dychymmygu*, a. inventive; imaginary; enig- 
matical. 

Y chwe-gair hyn yn yr un frawddaeg a haeddaaont enw 
arall ; aef, aralleg ddychymmygus. 

H. Petri: Egl. Ffraethineb, xr. 1. 

Bydded dychymmygus rodd Conatantin, a'r bwriad hvood 
hwnw ar anghywiro y cynghor cyntaf o Nicaaa, am ben- 
aduriaeth y Fab, yr hyn a amcanodd y Pab yn ameer S. 
Awatin, yn dyatiolaeth o hyn.— Ed. lames: Horn. iL 71. 

Dychymmygwaith, weithiau, sm. a work of 
imagination; inventive or imaginative con- 
struction; invention. 

Y mae dychymmygwaith yr adail farddonawl hon yn glod- 
wiw.— OwaUter Mechain : Owaith, i. 527 (cf. 528). 

Dychymmygwr, wyr, ) sm. an inventor, a 

Dychymmygydd, -ion, ) deviser, a designer; 

one who imagines or fancies ; one who speaks 

enigmatically. 

Dychmygwyr kelwyd a doethant at Vran a dywedwyd 

wrtha val hyn.— Brut Qr. ab Arthur: M.A. ii. 141. 



Gwell dychymmygwr no goruwchwyliwr [of, 
Diartb. (' 



iii. 159.) 
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Pan roddir v dychymmugwr dros y peth a ddychymmygodd 
ef, Trawsenw'r gwneuthuriawl fydd. 

H. Ptrri: Egluryn Ffraethinob, il. 

Tn yr hwn beth ef e ei hunan oedd y dychymmygwr cyntaf . 
Marchog Crwydrad, i. 5. 
Y gormeswr personol neeaf i lonyddwch yw'r bradwr 
neu'r dychymmygwr trafferthus. 

/ago ab Dewi: Uonyddwch, 169. 



xeg, 10a peawar o aaeuiaia Mangre Abred yn gyhudi 
o gydfradwriaeth yn erbyn y llywodraeth sefydledig. 

Owallter Mechain : Gwaith, ii. 471. 

Dyweda y dychymmygwyr nad ydyw hwn yn ddarlnniad 
Uawn o'u hymgaia.— Cylchgravm, i. 871 (cf. 372). 

Dychymmysg, a. [cymmysg] mixed or mingled 
together, commixed, commingled. 

Dychymmysg, sm. commixture, commixtion, 

a compound. 
Dychymmysgedig, o. commixed, commingled, 

blended together. 
Dychymmysgiad, -au, sm. commixtion; a 

blending together. 

Dychymmysgu, v. to commix, to commingle ; 
to mix or mingle together; to blend. 

Dychumy$c airffyac yn aryfle aesdur 



Aegl 



uray glotdyre. 



Llywarch ab Uywclyn: M.A. i. 288. 

Dychynnaid,*m. [cwnnu?] growth, height. —P. 

Dychynneit ieneinc dychynnyd 
Nyt eohwenit clot kelwyd. 

LU/oed: A.B. ii. 306 (M.A. i. 164). 

Dychynneu, ) v. Tcynneu] to kindle ; to light ; 
Dychynne, j to be kindled or lighted. 

Dychynne fiamdrds y dan flamdei Lloegyr. 

A phlant Eigyl yg gwvn&er.—Cynddelw: M.A. i. 223. 

Dychynniad, -au, sm. a growing in height; 

elevation. — P. 
Dychynnol, a. tending to grow up. — P. 

Dychynnull, v. [cynnull] to gather or collect; 
to assemble. See Dygynntdl. 

Mdryon eu tretheu dyehynntdlyn. 

TalUrin: A.B. ii. 124 (cf. 126). 
Aneolen drethen dychynnullant. 

Oolyddan: MJL i. 167 (cf. 166). 
Ef yn Uwch dychynnull dycbyfedd. 

Or. Ynad Cock: MJL. i. 394. 

Dychyrch, -au, sm. [cyrch] an onset or attack. 
Dychyrchiad, -au, am. a making an attack or 

onset ; attacking ; a resorting together. 
Dychyrchol, a. attacking; resorting. 
Dychyrchu, v. to attack; to make an onset 

on; to assail or assault; to come or fall upon. 

Dychyrch bar karrec crec mor ednein. 

TolUsin: A.B. ii. 170 (cf. 198). 
Dychyrchwynt gyfarth mal arth o aynydd. 

Oolyddan: M.A. i. 168 (A.B. ii. 127). 
Dychyrchtot tfUjw Hew mawr mirain. 

Gwalchmai: MJL. i. 200 (cf. 196, 203). 
Dychyrch cad dy rann rad rif ser. 

Cynddelto: M.A. i. 223 (cf. 431). 

Dychyslyd, o. [cyslyd=cysglyd] apt to be 
drowsy. — P. 

Dychvsgogan, v. [dy-+cysgogi] to cause a 
quaking or trembling; to agitate; to in- 
timidate ; to frighten. 

Ac er lies Owain hael hual dilin 
Dychyigogan Lloegyr rag fy Uain. 

Qvtalchmai: M.A. i. 198. 



Bychystudd,-iau, sm. [dy— f cystudd] affliction. 
Anghyfaelywr anghyfyrdelit llan 
Dychyttud brun [al. brul bro lit. 



Anghyfaelywr anghyfyrdelit llann 
I brun [al. brul bro lit. 

LU/oed: A.B. ii. 306 (M.A. i. 164). 



Dyd, int. [im. : cf . L. ataf] hold ! stop ! avast ! 
stay! Also written dyt, which is the usual 
pronunciation in South Wales. 
Dyd was rhyf edd yw dy glywed 



Onid wyd aingen ho'th weled 
Ni ddalid di Gai ar dy ganfed. 

Ytndd. Arthur a Gwenhwyjar; M.A. L 176. 

Dyd, dyd ! hold, hold ! stop, stop ! 

Ond dyd ! dyd I fe fa agofl i mi anghoflo pwy a pha beth 
y&wyt.—Gronwy Owain % 272. 

Dyd! dyd I dyma un Riaiart Haws, ft llythyr bychan yn 
ei law, yn yr yugol.—Gronwy Owain, 283. 

Dyd, v. 3rd pers. sing. fut. of Dodi. 

Wrth hynny heb y dyt ych dreic chwi diaspat engiryawl. 

Mabinogion, 96. 
Bfe a'i dyd hi ar ei yagwyddan d hun yn 11a wen. 

*,.•. A , a . Luc xr. 6. 

Nid te nen ddwr tenen ddyd 

Vt fuchedd buraf iechyd. 

Robert Owen: Gweith. 109 (cf. 116). 
Dydach, ) v. [tech, techu] to lurk, to skulk ; 
Dydech, ) to lie hid or concealed ; to hide one*s 
self ; to avoid. 

Ni charai ffala, na chorff hyll, 

Na Ueidr mwy no neidr naw-doll ; 

Na ffrostiwT, na boetiwr bach, 

Na diodwr fai'n dydach.— L. O. Colhi, iv. i. 66. 

Nid oes le i ni orwedd yn y ffoa, a dydach hyd nee tyno 
HoUalluogrwydd ni allan o honi. 

D. Davit: Bywyd Duw, 61. 
Dydaeniad, -au, sm. a spreading; expansion. 
Dydaenu, v. [taenu] to spread abroad; to 
spread ; to expand ; to become spread. 

Mal y dudaena y breila f elnsi odd ei anian ei hun, felly 
calondynhynawsdyddygaweithredoeddda. 

W. O.Pughe: E.D. vi. 1. 
Talieain ! dyw o f edd I dau o f oddion 

bair dadeni dydaenant weithion. 

W. 0. Pughe: Bardd, iii. 2. 
Dydaniad, -au, sm. [taniad, tan] ignition, 
kindling. 

Dydanio, v. [tanio] to ignite, to kindle; to 
take fire. 

Dydardd, -ion, sm. [tardd] a breaking out; a 
springing up. 

Dydarddiad, -au, sm. a breaking out; a bud- 
ding; effusion. 

Dydarddol, a. apt to break out; tending to 

spring up. 
Dydarddu, v. to break through or out; to 

burst out ; to effuse ; to bud. 
Dydarthu, v. [tarthu] to evaporate. 

With roddi y gwrtoith i mewn mal y dangosir yma, 
rhwystnr idd yr haul ddydarthn y rhan fwyaf oc ei ddefn- 
yddion m&n ac ysgawn.— W. 0. Pughe: C.P. 48. 

Dydechiad, -au, sm. [dydech] a skulking, 

lurking, or hiding. 
Bydechol, a. lurking, skulking, hiding. 

D^dlchu, j ^= D ydach, Dydtch. 

Bydechwr, wyr, ] sm. one who lurks or 
Dydechydd, -ion, I skulks ; one who hides or 
Dydachydd, -ion, f conceals himself ; a lurk - 
Dydachwr, wyr, ) er, a skulker. 

Mi'n ddydechutr celliau 

A drig A'i wftl mewn dir gau.— L. O. Cothi, vxn. ii. 17. 

Dichwith daeth y dydachydd 

1 loew deg oleu y djdd.—Dafydd lonawr, 62. 
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Dydi, pron. [mutation of tydi, q.v.] thou; thee. 
This form sometimes occurs wnen not affected 
by a preceding word or sentence. See Tydi. 

Ond dydi. gan na fyni wneuthur da, ti a fedri ac a fyni 
wneuthur arwg.— Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 12. 
Dod awch, dydi, a'i dichyn, 
Ar gledd glaa, arglwydd y Glyn.— Sion Tudur. (P.) 

Dydoi, v. [toi] to cover, to cover over; to 
overwhelm. 

Ac yuelly y buant ar nawd yn gyhyt ar nos mal y dydoei 
y tonneu wynt.— Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 372. 

Dydoli, v. See Didoli, &c. 

Dydorawl, a. breaking, tending to break. 

Dydori, ) v. [tori] to break, to break out ; to 
Dydor, j refract ; to be breaking. 

Puybennac a dalyo escrybyl ac eu dydor hyd adref ny 
deleyr dym udunt kanyd yaun deu daly am yr un lluguyr. 

C.C. 1.332. 



Ami uch grann o*i hynt Fangor 
I'm didyr deigr am Dud 
Aelaw ynof « alar 



udur 



I'm didyr dei 

Aelaw ynof « 

Elyn gryd Alun gryfder.— Or. ab Mtrtdydd: M.A. i. 441 

Dynion a ddydoro o garchar y brenin dialer arnynt. 

Deddf Rhuddlan. (P.) 

Dydori ad, -au, sm. a refracting ; refraction. 
Dydoriad goleuni, refraction of light. 
Dydorwr, wyr, sm. a breaker. 

Dydreiddiad, -au, sm. [treiddio] penetration, 

pervasion, perforation. 
Dydreiddio, v. to penetrate, to pervade, to 

perforate. — P. 
Dydreiddiol, a. penetrative, pervasive. 

Dydreu, v. [treu, trau] to bore ; to penetrate ; 

to pervade. — P. 
Dydro, sm.—Didro. Dydro [dy+tro] is etymo- 

logically the more correct form, but didro is 

the usual pronunciation. 
Dydrwyniad, sm. a scenting, a smelling. 
Dydrwyno, v. [trwyn] to follow scent. — P. 

Dydyllu, v. [tyllu] to make holes; to dibble; 
to dibble in. 
M ae y m oddion (i rwyetro rhwd) yn hawdd ; a dim mwy 
na bwrw yr had mewn dwr croew, gan ei olchi yn ami 
ynddo, haiach cyn ei heu neu ei ddydt/llu. 

W. O.Pughe: C.P. 71. 

Dydyniad, -au, sm. extraction, a drawing. 
Dydynu, v. [tynu] to extract, to draw. 

Cauer ar y Uestr, agader y dwr i aros ddigon hir i ddydynu 
noddion y gwair.— W. O. Pughe: C.P. Ill (cf. 61). 

Dydd, -iau, sm. [C. dydh, dedh; Br. deiz, dez, 
deves; Ir. dia, die, de; Ga. dia, de, di ; L. dies~\ 
1. a day ; day (as distinguished from or opposed 
to night); daylight.— Gen. i. 5—31; ii. 2, 3. 
Seithuet yw kerdet dyd neu nos y gyt ar lleidyr. 

C.C. i. 416 (cf. 248, 668). 
Treulaw y dyd a wnacthant drwy ymdidan a cherd a 
chyuedach. — 3fabinogion t 76. 

Deffroi a oruc ac ymgroessi a thrwy wediaw Duw yd 
arhoes ef yny vu dyd. Ac yr awr y bu dyd efo a aeth yr 
gwely.— St. Great, \39. 

Ny thai neb heit onnyt pedeir keinnawc hyny vo tri dieu 
ar hed ac yn wautat awel eglur ; dyd y geissaw Ue a dyd y 
vudaw a dyd y orffwys.— C.C. i. 602 (cf. 540). 

Faham y gwneir yn y dydyev hynny yn vwy noc yn 

dydyeu ereill.—Lty/r Ancr, 51. 

Pwy a rif dywod y m6r, a*r dafnau gwlaw. a duddiau 
tragywyddoldeb \—Eccl. i. 2. 

Onid oes deuddeg awr o'r dydd 1 Os rhodia neb y dydd t 
ni thramgwydda.— loan xi. 9. 



Pedeir rhan Dydd: Bore, ief y chwechawr cyntaf ; An- 
terth, yr ail chwechawr; Nawn, t trydydd chwechawr; u 
yn bedwerydd, yr Achwedd (Echwydd), yn eatyn hyd y 
Bore.— Barddas, i. 422. 

Dyddiau yr wythnos, the days of the week. 

Dydd Sul (Dies Solis), Sunday. 

Dydd Llun (Dits Lunae), Monday. 

Dydd Maiorth (Dies Martis), Tuesday. 

Dydd Mercher \ 

Dydd Merchur / (Dies Mercurii), Wednesday. 

Dydd Merchyr ) 

Dfdd hu } I 1 ** Jovi8 ^ TA*™<lay- 

Dydd Gwener (Dies Veneris), Friday. 

Dydd Sadwrn (Dies 8aturni) y Saturday. 

Dydd yr Arglwydd> the Lord's day=the first 
day of the week. — Dad. i. 10. 

Hanner dydd, midday, noon. 

Peunyd pob hanner dyd y kymerei y deu amherawdyr en 
bwyt.— Mabinogion, 90 (cf. 1~ % 



. 181). 



gwneuthur kyfretth 



Gwedi hanner dyd oed, aC na d 
gwedy hanner dyd. —C.C. ii. 88 (cfr. 466J i. 736). 

Dyred ti ac ef heb yr iarlles am hanner dyd arory. 

Jfabinogion t 178. 
Hwyr a bore, a hanner dydd, y gweddlaf . 

Salm. lv. 17 (cf . xxxvii. 6}. 

Cyn dydd, ) before day, before daybreak, 
Cyn y dydd, j before daylight. 

Heddyw'dd af , 8ion ab Dafydd, 

Heno i'w dai cyn y dydd.—L. G. Cothi, i. xxxii. 5. 

Dydd a nos, day and night. — Salm. 

Ac y rwng dyd ano*y kerdassant y kenadeu dracheaya. 

Mabinogion, 88. 
Vn o honunt yn ardyrchafedic yn enryded y Vyl verthyr 



a chwfeint o werydon yn talu molyant y Duw yndi yn 
waatat dyd a nos.— Yst. Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 199. 

Ti a sumydeist y meu i yar y dyfwr ae gwellt; ac • 
gerdeist dyd a nos ganthaw.— C.C. ii. 310. 



[The expression— 1 dydd a nos,' in Dad. ix. 
* dydd na nos,' as rendered by Huet and adopt* 



. should be— 
[by Morgan; 



or, na dydd na nos. The version in this *"qfo»™*> is more 
literal than idiomatic.] 

Dyddgoleu, broad daylight; a light or clear day. 

Hylithyr y gweleis dyt goleu y uut 

Ae uetgyrn wirodeu.— Uygad Gwr: M.A. i. 345. 

Mae hi yn ddydd goleu, it is broad daylight 

Goleu dydd, the light of day, daylight. 

Hiraethaf am fab Dafydd, 

Mal y dall am oieu dydd.—L. G. Cothi, iv. xiv. 17. 

Y dydd heddyw (a), this day, to-day, the present 
day ; (b) now-a-days. 

Y dydd hwn, this day, to-day. — Luc xix. 42. 

Hyd gorff y dydd hum, to this very day. 

ddydd i ddydd, ) from day to day ; day by 
ddydd bwygilydd, ) day ; from one day to an- 
other. — Luc xi. 3. 

Mater enbyd yw oedi o ddydd i ddydd fyned yng nghylch 
y cyfryw waith.— Thto. Evans: Pwyll y Fader, 125. 

Dydd yn ei ddydd, day by day ; every day as 

it comes. 
Er ys dyddiau, ) since many days, many days 
Er y s dyddiau, | ago, these many days ; a good 

while. 
Ar hyd y dydd (1 ), all the day, all the day long, 

all through the day, daylong. — Matt. xx. 6. 

A oherdet a orugant or hyt y dyd hyt ucher.— JfoA. 167. 
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(2) in the day, by day, by day-light. 

Trtvy gydol y dydd : see Cydol. 

Ar fin dydd, \ just upon daylight or day- 
Ar y dydd, -break; just dawning; with 

Ym mron dydd, ) the dawn. 

Ond cofla, mewn coronbleth hardd, 

Jfin dydd a llychwyr nos, 

If or brydf erth yn cydblethu mae 

Yr eleatr gwyn a'r rhoa.— D. Silvan Evans: Telynegion, 66. 

Gh/da'r dydd, with the dawn ; at daybreak. 

Y dydd arall, the other day. 

Mi f Am yn Rhufain y dydd arall; ac yno mi welwn y Pab 
yn crynu yn ei gadair.— Morgan Uwyd: Tri Aderyn, 18. 

Dydd gwaith (1), a work- or working-day. 

Suliau, a Grawys eflwaith, 

A drwedd gwyl, a dydd gwaith.— L. G. Cothi, i. t. 26. 
{2)=zDyddgwaith. 

Ac ual y byd ef dud gweith yn dyuot yn vlin o hely fford 
lys y lysuam y doeth.— Brut y Saeson: Ll.C.H. ii. 392. 

Ac ual ydoed ef dyd gweith yn hely mywn fforest gyfagoe 
yr mor. ef a golles y wrthawt y gwn ae gynydyon. 

St. Great, {50. 

Dyd gweith gwyl y doeth Ioachim y gyt a niver a oed yn 
gwneuthur aberth y Duw —Buchsdd Mair, \2. 

Y dydd afory, the day following, the following 
day ; the morrow. 

Y dydd trannoeth, ) the day following, the 

Y dydd drannoeth, j following day, the day 
after. 

A phan doeth y dyd drannoeth deffroi a orugant. 

Mabinogion, 246 (cf. 71). 
Am hanner dyd trannoeth y gwisgwys Owein ymdanaw 
peis a swrcot a mantell o bah melyn.— Mab. 178. 

Ieuenctid y dydd, the dawn of day; the earlier 
part of the morning. 

Ac yn ieuenctit y dyd drannoeth kynodi a wnaethant. a 
chymryt yr aruordir y uynyd parth a Brynn Aryen. 

Mab. 71 (cf. 266, 267, 291). 

Sft, ) break of day daybreak; the 
Qlasiady dydd, ) beginning of daylight; dawn. 

Ar doriad dydd, ) at break of day, at day- 
Ar lasiad dydd, ) break; with the dawn. 
Llug y dydd, daybreak, the dawn. 

Pan welsant hwy ef , of ni'n aruthr a gwaeddi a wnaethant, 
ran dybied mai drychiolaeth neu ryw yspryd drwg ydoedd 
felly yn rhodio allan cyn llug y dydd. 

Ed. Samuel: Bacheddau yr A post. 14. 

LUwdydd,' } teyKeteifo* daytime, by day. 

2. an appointed or specified day ; a day set apart 
for a special purpose. 

Dydd barn {pi. dyddiau barn), a day of judg- 
ment; a judgment day. 

Dy ddiwedd byd fo dydd barn. 

Guto'r Glyn: Iolo Mae. 324. 
Diwedd y byd a dydd barn.— W. Wynn. 
Erbyn awr, ac amser, a dydd barn.—Esih. x. 11. 
A dydd bam f el diwedd byd. 

G. Mechain: Gwaith, i. 6 (cf. 76). 

Dydd y farn, the day of judgment, the judg- 
ment day, doomsday. 

Esmwythach fydd i Tyrus a Sidon yn nydd y/am, nag 
chwi.— Matt. xi. 22 (cf. 24 r x. 15 ; xii. 36). 

Dydd y/arn ar ei duedd fu.— Guto'r Glyn. 

Fe fydd i ti ac i minnau fawr lawenydd ac hapusrwydd 
ar ddydd y farn.— Morgan Uwyd: Yniroddiad, Rhag. 

often erroneously written 



[Dydd y farn or dydd barn is oft 
as one word, or with a hyphen ; as, 



Bwriwch hwy i wlad y tywyllwch . . . hyd ddydd-farn. 

Elis Wynn: Bardd CwBg, 62 (cf. 99). 



Rhof finnan glod hyd ddydd/arn. 

Edm. Prys: Salm. xviii. 17 (cf. lii. 1). 
Ar ddydd-farn Dnw a dyn y cwmwl heibio. 

Elis Wynn: Rh.B.S. 26. 
Dydd/arn=6&y-)udgment, not judgment-day. A similar 
remark applies to dyddbrawd or dydd-brawd for dydd 
brawd, or bratod-ddydd. 
Dydd farn is apparently intended for dydd y farn. 
Pa both a ddywedant hwy ddydd farn t 

Dr. Dairies: Iiyfr y Res. (1684), I. iii. 7.] 

Dydd brawd, doomsday, day of doom. See 

Brawd, at. 

Ouledic deduit an gunel in lit erbin dit brand. 

UyfrDu: A.B. ii. 14. 

Ac ymlad bob duw kalan mei uyth hyt dyd brawt or dyd 
hwnnw allan. y rwng Owynn a (iwythyr. ar un a orflfo o 
nadunt dyd brawl kymeret y uorwyn.— Mabinogion, 134. 

A phei bydewch byw chwi hyt dyd brawt ny thebygafi 
gallel o honawch gwneuthur alwyssen kymeint ac a 
wnaethawch hediw.— St. Greal t J 66. 

Diluw hyd heddyw f u hyn, 

Dydd brawd heddyw i Brydyn.— L. G. Cothi, vn. It. 37. 

Lhawer ohonunt cynn dydhbrawt drwy wedhiau saint ac 
elusenau y rhai byw a gymerir y ogoniant a vo mwy. A 
phawb hagen gwedy dydhbrawt a gytymdheithoceir ar 
angylion.— Luctdar, $96 (cf. 12, 37, 40, 103). 

Ail dyd brawd braw ystawd ystle. 

Gwalchmai: M.A. i. 202 (cf. 490). 

O dyna ny wyr neb pa dyd vo dydbrawt. 

llyfr Ancr % 69 (cf. 21, 60, 51, 56, 141). 

Os myui ae Had ef . pa wed y gallaf ymwelet a Duw dyd 
brawt.— Amlyn ae Amig, col. 1100 (cf. 1088, 1089). 

Yn yr un modd y cawsant y beirdd o brophwydi ym 

mhlith y Cymry yr wybodaeth hon, ac a brophwydasant 

ddamwain, a thynged, a helynt eu cenedl hyd ddydd brawd. 

Iolo Mss. 196 (cf. 203, 248). 

Rhodd i dlawd, rhodd i Grist; ac efe a*i tal iti ddydd 
brawd.— Doethineb y Cymry: M.A. iii. 104. 

Megys angel y'm gwely, 

Ddydd brawd, uwch taflawd y ty. 

Dafydd ab Gwilym, cxxxv. 31. 

Diwedd eu bri fydd dydd brawd.— Adolygydd, ii. 418. 
[Dydd brawd, like dydd barn, is of en incorrectly written 
as a compound ; and the error is not of recent origin. Cf . 
M.A. i. 98. 62, 203, 271, 398. Iolo Morganwg calls it *a 
North- Waliao compound;' but it is not confined to that 
part of the Principality. 

Heb olwg gwiw, heb le gwawd, 

Hyd ddiwedd-brawf , hyd ddyddbrawd. 

Sion Cent: Iolo Mss. 291.] 

Dydd y frawd, the day of the judgment, the 

day of doom, the judgment-day. 
Ydydd mawr, the great day.— M al. iv. 15; Iud. 6. 
Dydd yr Arglwydd, the day of the Lord. 

—2 Pder iii. 10 (cf. Ioel i. 15). 
Di/dd Duw, the day of God=the last day, the 

day of judgment.— 2 Pedr iii. 12. 

Dydd cyfreithiol, legal day. 

Y neb a holo y penkynyd keisset y dyd kyfreithawl j 
ordi wes ar y wely.— C. C. i. 668. 

Dydd coll a chaffael, ] the day of loss and at- 

Dydd coll neu gaff ad, I tainment; a day of ad- 

Dydd colli neu gaffael, f judging causes at law; 

Dydd coll neu gael, ) the day of losing or 

winning (a suit); the day of decision: also 

called Dydd barnedig i gyfraith and Dydd 

Cy/raith farnedig.—L. W. 568 : cf. 127. 

Canys e dyd hun e syd dyd coll a chaffael y rof y ac vyntuy. 
C.C. ii. 138 (cf. 704). 
A'r dydd hwnw yn ddydd coll neu gaffael. 

Leges IVallicac, ii. x. 26. 

Dyd colli neu gaffel ni deruyd ido o hynny trohir oet v 

dydd.— CC. ii. 32 (cf. 698, 642). ' 

O deruyd y dyn holy kyn oet na cholli na chafael yr hynny 
hyt y oet ny deruyt ydau.— C. C. ii. 32. 

O deruit diguidiau dit coU neu caffael en amser caiat kef- 
reyth.— (7.(7.1. 164. 
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Dydd oof, day of record.— C. C. ii. 400. 
Dydd cyfarch, the day of demand. 

Wrth hynny reid y whenwi y dyd ky/arch.—C.C. ii. 444. 
Dydd galw, the day of call. 

O tremyka yr onaed ynn dyd galw ony watt* y mach y 
Tdchniaeth taled gamlwrw yr arglwyd.— C.C. ii. 334. 

Dydd defodol, an accustomed day. 

Tair goraa v cynneva wd : cynnal dydd devodawl i ddeohreti 
gorsedd a dadl a barn.— C. (J. ii. 660. 

Dyddiau dyddon (sa. dydd dyddon), (1), blank 
days ; days on which the law-courts do not 
sit ; the weeklyperiods succeeding Christmas, 
Easter, and Whitsuntide. 'Dies nefasti in 
quibufl lege agere non licebat.' ' Dies non.' 

Ny byd kayat kyffraith idaw vyth o hyny allan pan Tyno 
arglwya rody kyfraith idaw eithyr y dydyev dydon. 8ef 
yw dydyev dydon o nos Nodolyc gwedy gosber hyd dvw 
Nodolic.— C.C. ii. «72 (cf. 26, 82, 68, 106, 272, 364, 376, 448, 
648,690,712,718; i. 130). 

A'r tair wythno* hyny a elwir oc eu braint yn un dydd 
dyddon. — Lege* WaUicae, u. iv. 64. 

Hoeddyl Dafydd megis dydd dyddon. 

Dafydd Benfras: M.A. i. 316. 



Gwr dedvawl gwrawl bieu'r goron 
* * ndangoa 



Casnodyn : M.A. i. 430. 



Gwr a gynnyd dyd dydon ymd 

(2) intercalary days. 

Dyddiau dyddon yw dyddiau a fdnt dros ben blwyddyn 
leuad, a rhanu fal hyn ym mhwydd [yn herwydd ?|rhif : 
2 ddydd dyddon i'r Alban Arthan, a 8 l'r Eilir, a 3 i'r Hefin, 
a thri i'r Elfed ; a dyddiau rhyddon ynt, a deled a ddelo o'r 
man y delo, rhydd f ydd, heb arf yn ei erbyn, gan nis jrellir 
Uysa chyfraithgwlad ar hyny o ddyddiau.— Barddas, i. 424. 

Dyddiau gorsedd, court-days; the days on 
which a court sits, or a tribunal is held. — 
C.C. i. 398. 

Dydd pennod, a day of appointment ; an ap- 
pointed day. 

Pann dyf o Dofyt yn nyt pennawd. — Meilir : M.A. i. 189. 

Un dydd a blwyddyn, j a year and a day. See 
Undydd a blwyddyn, J Blwyddyn; and cf. C.C. 

i. 430; ii. 30, 58, 60, 72, 74, 90, 98, 104, 116, 

120, 124, &c. 

Yr goreu a vo yn y twrneimant hwnnw drwy gyteyn- 
nedigaeth y kyffredin y rodir idaw geitwadaeth y castell 
hwnn hyt ym penn un dyd a Mwydyn.—St. Great, $100. 

Dydd till, day of payment, pay-day. 

Amser y gyfreith ynteu yw, gwneuthur kyffro o yywn y 
teruyn naw niwarnawt, gan rifaw oet y dyd tal. 

C (J. l. 396. 

Prynu ar ddydd, to buy and pay (or promise to 
pay) on a future day ; to buy on credit. 

Dydd uchel, a high day, a high festival. 

Y mae amseroed ny ellir cadeiraw ygneit yndunt, megya 
yn dyddym vchel, neu nos, neu amser y bo kaedie kyfreith 
am tir a dayar.— C. C. ii. 108. 

Cedwch chwithan hwn gyd & phob llawenydd yn ddydd 
uchel, ym mysg eich uchel-wylian.— Esth. xvi. 22. 

3. a day to be observed ; a festival or feast ; a 

day. — LI. G. Gyffredin. 
Dydd gwyl (pl. dyddiau gwylion, dyddiau 
gwyl), a feast-day, a festival, a holiday. See 
Dygwyl and Dyw Gwyl.— LI. G. Gyffredin. 

Gellir darllen y Iiithoedd naill ai am y Dydd Snl neu am 
y Dydd Gwyl, yn ol doethineb y Qweinidog. 

LI. G. Gyffredin, Rhag. 
Llithiau priod i'r Dyddiau Gwylion.— LI. G. Gyffredin. 

Nid ydynt hwy yn digio Duw, nac yn tori'r dyddiau gwyl. 
Ed. lames: Horn. ii. 262. 



Ystyrid dydd Nodolig hef yd j 
gwylion yr Bglwye.— J. Pryee: E 



yd i'r mwyaf o ddyddiau 
•lwys Foreuol, 364, 



Y peth nesaf i'w ystyried yw'r dyddiau gwylion. . . Mart 
hyn a ddywedaaom yr awr hon am aberthan yn wir am 
ddyddiau gwylion hetjd.—Ed. Samuel: Grotina, t. 10. 

Dyddiau gwyl a dyddiau gwaith (sg. dydd gwyl 
a dydd gwaith), holidays and work-days. 
Maent yn arfer pob dydd yn gyffelyb, y mae dyd&m 
gwyl a dyddiau gwaith yn yr un modd. 

Ed. lame*: Horn. iL 252. 
Ni f yni, f y naf anwyl, 
Na dydd gwaith, na dydd gwyl. 

Gutyn Owain: O.B.C. 136. 

Dydd Sunt loan Fedyddiwr, Saint John the 

Baptist's Day. 

Dydd Sant Marc, Saint Mark's Day. 
Dyddiau y bara croew, the days of unleavened 

bread. — Act. xii. 3 ; xx. 6. 
4. judgment; decision; arbitration; fday. Cf. 

Qr. rjfitpa. 

Am danaf fl lleiaf dim cenyf , bod i'm bamu genweh, 
neu gan ddydd dyn. 1 Cor. iv. 3. Wrth y gair ynuL dydd, 
yr arwyddooeir yn hyrwydd iawn y farn, oedd arferedif 



drwy gyf raith ei rhoi ar ddyddiau oeddent wedi eu tiefna, 
a'u cyrrithio i hyny o arfaeth. 

H. IWH: Bgluryn Ffraethineb (1605), tL 6. 
Am danaf fl, lleiaf dim cenyf bod i'm barnu ge n w eh , sen 
gan farn [• ddydd] dyn.— W. Salisbury: 1 Cor. it. 3. 

Oenyf fl bychan iawn yw fy marnu genych chwi, neu 
gan farn dyn [*ddydd dynol].— 1 Cor. ir. 8. 

Yr Eoa fain adeinllwyd. 
Iiatai ddechreu Mai ym' wyd; 
Bydd nerth ar ael corberthi, 
Gwna ddydd rhwng Morfydd a mi. 

Dafydd ab Gwilym, lxxriii. 33. 

5. one's day or life-time ; day, time ; age. 

Yn y dydyeu hynny y deuth Alexander yr ynys a elwit 
Cithara.— Dares Phrygtus: Ll.CH. ii. 9. 

Dy dydd doe a ddiweddwyd.— Tudur Aled: G3.C. 231. 

Ymgaia & Duw tra chei ddydd.— Iolo Mss. 259. 

Dydd Lleucu a f u lie caem f wyd a gwin ; 

Dydd gwenhaul Iancyn LI wyd ; 

Dydd du ef a'n gorf uwyd ; 

Dydd Uymrhy oer; dydd 11am rhwyd. 

L. G. Cothi, in. xxviii. 9. 
Fy nydd sydd yn nyddu yn f anwl i f yny, 
A'r nos sydd yn nesu, i roi'n iael f y mhen. 

Edward Richard: Bugeflgexdd, i. 10. 
Yn nyddiau Herod frenin.— Matt. iL 1. 

A Thalieein a ddaeth yn ei ol i Gaer Wyroawydd at Riw- 
allon ab Urien yn ei oedforion ddyddiau. — Iolo Mss. 78. 

Yn fy nydd, in my day ; in my life-time. 
Dydd gras, the day of grace. 

Cymmerwn afael ar gynnygion iechydwriaeth tra fo 
dydd gras yn parhau.— Theo. Evans: Pwyll y Pader, 125. 

Y dyddiau gynt, the days of old or of yore; 
former days; olden times, times of old. — 
Salm. hexvii. 5. 

Y dyddiau gynt nid oedd gwyn, 
Dy ddeddfau di oedd addfwyn. 

GwaUter Mechain: Gwaith, i. 216. 
Ac arnaw adgofiaw'r dyddiau aunt, 
Dyddiau ein cyn-hynaflaid oedaent.— Tegid: Gwaith, 10. 

Treulio ei ddyddiau, ) , „ , . , 
Bwrw ei ddyddiau, j to ^" nd one 8 **** 

6. day (of battle or contest) ; a day's work (on 
the field of battle); day; battle. Of . Dies (2) 
in Du Cange. 

Bid arnaf , od af i'r dydd, 

Ladd dwyfll & chleddyf Dafydd.— L. Q. Cothi, t. ffi. 63. 

A phan aeth y dydd yn erbyn Cwain, a gorf od arno fyned 
dan gel a chudd. gorf u hef yd ar Ieuan ab Lleiaon fyned 
yn wr eel a chudd hyd Fan.— Iolo Mss. 199. 

Y dewr biau'r dydd.—Diareb. 



Ennill y dydd, \ to win, carry, or get 
Cael y dydd, > day ; to win the battle 
Cario y dydd, ) contest; to conquer. 
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Colli y dydd, to lose the day; to lose the battle 
or contest ; to be defeated. 

Dydd cad : see Cad, 

7. the day or time when ; when. 

I ganu moliant mal Aneirin gynt 

Dydd y cant Ododin.— Dafydd Benfras: M.A. i. 808. 

Dyt y kervter y careten 

Drwet ny byt yt na deohreu ny bu. 

Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 330. 

At dud e frwyner e dyrcheyf arnav pedeyr keynnyawc 
hep arderchavael.— C.C. i. 264. 

1f The pi. dyddioedd is very rare. 

Ac felly y parhawys y frwydr drwy lawer o ddyddioedd, 
ac y lias Uawer o dywyaogion.— Tatori Dared, 569 (cf. 78). 

Dyddamwain, weiniau, sf. [dy- + dam wain] 

a casualty ; an event. 
Dyddamweiniad, -au, sm. a coming to pass ; 

a happening or occurring. 
Dyddamweinio, v. to come to pass ; to happen, 

to occur. — P. 
Dyddamweiniol, a, tending to come to pass ; 

happening, occurring. 
Dyddan, a. See Diddan, Diddanu, &c. 

Dyddarbod,-au,6m. [dy-+darbod] providence, 

provision. — P. 
Dyddarbod, v. to care; to have concern or 
anxiety; to anticipate. 

Megys baed koet trwy blith 11a wer o jjwn. kyrchu drwy 
With y elynawl vydinoed yr lie y gwelei arwyd brenhin 
Nklif heb didarbot py beth a damweinei idaw gan gaffel 
dial y ewythyr o honaw.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. if. 225. 

Dyddarfod, v. [dy- + darf od] to be accom- 
plished ; to happen ; to come to pass. 

Cyn llwyded [•lwyred, llwydred, llwyred] en Ueas dy- 
daruv.—Aneurin : God. 681. 

Diderbyd kymeint timmyn . . . 

Uallawc kan am diderbyd.— Myrddin: A.B. ii. 231. 

Yn wir dydeuhawr dyderbi hyn. 

Taliesin: A.B. ii. 212 (cf. 166, 202). 

Dyderpi agheu yr du gyweithyd. 

Golyddan : A.B. ii. 128 (cf. M.A. i. 168). 

A fyno Duw dydderfid.—Diartb. ( P.) 

Pob darogan dydderpid.—Diareb. (M.A. iii. 175.) 

Dyddarniad, -au, 8m. a cutting in pieces; a 

carving, a cutting up. 
Dyddarnol, a. cutting, carving. 
Dyddarnu, v. [darn] to cut in pieces; to carve; 

to cut up. — P. 
Dyddaw, v. [daw]. See Dyddawed, Dyddyfod. 

Dyddawed, v. [daw, dawed, dawad, dyfod] to 
come ; to be coming. 
Dydav yr heul or duyrein ir ffoglet. 

Llyfr Du: A.B. ii. 10 (cf. 202). 

Dyddaw yr haul or dwyrain. 

Gr. Y*ad Coeh: M.A. i. 394 (cf. 157, 289, 360). 

Can dyddaw angeu angen drallawd. 

Jteilir: M.A. i. 189 (cf. X68, 169, 195, 201). 

Dyddaw drwg, hanbyddir gwell.— Diar. (M.A. iii. 154.) 

lawn i ddyn wyliaw*n wastad, 
Ni wyl dyn a*i dyddaw 'n frad. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 97. 

Dyddawa efe,— ond nid mewn rhiawl fri, 
T dalaith falch, y Tyriain doron rndd. 

W. 0. Pughe: Palestina, 22. 

Byddawr, sm. [dawr, tawr] a concern for ; con- 
cern, interest. 

Tair llathfesar pob dyn: ei Dduw; ei ddiawl; a'i 
ddyddawr.—Barddas, i. 318. 

219 



Byddawr, v. [dy-+dawr]. See Dyddori. 

Dyddbrawd, em. See Dydd braivd, s.v. Dydd (2). 

Dyddeiayf, ) v. to crave or implore ; to be 
Dyddeiayfu, j craving or imploring. — P. 

Dyddeisyflad, -au, sm. imploration, supplica- 
tion; a continual asking, craving, or suing. 

Dyddeiayfol, o. apt to implore; imploring, 
craving. 

Dyddelu, v. [del, a tense of dyfod"] to come ; to 

be coming. 

Dydd, kyn rynel y rott a mi 
Engyl tagneuet tanc heb drengi. 

Llywarch ab Llytcelyn : M.A. i. 282. 

Kyn mablan wythran weithredea 
Kyd bwyf drwc byt drngar dithea 
Herwyt da greuyt dagreu dadolwch 
Dydelwynt yn hydyr hyd vyg grutyea. 

Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 330. 

Dyddelwad, -au, sm. [delwad] a forming or 
shaping, formation; a making as an image 
or statue ; a becoming or growing pale. 

Dyddelwaidd, a. tending to become as an 
image ; looking pale or disconcerted. 

Dyddelwi, v. to become as an image or statue ; 
to grow pale or wan; to be confused, con- 
founded, or disconcerted. 

Owybodaeth aeryddion gwlad Babel oedd f awr ; 
Darllenent, nef , daiar, a gweilgi ; 
Ond darfu eudoethder; ni f edrant yn awr 
Ond tremio yn fud a dyddelwi/— Bry than, ii. 169. 

Dyddeniad, -au, am. an enticing or alluring ; 
allurement, enticement. 

Dyddenol, a. enticing, alluring, seductive. 
Dyddenu, v. [denu] to entice or allure. 

Diddeneint edneint adneu goedydd.— M.A. i. 640. 

Dyddenwr, wyr, sm. an enticer, an allurer. 

Dyddestlaidd, a. [destl] neat, nice, trim; 
decorative. 

Dyddestliad, -au, sm. decoration. 

Dyddestlu, v. to decorate; to trim; to make 
neat or nice. 

Dydffam, ) 8m ' ^ D y dd 6arn ' 8 ' v ' ***** ^ 
Dyddflad, sm. [dyddyf (P.): cf. dyddfu] a 

becoming pale. — P. 
Dyddf'iog, a. * having palness;* causing pale- 
ness or wanness ; pale, wan, gaunt. 

Newyn dydd/ tog , gaunt famine. 

Pa ryw anghyfannedd-dra ofnadwy a wntetb efe ar y 
ddaiar, pan yr anfonodd allan ei saetbau, aef, ei gleddyf 
niweidiol, newyn dyddjlog, a'r haint dinystriol t 

Jeremi Owen, 39. 

Dyddfol, a. ' tending to be pale.'— P. 

DyddfU) v. [dyddyf (P.)] to grow pale or wan; 
to giow faint, to faint ; to make faint. 

Hyll achwyn ! ym mhob lloches, 

Pob llu yn dyddfu gan &ea.—Dafydd lonawr, 192. 

Fe fu yn flinedig gan lafur lawer gwaith, yn rhoetio gan 
wres, ac yn dyddfu o ran syched. 

Elis Lewis: Drexelius, 267. 

A blin gynneddf y ddeddf i'w ddyddfu, 
Drwy ei enaid yn croch darann. 

Gwallter Mechain: Gwaith, i, 270t 
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Dyddfu gan newyn, i to faint by reason of 
Dyddfu o newyn, j hunger or famine. 

Y newyn oedd drwm iawn ; f el yr oedd gwlad yr Aipht, 
a gwlad Canaan, yn dyddfu [•diffygio] gan y newyn. 

Gen. xlvii. 18. 

A hithau yn debygi gnrio i farwolaeth ac i ddydd/u gan 
newyn.— Ed. lames: Horn. iii. 21. 

Dyddged, -au, */. a day's wages. — W. 

Dyddgu, s. apparently the proper name Dyddgu : 
see Dafydd ab Gwilym, xiv. — xx. ; Iolo Maa. 
271 ; and cf. Gwenonwy, clych Enid, clych 
Euron, golch Enid, &c.J bird-cherry, hedge- 
berry, heg-berry, hack-berry (Prunua padua). 
—Buallt. 

Dyddgwaith, am. [dydd+gwaith] a certain 
day, one day ; a particular day (in the past) ; 
on a certain or particular day. 

Sef a wnaeth Gwydyon y urawt eynyeit dydgweith arnaw 
yn graf .—Mab. 69 (cf. 101, 132). 

Or byd Yn vlwydyn heb y holi a dydgweith mwy, gan y 
vot yn gywlat ae hawl.— C.C. ii. 90. 

Gwedy hynny dydgweith kyn kalan Mebevin y doeth y 
Ystrat Meuruc— Brut y Tywysogion : Ii.C.H. ii. 320. 

A bu ddyddgwaith i Ionathan fab Sanl ddywedyd wrth y 
Uanc oedd yn dwyn ei arfau ef, Tyred.— 1 Sam. xiv. 1. 

Gwaith da oedd, duddgwaith a dan, 

GoreuraVr gistaid greiriau.— L. G. Cothi, i. vii. 26. 

A gwedy ymlad dydgweith ar hyt y dyd ... yd ymchoel- 
awd drachefyn.— Brut y Tywysogion, 128 (cf. 64, 190). 

Dyddgweith arall yd oed Meir yn llenwi llestyr o dwfyr. 
yd ymdangoasea yr agel ydi.— Buchedd Main, \ 10 (cf. 2). 

A dydgweith y doeth Dauyd ae disgyblon ... yr lie. 

Buchedd Dewi: C.B.S8. 106. 
A dydgweith val yr oedynt yn ymdidan. wynt a welynt 
angel yn dyuot attunt.— Ll.A. 119 ^cf. 90, 108, 120, 122, 123). 
Dyddgwaith dibech oedd echdoe. 

Dafydd ab Gwilym, lxxxii. 1. 
A'r bachgen a gynnyddodd, ac a aeth ddyddgwaith allan 
at ei dad at y medelwyr.— 2 Bren. it. 18. 

Ar ddyddgwaith^ on a certain day, one day. 

Dyddgwaith a noawaith, a day and a night. 

Dodi Uin ac emenyn hallt wrtho, ae gynnal yn yr ar- 
dymmer hwnnw yny wyper a dihango ae adu dydgweith a 
nosweith kynn gwneuthur gweith wrthaw. 

Meddygon Myddfai, i. 19. 

II In this word it will be noticed that the 
initial g in gwaith is retained, contrary to 
the general rule in the formation of com- 
pounds. Dyddwaith and dydd gwaith occasion- 
ally occur in the same sense. 

Dyddgylch, -oedd, -au, am. a daily course ; a 

periodical course. 

Yr oedd yn nyddiau Herod frenin Iudea, ryw offeiriad 
a*i enw Zacharias, o ddyddgylch Ab'i&.—Luc i. 6. 

Ar y Sabboth canlynol ar ol gwyl y Paso, yr oedd dydd- 
gylch lehoiarib yn dechreu yr ail waith. 

S. Lloyd: Amseryddiaeth Yagrythyrol, 104 (cf. 106). 

Dyddhad, am. a becoming day ; dawning. 
Dyddhdd j bwriad borau, 
Negeshead, sy'n agosau.— R. Owen: Gweith. 61. 

Dyddhaol, a. becoming day, dawning. 

Dyddhau, v. to become day ; to dawn. 

Yn niwedd y Sabbath, a hi yn dyddhau i'r dydd cyntaf 
o'r wythnos, daeth Mair Magdalen, a'r Fair arall, i edrych 
y bedd.— Matt, xxviii. 1 (cf. xx. 1). 

Pan dduddhaodd hi, efe a nesaodd atynt, gan rodio ar 
wyneb y dwfr.— Dafydd Elis: Hist, yr Iesu Sanctaidd, 84. 
Ewrob dyddhaodd t a'r byd ddyheuai 
I ddal ei annel ar a ddilynai.— Eben Fardd: Gweith. 107. 

Dyddiad, -au, am. 1. a becoming day, dawning. 
2. a dating ; a date. 



Yna llof-goelir yagrif en ammod yn dadgan y dygwydd j 
briodas mewn amaer pennodawl ar ei ddyddiod. 

Gwyliedydd, tL SSI. 
Braidd nad yrnddengrs i mi mai nnig amcan y rhai hyn 
yw gorlenwi'r darllenydd & dyddiadau a ffeithiau. 

J. Pryce: Eglwys Foreuol, 78 (cf. 79). 

Heb ddyddiady without a date, dateless, undated. 

Dyddiad, iaid, am. an arbiter or arbitrator. 

Neaaf iddo ef 
Y dyddiad mawr yw Chwaen a lywia oil. 

W. O.P*gk*:Q.Q.&.XA. 

Car fl*n bwyllig, ddiddig ddwddiad, 
Fab afreolua, nwyfun nofiad. 

Rhy$ Goch ab Bhicert : Iolo Mm. SS9. 

Dyddiadur, -on, am. a diary, a day-book, a 
journal. 

Hoff a fyddai genyf glywed eich barn am y 8er Ilosg- 
yrnog y mae cymmaint o son am danynt yn y miaotiao, 
wythnosolion, a dyddiaduron yr oes. 

GwaUter Mechain : Gwaith, ii 260. 

Dyddiannu, v. [dyddiant 2] to dawn.— 0. V. 

Dyddiant, am. 1. a setting or appointing a day; 
an appointment ; an assignation ; a date. 

2. daybreak, dawn. — 0. V. 
Am fonedd ym' a fenaig, 



Am ddyddiant gwrygiant gwraig, 
Gof yner herber, hirbell 
Ardudfyl, o Werfyl well. 

Gr. Gryg (D. ab Gwilym, 



49}. 



Dyddiedig, pt.a. dated ; appointed. 

Dyddigiad, am. a displeasing, irritation; a 
becoming angry or offended. — P. 

Dyddigio, v. to irritate, to displease, to offend; 
to become angry. 
LlurigFair gadair a godcs o'th gylch ; 
Llaw Duw oedd ogylch Ue dyddigiet. 

L. G. Cothi, vi. ii. 21. 

Dyddio, v. [dydd] 1. to become day, to dawn, 
to begin to grow daylight. 

Mae (hi) yn dyddio, it is dawning. 

2. to arbitrate; to compose differences; to settle 
by arbitration. 

Ydd oedd i'r neb a ddyddiai, 

LI wyn o goed, mwyn gangau Mai.— D. ab Gwilym, xat. 9. 

Gwr oedd [Gwrfan] a waharddai bob drwg-ddefawd te 
annwyfoldeb, ac a ddyddiai yn drywyngar ym mhob ym- 
ryaonau.— Brut Aberpergwm : M.A. ii. 666. 

Tri goreu-gamp gwreng : bod yn llawen jmcidf; yn 
ddeddf ol yn ei eglwys ; a dyddio rhwng cymmydogtoo. 

Doeth. y Cymry : M.A iiL 133. 

Elusen f ydd i wr rhinweddol 
Ddyddio'r ddeuddyn ansynwyrol. 

Huw Morut: E.C. ii. 40 (cf. 243). 

Goreu o swydd, dyddiaw. — Doeth. y Cymry: M.A. iii. 45. 

Ar ddydd ef a Ayr ddyddio, 
Ac ar far goreu yw fo. 

Meredydd ab Bky$: Iolo Msa. 323 (cf. 229). 

Hawdd dyddiaw rhwng traws a chwannawg. 

Diartb. (MJL. iii. 161.) 

3. to date ; to note the time of an event, &c 

Yr oedd y llythyr hwn wedi ei ddyddio yr 17eg, a'i Iwybr- 
eiddio, ond heb ei eeiio.—Gwyliedydd, vii. 250 [cf. ix. 378). 

Dyddiol, a. daily, diurnal ; pertaining to the 
day or a day. 
Symmudiad dyddiol j planedau yw yr eangder y maent 
yn ymaymmud ynddo mewn diwrnod. 

B. Bobert*: Seryddiaeth, 70. 

Dylanwad dyddiol y Beibl a wna deulu yn gyflawn, yn 
rhinweddol, ac yn ddedwydd. 

J. Mik*: Iuddewon Prydain, 5 (cf. 16). 
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Yagol ddyddiol, a day-school. 

Drwg genym sylwi fod yr olygfa yn newid pan eir at yr 
ysgolion dyddiol.— Dr. L. Edward*: Traeth. Lien. 386. 

Dyddiol noa, noon-day night. 
Ti ddaiar lesg, tan hndded dyddinwl nos ! 
Ti glwyf ub haul, mor wrm, mor ddwfn, mot goch 1 

W. O. Pughe: PaWina, 23. 
Oalara ! goleuni Iehofah ymadodd, 
A dyddiol nos droaot ei lleni amledodd.— Ttlyn Dyfl, 23. 

Papyr dyddiol, a daily paper. 

T mae ef e yn awr yng nghylch cyhoeddi papyr newydd- 
ion dyddiol.— Seren Qomer, iii. 27. 

%Mo\%k, ) dailies, daily newspapers. 

Dyddisgyn, v. [disgyn] to descend, to come 

down ; to abase. — P. 
Dyddisgyniad,-au,*m.a descending, descension. 
Dyddisgynol, a. descending ; descensive. 
Dyddiwr, pi. dyddwyr, am. [dydd+gwr] a 

daysman, an arbitrator or umpire ; a mediator. 

Nid oes rhyngom ni ddyddiwr a all oaod ei law arnom ein 
dau.— lob ix. 33. 

Tri dedwydd-gamp gwr a gwraig : bod yn llawen yn eu 
ty; bod yn dda yn en heglwys; a bod yn ddyddiwr en 
cymmydogion.-- Doeth. y Cymry : M.A. iii. 140. 

Efe ydyw'r Dyddiwr rhwng dyn a'i Greawdwr. 

Buw Morus: E.C. ii. 263 (cf. 17, 341, 426). 
Oed dyddiwr ar fyd heddwch, 
Ac yn y drin y gwnai drwch.— Dafydd ab Edmwnt. 

Dyddlyfr, -au, am. a daybook, a diary, a 
journal ; an almanac, a calendar. 

Tybiaia yn addaa vagrifenu atoch yr ychydig linellan 
canlynol, pa rai a gyfleithaia allan o'm dyddlyfr. 

Gwyliedydd, ii. 26. 
Yma y canlyn rhan o ddyddlyfr y gweinidog rhagorol 
uchod.— Seren Oomer, vii. 357. 



Gellir tybied na wyddai hyd yn nod y goreuon onid 
ychydig am dano y pryd hyn, oddi with yr hyn a ddywed 
Pepys yn ei ddyddlyfr.— Cylchgraum, i. 108. 



Goaododd y masnachwr yr ameer i lawr yn ei ddyddlyfr. 

Adolygydd f iii. 41. 
Caf weithian ychwanegn ychydig nodiadau o f y nyddlyfr. 

Lleuad yr Oes, i. 63. 

Dyddlyfr y planedau, an ephemeris. 

Dyddlyfr y planedau; Uechree a ddengys feunyddiol gwrs 
neu ddyddgylch y planedau.— Walters, s.v. * Ephemeris.' 

Dyddo, v.=Dyddaw.—A.B. ii. 305 (cf. 304; 

M.A. i. 154). 
Dyddodyn, v. See Dyddaw. 
Dyddolwch, am. [dy- + dolwch: cf. dadolwch] 

adoration, worship; devotion; prayer. See 

Dadoliuch. 

Gwae hwynt y gethern a wladycha ufern . . . 
Man y mae deincryd man y mae anwyd . . . 
Rhag nad oes dyddolwch [at. dadolwch] 
Nag edifeirwch byth wedi yma. 

Jonas Mynyw {P.) (cf. M.A. i. 99). 

Dyddon, a. [dydd?] blank; white, pale, colour- 
less; spotless. # 

Dyddiau dyddon: see Dyddiau dyddon, s.v. 
Dydd (2). 

Amaer dyddon, blank time ; time when the law 

courts are closed or do not sit ; blank days. 

O demit dignidiau dit coll neu cafael en amaer caiat 
kyfreyht am tir a daear neu en amter d'th<m.— C.C. i. 164. 

Meibion dyddon, white-robed youths; spotless 
persons. 
Ooronog Faban penaf yw Iesu, 
O dir y Gogledd y daw i Gymru : 
Gwyn fyd Eliee pan weler teulu 
A meibion dyddon dy«g weinyddu. 

lolo Msa. 277 (cf. 265, 274). | 



% The derivation and exact meaning of 
dyddon are not quite certain ; but the signi- 
fication of dyddiau dyddon and amaer dyddon, 
as used in the Laws, admits of no doubt. 

In the translation of the Welsh Laws ( Cyfreithiau Cymru) 
dyddiau dyddon is usually and accurately rendered blank 
days; but in the Glossary appended to the second volume 
(following in this instance the Glossarium at the end of 
Leges Wallicae) it is translated 4 days of days,' as if dyddon 
were a pi. of dydd {=dyddiau) f which is not known ever to 
be the case. 

Dyddon sometimes occurs for dydd or dyddiau 
dyddon. 
Pa amaer y bo yr hawl ay dyddon ay 8ul.— C. C. ii. 572. 
Dyddoniad, am. [dawn] an endowing, endow- 
ment. 
Dyddonio, v. to endow, to gift. 
Dyddoniol, a. tending to endow ; qualifying. 

Dyddordeb, am. [dyddawr] concern, concern- 
ment; interest. 

Megys baed koet em plith toryf or cwn evelly e kerdws 
ef trwy gelyniawl vydinoed o dyssyvyt redec e meirch hyt 
e lie e gwelei ef arwyd brenin Midif . a hep didordep na 
medyliaw pa beth a damweinieu idaw hyt tra geiasiey dial 
i ewythyr.— Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 346. 



Llawer gwaith y buom yn ym< 
chryn ddyddordeb ao adeilaoaeth a 



iddiddan a'n gflydd gyd & 
Dtn am y pynciau hyn. 
ficander: JScclesia Defei 



I mi. yr oedd rhes hir y crugiau duon yn y pellder, yn 
wrthdarychau o ddyddordtb mawr. 

Brutus: Minefeh, 307 (cf. 67, 238, 314). 

Os yw ein cyfeillesau prydweddol yn teimlo dyddordeb 
yn y mater.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 337. 

A chan na ddiffoddir y nefol ddyddordeb 

Wrth drin pwnc y ddaiar am faith dragwyddoldeb. 

Eben Fardd: Gweith. 407 (cf. 401, 444). 

Gwyrdd-wawr bryniau gyrhaedda'r wybrenydd, 
Iddo, lie rhodio, a rydd ddyddordtb. 

Caledfryn: Caniadau, 127. 

ar eu 
doliaethau 
a? yr ydym ni heddyw yn edrych 
ar ymchwiliadau anfoddhaol Ptolemy a Tydu> Brahe i 
ysgogiadau seryddiaeth.— Nicander : Dwyfol Oraclau, 215. 

Daeth yr 
\yddordeb a 
y dyddordeb 



Yr oedd 8t. Petr yn yr adnod uchod yn edrych i 
hymchwiliadau anfoddhaol hwynt i'r prophwydolia< 
gyd a*r un dyddordeb ag yr ydym ni heddyw yn e< 



- „ „ dirgelaidd yn fuan yn wrthddrych 
dyddordeb a cnvwreinrwydd i'w gymdeithion : a chynnyddai 
ieb fel y cynnyadai y dirgelwch a'i nachosoda. 



Brython, iii. 262 (cf. 192, 246). 

Dyddorgar, o. concerned, interested. 

Byddori, v. [dyddawr] to be concerned or in- 
terested; to be anxious; to take care for; to 
care ; to interest. 
Ac yna ef a gyfodes y vyny ac a ymgroesaes. ac a 
wediawd yr Arglwyd or nef. ar danuon kynghor idaw a 
vei da yr eneit. kanys am y korff nys didortt ef. 

St. Ureal, J26(cf. 65). 
Tri dyn nid ami a'u didawr 
Trist, blwng, a chybydd angawr. 

Englynion y Misoedd: M.A. i. 16. 

Lie deuddyn, llu a'u dyddawr, 

Neu dri, yn ennyd yr awr \—D.ab Gwilym, xix. 89. 

Ni ddyddawr newynawg pa yso.— Diareb. (M.A. iii. 167.) 

Dyddwaith, pa ham na'n dyddawr, 

Galwad i'r ymweliad mawr \—Gronwy Owain, 87. 

Ymdrechir i ddyddori y darllenydd, trwy d addyagu. 

Anianyddiaeth Ysgrythyrol, 2. 

Gwnaeth Daniel Owen lawer i ddiddanu, dyddori, ac 
addysgu ei gydgenedl.— Cymru, x. 73. 

Dyddoriad, am. a being concerned or interested ; 

a caring for; anxiety; interest. 
Dyddoriant, am. concern, concernment, care, 

anxiety. 



Dyddorol, ) a. [dyddawr] concerned; interest- 
Dyddorus, j ing; engaging. 
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Yr oedd y cerfladau yn ddyddorol i*r graddau mwyaf. 

Brutus: Ninefeh, 207 (cf. 233, 240). 

Yr oedd yr yspryd mwyaf hyfryd o dduwioldeb a 
ohariad brawdol yn treiddio trwy yr holl gyfnod dyddor- 
atci hwn.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 546. 

Y mae Hancs neu Chwedl Owidw yn ddyddorawl, ac i 
raddau yn bwysig, ar fwy nag an golygiad. 

Brython, iii. 246. 

Diau y tydd yn ddyddorus gan bawb §y ganddynt barch 
i goffadwriaeth y Bardd anffodus weled y dyfyniad can- 
lynol allaa o an o lythyrau Iolo Morganwg at Owain 
Myfyr.— Gwaith I. B. Hir, Rhag. 9. 

Yn y rhan ddiweddaf o'r Ilythyr ddyddorol hwn, mae 
gwrthddrych ein sylw yn cymhell pawb i gyfranu at yr I 
nchoa.—Adolygydd, i. 42. I 

Oddi wrth ryw deatun allai fod 

Ar ddyri yn ddyddorol.— Eben Fardd: Gweith. 334. 

Darllenasom amryw argraffiadaa o'r gwaith dyddorus 
hwn.— Haul, 2 C.C. xii. 71. 

Dyddosparth, -au, sm. distinction; arrange- 
ment; analysis. — P. 

Dyddosparthiad, sm. a distinguishing or 
separating ; an analysing ; distinction. 

Dyddosparthol, a. tending to separate; dis- 
tinguishing; analytical. 

Dyddosparthu, v. to distinguish; to separate; 
to analyse. 

Dyddwaith, sin. 1. work done in or by the 
day; day-work. 

2. r=dyddgwaith] a certain day, one day, a 
aay. 

Dychwelawdd (dan nawdd Duw Naf ) 
Dyddwaith in' o'r dedwyddaf. — Gro. Owain, 71 (cf. 87). 

Dyddwyn, ) v. [dy-+dwyn] to bring; to bear; 

Dyddygyd, j to convey, to carry ; to bear 

away; to sustain; to bring forth; to produce. 

Canya pob gwaaanaeth celvyddyd yreiniawl a ddyddwg 
ei gradd yn nes at oreegynaeth gynnwynawl, no phei heo 
hyny y bythawr.— CyfreUhiau Cymrv, ii. 608. 

Ac wedy dydwyn er heal e dyd arall rac wyneb. Arthur 
ae In a eakynws pen e mynyd. ac eissioee en er eakynu 
hwnw llawer oi wyr a golles. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 306. 

Dydyceawr o gell dydyccawr rac rieu. 

Taliesin: A.B. ii. 166 (cf. M.A. i. 39). 

Ooreecyn Dyuet dydyecawt ynwet 
Tra merin Reget perif percnen ket. 

Taliesin: A.B. ii. 213 (M.A. ii. 32). 

Mab Duw byu vy Uyu am Ueha 
Om lie drwc taajdyduc ym da. 

Cynddelw: M.A. i. 260 (cf. 227, 349). 

Ym dytuyn om Duu ym dylyed. 

Meilir ab GwaUhmai: M.A. i. 326 (cf. 81). 

Gwaro [*gwaew] rybud o gat dydygei. 

Aneurin : God. 910 (cf. 817). 
Bar ar gar gwae a'i dyddwg.—Englynion y Misoedd. 

Pan wedai Duw, Dyddyged daiar yn 
Ei ryw bob enaid byw, anifail ac 
Ymluagiad a bwysrtfllyn daiar wrth ei ryw. 

W. O. Pughe: C.G. vii. 523 (cf. vi. 447, 567). 

Calon dyn hynaws dyddyga weithredoedd da. 

W. 0. Pughe: E.D. vi. 1. 

Arddiad a gynnydda vmborth llysiau, wrth egori y tir 
i dderbvn porth tyf ol oadi yr awyr ; ac wrth helaethu yr 
arwyneo, gan hyny yn dyddwi/n rhan fwy o bridd tan ei 
weithrediad.— W. O. Pughe: C.F. 40 (cf. 27). 

Haul machludai, a chyflychwyr odd y dwyr 

Dyddelai, i ragflaenu nos, pan at 

Fryn glwys uchelfar nef . safediff byth 

A dir orseddfa Duwdawd, y dyddoni 

Y Mabawl Allu.- W. O. Pughe: C.G. vii. 679. 

Dyddwyn ar/au bonedd, to bear arms ; to bear 
a coat of anus. 

Am dri achos' y dyddygir ar/au bonedd: nod cenedl a 
gwehelyth ; nod orddas o gamp a gwybod ; ac arwydd cof 
am a fa gynt ar erni'r genedl.—Iolo Mss. 76. 



Dyddwyn, a. [dy- + dwyn, adj. 2 condescend- 
ing; placid, gentle. 
Dyddwyn ag atwyn kedeirn ynghadwyn. 

Metgant: M.A. i. 161 (cf. 85). 

Dyddwyrain, ) v. [dwyrain, dwyre, dwyro] to 
rise, to arise, to ascend ; to 



Dyddwyre, 
Dyddwyro 



in, j 

; j 



raise, to uplift. 



DytwureoOmin Eingl didudyt 



Hot lyw ystrad De i gilyt 
BibeUoa 



Gwelant glyw Powys i 



oemyt. 
Meilir: M.A. i. 191 (ef. 431). 



Duw sul gwyn vw hyn hynt gynw yre 
Glyw— hynt a dyeco glew gloew dydwyre. 

Llywarch ab Llywdgn : M. A- L 292. 

Dyddwyrol, a. rising, ascending. 

Dyddwysiad, sm. condensation; a closing to- 
gether. — P. 
Dyddwyso, v. [dwyso] to condense ; to solidify. 
Dyddwysol, a. condensing ; making solid. 

Dyddyf , sm. [dydd : cf . .dyddfu] a blank ; pale- 
ness. — P. 
Dyddyfhedig, pt.a. absorbed, imbibed. 
Dyddyfniad, -au, sm. an absorbing, absorption. 
Dyddyfhol, a. absorbent, imbibing. 

Dyddyfnolion, absorbents. 
Dyddyfhu, v. to absorb, to imbibe ; to abstract* 

Dyddyfod, v. [dy- + dyf od] to come; to be- 
come; to be, to exist; to be existing. See 
Dyddaw. 
Dyddybydd gwaneg ar frys dybryB iddi 
Addaw hwynt y Werlaa o Glaa Fflchti. 

Taliesin: M.A. i. 67 (A.B. ii. 166). 
Dyddeuant etwaeth troe drei a throa draeth. 

Taliesin : M.A. i. 63 (cf. 33, 63). 

Dyddaw gwr o gudd a wna gyfamrudd. 

Taliesin: MJL i. 72 (A.B. ii. 202]. 
Dydotyw y dyt Dauyt dyuynfri 
Detyf hael ym kaffael neu ym colli. 

Llywarch ab IAywelyn : M.A. i. 282. 

Kvnan darogan derwyton dydaw 
Ef dydiw o Urython. 

Llywarch ab IAywelyn : M.A. i. 289. 

Dyddyfodiad, -au, sm. a coming ; a becoming. 

Dyddyfodol, a. 'tending to exist;' coming; 
becoming; future. 

Dyddyfradwy, a. that may be watered or ir- 
rigated. 

Dyddyfriad, sm. irrigation. 

Dyddyfrol, a, irriguous, watery ; humid. 

Dyddyfru, v. [dyfru, dwfr] to irrigate, to water. 

Dyddygiad, -au, am. [dyddygyd] a bearing, 
conveying, or carrying ; deportation. 

Dyddygyd, v. [dygyd^^Dyddivyn. 

Dydwyth [al. dydyth, dy duth] dydyecawt 
O dyf ynwedyd gwawt. 

Taliesin: A.B. ii. 130 (M.A. i. 34). 

Garw rybud o gat dydygei.— Aneurin : God. 843 (cf. 864). 

Dyddym, sm. [dy- + dim]. See Diddym, &c. 

Dyddymgyrch, ) v. [dy- + ymgyrch-u] to 
Dyddymgyrchu, j resort, to repair; to betake 
one's self (to a place) ; to congregate. 

Prit myr ryferthwy ar war tonneu 

Elyrch dydymgyrch [al. dymddygyrch] tarn o glawr 

balcheu 
Arth a llew derllyB oleu bylleu 
Ef dibyn ei terfyn o ruydd fereu. 

Talienn: MJL i. 31 (cf. A.B. ii. 211). 
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Dyddymgyrchiad, -au, am, a resorting ; a con- 
gregating. 

Dyddymgyrchol, a. resorting, repairing (to a 
place). 

Dyddyrchafiad, -au, am. [dyrchafu] elevation ; 
exaltation, preferment. 

Dyddyrchafol, a. tending to elevate, exalt, or 
extol; extolling; elevating. 

Dyddyrchafu, v. to elevate, extol, exalt, or 
prefer ; to rise. 

I gynnif Oadwaladr clod lathr leu 
Dyddyrchafwy dreic o barth dehen 
Gan was ryded laa yn nydd dyfleu. 

Taliesin: M.A. i. 81 (A.B. ii. 211). 

Dyddyrchiad, -au, am. a rising ; elevation. 

Dyddyrchol, a. rising ; surgent. 

Dyddyrchu, v. to rise, to arise ; to elevate. 

Dyddysg, am. [dysg] deep learning or erudi- 
tion ; great skill. 

Fyryf deruyac fyro dydysc dydwyn. 

Cyndddw: M.A. i. 227. 

Dyddysgu, v. [dysgu] to instruct., to teach, to 
indoctrinate. 

Pawb bei canffai a'i dyddusgai, 

Dir ni byddai diddyag neb rhai.— Iolo Mss. 227. 

Deuddeg gwawr, Ion mawr, i*n myag, 

Y deuddeg doeth a'n dyddysg. 

lor. Fynglwyd, i'r 12 Apostol. 

Dyeinig, a.=Dieinig. 

Dyeitbr, a. and a. See Dieithr, &c. 

Dyeithr, prep, and conj.=:Dieithr. 

Dyennig, a.=Diennig. 

Dyerbyn, v. [erbyn] to receive ; to oppose. — P. 

Dyerbyniad, -au, am. reception. 

Dyerbyniol, a. recipient, receiving. 

Dyerbynu, ) v. to receive; to come in contact; 
Dyerbynio, J to go or come against. — P. 

Dyerchafael, ) v. [archaf ael] to elevate ; to 
Dyercbafu, j exalt ; to prefer.— P. 

Byercbafiad, -au, m. ) 8. exaltation, eleva- 
Dyerddyrchafiaeth, /. j tion; preferment.— P. 

Dyercbafol, a. exalting, elevating; lifting. — P. 

Dyercbi, v. [ercbi] to demand ; to ask. 

Can ebrwydded cawn hir drwydded ; 

Coeliwn rwydded calon roddiad : 

Yn f ynychaf, o dyarchaf 

Ef yw*r gwychaf, wyf ar gochiad.— Sefnyn. (P.) 

Dyergrynu, v. to tremble greatly. 

O bechawd annoueis ry dyergryneis 
Oe gymhelri.— Meilir: M.A. i. 192. 

Dyestyn, am. [dy- + estyn] *that is extended 
to or conferred;' extension; admission. 

Tdl dyestyn, investiture or admission fee. — P. 
See Eatyn. 
Dyetbol, am. and v. See Dtthol> &c. 

Dyfach, pi. dyfeicniaid, dyfeichiau, am. [macb] 
a surety. 

A hwnnw a elwyr yn warthec dyunch urth uot yn dyr 
dyueychyau ar y gwarthec hynny.— C.C. i. 210. 

Byfais, pi. dyfeisiau, a/, [dy- -J-mais : cf. L.L. 
diviaa ; E. deviae, device] a device, contrivance, 
or invention; a design; a project. 



Mae mwnwgl iddynt neb roi llais ; 

Fal dyna ddyfais ynty&.—Edm. Prys : Salm. cxv. 7. 

Heb ymorcheatu mewn trythyllwch, trwy gelfyddydau 
a dyfeisiau bryntion.— Elis Wynn: Rh.B.8. 78 (cf. 13, 190). 

Deliwch sulw nad dychymmyg dynol yw pregethiad y 
gair, ond dyfais Daw ei hun. 

B. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 380. 

Mae'r Arglwydd yn arferol o ganlyn dyfeisiau hynod a 
throion mawrion yn y byd. —Dafydd Lewys: Golwg, iii. 3. 

Dyfaia y Groea y Invention of the Cross (Inventio 
Cruct8),a3i erroneous translation of the original, 
found in several of the old Welsh almanacs. 

Dyfal, a. [dy- + mal] 1. diligent, assiduous, 
industrious, sedulous; continual, incessant, 
unceasing; heedful, attentive ; earnest, fervent. 

Tri dyfal gyfangan ynys Pryflein.— Trioedd: M.A. ii. 17. 
Buost ddyfal i geiaio fy nghyfraith i.— 2 Esd. xiii. 64. 

Oochel arnat, a chadw dy enaid yn ddyfal, rhag anghoflo 
o honot y pethaa a welodd dy lygaid. 

Dent. iv. 9(cf. 16; ii. 4). 
Tywallt arnynt ddyfal wlith dy fendith. 

Llyfr Owcddi Gyffredin. 
Dyfal done a dyr y garreg.— Diareb. 

Dyfal y daeth i'm calon 

Gwyllt haint am weled gwallt hon. — Dafydd Nanmor. 

Mor ddyfal y mae'r medelwyr yma yn gweithio ! 

Moses Wiliams : Llawlyfr, viii. 
Ff yniant a llwyddiant sy gymdeitiuon y dyn dyfal. 

W. O.Pughe: E.D. i. 3. 

Qweddi ddyfal, earnest or incessant prayer. — 
Act. xii. 5 (cf. Luc. xxii. 44). 

2. tedious, tiresome, painful. — Oivent. 

3. a variant (in orthography) of Dywal, q.v. 

Dyfal, -on, am. [dy- + mal: cf. cyffdyb] 1. a 
simile, a comparison; a parable; a riddle, 
an enigma. 

2. a scoff, mock, or jeer ; a mark or object for 
derision ; a laughing-stock. 

Dyfalaidd, a. having some resemblance or 
similitude; descriptive; conjectural; diligent. 

Gwell Duw o'i foli yn ddyfalaidd, 

Gwell gwin, er meithrin pob dyn, no'r maidd. 

L. G. Cothi, i. xxix. 19. 

Dyfalbara, ) am. perseverance, steadfastness, 
Dyfalbarbad, j continuance. 



Nid yw ddim sicrach 
ffyrdd Duw.— Elis Wynn 



y bo dy ddyfalbarhdd di yn 
B.S. 176. 



ra % a 



Bod yn wyliadwrus at hyn yma trwy bob dyfal-bai 
deisyflad droa yr holl aaint.— Eph. vi. 18. 

Dyfalbara, ) v. to continue steadfastly or 
Dyfalbarbau, } diligently, to persevere. 

Heb wylied arnynt na dyfalbarhau ynddynt. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 269. 
Yn llawen mewn gobaith ; yn ddioddefgar mewn cys- 
tudd; yn dyfal-barhau mewn gweddi.— Rhuf. xii. 12. 

Dyfalbarbaus, ) a. persevering, persistent, con- 
Dyfalbarbaol, j tinuing steadfastly, sedulous. 

Y rhai sy'n arwyddocau y dylid gweddio'n wresog ac yn 
ddyfalbarhiius. — Ed. Samuel: Athr. yr Eglwys, 3. 

Cydnebydd dithau a'r gwirionedd mawr hwn; trwy 
galedrwydd synwyrol a diwydrwydd dyfalbarhdus yn hoU 
toddion gras.— Elis Wynn : Kh.B.8., Rhag. 6. 



yl yn disgwyl 
:wyl. 



Ac fel y crybwyllwyd mae'r e 

Yn ddyfalbarhiius am ddyfodiad yr egwyl. 

/. (i. Geinonydd: Geir. 238. 
I'r diben hwn ymneillduodd [St. Ierom] i fonachdy ym 
Methlehem, i astudiaeth dichlyn a dyfalbarhdus. 

Gwyliedydd f vi. 261. 

Dyfalder, \ am. assiduity, diligence, sedulity, 
Dyfaldod, j perseverance, continuance; de- 
Dyfaledd, ) scriptiveness. 
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O hyn allan hwy a ymroddant & phob dyfaldod i ddi- 
ennretdrwydd, bywyd par, a gwir dduwioldeb. 

Ed. lame*: Horn. iii. 225 (of. 136). 
Taraw Kadwaladyr colofyn elyflu 
Gwr oedd yn gaBu y dyualied. 

Philip Brydydd: M.A. i. 878. 

Dyfalgerdd, -i, -au, ) •/. a descriptive poem ; 
Dyfalgan, -au, ) a poem or song of de- 

scription ; descriptive poetry. 



Dy/algerdd ywcip yn dyfalu rhywbeth hardd ac 
hyffreain, i 

> chwennyt a 

„ „ Iryched bod y peth a gano efe iddo yn hardd 

yr olwg arno. . . Mewn Dy/algerdd dylid cyflawn gyffel- 



dderchog, neu ryf edd, neu anghyffredin, a weler, a glywer, 
a deimler, neu a ddealler. O chwennyoh y bardd ganu 
Dy/algerdd, edryched bod y peth a gano efe id< 



ybu ; gweddnodi, Byfelu, cyfleo, ac amseru pob peth, her- 
wydd hanfod ac ansawdd.— Qi/Vtiiadk y Beirdd, 89 (cf. 40). 

Dyfalhad, em. * a continuing to go on ;' perse- 
verance; comparison; likeness. 
T cyntedd a dywynai, tebyg ar 
T ddaiar hon o Inn na dyfalhdd 
Ni allai fod.— W. 0. Pughe: C.G. iii. 664. 

Dyfalhaol, a. tending to be assiduous. 
Dyfalhau, v. 1. to be assiduous or diligent; to 
persevere, to continue. 

Ownaeth Dnw di cywair. nid heb allu troi ; 

A da y gwnaeth di, ond i ddyfalhau 

Gadawai yn dy allu di. 

W. O. Pughe: C.G. ▼. 566 (cf. i. 785; xii. 691). 
2.=Dyfalu (2). 

A mi ennyd i'm mhoenau, 

Fal hyn gwnawn ei dyfalhau.—I. B. Hir: Gwaith, 78. 

Dyfalhawch, em. perseverance, assiduity. 
Na syniwch fraw na chyffraw am y Bawl 
Newyddion, na luddh&i eich dyfaih&wch. 

W. O. Pughe: C.G. x. 37. 

Dyfaliad, -au, sm.a comparing; comparison; 
a describing, description, delineation; a guess- 
ing ; a guess or conjecture. 
A chyflawn ddyfdUad yw golenni'r gerdd. 

Cy/rinach y Beirdd, 22 (cf. 26, 40). 
Hi a wiag DdywBun Ddamasc ddillad, 
Siamled o felfed un ddyfaliad.—L. G. Cothi, i. ix. 19. 
Llwyr dif awl bn 11a wer dyfaliad. 

Gwallter Mechain: Gwaith, i. 322. 
Dyfaliad, heb eiliad baa. 

Robert Davies: DOiau Barddas (1882), 92. 

Nis gellir o henynt iawn a chydfel ddyfaliad ar unpeth 
o'r byd.— Cyfrinach y Beirdd, 12. 

JSj/™ *£ b W^iad, pa beth a barodd i Pant fyned i 
chwilio am Drehedyn i Beading ? 

GwalUer Mechain: Gwaith, ii. 308. 

Dyfalrwydd, sm.^zDyfalwch. 
Dyfalu, v. 1. to make a simile or comparison ; 
to compare, to liken ; to imagine to be, 




- . -i y dyfelid ar f eddwl a dychym- 
myg cyn ei gweled gan lygad.— /ofo Mss. 168 (cf. 186). 
AM arial a ddyfalwn 

Fal elain coch o flaen cwn.— Tudur Aled: G.B.C. 242. 
Mil a'm dufalant, a mwy, 

I'r neb a fa 'ng Ngwernabwy.— D. ab Gwilym, Iii. 29. 
Dwy Faelawr y dyfelynt 
Ei d*r o Gaer Droia gynt.— L. G. Cothi, vn. ix. 41. 

2. to describe, to delineate, to depict. 

Cyflawn ddyfalu yw un o brif berthynasau cerdd ; can 
ni bydd eglurdeb erni, na bywyd ynddi, heb ddyfaliad 
ar y pethau a wnAnt ei sylfon a'i sylwedd. . . Dylid iawn 
a chywir ddy/alu ar wrthddrychau a manau nod a phethau 
nod cerdd ; ond ni ddylid ddy/alu ernynt y pethau cyffredin 
a fo ernynt o barth golwg ac ansawdd. 

Cy/rinach y Beirdd, 22 (cf. 23, 32, 87, 39, 41). 
O ddwy fll ni ddyfelir 
GorfT ond hwn, Vr griffwnt hir. 

L. G. Cothi, iv. yi. 67 (cf. ix. 85). 
Dyfdais bryd fy myd main, 
Ei deurudd fal haul dwyrain. 

D. ab Gwilym, viii. 46 (cf. 18). 



Gwelwch yma ddy/alu 'r naill beth i'r Ball ar gynddehr 
ddyagriflad yn eglur, ac yn honeidlon, i ddarwydoo. 

H. Pern: Egluryn Ffraethmeb (1685), xL 
A*i d* fal y dyfelynt 
Adail gwaith Thidlo gwynt 

Gruffydd Hiraethog, i'r FronfnitL 
Anghenrhaid yw iawn ddy/alu athrylith, ac aniaa, » 
theitm, ac ansawdd o g ynry w a chynraid dyn. 

Cy/rinach y Beirdd, 29, 
Cylch y Ceugant, Be nid oea namyn Duw ; a'r doethko »'i 
dyfalant fal hyn yn dri chylch.— Barddas, i. 222. 

Iaith yw [y Gymraeg] yn medru dyfalu pob pwyll a 
chrebwyB, a phob amcan er a ddichon meddwf dyn ei sdw- 
eddu a'i ddarfelyddu.— Cyfrinach y Beirdd, 11. 

Tair swydd iaith : adrodd; cynhyrfu; a dyfalu. 

Cyfrinach y Beirdd, 45, 

Dyfalu meddwly to apply or exercise the mind; 
to consider diligently or attentively ; to study. 
Nid oedd achoe iddynt hwy wrth lawer o ddy/alu med*J, 
ahwythau ynfath wfr agnad oeddynt un amaer heb fedro 
a gwybod pa beth i ddywedyd ar y gennadwri yr oedd 
arnunt ei thraddodi.— ler. Owen, 183 (cf. 104, 136). 

3. to conjecture, imagine, conceive, or guess; 
to suppose ; to devise ; to scheme. 

Yno neidio a wnaeth y diawl i galon Pasoen, a d^falt 
ffordd i ladd y brenin.— Theo. Evans: D.P.O. 119. 

A chewch, os dyfelwch hi, 

Ei hanes, yn Ue r i henwi.— Gro. Owain, 106 (cf. 108, 272). 

Fe a ellid eu dyfalu a bwrw amcan cyff elybiaeth am dan- 
ynt wrth y pethau sydd fynychaf yn dygwydd. 

Ed. Samuel: Grotiua, rr. 9. 
Dyfelir bod Cerdd Dant yn f oreuach yn y byd na Cherdd 
Dafawd. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 166 (cf. 173, 207, 220, 263). 

Modd i'w ddal a'i ddialu 

Fal hyn a ddyfalai Bn.—Tegid: Gwaith, 131. 

Nis gallaf ddyfalu (8.W. )=Nis gaUaf ddyfeuw 
(N.W.), I cannot imagine, conceive, guess, or 
conjecture. 

4. to mimic ; to jest ; to mock ; to deride. 

Canaf dyfalaf&a fawlyd gidwm. 

Madog Dwygraig : M.A. L 490 (cf . 25). 

Tair cainc a berthynant ar glerwriaeth : ymsenu ; dyfaU 
gairtragair; adanwared. 

Doethinrb y Cymry: M.A. iii 1S5. 

Dyma'r hwn yr oeddym ni gynt yn ei watwar, ac yn ei 
ddyfalu yn waradwyddus.— Doeth. r. 3. 

Tn y dyddiau hyn, pob dhTeithwas a fetddia yn ddinu 
* ■ - l Dadau difrif-bwyU, ■ ~ " 

Llwybr Hyffordd, 142. 

Dyfalwch, ) sm. 1. diligence, assiduity, in- 
Dyfalrwydd, j dustry, application, persever- 
ance, sedulity. 

Hwy a gymmerasant lun eu gwedd hwynt o beU, ac a 
wnaetnant nynod ddelw brenin, yr hwn a anrhydeddent, 
er mwyn trwy eu dyfalwch hwn wenieithio iddo ef oedd 
abaennol, fel pe bai breaennol.— Doeth. xiy. 17. 

Yna hoB wyr Israel a waeddaaant ar Dduw yn ddifrifol 
iawn, ac a ostyngaaant eu heneidiau trwy ddyfalncydd 
m&wr.—Iudeth ir. 9. 

Wrth hyny fe fydd yntau fwy ei ddyfalwch yn y pethaa 
a roddwyd tan ei law ef . 

Dr. Davit*: Llyfr y Bes. i. v. 1 (cf. ir. 8). 

Chwennycha efe am wybodaeth, eithr nid oee ganddo 
ddyfalwch.— W. O. Pughe: E.D. i. 8 (cf. iv. 2j. 

Yr hwn sydd yn tywaBt ei gwir ystyr hU'r rhai a chwil- 
iant am dano mewn gostyngeiddrwydd, dyfalwch, ac a 
rwydd.— Ed. lames: Horn. 1. 10 (cf. ii. 66). 

Mae hi yn ddiau, ar y 11a w araU, yn arddangos parhaui 
ddyfalrwydd ac amoanion doethfawr yr esgob. 

Gwytiedydd, ii. 265 (cf. 226). 

2. tediousness, painfullness. — Gtvent. 
Dyfalwr, wyr, am. 1. one who is studious, 
diligent, or persevering ; a close thinker. 

O les Socrates cair eto flloedd 

Yn ddyfalwyr cryno.— Robert Owen : Gweith. 234. 

2. a guesser, a conjecturer. 



watwor a dyfalu yr hen Dadau difrif-bwyU, a fiogeflisid 
yr Eglwys.— R. IAwyd: * •— •-- w ~— -- • 
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I>yffen, -au, sm. [dy- + man] a mark, print, or 
impression; effect. 

A phoed dyfan i*m cais a'm gweddi er clod i Dduw, ac 
er anrhydedd i ninnau.— Uythyr Serck (Y Taliesin, i. 77). 

Dyfenog (4), a. impressed ; having effect. 
Dyfttnol, a. tending to impress, impressive. 

Dyfenu, v. to make a mark or impression ; to 

impress. 
I>yfar, sm. [bar] wrath, fury, ire. — P. 

I>yfarnedig, trf.a. adjudicated; adjudged; con- 
victed, condemned, sentenced. 

Ac onis tygant Telly divamedic rydd. 

Cyfreitkiau Cymru, ii. 218 (cf. 728). 

Dyforniad, -au, sm. adjudication; adjudica- 
ture; conviction. 

Ieoan Glan Geirionydd a draddododd ddyfarniad y 
beirniaid ar y pwnc town.— Gwyliedydd, ix. 317. 

Trwy ddyfarniad tost o frawd i Angeu ac i Uffern. 

W. O.P*ghe: C.G. iii. 243. 

Dyffeurnu, v. [dy-+barn] to adjudge, to ad- 
judicate; to judge; to pass sentence (on); to 
sentence, to condemn, to convict. 

Hlyghau a llidiaw a oruc ynteu. a dywedut . . . y diuamei 
ynteu hi hyt na cbaffei neb ryw ran or ynys y gyt ae 
wynteu.— Yst. Brtn. Bryt. : U.C.H. ii. 66. 

O ghelhant bot en yell testion e neQl rei noe gilit diuarn- 
ent hay e guaethaf e testion; o deruit bot en kestal eu 
testion diuamer er amdifennur.— C.C. i. 154 (cf. 402, 768). 

yaun y dyuarnu ef or eydau 



Ny wyl y gyureyth bot yn yan 
tac oy haul.— C.C. ii. 22 (cf. fq.). 



Ymgynnullodd penaethiaid y coleg nchod i ddyfamu y 
gwobrwyon a gynnygiwyd i aefodau y gymdeithasnonno. 

Gwyliedydd, ii. 266. 
Os drwg, ei ddyfamu; os da, ei brifoli. 

H. Petri: Egluryn Ffraethineb, zliii. 

Oafwyd y carcharor yn euog ; a . . . dyfarnwyd ef i gael 
ei ddieny&dio.—Qwyliedydd, vii. 364. 

Dyfaxnwr, wyr, ) sm. an adjudicator ; one who 

Dyfarnyddy -ion, ) passes sentence; a judge. 

Canys saif efe ar ddehenlaw'r anghenns i'w achub oddi 
wrth ddg/amwyr ei enaid. —Dr. T. Briscoe : Salmau, cix. 81. 

Byfedd, s.pl. [dwf] birds, fowls.— P. 

Handid mor dy/edd.— Taliesin : M.A. i. 90. 

Dyfeichio, v. Tmeichio] to be or become a 
surety ; to bail. See Dyfach. 

Dyfeiliorn, -au, sm. [meiliorn (P.) : cf. cyfeil- 
torn] a wrong act; injustice; maltreatment. 

Dyfeiliornad, -au, sm. a doing a wrong or 
injustice ; a maltreating, maltreatment. 

Dyfeiliornedd, sm. iniquity ; injustice. 

Dyfeiliorni, v. to maltreat; to use wrongfully, 
unjustly, or despitefully ; to reproach, despise, 
upbraid, or revile ; to disparage. 

Am hyny ydd fan yn poeni, ac yn cael ein dinnygn 
[•cablu, di/euiomi] herwydd ein bod yn cywir obeithio ar 
Ddaw byw.— Esgob R. Davits: 1 Tim. iv. 10. 

Dyfeiliornus, a. apt to do wrong or unjust 

acts; iniquitous. 
Byfeiriad, -au, sm. a becoming wrathful or 

furious; irritation. — P. 
Dyfeirio, v. [dyfar] to become furious. — P. 

Dyfeiriog, ) a. [dyfar] full of wrath or anger ; 
Dyferiog, ) wratnful, incensed. — P. 

Yna y kyuodes Bolond y uynyyn gyflawn o irlloned. breit 
nat oea ynryt. ac y dentil tu ar Sarasin. ac y dywat wrthaw 
ral hynn. Bradwr diueryatoc. heb ef . gormod a dywedy. a 
gormod yr ymholfeist hediw yggwyd y Ffreinc. 

Campau Chart ymaen,\ GO. 



Pan giglen Bolant hynny nys diodefawd. namyn trod 
blaen y wayw yn y gyneir ar lawn rrys y Tarch. a gossot 
arnaw yn diueryatoc oe lawn ynni yny aeth trwy y hofl areu 
a thrwy asgwrn y gef yn.— Ystoria de Carolo Magno, col. 479. 

Gogyuerchi ynhon 

Daryr diueroyyon.— Aneurin: God. 197. 

Cigleu gyfarfod am gerddorion 

A Gwyddyl diefyl di/eroyion.— Taliesin: M.A. i. 67. 

5[ In the subjoined quotation it is not quite 
clear whether we should read diweiriawc (as 
partly given under Diweiriog) or diveiriawc 
\=.Dyfeiriawg in Pughe). The word does 
not occur in the version given in Ll.C.H. in 
the corresponding passage. 

Ac yna ykymerth Emrys y goron. ac ykavas yny gyghor 
vynet am ben Gortheyrn tua Chymru. ac weay y dyrot 
hyt yn Erging. kyrchu castell Gronwy. . . Eb ef . wyrda 
ymledwch yn diweiriawc ar kastell ackw. Ac yn diannot 
roi tan a orngant yg kylch y kastell. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 268. 

Dyfeiriol, a. tending to wrath. — P. 

Dyfeisddrwg, a. full of evil devices, designs, 
or inventions. 

chwanego 

o femrwn 

fargen. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 67. 

full of devices or 
leming, cunning. 

Dyfeisiad, -au, sm. a devising, inventing, or 
scheming; invention; a device; a conjecturing. 

Mae ei feddwl diragfarn a philosophaidd yn canfod yn 
hawdd . . . eu bod oil naill ai yn ddy/eisiadau i dwyllo'r 
ehud er mwyn elw, neu ynte yn gyfansoddiadau a ffurf- 
iwyd ar ol i'r dadguddiadau gymmeryd lie. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 12. 

Tr hwn yn f ynych a orchuddid gan frethynau nen grwyn, 
ac wedi eu haddurno a rhidensan, ac hyd yn oed & dyfeis- 
iadau.— Brutus : Ninefeh, 260. 

Dyfeisio, v. [dvfais] 1. to devise, to invent ; to 

design; to scheme; to contrive; to project. 

Nid gwiw i ninnau ar hyn o amser amcanu a dyfeisio 
ffordd a Uwybr newydd.— Dr. Gr. Roberts: Gram. 11. 



Nid oes mo'r nerth i hyny yr awran. ond mae cl 
ddichell ddyfeisddrwy f a cnyfled a cnromlech o 
ysgrifenedig i sicrhau'r fargen. 



Dyfeisgar, a. [dvfais+car] 
inventions; designing, sche 



Doethion ynt yng ngwaith teyrnasoedd, 
Yn dyfeisio llesTr bobloedd. 



Morgan Llwyd: Gwyddor Uchod, iii. 

A phob moddion caredig a fetro ei drugaredd ef ddyfeisio 
en cynnyg iddynt.— Dr. Davits: Uyfr y Res. i. ix. 6. 

Os medrwch ddyfeisio un henw a ddichon gyrhaeddyd ei 
ddrygioni ef.— Th. Williatns: Ymadr. Buch. 28 (cf. 358). 

Y mae ei ben yn ef ail wastadol i ddyfeisio dychrmmygion. 
Iago ab Dewi: Iionyddwch, 170. 

Yr ych chwi yn dyfeisio aflonyddwch i ereill. 

E. Wynn : Bardd Cwsg, 89 (cf 77). 

Pan elo dynion i dir dyfeisio cref yddau iddynt eu hunain, 
y maent yn myned yn ffyliaid yn uniongyrchol. 

Brutus: Brut. 309. 
Coflwchfodywahaniaethrhwngdarganfod a d^/Hjio. Yr 
wyf o blaid darganfod, ond yn erbyn dyfeisio. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 114. 

Nid dyfeisio yr hanesion a wnaeth yr efengylwyr. 

Traethodydd, y. 616. 

2. to conjecture, to guess. See Dyfalu. 
Dyfeisiol, a. inventive, designing; guessing, 

conjectural. 
Dyfeisiwr, wyr, ) sm. a deviser, an inventor; a 
Dyfeisydd,-ion, ) designer ; a guesser or con- 

jecturer ; a schemer. 

Os myni godL dyro dy fryd ar fyned yn ddyfeisiwr. 

E. Wynn : Bardd dwsg, 40 (cf . 98, 99). 

Teg ei alw ef [Galileo] yn ddyfeisydd y tremddrych. 

Cylckgrawn, i. 868, 
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Dyfeislun, -iau, am. an emblematical repre- 
sentation, a device. 

Yn gymmaint a bod un o*r arluniau a ddarluniwyd yn 
olaf, yn troi, megvs mewn addoliad, tu i'r dyfeislun, yr 
, oedd yn amlwg ei fod yn gyagodlun cyseegredig. 

£rWu*TNinefeh, 45. 
Dyfeithrin, am. [meithrin] a training or bring- 
ing up. — P. 

Dyfeithrin, v. to rear or bring up ; to nourish. 

Dyfela, ) v. [bela : L. debello] to bicker, to 
Dyfelu, J wrangle ; to fight. 

Iiuc yr duo dywel diflgynnyal alel. 

Gorchan Adebon: A.B. ii. 96. 

Dyfeliad, am. a skirmishing, a bickering. — P. 
Dyfer, -ion, am. [dy- + mer] a drop; that which 
drops ; an issue. In the singular dyferyn is 
the form in general use. 

Cymmer ddraenog, a rhostia ef , a dod lestr i dderbyn y 
duferon, a dod y dyfer hyny ar flfon, a dod y ffon lie bo*r 
Chynin.— Meddygon Myddfai, ii. 232. 

Dyferchwys, em. [dyfer + chwys] dripping 
sweat or perspiration. 
Cefais o*m serch ddyferehwys 
Oer fraw; ac nid afar trya.—Gro. Owain, 8. 

Dyferfa, -oedd, af. a place of dropping or leak- 
ing; aleak. 
Dyferiad, -au, am. a dropping ; a trickling ; a 
leaking. 
Melueach hefyd na'r m£i, ac na dyferiad dilian m£l. 

Salm. xix. 10. 

Dyferion, a.pl. drops; tricklings, droppings; 
drips, drippings. 

Fob wi yn galed, a holl ef ar ei hyd, a dod ynddo gym- 
maint a chneuan o goprys gwyn yn f rwd, ac erbyn y dyferon 
mewn potel.— Meddygon Myddfai, ii. 862. 

Bydded i ddwfr gael ei ollwng i lawr yn ddyferion. 

D. Lewys: Golwg, xv. 8. 
OS bydd y nyth yn iael y mae dyferion y brigau a*r dail 
yn diagyn ami.— Yatin Stoned, 69. 

Dyferion y bargod, droppings of the eaves, 
eaves-drops. 
Padell ddyferion, a dripping-pan. 

Dyferlif, -au, am. an issue ; a running sore or 
issue ; a drop or dropping. 

Pob un pan fyddo dyferlif yn rhedeg o'i gnawd, a fydd 
aflan o blegid ei ddyferltf. 

Lef. xv. 2 (cf. 3, 13, 16, 19, 25, 26, 28, 30, 32, S3). 
Llamai lie caid llygaid 11a wn 
Dagrau, dyferlif digrawn.— (rrowiry Owain, 111. 

Fy nghroen ey'n cramenu, ac a aiff yn ddyferlif. 

Dr. Th. Briscoe: lob, vii. 6. 

Dyferlif gtvaed, an issue of blood ; hemorrhage. 
— Marc v. 25 ; Luc viii. 43. 
Dyfer 11yd, a. having an issue ; dropping, leaky, 
leaking. 

Tri anghysur gwr yn ei dy : sawell fyglyd ; to dyferUyd ; 
a gwraig geintachlyd. 

Trioedd Doeihineb: M.A. iii. 259 (cf. 79). 
Aflan fydd pob cyfrwy y marcbogo y dyferllyd ynddo. 

Lef. xv. 9 (cf. 4, 6, 7, 8, 11, 12, 13). 

Dyferog, ) a. dropping ; leaking ; distilling ; 
Dyferiog, J dripping. 

Dyferol, j a. dropping; distilling, drizzling, 
Dyferiol, j dripping. 

Ei wefusau fel lili yn dyferu myrr dyferol. 

Can. Sal. v. 13. 
Machludodd yr haul, yr elor freninawl 
Amgylchir ag ochain a dagrau dyferawl. 

Eben Fardd (Gwyliedydd, vii. 318). 
O f yrr a balm dyferawl, 
O lyaiau, teganau'r gwawl.— Dafydd lonawr, 202. 



Owlyb dyferol, 
Gwlyb dyferu, 



) dripping wet; thoroughly 
j wet. 



Chwya dyferol, ) , . . ... 

Chwya dyferu, j ^WW perspiration. 

Dyferu, v. [C. devery, dyvere; Br. divtro] 1. to 
drop, to drip ; to distil ; to trickle down ; to 
drizzle ; to shed. 

Hwnn yw y gwaet a dhiuerer dro» lawer.— Lucidar, \ 78. 

Tripheth aneamwyth ar wr yn ei dy : ei wraig yn yni- 
daeru ; ei gronglwyd yn dyferu; a'i aawell yn mygu. 

Doetk. y Cymry: M.A. iii. 75 (cf. 117, 192, 242). 

Cymmer sudd llyaiau'r clefyd melyn, a dyfer yn j Uygad. 

Meddygon Myddfai, ii. 20 (cf. 19, 37, 314, 373). 

Fy Uygad a ddyferodd fTrydiau o ddwfr. . . Fy llygad a 

ddyferodd, ac ni pheidiodd.— Qatar, iii. 48, 49. 

Calon pwy ni ddyfera ddafnau gwaed wrth wrando ac 
yatyried y pethau hyn \—Kd. lames: Horn. L 173. 

Diwael f o dy wely. mewn lafant a lili, 
A*r m01 yn dyferu 'n dy fara. 

Bd. Richard: Bogeflgerdd, L 30. 
Os per y dyfer ar dafawd y mel 
O ymylau cribawd. 

Ieuan Brydydd Hir: Gwaith, 48 (cf. 18). 
Fy ymadrodd a ddyfera fel gwlith.— Deut. nrrii 2. 
2. to drop ; to utter slightly or briefly. 

Ychwanegais gryn lawer at ei ddychryn drwy ddyfen 
rhyw awgrymiadau cyf eillgar ar f uddioldeb yr ystaf elloedd 
tanddaiarol oeddynt dan dy y Uywodraethwyr. 

Brutus: Ninefeh, 235. 

Dyferu geiriau, to drop words. 

Dyfera eiriau tu i'r deheu.— Esec. xx. 46 (cf. ^ri j). 

Ni ddyferodd un gair na cbwyn rwgnachlyd dros ei 
THxtnmxx.—Dysgedydd, iv. 164. 

Dyferwad,-au,»m. [berwi] a boiling; ebullition; 
a decoction. 

Y mae dyferwad hono yn olch Ueaol rhag y eosi. 

H. Davies: Llygieuaeth Oymreig, 234 (cf. 156, 226). 

Dyferwi, v. to boil often ; to concoct. 
Dyferyn, pi. dyferynau, dyferion, am. a drop ; 
a single drop. 

Dod ddyferyn ar y pryd ar y llygad daf . 

Meddygon Myddfai, ii. 353 (cf. 4, 352). 

Y diluw a lwnc yr afonydd chwyddedig 
Fel man ddyferynau gwmwl gwywedig. 

Isiwyn: Caniadau, 72, 

Y mae gronynau, tarth, neu anwedd dwfr yn fin iawn, 
fel yr a Uawer o honynt i wneuthur un dyferyn o hono. 

Dafydd Lewys: Oolwg, xix. 1. 

Dangoaai fod pob dyferyn o ddwr a edir iddo redeg i y 

m6r . . . yn afrad o gymmaint a hyny o wrtaith gwerth- 

fawr.-H^. 0. Pughe: C.P. 31. ^^ 

Y mae dau ddyferyn dan lwyn.— Diartb. 

Dyferyn o wlith, a drop of dew, a dewdrop. 
Dyferyniad, -au, am. a falling in drops, a 

dropping ; a dribbling. 
Dyferynol, a. dropping, drizzling, dripping. 

Dan araf ddyferynol oriau amaer.— Islwyn: Caniadau, 36. 
Dyferynu, v. to drop; to fall in drops; to 
drizzle, to dribble. 
A phruddaidd oleuadau'r nos rhai sydd 
Yn dyferynu tragwyddoldeb arnat. 

Islwyn p Caniadau, 36. 

Dyfeth, am. [dy-+meth, methu] a failing, 
failure; destruction. 

Myiied ar ddyfeth, to go to nought ; to go to 
ruin ; to be destroyed or annihilated. 

Fe ddaeth gwyr y Blaenau i lawr lawer gwaith i'r Fro, 
ac a laddaaont y Ffrancod hyd onid oeddynt wedi myned ar 
ddyfeth agos oil.— Llyfr Ed. Gamais. 

Dyfetha, v. to destroy; to ruin; to bring to 
nought; to waste, spoil, or ravage; to squan- 
der ; to consume, 
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Tri gww ny diwvgir . . . ar eil vw dtfetha dyn o kyfreith 
a frvrneuthur oe genedyl gwg wrth y neb a diffethaei. 

Hynny yw vym penyt am lad o honaf vy hun vy mab. 
ae diuetka.-Mab. 23 (cf. 18, 30, 48, 66, 66, 130, 189, 271). 

Yr hwnn o aglywedic ageu heb annot ath difetha, 

Yst.Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 212 (cf. 388, 394). 

Tri dyn a ddyly bot yn anrheith oddef o cyfreitb, ao ny 
ddylyir ei difetha.— Cyfreithiau Ctystru, ii. 624. 

Pa rei bynac a gafei onadnnt o anghlywedigion poeneu i 
dgvethaei.—Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 379. 

Nid estynwch ddyddiau ynddo, ond gan ddyfetha y'ch 
dyfclhir.—Deut. iv. 26. 

Tri pheth a ddyfetha *r byd : brcnin ynfyd heb gynghor ; 
ynad heb gydwybod ; a gwas heb ofn. 

Doeth.y Cymry: M.A. iii. 133. 

Tri pheth a ddyfethant wladoldeb : creulonder, yn lie cosp *, 
trugaredd, o gariad a pharch, yn gwvraw cyflawnder ; a 
thwyll-gymmrawd, lie nas caffer nawdd gynneddf awl l bob 
dyn.— Trioedd Doeihineb: M.A. iii. 286. 

I>y*fr i'th blentyn ennill da 

Cyn dysgu modd dyfetha.—T. Owain : Hawdd ei Hebgor. 

Dyfethedig, pt.a. destroyed, ruined ; wasted. 
Dyfethgar, a. addicted to destroying or wast- 
ing; destructive; wasteful. 

Y mae [y blaidd] tu hwnt iddynt oil yn ei duedd reibus 
a dyfethgar.— Anianyddiaeth Ysgrythyrol, 18. 

Dyfethiad, -au, ) sm. a destroying, ruining, 
Dyfethiant, J wasting, or devastating; de- 
struction. 

A phe cyffroem ein cryf ach eto, oeffld gwaeth 

Dyfethiad trwy ei lid ; yn Uffern od 

Oes ofn dyfethiant gwaeth.— IF. 0. Pughe: C.G. ii. 82. 

Dyfethiz, v.=:Dyfet?ia. 

Oni bai am y trwyll a ddoded yn dy drwyn. diwreiddio a 
dyftthu *t cyfan o'th amgylch a wneit.— Iolo Mss. 168. 

Dyfethwr, wvr, ) sm. a destroyer; a waster, 
Dyfethydd, -ion, J a squanderer. 

Fendodan dynawl ryw, a duwiau glwys, 
Dyfethwyr dynion iawnaoh enwir hwynt. 
* W.O. Pughe: C.G. xi. 696. 

Dyfl, */. [dwf] ' the name of several rivers, de- 
scriptive of a gentle, or smooth current.' — P. 

IT There is but one river of this name in the Principality, 
the Diffi (sometimes written Doveu in English books), which 
rises m Merionethshire, and in the lower part of its course 
separates North from South Wales. Pughe's definition is 
not descriptive of it ; as the Dyfl, for a river of its size, is 
a rapid stream ; and the only portion of its length of about 
30 miles, which can in any way be described as gentle or 
smooth, is after it reaches the comparatively level valley 
of Mawddwy, as contrasted with its descent in a series of 
cascades from its native Creiglyn, near the summit of Aran 
Fawddwy. Dyjt, being a proper name, hardly belongs to 
a dictionary ofappellatives. 

Dyfian, v. [dwf] to move slowly on. — P. 
Dyfiau, sm. [dyw+Iau] Thursday. See Difiau, 
of which Dyfiau is but a variant in orthography. 

Dyfieu [al. Dyf ieu] yn geugant ydd aethan Von. 

Talicsin: M.A. i. 66 (A.B. ii. 168). 

Dyfin, -ion, -iau, sm. [min] an edge; an edging; 
a margin. 
Pwyllei Walla wc marchawc trin 
Erechwyd gwneuthur dyuin 
Ynerbynkyfryssed Elphin.— IAywarch Hen: A.B. ii. 271. 

Dyflniad, -au, sm. [dyfin] acuition. — P. 
Dyfinio* v. to set an edge ; to sharpen. — P. 
Dyfiniol, a. tending to sharpen. 
Dyfiou, sm. [dyw+Iou=Iau] Thursday. 
Dyflaen, -ion, sm. [dy- +blaen]. See Diflam, &c. 
Dyflan, ) a. resplendent, shining, very bright. 
Dyflanol, j —P. 
220 



Dyflaniad, -au, sm. illumination. 

Dyflanu, ) v. [blan] to shine, to glare, to dazzle. 

Dyflannu, J —P. See Difian, &c. 

Dyfl6en, -au, */. [bloen (P.)] a splinter.— D. 

and P. See Dyfflotn. 
Dyfh, -ion, sm. [=dwfn] depth, profundity. 

Cloddiodd ef bwll hyd eigion llawr, 

O f wriad mawr i'r truan : 

Ac ef a Byrthiodd ym mron bawdd, 

I'r dyfn Pw glawdd ei hunan.— Edm. Pry: Salm. vii. 16. 

Mae un a'th wna yn esmwyth sedd, 

Nid ofna'th echrys ddyfn.—I. G. Aled: Palestina, 47. 

Dyfn, a.z=iDwfn (f. dofn). 

Dyfn fy neigr, dwf n fynegais. 
Dwfrfymhenhydarfymhais! 

Dafydd ab Gwilym, xvui. 21. 

Glynais yn y dom dyfn, lie ni chawn sefyllfa. 

Esgob Morgan: Salm. bdx. 2. • 
Ef a dil adref yr hawl hon. 
Yn ddyfn archollion gwaedlyd. 

Edm. Pry»: Salm. lxiv. 7. 

Pob pechod a wnelo dyn sydd megys brath draen, wedi 

myned yn ddyfn Vr enaid. ^_ ^ 

B. JAwyd: Uwybr Hyifordd, 889. 

Xi a adwn heibio son am anian ddyfn anchwuiadwy yr 
Hollalluog Dduw.— Ed. lames: Horn. ni. 127. 

lawn ddealltwriaeth a*i gwnaiff e»n ddyfn ac yn Uyfn. 

Elis Wynn: Rh.B.S. 190. 

Nid oes dim mor ddyfn yn eigion perfedd celf yddyd . . . 
a'r nas geill ewyllys da ei amgylchu, ei agori, ei ddeongl, a'i 
ddadguddio.— B. Vaughan: Ym. Duwioldeb, Cyn. 

Ni wiw hau cywarch ond ar faranedd ddyfn, wedi ei 
gwrteithio.— Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 27. 

Dyfhad, sm. [dyfyn] one that is trained or ac- 
customed to ; an accustomed guest. — P. 

Y anaw a daw a dyfnad 

Y anant y eni bu mad. »».*•-» 

Llywarch ab IAyxotlyn : M.A. i. 279. 

Dyfhawd, )pl. dyfnodau, sm. [dwfn] depth, 
Dyfnod, j deepness, profundity. 



Cyfranogiad o ddaioni a drwg yw pob bywydohon i 
edig, a hyny o f wy neu lai herwydd en gradd yn yr Abred, 
o'r marw yn nyfnawd annwfn, hyd y byw yn eithafnod y 
daioni a'r galledigaeth.— Barddas t i. 206. 

G*yr pysgod, yn nyfnod nant, 

Y parth y can' eu porthiant. 

L. Marys : Diddanwch Teuluaidd, 98. 

Ac o hyny y tarddwys y bywydolion a'r bywydoliaeth 
menedig gyntaf ; ac o fenedigion wrth fed a bywyd y 
dechreuasant yn nyfnod axuxwtn.—Barddas, i. 206. 

Dyftibwyll, sm. [dwfn+pwyll] deep reason, 

profound wisdom. 
Dyfhbwyll, a. of deep thought; deep- thinking, 

deep-reasoning. 
Tri pheth ar ddyn y dylai bob doeth eu hvstyried yn 

ddyfnbwtfU: nwydoldeD golwg; achaniad llafar; ac ar- 

wyadoldeb ymmod.— Trioedd Doethineb: MJL. iii. 216. 

Y mae treigl amser, a dyfnbwyU fyfyrdod, yn dwyn dir- 
geledigaethau'r Bibl i fwy o amlygiad. 

Nicander: Dwyfol Oradau, 76. 

Dyfnchwiliad, -au, sm. a closely investigating 
or researching; deep investigation or research. 

Dyfnchwilio, v. to search or investigate deeply. 

Wele yma eiriau nefol, yn dwfn-chtcilio ac yn deffro'r 
gydwybod.— Morgan Llwyd: Ymroddiad, Rhag. 3. 

Dyfhder, -au, -oedd, sm. [dwfn] depth, deep- 
ness, profundity. 
Onyt ymogely yn da ef ath vwrw yn dyvynder uffern. 

St. Greal,\S3. 
Ygain troedved yn y hyt ac ygain vn y lied a ffymp 
troedved yn y dyfnder.—Brut TysiKo: M.A. ii. 810. 

Mi a baraf dy dodi ym geol. ac y mae degwryd ar ugein 
o dyfynder yndl. — Bourn o Ham turn, \ 16. 

Ar y dydd hwnw y rhwygwyd holl ffynnonau y dyfnder 
mawr.— Gen. vii, U (cf. L 2). 
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Dyfnder is dyfnderau J sydd, 

Ac ar en gilydd gal want.— Edm. Prys: Salm. xlii. 7. 

Ac adfer dyfnder y don 

Ar air ei garcharorion.— W. Wynn : Cywydd y Farn. 

Onid ti yw yr hwn a sychaist y mdr, dyf roedd y dyfnder 
mawr ? yr hwn a wnaethost ddyfnderoedd y mdr yn ffordd 
i'r gwaredigion ?— Esa. li. 10 (cf. lob xxviii. 16). 

T dyfnderau a geulasant yng nghanol y mor. 

Ecs. xr. 8 (cf. 5). 
Hwy a ddisgynaaant i'r dyfnderoedd megys carrcg. 

U. Ptrri: Egl. Ffraethineb, xxxvi. 1. 
MO o hyd sydd yn amlhau 
Yn ei dirion ddyfnderau.—Tegid: Gwaith, 77. 

Ar ddyfnderoedd hoffant boeri, 
Fob gwaith da a gain* ei groesi. 

Morgan Liu yd: Gwyddor Uchod (Sadwrn). 

Tri pheth a hoffant gerdd : dyfnder synwyr a'i ystyr ; 
odidawg ddychymmyg ; ao awdurdawd y prydydd. 

Edeym : Dosparth, 38. 

Y dyfnder, the deep, the deep sea, the ocean. 
Ser y nef pwy wyr eu nifer, 
A pnwy eul lifo dofni'r dyfnder f— Hen Bennill. 

Dyfnder gauaf, depth of winter, dead of 
winter. 

Dyfnder nos, dead or depth of night. 
Dyfnder meddwl, depth of mind or thought. 
Dyfnder ieimlad, depth of feeling. 

Dyfnderau Satan, the depths or deep things 
of Satan.— Dad. ii. 24. 
Dyfndra, sm. deepness, depth, profundity. 
Yn y dyfndra yxna o'r ddaiar, mae pedair megys ogofau 
mawrion aruthr.— R. Smith : Eglurh&d, 42. 

A gwneyd hadan ar ei draws, i lwyr ddyfndra Uafn y 
gyllefi.— W. O. Pughe: C.P. 85. 

Dyfhdwr, sm. [corr. of dyfnder]=. Dyfnder, 
Dyfndra. 
Nid yw'n dyfod o ddyfndwr ac o eigiawn y galon. 

Huw Lewyt: Perl, 80 (cf. 62). 
Enbydos anwybodaeth 
O ddyfndwr ein cyflwr oaeth 
Yn awr sy*n ein lluddiaw ni 
Rhag Annwn a'i bagr gyui.—Dafydd Ionawr, 70 (cf . 271). 

Arwyneb yr ewynog ddyfndwr.— Dewi Wyn: Bl. Arf. 11. 

Dyfhddawn, pi. dyfnddoniau, sm. [dwfn 
+dawn] profound gift or endowment. 
Duw ren dym ryt kymwynas 
Detyf dyfyndawn kyuyawn kyweithas. 

Llyuxirch ab Uywtlyn : M.A. i. 800. 

Dyfnddwys, a. close and deep, grave and 
profound. 

A gafodd rhywrai o'r beirdd a'r philosophyddion ethnig, 
with ymbalfalu yn eu myfyrdodau dyfnddwys, ryw gip- 
olwg y deuai y fath Brophwvd i With aynion ? 

Nicander: Dwyfol Oraclan, 28. 

Dyfnddysg, sm. deep or profound learning; 
great erudition ; * deep experience.' 
Yr un ffunud y gellid dywedyd am ryw wr gwymp . . . 
gael o hono ef . . . ei ddyfnddysg ym Mhlato. 

H. Pen-t: Egl. Ffraetbineb (1696), ii. 

Dyfnddysg, a. deeply learned, very erudite. 
Holl brif bynciau dyfnddysg yr athrawiaeth hon. 

Ed. lames: Horn. iii. 91. 
Y Oroegiaid, y sawl a draddodasant reolau mocsgarwch, 
a'n gwnaethant eu hunain yn ganmoladwy ac yn gymmer- 
edig, o blegid celfyddydon dyfnddysg ereill. 

Ed. Samuel: Grotius, ii. 22. 
Gyda'u boll ymddangosiad o ymchwiliad athronyddol, 
a threiddgarwch dyfnddysg, byddaf yn teimlo yn fynych 
mai ym myd y deall y maent yn aros o hyd. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 104. 

Fan y deuwn i lawr at y bedwaredd a'r bummed ganrif , 
ni a gawn y fath dduwinyddion dyfnddysg ag Athanasius 
ac Awstin.— /. Pryce: Eglwys Foreuol, 229 (cf. 268, 297). 

Dyfnedig, pt.a. [dyfnu] made to draw to or 
adhere; accustomed, wont. — P, 



Dyfhedd, -au, sm. [dwfn] depth; deepness, 

profundity, profoundness. 

Naw moduet yn y dyfned ar gwyr or cleis eithaf yr eajl 
nessaf.— C.C. i. 710 (cf. 634). 

Sef oed y ansawd Ygein troetued yn y hyt ac ugetn yn j 
llet a phump yn y dyfnet yn pedrogyl. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A ii. Sift. 

O ba le y daethost !— O eitbafoedd dyfnedd annwn, srf 
yno y mae pob dechreu yn nhoriad y goleuni o'r tywyll 
c&darn.—fiarddas, i. 214. 

Yn y man yr eginesont, can nad oedd iddynt ddgf^tdi 
daiar.— W. SaUsbury : Matt, ariii. 6. 

Dyfneual, v. [dyfnu] to train up; to he wont, 

used, or accustomed. — P. 

Fyryf deyrn rac kyrn rac carnyal emys 

Fwyr dyfynurys dyfneual.— Cynddelw : M.JL. L 260. 

Dyfnfawr, a. very deep or profound. 

Cod waist hef yd fyd yn f yw 

O ddwys-drwm ddyfnfawr ddistryw.—Dafydd Ionawr, 81 

Gadawn i ein meddvliau ehedeg mewn rfy/*/<nfrystymetJi 
i syllu ar yr ieithoedd godidog a grymus a flodeuasint yn 
y cynamseroedd.— Gwyliedydd, ii. 78. 

Dyfhfedd, -au, sm. the deep grave. 

Daw o'r dyfnfedd, culfedd can, 
Yn wanwyn arnom ninnau. 

CaUdfryn : Caniadau, 84 (cf. 89). 

Ni eiriach rai bach rhag bedd, i'r cedyrn 
Rhoir oodwm i'r dyfnfedd.— Blackwell : C.A. 158. 

Dyfnfor, -oedd, sm. the deep sea, the deep, the 
main. 

Nac anobeithia luniaeth o f ynydd a dyfnfor. 

Doeth. y Cymry : M.JL iii. 9. 
Noswaith a diwrnod y bom yn y dyfnfor.— 2 Cor. xi 25. 

Y dyfnfor coch, a'i ddyfrllyd wlych, 

A wnaeth e*n sych a'i gerydd.— Edm. Pryn: 8alm. ctl 9. 

Gweled rhwygo'r dyfnfor dig.—BlackweU: C.A. 198. 

Trwy oror y dyfnfor du.—Bobert Owen : Gweith. 128. 

Dyfhfyfyr, a. deeply thoughtful; of deep 
meditation or contemplation. 

Yn ei ymchwiliadau dyfnfyfyr a dyfnddysg am wiriooedd 

Shilosophyddaidd, mae [Flato] weithiau'n cyffwrdd. yn 
damweiniol ac yn ddiarwybod, ag amryw o'r gwirioneddau 
a ystyrir yn efangylaidd.— Nicander : Dwyfol Oraclao, 45. 

Gan ddadlenu a chywreinrwydd dyfnfyfyr a dyfnddyag, 
pa wedd y mae iawn amgyrfred o'r Vmgnawdoliaeth yn 
dadgloi dirgelion natur a gras. 

J. Pryce : Eglwys Foreuol, 297. 

Dyfiihad, sm. a deepening; depression. 

Dyfnhaol, a. deepening, that deepens. 

Dyfhhau, ^ v. [dwfn] to deepen; to make deep 
Dyfnu, ) or deeper. 

Nid & bawd yd ddyfnir llath hvr.—Diareb. (M.A. iii. 169.] 

Magodd ei edifeirwch, a dyfnhaodd ei ymostyngiad drwy 

ystynaeth a myfyrdod.— Samuel Roberts: Pregethau, 170. 

Dyfniad, ) sm. [dyfnu, dynu] absorhing; a 
Dyniad, J sucking ; a drawing to ; an accus- 
toming. — P. 
Dyfniaith, ieithoedd, sf. deep or profound 
language. 
Taleithawc deifnawc dyfynyeith. Aberfraw. 

hygadGwr: M^. i. 344. 
Edwyn ddyfniaith hirfaith hen, 
Eres yw am wres a wen.— loan ab Hywtl. 

Dyfnig, a. having a tendency to draw to, im- 
bibe, or suck. — P. 
Dyrnnos, sf. deep night, dead of night 

Dyfnnos o din a welaist drwy'r nef wiwlan. 

Dafydd Ionawr, 275. 

Dyfnu, ) v. [C. dena, dene, deny; Br. dena; Ir. 
Dynu, j dinim, dighin, din; Ga. dith] 1. to 
suck ; to draw ; to absorb ; to imbibe. 
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Parchell yn y crowyn keinawc kyfreith a tal : or pan el 
allan yny peitto a dynu dwy keinawo kyfreith a tal : or 
pan peitto a dynu hyt wyl leuan y moch pedeir keinawc 
kyfreith a tal.— C.C. i. 716-18 (cf. 276, 674). 

8ef hyd y dyly [porchell] fod yn dynu, tri mis. 

' L*,ges Wallicae, ill. v. 3. 

Cig perchyll ac wyn, tra fwynt yn dyfnu, i ddyn ieuanc 
y mae da. — Llyfr Meddyginiaeth. [D.) 

O enau maibion yn dyfnu gwnaethost foliant. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 560. 

Oweddeiddiach bellach . . . 

Dyfnu dyfroedd no medd melyn.— Einion. {P.) 

2. to be used, wont, or accustomed. 
Am Owain Gwyned yd gwynant 
Mar moreb den wyneb Dyf nant 
Dyfnais rod o'i fod o'i fediant 
Medgwyn maith a'n maeth o'i ariant. 

Cynddelw: M.A. l. 206. 
IWtaftf uy T^yd yn jggjr* ^^ . ^ . ^ 

Owydwal dyfneuawl [al. Dyfnwal] dyfnasai fy mod. 

Cynddelw: M.A. i. 208. 

Nend am dragon dwfyn dyf nets y auar. 

^ Cynddelw: M.A. i. 230. 

Pedrydawc deifnyawc dyfneis y gwynaw. 

Cynddelw: M.A. l. 231. 

U On Dyfnu, in the first sense, Th. Richards 
( 1 753) has the following note : 'Dyfnu, marked 
with an asterisk for an obsolete word in Dr. 
Davies's Dictionary, but dynu is still a very 
common word in Glamorganshire.' It is the 
usual word in Cardiganshire at the present day. 
Dyfnwallaw, v. [dwfn+gwallaw] to pour, 
empty, or flow deeply. 

Nis llud llu cyngredf dedf Dyf nwallawn 

Dyfnwallaw anaw anewig dawn. — Cynddelw: M.A. l. 206. 

Dyfnwedydd, -ion, am. [dwfn+gwedydd] a 
profound speaker, an orator. 
Dydwyth [al. dydyth, dy duth] dydyccawt 
O dyfynwedyd gwawt. —Taliesin : A.B. ii. 130 (M.A. 1. 34). 

Cyfreu dyfnwedydd, the requisites of an orator. 
—P. 
Dyfod, v. [dy- + bod: C. devos] to come; to 
come to pass ; to arrive ; to come to be ; to be. 
Ar hynny kyfodi a oruc pawb a dyfot y edrych. 

M ab. 194 tcf. 173, 174, 183, 246). 
Gwedy dyuot o honaw ef hyt yn Troea. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 2 (cf. 3, 4, 30). 
Eil yw kynn dyuot eneit yndaw. 

C.C. i. 444 (cf. 414, 498, 538, 734, 75*, 758). 
Yna ef a gyuaruu ac ef was ieuanc yr hwnn a ovynnawd 
idaw o pa le pan oed yu dyuot.— St. Gttal, $30 (cf. 32, 49). 

Nachaf angel ger y bronn yn dyuot. 

Llyfr Ancr, 77 (cf. 78. 79, 85, 105). 
Dilyw a dyfu dydbrawd a dyfi.—Gwakhmai: M.A. i. 203. 
Tri theyrn maon a dyfu o Vrython.— Aneurin. : God. 193. 
Dyfynt ym plymnwy t.— Taliesin : A.B. ii. 187. 

Ny dyfu yma gwledic dy gynna 

Ny dyfu ny dyf yd neb kystal a Douyd. 

Taliesin : A.B. ii. 118 (cf. M.A. i. 20). 
Pan dyffo Dews ef an gwnaho mawr trws. 

Taliesin: A.B. ii. 119 (M.A. i. 88). 
Dybi y raeth a ryd alhaeth.— Taliesin : M.A. i. 50. 
Pan dyoo Coch Normandi.-ify rddin: M.A. i. 132 (cf . 133). 

Powys dybydant dwys yg kyfleudon 

Gwyr goruyn gorynt ar eu deduon. 

Taliesin : A.B. ii. 205 (M.A. i. 73). 

Y dderwen a ddyry feddyginiaethau amrafaelion rhag 
pob dolor a ddyfydd o wendidau. . . A goreu o bob diod 
yw i gryfhau corn . . . ac ef a wellaa'r clef ydon a ddyfydd- 
ant o wendidau. . . Da rhag pob gwendidau ag a ddyfyddant 
o ddoluriau.— Meddyyon Juyddfai, ii. 797. 

Cyd boed hir hafddydd, dybydd uchcr. 

Diareb. (M.A. iii. 151 : cf. 146, 154.) 
Dyfydd hyd ei hystafell.— D. ab Gwilym, xxi. 27. 
Tripheth a ddyfydd o dangnef: amlhad meddiannau; 
gwell&d moesau ; a mwynhftd gwybodau. 

Doeth. y Cymry: M.A. Si. 88 (cf. 154, 158, 163, 167). 



Gan dyfod y daw, nid oeda.— Hab. ii. 8. 

Yr wyf yn dyfod yn awr at yr ail ran. 

7 Tkeo. Evans: Pwyll y Pader, 64. 

Dyfydd dyhirwaith aros.— Iolo Ms*. 261. 

Del i Ddaf ydd, dyl ddyfod, 

I gledd, ac i Sion y glod.— Th. Prys. 

Y mae'r bywyd hwn ar ddarf od ; 

Y mae'r Hall o'i ol i ddyfod.— I. R. Hir: Gwaith, 31. 
Ac o hyny y dyfydd rhyddineb, a dewis, a gallu fowl, i 

ddyn.— Barddas, l. 210. 

A chan Dduw na chawn ddywod 

Mewn ty fry, er maint fai'r dd.— Tudur Aled. 

Ni bu hir cyn dywod o berchenog y ddolfaes gydaM arth- 
gwn, a'i waedgwn, a»i weiaion, aT rwydau rheffynaidd, a i 
ddal.— Iolo Mss. 175. 

Ac yn hyny oed y cynghrair a ddyfu.— Ystori Dared, \ 80. 

Dybu 'n ebrwydd i mi'n aflwydd. 

Rh. Goeh ab Rhieert: Iolo Mss. 237. 

Dyfod d {ag), to come with; to bring, to convey. 
Dyfod d newydd, to bring news. 
(b) to bring, to bring forth (young). 
Dyfod i, to come to ; to amount to. 
Dyfod i lawr, to come down ; to descend. 
(b) to be hatched (as chickens) ; to come out (of 
the shell). 

Mi rois f y ngiar i ori ar ben y Frenni Fawr, 

A deg o wyau dani, a deg a ddaeth i lawr. 

^ Hen BenniU (Ysten Sioned, 90). 

Dyfod i ben, to come to pass ; to be finished, 
ended, completed, or accomplished. 
Yr ydym yn g weddfo ddyfod yr un peth i ben ar y ddaiar. 
TheophUus Evans: Pwyll y Pader, 108. 

Dyfod yn, to become, to come to be ; to become 
or become to be (what the speaker is, is sup- 
posed to be, or that of which he approves). 

Dyfod yn Gristion, to become a Christian. 

Dyfod o, to come from; to become of; to 
emanate from ; to descend from. 

Beth a ddaeth o hono? what has become of him? 

Am8er i ddyfod, time to come, future time; 
futurity, the future. 

Dros yr amser i ddyfod, for the time to come ; 
for the future. 

Hir (hirfaith) arnser i ddyfod, a long futurity. 

Rhai yn myned ac vn dyfod, those that go and 
come ; comers and goers ; sojourners. 

Ar ddyfod, on the point of coming ; about to 
come; about to come to pass; that is to 
come; future. 

Edrychaf am adgyfodiad y meirw, a bywyd y byd y sydd 
ar ddyfod.— Credo Nicea . 
A pha arwydd fydd pan fo y pethau hyn ar ddyfod f 

Luc xxi. 7. 

Y byd i ddyfod, the world to come, the future 
world or state. 

Yn y dyfodol, in the future. 

Ygorphenol a'r dyfodol, the past and the future. 

Dy n dyfod, ) a comer, a comeling ; a stranger, 

Vn dyfod, ) a sojourner. 

Pobl ddyfod, people that have come (from an- 
other place or country), comers, sojourners, 
aliens, strangers. 
Wrth Henwyr y meddylir, yn ddilys, yr hen drigolion 

cyntaf ; ac felly y Brithwyr ynt cstroniaid a phobl ddyfod. 
Theo. Evans: D.P.O. 75. 

% Dyfod is an anomalous verb, and most of 
the tenses in current use are formed from daw 
{duwed, daeth). The inflections following the 
analogy of bod are now mostly archaic or obso- 
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lete; and they generally agree in meaning with 
the substantive verb rather than with dyfod, 
as a verb of motion ; the antiquated forms, as 
well as those in present use, will be found 
ui Dr. Davies, Budimenta (1621), 114—122. 
See Dyddaw, Dybi, Dybydd, Dyfu, &c. 
Dyfod, -au, -ion, sm. a coming; advent; ar- 
rival ; a meeting. 
Llyma dyuot da ynni heb wynt yn eegrr. 

# Mobinogion, 272. 

Dyfodion i mewn, incomings, income. 

lywodraeth iawn; eithr treulio a dinystro o'r blaen mwy 

E3t SL S^v"; «"•*■ *> h y» ten t yn J flwyddyn, heb 
fyth ymachub o'r blaen.- Coto Cymroeg (Y Greal, 194). 

Dyfod, y.=dywod, dywawd, dywedodd, the pret- 
erite of Dywedyd. 

Yna y <ltf/od yr angel, Pam yr wyt yn wylo! ... Ac 
yno y rfj(MMihangel, Saf hwnt ym mhell. 

/oto Jflw. 191 (of. 192). 
«.£? s F C1lb *~ a M ^ 7 fwnai hi hyny, oa Priam a'i can- 
iadMi. . . Y gennad a ddaeth at Achel, ao a ddyfod iddaw 
mal y cawmi ateb Ecuba.— Ystori Dared, \ 71 (cf769). 
Ac ef a atebawdd ac a ddyfod. 

W. Salesbury: Matt. xxy. 18 (cf. 21, 22, 24, 26). 

II In Salesbury's Testament (1567) dyfod 
('dyfot,' « dyvot ') is the common form for dy- 
wedodd (dixit) as well as for the infinitive dyfod 
(venire). 

Dyfodadwy, a. that may come ; future. 

Pan oedd el gymmydogion llai ffodiog yn onig yn edrych 

ym mlaen am y cnydiau dyfodadwyT^ ^^ <*"7«i 

W. O. Pugke: C.P. 130. 

Amser dyfodadwy, future time; futurity; future 
tense. 

jfyddol honno, neb mor 
sad yr anwer dyfodadwy. 

Gwyliedydd, vi. 807. 

Dyfodadyn, *m. a comer; a settler; a foreigner. 
—P. (ed. 1803). * 

Dyfodedig, pt. come; come to pass; become; 
arrived. 

Un dyfodedig (pi. rhai dyfodedig), a comer. 
Dyfodedigion, comers; arrivals. 

Yr oedd y mynedigion cargychwyn yn dilyn eu irilydd 

G. Mechain: Gwaith, ii. 288. 

Dyfodedigaeth, -au, sf. a coming; advent; 
arrival. 

r,£t£ T7 Z? Bm J! ein hwm \ w y fcyrywyt Uog Withlach ar 
IP7TL y **? £*** y &°& led ^ y lie yd oed VeH yn aroa 
dyuodedtgaethBniiymirt. * 

tfrt. £ren. £ry/.; U.C.H. ii. 72- (cf. 131). 
° 8 L ech 2*«*' erf W««<* chwytheu . . . llawen yw kennyf .— 
tfrirl Gr. ab Arthur; M.A. ii. 244 (cf. 243, 244, 278, 812, 
815). 

Ac yno aros chwedleu a wnaeth y wrth y wyr, ac y wrth 
dyuotedtgaeth y larll.-BrMt y Tywysogion, 814. 

Ac erbyn dyuodedigyaeth yr haf rac wyneb parattoi Uy*ea 
a oruc Arthur y Tynet y werescyn Iwerdon. 

Prut ffr. aft Arthur (B) : M.A. ii. 812. 

Dyfodedigaeth y Saeson, the coming or arrival 

of the Saxons.— -M.A. ii. 242. 
Dyfodfa, fau, feydd, faoedd, ef. entrance; en- 
try; access, admittance; approach. 

Salomon a gadwodd y pryd hyny wyl, a hoU Israel gyd 
ag ef, cynnulieidfa fawr, o ddyfodfa Hamath hyd af on yr 
Aipht.— 1 Bren. vui. 65 (cf. 2 C?ron. vii. 8). 

Efe a ddyfethodd y meirch a roddaaai breninoedd Iudah 
i'r haul, wrth ddyfodfa if yr Arglwydd. 

2 Bren. xxiii. 11 (cf. xvi. 18; 1 Cron. ix. 191. 
Trwyddynt hwy yr ydoedd dyfodfa i Iudea.— Iud. iv. 7 



Nid oedd, yn yr oes goeli 
awyddua i drelddio i ddii " 



. * e *yto<*& y Biniad tebyyol, yn y deheu, yn agos i'r 
a yr Aipht.— Sm. Lloyd: Amjeryddiaeth, 46. 
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Byrthiodd arch fawr tra godidog, yr hon a roddaad i 
bwyso ar y drws, i mewn i'r ddyfodfa— Seren Gomtr,m.V. 

Trwyddo ef y mae i ni ein dau ddyfodfa mewn on Yraryd 
at y Tnd.-Eph. ii. 18 (cf. Rhuf. v. 2). 

Y mae y nef yn agored i bawb, eithr nid oes on iif- 
fodfa iddi, ond tarwy'r ffordd o edifeirweh. 

Elis Leung : Drexeliua, 212 (cf. »). 

Dyfodiad, -au, am. a coming ; arrival ; advent. 

A chymeint vu y llewenydd a gyfodee y rwng mflwyr y 
yort gronn ac y bu anghyuartal o achaws dyuotyet Bwrt » 
Lionel.— £<. Great, \2 (cf. 21, 23, 40, 53). 

Lleuelia a dywawt y gwydyat e hun yrtyr y dywodyet yr 
gwladoed hyny.— Mob. 96 (cf. 6, 259, 264). 

A thrigyaw a oruc ef ae gedymdeithon yn y lie y rayi- 

nawd, a choffau dyuodyat j dat kyn no hynny yr kyfoetL 

Brut y Tyu>y$oyu>n f 102 (cf. 292, 294, 3»;. 

A phan adnabu Fferracut y dyuotyat j doeth tlkn or 
gaer.— Yttoria de Carolo Magno, col. 398. 

Nyt dylyt y dyn y dyuodyat y tyr namyn o urant y 
gyureyth.— O.G. i. 17a 

Ymroeesav a wnnaeth yr ebestyl yn ryued gantnnt en 
dyvodyat.—Llyfr Aner t 79. 

Ar marchawc a ddoeth yr llys. a chanmoledic angu 
bawb y ddyvodyatt et.—Doethion Rhuf a in, |82. 

Hyspym iddynt dduU y ty, a»i oaodiad, a'i fynedia^n 
allan, a'u ddyfodiadau i mewn.— Eeee. xliii U. 

Pan glybu plant yr Israel o ddyfodiad j gelynion. 

HuwLewyt: Perl, 81. 

Yr ydym yn darllen am ddyfodiad Abraham o Ur y 
Caldeaid.— Brutus: Brutuaiana, 181. 

Dyfodiad pwattad gwir ystyrych 
Dy fonedd ar weda y harweddych. 

Madog ab Gwallter: M.A. L 404 (cf. 429, 530). 
Fa le y mae addewid ei ddyfodiad ef ?— 2 Pedr in. 4. 
Pwy a oddef ddydd ei ddyfodiad ef \—MaL iii. 2. 
Unfath ddyfodiad i fywyd «ydd i bawb.— Doetk. iii. 6. 
Dyfodiad Crist yng nghnatod, ) the coming of 
Dyfodiad Crist yn y cnatvd, } Christ in the 
flesh ; the Incarnation of Christ. 

Owedi hyny doded oof a chyfrif ar amser dyfodiad Crte 
yng nghnawd.—Iofo Mas. 36 (cf. 39). 

Dyfodiad y Messiah, the coming or advent of 
the Messiah. 

Y maent eu hunain yn galw dyfodiad y Messiah, cyfltwo- 
iad y Iubili, neu*r IubUi Mawr.— Ed . Samuel: Grotiua, t. 7. 

Y dyfodiad cyntaf, the first coming or adrent 
(of Christ). 

Yr hwn ar dy ddyfodiad cyntnfa. anfonaist dy gennadvT 
i barotoi dy ffordd o'th flaen.— LI. G. Gyffredin (Adf. 8). 

Yr ail ddyfodiad, the second coming or advent 

Ar dy ail ddyfodiad i farnu'r byd. 

IA. G. Gyffredi* (Adl.Z). 

Wele wyl y Dyfodiad— j dyfodiad yn y gorphenol, i'r 
dyfodiad yn y dyfodol.— CyfaM Eghcysig, 1895, 848. 

Dyfodiad i mewn, a coming in; entrance.— 2 
Sam. iii. 25. 

Dyfodiad, iaid, sm. a comer, a comeling; » 
sojourner; a stranger; an arrival. 

Nid ydych chwi mwyach yn ddieithriaid a dyfodiaid. 

Kpk.u. 19. 

Y gyfraith . . . ni ddichyn fyth deilyngu F*lanhau1 y 
dyfodiaid drwy yr unrhyw aberthau hyny. 

Esgob Davies: Heb. x. 1. 

.Mwy cyflawn ydy w fod i'r »wir etifeddion ddala y can- 

trefl hynv dan yr arglwydd frenin. am arian, a*r arfeiol 

waaanaethau, na'u rhoddi hwy i ddieithriaid a dyfodiaid. 

Camhuanawc : Hanes Cymro, 718. 

Dyfodiadol, ) a. coming; approaching; fn- 
Dyfodiannol, j ture. 

Dyfodiant, sm. futurity, the future. 

t Eiddot ti yw y pryd hyn, y neaaf yw yng ngroth dyfed- 
tant, ac mi gwyddoat ti ar ba beth yr ewora. 

W.O.Pughe.&D.Ll 
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Rhodiwn fwrdd y Uong mai y elai i fyny yr af on & cham- 
rau mwy bywiog a mwy ysgafn, a lluniais allan ddyfodiant 



hyfryd heb on cwmwl.— tyfca^rawn, i. 19. 

Yng nghanol dyfodiant dechreuai'r bardd nnu. 

Gwyliedydd, v. 878. 



Aderyn hirben iawn j 
i raddau pell, wedi ei c" 



' y cefliog , ao y mae y dyfodiant, 
uddio Iddo.— F«Mn Stoned, 78. 



Dyfodog, a. coming; future. 
Dyfodogion (1), comers; sojourners. 

(2) those of future time ; persons to come. 
Gwybydded pawb, presennolion a dyfodogion. 

Gwyliedydd, v. 376. 

Dyfodol, a. coming ; future. 
Tr A wen a'm cluda i gyfnod dyfodol. 

Eben Fardd: Gwetth. 896. 

Mae dynion weithiau. dan deimladau dif rif ol, yn rhag- 

ddywedyd pethau dyfodol trwy fath o ragsyniad. . . Mae 

pethau dyfodol yn taflu eu cysgod ym mlaen ar yr enaid, 

a*r cysgod yn argraff u darlun <rr ffaith ddyfodol. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 17 (of. 69). 

Nid oes dim yn f y nghysuro am y golled a gef ais ond 
taflu golwg ddyfodol at y bore y oaf wisgo ieuenctid tra- 
gwyddol.— Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 66. 

Hyn a sterna i ni ddiddanwch presennawl a dyfodawl. 

Gwyliedydd, vii. 77. 
Hyd pan y delo yr arbenig awr, 
Ac inii hedeg i ddyfodawtfyd. 

Th. Lloyd Jones: Ceinion A wen, 177. 

Y mae berf yn ddisgynedig i dri amser godidog ; ief , 
presennol, gorpnenol, a dyfodol. 

Robert Davits: Ieithadur Cymraeg (1826), 47. 

Amser dyfodol, time to come, future time. 

(b) future tense (in grammar). 

Amser ail ddyfodol sydd yn dangos ygorphenir gweithred 
o flaen amser dyfodol gweithred nen ddamwain arall. 

Robert Dairies: Ieithadur (1886), 47. 

Amser dyfodol sydd yn gosod gweithred allan megys eto 
i ddyfod. . . T mae dau ansa wad i amser dyfodol. 

Isaac Jones : Oram. Cym. 63. 

Amser ail ddyfodol, second future tense. 

Amser ail ddyfodol a ddengys both dyfodol yn orphenedig 
cyn dygwydd o ryw beth pennodol arall. 

D. E. Jones: Ieithadur Seisoneg, 36. 

Y dyfodol y the future ; futurity. 
Ysefyllfa ddyfodol, ) .. , . . . 

Y cyflwr dyfodol, ) me mture Btate ' 
Dyfodydd, -ion, sm. a comer ; a sojourner. 

Gwneir gweddiau arbenig am iechydwriaeth y dyfodydd- 
ion newjdd.— Gwyliedydd, fii. 74. 

Dyfoliad, -au, sm. a guzzling, much drinking. 

Dyfolio, ) v. [bol] to guzzle ; to tipple ; to 
Dyfoli (d), ( drink much or immoderately (of 

any liquid). 
Dyfoliwr, wyr, sm. a guzzler, a tippler. 

Dyfosiwn, iynau, sm. [L. devotio] devotion. 
Also written defosivm (Act. xvii. 23); and 
sometimes dyfotsivm : Welsh, dyhewyd. 
Bhai yn hepian ; ereill yn ddyfal ar eu dyfosiwn. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 89 (of. 23). 

Felly y dychryna ef e yr ocrwr rhag darllain un Uyf r a 
fo'n dyagu iddo dalu'r llog ar ocr yn ei ol . . . y bydol rhag 
darllain Uyfrau ysprydol a grybwyllont am dduwioldeb a 
dyfosiwn da.— Dr. Dairies: Llyfr y Res. 1. i. 2. 



Hyn a 
ysprydol.- 



toda'n galwedigaeth fydol a'n dyfosiwn 
Clis Wynn: Rh.B.8. 28 (cf. 12, 36, 61, 189, 200). 



Byfosiynol, a. devotional, devout. — Act. x. 2. 

lawn ddealltwriaeth a'i gwnauT e*n dlyfn ac yn llyfn, 
yn ddef nyddiol, ao yn ddyfosionol. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 190. 

Dyfr, s. [dwfr] a pi. of Dwfr, q.v. 
Dyfr o bryd em byd o'm barn. 

D. ab Gwilym, ccxxi. 29 (cf . xli. 6 ; li. 29). 

Yg kymer deu dyfyr dyffrynt iolyt. 

H. ab 0. Gwynedd: M.A. i. 277. 



Some writers appear to use the word as a 

singular: cf. 8. v. Dyfrast. 

Dyfr a ladda eithin a grug, ao a f aga bawr Uesol yn eu 
lie. . . Y lies oddi wrth ddyfr, i gynnorthwyo twf , a ellir 
ei f arnu wrth ystyried, mai dyfr yw dair rhan o bedair o 
bwysi gwellt.— Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 27. 

Arferir dyfru meusydd wrth y mdr, mewn manau, & 
dyfr hallt.— Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 81. 

Dyfrad, sm. [dytrvL]=Dyfrhdd. 

Dyfradwy, J a. 1. that may be watered or 
Dyfrhadwy, J irrigated. 

2. watered; supplied with water; well watered; 
irriguous ; apt to imbibe water. 

Lot ... a welodd holl wastadedd yr Iorddonen, mai 
dyfradwy ydoedd oil.— Gen. xiii. 10. 

O lawer gwlad ddyfradwy, 

frdyddy palmwydd ffaeth. 

leuan Olan Geirionydd: Geir. 227. 

Buddiol yw ystyried y rhagoriaeth a wneir ar wyneb y 
gwledydd hyn rhwng Ueoedd dyfradwy a lleoedd eras sych- 
edig heb dawfr. Canys dyffryn dyfradwy yr Iorddonen 
tu uchaf i'r Mdr Marw sydd ffrwythlawn odiaeth. 

Gwyliedydd, iii. 188 (of. 14, 189, 804). 

Coed dyfradtvy, trees that imbibe or absorb water. 

Dyfraidd, a. resembling water, like water; 
waterish, water-like. 

Dyfrain, a. [dwfr] abounding with water; 

watery; wet. 

Yn Rabba ac ei dyfrain fro o gylch, 

Yn Argob ao yn Basan, hyd at ffrwd 

Eitheng Arnon.— W. 6. Paghe: C.G. i. 418 (cf. iv. 629). 

Dyfrarmes, sm. [dwfr+armes] hydromancy. 

— Diets. 
Dyfrast, eist, sf. [dwfr+gast] the female otter, 

the otter-bitch. 

Ai chanfod hithau a wnaeth yntau, ao ymrithio yn 
rhith ysgyfarnog a rhedeg. Sef y rhithiodd hithau yn 
fllast ai ystumio ai ymchoelyd tuag afon. Ac ymrithio 
yn bysgodyn, a hithau yn rhtth dyfrast, ac ymgeisio ag ef 
dan y dyfr.— Hants Taliesin : M.A. i. 17. 

1 geisiaw dyfrast yn ei dwyfron. 

Ustus Llwyd: M.A. i. 669. 

Dyfrbibell, -au, -i, sf. a water-pipe. 

Ytlwf r, yr hwn a darddai o droed craig grogedig, ydoedd 
butac adfywiol ; ond y dyfrbibelli a'i cludent i'r meusydd, 
oeduynt wedi cael eu dmystrio.— Brutus: Ninefeh, 166. 

Dyfifbistyll, -oedd, -au, sm. a water-sjx)ut. 

Eigiawn a ymoralw am eigiawn gan lais dy ddyfr- 
bistylliau.—Ll. O. Qyffredin 1667 (Salm. adii. 7). 

Y dyfrbistyll, medd anianyddion, sydd yn sugno dyfr- 
oedd y mdr i'r cymylau, yr hwn, gwedi bod yspaid amser 
ynddynt, sydd yn colli ei helltni, ac yna yn defnynu yn 
wlaw ar wyneb y ddaiar.— X. Roberts : Seryddiaeth, 64. 

Dyfrhwys, sm. [dwfr+pwys] hydrostatics. — W. 

Dyfrbwys, a. hydrostatic, hydrostatical. — P. 

Dyfrbwysiant, sm. ) dwfr+pwys] hydro- 
Dyfrbwysyddiaeth, sf. ] statics. 

Gan nad yw yr enw yn arferedig, ychwanegaf mai yr un 
peth yr wyf yn feddwl wrtho [awsaflaeth] ag a elwir gan 
y Saeson Hydrostatics, ac a gyfleithir gan Eiryddion 
Cymreig, Dyfrbwysiant, neu Dyfrbwysyddiaeth. 

Gwyliedydd, ix. 144. 

Dyfrbwysydd, -ion, sm. a j>erson skilled in 

hydrostatics. — P. 
Dyfrdir, -oedd, sm. watery or waterish land, 
wet land. 
Pan ddol edn, poen ddeUiadaeth, 
I Fon gyf agos dros draeth, 
Yr adnebydd, dra-rydd dro, 
Dirionwch dyfrdir yuo.—D. ab Gwilym, clxxxvi. 7. 

Glyn Dyfrdwy dyfrdir.— Iolo Goch. 
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Dyfrdrig, a. dwelling in or on water; growing 
in water ; aquatic 
Llysiau dyfrdrig, aquatic plants. 

Dyfrddarluniad, -au, sm. a description of 

water, hydrography. — P. 
Dyfrddewiniaeth, sf. divination by water, 

hy dromancy . — W. 
Dyfrddor, -au, sm. a flood-gate, a sluice. 

Tybir hefyd fod ar y clawdd dywededig ddy/rddorau . . . 
a bod dyn with ei swydd i gadw y dyfnUorau hyn, ac mai 
ei ddiofalwch ef a f u vr achoa o orliflad y lie, trwy iddo 
feddwi, ac o hcrwydd hyny anghofio edrych ar ol y dyfr- 
ddorau.—Gwyliedydd, x. 279. 

Dyfredig, pt.a. watered, irrigated ; irriguous. 

T rhai mwyaf amlwg o honynt, i dderbyn effeithiau 
awelon a thes yr haul, a gedwir yn weirdir dyfredig. 

Aruurin Owen: Amaethyddiaeth, 14. 

Ni wedais i ddim ogylch gweirgloddiau dyfredig. 

W. O.Pughe: C.P. 34. 

Dyfredd, 6. pi. [dwfr]= Dyfroedd, the plural in 
current use. See Dwfr. 

Nac or ooet nac or dyfred.—St. Great, \ 49. 

Ar dyfred a edewit yn diffrwyth.— Mab. 94. 

Molwch ef ddyfrtdd i ar y nefoedd. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 665 (cf. 563). 

Ae dyfrtd iachwyawl a uagant agcu Llundcin. 

1st. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 149. 

Dyfrefu, v. [brefu] to low or bleat (continu- 
ally) ; to be bleating or lowing. — P. 
Dyfrelen, -od, sf. [dwfr+elen] a water-nymph. 
Dyfrfa, faoedd, feydd, sf. a watering place. 

Dav droetlwybr a dyly pob kyffaneth vn oe eclwys ac 
vn oe dyffrva.— Cyfrrithiau Cymru, ii. 270. 

Dyfrfarch, feirch, sm. [dwfr-|- march] the river- 
horse or hippopotamus. 

Tybiasom yma na byddai yn annifyr gan ambell ddar- 
Uenydd wybod y rhesymau a barodd i ddysgedigion farnu 
mai yr un yw y dyfrfarch a Behemoth lob. 

Gwyliedydd, iii. 170 (cf. 168, 169). 

O herwydd diffyg arfau priodol, ni all y brodorion ladd 

dwfr-farch o'r maintioli hwn.— Cylchgrawn, i. 364 (cf. 863). 

Dyfrfesur, -au, ) sm. a hydrometer; a 

Dyfrfesurydd, -ion, j water-guage.— IF. 

Nyni a sylwasom wrth ein dyfrfesurau, fod y nos yn fer- 
ach yn yr ynys nag ar y cyfandir gogyfcr. 

GwallUr Mechain : Gwaith, ii. 325. 

Dyfrfesuriaeth, sf. hydrometry. — Diets. 
Dyfrfochyn, pi. dyfrfoch, sm. the water-hog. 

Dyfrforon, s.pl. water parsnip (Sium). — Hugh 
Davies: Llysieuaeth Gymreig, 184. 

Dyfrfwsogl, sm. water- moss {Fontinalis). — 
Hugh Davies: Welsh Bot. 107, 185. 
Dyfrfwsogl triochroq, great water-moss (Fon- 
tinalis antipyretica). 

Dyfrfydraeth, sf. the measuring of water, 
hydrometry. — P. 

Dyfrfydrai, eion, sm. a hydrometer. — P. 

Dyfrfynag, egion, sm. a hydroscope. 

Dyfrffos, -ydd, sf. a drain or channel for 
water ; an aqueduct, a watercourse. 

A ni yn niyned fllltir o hyd yutlye y dyfrffos, ni ddaethom 
at Ffynnonau Solomon.— If. l^wes: Dwy Daith, 42 (.cf. 43). 

Rhoddai rhai'n ef yn y ddyfrffos. 

Gwyliedydd, iii. 12 (cf. vii. 284). 

Nid oedd y dyfrffosydd a ddinystriaaid . . . wedi eu had- 
gyweirio.— Brutus: Ninefeh, 153. 

Ni a ganlynasom rediad y ddyfrffos cyn belled a Bethle- 
hem. — Gwyddoniadur Cymreig, iv. 30. 



Rhai a haerant fod yr af on wedi ei rhann mewn djfr- 
ffosydd, a'i hyspyddu yn hollol, trwy ddyfrhan y He. 

GieylitdfAd. til 264. 
Yng ngwaelod y dyffryn yr oedd arwyddion dyfrffos. 

Cykhgrate*. L 219. 

Dyfrgaaeg, gesyg, sf. the female hippopo- 
tamus or river-horse. 

Dygwyddodd i luaws o helwyr a berthynent i Dalaith 
Penrhvn y Gobaith Da, ganfod dyfrgaseg yn esgyn yn araf 
deg o Ienydd sdon.—Gwylicdydd, ni. 169. 

Dyfrgell, -oedd, -au, sf. a water-closet. 

Dyfrgerwyn, -i, -au, sf. a cistern, a tank.— IF. 

Dyfrgi, pi. dyfrgwn, sm. [dwfr+ci : C. dc/erghi 
(C.V.), devcrgi; It. and Ga. dobhar-chu] an 
otter. Also called dwrgi and dyrgi. 

Tri hely ryd yssyd ym pob gwlat, canyt oea tref tat 
a iwrch. 



udunt : dyuyrgi a chadno 

C. C. i. 784 (cf. 284, 288, 456, 784, 790; ii. 576, 774, 



7,877). 



Nid eagud ond dyfrgi. 

Doethineh y Cymry: M.A. iii. 21 (cf. 173). 



. a gyfrifld yn gangen o byagota. . . 
latad yi " ' ~ 



Hcla dyfrgwn „. . „ . _ 

Yr oedd un o'r pysgotwyr yn waatad yn cario tryfer gan- 

ddo, A'r hon, os byddai efe fedrua, y brathai y dyfrgi yn 

y dwfr. . . Y»tyrient y dyfrgi yn dra anhawdd i w dryfere. 

Hynafion Cymreig, 115 (cf. 116). 

Y creaduriaid ereill perthynol i'r lie, ydynt y llwynog, 
y wiwair, yr yagyfarnog, a'r dyfrgi. 

R. Roberts: Daearyddiaeth, 9. 

Cylch dyfr(jwn % the otter circuit or progress.— 
Mona Antigua (1766), 128, 129. 

% The word ci, with a qualifying word pre- 
fixed, in this and a few other instances, is 
used of animals that do not belong to the 
Canidae. See Ci. 
Dyfrgist, -iau, */. 1. a cistern, a tank; a small 
reservoir of water. 

Nid oea, gan hyny, yr un ardd yn y gwledydd hyny heb 
fod ganddynt ryw faint o ddwfr i'w diwallu, naill ai o 
afon gyfagos, neu o ddyfryist a grynowyd i'r diben hyny 
o ffynnonau. . . Yr un ganol, a'r fwyaf o honynt ... a 
ddoeparthir i holl ddyfrgistiau a ffynnonau y ddmaa. 

GfcyUedydd, rii. 284. 

2. the place where a water-wheel turns: also 
called pwll y rhod. 

Dyfrglawdd, gloddiau, sm. 1. a water- trench, 
a dyke. 

2. an embankment; a raised structure to pre- 
vent the encroachment of water. 

Llanwant hefyd y cyfryngau ... f el gallo dyn gerdded 
yn eithaf diogel drou un o'u dyfrgloddiau a f o yn g*nt 
troedfedd o hyd.— Gwyliedydd, iii. 10 (cf. 11, 71). 

Dyfrglwyd, -i, -an, */. [dwfr+clwyd] a raft 

Oellai fod yn ddyddorol i'r darllenydd wybod pa fodd y 
gwneir y dyfrglwydi hyn, ag sydd yn debygol eu bod wedi 
cael eu def nyddio fel unig gludau masnach, ym mharthau 
uchaf Mesopotamia am Lawer o oeaau. 

Brutus: Ninefeh, 291 (cf. 290, 293). 

Dyfrglwydwr, wyr, sm. a raftsman. 

Y mae y dyfrglwydi a gludant nwyddau masnachol, yn 
gorf od aros lawer gwaith wrth ddiagjrn ar hyd yr afon, er 
mwyn i'r dyfrglwydwyr eu hail lenwi. 

Brutus: Ninefeh, 291 (cf. 292, 298). 

Dyfrglwyf, -au, sm. [dwfr-}-clwyf] dropsy. 

Yr oedd ger ei fron ef ryw ddyn yn glaf o'r dropai 
[*dyfrylwyf].—Luc xiv. 2. 

Y rhai ... a dynant y cryd poeth neu'r dyfrgi try/ fw 
gwythenau.— Th. Miliums: Ymadr. Buch. 198 (cf . 116, 12")- 

Dy wedodd un ysgrif cnydd . . . ei fod yn credu iddo weled 
y gymmalwHt a'r dyfrylwyf ar y ford, ym raysg y dyagUu 
a'r costrelau llawnion.— Gwyliedydd, v. 138. 

Cyfriflr ef hefyd yn llesol i'r cylla, rhag pesweh, crrgni. 
diffyg anadl, a'r dyfrglwyf.—H. Davies: Llysieuaeth Gym- 
reig, 198 (cf. 166, 174, 201, 205, 207, 219, 227, 232, 242). 

Dyfrglwyfol, a. dropsical; dropsied. — P. 
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Dyfrglwyfua, a. dropsical; dropsied. — W. 
Dyfrgoel, sm. [dwfr+coel] hydromancy. 
Dyfrgoelus, ) a. relating to hydromancy, hy- 
Dyfrgoelig, } dromantic. 
D yfr g ry ch, a. [dwfr-J-crych] having rippling 
or rippled water ; rippling, rippled. 

A dyhyspyddaist yn dra sych 

Afonydd dyfrgrych cedyrn.— Edm. Prys: Salm. lxxiv. 15. 

D yfrgwym p, -au, sm. a water-fall. 

Pwll y Cwn . . . dyfrgwymp hynod yn swydd Fynwy. 

Scren Oomer t xii. 23. 

Dyfrgylch, -au, -oedd, sm. a water-circle; a 
circle or compass formed by water. 
Gwiw seiliwyd gwregys heli 
rylch 
Robert Dairies: Diliau Barddas, 74. 

-Gutyn Padarn: Owaith, 43. 

Dyfrgymmlawdd, sm. a confluence of water ; 

an inundation, a flood. 
Dyfrhad, sm. [dyfrhau] a watering, irrigation. 

Tr oedd Assyria Briodol, fel hen Babilonia, yn ddyledus 
am ei If rwythlondeb yn ogymtnaint i ddyfrhdd celf yadydol 
ag i'r gwlaw a syrthiai yn y gauaf .— Brutus : Ninefeh, 274. 

Swm a sylwedd y cyfan o'r ymchwiliadau yw . . . nad 
all dy/rhdd cyfamserol byth ddrygu un maith o ddaiar. 

Ham. Huberts: Owcith. 32. 

Dyfrhau, v. to water; to irrigate; to give 
water to; to turn to water; to steep in water. 

Ac afon a aeth allan o Eden i ddyfrhau yr ardd. 

Gen. ii. 10 (cf. 6). 
Ei fendith ef a orchuddiodd fel afon, ac a ddyfrhaodd j 
ddaiar fel Uit.—Eccl. zzxix. 22. 



Yn ddyfrgyich o'i hamgylch hi. 

Hob 

A morwyr yn gyrff meirwon 
At fin-gylch dyfrgylch y don.- 



Y mae efe yn dyfrhau y bryniau o'i ystaf elloedd. 
Salm. < ' 



. civ. 13 (cf. lxv. 9, 10; lxxii. 6). 
Eu prif sefydliadau oedd ar y gwastadedd marianog a 
ddyfrneir gan y Tigris a'r Euphrates. 

Brutus: Ninefeh, 328 fcf. 274). 
Mi a ddyfrhafdj gamelod hefyd. . . A hi a ddyfrhaodd y 
camelod hefyd.— Gen. xxiv. 46 (cf. xxix. 7 ; Ecs. ii. 16). 

Dyfrhau anifeiliaid, to water cattle. 

Dyfrhelygen, />/. dyfrhelyg, sf. water willow, 
common willow (Salix aquatica). — H. Dairies : 
Welsh Botanology, 92. 

Dyfrhfiwr, sm. 1. the Water-bearer, Aquarius. 



A phan fo blaen y lleuad, plan ac impia Rood, a'r Ueuad 

Sy Tarw, ncu ynte yn y Dyfrh'cwr; ac yn niwedd y cyn- 
uaf , neu amser hydref , a lie nis gellir yr amseroedd hyny, 

irmmr»i^r/1 d<wihroii r mranvvn a'r llonarl xrn rTnrw non'i* 



cymraeryd dechreu r gwanwyn, a'r lleuad yn y Tarw, neu'r 
Llew, neu'r Dyfrhewr. — Rhisiart Sion Huic. 

2. one who waters or irrigates ; a waterer. 

Dyfrhynt, -oedd, -iau, sm, [dwfr+hynt] a 
water-course ; a valley through which a river 
flows ; a valley, a vale. 

Dyfriad, -au, sm. [dyfrio] irrigation, a watering. 

Dywellad tir drwy ddyfrind sydd o bwys cyntaf . 

W. O. Puyhe: C.P. 27 (cf. 16, 35). 

Dyfriar, ieir, sf. [dwfr+iar: Br. douriar ; pi. 
dourieir'} a water-hen, a coot : also called i&r 
ddwr or idr ddwfr. 
Cael cymmar dyfriar dwyfron angh>mman 
Owan ei ffurf allan ni phawr feillion. 

Madog Dwygraig : M.A. i. 486. 

Dyfrig, -od, sc. [dwfr: cf. L. hydra, hydros, 
from GJr. vopa, vopo?, voojp] a hydra, a water- 
serpent. Seo Cyrniy, sf. 

Dyfrig, a. [dwfr] aquatic ; aqueous ; watery. 

Pennhaf y treitem trwy ryuyc gwron 

Ffroen wynnyon friw dyfryc 

Lie beirt heirt oe hart wenyc 

Uys Kelynyn Kelynnyc— Cynddelw: M.A. i. 229. 



l^frig, a. [dy--r-brig] topping; rising; ele- 
vated. 
Pfriw eurdo ffrwyngno ffroen dyfrig 
Ffrawd walla w anaw anewig.— Cynddelw: M.A. i. 206. 

I>ytrigdrawd,«m. a skimming along the top. — P. 
Dyfrigdrawd, v. to skim on the top. — P. 

Pell nad hunawg gwen gogwn pa hyr 
Pan dyfrigtraujd blawd blaen afallgyr. 

Gwakhmai: M.A. i. 194. 

Dyfrio, v. [dwfr] to water, to irrigate ; to wet. 

See Dyfrhau and Dyfru. — N. W. 

Mae cyfleusdra da i ddyfrio Uethri o'r aberoedd ami a 
ffrydiant o'r mynyddoedd. 

Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 27 (cf. 14). 

Mae dau ddyn ym mlaen y eweh yn dra thrwyadl tra y 
byddo y morfll yn i * * * '' * * 



>elod, un yn dyfrio y rhaff rhag i'w 
„ . iddynt danio, ac y llall a * 

barod i'w thori os dygwyddai ddyrysu. 



rhygniad yn y 



labwyallyn 



ddyfrithog gan feusydd eangfawr. 

/. G. AUd: Palestina, 17. 



iri iddynt danio, ac j 
" 3ai ddyrysu. 
B. Roberts: Daearyddiaeth, 372. 

Dyfrior, -au, sm. [dwfr+ior] a water-god ; a 
river-god. — Diets. 

Dyfrithiad, -au, sm. [dy-+brith] a variegat- 
ing, variegation ; a strewing over. 

Dyfritho, v. [dy- + britho] to variegate, to 
diversify ; to mark with different colours. 

Beirdd yr oes oleu hon a farnant yn dyner y twyll odlau 
a'r twyll cynghanedd, a beiau cerdd dafawd ereiil a ddy- 
frithant yr englynion. — Gwaliter Mechain: Owaith, i. 460. 

Dyfrithog, a. variegated, diversified. 
Ymdywyna 1 

Dyfrithol, a. variegating, diversifying; spotted. 

Dyfriw, a. [briw] broken, crumbled. 

Dyfriwiad, ) -au, sm. a breaking, a crumbling ; 
Dyfriw ad, j a rippling. 

Dyfriwo, v. [briwo] to break, to crumble; to 
cause to ripple. 
Kymrawd ewyn dwfyr ae dynriw gwynt 
Kymraec laesdec o lys dyfrynt 
Kyfleuer gwawr dyt pan dwyre hynt 
Kyfliw eiry gorwynn gorwyt epynt. 

Cynddelw: M.A. i. 216. 

Dyfrlan, -au, lenydd, */. [dwfr+glan] a water- 
side, a water-brink. 
Dyfrle, ) -oedd, sm. a channel or bed of water; 
Dyfrlle, j the bed of a river or stream. 

Cyfarwyd dwfyr yn y dyfyrlle. 

Gwalchmai: M.A. i. 203 (cf. iii. 152). 

Y mae dyffryn, yr hwn oedd dilyfrUe yr Iorddonen/yn 
cyrhaedd o Esion-Qaber at y M6r Marw. 

Gwyliedydd, iii. 138. 
Pwy a ranodd ddgfrll* i'r llifddyfroedd ! a ffordd i f ellt 
y taranau \—Iob xxxviii. 25. 

Y mae dau ddyfrlle bychain yn ochr y cawg anferthol 
hwn. — Cylchgrawn, i. 122. 

Ac fel na ddyhidlont, y dyfrleoedd a rwym efe. 

Dr. Th. Briscoe: lob, xxviii. 11. 

Dyfrlle afon, the bed or channel of a river. 

DvflLaatr I "^ 8m ' a wa * er " ve8Se ^» a waterpot. 

Yr oedd yno chwech o ddyfrlestri meini wedi eu gosod. . . 
Llenwch y dyfrlestri o ddwfr.— loan ii. 6, 7 (cf. iv. 28). 

Canfyddaaai ymdeithydd arall . . . lawer o ddyfrlestri, 
cyffelyb i'r rhai a ddarlunir yn y Testament yn banes y 
briodaa.— Gwyliedydd, iii. 106. 

Chwi uchel gymylan, dyfrlestri yr awyr. 

Eben Fardd: Gweith. 352. 

Dyfrlif, -au, sm.-=.Dyfrllif. 
Dyfrlyn, -au, -oedd, sm. [dwfr+llyn]=Z)3(r/r- 
llyn. 
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Dyfrlyriad, sm. [dwfr+Uyriad] water plantain 

(Alisma). 
Dyfrlyriad mwyaf, greater water plantain 

(Alisma plantago). 
Dyfrlyriad bychan, small water plantain (Alisma 

ranunculoides). 
Dyfrlyriad ymlusgd, creeping water plantain 

(Alisma repens). 
Dyfrlyriad nqfiadwy, floating water plantain 

(Alisma natans). — Hugh Dairies: Welsh Bot. 36. 

Dyfrlysiau, s.pl. aquatic plants. 

Ei brif ymborth yw glaawellt a dyfrlysiau. 

Anianydduieth Tsgrytkyrol, 47. 

Dyfrlle, -oedd, sm.-=.DyfrU. 

Dyfrllif, ) -au, sm. a water-flood, an inunda- 
Dyfrlif, Jtion. 

Am roddi im* arwyddion 

Goruwch rhif dyfrllifj don.— Daniel Ddu, 77. 

Dyfrlliw, -iau, sm. water-colour. 

Dyfrllyd, a. [dwfr] aqueous; watery, waterish; 
washy ; moist, wet ; plashy ; insipid. 

Tydi rarchawc dyfyrUyt ffala gwamal. paham y beidyeiat 
di kymryt am dy rynwgyl y daryan honn I— St. Great, \ 8. 

Mae bedydd adfyd (hwnw vw erledigaeth) ; mae hefyd 
fedydd dyfrllyd, hwnw yw bedydd y bedyddiwr gynt. 

Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 40 (cf. 51). 

Cymmer wellt ceirch, a lloag, » dod y Uudw hwnw ar y 
lie dyfrllyd.— Meddygon Myddfai, ii. 396 (of. 88, 797). 

Iiaddodd ofn y dy/rUyd iedd.-BlacktctU : C.A. 191. 

Mae i'r enf ys liw dyfrllyd, i ddangos i ni yr hyn a aeth 
hdbio.— Nicander: Dyaga Farw, 216. 

Dyfrllydrwydd, sm. wateriness, waterishness; 
washiness; insipidity. 
Tri pheth a bair caa&u cerddwr : cybyddiaeth ; a dyfr- 
llydrwydd; a gogann dynion da.— Edeym : Doaparth, 41. 

Dyfrllyn, ) -au, -oedd, sm. 1. a pool of water; 

Dyfrlyn, j a collection of water ; a pool. 

Moliant am bob peth melyn, am yr haul, 
A merhelyg dyfrllyn. — Gronwy Owain, 65. 

2. a water-like fluid, lymph. 

Pibau y dyfrlyn ynt rai gloewon, i gario y dyfrlyn i bob 
rhan o'r corn, ae yn enwedig i'r chwarenaa. 

Gwyliedydd, zii. 99. 

Lymphatics . . . pibau y dyfrlyn.— W. 

Dyfrllys, sm. & s.cl. pondweed (Potamogeton) : 
also called dyrwdlt, gwellt y dwr, and llynwellt. 
—Hugh Davits : Welsh Botanology, 17, 18. 

Dyfrllys llydanddail, broad-leaved pondweed 
(P. natans) : also called tafod y ci. 

Dyfrllys amryddail, various-leaved pondweed 
(P. heterophyllum). 

Dyfrllys amryliw, long-leaved floating pond- 
weed (P. fluitans). 

Dyfrllys trydwll, perfoliate pondweed (P. 
perfoliatum). 

Dyfrllys tewdws, close-leaved pondweed (P. 
densum). 

Dyfrllys disglaer, shining pondweed (P. lucens). 

Dyfrllys crych, curled pondweed (P. crispum). 

Dyfrllys danneddog, serrated pondweed (P. 

serratum). 
Dyfrllys culddail 9 lanceolate pondweed (P. 

lanceolatum). 
Dyfrllys eiddil, small pondweed (P. pusillum). 



Dyfrllys gwrych-ddail, fennel-leaved pondweed 

(P. pectinatum). 
Dyfrllys arfor, sea pondweed (P. marinum). 

Laver , perllys y nant, dyfrllys.— Meddygon Myddfai, 287. 

Dyfrnaws, a. waterish, watery. — W. 

Dyfrneidr, nadroedd, neidredd, sf. a water- 
snake, a water-serpent, a hydra. 

Tr ydym yn darllen yn jt athrawon digred o*r hen amaer 
beth mwy dieithr na gwir, yng nghylch rhyw ddyfrsaar 
f enyw a elwir Hydra, yr hon oedd . . . yn dripheniawg. a 
chyn gynted a* y torid nn ymaith, fe fyddai dan genddi 
gwediaaethu allan yn ei le ef : ond oa ydyw y ddyfrmddr 
fenyw dripheniawg yma yn nnlle i'w chael, yn uffern y mae 
hi.—EUs Lewis: Drexeliua, 258. 

Hydra, rhyw ddyfmeidr amlbeniog, yr hon, ar ol hir 
ymdrech, a laddwyd gan Ercwlf, fel y dywawd yr hen 
feirdd cenedlig.— Walters, a.v. ' Hydra.' 

Hydra, dyfrneidr fenyw.— Dr. Domes, a. v. 

Dyfrofyddiaeth, sf. [dwfr+ofyddiaeth] hy- 
drology. — Diets. 
Dyfrog, ) a. watered ; consisting of water; fall 
Dyfriog, J of water ; watery, waterish. 

Cyn y Uidiawg ddyfrawg d&ydd.—Dafydd Ionawr, 175. 

Ni ddichon i ddolydd breiaion dyfriawg, a drinir gyd a* 
eithaf gofal yr amaethydd, ddwynblaaua-f wyd rhagtoich 
i anif euiaid, nag a geir yno yn yr anialdir. 

Gwyliedydd, iii. 18. 
Nen hafaidd fryncyn, neu flodenog ddol 
Ar ddyffryn dyfriog daen ei thrysor glwya, 

I.D.Ffraid.SollQir, 
Pwr ganai Oymrn t 
HeS gyf arch Mona 
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Ffrdid: Coll Gwynfa, ir. 809. 
ladgarol gaino, 
i dyfrog f ainc T 

Islwyn: Oiniwrian, 90. 

Dyfrogan, sm. [dwfr+gogan] hydromancy.— 

Diets. 
Dyfroganua, a. hydromantic. 
Dyfroglys, -iau, s.cl. aquatic plants. 
Dyfrogrwydd, sm. wateriness, waterishness. 

Dyfrol, a. [dwfr] relating to water; water-; 
aqueous; aquatic; watery. 
Tair prif rywogaeth bywydolion : dy/rolion; awyrolioo; 
a nefohon : eef dyfrolion y cynteflniaid bywyd, a hwy a 
gawaant eu hunain gyntaf . —Barddas, i. 348. 

A'i lygaid yn ohwerthin ar bob amrywiadau, 
Daiarol a dyfrol, ei faith yatafellan. 

Bben Fardd: Qweith. 832. 
Rhyw decach byd ym mynwea coedydd ir, 
Mewn dyfrawl heath rhyw deg ynyaawl dir. 

Bobert Owen: Gweith. 268. 

Dyfroliw, a. & sm. [dwfr+goliw] aquatint. 
Dyfrosged, /. ) -au, s. [dwfr-|-08ged, osgyd] 
Dyfrosgyd, in. } a watershed, a basin. 

Dyfrsarff, seirff, sf. a water-serpent ; a hydra 
or hydrus. — D. 
Amwibon, cyrnaarff , dyfrsarff, mndsarff ereh. 

/. D. Ffraid: Coll Gwynfa, x. 595. 

Dyfru, v. [dwfr] to water, to irrigate ; to give 
water to. See Dyfrhau, the older and more 
usual form. 

Mae yn ddian yn y wlad yma gyflenadra mawr o weUan 
drwy ddyfru.— W. 0. Pughe: C.P. 27 (cf. 16, 30, 35). 

Arferir dyfru meusydd with y m6r, mewn manau, 4 
dyfr haMt.—Anenrin Owen: Amaethyddiacth, 31 (cf. S7). 

Ond tarddai odd y ddaiar wlithawg niwl 
Er dyfru yr holl dir, a phob imp maea. 

W. 0. Pughe: C.G. vii.386 (cf. ir. »>). 

Cofnau dyfru, watering troughs. — W. 
Dyfrwlydd {sg. dyfrwlyddynj, s.cl. & pi. "Hyfr 
+gwlydd] water chickweea, blinking chick 
weed, blinks (Montia fofUana). — H. Dairies; 
Welsh Botanology, 14, 18$. 
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Dyfrwr, wyr, am. 1. a waterer; one who waters 
or irrigates ; a water-carrier ; a water-man. 

2. a water-drinker, one who drinks only water. — 
Liber Landavenaia ,12\; Cambro- British &S.103. 

Dewi dyfrwr, ora pro nobis.— C.C. ii. 318. 

Dewi ddyfrwr yw'n diwyd, 
Dafydd bensaint bedydd byd. 

/. ab Rh. ab I. Llwyd: Iolo Mss. 301 (cf. 300). 

3. the Water-bearer, Aquarius=one of the zod- 
iacal constellations. See Dyfrhewr. 

Aquarius, y Dyfrwr, un o'r deuddeg arwydd, yn cyn- 
nwys 93 o ser.— R. Robert*: Seryddiaeth, 87. 

Arwydd y Dyfrwr, the sign of Aquarius. — 
Amseroriiau Cymreig. 

Aquarius, y Dyfrwr, arwydd y Dyfrwr.— Walters >, s.v. 

4. a water-man, a boat-man, a ferry-man. — W. 

Dyfrwraint, am. [dwfr+gwraint] the tetter 

or ringworm. 

Dyfrwreinyn, am. tetter, ringworm. 

Trwyth yr ail risgl, i'w yfed yn helaeth, a wybuwyd yn 
dra Uesol rhag y dyfrgl wyf , tarddiadau yn y croen . . . dyfr- 
wreinyn, a*r cyffelyb. 

Hugh Davits: Llysieuaeth Gymreig, 207. 

Dyfrwst, am. [dwfr+gwst] dropsy. See Dyfr- 

glwyf and Dyrglwyf. 
Dyfrwys, a.pl. [dwfr] waters. 

Cymmaint oedd ei gweled a chyfeb rhewys 
A fai yn llenwi fal llong ar ddyfrwys. 

Taliesin: M.A. i. 19. 
Er eof dot dyfrwys bun loywlun liw lwys. 

G. ab D. Tudur: M.A. i. 478. 

Dyfry, adv. [dy-+bry (fry)] above; upwards; 
aloft ; behold above. 

Dyfry gwmwl.— J?. 

Dyfryd, am. [dy-+bryd] 'the setting of the 
mind upon;' deep thinking; pensiveness; 
grief ; longing ; sadness. 
Dyfryd in' feirdd byd bod daiar arnaw. 

Llyw. ab Llywelyn. [D.) 
Ar ddyfryd cadernyd cur.— Dafydd ab Gwilym. 

Dyfryd, a. 1. full of thought or resolution; 
intent; determined. 

Deu le y dyly dyn golli y dir dylyed yndynt : kynllwyn 
a brad arglwyd or keffir eu daly eneid vadeu vydant yn 
dyvrydaeh no lleidir nac yn na llyaws voynt. 

Cyfreithiau Cynxru, ii. 408. 
Hy ddyfryd ddyfrys gynfreinon 
Hoeddyl Dafydd megis dydd dyddon. 

Dafydd Benfras: M.A. i. 315. 

2. thoughtful ; pensive, sad ; longing. 

Bard difro dyfryd heb arglwyd.— Cynddelw: M.A. i. 207. 

I feird dwfn dyfryd a gofiain.— Cynddelw : M.A. i. 207. 

Pan goflwyf , poen a gvf yd, 

A dyfryd gur l'm dwyfron.— Gronwy Owain, 30 (cf. 116). 

Dyfrydaeth, sf. \ pensiveness; longing; grief; 
Dyfry dedd, am. j sadness ; mourning. 
Dyfryded yn Lloegr rag llwybr fy llaw. 

GwaUhmai: M.A. i. 195 (cf. 198, 203). 
Clwyf efnys dyfrys dyfryded ys mau. 

Cynddelw: M.A. i. 208 (cf. 233, 378, 638). 
Dwyn Dof ydd oi du ac oi dirion 
Dyfry dedd dyrawr hil mawr Maelgwn. 

Elidir Sais: M.A. i. 350 (cf. 864). 
Rhag difrawd, rhag dyfrydaetk, 
Rhag bod ei genedlyn gaeth.— W. O. Pughe : H.G. 3S. 

Dyfrydiad, sm. [dyfrydio] effervescence. 

Dyfry dio, v. [dy--|-brydio] to effervesce; to 
be or become hot ; to boil. 
Mae fy jigwaed yn dyfrydio ynof, my blood 
boils within me. — C.S, 
221 



Dyfrydiol, a. effervescent; boiling. 

Dyfrydog, a. [dyfryd] full of thought ; having 
the mind bent on ; musing; pensive ; longing. 

Oian a parchellan. na uit hunauc 
Rydibit attam ne chuetil dyfridaue. 

Myrddin: A.B. ii. 22 (M.A. L 135). 

Dyfry dol, a. pensive ; sad ; longing. 

Dyfrydu, v. to muse; to cogitate; to long; 

to grieve. 

Dyfrydwch, $m. [dyfryd]z=:Dyfrydedd. 

Ef y yrynn y vreinyawo kyfrwch 
Chwi y bant diuant dyurydwch. 

Llywareh ab IAywtlyn: M.A. i. 280. 

Nid dyfrydwch ond uffern.— Doeth. y Cymry : M Jl. iii. 20. 

Dyfry dd, -ion, sm. 1 . a waterer; a water-drinker. 
2. Aquarius, the Water-bearer. — Diets. 

Dyfryn, -au, sin. [dwfr] a little water ; a drop 

of water. 
Dyfrys, 8m. ("dy--|-bry8] great haste; haste, 

speed; quickness; hurry. 

Tr llys ar ddyfrys ydd ai.—Iolo Goch: G.B.C. 76. 

Dyfrys brwydyr bryd ar ymlat 
Difrftw y law ar lafyn rut. 

Prydydd Byehan: M.A. i. 882 (cf. 208, 316). 

Uys hysbys dyvrys divraw wasanaeth. 

Casnodyn: M.A. i. 423 (cf. 422, 436, 463). 

Dawn hysbys dyfrys difrad ( 
Trahaiarn: 2 
Ar ei ddwyfron ar ddyfrys 
Erddaw y bu croesaw crys.— Iolo Goch. 

Hi a ddaeth i mewn yn ddoeth-wedd, 

Ar ddyfrys, i lys y wledd.— Ieuan Ueyn : Oaniadau, 22. 

Dyfrjm, a. hasty, speedy, expeditious. 

A'i gwahodd yn faith i'r llys dyfrys daith. 

Gr. ab D. ab Tudur: M.A. i. 480. 

Ni'm daeth na gwyngen na gwdn na gwMd 
O'i ddyfrys angau dan lifddyfredd. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 463 (cf. 465). 

Dyfrysgar, a. expeditious, hasty, hurried; 
dispatched. 

Y mae yr hyspysiaeth Hdyfrysgar ag sydd wedi cyrhaedd 
hyd ataf yma yn mynegu rod y Iiywydd uchod [BlUcher] 
wedi croesi a'i fyddin mewn tn o fanau. 

Seren Gomer, Ion. 22, 1814. 

Dyfrysgarwch, am. expeditiousness, hastiness. 

Dyfrysiad, -au, am. a hastening, expediting, 
or speeding ; acceleration. 
Amliwion blu goreuraid iddo oedd, 
Telediw er dyfry siod chwai.— W. O. Pughe: C.G. iii. 702. 

Dyfrysio, v. to hasten; to make haste; to 
speed ; to expedite. 

T mae ynteu yn arwein Arwndel. yr hwnn yr oedut yn 
drist oe achawB. ac wrth hynny. arglwydi diurussyweh. 

Bown o Ifamtwn, \ 65. 
Otid eiry toid ystrad 
Dyvrysiynt cedwyr i gad 
Bu nid af anav ni'm gad. 

Llywareh Hen: M.A. i. 119 (cf. 37, 156, 169, 221). 



[.A. i. 499 (cf. 166, 513, 618). 



Yg kyfrwg hynny kyt dyfryssyei Rosser iarll Clar mynet 
y Geredigyawn. eissoes nys beidei kyn hedychu Rys ar 
brenhin.— Brut y Saeson : Ll.C.H. ii. 320. 



Dyfryssyaw a oruc y eu kyrchu. 

Brut y Tywysogion, 62 (cf. 190). 

Ar neillpeth a dywedir y damweinaw idaw. ae dyuryssaw 
O Aghev.—Llyfr Ancr, 145 (cf. 65). 

Y nef ar haul ar lhoer. ar syr. ar dyfredh yssydh yr awr 
honn yn dyvryssaw ar yuan redec.— Lucidar, \ 123 (cf. 58). 
Angeu a ddyfrys.— Diareb. (M.A. iii. 147.) 
Dufrusiodd Iuda rasol 
A*r dedwydd newydd yn ol. . . 
Israel fad mewn siriol f odd 
A fyw-wreeog ddyfrysiodd.— Dafydd Ionaurr, 223, 
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Dyfrysiol, a. hastening, hurrying, accelerating, 

speeding. 
Dyfryaiedig, pt.a. hastened, accelerated. 
Dyfrystog, a. [dyfrwst] dropsical. — Diets. 
Dyfh, v. [dwf] to glide, to move forward. — P. 

Dyfh, v. 3rd. pers. sing. pret. of Dyfod (q.v.)* 
See Dybu. 
At hyny y flwyddyn a ddyfu t a'r gynghrair a ddarfn. 

Ystori Dared, \ 72. 
Coronog Faban, goreu dawn Deon, 
A ddyfu o nef er nawdd dynion.— Iolc Mas. 266. 

Dyfustlad, ) sm. [bustl] the using of gall or 

Dyfustliad, j sarcasm. — P. 

Dyfuatlo, v. to deal in gall or sarcasm ; to use 
sarcasm. 

Dyfwriad, -au, sm. a pouring, casting, throw- 
ing, or ejecting ; ejection. 

Dyfwrw, v. [dy- + bwrw] to pour; to cast, to 
throw ; to eject ; to expel. 

Dyfwriwyd draw'r ddedfryd drom. 

Robert Owen : Gweith. 92 (cf. 274). 

Pa os allan eiddo uffern oil, a hon 
Ei gwybren yn dyfwrw rheieidr tan. 

W. O.Pughe: C.G. ii. 179. 

Mae hi yn dybwrw cenllusg, it is pouring hail- 
stones. 
Dyfwyad, -au, sm. augmentation. 

Dyrwyn, -ion, sm. [dy--|-mwyn] satisfaction, 
compensation, amends, requital ; expiation. 

Diuwyn dirwy treia momryn yw gwialen aryant a ffiol eur 
mal a dywetpwyt am y measureu yn divwyn sarbaet bren- 
hin.— Diuwyn dirwy ymlad yw deudegmu.— Divwyn dirwy 
letrat yw . . . deudegmu dirwy arnaw. 

Cyfreithiau Cyinrv, i. 484 (cf. ii. 100). 

Am pop vn or teir hynny ny dylyir na difwyn na dial. 

C.C. ii. 886 (cf. L 236, 314, 434, 458). 

Diwygaf honnaf hynny 
Difwyn a gymmer Duw ury. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 876. 

D yfwyu ad, -au, sm. a satisfying or compen- 
sating; satisfaction, compensation. 

D yfwyn edig, pt.a. satisfied; redressed; con- 
tented.— P. 
D yfwyn i, sm. satisfaction ; amends. — P. 

The passage which Pughe quotes under this 
word stands thus in M.A. i. 304 : 

Can kymery Duw difwyn ynni dyn 

Kemer Lywelyn lyw kydeithi.— Llywarch ab Llywelyn. 

Dyrwyno, ) v. [dy- + mwyn] to make amends, 
Dyfuryn, J satisfaction, or compensation ; to 
redress. 

Kyt boet uch breint y neill nor Hall : a chyn ny dylyir y 
diuwyn ar dial, pop un onadunt wynteu ae rydialawd ar y 
llall . O deruyd yr neill onadunt wynteu bodi y llall, iawn yw 
jdiwyn.—C.C. ii. 64 (cf. 100, 114, 200, 282, 682; i. 602, 780). 

Dyfwynol, a. satisfactory; tending to satisfy, 
requite, or redress ; tending to please. — P. 

Dyfwyo, v. [dy- + mwy] to augment; to in- 
crease ; to multiply. 
Dyfwyo gwlaw, to increase the rain. 
Dyfwyol, a. augmentative ; increasing. 
D yfwyt a, v. [bwyta] to eat often; to be eating. 
Dyrydwch, sm. rubbish, trash ; dust ; filth. 

Dod hwynt mewn posned i ferwi gyda dwr amcan fawr 
o amser ; yna tyn i lawr, a gad sychu lie nad elo un dy- 
fydwch niQQ.—Meddygon Myddfai, ii. 610. 



Dyfydd, v. [dy-+bydd] 1. 3rd pers. sing, fat 

ind. of Dyfod, to come. 

Arglwyt glew gadarn haiarn dyfyt. 

MeUir: M.A. i. 191 (cf. 417;. 

Gwae ny wna da ae dyuyd.—IAywarch Hen : A.B. ii. £1. 

O hyny dyfydd rhyddineb, a den-is, a gallu tawl, i ddyn. 

Barddas, i. HO. 
Da ddyfydd Duw i ddofion.— Gronwy Chcain, IS. 
Dyfyddi=deui: venies.— D. 

2. 3rd pers. sing, imper. of the same verb. 

Dyfydd hyd ei hystafell.— Dafydd ab Gwilym, xxd. 27. 

Dyfydd o fangre'r dufwg, 

Gad, er nef, y dref a*i drwg.— Gronwy Owai*, 60. 

Dyfydd, V anwylyd lit*.— Dafydd Ionawr t 60. 

Dyfyn, -au, -ion, sm. [dy-+myn] 1. a summons, 
a citation ; a notice to appear. 

Teir gwialen : croes ; a dyfyn ; a charchar : Tri chleddjf 
arglwyddiaeth, neu teir gwialen cymell : canys rfaac ofyo 
y dyfyn y gwna dyn yr y groea; ony ddaw yr dyfyn j 
tremygir.— C.C. ii. 714 (cf. 716, 720). 

Ac yn gyflym wynt a deuthant wrth dyfyn y brenbiiL 

Tat. Bren. Bryt. : U.C.H. ii 175. 

Yna . . . darllener Uythyrau caagl, dyfyna*, ac yagyiD- 
mundodau.— LI. G. Gyffredin (Rhuddelf). 

Parodd [Angeu] roi dyfyn i'w ddeiliaid. 

Etia Wynn: Bardd Cwag, 59 (cf. «T. 

Pan roddwyd dyfyn i*r Dr. Taylor . . . nacaodd ddiane. 
Ch. Edward*: Hanes y Ffydd, 146. 

Dyfyn a enfyn Dofydd. 

Bloedd erchyll, rhingyll a'i rhydd. 

Gronwy Owain, 98 (cf . 315). 

2. a passage cited, a quotation, a citation ; an 
extract, excerpt, or excerption. 

Y mae yn anhawdd rhoddi neibio ddyfynum o*r mama 
goreu o'r awdl hon.— GwallUr MecJkain: Gwaith, i. 482. 

Gan mai am alanaadra yr haint ddiweddaf hon y car yr 
hanes cyflawnaf , rhoddir yma ddyfynau allan o lyfr Seimeg. 
f Mecha' " '" " ~ 



GwaUter Mechain : Gwaith, ii. 



I (cf. 189). 



Gwel yn arbenig y dyfynion o Luther, Melancthos, a 
Cnnmer.—Athrawiaeth yr Eglwya, 483. 

Nod dyfyn (pi. nodau dyfyn), a quotation 
mark. 
Dyfyn, v.-=.Dyfynu. 

Dyfynawd, sm. a citing or summoning ; citation. 
Dyfyneb, -au, -ion, sf.—Dyfynnod. 

Dyfynedig, pt.a. cited, summoned; quoted; 
extracted. 
Nid yn gwbl mor dywyll a'r ddwy linell ddyfynedif. 

Gwyliedydd, xii. 343. 

Dyfyniad, -au, sm. 1. the action of citing, 
citation ; a summoning. 

2. a quotation; an extract, excerpt, or excerption. 

Y dyfyniadau nesaf fydd o'r mwyaf cynghaneddol o 
feirdd yr oea.— BlaekweU : C.A. 226. 

Rhodder yma ddyfyniad allan o lythyrUadin y Cyfieitb- 
ydd at y Freninea Elizabeth. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 219 (cf. 207, 213 ;. 
Dyfyniad y w Araith St. Stophan ac Areithiau Bt. Pedr 
a St. Paul : dyfyniadau hefyd yw holl eiriau Crist yn j 
Pedwar Efengylwr. 

Meander: Dwyfol Oraclau, 81 (cf. 57, 101 ). 

Hyderwn y bydd i'r dyfyniadau uchod roddi i'n darikn- 
wyr ryw awgrym am ansoddau cyfanaoddiadau buddugol 
XbeTffn,w.—Adolygydd t i. 273. 

Y mae y dyfyniadau hyn yn ddigon i ddangos fod awdwr 



Efengyl 
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yn ysgrifenu yr hyn a welodd. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Duwin. 234. 



Dytyniadol, a. citatory; relating to quotation; 

quoted. 
Dyfyniaethy -au, sf. citation; jurisdiction. — P, 
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I>yfynnod, -au, am. a mark of quotation. 

Dyfynnodau, quotation marks, inverted com- 
mas (' \ or " ") : also called Rhagwahandro. 

Prawf-nodiad, neu ddyfynnod ... a ddengya ddyfyniad 
o waith ac yng ngeiriau un arall. 

D. E. Jones : Ieithadur Seiaoneg, 127. 

Dyfynog (p), a. cited, summoned ; quoted. 

Dyfynol (y), a. citatory ; quoted. 

Dyfynwr, wyr, ) am. one who cites, a citer ; 
Dyfjmydd, -ion, J one who quotes, a quoter. 

Dyfynu ) (y), v. 1. to cite, to summon; to notice 

Dyfyn j to appear. 

A pheri dyfynnu y holl gyuoeth y anile drannoeth a omo 
y iarlleB.-Jaft. 178 (cf. 18, 32, 96, 07, 139). 

Hewel da vap Kadell tewyaaavc Kemry a devynnvs attav 
chwegwyr o pop kantref eg Kemry oil hyt e Ty Gwyn ar 
ti.-C.C. i. r •-—*• — - — — 



Daf.- 



. 214 (cf. 246; ii. 272, 668, 720, 738). 



Hitheu Riannon a dyuynnwys attei athrawon a doethon. 
Mabinogion, 19 (cf. 18, 32). 

Par di dyvynnu cwbyl o varchqgyon urdolyon y kyuoeth 
hwnn ae pobloed hyt yma.— St. Ureal, \ 14 (cf . 53). 

Gwedy y delei adref y deyrnaa. dyuyiinu yr holl bobyl y 
gyt y genedyl ef . — Mabinogion, 96. 

Ynteu a ddyvynnawdd attaw seith o ddoethion Rafein. . . 
At gwyr hynny gwedy ea dyuot a orynnasaant yr amher- 
awdyr beth a vynnit ag wynt. a phaham y dyvynnassei 
bwynt yno.— Doethion Rhufam, \ 1. 

Vthur Benn Dragon a dyfynnwys attaw y tywyaeogyon. 
Yst. BrenTBryt.: LJ.C.H. ii. 175 (cf. 121, 188, 178). 

Yna y mae iawn i'r rhaglaw ddy/ynu yr effeiriad ataw. 
Lsgts Wallicae, hi. iii. 29. 

Priaf a annoges i Alecaander a Deiphobua ei feibion 
f yned hyd yn Poemia. i gynnollaw marchogion, ac i erchi 
dyfyn pawb i'r gwya hwnw. 

Ystori Dared, \ 24 (cf . 84, 89, 92). 

A phan vu digawn kic y mab ef a beria y dorri yn divyn- 
nyon man. a dyuynnu kwbwl oe dylwyth y gyt oe vwyta. 

St. Grtal, U19. 

Tr Amherodrau Criationogol a ddy/ynent Oymmanfa- 
gynghorau o*r Esgobion gynt. Cystenyn a ddyfynodd 
Qymmanfa-gynghor yn Nicea. . . Theodotiua yr Ail a 
ddyfynodd (iymmanfa-gynghor yn Ephesua. . . Mynega 
(eb efe) pa Amherodr a orchymmynodd alw neu ddyfyn y 
Oymmanfa-gynghor bonno ? . . . Yr un Ierom. ym Marw- 
nad Paula, eydd yn crybwyll am lythyrau yr Amherodrau 
y rhai oeddynt yn gorchymmyn dyfyn Eagobion Oroeg a'r 
Ital i Oymmanfa-gynghor yn Rhufain. 

Morns Cyffin: Diffyniad, yi. 10. 

Gwyr Benjamin, wedi eu dyfyn, yn ymgasglu yn erbyn 
yr Iaraeliaid.— Barn. xx. (Cynn.) 

Y byd oil a ddyfynir i ymddangoa, bawb yn bresennol 

yn yr eisteddfod cyffredin honno ger bron y Barnwr mawr. 

B. Uwyd: Llwybr Hjrffordd, 403. 

Cyn y nos hi a ddyfynwyd i'r byd tragywyddol. 

Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 389. 

2. to quote ; to cite ; to make an extract from ; 

to excerpt, to extract. 

Nid yw ond oferedd dyfynu rhyw ychydig o bennillion 
er profl rhyddid yrheolau. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 364 (cf. 251, 295, 368, 502). 

Mae'r Prophwyd with ddyfynu y ddwy adnod, yn cyd- 
nabod yaprydoliaeth y naill a'r llall. 

Nieander: Dwyfol Oraclau, 101 (cf. 47, 81, 103). 

Fel prawf o hyn dyfynvm y llinellau canlynol o waith 
Cynddelw.— Btackwell: C.A. 224 (cf. 226). 

Dyfyriad, -au, sm. a shortening or abbreviating ; 

an abridgment. 
Dyf^rol, a. abbreviatory, shortening. 

Dy^ru, v. [dy--|-byT] to shorten, abridge, or 
abbreviate ; to curtail. 

Gognawd gyrru a gwawd dyfyrru.— Taliesin : M.A. i. 20. 
Duw a ddy/yra j dieuoedd o achoa ei etholedigion.— Z>. 



Dyfysgfa, -oedd, «/. [dy-+mysg] confusion, 
disorder, chaos. 
Yn eu dyfysgfa effro cyf rwys ochelant naill y llall. 

Divjygivsr, xii. 118. 

Dyfysgi, am. [dy-+mysg] confusion, chaos, 
disorder ; a mixing together ; tumult, uproar. 
Kymodet uy lly w lluoet beri 
Nyd oea rwrf eryoea aer dyuysgi 
Kymro y w haelryw o hil Bell hir 
Yn herwyt y broui. 

IAygad Gwr: M.A. i. 344 (cf. 69, 135, 137, 142). 

Gwitil a Brithon a Romani 
A vmahont dyhet a divytci. 

Myrddin : A.B. ii. 27 (cf. 22, 224, 304). 
A bu terf ysg taer i haer holi 
A ragdaw rewys a dwys dyfysgi. 

Gxcalchmai: M.A. i. 197 (cf. 34, 219, 281, 303). 

Diau y dybydd dydd dyfysgi, 

A rhewin, a thrin, a thrwst ynni.— Gronwy Owain, 129. 

Ein hiaith lawn, gwnawn ei hethol hi o flaen 
Afluniaidd ddyfysgi.—G. Mechain : Gwaith, i. 240 (cf . 28). 

A phan oeddynt yng nghanol y benbleth a'r cythrudd a'r 
dufysgi yma, dywedir fod 4 y ddylluan i'r big gam yn 
chwerthinam eu penau.'— Ystin Stoned, 60. 

Ffwyr anferth a dyfysgi doent i mewn. 

W. 0. l\ighe: C.G. vi. 427. 

Dyfysgiad, -au, 6m. confusion; a mixing or 
blending together. 

Dyfysgu, v. to mingle, mix, or jumble together; 
to confuse, to confound ; to disorder ; to throw 
into confusion ; to disturb. 

Pa fodd y bu i Lywarch ddyfysgu A wen A'r Gair tragy- 
wyddol X—Gteyliedydd, ii. 87. 



Nieander: Dysga Farw, 158. 

Dyffestin, a. [dy-+ffestin] hastening, hurrying. 

Geir uyg eir or penneir yn perthyn 
Ar bawD— o bobloet dyfesttn. 

IAytoarch ab Llywelyn : M.A. i. 301. 

Mochdwyreawg huan haf dyfestin 
Mawa llaf ar adar mygyr hyar hin. 

Qwalchmai: M.A. i. 193. 
Dyffestin mewn trin hynt drom 
la cadr Efrog drylliog drem.— Dewi Wyn : Blod. Arf . 18. 

Dyffestiniol, a. tending to hurry. — P. 

Dyffo, v.z=Dyfo (j=deto=deuo) : 3rd pers. sing, 
fut. perf. of Dyfud. It occurs also in the 
plurals dyffont and dyffumt. 

Pro tertii sing, delo, dicunt interdum reterea dyfo, ab 
inflnitivo, dyfod, rt, 
Pan ddyfo Dofydd yn nydd pennawd, 
Peryf par wrthfyn yn erbyn brawd. 

M{eilir) B(rydydd).—D. 
Pan ddyffo Dewa Ef an gwna mawr trwa. 

Taliesin : M.A. i. 88. 
Ban ddyffont guyr Br 
Myrddin: tt 

Pan ddyffont ir gad nid ymwadant. 

Golyddan: MJL i. 158 (cf. 157). 

A'm dyffo clod, gnif ny'm dawr.— Gronwy Ovoain, 104. 

Dyffordd, ffyrdd, «/. [ffordd] a passage, a way, 

a road.— P. 
Dyfforddi, v. to show the way, to direct. 

Dyifrwd, ffrydiau, «/. [ffrwd] 'a torrent, ' a 
stream, a current. 

Dyf&yd, v.=Diffryd l Differyd. 

Dyffryd, idem quod Diffryd.—D. 

Dyffiydan, -au, sm. [ffrwd] a small stream or 

current, a streamlet. 
Dyffrydiad, -au, em. a streaming ; a flowing in 

a stream or current. 



meich in gwarth luydd. 

t.A. i. 136 (cf. 135 ; A.B. ii. 22, 25). 
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Dyflrydio, v. to flow in a torrent or stream; 

to stream. — P. 
Dyflrydiol, a. streaming, current. 

Dyflryn, -oedd, -au, am. [dyfrhynt] a valley, 
a vale, a dale. 

Ergig anchvant Gnent gnlad Morgant dyffrin Mynvy. 

Lly/rDu: A.B. if. 39. 
A chymer y fford yd wyt ar hyt y dyffrynn uchot. 

Mobinogion, 166. 
A chymryt kennat y mendwy a oruc ef a mynet ymeith. 
a marchogaeth yny doeth y dyffryn tec. 

St. Greal, $125 (cf. 36). 
At dibenn y mynyd ef a welei dyffryn crwnn. a gororeu y 
dyffryn yn goedawc carrecgawc. a gwaatat y dyffrynn oed 
yn weirglodyeu.— Mabinogwn, 215 (cf. 217, 218). 

A honno a dysc measuraw y dayar ar dyffrynned. ar myn- 
yded ar glynneu ar moroed.— Yst. dt Carolo Jfagno, col. 494. 
Ef a doeth y dyffryn avon deckaf a weleei eiryoet. 
. , . . Mobinogion, 228. 

A glyweuti a gant Gwenddoleu 
Wrtn dramwyaw dyffrynau 
Pren ynghoed arall bieu. 

Englynion y Clywed: M.A. i. 175. 
Kymryt y ffo a oruc tu a Chaer Wynt a dyffryn Hafren. 
Brut y Tywysogion, 292 (cf. 242, 342). 
Gl&n bryd yn diffryd dyffryn araul. 

Rh. Goch ab Rhicert: Iolo Mas. 241. 
A'r dyffrynoedd a orchnddir ag yd.— Salm. lxv. 13. 
Yna i ffwrdd yr aeth a mi tros elltydd a thrwy goedydd, 
trofl foroedd a dyffrynoedd.—Elis Wynn : Bardd Cwsg, 52. 
Ar nawn awelog yn y dyffryn glwya 
Bu imi eiatedd mewn myfyrdod dwys. 

Eben Fardd: Gweith. 362. 
Ei dyffrynau, manan medd, 

A nwyfld gan dangnefedd.— W. 0. Pughe: H.G. 37. 
Ar y glynau, a'r dyffrynau, 
Hon yw'r tyran a'u lfriw tirion. 

Rhisiart Powel : Tymmorau, 9. 
O goedydd balch ooronid fryniau, ac 
O dwyni y dyffrynau.— W. O. Pughe: CO. vii. 377. 

Dyffryn cyagod angeu (=glyn cysgod angeu), 
the valley of the shadow of death. 

Pa n ymroi megya milwr diarswyd . . . i'w ganlyn ef 
trwy ddyffryn cysgod angeu. 

Ed. Samuel: Buch. yr Apoatolion, 201. 
O dtlyffrynoedd cysgod angeu 
Mae, droe fyth, yn ddigon pell. 

Iolo Morganwg : 8almau, i. lxix. 1. 

Y Dyffryn Crwn, the Round Valley. 

Ar dyffryn crum y gelwir y dyffryn hwn. 

Mobinogion, 217. 

Dyffryn yr Eaten, the Valley of Salt.— 2 Sam. 

viii. 13 (cf. 2 Bren. xiv. 7 ; 1 Cron. xviii. 12). 
Dyffryn y Brenin, the King's Vale, the King's 

Dale.— Gen. xiv. 17 (cf. 2 Sam. xviii. 18). 
Dyffryn y Cawri, the Valley of the Giants (A . V. ); 

the vale of Rephaim (B.V.).— Ioa. xviii. 16 

(cf. 2 Sam. v. 18 ; xxiii. 13). 

Dyffryn y celaneddau, the valley of the dead 
bodies. — Ier. xxxi. 40. 

Dyffryn A ur, the Golden Vale (in Herefordshire). 
A ff ridd a chyff o rnddaur ; 
A ffrwyn i weilch Dyffryn Aur.—L. G. Cothi, i. xxvii. 45. 

Dyffryn Celydd, Vallombrosa (in Tuscany). 

Amled a dail hydref ar 
Gornentydd Dyffryn Celydd, lie taen hudd 
Gwyddeli bro Etruria.— W. Pughe : C.G. i. 322. 

Dyffryn Clwyd, the Vale of Clwyd (in Denbigh- 
shire). 
Dyffirynaidd, a. of the quality of a dale ; like 
a vale or valley. 
D a r b a n t , iselaidd, dyffrynaidd.— 0. V. 



Dyffryndir, -oedd, am. land lying on a rim 
side, or in a bottom ; low-lying ground; valley- 
ground, bottom-land. 
Mae ym' dir gwair er bun ddiwair, 
A phorfeldir llawn dyffryndir. 

Rhys Ooch ab Rhicert : Iolo Mas. m 
Gofyn yr wyf gi iefanc, 
Gelwir mewn dyffryndir ffranc. 

Hywd ab RheinaUt: G.B.C. 1ST. 
Yr oedd ganddo lawer o anifeiliaid, yn y dyffrymtir ate 
yn y gwastadedd.— 2 Cron. xxvi. 10. 

Megys mewn dyffryndir hyf ryd, 
Fal ar lawr porfeldir braa, 
Tmborth wvf , bob awr, bob ennyd, 
Ar ddanteftnion per dy raa. 

Iolo Morganwg : Salman, i. xlii 1. 
Y dyffryndir ay dra ffrwythlawn. 

R. Roberta: Daearyddiaeth, 83 (cf. m). 

Dyffirynfaes, feusydd, am. a low or level plain; 
a field or enclosure in a valley. 

A pban ytoedd yn y dyffrynfaes gwyran-lasdwf, ef a 
fwrwys drem diyatyrllyd-f alch i f r gelltydd.— Iolo Ma. 174. 

Dyffrynol, a. relating to a valley; resemh 

a vale. 

lawn ennillent yno'n ollol 

Wlad Ffrainc, le dyffrynol. 

loan ab Hywel: Blodan Dyfed, 146. 

Dyffrynt, -oedd, sm. rdyfrhynt=dwfr+hynt] 
1. a valley, a vale, a dale. 
Deilyadon dy/rynt am defry hiraeth 
O hiruod dreic Kymry. 

Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 297 (cf. 109, 804). 
Yg kymer den dyf yr dyffrynt iolyt. 

H. ab O. Gwynedd: M.A. i. 277 (cf. 144, 361}. 
Elit lleuein yn dyffrynt 
Beli Hir ae wyr gorwynt 
Gwynn en byt Gymry a gwae Gynt. 

Myrddin : A.B. ii. 22fi (cf . 2S5;. 
A niwl gwyn yn ael y gwynt, 
Y diffriw canol dyffrynt.— D. ab Gwilym, crri 33, 
Yn bedeg ar waneg wynt, 
Draidd effrom, draw i ddyffrynt. 

GwaUter Mtchain : Gwaitt, L 17. 

2. a water-course, a stream, a river. 

O derfydd bod ymryaon am ynysoedd yn nyffrynt, «c na 
bo cynwarchadw i neb o naddynt, gater wynt i'r neb neaaf 
ei dir iddynt.— lieges Wallicae, v. v. 82. 

Dyflrynyn, $m. a little valley. — W. 
Dyffrystio, v. [nrwst] to hasten, to hurry. 
Yn yd yttoed y paganyeit yn dyffrystyaw y hageu. 

Yst. de Carolo Magno, col. 437. 

Dyffugliad, -au, am. ventilation; a close 

searching. 
Dyffuglio, ) v. [ffuglio] to ventilate ; to search 
Dyfluglo, j closely.— P. 

DyflEuat, ^iau, am. [ffust] a beat; a beating; 

a caff; a drub. 
Dyffust, ) v. to beat ; to batter ; to thrash or 
DyflEuato, j drub. 

Yna y dywawt Bown wrth Copart. Coffa y duffust yn 
dihauarch.— Bown o Hamtwn, J 39. 

Dif rys guanec diffustit traeth 
Gosgymmon guyth gordin. 

Llcfoed: M.A. i. 155 (A.B. ii. 306). 
Sef a wnacth ynteu dubunaw. a chael y pryf . ac ay dn»- 
sawl y dyffust ay lad.— Bown o ffomtwn, \ 16. 

Dyffustiad, -au, am. a beating; a cuffing, 

boxing, or thumping ; a battering. — P. 
Dyffustiol, a. beating; battering; drubbing. 

£$££• j v. [dyfod]. See Dyfo, Dyffo. 

Aruaethwn dyffwn dyffrynt Dyui. 

Llywelyn Fardd: M.A L 361. 
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Djrflfysg, am. [ffysg] haste, hurry; velocity. 
Frawt ystryw estronyon hual 

Fyac dyfysc diffwysgad ardal.— Cynddelw: M.A. i. 260. 
Terfysc dy/ysr. deu diovn anian 
Torrynt torredwynt uch teg adran. 

Owain CyfeUiog: M.A. i. 265. 

Dyffysgo, v. to hurry, to hasten. 

Dyg, v. a form used by some recent writers for 
dug (=zduxit, portavit), the 3rd pers. sing, 
pret. indie, of the irregular verb Dwyn: the 
same as dygodd. Nothing is gained by the 
innovation. See Davies, Mudimenta, 133. 

Dyg-aboli, v. [caboli] to beat soundly; to be- 
labour, to thump, to cudgel.— W. 

Dygadfa, -oedd, a/. [dy- + cadfa] an area for 
contest ; a place for games. 

Ir digatma {gl. area). 

Oxford Gloss, ii. 37 (Zeuss, G.C. 1085). 

Dygadwy , a. [dwg, dygyd] that may be borne 
or carried ; portable ; bearable. 

Dygaenu, v. [caenu] to spread out, to over- 
spread, to cover. 
Dan ryw o faaw-wellt a ddygaenant ein gweirgloddiau. 

Aneurin Owen : Amaethyddiaeth, 35. 

Dygam, a. crooked, bent ; perverse. 

Fal y byddoch yn ddiargywedd, ac yn bur, ac yn feibion 
i Dduw yn ddigwliedig ym mherfedd cenedlaeth ddryg- 
ionos ddygam [*gamwedaawg, grwca]. 

W. Salesbury: Phil. ii. 15. 

Dygamiad, -au, am. a bending; a perverting, 

perversion. 
Dygamol, a. tending to bend. — P. 

Dygamu, v. to bend; to make crooked; to 
pervert. 

Dygan, -au, a/. [dy- + can] a chant, hymn, 
or song. 

Dyganiad, -au, am. a chanting, a singing. 

Dyganre, a/, [canre] accompaniment, con- 
comitance. 

Uywarch ym gelwir Uu dyganre 
Lloegyr dystryw distrawen dilawch dile. 

Uywarch ab Llywelyn : M.A. i. 292. 

Dyganu, v. to chant ; to sing ; to recite. 
Dy gert dyganaf naf niuerawc 
Dy gynnygyn dygwyt arwyt eurawc. 

Uywarch ab Llywelyn : M.A. i. 304. 

A pban dyganwyt y llythyr y Gaswallawn. sorri a wnaeth. 
Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 178. 

Dygarnffo, v. [dy- + carn+ffo] to take to the 
heels, to show the heels; to run away; to 
betake to flight. 

At hynny nachaf Copart or parth arall yn dyuot. ac 
ymherued y maes yn ymgyuaruot ar bugeil. . . Y gyt ac 
y gwyl / bugeil ef . deohreu dygarnffo. ac yn vynych uchel 
y dywedei. Benedicite.— Sown o Hamtum, \ 39. 

Dygas, a. [dy- + cas] hateful, odious, detest- 
able, execrable. 
Mewn pechod Uuniwyd fi, 
Ac mewn drygioni dygas.— Edm. Prys : 8alm. Ii. 5. 

Ti yrhwn ay ddygas genyt eidolae [Mdelwau], a gyssegr- 
yapeili di !— W. Salesbury : Rhuf . ii. 22. 

Dygas gwaith erlyn.— Diareb. (M.A. iii. 154.) 
Dygas, sm. hatred, animosity, detestation. 
Eryr Tredegyr er dygas galon, 
Aderyn union a dry'n wynias.— Rhys Brychan. 

Dygasad, sm. a hating ; detestation. 
Dygasai, eion, sc. one who greatly hates 

(another); a hater, a detester, an abominator; 

an enemy. 



Ti a'n gwaredaist rhag ein gwrthwynebwyr, ac a wrad- 

wyddaiat ein dygaseion [•erbynwyr]. . . Ydd wyt yn peri 

ini d dychwelyd drach ein oefn iwrth ein erbyniwr [•gwrtii- 

wynebwr], a'n dygaseion a gribddeiliant iddynt eu hunain. 

LI. G. Gyffredin 1567 : Salm. xUv. 7, 10 (cf. ix. 13). 

Dygasau, v. to^detest; to hate or dislike in- 
tensely ; to abhor, to? abominate, to execrate. 

Dygashach yr hyn sy ddrwg, a glynweh with y sy dda. 
W. Salesbury : Rhuf. xii. 9. 

Dygasedd, am. hatred, animosity, enmity, 
malevolence; rancour; inveteracy. 

Gouyn a wnaeth y Paredur a oed digossed or byt y rynir- 
thunt.— St. Greal t $82. 

A glvweiati a gant Haernued 

Vradauc vilur teyrned 

Trech nerth no guir urth digassed. 

Englynion y Clywed: M.A. i. 173. 
Dygasedh yw anuynnu lhes neu dhamwain da y aralh. 

Ymborth yr Enaid, \ 7. 
Dygasedd yw cadw o ddyn lid ganddo, a gwneuthur yn 
erbyn ei gymmydawg o achaws colled neu gam a wneud 
iddo.— LI. G. Hergest. (P.) 

Oddi wrth gynflgen, dygasedd, a bwriad drwg, a phob 
anghariadoldeb.— LI. G. Gyffredin (Litani). 

A gweled o hono ym mlaen 11a w wxthgas a dygasedd ei 
elymon.— M. Cyffln : Diff. ri. 7. 

Dygasog, a. 1. full of hatred, animosity, or 
malevolence; malicious, malevolent; hateful; 
hating; hostile. 
O achaws hynny y mae digassawc yr adar yr tylluan. 
„ . _, ,. . Mabinogion, 80. 

Byr hoedlauc dtgassauc semt. 

Englynion y Clywed: M.A. i. 172. 
Yr oeddym ninnau hefyd gynt yn annoethion . . . yn 
ddygasog, yn casau ein gilydd.- 1 -!'**. iii. 8. 

Nid of nog ond dygasog; 

Nid dygasog heb achaws.— M.A. iii. 71 (cf. 24, 172). 

Gwatwar yw celhweirus lawenydh drwy dhygasawc 
dhigrif wch angcymetrawl y dremygu aralh. 

Ymborth yr Enaid, \ 7. 
Am yr hwn, oddi wrth y iaith. a'r dull o ymadroddi, yn 
gystal a'r yspryd dygasog ac enllibus, hawdd gellir barnu 
nad y w amgen na chyfansoddiad yr archesgob ei hun. 

Camhuanawc : Hanes Cymru, 729. 

2. hated, greatly disliked, odious. 

A dygasog fyddwch gan bawb oil o bleid fy enw i. 

W. Salesbury: Luc xxi. 17 (cf. Marc xiii. 13). 

Dygasog, -ion, ac. one who hates, a hater, a 
detester ; an enemy. 

Byrhoedlawg digosawg m.wt.—Taliesin: M.A. i. 172. 
Gwae ddigasawg saint 
Ni chvnnal eu braint 
Nifladdola.— Taliesin: M.A. i. 99. 

Llyngcer digasogion 8ion gwradwydder eu plaid. 

Da/ydd Ddu Hiraddug: M.A. i. 570. 

Trwy eneu ei sanctaidd brophwydi . . . rhai a ddywedent 
yd anfonai ef i ui ym wared rhag ein gelynion a rhag dwylo 
ein holl ddygasogion.— W. Salesbury: Luc i. 70, 71. 

Hwy ddrychasont i'r nef mewn wybren, a'u dygasogion 
[•gelynion] hwynt a'u gwelsant hwy. 

Th. Huet: Dad. xi. 12. 

Yr anfonai efe i ni ymwared rhag ein gelynion, ac oddi 
wrth ddwylaw pawb o'n dygasogion. 

LI. G. Gyffredin (Benedictus). 

Diammheu oedd ganddynt na byddai iddynt onid colli 
eu poen heb wneuthur dim lies yn y byd, gan weled a 
gwybod fod wynebau a meddyliau eu dygasogion mor hollol 
i»w herbyn.— M. Cyffin : Diff. vi. 7. 

Edrych lie gwelych y gwaelion ddynos 

Yt' o gas agos dygasogion.— W. Midleton : Salm. ix. 18. 

Dygasogwr, wyr, am. one that is hated; an 
object of hatred. 
Dygaaogwr yr yapryd drwg, the evil spirit's 
object of hatred : a name given to the cock. 
See Shakspere, Hamlet, Act i. sc. 1. 



Am hvny y gelwir y ceiliog gwasanaethwr Duw, a 
wad yr yspryd da, a dygasogwr yr yspryd drwg. 

Rhinwedd y Ceiliog. 
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Dygasol, a. 'productive of hatred;' hateful; 
detesting, abhorring. 

Dygasrwydd, sm, hatefulness, hatred, animos- 
ity; repugnance; malevolence. 

Dygawdr, odron, sm.= Dygiawdr. 

Dygawn, v. and s, [dy--|-cawn]: see Digon, 

Dichon. 
Dygedigaeth, ) -au, sf, a taking or carrying 
Dygiedigaeth, j away; abduction. 

Nyt amgen noc ageu y dat. a dygedigaeth y chwaer. 

Dares Phrygius : Ll.C.H. ii. 6. 

Dygedydd, -ion, sm,=.Dygiedydd. 
Dygegiad, -au, «m. a gargling ; a gulping. 
Dygegu, v, [ceg] to gargle; to gulp. — W, 

Dygeliad, -au, sm, a hiding or concealing; 

concealment; seclusion. 
Dygelu, v. [celu] to conceal or hide ; to seclude. 

Dygen, sm, [cen] anger; grudge, malice. — P, 
In the subjoined passage, quoted by Pughe, 
the word is probably a place-name, pres- 
umably the same as Dygen Freiddin (M.A. i. 
193), or Dygen Dyfnant (M.A. i. 299). 

Gwirawd Ywein llary llawen yd rodir 

Yny tir tu hafren 

A threul hygar yw hagen 

A thraw y daw a dygen.— Cynddelw: M.A. i. 234. 

In another poem addressed to the same prince 
(Owain Cyfeiliog), the poet calls him 'dor 
Dygen/ the guardian or protector of Dygen. 

Brwysc rwysc rwyf tewdor dor dygen. 

MJl. i. 222 (cf. 230, 274, 302, 311, 579). 

The same place is mentioned in a poem at- 
tributed to Llywarch Hen : 

LJuest Cad walla wn ar Havren 

Ac o'r tu draw i Ddygen 

A breiaid yn llosgi Meigen.— M.A. i. 121 (A.B. ii. 277). 

Da vies simply inserts the word with a query ; 
but Lhwyd, in his Additions, gives 'anger* 
as its equivalent. The word is not known to 
occur as an appellative. 
Dygiad, -au, sm. [dwg : inf. drvyn] a bearing, 
conveying, bringing, or carrying; carriage, 
conveyance; ablation; port, deportment, con- 
duct ; a bringing up ; education ; accomplish- 
ment. 
Gronwy o'i ddygiad gwae rianedd. 

Llywelyn Goeh: M.A. i. 521 (cf. 610). 
Gwedy pensel Hywel digel dygyat. 

Llywelyn Ddu: M.A. i. 416. 
Gwenynen addien, a wyddiad ei dawn, 
Gwawr Geredigiawn, garw ei dygiad / 

Da/ydd ab Gwilym, ccxxxiii. 65. 
Dygiad Cadwaladr gynt Fendigaid, 
Dwyn Rhys o'r ynys fal i'r un naid. 

L. G. Cothi, in. xxii. 19. 
Hon a ddonied gan y duwiau ag eu noil 
Deleidion, a rhydcbig yn y chwaen 
Ofnadwy, pan o ddygiad Hermes at 
Annoethedfab i Iaphet.— W. O. l*ughe: C.G. iv. 781., 

Mae Gwladys Ruffydd gywrain, 
A ddaeth o Ynys Brydaln, 
Mewn glendid, dygiad, dysg, a dawn, 
Mor 11a wn a neb o Rufain. 

Theo. Evans: D.P.O. 186 (cf. 94). 

Bwyddau, graddau, dys$, a doniau, 
Dygiad, synw>T, a meddiannau. 

W. Williams: Gweithiau, i. 242. 

Efe a gafas ei ddygiad yn y gynt Fonachlog fawr a 

godidog . . . Bangor is y Coed.— Theo. Evans: D.P.O. 223. 

Caent achles ym mynwes Mon, 

A dygiad dysgedigion.— Tegid : Gwaith, 7. 



Dygiad da, good education, good training; good 
breeding. 

Dygiad if yny, a rearing or bringing up; train- 
ing; education; accomplishment. 

Gan ystyried mor gref yddol y cafas eich mawrhydi dd tr- 
iad if yny, gan dduwiol a rhinweddol olygwyr ac athrawoa. 
R. Vaughan : Ymarfer Dawioldeb, Cyfl. 

O achos bod ei hofferynau wrth natur allan o hwyl, nee 
o ragfarn bengaled trwy ddygiad drwg » fyny . 

Ios. Tomas: Buch. Grist 16. 

Eich holl ddoniau naturiol, meddiannan oddi allan, 
rhanau, gwaedoliaeth, genedigaeth. dygiad i fyny, synwyr, 
oyfoeth, coronau, teyniaaoedd . . . f e fydd y rhai'n en gyd 
wedi ymadaw. —Sam. Williams: Amser, 71. 

A chan fod ei thylwyth hi 'n anrhydeddus, hwy a romnt 
y cyfryw ddygiad ifyny iddi, fel y medr hi gario ei honan 
yn weddaidd, yn gystol o flaen y tywysog ag o flaen j 
cyflredin.— Taith y Pererin (1771), 128. 

Caf odd yn ei dygiad i fyny lawer o fanteision gwybodaetk 
naturiol.— Dyegedydd, iv. 267. 

Dygiad mab ( 1 ), the bringing or bearing of a son. 

(2) affiliation of a son or child. 
Tri dygyat a vyd ar vab : vn yw y Tarn arnaw ar y Uog- 
wyd ; a dygyat y tat neu y genedyl yn y ram eglwys ; u 
trydyd yw ehun.— C.C. ii. 338. 

Dygiadol, a. relating to bearing, carriage, or 
deportment; decorous; educational. 

Dygiadur, -iaid, sm, a bearer, carrier, taker, 
or conveyer ; a bearer (in heraldry). 

Er hyny ef a ddichon y dugiaduriaid fod heb gyttuno i 
naturiaetnan y rhai hyny yn en harferion. 

Arfau y Brytaniaid (Ms.). 

Dwyn oeiliog & chrib iddo, mewn arfau, a arwyddoci fod 
y dygiadur cyntaf yn rhyfelwr da, cadarn, bocsachus o'i 
fawr ddigonlant.— Traethawd Arwyddoni (Mb.). 

Dygiadur newyddion, a bearer of news. 
Dygiadus, a, accomplished, well-educated; 
refined, elegant; fashionable. 

Yr ydym, pan tyfom mewn oedran a phronad i deimlo 
pleserau mwy dygiadus, yn dirmygu cnau a theganaa, y 
rhai, pan oeddem blant, a gyfrifem ein hapusrwyad. 

Ios. Tomas: Buch. Grist. 69. 

Dygiadusrwydd, sm, accomplishment, refine- 
ment (of manners), elegance. 

Dygiadwy, a, that may be borne, carried, or 

conveyed; bearable, portable. 
Dygiannol, ) o. [dygiant] conducive; tending 
Dygiannus, j (to a purpose or end); conductive. 

Gwae dygianus gwiw [al. gwin] dy gynnydd 
Heais eiriau haul oadeiriau. 

lorwerth ab y Cyriog : M.A. L 505. 

Dygiant, sm, a bearing, a carrying; carriage, 
deportment. 

Trist tu Grist yn y groes dygyant. 

Casnodyn : M JL L 4». 

Dygiawdr, pi, dygiodron, \ sm, a bearer; a 

Dygawdr, pi, dygodron, * [ conveyer, car- 

Dygiawdwr, pi, dygiawdwyr, ) rier, or taker; 

a conductor. 

Dwyn carw mewn arfau yw arwydd bod y dygiawdr nea^ 

cymmerwr cyntaf yn dlawd yn ei ieunctid a thyfu golaa 

iadaw o flwyddyn pwy gilydd.— CyfraUh Arfau, 



Seith dygawdyr teyrnwialen a ledir. 

1st. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 145. 

Yr achos y dychymmygwyd oelfyddyd pais a rfau. • • 
ydoedd, mal y gellid i bob llwyth a chenedl eu h arwyd don 
yn warantedig, ac y gellid adnabod pob un herwydd « 
genedl . . . heo na rhaid na gofyn am wybodaeth amgen as 
golwg ar y gwisgawdr neu'r dygiawdr.— Iolo M$s. 76. 

Dygiawdr llythyrau, a letter-carrier. — W. 
Dygibiad, -au, sm, a snatching; a huddling 
together. 
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Dygibo, v. [cibo : cf. cipio] to snatch ; to huddle 
away things in haste; to gather fast with 
both hands. — P. 

Dygibol, a. snatching, catching. — P. 

Dygiedig, jrf.a. [dwg] conveyed, carried, borne. 

Dygiedydd, ) -ion, am. a bearer, carrier, or 
Dygedydd, j conveyer ; one who brings. 

Rhaglaw Dygiedydd y Wialen Ddu, a orchymmynodd 
bresennoldeb Ty y Cyffredin.— Sertn Gomer, xv. 346. 

Dygilio, v. [cilio] to recede, retreat, or withdraw. 
A thi/r Iorddo n en grai, 
Pa ham dygiliai *n gerth 
Dy lif , gan rnthro yn ei ol t— Robert Owen : Oweith. 142. 

Dygleigiad, -au, am. ' a sinking in ; ' a plunging. 

Dygleigio, v. [dy-+claig] to sink, to droop; 
to plunge, to inimerge. Cf . Dychleigio, &c. — P. 

Dygleigiol, a. apt to sink in or droop ; plung- 
ing, immerging. 

Dygleisiad, am. *a staining through;' a dis- 
colouring; a marking with weals or by 
bruising. 

Dygleiaio, v. [dy- +cleisio] to blacken by bruis- 
ing ; to make weals ; to blacken ; to bruise. 

Bygleisiol, a. black from a bruise ; tending to 

blacken. 
Dygliat, am. See Digliat. 

Dygludiad, -au, am. a carrying or conveying ; 
a wafting. 

Ai yn nnig o groni dyfroedd yn y manan yr attalid en 
rhediad gan gwymp ambell goeden, a dygludiad brigau a 
dail a ddygid 1 lawr oddi ar y bryniau o amgylch, a ddylid 
ei holi. — Cylchgraton, i. 28. 

Dygluxtoj v. [dy-+cludo] to convey or carry; 
to take or carry away ; to waft. 

Dyglud glod mal y clyw llawer.— Cynddelw: M.A. i. 223. 

O'u gwledydd tra dygludynt 

Wyr 8eion yn gaethion gynt.— Gro. Owain, 68. 

Dygludol, o. carrying, conveying ; wafting. 

Dygluddiad, -au, am. a hemming or closing 

in ; an overwhelming. 
Dyglud do, v. [dy- + cluddo] to hem or close 

in ; to overwhelm. 
Dygluddol, a. tending to close ; overwhelming. 

Dygluro, v. [dy--r-elur: cf. clur (=clir), eglur] 

to explain, to make clear, to elucidate. 

Mae rhagor mawr rhynthyn mewn cyrohleth ymadrodd, 
mal y ceir gweled with ddygluro a thraethu cystrawiaeth. 
Dr. Gr. Roberts: Oram. 144. 

Dyglywed, v. [clyw] to hear, listen, or hearken. 
Dyglyw, hear (thou), listen, hearken, hark. 

Pa sut yr ydych yn dyglywed? how do you feel ? 
how are you? — C.S. 
Dygn, a. severe, hard, toiling, assiduous, close 
at work; tedious, wearisome, tiresome, toil- 
some; painful, irksome, grievous; sad; re- 
quiring pains and application ; deep, denso, 
profound, intense; severe. 

A ryued oed na bei yssic penneu y byssed rac dyekynet 
y maedei y dwylaw y gjt.—Mabinogion, 176. 

Dygyn yw hebod bod byd 
Dygynnelw a Duw gennyd. 

Cynddelw: M.A. i. 265 (cf. 248, 261, 339). 

Meir nym gat hwyrwat hirwayw toetaf 
Pan rron hviedic mewn die dyenaf. 

Gr, ab Meredydd: M.A. f. 474 (cf. 311, 372, 386). 



Dygnaj Dnw Eurnaf diwarnawd dygnddn. 

Se/nyn : M.A. L 604 (cf. 624). 
Cefais o wybr ddeuddeg-sygn 
Oafod deg, rhag gofid dygn.—D. ab Gwilym, ccviii. 43. 

Och arglwyd dygyn a thruan yw bot yn reit ytt vynet y 
diodef dy angheu yn y mod hwnn.— St. Grtal % \ 139. 

Merch frenhinawl a aned 
An doc o'n dygn gaethiwed. 

Englynion y Misoedd: M.A. i. 16 (cf. 316). 

Er mwyn hyn fe a gyifrodd i f yny . . . erlidwyr Uymion, 
a dygn elynion i Ddnw a'i wirionedd. 

Edward lames: Horn. ii. 284. 
Ooren gan Eiddig oeryn, 
Dygn dn, na bai deg y dyn. 

D. ab Gwilym, lxxyi. 41 (cf. 20). 
Dygn yw addaw a garawr.— Diareb. (M.A. ill. 164.) 

Am hynny y daeth dygn ddamnedigaeth arnynt. 

Doeth. xii. 27. 
T mae*n beth rhyf edd yn wir f od cymmaint o ddygn an- 
wybodaeth ym mysg y bobl gyffredin. 

Theo. Evans : D.P.O. 147. 
O achoe y ddygn boen sydd yu gorthrechu eu hencidiau 
hwy.— Dr. Davits: Llyfr y Res. i. viii. 6 (cf. ix. 11 ; x. 18; 
ii. vi. 10). 
A phenaf a dygnaj yw balchder.— Barddas, i. 188. 

Na ollwng ni i ddygn chwerwaf boenau angeu tragy- 
wyddol.- LI. G. Gyffredin (Claddedigaeth). 

Nis gallaf lai na meddwl fod yr A wen . . . po dygnaf a 
diwytaf y cerir, eiddicaf a choecaf fyth y ceir hi. 

Gromcy Owain, 182 (cf. 70, 100). 

Gwaith dygn, hard or tedious work. 

Gweithio yn ddygn, to work hard or assiduously. 

Dal ato yn ddygn, to stick closely to it. 

Dygn ofid, deep sorrow. 

Dygn dlodi, deep poverty. 

Dygn goap, a severe punishment. 

ign gas, deep hatred or aversion; intense 
alike or repugnance. 
Peth rhyf edd yw ystyried pa ddygn gas sydd gan y dryg- 
ionns i'r cyflawn.— R. J Aw yd: Llwybr Hyfforda, 246. 

Lie y mae efe agos ym mhob man yn dadgan ei ddygn 
gas, a'i lid, a'i ddigofaint yn erbyn pob un o'r ddan. 

Dr. Davies: Llyfr y Rea. i. vi. 1. 

Dygn, am. extremity, difficulty; severity; an 

extreme point. 

Tyngu i'r dygn, to swear to the extremity. 

Ony byddant hagen un fam nyt grym y dystyolaeth ef 
ony thyng yr dygyn.— CO. ii. 634. 

Dwyn t'V dygn : see Dwyn 1 (2). 
Dygnawd, am. a striving ; affliction. 

A chat er dygnawt dan von y tauawt 

A chat arall yssyd yn y wegilyd.— Taliesin: A.B. ii. 138. 

Dygnedd, am. anguish ; trouble ; tediousness ; 
irksomeness; sadness; assiduity; deepness, 
denseness; anxiety; severity. 

Gossymmwy tramwy trom ddygnedd byd. 

M.A. i. 638 (cf. 348, 439, 481). 
Dygn yw i Gymru dygnedd ei dygned 
Clywed ei fyned yn ei faenfedd. 

Dafydd Ben/ras: M.A. i. 316 (cf. 366, 463). 
Milwr mewn dygnedd ni chais dangnefedd.— M.A. iii. 10. 

Mae yn dioddef, bob mynyd, arteithiau a dygnedd mil o 
farwolaethau.— G. Mechnin: Qwaith, ii. 20. 

Dydd dygnedd, day of trouble or adversity. 
Canllaw Uiosydd mewn dydd dygnedd. 

Gr.'ab Meredydd: M.A. i. 446. 

Dygnferth, -au, am. *a severe or toiling spirit.' 

Gwydyon ap Don dygynuertheu 
A hudwys gwreic a vlodeu 
A dydwc moch o deheu 
Kan bu idaw disgoreu. 

Taliesin; A.B. ii. 168 (M.A. i. 66). 
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Dygngas (n-g), am. deep or intense hatred. 
Yr oeddynt yn dwyn dygn-go* i ddieithriaid. 

Doeth. xix. 13. 

Dygn-gasau, ) v. to hate or dislike thoroughly; 
Dygn gasau, j to detest. 

Y mae Duw yn dygn-gasdu ocraeth. 

Ch. Edwards: H. y Ffydd, 110. 

Dygngoll, (n-</), \ am. [dygn+coll] a severe or 
Dygn-goll, ' calamitous loss; an extreme 

Dygn goll, ) loss. 

Tri dygyngoll kenedyl ynt. . . On ffwadant gwedy hynny 
dygyngoll jw.—C.C. i. 412 (cf. 726, 776; ii. 40, 62). 

A hunnw a elwyr yn on o try dygyn goll cenedel. 

C.C. i. 208. 
Qvrae fl. Criat Celi ! calon doll yw'r fan, 
Wyf fyfyr am ddygn-goll. — D. ab GwHym. ocxxxii. 45. 

Brwyn a dogn gwyn oi dygn goll. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 441. 

Dygniad, -au, am. a striving ; a troubling. 

Dygno, v. [dygn]=Zty$rnu. 

Dygnoad, -au, am. [dy- + cnoad] a chewing, 

a gnawing, mastication. 
Dygnoawl, a. masticatory, chewing. 
Dygnoi, v. [dy- + cnoi] to masticate, chew, or 

gnaw. 
Dygnoi, o. [dygn] trying, afflictive, striving. 
Ei ymadroddion am Iachawdwr byd 
Yn ennyn hiraeth dygnawl yn y fron. 

Robert Owen : Gweith. 88. 

Dygnu, ) v. [dygn] to toil or strive hard ; to 
Dygno, J molest ; to aggrieve, to afflict ; to 

weary or tire ; to be fatigued, wearied, or jaded. 

O g-wnaeth Pendragon drwg i Wrlaia 

Nid eilhaws dignaws dy gnats ddawn dadlau 

At ddyn didlawd cwrtais. 

Gr. ab. D. ab Tudur: M.A. i. 480. 

E Betev ae gnlich glav 

Gvir nv ortywnaasmt vy dignav 

Kerwia a Cbivrid a Chav. 

Eng. Beddau Milwyr: A.B. ii. 28 (M.A. i. 79). 

Nid hawdd dygnu dedwydd.— M.A. iii. 64. 
Er mai o ddygnu tost y nillid. 

W. O. Pugke: C.G. x. 591 (cf. i. 108). 
Yr ydych yn ddarostyngedig o ddygnu yn erbyn y ddau 
galedi.- IV. O. Pughe: C.P. 133 (cf. 52). 

Yr wyf wedi dygnu wrth ddiagwyl, I am quite 
tirea of waiting. — C.S. 

Dygnuad, am. [dy- + cnu] a bundling or flock- 
ing together. — P. 

Dygnudiad, am. a flocking together. — P. 

Dygnudo, v. [cnud] to flock together.— P. 

Dygnuo, v. to flock or crowd together ; « to 
bundle together.' — P. 

Pan fo'r tri llu *n dygnuaw 

At drom farn [al. drum fawr] Olifer draw, 

Y telir. er naa talwyd, 

I Rys faint a roea o fwj&.—Dafydd Nanmor: G.B.C. 150. 

Dygnuol, ) a. flocking or crowding together ; 

Dygnudol, j assembling. 

Dygn wad, em.=zDognwad. 

Dygochi, v. [cochi] to redden ; to become red 
or ruddy ; to blush. j 

1T It is somewhat doubtful whether we should 
read dyyochwiawr [al. dygoihuiaur] in the sub- j 
joined obscure quotation as dygochiawr or I 
dygochwawr : 
Dygochwiawr a chloi a phor ; a pberth a pher. 

A.B. ii. 93 (M.A. i. 21). 

Dygochiad, -au, am. a reddening ; a blushing. 
Dygoddawl, a. tending to aggrieve; annoying, 
offending; offensive. 



Dygoddi, v. [coddi] to annoy, insult, aggrieve, 

or molest. — P. 
Dygoddiad, -au, ) am. molestation, annoyance, 
Dygoddiant, J insult. 
Dygofiad, am. a calling to mind ; recollection. 
Dygofio, v. [cofio] to call to mind, to recollect 

Dygolli, v. [colli] to be losing or lapsing; to 

lose. 
Dygolliant, am. loss; failure. 
Dygoned, j am. [coned] exaltation; glory; 
Dygoniant, J celebrity, renown. 
Dygorfod, v.-=.Dyorfod. 
Dygosel, am.=Dyoael. — D. 
Dygospawl, a. [cosp] castigatory, punishing. 
Dygospi, v. to punish, to castigate. 
Dygospiad, -au, am. castigation ; a punishing. 

Dygrafflad, -au, am. [craff : cf. argraff, &c] an 

impression. 
Dygraffol, «. impressive, impressing. 
Dygran c u,v.[dy-+craffu: cf . argraffu] to impress. 

Dygraid, am. [dy- + craid] passion. 
Wyr Ywein airein y auarwy 
Pryffwn y digreit praff y ddirwy. 

JAywarch ab Uyvxlyn : M.A. i. 3d. 

Dygraid, a. passionate ; vehement. 

Melys yn pechand pan y herlyn digreid 



Mor drum yr eneid yn yt ednyn. 

MeUir ab Gwalchmai: M.A. i. 335. 
Ef ae ryt yn rwyt eruynnyeid 
Ef rywr ryweryd digreid. 

IAywarch ab IAywtlyn : M.A. L J9&. 

Drythyll pob digraid.—Diareb. (M.A. iii. 154.) 

Dy grain, a. [crain] crawling, creeping. — P. 

Dygrawn, a. [crawn, croni] accumulated, col- 
lected.— P. 
Dygread, am. [cread] a creating, creation. 
Dygred, */. [cred] credence, belief. — P. 
Dygredol, a. inducing belief. — P. 

Dygredu, v. to give credence to, to believe. 

Ni'm car rhianedd ni'm cynnired neb 
Ni allav ddarymred 
Wi o angau na'm dygred 
Ni'm dygred na hun na hoen. 

Llywarch Hen: M.A. i. 115 (A.B. U.261). 

Brud gyt grelvydyt am kelvydo 
Keluyd ny dygret a ddywetto. 

Meilir ab Gtealckmai: M.A. i. 326. 

Dygreidio, v. [dygraid] to impassion. 
Dygreidiol, a. impassioned; excited; exciting. 
Dygreiniad, -au, am. [dy grain] a crawling or 

creeping. 
Dygreinio, v. to crawl or creep. 
Dygreiniol, a. crawling, creeping. 
Dygreu, v. [creu] to create, to form. 

Dygribo, v. [cribo] to disentangle, to extricate; 

to separate. 

Y hela y moch yd aeth y kynnydyon yna oil. hyt yn 
Dvffryn Llychwr. ac y digribywys Grugyn Gwallt Ereint 
uaxint.—MubtHogion, 130. 

Dygronawl, a. accumulating; accumulative. 
Dygroni (tf), v. [dygrawn] to accumulate; to 

increase. 
A gwellwcll o hynny allan y dygronet yn oryn a charyat 

Duw.— Buchedd Mair, \Q. 
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Dygroniad, -an, am. accumulation. 

Dygrwn, a. [crwn] round, rotund, circular. 

Den cann waew terrwyn torree bar dygrwn 

Fan yagwn eagores.— Llywarch ab IAywtlyn : M.A. i. 284. 

Dygrvch, a. rcrych] rumpled; wrinkled; 
puckered; curling; rippling. 

Dagrau dros y grudd dygrych.—Gr. Llwyd ab Dafydd. 

Dygrychiad, -au, $m. a rumpling, crumpling, 
or puckering ; a wrinkling. 

Dygrychol, a. tending to crumple, curl, or 
wrinkle ; frizzling, crisping ; rippling. 

Dygrychu, v. [crychu] to wrinkle, frizzle, or 
curl ; to crumple up ; to ripple. 

Dygryd, am. [cryd] terror, dread, fear. 

Dygrymiad, -au, am. a bowing or bending. 

Dygrymol, a. inclining, bending, bowing. 

Dygrymu, v. [crymu] to bow, bend, or incline. 

Dygryn, am. [cryn] tremulation ; terror. 

Mot a thir a llyn atfydd cyrn dygryn. 

Talusin: M.A. i. 89. 

Dygrynoad, -au, am. [dygrynoi] accumulation; 
availing. 

Dygrynoawl, a. accumulative, accumulating. 

Dygrynoi, v. [crvnoi] to gather or collect to- 
gether; to avail; to bring or come to a point. 

Ac ny dygrynoes udunt namyn bychydic. 

Brut Gr. ob Arthur (8) : M.A. ii. 92. 

A gwedy na dygrynoei idaw hynny o dim, dygynnullaw 
llu a oruc— Brut y Tywysogion, 290. 

Ao eiasoes ny dygrynoes hynny o dim udunt. 

Yst. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. ii. 168 (cf. 46, 192). 

A gwedy na dygrynoynt dim o hynny, mordwyaw a oruc 
Lowys y freinc.— Brut y Tywysogion. 294. 

Dygrynoi, a. [cr^n] trembling, tremulous. 
Dygrynu,v.[crynu] to tremble, quiver, or quake. 
Dygrysiad, am. a hastening, a hurrying. 
Dygrysio, v. [crysio] to hasten, speed, or hurry. 

Dygrysswys Flamdwyn yn petwar llu 
Oodeu a Reget y ymdullu. 

Taliesin: A.B. ii. 189 (M.A. i. 63). 

Llaw ar grocs llu a dygrysset 

A Had a lliwet a gwaettet y lauyn 

A gwaetliw ar giwet. 

Hywel ab Owain Gwynedd: M.A. 1. 276. 

Dygrysiol, a. hastening, hurrying. 

Dygu, v. [dwg] to bear; to convey, to carry. 
— P. This infinitive form is of rare occurrence. 
See Dwyn, Dygyd, 

Yno y daeth yr Ie§u allan yn arwain [ *dygu, dwyn, gwisgo] 
ooron o ddrain.— W. Salisbury : loan xix. 6. 

Dyguchio, v. [cuchio] to scowl, to frown, to 
lower. 

Dyguchia wybren dd neu wlaw tros fro. 

W. 0. Pughe: CO. ii. 617. 

Dyguddiad, -au, am. [cuddiad] a hiding; con- 
cealment; obscuration. 

Dyguddio, v. rcuddio] 'to be concealing;' to 
conceal or hide ; to obscure. 

Dyguddiol, a. concealing, hiding; obscuring. 

Dyguriad, -au, am. a frequent beating; re- 
verberation. 

222 ' 
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Dygurio, v. to light or come upon ; to find. In 
the following quotation, the only known in- 
stance, the word may be a corruption of the 
variant dywanu. 

Or deruyd colli peth rwg deu dyn yghyt, a dyguriaw [at. 
dywanu] or neill arnaw a mynu y damtwg, ar amdiffynnwr 
yn dywedut na dyly neb damtwg namyn 
cwbyl yr da; kyfreith a dyweit gallu o 
damdwg.— tf.C7.ii. 98. 

Dyguro, v. [euro] to beat frequently; to re- 
verberate ; to palpitate. 

Dygurol, a. beating; reverberatory. 

Dygwd, v. [dwg] to toil, to strive hard. — P. 

Dygwydd, -ion, am. [dy-4-cwydd: BeeUwyddd] 
1. a fall, a lapse; that which happens, befalls, 
or occurs; a chance; a casualty; an accident; 
an event; a oontingenoe; an occurrence; an 
incident ; a circumstance. 

With hyn o ddygwydd y gwelir mai seroh ar degwoh a 
mwynder rhieinaidd yw hud mwyaf ar wr. 

Iolo Mss. 179 (cf. 228). 
A glywaist ti chwedl Cyf arwydd 
A welea lawer dygwydd t 
Gwell crefft nag arllawd arglwydd.— Ioh Mss. 269. 

Mi a ddywedais yn f y nghalon . . . f od dygwydd mefbon 
dynion fel dygwydd yr anifeiliaid, yr un dygwydd sydd 
iadjaL—Ssgob Morgan: Preg. iii. 18, 19. 

Tr ydya yn myned a hwy odd! wrthyf trwy aflwydd- 
iannus ddygwydd, a thrwy f uraenod ffeilaton. 

Ed. lames: Horn. iii. 148. 

Ef e gyntaf a dref nodd farchogion er cynnal cyflawn ym- 
ddwyn mewn rhyfeL ac iawn ymarfer ag arfan, ao er eadw 
gelyn, a threfnu hyspysiad cyflwyr mewn 
a a chyfraith. 
Ioh Mss. 11. 



golwv ar wlad a gelyn, a threfnu hyspysiad cyflwyr mewn 
gwlaa o bob cyflwr a dygwydd, herwyad rhyfel a chyfraith. 

Iolo Mss. 11. 

Adda oedd yn sef yll yn y cyfryw gyflwr ag y gallai syrthio, 
fel y dengys y dygwydd. . . O ran yr ordinhad, neu'r ijr- 
gwydd % Adda a bechodd o anghenrhaid. 



o angL 

RTUwyd: Llwybr Hyffordd, 820. 

Oan alw dygwyddion porbwysig eu nodwedd, 

A gaed arnat unwaitn mewn bri a rhwysgfawredd. 

/. G. Alsd: Faleatina, 17. 

Dygwydd a dichwain, incident and event. 

Tri gwaranred gwybodaeth ar Dduw: ymbellau oddi 
wrth bob drwg ; ymnesfiu at bob daioni ; ac ymf oddloni 
yn amynedd^ar ym mhob peth o'r byd a fytho, ym mhob 
dygwydd a dichwa\n bywy&.—Barddas, i. 836. 

Dygwydd a damwain, chance and accident. 

Trwy ddygwydd a damwain, by chance and 
accident; fortuitously, accidentally. 

un cwmpasgrwn 

-» y™ mynwes y 

ieufynegu nad trwy ddygwydd a damwain 

d y pethau hyn. . . Oan wybod o'r goreu 



T mae dull tra pherffaith, sef gxMgeddlun 
y byd, a'i ranau yn amgylchynecug megys ] 
ffurfafen . . . yn goleuf ynegu nad trwy ddygw t 



naa oeddTYodd i'r'fath bethau ddyfod trwy ddygwydd a 
damwain.— Edward Samuel: Grotius, 1. 7. 

Olrhain ei ddygwydd, to try or follow one's 
chance or fortune. 

Hywel, wedi cyrhaedd oedran gwr, a chwennychodd 
ymadael & thy ei dad, ac olrhain ei ddygwydd ar glawr byd. 

Iolo Mss. 170. 

ddygwydd, by chance or accident; accidentally. 

wir ddygwydd, by mere chance or accident. 

Clef yd dygwydd, 
Haint dygwydd, 
(Jlwyf dygwydd, 



the falling sickness, epi- 
lepsy. 



Rac y cleuyt dygwyd. Uosc gorn gauyr. a gellwng y uwc 
am benn y dyn.— Meddygon Myddfai, i. 64. 

Rac yr heint dygwyd : Uad gi ac heb wybot yr dyn. dot y 
bistyl yn y men.— Meddygon Myddfai, i. 148. 

Rhag yr haint dygwydd, a elwir y ffalmygwst, ac yn y 
Lladin epilepsia.-JT^y^on Myddfai, iL 236 (cf. 796). 

T clwyf dygwydd, ft Clwyf Tegla, Morbus eaducus. 

J>r. Davits, s.t. * Clwyf.' 
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2. a case (in grammar). 



Et primo de Casu ft dygwydd, dychwyl, cwympod. 

Dr. Davits: Rudimenta (1621), 28. 

3. that which falls or comes (somewhat unex- 
pectedly) to a person ; an unexpected legacy, 
a windfall.— C.S. 

Dygwydd, v.— Dygwyddo. 

Dygwyddadwy, a - that may happen, chance, 
fall, or befall. 

Dygwyddai, eion, ac. one to whom anything 
falls ; a sovereign. — P. 

Dygwyddedig, pt.a. fallen ; befallen ; lapsed ; 
happened ; eventual. 
Os brawdwr a odef gwystyl yn erbyn y rarnn yn tag- 
neuedus heb rodi gwrthwystyl yna dygwydedie ryd y 
Tarnn.— C.C. i. 400 (cf. ii. 122). 

Oan sathru tan draed dymmestloedd pob damwain dy- 
gwyddedig.—Iago ab Deuri : Llonyddwch, 13. 

Dieifl dygwyddedig, fallen devils ; fallen angels. 

Aphiliwa a dywaid pan draetho o Duw ac or seint. bot y 

ryw genetyl ysbrytion yn preswyliaw rwg y Uenat ar dayar. 

ar rei hynny a alwn ni yn deivyl dygwydetic. ar rei hynny rann 

fyd onadynt o anyan dynyon a rann arall anyan agylyon. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 259. 

Dygwyddedigaeth, -au, */. the act of falling 
or going down ; a setting ; a fall. 

Kenadeuy dathoedynt attaw y venegi dygwydedigaeth y 
brenhin.— Yet. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 173 (cf. 190). 

Dygwyddedigaeth yr haul> the going down or 
setting of the sun, sunset. 

Brutus a dan dygwydedygaeih yr heul tros mor Ffreyno 
y mae ynys yn yr eygyawn a wu kyranhed gynt gan y 
kewry.— Brut Gr. ab Arthur; M.A. ii. 103. 

Ac or diwed gwedy trod yr heul ar i dygwydetigaeth. 
achubeit mynyd mawr oed en agaws udunt a gwnaethant 
e 8aeson.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 308. 

Dygwyddedigol, a. contingent; eventual. 

Dygwyddiad, -au, ) sm. a falling ; a be- 
Dygwyddiant, iannau, j falling; a happening; 
an occurrence, an event; a casualty; an ac- 
cident; that which happens by chance or 
accident ; a circumstance. 

Tri pheth a ddwgarddysg i ddyn yr hyn a wnalesiddo: 
ei synwyrau ; ei syniadau ; a'i ddygwyddiadau. 

Triofidd Doethineb : M.A. iii. 233. 

T cyntaf o honynt ar bob dygwyddiad oedd yn parhau 
i fod yn un gwr.—Iago ab Dewi: Llonyddwch, 13. 

I ysgafnhau fy meddyliau llethedig, oymmeraf olwg ar 
gylcndroiad dygwyddiadau. 

G. Mechain: Gwaith, ii. 37 (cf. 306, 811, 494). 

Yr hen ysgrifenwyr hybarch, a thadau eglwysig. Athan- 
asius ac Eusebius, a ddywedant i Ioseph a Mair f yned ar 
ryw ddyawyddiant i fewn teml fawr un o*r gau dduwiau 
Aiphtaidd, gan ddwyn y plentyn Iesu gyda hwynt. 

Gwyliedydd, ii. 12. 
Graddolir y dargrybwylliadau gan ddwysder yr argraff 
a wna unrhyw ddygwyddiad ar y meddwl. 

Adolygydd, i. 316. 

Dygwyddiadau bywyd, the occurrences of life. 

Dygwyddiad drwg a ddaeth iddo, a bad accident 
came to him ; a misfortune befell him. 
Dygwyddiadol, a. accidental, incident, in- 
cidental, casual ; contingent. 

Tr ydys yn cyfarfod ynddynt & math o gyssonderau 
dygwyddiadol na buasai awdwyr ff ugiol byth yn ysgrif enu 
yn y fath f odd ag i'r cyfryw gyssonderau ddygwyda yn eu 
hysgrifeniadau. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 176 (cf. 16, 41, 223). 

Ni ddeilliaw y gallu yma oddi ar osodiad traws-arglwydd- 
iaethol na dygwyddiadol. — J. Pryce : Eglwys Foreuol, 84. 

Dygwyddiadoldeb, sm. accidentalness, in- 
cidence, contingency. 



Dygwyddo, ] v. 1. to fall; to fall down; to 
Dygwydd, j lapse ; to drop. 

Tranno eth y bore ef a gychwynnawd ae nif er ac a doetfa 
y dyffrynn auon a dygwyd y Ruuem. 

Mabinogion, 82 (cf. 118, 125, »). 
Ac o bop parth j dugwydynt yn lladedic mal y dygwyia 
deU gan wynt hydref . 

TH. Brm. Bryt.: JA.CS.. it 90 (cf.91). 
Dygwydaw an gwyr ny penn o draet,— Aneuri*: God. 173. 

Pan welas Agamemnon dygwydaw j rei pennaf & 
n h ada rnaf or tywyssogyon. peidaw ac ymlad a wnaeth. 

Dart$ PhrygiuM: IJ.C.H. iL 20 (cf. «). 

Tm pen y mynyd Uwyn o coll tew a oed. ae yno y ffoei 
Kaswallawn ae wyr gwedy y dygwydaw yn y ran wanoaf 
or ymlad.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 183. 



A phan welas ef Eoit. y dygwydawd yn Tarw yr Dawr y 
aryuarch. Diaspat athrugar aruchel didaweldost a dodei 
Enit. a dyuot uch y benn lie y dygwydassei.—Mab. 288. 

Ac wynt a welynt y mellt yn dygwydaw yn y castsU yn 
annat lie . . . ac ual y gwelynt wy yn hyspyi " 



yspys bot banner y 
(cf. 14, 29). 



hy4& 



kastell gwedy digwydaw.—St. Grial^ 160 ( 

O deruyd y dyn kerchy guyBtyl am e hyd ar oet 
a dyguydho ny dele nep y roy namen ar oet hu; 
guystyl hyd ny dyguyt hyd kalan gayaf . 

C.C. i. 330 (cf. ii. 804, 340, 510, 632, 634, 610). 

Sef a wnaeth hithau yna dygwydaw yr Uawr a llewyn. 

Bown o JTamfcea, \U (cf. 4). 
Ebediw gwr briw braw dygwyt. 

Cynddelw: M.A. L 267 (cf. 278, 298, 3N). 
Eneideu y peohadnryeit a ddygwyddynt ynddi. 

Breuddwyd Pawl, \t 
Pryf et o nef a dygwydawd ar weith gwad a den dant j 
bop un.— Brut y Tywysogion, 16 (cf. 42, 44, 46). 

Ac ar yr auon honno yd oed bout yd aei yr eneideu kyf- 
yawnn idi yn didramgwyd. ac eneideu y pechaduryeit a 
dygwydynt yndi.—Uy/r Ancr, 162 (cf. 109, 146, 164). 

Ac yn diannot y dygwydod yn raxw.—Buchodd Mair, \ 25. 

Tr hynny ny thawei yny dygwydwys kysgu arneL 

Tat. Bren. Bryt. : Ii.dH. iL 61 (cf. 178). 
O rod Duw a gwedi Iago y dygwydawd y muroed oe en 
grwndwal.— Tet. de Carolo Magno, 882 (cf. 384, 420). 

Ac yna y dygwydawd amgylch seith ugeinwyr o tenia 
Grufud drwy dwyll gwyr Ystrat TywL 

Brut y Tywyeogitm, 42 (cf. 40, 64, 62). 

Dail a ddygwydd bob blwyddyn, 
Dis a'i dwyll, ydyw oes dyn. 

L. G. Cothi (Flores Poet Brit 16). 

Ar pryuet a ddygwydant yn y dwfyr rac gwres y ganhwyu. 

Meddygon Mydd/ai, i. 62. 

A dygwydaw y gwr ar vlaen y cledeu yny aeth y ckdeu 

trwy y gallon.— Bown o ffamtwn, \ 18. 

Ac fal hyny y dygwyddawdd dial Duw arnaw am ei frad. 

Iolo Mm. 126. 
T neb a galedo ei galon, a ddygwydda i ddrwg. 

Dior, zzrifi. 14. 
Gwell a fyddai gan y naill blaid guddio eu cyf oeth mewn 
ogofeydd a llochesau, nag iddo ddygwydd i ddwyUw y 
blaid arall.— GwaUter Mechain: Gwaith, it 42. 

Dygwydd i lawr, to fall down. 

A phan welawdd 8imon Petr hyny, e ddygwyddamdd 
[*syrthiawdd] i lawr wrth liniau*r Iesu. 

W. Salisbury: Loct.8. 

A phan y gwelawdd ef , y dygwyddawdd i lawr wrth d 
draed.— IF. Saleebury: Marc T. 22. 

Dygwydd i'r llawr, to fall to the ground. 

A redec tu ar pen arall yr ty. a thynnu y Uiein. ys y 
ddigwydd yr Uawr a oedd arnaw o vwyt 

Doethion Bhmfaim,\¥>. 

Ac yn y gyfeir y dygwydawd y gwaet yr Uawr yd ym- 
dangosses ffynnyawn.— IAy/r Ancr, 109. 

A tharaw Bown ar uon y glust yny dygwydawd jabear 
Uawr.— Bown o Hamtwn, \ 18. 

Dygwyddo ar liniau, ) to fall on the knees; to 
Dygwyddo ar ddetdin, j kneel. 

Yny dygwydawd y meirch ar eu glinyeu. 

Mabinogiom, 282 (cf. 79). 
A gossot ar y marchawc yg gwarthaf y benn. . . Yny 
dygwyd y marchawc ar y deulin.—Mab. 266. 
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Brygyaw a ornc hyt ▼ lie yd oed Wlkeear a dygwydaw ar 
tal jf /jmjrev a ome rac oron yr amherawdyr. 

^r«l Gr. ab Arthur: M.A. ii. 186. 
A dygwydaw or dal jf deulin y adoli y draet yr Arglwyd. 

IAyfr Aner, 85. 

Dygwydd mewn clef yd, to fall sick. 

A dyn a dylyir y agbennr y gynif er gweitb y dygwydo 
If mywn deuyt periglu*.— IAyfr Aner, 146 (cf . 109). 

Dygwyddo mewn brwydr, to fall in battle. 

Brobis Cbyarlys y Dnw menegi idaw y neb a dygwydei 
jm y urwydyr honno oe wyr ef . 

Yst. de Caroio Magna, col. 896. 

Kyttal yw bynny a dywedut . . . na allel digwydaw yyth 
jr mjrttm peehawt.—St. Greal, \ 13. 

Dygwydded y ddadl, let the suit drop. — C.C. 

L 426 (cf. 646). 
Ei farn a ddygwydd, his judgment falls (to 

the ground).— C.C. i. 402. 

2. to fall or descend; to devolve. 

A gwedi dygwydd eyf oetb iddo, ef e a wnaetb iawn i bawb 
am yr aniawn a wnaetbai ef iddynt.— Iolo Mss. 172. 
Dyro i mi y rhan a ddygwydd o'r da.— Lite zr. 12. 

3. to cause to fall or stumble. 
Cronell a wnaetb y Crinwas, 
Cyff draw yn dygwyddaw gwas. 

Dafydd ab GwUym, ediii. 87. 

4. to go down or descend (as the sun), to set. 
Doe y kynodee yr benl yn y dwyrein. ao y dygwydwya yn 

y gorllewin.— Yst. de Caroio Magno, ool. 404. 

5. to befall, to happen, to chance, to fall out, 
to occur, to come to pass, to take place. (Now 
the more usual sense.). — C.C. i. 546. 

Heb law y petbau ay yn dygwydd oddi allan. 

Esgob Morgan: 2 Cor. xi. 28. 
Tri amryton a ddygwydd ar farwolaetb trawa oadarn. 

Trioedd Dothineb: M.A. iii. 206. 
Ni wyddoet pa ddrwg a ddygwydd ar y ddaiar. 

Ksgob Morgan: Preg. xi. 2 (cf. 8 ; viiL 13). 
Nac ymffroetia o'r dydd y f ory : canye ni wyddoet beth a 
ddygwydd mewn diwrnod.— Diar. xxru. 1. 

A byn o aehoa y drygioni a ddygwyddes yn ei oee ef , 
drwy ymroi i ddrwg ac angbyfraitb a meiddwob annwyfol. 

Iolo Mu. 13. 
Nid oee dim yn dygwydd yn byn o f yd onid yw Duw yn 
gwybod oddi wrtho.— Theo. Evans: Pwyll y Fader, 140. 

Mae Cornelias Nepoe yn dywedyd am Cioero, fod ei 
ddoetbineb yn gymmaint, fel ag y rhagddywedodd nid yn 



unig yr byn a ddugwyddodd yn ei amser ef , ond yr hyp 
bef yd ag oedd yn dygwydd lawer o ameer ar < * 
ei.—Nicander: Dwyf of Oraclau, 20 (cf. 16). 



Dygwyddol, a. falling; befalling; eventual; 
fortuitous; contingent; accidental, incidental. 
Mae dangosiad y tristweb bwn yn amryw yn y naill ddyn 
-ugor y llall, yn ol tymmer y corff, yr oedran, y rbyw, 
amgylcbiad y weithred, yr annogaetb i driatweb, trwy am- 
ryw ddygwyddawl feddalwcb. 



Dygwyl Fair, the Festival of St. Mary. 
Troi a wn yno trwy Winionydd, 



ragor y llall, yn ol tymmer y corff, yr oedran, y rbyw, 
lcbiad y weithred, .m ....... * 

Ww/feddi 

Slit Wynn: Eb.B.8. 289 (cf. 210). 
Nid y bai bwn yn nnig. eitbr pob rbyw lygredigaetb a'r 
sydd ddygwyddd I nator ddynol. 

Ck. Edwards: H. y Ffydd, 182. 

2fy£t£^<ftft>ium,acddentals,mcidentals; incidents. 
Niagellir olrhain banfod ddim pellacb nag ef ei ban, er 
yr amlygir ef yn ei aneoddau a'i ddygwyddoJion. 

J. Pryce: Eglwys Foreuol, 411. 

Bygwyl, -iau, */-m. [dyw (=dydd) +gwyl] a 
feast or festival; a commemoration-day; a 
holiday. 

Dyrod y dywededig Ieuan ddyw 8nl neeav wedi digwyl 
yr floll Saint diweddar ar a tu yn y vlwyddyn bon. j 

Cy/reithtau Cymru, ii. 470 (cf. 466). I 

Lladdaeant ddeng mil o bonynt ar Ddyowyl Bartbolo- I 
mens yn 1621.— CharUs Edwards: H. y Ffydd, 161. 

Dygwyl y Meirw, All Souls' Day=Nov. 2. 

nydog a ofynodd i mi, a welawn i yr eneidian yn 
dfan tan yr allor, ar Ddygwyl y Meirw. 

Elit Wynm: Bardd C^eg, 87. 



1 pwynt o*r ffydd. 

L. O. Cothi, in. i. 83. 
Ar Ddygwyl Oenedigaetb Mair Forwyn Fendigedig. 
AUwydd Faradwys, 368 (cf. 357, 369, 363, 367, 368, 374). 



Dygwyl Ieuan, 
Dygwyl Iwan, 
Dygwyl If an, 



St. John's Day, usually St. 
John the Baptist's Day 
(=June 24). 



t 



Doe gwelaie ddyn lednaie lin, 

Deg o liw, Dygwyl Ieuan.— Dafydd ab Gwilym, zzt. 1. 

Dygwyl Iwan yr Haf, St. John's Day in Sum- 
mer (=June 24): so called to distinguish it 
from St. John the Evangelist's Day in Winter 
(=Dec. 27), or Dygwyl Ieuan Eboeiol. 

Nit amgen rod no dynot y rac dywededic Maredud yna 
digwyl Ieuan o Tewn wytbnoe y Nadolic.— C.C. ii. 466. 

Ef aetb y wraig i ymgyngbori i Dy y Brodyr Pregeth- 
wyr, ac i ymddiadan ir Frior oedd wr da, ar Ddygwyl 
Ieuan Eboetol yng ngwyliau y Nodolig. 

Hones Gwidw (Brytbon, iii. 241). 

f In some parts of the Principality the 

Biblical form loan becomes Iwan, and in 

others If an, in connection with holidays and 

the names of Churches. 

Dygwyl y Orog, Holy Cross Day=Sept. 14. 

Ar Ddygwyl Dyrcbaflad y Grog Sanctaidd. 

AUwydd Paradwys (1670), 360. 

Dygwyl Mabsant, a patron-saint's day; a wake. 

Dygwyl mabsant boll DegeingL 

Digil glod angel gwlad Eingl.— Iolo Goth. 

tgwyl Gewydd, St. Cewydd's Day = St. 
witnin's Day==July 15. 
Mewn Uawer man yn y Dywyaogaetb gelwir y pym- 
tbegf ed dydd o fls Oorpbenaf Dygwyl Gtwydd. 

Brytkon, ii. 163. 

Cewydd ab Caw was a saint who flourished 

in the early part of the sixth century, and is 

the reputed f ouuder of the Churches of Llan . 

Gewyad in Glamorganshire, and of Aberedwy 

and Dyserth in Radnorshire. 

Gwlad Frychan am Forgan fydd 

Ail i gawod Wyl Gewydd.— L. G. Cothi, i. ii. 9. 

It is not known how Cewydd came to be 
regarded as the rainy saint of Wales, like St. 
Swithin of England, as no legend on the 
subject has come down to our time ; but the 
name Cewydd (as if connected with cawad or 
cawod) may possibly have helped to give him 
that aistinction. In Iolo Mss. 152, the first 
of Julv is called Gwyl Oewydd y Olaw; 
probably an error for the second of that 
month ; for it was on the second day of July 
(A.D. 862) that St. Swithin died, the 15th 
being the day of his translation. In a Ms. 
in the British Museum, the day given is the 
second of July. In some districts the 14th of 
July is considered to be St. Cewydd's day. 
Trannoeth y dyowyl, ) a day after the fair; 

Trannoeth wedvr dygwyl, ] too late. 

Dygwymp, am. [cwymp] a fall, a lapse. — P. 

Dygwympiad, ) -au, sm. a falling or lapsing ; 

Dygwympad, j a tripping. 

Dygwympo, v. to fall often ; * to be falling.' 

Dygwympol, a. apt to fall ; tending to trip up. 

Dygychwyn, am. [cychwyn] a starting; a 
setting off. 
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Dyfirychwyn, v. to begin a course, motion, or 
journey; to be moving; to set or move off; 
to start. 

Duaychwyngeiwkd gan yawrrydic— doryf 

x deruyn Keredic 

Dywan ar wyllt ar wallt pic 

Dywed y down Benwedic.— Owain Cyfeiliog: M.A. i. 867. 

Dyayekwyn gennat ar rreint keinyat kail 

Ath dyafi ath dyat.- Uywarch Llaety: M.A. i. 417. 

Dygychwyniad,-au,«m.a starting or setting off. 
Dygychwynol, a. tending to put in motion or 

to start off; starting. — P. 
Dygyd, v. [dwg] to bear ; to convey, to bring ; 
to carry ; to take away. — P. Dygyd is not found 
in the infinitive, except occasionally in recent 
writers; but all the tenses, except dug, are 
formed either from it or from the future dwg. 
See Dwyn, the usual infinitive. 
Hwn sydd un o beiriannau cyseefin gyda pha rai y ceiaier 
wastadoedd er mwyn dygyd dyfrUeoedd taag at ddyfriad. 
W. 0. Pughe: C.P. 31. 
Pan ganf ydder Qwener gain 
Yn agor dor y Dwyrain, 
A'r hnan eirian yn awr 
Yn dygyd o'i blaen deg-wawr. 

D. Silvan Evans: Blodan Ieuainc, 86. 
Oa myni di drwyddhad, 
Dy ddygyd yno bnan gallal fl. 

W. O. Pughe: CO. ix. 604. 
Mi a ddygum Heon i lawr glyn Ebron. 

Taliesin: M.A. i. 19. 
A ddygo yr wy a ddwg a fo mwy.— Diartb. (M.A. iii. 146.) 
Nid da'r moliant eorfforawl 
A ddyeo *r enaid i ddiawl \—D. ab GwUym, oxlix. S3. 

Yr hwn a ddaeth gyda hi i Gymrn, ao on oedd ef a ddya- 
vtyd i'r ffydd yng Nghriot, ao yn unwedd ei wraig Eurgain 
a ddugwyd i'r ffydd ; a hi gyntaf a ddygodd wybodaeth o'r 
ffydd i blith y Cymxy.—Iolo Mss. 7. 

Na ffrostia ynot dy hun, oanys dyya dremyg arnat. 

W. 0. Pughe: E.D. i. 5. 

Dygydfod, am. [cydfod] accordance, agree- 
ment, accord. 
Dygydfod, v. to accord, to agree. 
Dygydd, -ion, ) sm. a bearer ; one who brings, 
Dygwr, wyr, j 



i carries, or conveys, 
Y mae'r 
dygwur newyddibn giarados, yn ami lawn ym 



athrodwyr, dadyrddwyr aegnrllyd, 
dygwur newyddion giarados, yn ami iawn ym mhob fie ; 
y byd..— Iago ab Dewi : Llonyddwch, 168. 
Ceisiodd genyf brofl'r cwpan 



a 
e yn 



. Silvan Evans. 

Dygyfalhad, sm. assimilation. 

Dygyfalhau, v. [cyfalhau] to assimilate. 

Dygyfarfod, -au, sm. a coming together, a 
meeting ; a convention. 

Dygyfarfod, v. to be meeting ; to meet. 

Dygyfarfodawl, a. tending to meet together 
or assemble. 

Dygyfarfodiad, sm. a meeting together, a con- 
gregating ; a meeting. 

Dygyfarth, v. [cyfarth] to bark ; to keep bark- 
ing ; to bait. 

Dygyuarth pob parth ef porthee. 

Llywarch ab Llywelyn: M.A. i. 284. 
Adgofio, a dygyfarth, 
Pob darn o*u gwyr-farn i'w gwarth. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 116. 

Dygyfarthiad, -au, sm. a barking ; a baiting. 

Dygyfarthol, a. barking; baiting. 

Dygyfarwyddo, v. to direct or guide ; to lead 
on ; to inform. See Dychyfarwyddo, the form 
which actually occurs in the quotation which 
Pughe gives under this word. 



Dygyfeiriad, -au, sm. a direction. 

Dygyfeirio, v. [cyfeirio] to direct ; to move or 
to come towards ; to meet together. 

Dygyfeiriol, a. directing, directory. 
Dygyferbynied, ) v. Tcyferbyn] to oppose, 
Dygyferbyniaid, J withstand, or resist. 

Mi ath wediaf yny warandewych di lief dy law rorwyn 
val na del ym herbyn neb ryw Teddyant diawl. ac na wehryf 
ysprydoed y tywyllwch yn dygyverbynnyeit ym. 

IAyfr Ancr, 80. 

Dygyflad, -au, sm. equalization ; a making or 

becoming equal. 
Dygyflo, v. [cyfio] to equalize; to make or 

become equal. 
Dygyfiol, a. equalizing. 
Dygyflwyn, -ion, sm. [cyflwyn] the act of 

coming to or approaching. — P. 
Dygyflwyn, v. to come towards, to meet— P. 

Lkrrw milueirt ndlueirch dygyjlwyn 
Iiwybyr molyant metyant met ankwyn. 

Cy*ddtl*:UA.i.m. 

Dygyfhesu, v. [eyfnesu] * to be approaching,' 

to approach, to draw near. 

Ni ddygyfnesais i ar fy ngwraig drwy bechawd. 

Hants Adda. (P.) 

Dygyfodi, v. to raise ; to rise ; to be rising. 

Dyehyuyd glewyd glew hyder 
Dychyfry ioeaawd fwyr gnawd fer. 

CynddeUc: MJLi.288. 
A dygyfod clod cledyf difri 
Yn sefth ugein ieith wy feith f oli. 

Qwakhmai: MJLi.lW- 
Neu dygyvyd Llew llawn gwrhydri.— Gro. ChcaL*, 139. 

Dygyfodiad, -au, sm. a raising up or uplifting; 
an uprising. 

Dygyfor, -ion, sm. [dy-+oyfor] 'the rising 
of the sea in waves and surges;' the noise 
of waters ; a rising or swelling ; tumultuous 
agitation, tumult, insurrection, commotion, 
turbulence; agitation; a multitude, a throng. 

Gouyn a oruc yr melinyd py acbaws yd oed y dyyyuer 
hwnnw yno.— Mabinogion, 229 (cf. 63, 67, 73, 284). 

Ac ar hynny nachaf dygyuor o wynt a glaw hyt nat oed 
hawd y neb vynet yr anghenedyl.— Mab. 146. 

Yna y kymerth y §wllt ae drysor ar keetyll ar kaeroad 
ar din&moed kadarn yn y redyant ehnn gan reoegi yr 
brenhin bot dygyfor lluyd am en pennen or ynyvoed. 

Yst. Brtn. Bryt. : flCH. n. 12B. 

A milltir y wrth y ryt o pob tu yr fford y gwelynt y 
Uuesten ar pebylleu. a dygyuor o In mawr. 

Mabinogion, 148 (cf. 1, 12, 297, 229). 

Trydyd dekyoor a aeth o'r enys honn wu hwnn. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 218. 
Gnawd gwynt o'r m6r gnawd dygyvor Uanw. 

Llywarch Hen: M.A. i 1». 
Dygyuor y wlat ar kyuoeth a doeth attunt or gwyr gorea 
ar g wraged goreu.— Mabinogion, 17. 

Dor ior dygyvor da gyred enwawe 
Deifnyawc oed Vadawc Yynawc voned. 

Casnodyn : M.A. L 416. 
Twrdd ac anferth ryferthwy, 
Dygyfor ni fu f6r twy.—Gronwy (hcain, 91. 

Ym mhlith y fath ddygyfor ao anaiorwydd, mor wsynol 

yw'r cyflwr, yr hwn nid oes ganddo nn angor yr enaid yn 

gadarn a «af adwy ! _^ 

D. Williams : Myfyrdodan Herrcy, 29T. 

Dygyfor, \ v. to rise in waves and surges; to 
Dygyfori, [ surge ; to rise up ; to be boisterous; 
Dygyforio, ) to swell; to wave up and down; to 
make a commotion, tumult, insurrection, or 
great noise; to come in crowds, throngs, 
or large masses; to overwhelm; to deluge 
or inundate ; to raise, to agitate, to excite. 
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Hygyrchaf lie y n y gyuoeth oed Gaer Llion y ar nor ao 
y ar our. a dygyuor a oruc attaw naw brenhin coronawc 

Mabinogion, 244. 
Minheu a baraf heb ef kany ellir heb hynny dygyuori 
Gwyned a Phowys a Deheubarth y geissaw y uorwyn. 

Mob. 60 (cf. 79, 246). 
Ac auory wynt a dygy/orant am dy penn. ac ath ladant. 

Jtfabinogion, 217. 
Yna dygyuor yaw Gwyned a wnaethant. a chyrchu Ar- 
^kxxdwj.—Mabinogion, 79. 

Yny vlwydyn honno y dygyvorts Willim Goch vrenhin 
aaneirif o lu yn erbyn y Kymry. 

Brut y Saeson: M.A. ii. 530 (cf. 668). 

Dygyuarth pob parth ef porthes 
Dee am yn ef dygyuorye*. 

Llywarch ab IAywelyn : M.A. i. 284 (cf. 129, 197, 203). 
Dygy/or y digofaint, 
Dan el fron, a dwyn ei fraint. 

Da/ydd ab Gurilym, caonrii. 19 (cf . cviii. 1). 

Pwy yw hwn gydd yn ymgodi fel afon, a'i ddyfroedd yn 
dygy/or fel yr afonydd ! Yr Aipht sydd fel afon yn ym- 
gx>di, a'i dyfroedd sydd yn dygy/or fel yr afonydd. 

ler. xlvi. 7, 8. 
Y rhai anwir sydd fel y mdr yn dygy/or, pan na alio f od 
yn llonydd.— Esa. lvii. 20. 
Mae'n wag yr yagubor, y maes yn ddidrysor, 
A'r mor yn dygy/or digofaint. 

Edward Richard: Bugeilgerdd, ii. 51. 



Dan ddugy/or y torant, 

Yn wylltion wreichion yr ant. 

Da/ydd Ionawr, 49 (cf . 162). 

I>ygyforawd, ) sm. a rising or swelling up; 

Dygyforiad, -au, J an overwhelming ; com- 
motion, tumult. 

I>ygyforiol, a. tending to rise or swell up; 
overwhelming. 

I>ygyforth, am. [dygyfor ?] an overwhelming ; 
an overflowing ; inundation. 

Eny lias Madawc mar dygyuorth oar 

Men auar car kynnorth 

Oet an was cas cad ehorth 

Oet anwar par yn y porth.— Cynddelw: M.A. i. 225. 

Dygyfranc, sm. [cyfranc] a connection or deal- 
ing with ; interposition. — P. 

I>ygyfranc,i;.to interpose; to have dealing with. 
A dygyfor Lloegr a dygy/rang a hi 
Ac en dygyfwrw yn astrussi. 

Chcalchmai: M.A. i. 197 (cf. 57 ; A.B. ii. 191). 

Dygyforiad, sm. condemnation ; a casting. 
DygyfWriol, a. condemnatory; casting. — P. 
Dygyfwrw, v. [dy- + cyf wrw] to condemn; 
to cast. 

Dflyw a dyfu dydbrawd a dyfl 

I dygyfor gynne 

Y dygu/wrw enwir yn enwerys goll 



I dygyfor gynne 
Y aygy/wrw enwi 
Y' nghyllestrig dande.— Gwatchmai: M.A. i. 203 (cf . 197). 

Dygyfysgi, sm. [cyfysgi] confusion; confused- 
ness; tumult. 
Dyrchafawd draig ffawd ff aw 'u peri 
Gwrdd Cynan f aran o Ian Teifl 
Gwnahawd am Ddyfed dygynysgi 
Bid iddaw yn aelau eilon ynddi. 

Myrddin: M.A. i. 137 (A.B. ii. 26). 

Dygyfysgiad, -au, sm. a confusing; confusion, 

disorder. 
Dygyfyfcgu, v. to be in commotion, agitation, 

or tumult ; to be agitated ; to confuse. 

Trwy yr hyn amser yr holl chwydiadau o fwg, fflam, a 
cherryg tanllyd a yrid allan o'r ffwrnais ar y llaw aswy 
yn unig, tra yr oedd y chwydedd danllyd o'r ffwrnais arall 
yn dygy/ysgu, yn dygyfori, ac yn berwi drosodd. 

Trygor/a Qwybodaeth (1770), 88. 

Dygyffro, ) sm. [cyflfro] agitation, emotion ; 
Dygyffiraw, j disturbance. 
Dygyffroad, -au, sm, a disturbing ; agitation, 
emotion. 



Dygyffiroawl, a. agitative, disturbing. 

Dygyffiroi, v. to agitate, to disturb. 
Dygyngwedd, a. [cyngwedd] complying; 
submissive. 

Oed dygynqxced Eingl oed digyngor Lloegr 

Liu Prydain yn ymatgor.— Cynddelw: M.A. i. 206. 

Dygyngweddiad, sm. a complying; submission. 

Dygyngweddu, v. to comply ; to submit. 

Dygyhoeddi, v. [cyhoeddi] to publish; to 
make public. 
Pompinion ... a atebai ac a ddywed nad oedd ef mor 
wyllysgar i gelu cynllwyn ag oedd ei i ddygyhotddi. 

Marehog Orwydrad. (P.) 

Dygyhoeddiad, -au, sm. a publishing; a publi- 
cation ; a proclamation. — P. 
Dygyhoeddol, a. tending to publicity; apt 

to become public. — P. 
Dygyhysed, a. [cyhysedd] used to contention; 
contentious. — P. 
Deon a yrreis dygyhyssed 
Diarswyd ar vrwydyr arvan goehed 
A rygotwy glow gogeled ragtaw 
Gnawd yw oi dygnaw devnyt ooted. 

Owain Cy/eiliog: M.A. i. 265. 

Dygylchedig, pt.a. surrounded, encompassed. 

Dygylchiad, -au, sm. [cylch] a surrounding 

or encompassing. 
Dygylchol, a. surrounding, encompassing. 

Dygylchu, v. [cylchu] to surround, encompass, 
or encircle ; to hem in. 

Deg-oes i'r do a*i dygylch; 

Tt tail Gwent, a'r tir o gylch.— T. Derllysg. 

Dygylchyniad, -au, sm. a surrounding, en- 
compassing, or circumscribing. 

Dygylchynol, a. surrounding, encompassing, 

circumscribing. 
Dygylchynu (y), v. [cylchynu] to encompass, 

surround, circumscribe, or encircle. 

Mi a ddygylehynaia y ddaiar, ac a rodiais lawer o leoedd 
teg ardderchawg, ym mhlith amryfeilon lyseuoedd safwyr- 
ber a ffrwythau melus: eithr ni welais er moed le mor 
ddigrif, mor esmwyth a hwn (am y domen). 

Dammegion (Y Greal, 325). 

Bygyllaeth, sf. [cyllaeth : cf . argyllaetK] sep- 
aration, 'a parted state; anxiety for absence ;' 
longing, grief, depression. 
Gnawd erof hiraeth a dygyUaeth \al. edgyllaeth] echen 
Ac uchenaid fore.— QwaUhmai: M.A. i. 208. 

Dygymhell, -ion, sm. [cymhell] an impulse 

or instigation. 
Dygymhell, v. to instigate, urge, or press. 



Y gwr a rolaf gwir ogonet 

Ny wnaeth na gwaetn na gwythloi 

Namyn o bell dygymhell gwell gwiryonet. 



lonet 
„ >. ^iryon 
Gwyn/ardd" Brycheiniog : M.A. i. 273. 

Dygymhellawl, a. instigating; urgent. 

Dygymhelliad, -au, sm. instigation; a pro- 
posing or offering. 
Dygymhwyll, -ion, sm. reason ; argument. 
Hanbwyll dygymmwyU a gymery. 

Da/ydd Bat/ras: M.A. i. 309. 

Dygymhwyllo, v. to reason ; to persuade. 
Dygymmeriad, sm. [cymmeryd] acceptation. 
Dygymmeryd, v. to accept; to receive; to take. 

Dygymer pob ner pob nwythas deyrn 
Duw o nef yth c 



i 8wynas. 
IAyw. i 



abLlywtlyn: MJL i. 800 (ef. 292). 
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Dygymmod, -an, am. an agreement, league, or 
covenant; reconciliation; atonement; agree- 
ment, settlement, arrangement. 

A tbygn y mae na byd un dygymot yrom heb hynny. na 
bywyt y mmnen.— F»<. <fe Coroto Jtagno, col. 470. 

Ot adef enteu er etnryt ar dygymot tryccer anura. 

(7.(7. iL 168 (of. 106, 416, 572, 624, 648). 

Tr ban [ffydd] a gaffant d gwded wedi d chadernhan 
drwy drian Crist ei nun, yigrixenadan'r Apo eto lion, tyet- 
iolaeth yr hen Dadan Catholig, a dygymmod llawer o oee- 
oedd.-Jforw Cyffin: Diff. i. 17. 

I ba rai y perthyn y mabwrdad, a*r gogoniant, a*r 4r- 
gymmodau. a dodJad y ddeddf. a gwaaanaeth Dnw, a*r 
gaddewddton.— W. 8ale*bury: Rhuf. ix. 4 (of. Act. rSL 8). 

Ar Destament {•Dygymmod, Ammod] gwdl o area hyny 
y gwnaethpwyd leeu yn fachnlaeth. 

Etgdb Davie*: Heb. TiL 22. 

Dygymmod, ] v. to agree ( with} ; to be pleased ; 

Dygymmodi, ) to be reconciled ; to covenant, 

to confederate; to come to an agreement, 

arrangement, or understanding; to settle or 

arrange. 

A gwedy klywet o Vorednd Tab Bledyn hynny kyrohu 
y brenhin a onus : a dygymot ao ef . 

Brut y 8ae»on : M. A. tt. 647. 

O dernyd gyrrn lledrat ar dyn, a bamn reith arnaw, a 

bot yn well ganthaw eilweith dygymoi ar arglwyd na mynet 

dan y rdth : ny dyly yr arglwyd dygymoi ac ef , onyt gan 

gaffe! or coliedk yr ddaw— C.C. ii. 80 (of. 106, 416, 624). 

Arfer a ddygymmydd k phob peth.— Iolo Ms*. 162. 

Araith doeth 4 drnd ni ddygymmydd. 

M.A. nl 148 (of. 168, 167, 187). 
Dygymmydd Dow ag emyn, 
O awen dda, a wna ddyn.— Oromwy (heat*, 82. 

T mae'r hen deigr a minnaa yn dygymmod yn barion 
byd yn hyn.— Oromwy Owain, 207 (of. 829). 

Am i'r Fab glywed doedyd en bod nhwy heb fedm 
dygymmod k rhyw byndau crefydd gydag ef a f i blaid. 

If. Cyffin: Diff. (1671), i. 10. 

Fe a ddylai hyny waeanaethu i beri kldynt ddygymmod 
i'i athrawiaeth ef.— Edward Samuel: Grotiue, r. 18. 

Ieel y bydd, mewn lalw barch, 

Dygymmydd k dig ammharch.— O. Mechain : Owaith, i. 7. 

Dygymmodiad, -au, sm. an agreeing together; 

a reconciling, reconciliation. 
Dygymmodol, a. conciliatory, reconciling. 

Dygymmriw, a. [cymmriw] being broken or 

dashed together ; rugged. 
Dygymmriwo, v. to break one against the 

other ; to dash together ; to smash. 

Dygymmrodedd, sm. [cymmrodedd] con- 
geniality; reconcilement; agreement. 

Dygyxnmrwyn, a. [cymmrwynl 'throbbing or 
inflaming together;' very grievous or sor- 
rowful. 

Diurad dygymrad dygymrwyn ognaw. 

Cyw*W»:M.A.i.221. 

Dygymmyniad, -au, sm. [cymmyn] a hewing 
or cutting down, a felling. 

Dygymmynol, a. hewing, felling, cutting down. 

Dygymmynu, v. to hew down, to fell. 
Aeeoawr dellt am bellt a adawd 
Fareu rynn rwygyat dygymmynei.—Aneurin : God. 206. 

Dygymmyrredd, sm. [cymmyrredd] esteem, 

estimation, respect. 

Dygymmyxrol, ) a. causing respect, esteem, 

Dygymmyrrua, j or confidence ; respectful. 

Dygymyrrw* en hoet en hanyanawr [al. hangenawrl. 

Aneurin: God. 91. 

Dygymmyxru, v. to esteem, to respect. 

Dygymmyrrid haiarn hoedl dyn.— Diortb. (MJL ill. 166.) 



Dygymmyag, a. [cymmysg] compound, mixed, 
mingled. 

Dygymmymgiad, -au, am. a compounding, 
mixing, or blending together. 

Dygymmysgol, a. tending to mix, blend, or 
compound together ; blending. 

Dygymmysgu, v. to mix or blend together ; to 
compound; to confound. 

Dygynnal, v. [cynnal] to maintain, uphold, or 
support. 

Dygynnaliad, -au, sm. a maintaining, uphold- 
ing, or supporting. 

Dygynnaliaeth, •/. maintenance, support. 

Dygynne, v. [cynne]=Z)yc£yftne. 

Dygynnelw, sm. [cynnelw] a representation. 

Dygynnelwad, -au, sm. a representing ; repre- 
sentation. 
Dygynnelwog, a. represented; delineated. 
Dygynniad, -au, sm. [cynnu, cwnnu] elevation. 
Dygynnol, a. elevating, raising. 

Dygynnu, ) v. [cynnu, cwnnu] to rise, to come 
Dygwnnu, j up ; to raise or elevate ; to bear 
or produce. 
Gogwnatrefnawr rhwng nef a uawr . . . 
Pan yw gwyrdd llinoi pan yw rhndd egroea 
Nen wnig ai dices pan ddygynnu not. 

Tottestn: M\A. L 85 (A.B. ii. 138). 

Dygynnull, ) v. [cynnull] to assemble, to con- 
Dygynnullo, j vene, to congregate, to collect, 
to aggregate ; to gather. 

A gwedy na dygrynod idaw hynny o dim, dygymnu llmw 
Un a ornc— Brut y Tywytogion, 290. 

Ny wnaeth na gwaeth na gwythlonet 

Namyn o bell dygymhell gwiryonet 

A dygynnull mint yn senet. 

Owyn/ardd Bryckeiniog : M.A. L 278. 

Ni thai dim y gorfod y dygyunuUir dorarian o haao. 

Docthineb y Cymry: M.A. iiL 8a 

463. T Uat pendefigion y Cymry gan y 8aeaon ym Mrad 
Mynydd Ambri, a elwir Mynydd Oaer Oaradawg, ym mheo- 
deflgaeth Caenallawr ; lie ahi dygynnuUwyd yno yn hedd- 
woh Dnw, a thangnefedd gwlad a chenedL— Iolo Mm. 46. 

Dygynnull, -iau, -ion, sm. a convention, an 
assembly ; a general assembly ; a convocation. 

Nid braint i neb ond i arglwydd wnenthnr cyrraith, ae 
■--■-■ • - D * -• -jb« wiad 

m _ „ mw , w _ dyaynnull heb hm- 

o le, ac ameer, ac amcan, a bwyd, a Uyn, a gwwagawd, 
a gorphwya, a than, a chynnorthwyon.— C.C. iL 498. 

A gwedi ehwiliaw a gaffad o bob gwlad a dinas y caed 



nid braint hyny iddo yntan, namyn o ddynndeb d 
a'i genedl yn nygynnuU; ac nie gellir dt 



rhai hyny. ac an d „ w „^ 

oni chaed gannynt eglnrhad, a gwdlhad, ac adlanwad ar 
y rhai hynny, a gwecu myned wrth farn a rhaith gwlad yn 
y Dugynnull y oadarnhied y cyfrdthian ac an rhodded yn 
ddeddf edigawl ar boll wlad Oymrn. 

Brut Aberpergum : 1LA. IL 486. 
Ni ladd cawod mal y dygynnull.— Diartb. (MJL iiL 168.) 



Penteyrnedd, yr hynaf o'r tri thywyeog taleithiog 
• • ~ «* — — ""nbarthja" * 

nteyrnedd a dari ,. , 

Oymrn oil i Dywyeog Morganwg.— Iolo Mt$. (88 cf. 76, 214), 



braint cynnal 
dygynnull gwlad Oymrn i hwnw o fewn y Tair Talaith. . . 
Nid oea braint penteyrnedd a darparu dygymnuU ar wlad 



rhai Gwynedd,' a Phywya, a Dehenb 

mutt gwlad Oymrn i hwnw o fewn y Tair Talaiti 



Dadlau dygynnull, conventional suits ; sessional 

pleadings.— C.C. ii. 372. 
Dygynnull yngnaid, an assembly of justices or 

magistrates.— C.C. ii. 492. 
Dygynnull gwlad a chenedl, the convention of 

country and kindred ; a national convention 

or assembly.— C.C. iL 498, 516. 
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Dygrynnull, a. conventional; oon vocational; re- 
lating to a convention or assembly; assembled. 

Yno y trefnwyd, dan nawdd Arthur a'i farehogion, 
gydVr doethion dygynnuU, Dosparth y Ford Gron. 

Cyfrinaeh y Beirdd t Bhag. 8. 

Barn ddygynnull, conventional judgment. 

Tri anhebgor eywladoldeb: teyrnedd benadur; rhaith 
gymmrawd ; a bam dygynnuU eywlad.— C. C. ii. 488. 

Goreedd ddygynnull : see Goreedd. 

Rhaith ddygynnull : see Rhaith. 

Llye DygynnuU, conventional court. See Llye. 
— C.C. ii. 368, 370, 424, 426, 428, 430, 440, 644. 

Unben dygynntdl, a conventional monarch; a 
monarch appointed by a national convention. 

Tri unben* dygynnuU Ynys Prydain: cyntaf, Prydain 
fab Aedd Mawr pan rodded teyrnedd ddosparthus ar Ynys 
Prydain a'i rhagynysoedd ; ail, Caradawc ap Bran pan 
ddoded arnaw ex gatteyrnedd holl Ynys Prydain or attal 
cyrch gwyr Bhufaln; ae Owain ab Macsen Wledig pan 
gawsant y Cymry'r deyrnedd vm mraint en eenedl en hun- 
ain y gan yr ymnerawdr Rhufein : sef a'u gelwir y rhain y 
Tri Unbenn DygynnuU am en breiniaw felly 7 gan ddygyn- 
null gwlad a gorwlad dan holl derfynau oenedl y Cymry, a 
chynnal dygynnull ymhob cyfoeth, a chwmmwd, a ohan- 
tref yn Ynys Prydain a'i rhagynysoedd. 

Trioedd:U.A.ii.ea. 

Dygynnulliad,-au,«m.an assembling or gather- 
ing; aggregation; accretion; collection; as- 
semblage. 

Dygynnullo, v.-=.DygynnuU. 

Dygynnwyre, v. [cynnwyre] to rise or arise, 
to rise up. 

Rae rwy Dygannwy dygynnwyre glyw 
O Uon nyd Uynyw Uyw llu agde. 

IAywareh ab lAywelyn: MJL i. 288. 

Dygynnwys, em. [cynnwys] continence. 

Dygynnwys, ) v. to contain ; to make room 
Dygynnwyso, ) for. — P. 

Dygynnwysiad, -au, em. a containing; a 

making room. 
DygyTch, -au, em. [cyrch] an attack, assault, 

or onset. 

Mynu tonn tremit y dygyrch.—Oynddelw : M.A. i. 139. 

Bhinwedd a donian'r Yspryd Glin, y rhai oadd yn 
gwneuthur yr enaid yn hardd yne ngolwg ei Briod, ae yn 
ei arfogi yn erbyn dygyreh y cytnraul, a chynllwynion y 
gelyn.— Dr. Domes: lAjtr y Kesolusion, i. vi. 12. 

Dygyrchiad, -au, em. an assaulting or attack- 
ing ; an assault. 

Dygyrchiodauy assaults, attacks, onsets. 
DygyTChol, a. assaulting, attacking. 

Dygyrchu, v. 1. to attack, assail, or assault, 
to set upon; to seize; to rush impetuously or 
furiously. 
Dygyrchu y gordlan a oruc y brenhin. 

Mabinogion, 101 (cf. 102, 106, 127). 

Ao yno y buant teir nos a thridieu. ar volyant y Duw. 
nachaf ar awr echwyd yn y trydydyd hwnnw. dygyrchu 
hun ym pot yn o honunt ar a oed yn y tj.—Uy/r Ancr, 79. 

A gwedy clybot o Hengyst ar Saeson ereill y gyt ac ef 
hynny. diruawr ofyn ae dygyrehawd. 

Yet. Bren. Bryt.: Ii.C.H. ii. 156. 

Eissyeu am dygyreh, ym dygyn afles. 

Oynddelw: 1LA. i. 219 (cf. 82, 228). 
Doeth dygyrehet y get [al. gat] ae glot ae echiauc. 

Aneurin: God. 918. 
Dygyrcheis i Powys pennes teckaf 
Ar Uadawc mynawc mynyt caraf . 

IAywtlyn Fardd: M.A. i. 369 (cf. 214, 304). 

A diruawr ofyn a dygyrehwys llywyd llog y brenhin. ao 
ymadaw ar Uyw a oruc. 

Brut Or. ab Arthur (B) : M. A. ii. 372, 



A'r genfaint a ddygyrekawdd y ar ddibyn i'r merllyn. 

W. Salisbury: Luc viii. 83. 
Dygvrchai gyrch yn ddimais, 
Itadereullad, ar y Iiaia. 

W. O. Pughe: Hu Gadarn, 26. 
Yno ffrom farehogion Gal 
Dygyrehant gan flfriw ffrost.— W. O. Pughe : Palestina, 32. 

2. to fetch ; to raise ; to set up ; to resort. 

Gweleia wyr goruawr a dygyrchynt awr 
Gweleis waet ar Uawr rac ruthyr gledyfawr. 

Taliesin: A.B. uL 168 (M.A. i. 40). 

Cynnefln wlad dygyrchwn jHK.—OyUhgrawn i i. 17. 

DygyThaedd, \ v. [cyrhaedd, cyrhaeddyd] 
Dygyrhaeddu, [ to reach, to attain, to ob- 
Dygyrhaeddyd, ; tain ; to fetch. 

DygyThaeddiad, -au, em. a reaching or at- 
taining; attainment. 
DygyThaeddol, a. reaching, obtaining, at- 
taining. 
Dygyrcyddwch, $m. [dy-+cerydd?] distress, 
agony. 
Ef gwnaeth to Pentraeth penn trwoh oalanet 
Galac ef na oherwoh 
Gwyr yn digyn yn dygyrrydweh 
Gwerin ner yn aerdawelwch. 

Llywarch ab Llywelyn : M. A. i. 280. 

Dygysgiad, em. a slumbering or sleeping. 

Dygysgodi, v. [cysgod] to adumbrate, to 
shadow. 

Dygysgodiad, -au, $m. adumbration, a shad- 
ing over. 

Dygysgodol, a. adumbrative. 

Dygysgol, a. slumbering; drowsy. 

Dygysgu, v. [cysgu] to doze or slumber; to 
sleep. 
Gandy 
a'r i 

Dygystudd, -iau, em. oppression of mind; 
affliction. 

Dygystuddiad, -au, em. an afflicting; a be- 
coming afflicted. 

Dygystuddio, v. Tcystudd] to afflict; to oppress, 
grieve, or trouble. 
Stauell Gyndylan ys tywyll heno 
Heb dan neb gerdeu ; 
Dygyetud deurud dagreu. 

Uywareh Hen: A.B. ii. 282 (M.A. L 108). 

Dygystuddiol, a. afflictive, oppressive. 

Dygythrudd, em. [cythrudd] trouble or anguish 
of mind ; provocation, perturbation. 

Trawsuaryn trydar yn tro dygythrut 
Mab Gruffut breiscut bro 
Caer daer terwynwalch Gymro 
Dygant yth uetyant ath to. 

Prydydd Byehan : MJL. i. 391. 

Dygythruddiad, -au, em. a disturbing or 
agitating of the mind; commotion of the 
mind; provocation. 

Dygythruddo, v. to ruffle, agitate, disturb, 
or provoke. 

Dygythruddol, a. disturbing, agitating, provo- 
cative. 

Dygrywain, v. [cywain] to carry about. 

Dyhad, em.=Dyad. 

Dyhadu, v. [hadu, had] to produce or yield seed. 

A gwedai efe, Eginned daiar y 
Glas egin, llysiau yn dyhadu had. 

W. 0. Pughe: C.G. vii. 357. 



Id, Ddnw Iaeo, y dygyagawdd ys y marchog 
7—tAyfr Gweddi Gyffrtdtn 1667 (Salm. lxxri. 6). 
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Dyhaedd, am. [haedd] a reach; an attainment; 

merit, desert. 
Dyhaeddiad, -au, am. a reaching; a meriting 

or deserving ; merit, desert. 

Dy haeddol , a . meriting, deserving ; m eritorious. 

Dyhaeddu, ) v. 1 . to reach ; to attaiu ; to merit, 
Dyhaeddyd, ) to deserve. 

Caraf am rote* rybuched met 
Myn y dyhaet myr meith gywryaaet. 

H. ab 0. Gwynedd: M.A. i. 277. 

A ddyoo y dorth a'i dyhaedd.— Diartb. (M.A. Hi. 146.) 

2. to search, to look for (something) ; to pick ; 

to take out. 

Dyhaeddyd pen, to search the head. 

Dyro dy benn ym harffet. mi a dihaedaf di benn. 

Buekedd Dewi: Iiyfr Ancr, 100. 

Dyhaeddwch, \ am. meritoriousness, praise- 
TJyheiddwch, j worthiness; merit, desert. 

Tagneuet am nawt amniuerwch rif 
Riallu dyheidwch.—Cynddeiic: M.A. i. 397. 

Dyhaen, -au, af. [haen] a layer, a stratum. 

Dyhaeniad, -au, am. a spreading or laying 
over ; a sprinkling over. 

Dyhaenol, a. being in layers or strata; spread- 
ing ; sprinkling over. 

Dyhaenu, v. to spread abroad; to be in layers. 
Dyhaer, am. [haer] an affirmation or assertion. 
Dyhaeriad, -au, am. an asserting or affirming; 
assertion, affirmation. 

Dyhaeru, v. to assert, to affirm. 

Dyhaith, v. to reach, to merit. — P. Ap- 
parently a variant spelling of dyhaeddu. 

A ddygo i dorth ai dyhaith, 

Efe a ddyfydd a wnel ei waith.— Diartb. (M.A. iii. 14S.) 

Dyhawr, ) v. [dy+dr] to obstruct, to frustrate, 
Dyhor, j to prevent ; to stop. See Deor and 
Dyor. 

Tri Tbarw Cad Ynys Prydain: Cynfar Cadgadwg ab 
" ~ ""* ~ "" abCcidiaw; ac tfri 



mab Cynf arch : aef y rhuthrynt ar eu galon yn ail i darw, 
5 ni eilid ai deh *" * " " 



Cynwyd Cynwydion ; a Gwenddoleu ab Ccidiaw ; ac tfrien 
ch : aef y rhuthrynt ar eu galo 
idehorainl.—Trioedd: M.A. ii. 

Dyne ad, ) -au, am. [dyheu] a hiatus ; a pant- 
Dyheuad, j ing ; a puffing ; a breathing hard 
or with difficulty ; palpitation. 

Caxui bydd, annedwydd nad, 
* Hw ! ady hw ! ' hoew ddyhead. 

Dafydd ab Gwilym, clxxxiv. 19. 
Trymder anferth ar gorfanau yw dyhmd; aef y bydd 
hyny pan fo gorfod aymmud o un fogail i arall heb gyd- 
sain rhyngddynt, fal y mae hwn : A Uewod oil o Owain. 

Cyfrinaeh y Beirdd, 210 (cf. 211). 

Dyhead, j v. [dyheu] to pant ; to gasp for 
Dyheuad, j breath ; to palpitate. See Dyheu. 

Dyna amcan yr Eglwya yn darparu Gweddi Gyffredin, 
fel y bai Gwaaanaeth Duw fod yn barchua, yn weddaidd, 
ac yn brydferth ; ac nid i adael pob parablwr ar ei ddewia 
i ddywedyd yr hyn a dery yn ei ben, i ofer ail draethu yr 
un peth, i geibio'r mater yn drwagl er gwawd i'r gwran- 
dawyr, neu ynte fod yn dylyfu g£n ac yn dyhmd o ddiffyg 
geiriau parod.— Theo. Evans: Pwyll y Fader, 11. 



Pwy a adnabuaaai Caesar a'r a'i gwelsai yn gyntaf yn 

rfole<" " 
yn dyh m . . , 

waed ei hun?— Or. Wynn : Ystyriaethau, 62. 



gorfoleddu ar y byd a orchfygasai, ac a'i gwelsai gwedi, 
yn dyheuad am ychydig anadl, ac yn ymdrybaeddu yn ei 



Annedwydd weithian fod oof o'r cyfan 
Yn glynu'n f anian egwan i ; 
A bod f y enaid yn brwd ddyheuad 
Eto a chariad atoch chwi. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig (1830), 74. 



Dyheb, -ion, am. [heb, eb, ebu] an exptwss&oc; 

a response, an answer. 
Dyhebgor, v. [hebgor] to dispense with; to 

suffer or allow to go. 
Llwyt gwarthaf mynyd breu blaen onn 

ebyr dyhertkyr tonn 

Feuyr pell cnwerthm om kallon. 

Uywarck Hen : A.B. u. 257 (M-A. L 127). 

Dyhepeyr alaf elyf doniau.— <7«0«icfan«t.- 1CJL. L 196. 

Dyhebiad, -au, am. a responding or answering. 
Dyhebol, a. respondent, responsive. 
Dyhebu, v. to express ; to answer or respond. 

Beth a ddywedwn wrth fy arglwydd ? beth a ddyhAmn t 
neu pa weda y glanhiwn ein bxuuun ? 

H. Ptrri: Egluryn Ffxaethineb, jdL 

Dyhedeg, v. [hedeg] to fly about, to hover. 
Dyhediad, -au, am. a hovering, a fluttering. 
Dyhedol, a. hovering, flying, fluttering. 
Dyhedd, am. [hedd] tranquillity, peace, calm. 

A gwedy dyked anbed ym pop mehyn. 

Talusin: A3, ii. 202 (M.A. i. 71 ; ef. lfiT). 

Oian a pharchellan a pharcheD dyked 

Rym dyweid chwimbleian chwedel anrhyf ed. 

Myrddin: MJL. L 186 (cf . 82, », lift). 

Dragon dreie Wyned Dragon o nonhed 
Ar hed ar dyhed Nyth gomedaf . 

IJyuxlyn Fardd: M.A. L S5B. 
Ef digawn dyhet a hetwch 
Ef dwyre dewrueirt uireinwch. 

Llyw. ab Uywetyn: M.A. i. 279 (el. 806, 306). 

Llwydd i chwi, eur-weilch, Uaw Dduw i'ch arwedd, 
Dilyth eginau, da lwythau Owynedd ; 

1 yrdd-weia Deheu urddaa a dyhedd. 
Rhad a erfyniwn i'r hydr-wiw fonedd. 

Gronwy Otrai*, 101. 

If In some instances in the older writers 
dyhedd seems to be erroneously written for <K- 
hedd (di-+hedd); the noun and the adjective. 

a. as a substantive : discord, strife, contention, 
war ; * dissidum, bellum.' — D. 

Nid eiddnn dedwydd dyhedd. 

Llywarch Hen: M.A. i. 128 (cf. 57, 196; iiL 170). 

b. as an adjective : peaoeless ; discordant ; 
strange, unusual. 

Torreiat Oaer Uyrtin toruoet ar Freinc 
Llawer Franc ar adwet 
Ac Aber Tawy tref dyhed. 

Llyw. ab Uywelyn: M.A. i. 292 (cf. 821, 828, Stt). 

Ya dyhed a beth gadu dan wynt a glaw y kyfryw dyn a 
dywedy di.— Mabinogion, 104. 

Dyhed a beth bot gwr kyatal a tbi heb gedymdeith. Oi 
a wrda y mae ymi gedjmdeiih,—ltaMnopion, 127. 

Dyhedd, v. to enjoy peace or tranquillity. — P. 
Oed tramawr trameirw yn dyhed.— Cynddelw : MJL. L 207. 

Dyheddiad, am. [dyhedd] pacification, tran- 
quillisation. 

Dyheddol, a. pacificatory, tranquillising; peace- 
able. 

Dyheddu, v. to pacify, to calm, to tranquillise. 

Byheiddio, v. [h&e&d^^zDyhaeddu. — P. 

Dyheinio, v. [dy--|-haint] to become con- 
taminated, diseased, tainted, defiled, or in- 
fected ; to swarm. 

Kam ayberwyt yayd aruthyr drwc. balch ayw ac a goll- 
aaaant yr egrlyon a oedynt yn y nef ac egluraf . ac adwynnaf 
o achoa y aam syberwyt llewenyd nef. a diketnyow yn 
gythreulic gofutdron yn ytteran.—IAy/r Ancr, 134. 

Dyheiren, -od, [dyhair, dyheirio] one who 
loiters or delays, a loiterer. 
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I>yheirio, v. [hair] to delay, stay, linger, or 

loiter ; to postpone. 
I>yheiryn, -od, sm. [dyheirio] a loiterer, an 

idler. 
I>yhenydd,*m. [hanu] that gives existence. — P. 

See Dihenydd, the more accurate form. 

I>yheu, ) v. [im.1 to pant, to gasp, to breathe 
X>yheuo, j with difficulty ; to be almost out of 
breath ; to puff; to palpitate ; to totter. 

Marys y dyheua gwas am gysgod. 

lob Tii. 2 (of. Amos ii. 7). 

Agorais fy ngenen, a dyheais: o blegid awyddus oeddwn 
i'th orchymmynion di.— Salm. cxix. 131. 

Llawer sydd . . . yn dyheu yn en gyrfa tu 4'u gwlad 
tragywyddol.— Blis Lewis: Drexelius, 100. 

Am glod y dyheua ef e, a Uawenha fal gyrfeydd i redeg ei 
yrfa.-»K. O. Pughe: E.D. i. 4. 

Mac yn dyheu ar ei draed, he is tottering on 
his legs. — C.S. 
I>yheu, v. [heu, hau] to scatter, to spread or 
shed about. 
Ae gledyf flamdur ay glot dyre 



tf 
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heyyrn dyhe. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 288. 



Dyheuad, -au, sm.=.Dyhead. 
Dy heuadu, v.r=.Dyhead, Dyheu, 

Dyheuadasant nwch ben y tlodion yn llwoh y ddaiar. 

Esgob Morgan : Amos ii. 7. 

Dyheuddyd, v. See Dyhaeddu, Dyhaeddyd, &c. 
Dyheueb, -ion, -au, sf. [dyheu] a hiatus. 

Er mwyn ymagadw, hyd y gellir, rhag dyheueb nen ddryg- 
sain, cymmeradwyir troi y terfyniadau perwyddol -o ac -to 
yn -aw ac -iaw, os dygwydd y gair nesaf ddechreu ag o. 

D. Silvan Evans: Llythyraeth, 1 191. 

Dyheued, v. to pant, to gasp, to breathe hard. 

See Dyheu, Dyhead. 
Dyheueg, -au, sf. [dyheu] a sigh ; a wish. 

Deheuee [al. dendec] Gwenabwy Tab Gwen. 

Aneurin: God. 406 (M.A. i. 75). 
Dothyw y Dewi yn deheuee 
Gan borth Dnw porth dyn yn diatrec. 

Gwynfardd Brycheiniog : M.A. i. 272. 

Dyheuo, v. [dyheu] to pant, gasp, or puff; to 

sigh.-/'. 
Dyheuol, a. panting, gasping, puffing. 
Dyheuriad, -au, sm. affirmation, assertion. 
Dyheuro, v. [dy-+haer]. See Dyhaeru, &c. 
Dyheurol, a. affirmative, asserting. 
Dyheurwr, wyr, sm. an affirmant, an assertor. 

Dyhewyd, -ion, «m. [hewyd] the affection, 
inclination, or desire ; devotion ; meditation ; 
resolution. 

Ac wrth hynny ydoed ef yn damunaw gwir flyd o dihewyt 
y rryt.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.CH. ii. 100 (cf. 179, 228, 226). 



I'm rhwyf y rodded rhan fawr o'r byd 
lai i Dduw ei ddihewyd. 

Dafydd Ben^ 

Ac ena kyffroy a llvdyaw a oruc y that wrthy. a thebygu 
mae o dyhewyt i chalfon y dywedassey hy yr amadrodyon 
hynny.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 129. 



hwyf 3 
Ef rhoddai i Dduw ei ddihewyd. 

Dafydd Ben/ras: M.A. i. 312. 



A'r llyfr hwnw a ymchwelais innan ft'm dyhewyd, hyd na 
thebygais ei f od f wy na llai yn amgen no ffurf ac achos a 
gweithred, yn herwydd y gellid ei weled yn y llyfr hwnw. 



Ac wrth hynny ny allws ef dwyn y dyhewyt ar weythret. 
Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 179. 

A chanu en kyrn a wnaethant. a ffustaw tabyrden a 
gewri mawr gantunt. Tmrodi yr urwydyr o dihewyt en 
Dryt.— Yst. de Carolo Magno, col. 464. 
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Tro'th ddykewyd ar bob daionl.— M.A. iii. 68 (of. 12, 18). 

Anhywaith fy nyhewyd, 
I mi fyw am fy myd ! 

Dafydd ab Gwilym, sir. 66 (of. xxxrii. 8). 

Hwn yw'r diweddaf a'r gwaethaf o'r holl rwystrau a 
ddangoswyd o'r blaen, ac yn cynnwys ynddo bob math ar 
ddryg^oni ag sydd yn yr nn o'r Ueiil, ac sy gyda hyny yn 
ymroi'n gwbl o wir ddykewyd calon i becha. 

Dr. Davia : Llyfr y Res. n. ri. 18. 

Molwn ef a'n holl ddyhewyd. 

Mo Morganwg: Salm. ii. cxxviil. 4 (cf. Uxxi. 3. 

Y mae pob daf n o ddyhewyd o blaid rhyddid yn cynnorth- 
wyo i wneyd i fyny y dilaw sydd o hyd yn chwyddo ac yn 
Uenwi.— Dr. L. Edwanls: Traeth. Lien. 667 (cf. 11). . 

Dyhewyd y trueiniaid a glywaist, O Iehofah. 

Dr. Th. Briscoe: Llyfr y Salman, x. 17. 

Dyled i tL yw, am hyny, O fab yr adf yd ! gadarnhan 
mewn pryd dy feddwl gan ddewrineb ac amynedd, mal y 
cjmnaliot, trwy ddyhewyd addas, dy gyfran osodedig o 
drueni dynawl.— W. 0. Pughe: Einioes Dyn, i. 6. 

Oddi wrth anobaith pa ddyhewyd sydd. 

W. 0. Pughe: C.G. i. 209 (cf. rii. 699; z. 1020). 

Hael roddiad o rad yr Ion yw Awen, 
A dyhewyd dynion. 

GwaUter Meehain: Gwaith, i. 107 (cf. 32, 242). 

Gair yw'n ein harwain i bob iawn, 
Rhown arno'n 11a wn ddyhewyd. 

Mo Morganwg: Salm. ii. xix. 6 (cf. xxx. 2). 

Dyhewyd y Cristion % the Christian's Resolution. 
— Enw Llyfr (1802). 

Dyhewyd, a. resolute, determined ; earnest. 

Yn diannot kyweiraw en bydinoed . . . ac yn dihewyt ac 
o yn rryt en kyrchu.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.CH. ii. 176. 

Dyhewydiad, -au, sm. a setting the inclination 
or affection (upon) ; a devoting, devotion. — P. 

Dyhewydio, v. to fix or set the affection, in- 
clination, or desire. 

Dyhewydiwr, wyr, sm. 'one fixed in his resolu- 
tion;' a devotee. 
Dyhewydol, ) a. devout, devotional ; earnest; 
Dyhewydus, j zealous ; desirous. 

At y Psrchedicaf Dad yng Nghrist, yr Arglwydd loan. 
. . . Ei ostyngedig a'i ddyhewydus fab Llywelyn, Tywysog 
Cymru ac Arglwydd Eryri, yn anfon annerch. 

Gwailter Me chain: Gwaith, ii. 167. 

Oweddtau dyhewydus, devout prayers. 

Qivr dyhewydus, a devout man. 

Gweddiuw o ddyhewydus fryd, to pray with a 
devout or earnest mind. — D. 

Dyhewydd, sm. [hewydd, haw] maturity; 
autumn, harvest. 

Megys yr oeddwn yn nyddian fy nuhewydd [*tymmor 
ffrwythau J gyda chynghor Duw nwch ben fy mhabell. 

Dr. Th. Briscoe: Llyfr lob, xxix. 4. 

Dyhewyn, sm. what is ripe or mature; a thing 
that is mature. 

Angeu anghen dyhewyn dir.—Diareb. (M.A. iii. 147.) 

Dyhidlad, -au, sm. a dropping; a shedding; 

a distilling. 
Dyhidlaidd, a. of a dropping nature. — P. 

Dyhidlion, s.pl. drips, drippings, drops ; shed- 
dings; refuse. — P. 
Dyhidlo, v. [hidlo] to shed; to drop; to drip; 
to distil. 
Ef dihytyl y enr yn arf ed frawt veirt 
Ual frwyth coed 11a wn adued. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 298. 
DyhidUxist wlaw graalawn, O Dduw, ar dy etifeddiaeth. 

Salm. lxriii. 9. 
Efe a ddyhidla ei rawn anaddfed fel gwinwydden. 

Job xr. 88. 
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Dyhinedd, sm. [bin] a storm, a tempest ; bois- 
terous weather. 

Allan dan y dyhinedd.— Da/ydd ab GwUym. ( D.) 

Gwrdd anadl gyrodd ennyd 

Ddyhinedd drwy berfedd byd.— Rhys Jones: Gwaith, 70. 

Dyhir, a. [hir: cf. dyheirio] loitering, idling; 
worthless, base, vile, bad, wicked. 
Dyhir na welir waladr nawn oerddau 
Dibau iw anghau dagrau digrawn. 

GwUym Ddu Ar/on: M.A. i. 411 (cf. 519). 
Ni'm doeth Uewenydd eithr dydd dyhir. 

Gr. ab Meredydd: M.A. i. 465. 
Dykirach, afrwyddach fry, 
Dihuno wedi hyny.— Da/ydd ab Gwilym, cxi. 27. 
Gwrth'nebwyr, herwyr, rhai dyhirion. 

W. Midleton : 8alm. xriii. 47. 
A rhywegaethau ereill dyhirach a ffieiddiach, y rhai ni 
ddylid cymmaint a'u henwi ym mhlith Crist'nogion. 

R. Smith : Bglurhad, 188. 
Rhag y gwr twyllgar gwared ft, 
A rhag drygioni 'r dyhir. 

Etim. Prys: 8alm. xliii. 1 (cf. lxxiii. 3). 
Nid yw'n cyflwr yma cyn ddyhired ag y dylem anfodloni 
neu ddigalom neu rwgnach o'i blegyd. 
„_ , Ed. Samuel: Pregeth, 20. 

Troir y dyhir, hyrddir hwy, 
I le is ei law aswy.— Gronwy Owain t 96. 

Eglwys Dduw a ry gloes ddu 

I'r diawl a'i ddyhir deulu.— /. B. Hir: Gwaith, 116. 

Dyhirdod, j sm.worthlessness; vileness, wicked- 
Dyhirdra, j ness, knavery, rascality. 

Tri thincwd a dybiant eu hunoin yn bencwd : cyfoethawg 

o ledrad a chribddail; gwybodua ar ddichellion dyhir- 

dawd; a mab a gredwys y cyfan a ddywed ei fam am dano. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 241. 

Fe gain* y rhai damnedig yn dragwyddol eu gwarad- 

wyddo a chywilyddus ddyhirdra eu troseddau. 

Or. Wynn : Ystyriaethau, 172. 
Bydded gas gan y Brython enw noeth y bradwriaethol 
Afarwy, a benywaidd ddyhirdra ac anffyddlondeb Areg- 
wedd Foeddig.— GwaUter Mechain: Gwaith, ii. 36. 

Dyhirddyn, -ion, sm. a vile fellow, a villain, 
a wretch, a scoundrel. 

Ysgeler-waith nesaf y dyhirddyn twyllodrus oedd gwa- 
hodd Cyprian i alw yng nghyd ei brif offeiriaid. 

Gwyliedydd, v. 106. 

Dyhiren, -od, ) */. a worthless or disreputable 
Dyhir es, -au, j woman; a jade, a minx. 
Heriaf y goeg ddyhiren, 
Anwadal, gwammal ei gwen. 

Roberth Owen : Gweith. 292. 

A pha un debycaf i'r diawl, debygwch chwi, yw par- 

lyraid o ddyhirod dan ddylanwad mcddwdod, ai y dyhiryn 

neu y ddy hires, y diewlyn neu y ddiawles, Bydd yn gwein- 

yddu i'w lladrad t—Dewi Wyn : Blodau Arfon, 339. 

Dyhiriad, iaid, sm. a worthless one, a base 
fellow, an evil-doer. 
Tri phriv geinmyged teyrnedd : nawdd cywiriaid ; cosp 
a gwared dyhiriaid; a gwared anwybodaeth rwng cywir a 
chywir.— CO. ii. 484. 

Dyhiriant, sm. prolongation. 
Dyhirio, v. to loiter, delay, or tarry. 

Ny att dy ddihiruaw ac eureit barableu y gredu vy 
nghyghoreu i. am ddihenyddyaw dy vab. 

Doethion Rhu/ain, \ 23. 
Yn y pummed [ttfr], Dyhirio y pryd heb wneuthur 
daioni. — Marchog Cncydrad, i. 10. 

Dyhiriol, a. apt to linger, loiter, or delay; 

loitering, delaying. 
Dyhiro, ) v. 1. to revile, villify, malign, or 
Dyhirio, j defame ; to make vile. 

Bydded felly iddo ef , f el y bu i Grist ein Harglwydd, pan 
gywilyddiwyd. pun ddyhincyd, a phan groeshoeliwyd ef 
drwy greulondeb y byd.— Morgan Llwyd: Ymroddiad, 71. 

2. to grow or become worse, to deteriorate, to 
degenerate ; to become worthless. 
Mae y defaid yn dyhiro o eisieu porfa.— N, W. 



Dyhirod, s.pl. vile or wicked fellows ; villains, 
rascals, scamps. 

Clywir am ryw nif er ym mhob ardal o*t dyhirod a elwfc 
dewiniaid.— Cylchgrawn, i. 13 (cf. 7). 

A lafurio ei dir a orddigonir o fara, ond a redo ar el 
dyhirod a orddigonir o dlodl. 

Dr. Th. Briscoe: Diarebkm, xrrm. U. 

Dyhirog, a. worthless, base, depraved, vfla, 
disreputable, lewd. 
Trechaf a gorwychaf gwraig 
Na brenin, na gwin o gawg ; 
Trech un Elen, seren saig, 
Na dau Harri dyhirawg.—G. Mechain: Gwaith, L 12, 

Dyhirog, -od, */. a lewd, loose, or disreputable 
woman, a harlot. 

Am f od y rhai hyn yn ymddidoli gyd & phntdniaid, ac 
aberthasant gyd a dyhtroyod.—Hos. ir. 14. 

Dyhirwaith, sm. 'an unprofitable work or 
occupation ;' a vile deed or act; mischief. 

Dyfydd dyhirwaith aros.— Diareb. (M.A. iii. 154, 182.) 
Ai tybied f od yn rhaid i ni gaaglu oddi wrth ei diataw- 
rwydd ei bod yn oefnogi y fath ddyhincaith dieAig ? 

Han, Chwef. 28, 18K. 

Dvhirwch, sm. * worthlessness ; rog^uishnest, 
knavery ;' vileness, rascality, villainy. 

Ac yna adnabot a wnaeth Gwydyon arnaw y not yn 
kymryt dihirwch o eiaeeu meirch ac arueu.— M ab. 71. 

Nyt digrif heb y gwarandawr j gware hwnn. naraya 
dihirwch a chollet a vac y yonhedigyon. a di^rifhernt o 
hely.— Vstoria CharUs, 12. 

Tri pheth a welir amlaf ar feddwyn: ymfydiaw ya 
f ochyn ; ymfucheddu yn gythraul ; ac ymorf oleddu yn ei 
ddyhirwch.— Trioedd Doethmeb : M.A. iiL 250. 

Yr ydych . . . yn ymroi i bob dyhirwch a drygioni. 

R. Llwyd: Llwybr Hyffordd, 277. 
Mor wrthun ac anghynhea ydyw eu gweled yn gwadn 
sail eu crefydd, yn esgeuluso eu iechawdwriaeth, ac ya 
ymdroi mewn pob dyhirwch t 

Huw Owen: Dflyniad, i. xrw. 5. 
O chwant y ddraig, penaig poeth, 
Neithiorwyd noeth ddyhirwch. 

GwaUter Mechain : Gwaith, L 13 {cf . 19). 

Dyhirwr, wyr, sm. a base or worthless person ; 
a scamp, a scoundrel, a rascal. 

Yr Iuddaeon a'r nid oeddent yn credu, yn gwynfydn, a 
gymmeresont atwynt ryw grwydr-ddynion o ddyhirwyr. 

W. Salisbury: Act. xriL 5. 
Yn gymmaint a bod yn rhaid iddo gael ei farnu gan ereill 
yn ddyhirwr drygionus.— Edward Samuel: Grotiua, ir. 12. 

Rhoddes hyny o drychineb fantais i'r dyhirwyr i orearvn 
llawer o'r ynys.— Ch. Edwards: H. y Ffydd, 178 (cf. 164;. 
Ti a elwit yn ddyhirwr bradwruidd y sawl a frathai ddya 
yn ddirgel tra byddai yn cymmeryd arno ei gufleidio. 

Ed. Samuel: Holl Ddyledswydd Dyn, 207. 

Pa fodd y gwnaeth y dyhirwyr cyndyn yma a'u cyfeillion T 

Taith y Ptrerin (1771), 166 (cf . 166).* 

Y tanau dinystriol hyny a ennynwyd o bryd bwygiljdd. 

naill ai gan haid o ddyhtnvyr, neu ynte trwy dowfalwch 

rhy w blaid neillduol o'r grefydd Fahometanaldd. 

Gwyliedydd, xL 146. 

Dyhiryn, -od, sm. a vile fellow, a rascal, rogue, 

scoundrel, scamp, or villain. 

O chyrch dyrfa, deca' dyn. 

Daw i'w harail dyhiryn .'—Da/ydd ab Gwilyni, lxxxix. 9. 

Heria bob coeg ddyhiryn.— Gronwy Owain, 27. 

Dyhiryn o ddyn creulonfawr oedd y rhaglaw. 

Gwyliedydd, v. 106. 

Ni ddymunwn orfoleddu mewn anffawd neb, ond ni wn 
am aflwyddiant nemor o ddyhiryn, o gydradd drosedd, a 
glywn ei hyspysiad gyda llax o gyd-deimlad nag eiddo y 
rhagddywededig.— Camhuanawc: Hanes Cymru, 35. 

Pe gwybuasai y ddau ddyhiryn a enwyd, am y dynged 
oedd yn eu haros, buasent yn Uunio rhyw lwybr i'w 
gochelyd.— Cylchgrawn, i. 14. 

Dyhiryn oH galon, a rogue in grain, 
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Dyhoddiad, -au, am. facilitation, a rendering 
easy. 

Dyhoddio, v. [hoddio, hawdd] to facilitate, to 
forward ; to dignify.— P. 

Dyhoddiol, a. facilitating ; exalting. 

Dyholi, v. [holi] to examine ; to investigate. 

Dyholiad, -au, am. examination; investigation. 

Dyhor, ) v. [see Dear, Dyawr] to prevent, to 

Dyhoryd, ) stop ; to obstruct, to frustrate. 

Dyhorawl, a. preventive, obstructive, frustrat- 
ing.— P. 

Dyhoriad, -au, «m. prevention, obstruction, 
frustration. 

Dyhudd, a. [hudd] covered over, hidden, con- 
cealed; appeased; comforted. 

Trwy arwyrein treidyaw Owein dihein duhud 
Trwy hir bara y Duw donya y datannud. _,...„ 
Ca8nodffn : M.A. l. 426. 

Dyhudd, -ion, sm. that which appeases or 
pacifies; comfort, solace. 

Maxedydd. dyhudd pob dyn, .. 

Amharedydd ym Mhrydyn— L. G. Cothi, mi. 11. 3. 

Dyhuddai, eion, ac. one who or that which 
covers over; an appeaser, pacifier, or expiator; 
a comforter, a consoler. 

Dyhudded, sm. consolation, comfort, solace. 
Nym byd bun nym beidd dyn -jg = W^ f . M A . ^ 

Poed kanhorthwy Duw jmffiftwig. ^ { ^ 

Dyhuddedig, pt. covered over; concealed; 

pacified, appeased. 
Dyhuddedigol, a. pacificatory; conciliatory; 

expiatory, atoning. 
Dyhuddgar, o. pacific, peaceful, placable. 
Dyhuddgarwch, am. placableness, appeasable- 



Dyhuddgloch, glych, a/, [dyhudd + cloch] 
curfew-bell. 

Dacw ddolef y ddyhuddgloch, 

Yn oer pum cnull y dydd. ^ ^ ^ (uw)> w 

Pan ganai y fwyalch ddyhuddgloch, 

Hwy aent 1 noswylio bob wa.—Cymru, x. 276. 

Dyhuddiad, -au, ) am. a coveriug over; an 
Dyhuddiant, j appeasing or pacifying; 
pacification; appeasement, satisfaction; ex- 
piation; propitiation; assuagement; con- 
solation. 
Nid llai da a haeddai dyhuddiad pellgerdd 
Ygwnafifawrgerddgynnifaerg&d. 

Jfarfo^ Dwygraig : M.A. l. 483. 

Nid oedd ym* o ddiddanwch, 

Na dyhuddiant, trachwant trwch ! ...«-% 

Z>. a* tftritym, cxiv. 26 (cf. xxxiu. 1 ; lxxviii. 27). 

Mil fwy elwch ydyw heddwch a dyhuddiant. 

7 Owallter Aleehain : Gwaith, l. 21. 

Daw heddwch, a dyhuddiant, a lleiaiau 
Y oerbydau diwecry a beidiant. 

7 i?Awtarti\)we/: Tymmorau, 18. 

Gwyddoch mai yatyr y geiriau a gyfleithir iawn yn y 
Testament Newydd yw cymmod, neu ddyhnddtant. 

' Dr. L. Edwards: Traeth. Duw. 33. 

Nid hawdd yw gwneyd dyhuddiant 

I wr Win am farw ei blant.— Robert Davits. 

Mae 'i wraig brudd heb ddyhuddiant, 

A hyU yw bloedd ei holl blant.-/?Ay« Jones : Gwaith, 73. 

Dyhuddiant Elphin, the consolation of Elphin. 
— M.A. i. 20. 



Dyhuddo, v. [dy- + huddo] 1. to cover over, 

to cover ; to nide. 
Dyhuddo y tdn, to cover the fire (over night). 
2. to appease, pacify, quiet, expiate, atone, or 

reconcile ; to assuage ; to console or comfort. 

Rhyfedd yw yn f yw feirdd ni'n dyhudd. 

G. DduArfon: M.A. i. 409 (cf. 280, 313). 

At Arglwyd eiaeoea a garei Padric yn vawr. ac a anuonea 
angel attaw y duhudaw.—Llyfr Ancr, 106. 
NeudraiamRuffudda«My*t«MtV . 

D. Ben/ras : M.A. l. 320. 
Trig a dyhudd. Forf udd, fl ! , m , .. ... 

* 2?. a* Gwilym, xci. 10 (cf. lxxvu. 33). 

Oolwg dyn ar a'i dyhudd.— Diareb. (M.A. iii. 157.) 

Rhoi aur rhudd i'm dyhuddato, 

Er Uyn yng ngheurfd fy lUw.^ ^ ^ {- _ ^ ^ 

Dy far drwy ddaiar ydd ai, 

Dy heddwch a'm dyhuddai.— Ieuan Deulwyn : G.B.C. 132. 

A thriat f y awydd er'a blwyddyn, 

Eithr Morfudd ni'm dyhudd dyn ! .. 

Da/y<W ab Gwilym, XXTii. 29. 

Dyhudda [•llona] fy emyagaroedd yn yr Arglwydd. 

y L IT. Salisbury: Philem. 20. 

Pan ddyhudder fl tu ag atat, am yr hyn oil a wnaethoat. 

" Esec. xvi. 63. 

Tydi. O Arglwydd, yr hwn wyt yn dyhuddo terfysg y m6r, 

gwrando, gwrando ui.—Lly/r Gvoeddi Gyffredtn. 

Hawdd fodd i'w ddyhuddo fu m 

O waith beirdd, a thabyrddu.— Gro. Owam, 83 (cf. 824). 
Gwell dyhuddo na rhyaedda— M.A. iii. 159 (cf. 139, 157). 
Oa aflonyddaiat ar dy frawd, dyhudda a llonydda ef yn 
awr.— Ed. James: Horn. iii. 100. 



Arferwyd moddion lawer i ddyhuddo ei ddolur, eithr ni 
thyciai dim. — Gwyliedydd, v. 812. 

Hezeciah ... a anfonodd anrhegion mawrion i Sen- 
nacherib, gan feddwl ei ddyhuddo ef. 

Ateamfer: Dwyfol Oraclau, 120. 

Dyhuddo digofaint, ) to appease.pacify, assuage, 
Dyhuddo Hid, J or allay anger. 

Heb law hyn i gyd . . . ni ellid dyhuddo a bodloni dig- 
ofaint a chyflawnder Duw. 
J J i)r. Daww; Uyfr y Rea. i. vi. 6. 



Gwylicdydd, v. 106. 

Dyhuddol, a. appeasing, pacifying, expiatory, 
propitiative, atoning. 

Ef . . . yw'r dyhuddol bridwerth. 

7 flokrr* Ow«n : Gweith. 92. 

Drwy rinwedd fy ngwaed, a fy angeu dyhuddol. ^ 

' /. G Geirionydd, Geir. 237. 

^fecrM dyhuddol, an expiatory or atoning sac- 
rifice. 

Yr oedd amryw bethati ym myag y cenedloedd paganaidd, 
yn neillduol eu hebyrth dyhuddol, ag oedd yn argrajiu ar eu 
meddyliau olygiadau perffaith gyaaon a natnrcyfryngwr- 
iaeth Criat.— Sam. Bowen: Athr. yr lawn, 19 (cf. 13). 

Dyhuddoldeb, ) «w. 'a pacified or comforted 
Dyhuddolder, ) state;' the quality of expiating 

or appeasing. 
Dyhuddwr, wyr, sm. an appeaser, pacifier, or 

expiator ; a comforter. 
Dyhynt, -iau, «/. [hynt] a journey; a course; 

an expedition. 

Dymgodau dehau dyhynt breidioed. 

Gwalchmat : M.A. i. 199. 

Dyhyntiad, -au, «m. a taking a course. 
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Dyhyntio, v. to take a course; to make an 

expedition. 
Dyhyspydd, a. [hysp] dry, dried up, emptied, 
drained, exhausted, depleted ; without water 
or liquid. 

Fel y mae dyfroedd yn pallu o'r m6r, a'r afon yn myned 
yn ddyhy*pydd % ac yn ifchn.—Iob xir. 11. 

Dyhyspyddadwy, a. that may be emptied, 
dried, or exhausted ; exhaustible. 

Dyhyspyddedig, vt.a. emptied out; drained 
off; exhausted; depleted. 

Dyhyapyddiad, -au, sm. an exhausting or 
draining; exhaustion; (Jepletion; voidance, 
evacuation. 

Byhyspvddol, a. exhausting, exhaustive, 
emptying, depletive. 

Dyhyspyddu, v. to exhaust, to empty; to 
empty or bale out; to evacuate; to drain; 
to dry up. 

Efe a gerydda y m6r, ac a'i ■ych; yr holl ffrydaa a 
ddyhytpydda ete.—E*gob Morgan: Nah. i. 4 (cf. ii. 2). 

Efe a'th gywflyddia di AM f wyd, nes iddo dy ddyhygpyddu 
di ddwywaltti neu dmii.-Eecl. xiii. 7. 

Ti a ddyhyspyddaut afonydd cryflon.—Salm. lxxiv. 15. 

Ni a welwn, ac a wyddom am y Uong a f o yn „ 
dwr, mii hawa ei dyhytpyddu yn y dechreu, na ch' 
hyny.— Dr. Dairies: Llyfr y Rea. ii. v. 8. 

Ar gryfh&d yr haul, diflannai y tarth 
dyfroedd y Tawelfor, canfyddid yr 
yn on cyfandir, ~ 



, a phe dyhyapyddid 
eangder dirf awr hwnw 
G. Mtehain: Ghraith, U. 666. 

Dyhyspyddwr, wyr, sm. an emptier, an ex- 
hauster ; a drainer. 

Y dyhyspyddwyr a*u dyhyspyddodd hwynt, ac a lygrae- 
ant en cangau gwinwydd.— Nah. ii. 2. 

Dyl (y), -ion, sm. 1. what is one's own or right; 
due; duty. 

Dyl ar bob dyn, dychryn daith, 
A T r aned, yw marw unwaith.— Sion Tudur. 

Dvled ethol, dyl weithian, 

Iiiwio ag aur ei holl gkn.—Hhy» Jones (Y Oreal, 307). 

O ddyl yr Ion addolynt, 

Am ei adawn o ddwyn en hynt. 

W. 0. Pughe: H.G. 64 (cf. 6, 21, 62, 77). 

Ond am y cyagawd mawr oedd hyn 

O ddyl i tyn ddynolion.— &rea Gomer, iv. 246. 

Ac o hyn y dyl i ddynion iawn o rwysg. 

W. 0. Puyhe: CO. iv. 328 (cf. iii. 123, 270). 

Cad fy nyly to obtain my due. 
2. duty, tax, impost. 

I 

yn . 

dirawl. — Eurgraum Mon % 1826, 21. 

Dylachar, a. [llachar]=Z>i7ac^ar. 

Dylad, -au, sm. [dy-+llad] a fluxion, a flow- 
ing ; a stream ; the bed of a stream. 

Ae chert ae chedwyr ae llyr ae llad 

Ae llann ger dylan ger glan dylad heuyd. 

Uywelyn Fardd: M.A. i. 861 (cf. 261). 

Teruysc tonn dilync dyleinw aber 
Dylad anwastad ny osteker. • 

Kinion ab Gwgon : M.A. i. 322. 

Dylad anwastad ni oategir.— Diareb. 
Dylad, -au, sf. [dy-+llad] benediction, blessing. 
Dyladol, a. tending to flow, fluent, flowing. — P. 

Dyladol, a. tending to bless, blessing, bene- 

dictive. 
Dyladu, v. to flow on ; to proceed. — P. 
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Dyladu, v. [dylad] to bless. 

II, <fvla<*/rihiylloe^ 
Ogiliawg nerth y Cristton.— W. O. Pughe: Faleatzaa, 34. 

Dyladwy, a. [dyl, dylyu] due ; proper, meet, 
fit, befitting; becoming; seasonable; suitable. 

Danfon i ni y cyfryw dywydd a hinon, fel y derbyaka 
ffrwythau'r ddaiar mewn ameer dyladwy. — LL G. Gyfrrdm. 

I'r beilchion a'r trahina dod 
T til a fo dyladwy. 

Edm. Pry$: 8alm. xdv. 2 (cf. Itttjt 7). 

T aawl a ddanfonid i fngeilio defaid 
ddyladwy ac yn gyfreithlawn.— Tkeo. Em*n*: 

Nes b6m wedi parotoi yn ddyladwy ac yn gyfangwbl ts 
ag at hyny.— lot. Tomat: Bnch. Grist. 186. 

Dylafwch, sm. the itch, prurigo. 

Oainc o ddylafwch, yr ymgrafn.— D. (Arch. Brit. 216). 

Dylain, sm. See Dilain. 

Dylaith, leithiau, sm. [llaith] 1. dissolution; 
death. 

Dial Dnw arnaf heb ef noa galanmei yw heno ony wy- 
bydaf i pa dileith yuyd yn dwyn yr ebolyon. 

MatinogwK, 20. 
Nyd wyf nart dylaw wyf dyUtih ar gert 
Wyf dUuth ym pob yetth. 

Cynddelw: MJL i. 216 (cf. 212, 265). 
Llew prndd ced ddiludd cad ddylaith Caeaw. 

Trahaiam: M.A. i. 489 (cf. 288). 

Crist eydd yn cyfodi pawb o'r eiddo, yn gyatal o farwol- 
aeth ysprydawl ag o ddylaith oorfforawl. 

H. Perri: Egluryn Fraethmcb, ir. 
Dylaith i bawb lie delo, 
Lla wen i bawb lie na bo.— Gronwy ChcaU, 76. 

Ni ochir, ni wylir ef , 

Ei ddylaith ni phair ddolef . 

G. Mechain: Chraith, i. 9 (cf . 6, 88, 147 ; iL 865% 

2. a corpse, a carcase. 

Dylaith, eithiau, am. [?] a bow or ring; a 
staple. — D. 
Ampron, dolen, nen ddylaith iau.— Davie*, a.r. 

Dylamiad, -au, sm. a bounding, skipping, or 

rebounding. 
Dylamol, a. bounding, skipping. 
Dylamu, v. [llamu] to bound, skip, or leap. 

Dylama yna fal o dori rhwym, 

Yn rhonta yr yagytia ei grych fwng. 

W. 0. Pmghe: CO. riL 642. 
A'r bryniau megys wyn ar hynt, 
Dylamynt wrth ei lef.— R. Owen: Gwdithian, 142. 

Dylan, -au, sm. [a dy & glann, quia ripas petit; 
vel a dy & llanw, a fluxu & refluxu. — />.] Uxe 
sea, the ocean. 
Ie heb y Math mab Mathonwy mi a baraf nedydyaw 
hwnn with y mab brasuelyn. 8ef enw a baraf arnaw. 
Dylan. Bedydyaw a wnaethpwyt y mab. ac ual y bedyd- 
ywyt y mor a gyrchwye. Ac yn y lie y gyt ac y doeth yr 
mor. anyan y mor a gauas a chyatal y nouyei ar pysc^oreu 
ynymor. Acoachawst 



as a chyatal v nouyei ar pyac goren 
i hynny y gel wit ef. Dylan Eflton. 
Mabinogion, 68. 



Emys llaw Uamhir a dan Unman . . . 
Eiliw pyegawd glas gleisiad dylan. 

Cynddelw: M.A. i. 211 (cf. 299, 822, 829). 
Dewissei8 nyghert yghynuaran Irynnif 
O dr llanw a llif a lief dylann. 

Llywtlyn Fardd: VLA. L 862 (cf . 360, 361). 
Ueuver ebyr myr morreyd dylan 
Pan llewych huan ar vann rynyd. 

Iorwerth Fychan: MJk. i. 416. 
Y edryt Uywy lliw tonn dylann. 

H. ab O. Qwyntdd: M.A. i. 275 (cf. 428). 
Llid anian dylan tarian teiriaith. 

Trahaiarn : M.A. i. 499 (cf . 19, 460) 

Dylanw, v.=Dylenuri. 

Dylanw, sm. influx, influence. — W. 



Digitized by 



Google 



Dyulnwad 



1781 



Dylkd 



Dylanwad, -au, sm. [dylanw] 1. influence. 



a'r 



Bwrw di ymaith gan hyny, yr hwn wyt Arglwydd y gallu 
* it, bob anian ac anaawdd afiach a dinystriol oddi 



i ein hymborth, a pba ddylanwad niweidiol bynnag ■ 
all weithio jnom.— Tkeo. Esans: D.P.O. (1740), 818. 

T mac yma ddylanwad neu effeithiolaeth oddi ucbod. . . 
Fa beth a ddichon gynnal yryapryd namyn anadl Daw. 
trwy ddylanwad fryasonoL ac effeithiolaeth ddibaid a bythol 
yr hyn yw bywyd yr enaid !— Ier Owen, 60 (cf. 49). 

Y 'atori bon a chwanegaia i ddangoa mor ofalus a diwyd 
oedd y prif Grist'nogion gynt yng nghylch eneidiau dynion, 
ac i ddangoa hef yd pa gymmaint o ddylanwad sydd gan wr 



dawiol ym myag y dynion gwaethaf . 

Theo. Evan*: D.P.O. 864. 

Y mae'r naill yn profl eu dirgel ddylanwadau hwynt. 

mae'r Uall yn gwbl ddieithr fw grym a'u rhinwedd 

hwynt.— Aw. Bees: Hunan-adnabyddiaeth (1771), 101 icf. 

43, 120, 127, 128). 

Epni natar a dylanwadau 'r nef a ddwg yr effaith hyn 
oddi amgylch.— D. Davis: Bywyd Duw, 62 (cf. 69). 

Un o*r moddion a effeithiodd f wyaf er gwareiddio t byd 
yw dylanwad y rhyw fenywaidd ; a'r hyn a roddodd iddynt 
y dylanwad hwn, ac a'u dyrchafodd i f w lie priodol mewn 
cymdeithaa, yw y grefydd Gristionogol. 

Dr. L. Edwards: Traeth. lien. 387. 



ig na 



Cynnyddaaant mewn nif er, aethant yn f wy d; 
neb, a*n dylanwad yn gyffredinol drwy yr " 
oedd.— Brutus: Brutuaiana, 888. 

Y diben sy genyf mewn golwg yw profl fod y prophwyd- 
oliaethau hyn hefyd, fel prophwydoliaethau y dosparth 
eyntaf , wedi cael en llefaru dan ddylanwad ysprydouaeth 
ddwyfol. 

Nicander: Dwyfol Oraclan, 160 (cf. 64, 68, 66, 80, 249). 

Nid oeddynt yn cael ond ychydig iawn o ddylanwad ar 
y vl*A.—Traetkodydd, t. 604. 

O fewn addfedol ddylanwadau iawnder, 

Y mae yr had yn tyf a i gyflawnder. 

Islwyn: Caniadau, 67 (cf. 64). 

2. a filling, completion ; repletion. 

Rhedent, ergydient i'r gad 

Hyd liniau wned dylanwad/— 0. Meehain: Gwaith, i. 147. 

Dylanwadol, a. influential. — W. 

Trwy Dduw. trwy'r Yspryd, trwy|r Gair, yr effdthir 
Bedydd yn ddylanwadol, a thrwy Fedydd fel moddion 
offerynol.— Xicandtr: Eccleaia Dezenaa, 26. 

Caaglodd o'i amgylch, a goaododd yn y lleoedd mwyaf 
cyhoeddas a dylanwadol yn athrofa fawr Berlin . . . wyr 
penderfynol ar yr ochr etcDgjhddd.—Traftkodydd, v. 612. 

Yr oedd . . . Lewis Morys yn dra chydnabyddos & 
gweithian y cynfeirdd, ac yn troi mewn cylch eang a 
dylanwadol.— Beimiad y x. 871. 

Dylanwadu, v. to influence ; to have influence 
on or with ; to produce effect. 

Bhy debyg iddi, i f eddwl mai ar antor y caf wyd y pethan 
hyn allan ganddynt; rhy debyg iddi, i f eddwl nad oedd 
Yspryd lJuw trwy ryw foddion yn arwain ac yn dylanwadu 
en hymbalf aliadan tywyll am y gwirionedd. 

Nieander: Dwyfol Oraclau, 28. 

Yr Iwddewon anghrediniol a gyffroiaant ac a ddrwg 

ddylanwadasant feddyliau'r cenedloedd yn erbyn y brodyr. 

Dr. Th. Briscoe: Act. xir. 2. 

Caaglai y byddai ysgogiad y belen honno yn cael ei 
ddylanwadu gan&do.—Dosparth Htulog, i. 186. 

Dylanwadu ar, to have or exercise influence 

on ; to influence. 

Oddi yma y bu Calfln yn dylanwadu ar holl deyrnasoedd 
Cred.— Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 327 (cf. 213). 

Bydd y dewiaiad hwn yn eicr o ddylanwadu ar ei gyfun- 
drefn.—Adolygydd, iii. 149 (cf. 163). 

Dylanwol, a. ' tending to fill ;' influent. 

Bylath, -au, «/• ' & »de beam;' apparently the 
same as tylath. — Iolo Glossary. 

Bylathr, a. [llathr] polished ; shining. 

Bylathrad, ) -au, $m. a polishing or shining ; 
Dylathriad, j a planing, a smoothing. 

Bylathrol, a. shining, polishing; polished. 



Dylathru, v. to polish, brighten, or furbish; 
to make to shine; to glitter; to plane, to 
smooth. 



Banieri a phenaeli, deg mil ynt 

" "" * r rnwng blaen ac ol. 

W. O.Pugke: CO. v. 638. 



O flloedd yn dylathru wybr i 



Bylaw, $m. [dyl] that which is owed; due; 

obligation; interest. 
Bylaw, v. to own; to have duty; to be obliged; 
to be interested. 
Onawd y dyn dylaw dylif ny gwe. 

IAywarch ab Uywtlyn: M.A. i. 292 (cf. 216, 281). 

Gwr an pryn prynhawn ddiflan 
Owir i ddaJ o ddylaw afflea. 

Da/ydd Ben/ras: M.A. i. 818 (cf. 361). 

Bylawch, $m. [11a wch] protection, shelter; 

reception. 
Bylawd, sin. [dyl] obligation ; due.— P. 
Bylawg, a. having a due, or right to. — P. 
Dyldra, sm. [dwl] dullness, stupidity. 

Pan ysty ri wyf ranau fy nghorff, a grym a gallu fy enaid, 
yr wyf yn aynn o herwydd dyldra f y nphalon. 

Lewis Anwyl: Nef awl Oanllaw, 42. 

Byleb, -ion, */. [dyl] a bill; a note; an invoice. 

Bu hefyd ryw ameer fod achos gan y gwr hwn i newid 
dyleb o 8wm Med fawr, mewn ariandy : rhoddodd swyddog 
y newid iddo, fel y tybiodd, yn ddyldnon pum punnoedd. 
W. Jones: Nodweddiad y Cymry, 69. 

Cymmer dv ddyleb yn oL meddai y gorachwyliwr, eistedd 
i lawr yn oniawn, ac ysgnfena ddeg a deugain. 

J. WiUiams: Oraclau Bywiol (Luc xri. 6). 

Dylechiad, sm. a skulking, a hiding. 

Bylechol, a. apt to hide or skulk; skulking, 

hiding. 
Dylechu, v. [llechu] to skulk, to hide. 

Byled, )pl. dyledion, «/. [dyl: Br. dUout; Ir. 
Byled, j dligea] 1. debt; that which is owed or 
due; obligation; right. 

Eu deUtdyon talent en den haner. 

Cyfreithiau Cymrufi. 82. 
Ni thawdd dyied er ei haroe.— Diartb. (M.A. iii. 168.) 

Pa faint sydd amat ti o ddyltd i'm harglwydd ? 

Luc xri. 6, 7. 
O hir ddyled ni ddylir dim.— Diareb. (M.A. iii. 174.) 

' Mi a glywais Rywun,' medd y llall, * yn cyfrif naw cant 
o bunnau o ddyUd ar yr yat&d honno.' 

Elis Wynn: Bardd Cwag, 68. 

Y mae Duw i'n deol ni o'n ganedig le, a'n rwir ddyled. 
Hants Cenedloedd Ynys Pry da in. (P.) 

Yn awr, Ai rhoi mawr im* yw ? 

Na, dyUd, neu dal ydyw.— Dewi Wyn : Blodau Arfon, 80. 

KdyleX'dot, \ ^e national debt. 

Owedaaom fod dyUd y wlad t rhwng aoddedig a diaodd- 
edig, yn naw can myrddiwn. 

Seren Gomer t xvi. 84 (cf. 83, 86, 86). 

Fe rhoddid dyn ar waith i syfrif y ddyltd tdadol, a 
chaniatau iddo gyfrif can nryll bob mynyd am ddeu- 
ddenv awr o'r dydd, cymmerai 30 mlynedd i'w cyfrif yn 
benadurau.— Gwyliedydd, ix. 222. 

Mae y ddyled wladol dros wyth gan miliwn o bunnau. 

Cwmwl, ii. 39 (cf. 88). 

Mdn ddyledion, small or dribbling debts. 

S"4Sl indebt:iiidebted - 

Ymgynnullodd hefyd ato ef bob gwr helbulus, a phob 
gwr a'r a oedd mewn dyled.—Esgob Morgan : 1 Sam. xxii. 2. 

Bod (o un) mewn dyled hyd ei lygaid, to be up 
to one's eyes in debt ; to be deeply involved 
in debt.— C.S. 
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2. (fig. and Biblical) debt; sin. 

Madden i ni ein dyledion, fel y maddeuwn ninnau I'll 
dyledwyr.— Matt. yi. 12 (cf. Lac xi. 4). 

Y mae'n perthyn i ni f od yn fanwl ac yn gywrain iawn 
i holi ein cyfrifon, i weled a oea dim o'r dyledion hyn eto 
heb eu croeai, dim o'r ffrwythau drwg hyn o'n pechod eto 
yn aroa ... fel y bo i bob dyledion gael en gwneuthur i 
fyny a'u dibenn rhwng Barnwr mawr y Byd a ninnau. 

Ios. Tomas: Buchedd Gnat. 306. 

3. that which one ought to do ; duty. 

Ei ryf eddodau rhof ar led, m 

Ac mae'n ddyltd en canmawl.— Edm. Prys: 8alm. ix. 1. 

Tair caino swyddogaeth bardd: dyled; ymgais; ac 
tm ofny — Barddas, ii. 68. 

Tripheth anhawdd i wir Griation en gwneuthur : cam 
drwg; balcbXaw yn ei dda; ac eegeuluaaw ei ddyled l 
Ddnw a dyn — Doeth. y Cymry: M.A. iii. 72 (cf. 164, 201). 

Yr ydwyf yn dy^n dan beth : fy nyled tn ag at Ddnw, 
a»m dyUd tn ag at fy nghymmydog. 

IAy/r Gweddt Gyffrtdtn 1884. 

Cyfnn a chyfarddun ydynt parth dyUd, ac ymgaia, ac 
amcan. — Barddas, ii. 68. 

Holl ddyled dyn, the whole duty of man.— 
Preg. xii. 13. 

f Dyled (with the stress on the last syllable) 
is peculiar to North Wales. See Died, &c. 

Dyledach, \ . [dyled] small, trifling, or 

Dyledai, eion, sc. a debtee, a creditor. — Diets. 
Dyledgar, a. [dyled 3] dutiful, duteous; 
obedient. 

Tri hrodyr cymmyrred : cyweithaa ; telediw ; a dyledgar. 
Trioedd Doethineb: M.A. iit 274. 

Dyledgarwch, sm. dutifulness, duteousness. 

Dyledog, o. [dyled 1] 1. being in debt, in- 
debted. 
Eliscufl trwy rad penllad yn amlhan olew y wraig woddw 
ddyledog.—2 Bren. iv. (Cynn.) 

Y gwan a wneir yn wanach, Jtlawd 
Dyledog yn dlotach.— G. Mechatn: Gwaith, i. 411. 

2. [dtled3] * having a title; entitled to property; 
titled; noble;' high-born. See Dylyedog. 

Ar gwyrda dyledogion bonedigion ar rydeholaaei e Saeeon 
ac a dygeeaynt trev eu tat. ef a rodea i pawb onadunt tref 
eu tat. ac en dylyet.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 311. 

Ar e kyfreyth y dodaf ny ue mot y en dyfsdogach y gadu 
ue priodolder am guarchadu gennyf nogyt yt ty cadu er 
hyn nyt oea yth warchadu.— C.C. ii. 186 (cf. 138). 

Ynghedoedd Cymry nad oedd a delyn 

Y sydd wr dyledawg a lefeis hyn. 

* Gofyddan : M.A. i. 156 (cf . 468, 461, 494). 

Dyweded ei f od yn fab i alltud o Gymraee ddyledawg. 

' Leges WaUieae, v. I. 82. 

Ac wrth henny ef a kynnullws un vyl ar dec o Terchet 

*"«- trwy1,oU tey T^r!T^r?M.A. ii. m 

Trywyr a gollet* tri dyledogyon 
Brodoryon haelon o hil Rodri. 

' Bleddyn Fardd: M.A. i. 863. 

Dilidia, *r dyn dyledawg!— D. ab Gwilym, lxi. 64. 

A'i darian lydan, ddyledog dreftad ; 

A'i dai o'r winwlad hyd ar Wenlog.— L. G. Cotht, i. xv. 69. 

Tri bardd cyfunbwys y sydd ; sef ydynt y tri phrifardd 
dyledogion; md amgen, bardd trwyddedog cynnwynawl 
neu brydydd, wrth f raint a def od ; bardd ofydd wrth ddysg 
awenbwyll; a derwyddfardd wrth bwyll dwyfolaeth a 
chynneddfoldeb.— Barddas, ii. 66. 

A chyntaf oedd ef a ddodes esgyb dyledogyon yn Ynya 
Prydain, a thiroedd a chyfoethau lddynt.— Iolo Mss. 188. 

Y rhai a'i dygasai oedd etifeddiaeth ddyledog iddo ei hun. 

Ed. Samuel: Buch. yr Apost. 242. 

Dyledog, -ion, sc. 1. one entitled to a heritage or 
to property; a proprietor; one of noble birth, 
a nobleman, a noble. 



Pwybynhac a gynhalo tir teir oea yn un wlat ar dynroa 
kyn boent dyledogyon. oea tat a hendat a gorhendat heb 
hawl a heb arhawl heb loac heb tor aradvr ny wrthebnam 
tir y hwnnw can ry caywys kyfreith y rydunt.— C. C. u 756. 

Guedy e gafTael o hanaut yth nnr/vt ty odema nal e bun 
dyledauc andyledauc— G.G. ii. 144 (cf. 138, 164, 300). 

A Uw trichannyn o wyr cyvraith, aer dyledogion o dirog- 
ion, a gadamaa a wnelawr gan raith gwlad.— C.C. u. 498. 

Wrth hynny rey or kyghorwyra vynnynt rody e Torwyo 
honno 7 » J^-^iXTfiTlL 210 (* H6, m. 

Chwi ddyledogion a goreugwyr y wlad, rhowch gturt i 
ddychymmyg.— Theo. Evans: D.P.O. 64. 

Mae ein prif ddyledogion, le, ein brenin, yn ddarostyng- 
^ igVd7n7g7tni \Meckain: Gwaith, n. 66 (cf 398). 

2. one to whom something is due; one who has 
a claim ; a claimant. 

Tri dyledogion addwynder: tlawd ; gwan ; a benyw. 
9 Trioedd Doethineb: M.A. in. S79. 

3. a superior ; one of higher rank. 

Dyledogion ac adlawiaid, superiors and inferiors. 

Yr adlawiaid a ddawant oil o golofnau'r Naw 9<**X ; 
ac am hyny y gelwir y gorchanau yn ddyledogion gogytyraa; 
am fod yr adlawiaid fal gweiaion dyled iddynt. 

Cyfrinaek y Bardd, 78. 

Dyledogaeth, -au, «/. proprietorship; noble- 
ness, nobility. 

A gweled ei fod herwydd cyfraith a dyUdogaeik, ac ym 
mraint gwlad. —Iolo Mss. 224. 

Dyledoges, -au, «/. one who has a legal right 
to land ; a woman of noble birth or descent; 
a peeress, a lady. 
Dyledogrwydd, am. [dyledog 2] nobleness; 
illustriousness ; honourableness. 

Tri^faA^ncycWcerddor: grymuaderathrylith} ^f**' 11 * 
der dyag ; a glendid ei gampau.— Cy/rinach y Bardd, 46. 
Digon o dyledogrwydd 

A bonodd, oedd nnwedd rwydd. , n ,• inr 

Huw Morus : B.C. 1. 107. 

Dyledogryw, o. of noble birth or descent, 

high-born, noble. 

Dyledogryw, sm. a noble race, noble descent 

Dyledol, a. due; incumbent; obligatory; right 

A mynnn arnaw na ddoded ar neb o'r Cymry na «wydd 

na gwaith na chymmhorth heb i bob gwr a ddodid hyonj 

arnaw ei dir yn rhydd ai fraint yn ddyledawl inodd ac oedd 

gyftawn i genedl y Cymry.— Brut Aherpergvm: M-A. u. w. 

Dyledor, -ion, -iaid, sm. a debtor. 
Dyledawydd, -au, «/. [dyled+swydd] duty; 
obligation. 
Tair priv ddyledswydd teyrnedd.— C.C. ii. 484. 
Tair dyledswydd bardd: iawn ganu; iawn ddy^u; »« 
iawn farnu.— Cy/rinach y Beirdd, 43. 

Tair prif ddyUdswydd dyn parth gwlad a *^» : Pjg 

meddiant drwy ddiwydrwydd a chywirdeb ; Ueaiu fljM 

a'i genedl ym mhob gorchwyl a wnelo ; a gyro acaps 

deddfoldeb ar bob un lie ydd elo. , 

Doethineb y Cymry : M.A. in. 85 (cf . 68, 96, 276;. 

Tair prif ddyledswydd Oration : cred yng Ngbrist; 
gobaith yn Nuw ; a chariad at ddyn.— Barddas, x. 290. 
Beth yw dy ddyledswydd tn ag »tW.w!^. ^^ 

DyUtlswydd a swydd hoew Bant t 

Yw gwiw gan a gogoniant— Gronwy Owatn, 82. 
Y ddyledswydd sydd yn gorwedd arnom ydyw, gweddSo 
dros deyrnaa ein Btarglwydd a'n Pryniawdwr. ^^ ffl 

Dyna, yn fyr, yw ein dyledswydd at Ddnw -a dyn. 
j—./ ' ThM KvaM . PwyllyPader.tll 

Dadebrodd ein dyagedigion at eu dyledswydd. J 

BlackweJl: Ceinton Alun^l^ 

Holl ddyledswydd dyn, the whole duty ofj 
Dyledswyddau cre/ydd, the duties of re i: 
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Dyledawyddol, a. relating to duty or duties ; 
practical. 

Gellid caaglu allan o'u dychynimygion a gwahanol gyf- 
undrefnau eu philoaophi a'u ayniadau mwyaf difnfoL 
Oorff o dduwinyddiaeth athrawiaethol a dyledawyddol nid 
hollol annhebyg i gyfundrefn y Bibl. 

Meander: Dwyfol Oraclau, 28. 

Ityledu, v. to make due ; to debit ; to be due. 
I>yledus, a. due; owing; incumbent; obli- 
gatory; right, proper. 

Lie nid oedd llywodraeth ddyledua wedi bod er yn bir o 
BXOBer.—Brut Aberpergwtn: M.A. ii. 497. 

Mai y gwypid teOyngdod a bonedd pencenedloedd, ac o 
hyny braint iddynt a tnidyUdua.—Iolo M$». 87 (cf . 880, 283). 

T mae ef yn dadymchwelyd . . . gan argan ddyledua gan- 
moliant iddi.— H. Ptrri: Egl. Ffraethineb, xxxvi. 2. 

Un yw coap ddyledua gan raith gwlad a chyfraith am 
ddrwg argyweddua.— Barddas, i. 860. 

Tno ym mhen talm (ar ol derbyn y wobr dyledus idd eu 
pecbodaa yn y byd hwn)y gwelodd yr Arglwydd yn dda i 
gyffwrdd i'u calonau.— Them. Evans: D.F.O. 90. 

Am yr arian oedd ddyledua ar Ionathan dy frawd i dryaor 
y brenin.— 1 Mace. xiii. 15. 

Til i mi yr hyn sy ddyledua amat.— Matt, xviii. 28. 

Hi dybiaia nad anghymhwya i mi, neu'n hytrach fod yn 
\duledua arnaf, gymmeryd cennac * * " 

ngnyehwyn.— Gronwy Owairt, 329. 

Byledwr, wyr, sm. [dyled+gwr] 1. a debtor; 
one who owes an obligation or duty. 
Dan ddyledwr oedd i'r un ech wynwr . 

Luc rii. 41 (cf . xvi. 5). 



DyUdwr a gofynivr, debtor and creditor. 

2 (Eg.) a debtor.— Jfcztt. vi. 7. 

DyUdwr ydwyf i'r Qroegiaid, ac i'r barbariaid hefyd. 

Rhuf. i. 14 (cf. viii. 12; xv. 27). 

Byledydd, -ion, sm.-=.Dyledwr. 
O ddyltdyddion yn ddeiliaid iddo 
Draw bydd cenedloedd dra bo y Ganges, 
Yr hen Euphradea, a'r Rhin yn ffrydio. 

Dewi Wyn: Blodau Arfon, 158 (cf. 111). 

Dyleddnad, pi. dyleddfiaid, sm. [lleddf] a 
supine (in grammar). 

U Dr. Owen Pughe (Welsh Grammar, 1803; 
Cadwedigaeth yr Iaith Gymraeg, 1803), and 
o there who copy him, call such forms as 
ceritor a supine, and carator a gerund; and 
accordingly he translates adeilitor 'to be 
building;' and adeiliator 'in building.' The 
Welsh verb has neither a supine nor a gerund, 
as these terms are understood in Latin Gram- 
mar. The forms so called are finite verbs, 
and apparently imitations of the Latin passive 
voice. These endings are present or future, 
singular or plural, according to the con- 
nection, and are used only in the third person. 
In treating of the Welsh passive conjugation, 
Zeuss gives the present (and future) indicative 
ending in -ir; to which, in the second edition, 
the less frequent -awr is added. No mention 
is made in either edition of the very im- 
portant forms in -ator, -etor, -itor (sometimes 
-otor, -iator, -etatvr, -itior, -itiawr) ; compare 
Irish -ithir, -ither, in passives, and -adar, 
-edar, -idir, in deponents; also Latin -atur, 
-etur, -itur. These passive endings (occasion- 
ally depressed in our copies to -ador y -idiawr, 
&c.) occur frequently in the old poets, and 
sometimes in the earlier poets of the Middle- 
Welsh period {A.B. ii. 75, 165, 166, 199, 200, 
302, 305; M.A. i. 7, 33, 39, 70, 154, 197, 205; 
x ni 151, 177). 



Dylefain, v. [Uefain] to cry out; to cry; to 

clamour. 
Dylefiad, -au, 6m. a crying, a clamouring. 
Dylefol, a. crying, clamouring; clamorous. 
Dyleithio, v. [L. ddedo] to please, to delight, 

to gratify. 

Ferfeotua perffaith, laote laeth, delecto, dyleithio. 

Dr. Gr. Roberta: Gram. 193. 

Dyleithus, a. [L. delecto] pleasing, delightful, 
gratifying. 

Tn wir yr oedd mor ddyleithua genyf wrth wneuthur y 
Uyfr hwn ag yr yagnbai ymaith boll Hinder henaint. 

Dr. Gr. Roberta: Oram. 388. 

Dylenwad, -au, sm. the action of filling or 

replenishing; repletion. 
Dylenwi, ) v. [llenwi, llanw] 1. to fill, to re- 
Dylanw, j plenish; to fill up. 
A wen a ganaf . o dwf yn ya dygaf . 
Auon kyt beryt. gogwn y gwrhyt. 
Oogwn pan dyueinw. gogwn pan dyleinw. 
Gogwn pan dillyd. gogwn pan weecryd. 

Talieein: A.B. U. 134 (cf. 4, 198; M.A. i. 86). 
Teruysc tonn dilyae dyleinw aber. 

Einion ab Gwgon: M.A. i. 822. 
Dylenwi 'r anfeidroldeb maith, 
O Dduw ! mae gwaith dy ganad. 

idoMorganwg : Salman, I. cciiL 1. 
Tr hyn a dawelai y tonnan troohionog a ddylenwent yn ei 
fynwes.— £nff««; Brut. 887 (cf. 246, 256). 

Y bywynion chweg bwyt&nt 
Ac yn y cib dylanwant odd y ffrwd 
Fal y aychedynt.— W. O. Pughe: C.G. iv. 871 (cf. iii. 150). 
Dylenwir croth nob dwyfol dant 
Ag uwch gogoniant iddo. 

R. ab Qwilym Ddu: Gardd Efflon, 14. 
Fe cait dy ddylenwi a chyfoeth a golud. 

GwyKedydd, vii. 884. 
Pan barthodd y Crewr yr oeaoeaol leni, 
Gylch-ogylch dylanwodd pur lif o oleuni. 

Eben Fardd: Gweith. 413. 
Ni cnanfuesynt hwy ddim effaith bennodol yn y dwr a 
ddylanwtd o yaplennydd y goleu.— W. 0. Pughe: C.P. 35. 
Dylanwodd Duw, eleni. 
A golud nef , bin gwlad ni. 

Robert Owen: Gweith. 101 (cf. 118). 
Dylenwodd ei llygaid mor uniongyrchol o ddagrau fel na 
welai hi bellach y mur peryglua.— Y Bryniau Pelt, 26. 

2. to influence, to have an influence on. — W. 

Dylenwol, a. tending to fill, replenishing; 

influential. 
Dyleu, v. [dyl]=Z>y/w. 

Dyli, pi. dyli'au, sm. [dyl] 1. constitution, 
temperament, habit of body, condition; im- 
pulse ; ' a good or bad habit of body, a good 
or bad constitution ;' plight ; fashion. 
Hyn a wnain* dyn pan y diagwylio ef ar ei weithredoedd 
oddi allan, fal y maent hwy yn deilliaw oddi wrth ddiogel 
weithrediad ei feddwl, megya yn deilliaw oddi wrth ddytlau 
o ddawn ynddo, ac ar y dytiau o ddawn ynddo megya yn 
deilliaw oddi with ei gyflawnhad.— Sion Ttr/redyn. (P.) 

Duw biau dyli hoewdeb diloea, 

Ai rhwyddeb hir, ai rhoddi byr-oea. 

Gwallter Mechain: Gwaith, i. 206. 

2. sf. (=dylif) the warp (in weaving) ; texture. 
See Dyli/ 2. 
Un ddyli, dan newydd len, 
Yw dy liw & dail yiren.—Dafydd Xanmor. 

Dyli, iau, sm. [dy- + lli=Uif] a flood, deluge, 
or inundation. 
Deuliw barf dwfr Uafarfaa, 
Delw glaer ar len dyli gl*B.—Dafydd ab Gwilym, xviii. 9. 

Dy gjf » ^ir argoflon 

Am y dyli du ei don, 

A f oddaL er anf uddiant. 

Gynfyd, blaid ynfyd o blant,— W. 0, Pughe: E.G. 7, 



Digitized by 



Google 



Dtli 



1784 



Dylio 



Ar y dnetheU heU aeth hi heb obaith 

Ei chodi eilwaith uwch y dyli.— Gwaith G. Mechain, i. 489. 

Diffeith woleith o wad dyli a gai 

A chyn terryn Mei mawr egrygi.—Oro. Owain, 129. 

Mai hyn y dywedant yn yr India i Budha ddifa ▼ cynfll 
a berai y dyli; ac yn yr Aipht yr afanc ac y gwyfarch a 
oeddynt gynarwydaion am y dyli. 

W. 0. Pughe: H.G. 13 (cf. 1). 

Lie bu tref dolef dyli *r Uyn heddyw. 

lion haddef ni welir.— Tegid: Gwaith, 78. 

Dyli braiag, ar dal y bryn, 
Yw*r mur dwr am war Derwyn. 

R. ab G. Ddu: Gardd Eiflon, 132 (cf. 134). 

Dyli (y), *m. [dwl]=DyWm, Dylni.—C.S. 
Dyllad, am. [dyli] a rendering constitutional ; 

a becoming habituated. — P. 
Dyliaid, ) s.pl. [dwl] dull or stupid ones, 
Dylion, J dunces, fools, dolts. 

Y mae dywediadau . . . ag lydd yn 11a wn camgymmer- 
iadau, ac yn deilyngach o gael en taflu i'r tan, na'u tra- 
ddodi i gamarwain y rhai ag ydynt yn ddigon o ddyliaid 
yn baroa.— Brutus: Brutusiana, 47. 

Pe oawaai y dwliaid y gaib yn eu dwylo, 

Yr wyf yn yatyriod y bu'aai llai 'stwrio—Dnnul Ddu t 280. 

Oyrn manna grym einioes. 
Ac iawn ffydd. rafydd y Groea, 
I ddylion gau addoliant— 
Eu Brahma a'u 8iva aant. 

G. Mechaim: Gwaith, i. 200 (of. 202, 266). 

Dylion ynt trwy hndoliaeth y bwystnl 
Boctfawr, a'i Babyddiaeth.— Gwyliedydd, ii. 819. 

Dyllaw, v. to render constitutional. — P. 

DylXawl, a. temperamental ; habitual.— P. 

Dylif, -au, -ion, sm. [dy-+Uif : L. diluvium] 
a flood, a deluge, an inundation ; a land-flood. 

Uywyawdyr amerawdyr mor a lleuver 

Y dylif kynnif kynebyker. 

Einion ab Gwgon : M.A. i. 322 (cf . 89, 199). 

Drwg fu'r daran ymannoa, 

Dwyn dylif, ofni dyn dlos.— D. ab Gwilym, xliT. 59. 

Yr Arglwydd a eistedd ar y dylif [•llif, llifddwr, llif- 
eiriant].— LI. G. Gyffredin 1667 (Balm. zxix. 10). 

Trwy ddylif mawr y boddodd Duw holl drigolion yr hen 
fyd. am eu peohodau, oddigerth Noah a'i deulu. 
' Th. Charles, b.T. 

Y cymylau a ffoaaent gan y llym 
Ogleddwynt, hwn a grychai ddylif wedd. 

8 W. 0. Pughe: CO. xi. 847. 

Droi ddylif crych-ewynog hen Gonwy. 

D. Ddu Eryri: Corff y Gainc, 443. 

Dylif cad, the pouring in of battle ; the tor- 
rent of battle. 
Tra ru ddyt Davyt difefyl ddylif end 
Get cadarn y gyunit.—Bleddyn Fardd: M.A. i. 871. 

fyWN™*' ] ^e Noachian flood or deluge. 

Ni fu ddylif yn llifo 

Ei elfyda yn nydd hen No.— Gronwy Owain, 91. 

Dylif, -au, */. C c *- C. dele; Br. delez] 1. the warp 
(in weaving) ; texture. Also called ystof. 

Y mae Nennius yn aros yn yr un gywair a dylif ag yr 
oedd genyf.— /. B. Uir: Gwaith, 203. 

Y ddylif a blethwyd. Gorphenwyd y gwaith. 

D. Ddu Eryri: Corff y Gainc, 449. 

2. a comb (as in honey-comb). 

Dyli/au met (=diliau mel), honey-combs. 

Eiddun ynt yn fwy nag aur nac emmau 
A pherach ynt no mel a'i ddilufau. 

D. Ddu Hiraddug: M.A. i. 661 (Salm. xix. 10). 

Dylifad, -au, ) sm. 1. a flowing, a fluxion, a 
Dyliflad, -au, ) flow; an overflowing; a flood, 
an inundation. 



Suddion niweidiol a yrir allan trwy nawa ddyliAad. 

Gwyliedydd, xiv. 49, 
Boddiant, dyl\fiant di-lan 
A f oddodd yr elfyddan.— Robert Owen : Gweith. 153. 

2. effluence, emanation. 

Yna ynot ti yr oedd 

Y cam ddylikad o en gain digread. 

W.O. Pughe: C.G. iiL 6. 

3. [dylif, /.] a warping (in weaving). 
Dylifedd, sm. a flow of water, a flood. 

Dylif edd yn dolef ain, 

lie chwery pyag ym myag main. 

Devi Wyn : Blodau Arfon, «. 

Dyliflannol, a. [dylifiant] flowing; defluent; 

inundating, flooding. 
Dyliflannu, v. to flow ; to be flowing ; to flood. 

Dylifiant, am. 1. a flowing; a flooding or in- 
undating; an inundation; floating or flooding 
(in husbandry). 
Am yr ennilliadau oddi wrth ddylifiant, gobeithio nad 
oes beliach mo'r eiaieu helaethu.— W. 0. Pughe: C.P. 128. 

2. a flowing (from), emanation, effluence. 
Dylifo, v. to flow ; to flow together ; to glide, 
move, or run on; to flood, inundate, or deluge; 
to overwhelm. 
Kawc pwy ae dylifas. pwy gwawr gorffennas. 

Taliesin : A.B. ii. 134 (M.A. L 36). 

Ywein aer dilein a dylif yg gawr 
A Uafnawr llat heb rif . _, 

Cynddelw: M.A. i. 214 (cf. 261, 680}. 

Mae'r amaer yn dylifo fel pellen ymaith. 

Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 94. 

Ystyriwn. oe gallwn, pa fath gyfoeth rhyfeddol o oleum 
sy'n wastadol yn dylifo oddi wrth yr haul, ac eto heb 
ddMxio&.—Dafydd Lewys: Golwg, xxviiL 8. 

A*r holl genedloedd a ddylif ant ato. . 

Eaa. ii. 2 (cf. Mic. it. 1). 
O ba le y mae yn dylifo i'r holl greadigaeth rhesymol. 

los. Tomas : iBuch. Grist. 16 (cf . 340) . 

Gweled dakmi Duw a'i haelioni, a phrawf o*r lleaol a*r 
odiaethol ffrydiau a ddylifant beunydd oddi wrtbo. 

Eli* Wynn : Rh.B.8. 184. 

Heb ludd dylif a nodd y gwiniant hael. 

W.O. Pughe: Faleatina, 10. 
Cyn gynted gan hyny ag yr aeth holl fyddin yr Aipht- 
iaid i*w fewn, y mdr a ddylif odd i'w le ei hun. 

Hugh Jonee: Ioeephua, 71. 

Duw Awdwr. Fi ay'n d'wedyd, . 

Dylifwch, boddwch y hy&.—Dafydd Ionawr, 1T9 (cf. 301]. 

Ond er hyn, da yw y rhodd .««,-„> 

O'i Ufur a ddylifodd.—G. Meehain : Gwaith, i. 60 (cf. 17). 

Dylifo, v. to arrange the warp in the loom: 
also called ystofi . 

Dylifwn, pweuwn gywydd. 

Wiw rywiog we, ar y gwydd.— 8ton Pywet. 

Ar y llaw aawy yr oedd henddyn a elwid Amser. yn 
dylifo aneirif o eoafedd aur, ac edafedd arian, a chupr, a 
haiarn lawer iawn -Eli* Wynn: Bardd Cwag, 60. 

Cyhyder yr anwe, a dylif er 

Y^we, aef amdo hiliogaeth Iorwerth. 

D. Ddu Eryri: Corff y Gainc, 445. 

Dylif og, a. flooded, inundated, overflowed; 
torrent, overwhelming. 
Oer ydyw tafod Cadwallon, yr hwn 
A dawelai y cefnfor dylif og brigwyn. 

Dafydd Ddu Eryri : Corff y Gainc, 444. 

Dylifol, a. flowing; flooding, torrent, in- 
undating; overwhelming; diluvial, diluvian. 
Cyn i ni allu dianc o gyrhaedd y mdr, dymchwelodd 
arnom yn rhyferthwy 4Wg^ ; Meudwy c ^ f-%f «, 

Edrychodd Duw ar drochion 

Dylifol dyfn-fol y don.— Gutyn Padam: Gwaith, 42. 

Dylig, o. [dyl] having obligation or duty.—?. 
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Dyliniad, -au, sm. the act of kneeling. — P. 
3>ylinio, v. [glin, glinio] to * go on the knees;' 

to kneel. — P. 
IDyliniol, a. kneeling, on the knees. — P. 
IDylith, -iau, sm. [dy-+llith] that which 

allures ; example, model, pattern. 

Athraw doeth pwyll, athraw annoeth dylith.—Diareb. 

I>ylithio, v. [llithio] to allure, entice, or seduce. 

Gwnaeth heddiw dy liw dylithiaw brain yng ngwyar, 
Oea obaith i'r mab a'th gar !— Gr. ab Adda/ ab Dafydd. 

I>yliw, -iau, -ion, sm. [dy-+lliw] a shade, 
shadow, or colour. — P. 
At deulu Brenneych be ych barnaaawn 
DUyw dyn en vyw nya aaawaawn.— Aneurin : God. 78. 

I>ylni, sm. [dwl] dullness, stupidity. 
Heriwch Wgan, arw chwiwgi, sy'n anfon 
8wn ynfyd o ddylni.—Seren Gomer, t. 246. 

I>ylo, v. [dyl]=Z)y/au>, Dylu. 
X>ylochawl, a. protecting, guarding. 
I>ylochi, v. [dy-+llochi] to protect, to guard; 
to give an asylum to ; to shelter. 
Oed gyr ban brofed cyf red cyfor 
Greia goluch dylucb dilochitor. 

Cynddelw: M.A. i. 906 (cf. 288). 
A dwy dreic feleic faw gyman 
Ual denlew nyn dylochassan. 

Llywarch ab Ltywelyn : M. A. i. 296. 

Dylochiad, -au, sm. a protecting or guarding ; 

a hiding ; a sheltering. 
Dylod, sm. a clear or shrill utterance. — P. 
Dylod gywair, * the key of D in music ; called 
also Dylor gywair ; so called from its confined 
and shrill nature.' — P. 
Dyloddi, v. [lloddi] to soothe, calm, ease, or 
allay. 
Tra'r wylai aeddodd ; ac & thirion law 
Ei rudd dyloddai, ac annercbai ef . 

A.M. Lewis: Had, I. 470. 

Dyloesi, v. [lloesi : cf. arloesx] to absorb ; to 
empty ; to drain. 

Heb ei dori yn fan byddant birach yn dyloesi eu hawyr. 
W. O. Pughe: C.P. 14. 

Dyloewi, v. [gloewi] to polish, to brighten ; to 
refine. 

Er dyddiaa Pedr I. y mae dysgeidiaeth ym myag mawr- 
ion Russia yn cael ei ddyloewi. 

R. Robert*: Daearyddiaeth, 39. 

Dylofedig, jrf.a. [dylofi] stroked with the hand; 

assuaged, appeased. 
Dylofedigaeth, -au, sf. the act of stroking 

(with the hand), handling, or appeasing. 

Dylofi, v. [dy-+llawf=llaw] to stroke or feel 
with tho hand ; to handle gently ; to pat ; to 
dandle ; to assuage, appease, or allay. 

Di-hagr wair, da y g&yr hon 

Dylofi ar dal nion.— Dafydd ab Gwilym, eciv. 23. 

Y Hew a lamai a dylofai yn 

Ei balf y myn.— W. O. Pughe: C.G. iv. 880. 



Wedi eu don y maent mor fwynaidd a bawdd eu trin, fel 

Jgadawant i ddieithriaid eu * 
wyl&w. — Gwyliedydd, i. 426. 



f gadawant i ddieithriaid eu dylofi, a derbyniant fwyd o'u 



Dylofiad, -au, sm. a stroking, a handling gently; 

the act of allaying or soothing. 
Dylofyn -au, sm. [Uawf] a handful ; a grasp ; 

a curl, a lock. 

Duw a lifodd dylo/yn 

Dy wallt aur, i dwyllo djri.— Dafydd ab Gwilym t lvi. 9. 

Dylo/yn o wlan, a handful of wool ; a lock of 
wool. 
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Dyloni, v. [Uoni] to cheer or gladden. 

Dylona flodawl anian.— R. Owen : Gweitb. 286. 

Dylor, sm. ' extreme or exerted utterance.' — P. 
See Dylod. 
Dylor gywair=.Dylod gywair. 

Dylorni, v. [contr. of dyfeiliornx] to disparage, 
traduce, or censure ; to run down ; to abuse ; 
to backbite.— N. W. 

Ei ystyr gyda ni yw beio a chondemnio dyn yn ei gefn, 
neu, fel y dywedwn ni, rhedeg arno. Y mae dylorni mawr 
ar Owen Dafydd yng nghylcn y defaid a laddwrd yn ddi- 
weddar ar ei dir. . . Ond ni wn i ar y ddaiar beth yw ei 
d&rddmd.—XicaHcUr (Cronid Cymru, Chwef. 6, 1869). 

Fel hvn^ wrth ddilomi 'r offeiriadaeth a chrefydd, y mae 
hrediniaeth ae annuwioldeb yn cynnyddu ar frya. 

Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 123. 

Ni ddilomia neb ond y didduw a'r gwaethaf o ddynion 
gydymaith mor hawddgar a charuaidd. 

Lewis Anwyl: Nefawl Ganllaw, 120. 

Y mae genyf yn awr o'm blaen argramad o'r gwaith 
cyasefln . . . yn y rhagymadrodd i'r hwn y mae yr awdwr 
yn dylomi j gwr hwn yn bur ddiddefod. 

Llyfryddiaeth y Cymry, 117. 

Fa ham y meiddiodd ddylorni gwr mor fawr ei glod a'r 
gwladgarwr !— Y Genninen, xir. 113. 

Dylosg, sm. [llosg] that which is burnt or cal- 
cined; char; charcoal. 
Troir pob haiarn yn ddur trwy ei boethi i raddau pen- 
nodol am amaer pennodol gyda awm o ddylosg. 

Gwyddoniadur Cymreig t iii. 703. 

Dylosgadwy, a. calcinable ; ignitable. 

Dylosgawl, a. tending to calcine. 

Dylosgi, v. to calcine ; to char ; to ignite. 

Dylosgiad, -au, sm. calcination. 

Dylu, j v. [dyl : C. ddy ; Br. dlSout] to have 
Dylyu, j a right to ; to be incumbent, due, or 
proper ; to oehove ; to be bound in duty ; to 
be indebted to ; to owe ; to ought ; to deserve, 
to merit ; to have a claim or right. 
Ef a dele keuanedu e neuat heb e brenyn ar 8uydguyr 
a deleant guasanaythu arnau ef ual ar e brenyn.— C. C. 1. 14. 

Mi a dangoaaaf ytt y fford y dylyyeh vynet. . . Wrth 
hynny llaewnha oil y dylyut titheu geiaayaw y daryan ef 
heb y marchawc.— St. Grcal, }91 (cf. 96). 

Gwybydwch pwy a dylyy bot yn wyr y mi. Arglwyd heb 
y gwyrda pawb ae dylyy. -Mab. 5 (cf . 199, 228, 232, 236). 

A duw Sulgwyn y dyly yr Eistedua honn gaffael y 
meiatyr.— St. Great, \2 (cf. 98). 

Ny dylyei neb kyffroi marchawc urdawl y ar y medwl y 
bei arnaw yn agkyfuartal.— Mab. 212 (cf. 16, 26, 221). 

Mab Duw dylyaf dy bwyllaw. 

Dafydd Ben/ras: M.A. i. 810 (cf. 202, 203). 

O dawn mawr Mab Duw dylyaf ardelw. 

Cynddelw: M.A. i. 257 (cf. 286). 

A gwedy eu dyuot yno wynt a diagynnaaaant . . . ac a 

wediassant Duw ual y dylyei griatonogyon da y wneuthur. 

St. Great, \ 35 (cf. 230). 

Nynhev a dylyhem haeddu y vodyant ef val y caffem 

buched tragywyawl yn teyma8. gwlat nef . 

Uyfr Ancr, 156 (cf. 81, 142, 143). 

Llyma glo cariad taladwy, 

Ni ddyly hi i mi mwy !— D. ab Gwilym, cxriii. 39. 

A wnel mad mad a ddyly.— Diareb. (M.A. iii. 149.) 

Efe a wel a ddylai fod, ac a ddylai ddyfod, ac a ddylai 
adfod, ac a ddylai ddarfod, ac a ddylai gydfod, ac a ddylai 
orfod ; ac o weled a ddylai, efe a wybydd a ddylai fod ; ac 
o wybod a ddylai fod, a'r amaer y dylai fod, a'r modd y 
dylai fod, a'r achoa y dylai fod, efe a wybydd a wna Duw. 
Iolo Mss. 196 (cf. 196). 
Am hyny y dylesit ti roddi f y arian at y oyfnewidwyr. 

Matt. xxt. 27. 
Ni ddylai fardd fyfyrio ar unpeth gwael o'r byd. 

Cyfrinach y Beirdd, 20. 
Nia gwyr . • . hwn o'r ddyag hanner a ddyl. 

Thomas Prys. 
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Nid ydym ni yn caru Duw yn gymmaint ag y dylyem. 

Ed. lames: Horn. i. 19. 
Rhown dal i»r hwn a'i dyly.—Guto'r Glyn. 

Tri pheth ni ddyly cerddawr eu cela. 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 187. 

Nyni a adawaom heb wneuthur y pethau a ddyUsym eu 
gwneuthur; ac a wnaethom y pethau ni ddylesym eu 
gwneuthur.— Llyfr Gweddi Gyfredin (Cyffes). 

Y rhai a ddylent fartvolaeth, those who deserve 
death ; those who deserve to die. 

Mor ystyriol y cystuddiaist ti elynion dy blant, y rhai a 
ddylent farwolaeth.— Doeth. xii. 20. 

Dylwn, ) I ought; I should; it is my 

Mi a ddyhvn, ) duty. 

Dylwn dalu iddo, I ought to pay him. 

Dyly barch, ) he deserves reverence ; he ought 
Dyl batch, J to be respected. 

Dylaaent wneuthur hyn, they ought to have 
done this. 

5T On this irregular verb Dr. Davies (Rudi- 
menta, 89) makes this remark : * Dicimus tamen 
Dyly, pro Dylai. 1 The case appears to be 
otherwise : we use the imperfect form (dylai) 
with a present meaning. 

Dylu (y), v. [dwl] to make or become dull; to be 
gloomy; to grow dim or dark; to become 
stupid, foolish, senseless, or infatuated. 

Pa beth yw hyn sy'n dylu 'r wawr I 
Mae'n gwasgu V yspryd llesg i lawr. 

D. Ddu Eryri: Corff y Gainc, 315. 
Pa ryw gymmyag, neud dysg teg, 
A ddylodd y Wyddeleg !— G. Mf chain : Gwaith, i. 105. 

Dechreuai y ganwyll ddylu wrth losgi ger fy mron ; yr 
oedd hi yn tynu yn brysur at hanner nos. 

Gwyliedydd, ix. 230. 

Mae ef bron dylu am dani, he is almost in- 
fatuated for her. — C.S. 

Dyluch, am. [lluch, lluchio] a throw or cast; 

an impulse. — P. 
Dyluchiad, -au, em. a throwing, a hurling. 

Dyluchio, v. to throw about; to throw, to 

cast, to fling. 
Dylud, v. [glud: cf. erlid] to adhere to; to 

follow, to pursue. See Dyludo. 

Dilit y gyuedach a wnaethant. ac ymdidan. A phan 
welssant bot yn well udunt kymrut hun no dilit kyuedach 
y gygcu yd &eiha.nt.—Mabinoyion, 28. 

A wnel ddrwg, drwg a'i dylud.— Iolo Ms*. 252. 

Y bardd a fo perchen awen o Dduw, a esyd ei fryd bob 
amser ar ddylud cyfiawn fyf yrdod. 

Cyfrinach y Beirdd, 31 (cf. 26, 134). 
Gwae ni chretto bob peth o'r pregethau 
Gwac ni ddylyd rif prif weddiau. 

Gr. Ynad Coch; M.A. i. 517 (cf. 302, 356). 
Nid hawdd i mi ddylud hwn 
I'w dy annedd hyd annwn. 

D. ab Gwilym, clxxxii. 43 (cf. cxlviii. 22). 
Oer yw dylud oriau dolur, 
A thrwm echur, uthr yw'm achwyn. 

Dafydd Llwyd Mathew. 
Cyd bai petrus ganto gyhwrdd a'r eryr, eto er hyny oil, 
hi a'i dylud dan ehedeg a chrcu.— Ystin Sinned, 70. 

Dyludiad, -au, am. adhesion; a following or 

pursuing. 
Dyludo, v. [dylud] to adhere to ; to follow or 
pursue ; to continue diligently at ; to harass, 
to tease ; to chase ; to press, to tread. 
Taryf taeruar trydar vawr yndaw 
Tarw bytin dylin dyludaw.— Cynddelw : M.A. i. 259. 



Yny dygwydawd ynteu yr llawr. ar march yna ae dy- 
ludawd yn gadarngryf y rygdaw ar dayar. 

Bown o Hamhn,\3L 

Yr hyn olwg echryslon a ai yn erchyllach erchyllach fel 
yr oeddem yn nesKu at y ffrwd, a'r lludw yn dyludo arson 
yn waeth.— Trysor/a Gwybodaetk (1770), 39. 

Dyludo yd, to tread out corn. 

Na phenrhwyma eneu yr ych a fo yn dyludo *r yd. 

H'iliam Sales bury : 1 Dor. ix. 9. 

Dyludol, a. pursuing; teasing; harassing. 

Dyludwr, wyr, am. a pursuer, a chaser, a 
harasser. 

Awdwr blinderoedd ydwyd, 
Heuwr, dyludwr dail wyd.— D. ab Gwilym, lxix. 41. 

Dyluniad, -au, am. [Uunio] delineation; form- 
ation. 
Dyluniedig, pta. delineated ; formed. 

Dylunio, v. to delineate; to form; to fashion; 
to formulate. 

Dylunid hefyd Anubia gan yr Aiphtiaid ag iddo ben 
huad, neu huadgi ; ac ef elly y dylunir Amida gan drigolion 
Iapan.— W. 0. Pughe: Hu Gadaro, 2. 

Yr oedd y defnyddiau yn hyddwyn, ac yn barod fw 
dylunio yn ol ewyllya y oelfyddwr.— Gwyliedydd, iii. 881. 

Hwn a amdaenodd y nefoedd gan ei law, hwn ag ei fy§- 
edd a ddyluniodd hwylion y ser. 

W. 0. Pughe: Emioes Dyn, til 

Y rhai darluniadol ydynt fath o oreiriau a weddant yn 
gynnorthwyon i ddylunio ymadrodd. 

Isaac Jones: Gram. Cym. in. til 

Dyluniol, a. formative; delineating. 
Banyn dyluniol, a formative particle (in gram- 
mar). See Banyn. 

Y banynau dyluniatcl ynt fath o eiriau a weddant yn 
gyfnerth i ddyluniaw ymadrawdcL heb ddangaws ynddynt 
eu hunain yr un ystyr amlwg, chweithach i hyweddu y 
sain— W. 0. Pughe: Cad. Iaith Gym. in. iii. 1 {cf. i. 8;. 

Dyluniwr, wyr, em. a delineator; a former. 

Dylusg,*™. [dy- + llusg(Z).andP.)] l.adraw- 
ing or haling ; what is cast ashore by floods, the 
wreck on the shore. 

Dylusg arnad i'r deil-lwyn.— D. ab Gwilym. (2>.) 

Dylusg y mor, sea- weeds. — P. 

2. [cf. Ga. duleasg, duileiag, duliosg, from duilh, 

leaf, and uisg, water] dulse, a kind of edible 

alga, palmated sea-weed (Fucus palmatus).— 

H. Davies : Llysieuaeth Gymreig, 118, 185. 

Ac vn y lie y gwelas delysc a morwyal hudaw long » 
wnaeth. ac or gwynnon ar delysc hudaw cordwal a wnteth. 

Mabinogion, 68. 
Ac yna difflannn y gweith yn delysc ac yn wimon. 

Mabinoguw, 71. 



V Aocordi 



iimr to Dr. Prior {Popular Names of Plants, 89). 
seta * given to several species of rose-*pored ai 



. .^,thc 

name dulse la * given to several species of rose-*pored al«e, 
and more especially to Rhodomenia palmata, and Ihdfta 
edulis.' 

Dylusgiad, ) -au, am. a dragging, haling, trail- 
Dyluagad, j ing, or pulling. 
Dylusgo, v. to drag, to trail ; to draw, to pull. 
Lie rhedent weithion yr 
Afonydd yn dylusgaw eu Uwst llaith. 

W. 0. Pughe.: C.G.vii.352. 
Cafodd y dyhiryn afael ynom ryw fodd ; dylusgodd ni i 
ganol y pwll.— Brython, iii. 62. 

Dylusgol, a. dragging, haling, trailing. 
Dylw, 8m. [dyl] obligation ; duty ; right. 
Dylwch, am. [Uwch] a flood or deluge. 
Dylwed, am. [dylw] obligation ; duty ; right 
Dyl wed ffoaawd, the right of the sword. — P. 

Pei achwir volawt y dylwet ffossawt 
Dyrllydwn i wirawt kyn bydwn i ermit. 

Phylip Brydydd: M.A. 1 377. 
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Whechet yw keissaw dilwyf. 

C.C. i. 412. 



Dylwf, dylyfiou, sm. [=dylwyf: cf. dylofyn, 
dylofi] a wisp, a small bundle. 

Dylwr, sm. [?] the hinder part, the back. 

Dylwr, a. back; hind, hinder, hindmost. 

Chwarthor dilwr, the hind quarter. — C. C. i. 286. 

See Chtuarthor. 

Dylwyf , sm. [11 wyf ?] fuel, fire- wood ; * small dry 

sticks, chips, or any matter which is easily set 

on fire, and wherewith fire is kindled;' tinder. 

O naw affeith tan, 

Dyly, v. [dyl]=Ztyfo, Dylyu. 

Dylyad, -au, sm. a rendering obligatory ; a 
becoming due. 

Dylyaw, v. [dyl]=Z)yJy, dylyu, dylu. 

Dylyawd, sm. [dyly] obligation, duty. 

Dylyawdr, odron, sm. one who owns ; one to 
whom anything is due; a creditor. — C.C. ii. 
342. 

Or bydd rhwng y talawdr a'r dylyawdr ddydd gosodedig 
i dalu y dylyed, ef a ddylyir aroa y dydd. 

Lege* Wallieae, n. iv. 9. 

Dyledwr a dylyawdr, debtor and creditor. 

Dylyddu, v. to owe ; to deserve ; to be bound 
or incumbent. See Dylu. 

Fat y dylyddai, as it ought to be ; as it should be. 

Er diweddu fed y dylyddai er anrhydedd a gobr i bub 
iawn, a gwaradwydd a cholled a chosp i bob amgen na 
iawn.— Iolo Mss. 85. 

Dylyed, -ion, sf. [dyly] debt; duty, obligation; 
behoof ; claim, demand ; right ; that to which 
one is entitled ; title ; dues. See Dyled, now 
the more usual form. 

Nyt archaf i heb y Oereint rodi idaw. namyn y dylyet 
ehun ae amrygoU yr pan gollea y gyuoeth hyt hediw. 

Mabinogion, 257 (cf. 5). 

Tna y death meibon anundeb y deruysgu y rygtunt ac y 
waradwydaw Bran am y uot yn darestwg oe vrawt. ac 
wynt yn vn uam vn dat. ac yn vn dylyet . . . ac erchi idaw 
kymryt yn wreic idaw merch brenhin Llychlyn hyt pan uei 
drwy borth hwnnw y kaffeiy gyuoeth ae dylyet. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 72. 

Dylyet y kyghellawr yw kynhal dadlen y brenhin yn y 
wyd ac yn y awssen.— C.C. i. 674 (cf. 432, 770). 

Yna Faredur a erchis ndunt wediaw Duw drostaw ar 
add idaw ennill yr hynn a dylyei vot yn eidaw drwy wir 
dylyet.St. Greal, {194 (cf. 39, 221). 

Ac nyt oes dylyet y neb ar yr ynys hon namyn y genedl 
Oymry ei hun.— Trioedd: M.A. ii. 3. 

Dyro dylyet y tir y gadw y vab ny anet etwo. 

Llyfr Ancr, 106. 
Onny byd plant yr all tut y holl da a geiflf y brenhin 
dthyr kymeint ae dylyet pan vo marw. 

C.C. i.492(cf. 772). 

Kyvoethawc dwywes y koedyd . . . y ty y mae kanhya ty 
kerdet trwy awyrawl ffyrd ac uflfernolyon teg. athreyglaw 
dayarolyon dylyei.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 102. 

Gwarvart wyf iti o dylyed. 

Cynddelte: M.A. i. 217 (cf. 158, 191, 294, 342, 360). 

Am y pethau ydynt, yn yr Ysgrythyr, yn hawdd eu 
deall ac anghenrhaid i iechydwriaeth, dylyed pob dyn yw 
eu dyagu hwy.— Ed. lames: Horn. i. 11. 

Y mae yn ddylyed arnaf, it is incumbent on 
me ; it is my duty ; I ought. 

Dylyedig, pt.a. that is appropriated; ennobled ; 
become ennobled. — P. 

Dylyedigaeth, -au, sf. the state of being en- 
titled to; ennoblement. — P. See Dylyedogaeth, 
Dyledogaeth. 



Dylyedog, a. having or possessing a title; 
entitled to property; noble, high-born; titled. 

Gwr da aduwyn ae pedwar arderchogyon veibon gyt ac 
ef a hanhoedynt o dylyedawc Toned. 

Brut y Tywysogion, 260. 

A phan edrychassant tu ar twryf . nachaf was melyngoch 
ieuanc heb varyf a heb drawssweh arnaw. a gosged dyly- 
edayoc arnaw y ar varch mawr. —Mab. 148 (cf. 87, 254). 

Yno yd oedynt kyfrwng rif teir mil o vonhedigyon yn 
gyn hardet o wisgoed mawrweirthawc. val kyt bei brenhin 
vei bob un o nadunt neu teyrn deleedawe. — Ystoria Charles, 6. 

Ony chynyt dylyedawc tir a dayar a chyuoeth a senghi ae 
deu troet y bwyt yn y got.— Mab. 15 (cf. 8, 14). 

Owell ei gyflwr na dau wladwr dylyedawg. 

Tegid: Gwaith, 30. 

Dylyedog, -ion, sc. a person entitled to pro- 
perty or a heritage; a proprietor; one of 
noble or high birth ; a nobleman, a noble. 

Sef gwreic a vynnawd Kicua verch Wynn Gohoyw uab 
Gloyw Wallt lydan . . . o dylyedogyon yr ynys hon. 

Mabinogion, 25. 

Heb perchenogyon na dylyedogyon arnadunt. 

Vst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 169. 

Ac i Kei i pen swydwr er rodes Angiw a Feitw. a llawer 
o wladoed ereill yr dylyedogion ereill. a oedynt en i waa- 
onaeth.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 318. 

Ac vn ryw wiscoed ymdanunt ual y dylyei am dylyed- 
ogyon. — Mabinogion, 221. 

A hin arglwit ed oetud duhnn en i damunaw nid amgen 

no cheisaw deliedaicc en wra ith verch o deliedogion Ruvein. 

Brut Gr. ab Arthur (A) : M.A. ii. 216 (cf. 217). 

Kyghorwr y dylyedogyon, ymladgar yn erbyn kedyrn. 

Brut y Tywysogion, 244. 

Honno a roes ym lawer o eur ac aryant. a rodyon ereill 
y rei a roeys ynnhen y uarchogyon urdolyon tlawt. ac y 
dylyedogyon ereill.— St. Greal, \ 19. 

Dylyedogaeth, -au, «/. proprietorship; title; 
a right to nobility; nobleness, nobility. — C.C. 
ii. 316, 442. 
Dylyedoges, -au, sf. one who has a legal right 
to land ; a woman of noble birth or descent ; 
a peeress. 
Dylyedogi, v. to render entitled ; to ennoble ; 

to become ennobled or titled. 
Dylyedol, a.=DylyediM. 

Dylyedus, a. incumbent; due, proper; ap- 
propriate; obligatory; privileged. 

Wrth hynny ny dyly y brenhin atteb dros y brawdwr 
am yr hynn a wnel y maes oe wassanaeth dylyedus. 

C. C. i. 476 (cf. 348, 372, 480, 594, 772). 
Ac wrth hynny iawnach a dylyedussach oed eu kywanagu 
ac eu darestwg y genhym ni noc eu hardyrchafel. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 241 (cf. 41, 87, 223). 



Ac vrth hynny dylyedus uu poeni pechadur. 

Lucidar: LI. A. 16. 
Pei dylyedus diuetha kennat. nyt aut dracheuyn yn vyw 
att dy arglwyd.— Mabinogion, 227 (cf. 33). 

A gwedy daruot llunyaethu y gwladoed hynny yn dy- 
lyedus. pan yttoed y ^wanwyn yn dyuot. y deuth Arthur 
tracheuen y ynys Prydein. 

Brut Gr. ab Arthur (B) : M.A. ii. 318. 

Gwedy gwneuthur offrymeu dylyedus. a gwassanaeth 
Duw yn gyntaf . herwyd gorchymun yr euengyl. yn herwyd 
dylyedus wassanaeth. ac urdas.— Campau Charlymaen, \3. 

Lleider oedd ynteu ... a dylyedus oedd iddaw ddioddef 
angheu am y ledrat.— Ipotis, \ 10. 

Dylyf , sm. [Uyf , llyfu] a lick ; a yawn or gape. 

D yW 9™> a yawn, a gaping. 
Dylyfiad, -au, 8m. [dylyf u] a licking ; a pass- 
ing or drawing the tongue over ; oscitancy. 

Dylyfiad gen, a yawning, a gaping ; a yawn. 

Dylyfol, a. yawning, gaping, oscitant; licking 
with the tongue. 
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Dylyfu, v. [dy-+llyfu] to lick; to pass the 
tongue over ; to pass over with the tongue. 

Dylyfu gen, to yawn, to gape. 

Pan fych di'n dylyfu gin, 

A'th rudd yn brudd neb gynnydd gwen, 

Deall nad elli fyn'd yn hen, 

Ond nesu at ddiben <r oea !— Huw Morus : E.C. ii. 24. 

Uythyr neu ddau oddi wrth y gwely sydd yn peri i mi 
ddyly/u gin yn awr ao eilwaith.— BlaekweU : C.A. 270. 

Yn lie bod ar y maea yn tori'r yd, 
Dylyfu gin a phlethu dwylaw 'ng nghyd, 
A ffurfio llu o eaguaodion wna, 
Gan feio ffyrdd Rhagluniaeth ddoeth a da. 

Owynumydd: Caniadau, 69. 

DylyfwT, wyr, sm. a licker ; a yawner. 
Dylyftvr gen, a yawner, a gaper. — W. 

Dylymiad, -au, sm. [llym] a sharpening, 

acuation. 
Dylymiad, -au, sm. [llwm] a making bare. 
Dylymol, a. tending to sharpen, sharpening. 
Dylymu,v. [llym] to make sharp, to sharpen. — P. 

Dylymu, v. [llwm] to make bare; to impoverish. 

—P. 
Dylyn, v. [dy- + glyn, glynu]. See Dilyn, &c 

Dylyniad, -au, sm. a cleaving or adhering; 

adhesion. 
Dylynu, v. to adhere, to cleave to. 

Dylyriad, iaid, sm. [dylwr] the hindmost one ; 

one in the rear. 
Dylys, a. [llys, llysu] cast or thrown away; 

cast-off. 



Ef a dely e capaneu glau e brenyn ay hen kef ruyeu llyu 
* i eeparduneu dulys. 

Cyfreithiau Cymru, i. SO. 



en pren ay fruyneu dulyt ay hen c 



Dylysu, v. [llysu] to send off or away ; to put 
away ; to chase ; to get off or away. 

A mynnu kadw y geir a oruc y iarll raedaw a dilyssu j 
deu vab.— Mabinogum, 189. 

Dylysu anifeiliaid, to drive away or chase 

cattle.— S. W. 

Dylyu, v. [dyl]. See Dylu, &c. 

Mawr a beth y dylywn i dy garu di Bown. 

Bown o Hamtwn, \ 11. 

Dylla, \ v. [dwll] to pour over, to overwhelm; 
Dyllia, > to overshadow, to cast a gloom 
Dyllu, ) over. 

Ao am diredd Enlli Dyfl dylles 

Dyrchawr Uongawr ar glawr aohea.— Taliesin : M.A. i. 66. 

Dyllest, -au, */. [dwll] an overwhelmed state ; 
submergence. 

Drndlwyr y draf wyr y ar draf on reirch 
Oe draf erth rao Fordun 
Saeaon sag dylUst yg Oweatun. 

Cynddelw: M.A. i. 22S (cf. 262, 272, 803). 

Pan vynno Duw dy diynryan 
O dyllest present a phreauyl vrau. 

Metlir ab Owalchmai: M.A. i. 328. 

Dy Iliad, -au, sm. an overwhelming; an over- 
shadowing. — P. 

Dylliog, a. overwhelmed ; shadowed over ; 
gloomy. 

Dylluan, -od, sf. [' vid. an a dall & huan, quia 
ad solera ceecutit' (/>.). Dylluan— tylluan 
[twll-fhwan], the hooter from holes or 
crevices ? Cf . Lat. ulula with ululo] an owl. 



Mae bran i fran, a gwalch i walchea, 

A dylluan i'w chymharea.— Diarib. (M.A. ill. 



186.) 



Ooren gan hyny . . . imi ymholi ae ymofyn gan y rbsi 
ydyat h$-n na mi, am oedran y ddylluan. 

Ioio Mss. 189 (cf . 188, 190, 280). 
Chwithau ar gylchau yw'r gwalchod gwylltion, 

Y Sdaon a'u llinon ay ddylluanod. 

L. O. Cothi, I. xrL 23. 
* Hw Ira/ medd y ddylluan, 
Annedwydd gywydd a gin.— Lewis Menai. 

Ydwyf fel dylluan mewn diffeithwch. 

Esgob Morgan : Salm. ctL & 
A fyddwn ninnan fel dylluanod yn hoffach genym J 
tywyllwch !— Ch. Edwards: H. y Ffydd, 225. 

Y llwybran gynt lie bu'r gin 

Yw Ueoedd y ddylluan.— Ieuan Brydydd Bir: Owaith,51. 

Tebyg iawn wyt i'r ddylluan; 

O bren i bren bydd honno ei hnnan. 

Hen BennOl (Yaten Stoned, 9). 

Dyma iaith y cybydd aflan . . . 

Bydd yn byw fel hen ddylluan.— Daniel Ddu, 275. 

Dylluanod ydynt adar noa yaglyfaethua. 

Anianyddiaetk Tsgrytkyrol,%. 

Dedwydd a fyddent pe baent ddylluanod. 

O. MeeJudn : Gwaith, ii. 66. 

Y ddylluan a'r big gam 

Yn chwerthin am en penau. 

Hen Oanu (Yaten 8ioned, «). 

Dylluan Cwm Cawlwyd, the Owl of Cwm Caw- 
lwyd (in North Britain J was, according to the 
tale, one of the six ancients of the world. 

O garwriaeth yr hen Eryr y cafwyd gwybod pwy'rhymf 
o greaduriaid y byd : aef ydynt. Eryr Gwernabwy, a Hydd 
Rhedynfre, a Oleiaiad Llyn Iiifon, a Mwyalch C%wri, a 
Llyffan Cora Fochno, a Dylluan Cwm Cawlwyd ; ac nid ocs 
namvn y grwn tar yn hfn nag wynt o bethau a gawaat 
ddeenreuad yn oea y bya hwn. 

Ioh Mss. 190 (cf Mab. 129-181). 

8Cife )«-««-««-*«* 

Dylluan wen, the white owl, the snow owl, the 
screech-owl. 
Dylluan freeh, the tawny owL 
Dylluan rudd, the brown owl. 

Dylluan gomiog, ) the long-eared or horned 
Dylluan gyrnig, J owl. 

Dylluan glustiog, the short-eared owL 

Coeg ddylluan, the little owl. 

Dylluan Jig, a hooting owl. 

Dylluan hirglustiog, long-eared owl. 

Dylluan y graig, the rock-owl. 

Dylluan fach, a little or young owl, an owlet. 

Dylluan las, the grey owl. 

Y mae amryw fath o ddylluanod ; megya y ddwlluan vex; 
dylluan freeh; dylluan rudd, yn cael ei galw hefyd, aderyn 
y oorff ; dylluan gorniog; dylluan glustiog; a'r coeg ddyUuam. 

Dylluan yr ysgubor, the barn-owl=Z>yJ/ttan toe*. 

Y mae y ddylluan gyffredin, neu ddylluan yr ysaubor, yn 
cael ei hyatyried yn gpsegredig yn Ana Ogleddof. 

Qwyddoniadur Cymreig, iv. 72 (cf. 71). 

IT The word occurs also as tylluan, and that 
probably is the earlier and more accurate 
form. Cf. D. ab Gwilym, clix. 27, 36; 
clxxxiii. 1; clxxxiv. 1, 14, 43; Iolo Mss. 
172, 173. 

Sef yw Blodeuwed tylluan or icith yr awr bona, ae o 
achawa hynny y mae digaaaawc yr adar yr tyQuan. ac ef a 
elwir ettwa y tylluan yn Vlodeuwod.— Mabinogion, 80. 

Twyllhuan is another form. 
Mis Bh'jgf yr tomlyd arohan . . . 
Llwm gwyd llonyd llywethan 
Lion oeiliog a thwyUhuan. 

Englynion y Misotdd: M.A. 1 16. 
Owl . . . dylluan, tylluan, twylluan.— Walters,**. 
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In Bp. Hoinn'i version of the Bible (1688), the word is 
dylluan m allthe passages in which the word occurs ; but his 



r, Bp. Parry (1620), and all subsequent editors have 
changed dylluan into tylluan (except in Pa. cii. 6) ; or, what 
is less probable, they assumed that the word was a mascu- 
line, and treated it accordingly as such ; as, y dylluan, a'r 
dylluan. 8o Edmund Prys ( 1624) : 

Fel on o'r anialwch, lie trig 

T pelig, neu'r dylluan.— Salm. cii. 6. 

The Prayer Book of 1567 had previously 

adopted the same reading : 

Cyffelyb wyf i'r pelican o'r diffeithwch: mal tylluan wyf 
yn yr anialwch. 

Cylluan and cyrlluan, used in some parts for 
this bird, appear to be nothing but dialectal 
corruptions of dylluan or tylluan, 
Dylluanaidd, a. owlish, owl-like. 

Dyllwng, ) v. [dy- + gollwng]. See Dillumg, 
Dyllyngio, j &c. 

Dyllyr, sm. [dwll] what overwhelms; the deep, 
the abyss. 

Dy ffynhawn lydan dyleinw dyllyr 
Dy saeth dychyrch draeth diwg dybyr. 

TalieHn: M.A. i. 169. 

Dym, s. and a.=Dim. Seldom used, except 
occasionally by the poets instead of dim, for 
the sake of rhyme, where dim would not 
serve the purpose. 
By uneuthym o dym o drye ueithred. 

Meilir ab Gwalehmai: M.A. i. 825. 
Gwylan Lewis ab Gwilym, 
A channaid yw uwch no dym. 

L. O. Cothi, iv. xiii. SI (cf. in. ii. 12). 

Daiar a dwfr d'ai o'r dym t 
Wrth y gair nerthog wiw-rym. 

Bobert Owen: Oweith. 274 (cf. 269, 270). 

Dym, px. [dy- + yml. ' It implies the iteration 
of a reflective and mutual action.' — P. The 
prefix ym- usually confines the action of 
the verb to the subject from which it 
issues ; but dym- may often have a transitive 
sense. The former is sometimes improperly 
used, for am-; as ymddiffyn, ymgeleddu, ym- 
ddi/adu, for amddiffyn, amyeleddu, amddifadu. 
In some words dym may perhaps represent 
dy- -f- am-, 
Dym, prep. pron. [dy+ym=ydd ym=i mi, 
imi ; C. dym] to me. 

Duw ren dym ryt kymwynas 

Detyf dyfyndawn kyuyawn kyweithas. 

lAywareh ab Llywelyn: M.A. i. 300 (cf. 290, 297). 

Dym kywarwydyat Unhwch 

Dywal baran yg kyolwch.— A.B. ii. 267. 

Dyma, adv. [dy-+yma] here, here is (pi. here 
are), see here, lo here ; this is (pi. these are). 
It has the force of a demonstrative pronoun 
with the copula, and governs the object 
following it like a transitive verb. 

A dyma y gorchymmynion, v deddfau, a'r barnedig- 
aethau a orchymmynodd yr Arglwydd eich Duw eu dysgu 
ichwi.-/)e«<.vi.l. 

Dyma fy anwylyd, dyma fy nghyfaill. 

Caniad Salomon, v. 16. 
Dyma 'r dydd a wnaeth yr Arglwydd. 

Esgob Morgan : Salm. cxviii. 24. 

Dyma *r ffordd oreu i ddyn i orfod ei wrthwynebwr. 

Ed. lames: Horn. i. 191 (cf. 31, 46, 47). 

Dyma 'r ddinas sydd i ymweled a hi.— Jer. vi. 6. 

Wele'r awron, dyma 'r felltith a'r fendith. Wele dyma 
fynydd Ebal a mynydd Gerizim. Dyma angeu a dyma 
fywyd.— Morgan Llwyd: Tri Aderyn, 75. 

Dyma i chwi waedoliaeth ac ach yr hen Gymry. 

Theo. Evans: D.P.O. 7. 



Dyma amynedd a ffydd y saint.— 2>ad. xiii. 10. 

Dyma 'r Byd yr ych chwi yn ei fawrhau. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 40. 
Dyma *r dydd y cododd Iesu, 
Gan chwilfriwio barau'r bead ; 
Dyma 'r dydd i orf oleddu, 
Ac i gadw sanctaidd wledd.— Daniel Ddu t 345. 

Dyma hi, here she is; she is here; this is 
sue ; here it is. 
Dyma fi, here am I ; I am here. 

Dyma y dyn, here is the man ; this is the man. 
Dyma V dun sy'n treulio ei fywyd 
Mewn hyfrydwch a dedwyddyd.— /. B. Hir: Gwaith, 31. 

Nid dyma y dyn, this is not the man. 

Dyma'm gweddi, this is my prayer. — Oronwy 
Owain> 62. 

U Before the 16th century, dyma and dyna 
seldom occur (in literature), their equivalents 
being llyma and llyna. Cf. Matt. xxiv. 23; 
and W. Salesbury, I.e. Dyma is not found 
in Davies's Dictionary (1632), though dyna 
is; but Salesbury's (1547) has neither. 

Dymbi, v. [dyin+bi (=bydd), 3rd pers. sing. fut. 
of bod] it will be to me; there shall be to me. 
Tn wir dymbi teithiawc Mon. 

Taliesin: A.B. ii. 212 (cf. 211). 

Dymborthawl, a. tending to give mutual sup- 
port or assistance. — P. 

Dymborthi, v. [dym+porthi] to be aiding 
mutually; to be supporting one's self; to 
support, to bear. 

Dymborthai ar adenvdd Cherub uch yr wybr 
Grisiannawl, gorseadedig mewn glas ter. 

W. 0. Pughe: C.G. vi. 856 (cf. ii. 635). 

Dymborthiad, sm. a being mutually helping 
or supporting ; a helping one's self. — P. 

Dymbwyll, sm. reason; sense; judgment; 
consideration. 

Tri pheth y dylai bob dyn ymostwng iddynt: ei allu 
corfforawl ; ei ddymbwyll deall ; a'i gydwybod ei hunan. 

Trioedd Doelhineb: M.A. iii. 222. 

Dymchwalu, v. [chwalu] to be mutually spread- 
ing or dispersing. — P. 

Dymchwel, -ion, sm. a return ; an overthrow. 

Tair dud gymhorth y sydd : beirdd yn eu cylch clera ; 
dymchwel o ryvel ; ac eillion yn nawdd cenedl y Cymry. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 476. 

Dymchwel, v.^Dymchwelyd. 

Dymchwelawl, ) sm. a kind of peculiar tenta- 
Dymchwelawdl, J tive Welsh metre, which, 
apparently has seldom ever been used. 

Y mae Robert Vychan . . . yn ei ysgrif o Ramadeg 
8imwnt Vychan, ac ar ol y Ddosparth hon, yn rhoi mesur 
newydd a ddychymmygwyd gan Simwnt Vychan dan tnw 
Dy inch welawl T*gwell enw byadai Dymch\oela%vdl) % ac vn ei 
ddosparthu fel nyn : Dychwtlawl a fesurir o ugain eilltaf, 
pump pennill bynon o bedair silltaf bob un, &c. 

Cyfrinach y Beirdd, 181. 

Dymch wele dig, pt.a. overturned, subverted, 
upset, overthrown. 

Dodir y talm dymchweledig o gaws ac y llian dano yn y 
cawseUt.— W. 0. l*ughe: C.P. 97. 

Dymchweledigaeth, -au, sf. the action of over- 
turning or upsetting ; subversion, overthrow. 

Dymchweliad, -au, sm. subversion; overthrow. 

Dymchwelyd, v. [dym- + ch wel] to overthrow, 
subvert, upset, or overturn; to turn or throw 
down. 
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Nis dymehwel awel ewybr 

O'u pill dyllau ebill wybr.— D. ab Gwilym, ocviii 66. 

T rhai sy yn dymchwelyd tai cyfan. 

E»gob Morgan: Tit. i. 11. 

Y mae efe yn dymchwelyd mynyddoedd o*r pwraidd. 

lob xxriii. 9 (cf . &. 5 ; xix. 6). 
Annuwioldeb a ddymchwel y pechadnr. 

Diar. ariiL 6 (cf. xriii. 5). 
A'r Iesu ... a ddymchwelodd i lawr fyrddau y newidwyr 
arian.— W. SaUtbury: Matt. xxi. 12. 

Tr un ystyr mae ganwaith yn haws dymchwelyd cerbyd 
ar ei rediad, na phan saf o yn llonydd. 

W. 0. Pughe: C.P. 43 (cf. 26, 29, 40, 84, 86). 

^1 In M.A. ii. 5 and 570, dymchwelyd appears 
to be erroneously written or printed for dy~ 
chwelyd. 
Dymchwelydr, -au, sm. the mould-board or 
earth-board of a plough. 

Trwy hon yr amlygir, pa yr un a roddir y dewis o blaid 
haiarn rhedeg, ai i ddymchwelydr pren ar yr un llun. 

W. 0. Pughe: C.P. 42 (cf. 41). 

Y dymchwelydr a wneir o ystyllen, neu ddarn o bren, wedi 
ei hoelio wrth y gwadn. 

Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 21. 

Dymchwelydr dyblyy, a double mould-board. 

Mae genyf yma hefyd aradr a dymchwelydr dyblyg. 

W. O. Pughe: C.P. 46. 

Dymchwydd, sm. [chwydd] intumescence, a 
swelling, a tumour. — P. 

Dymchwyddiad, -au, sm. tumefaction, tume- 
scence ; a swelling or puffing up. — P. 

Dymchwyddol, a. apt to swell, tumefying; 
tumescent. — P. 

Dymdaenu, ) v. to be mutually spreading ; to 

Dymdanu, j be about spreading one's self. — P. 

Dymdarddu, v. to be breaking out; to be 
springing up. — P. 

Dymddadlu, v. to be mutually disputing, de- 
bating, or contending. — P. 

Dymddenu, v. to be alluring. — P. 

Dymddwyn, v. to bear with; to bear, to go 
with young, to conceive. — D. 

Dymddyfod, v. [dyfod] to be coming; to ap- 
proach or come mutually. 

Dymeilio, v. [eilio] to plait together. — P. 

Dymestyn, v. [estyn] to be extending. — P. 

Dymfod, v. [bod] to be existing. See Dymbi. 

Dymfoddio, v. [boddio] to please mutually; 

* to be pleasing or enjoying one's self.' — P. 
Dymgadw, v. [cadw] to keep one's self. — P. 
Dymgaia, geisiau, sf. [cais] exertion; attempt. 

Dymgaut tt'm gwlad o'i hamgylch, 

Damred a cherdded ei chylcn.— D. ab Gwilym, oclx. 31. 

Dymgaru, v. to love mutually; to be mutually 

loving. — P. 
Dymgeiaiad, -au, sm. self-exertion. — P. 
Dymgeisio, v. to exert one's self. — P. 
Dymgeisiol, a. apt to exert one's self. — P. 
Dymgelu, v. to conceal one's self. — P. 

Dymgiliad, -au, sm. a receding; a mutually 

retreating ; deviation.— P. 
Dymgilio, v. to be receding ; to deviate. — P. 
Dymgodi, v. to raise or lift one's self. — P. 

Dymgoddi, v. to be vexing one's self; to be 
mutually vexing. — M.A. i. 199. 



Dymgoflo, v. to be remembering; to bear 
record. 
Denddeg meib Israel dymgo/u o ganhad Iesu. 

Taliesin : MJL L 46. 

Dymgofydd, -ion, sm. a remembrancer or 
recorder. 
Atwyn Uoer Uewycbawt yn eluyd 
Aral! atwyn pan vyd da dymgofyd. . 

Taliesin : A.B. ii. 117 (M.A. i. «). 

Dymgrafu, v. to be scratching, scraping, or 
rubbing one's self. — P. 

Dymgredu, v. to confide mutually. — P. 

Dymgroesi, v. to cross one's self. — P. 

Dymgrwydro, v. to be wandering, straying, 
or strolling. — P. 

Dymguddio, v. to be hiding, secluding, or 
concealing one's self. — P. 

Dymguro, v. to beat one's self ; to beat mu- 
tually.— P. 

Dymgwyddo, v. [cwyddo] 1. to be falling; 
to be falling mutually. — P. 

2. to cause to fall, to trip up, to upset 

Or saul dymgugtat ar lleith dimgorbit. 

Lly/r Dm : A.B. ii. 9 (MJL i. 184 ; cf . 182). 

86b yn dymgwyddaw pobun, 

8iol arth, rhy adgas ei lun.— D. ab Gwilym, ccliii. 43. 

Dymgyfarch, v. to congratulate or greet mu- 
tually; to congratulate one another; to greet; 
to ask. 
Dytnryfeirch pa wb ym mhob Ueoed. 
Pwy gorau gwledig yn y gwladoed. .„..,«. 

Qwalchmat: MJL. 1.199. 

Dymgyfarchiad, -au, sm. mutual congratula- 
tion or'greeting. 

Dymgyrch, sm. [cyrch] gravity, gravitation. 
—P. 

Dymgyrchiad, -au, ^ sm. a mutually approach- 

Dymgyrchiant, j ing, drawing, or tending 
together ; a gravitating ; gravitation. 

Dymgyrchol, a. having a tendency to ap- 
proximate; gravitating. 

Dymgyrchu, v. to be approaching; to be 
mutually drawing together ; to gravitate. 

Dymheddu, v. [hedd] to be tranquillising; to 
appease. 
Ae emys tryweturys hywet 
A minheu om donyeu dymhet. 

IAywareh ab IJywelyn : M.A. i. 898. 

Dymhuno, v. [hun, huno] to be hushing or 
lulling one's self to sleep ; to doze ; to sleep. 

Dymhunit tftn wyrd wrth Aberfraw 
Dychyrch tir tremud dychlud anaw 
Diyasig [al. diessig] yd g&n ednan arnaw. 

jo^hs L ^^ e Owalchmai: MJL 1 195. 

Dymladaeth, sf. a self-blessing, self-bene- 
diction. 

Dymladu, v. [lladu] to bless one's self.— P. 

Dymnawdd, sm. [nawdd] a taking refuge. 

Dymnoddi, v. to take refuge or shelter. 

Dymoddef, v. [goddef] to bear or suffer 
mutually. 

Dymoddeu, v. to be intending, to purpose. 

Dymgodau dehau dyhynt breidioed 
Dechrymynt fy nghlod y'nghlad fandoed. 

Owalchmai: MJL i. 199. 
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Dymolwch, ) v. to be praying or entreating ; 
Dymgolwch, ) to pray or beg. 

Dgmgoluck gogled gweglyd laoed. 

GwalcMmai: M.A. i. 199. 

Dymollwng, v. [gollwng] to let one's self 
drop down ; to precipitate one's self. — P. 

Dyxnollyngiad, -au, am. a letting one's self 
down; precipitation. 

Dyxnollyngol, a. apt to be loosening or pre- 
cipitating; precipitate. — P. 

Dymorllwydd, v. [gorllwydd] to be flourish- 
ing ; to be successful or prosperous. 

Dymgorllwyd arglwyd argrain wyr Orofud 
Dadanhud anghud angerd Owain. 

Gwalckmai: M.A. i. 200. 

Dyxnostwng, v. [gostwng] to lower, debase, 
or submit one's self; to be subject. — P. 

Dymostyngiad, -au, sm. self -debasement ; a 

submitting one's self.— P. 
Dymranu, v. [rhanu] to be separating or 

dividing. — P. # 

Dymroddawl, a. [rhoddi] ready to give up; 

resigning. 
Dymroddi, v. to give one's self up ; to resign 

one's self ; to resign. 
Dymroddiad, -au, sm. a giving up of one's 

self ; resignation. — P. 
Dyrhruthro, v. £rhuthro] to be running head- 
long or precipitately. — P. 
Bymrwymiad, -au, em. a binding one's self; 

mutual obligation. 
Dymrwymo, v. [rhwvmo] to bind one's self; 

to be mutually Dinduig. — P. 

Dymrwystro, v. [rhwystro] to be hindering or 

preventing; to be loitering. — P. 
Dymun, -ion, sm. [dym- + un] wish, desire, or 
intreaty. 
Rhocd iti, wrth dy fodd dy htm, 
Dy ddymun a'th adduned : 
Dy fwriad iach a'th arfaeth tan. 
A f th weddiau gwrandawed.— Edmund Prys : Salm. xx. 4. 

Dyniuiiadwy, ) a. that may be wished or 
Damunadwy, j desired; desirable; optative. 

Y modd damunadwy, the optative mood (in 
grammar). 

Y modd damnnndwft a fynegir yn fynych yn null y modd 
archadwy.— W. O. Pugke: Cad. Iaith Gym. in. i. 4 (cf. 3). 

Dyrnundeb, sm. wish, desire ; pleasantness. 

Dymuneb, ) «/. a wish, a desire ; entreaty, 
Damuneb, j supplication. 

Y drydedd ddull sydd, pan fo i'r ardthiwr ddamuno 
rbyw beth ar ei ymadrodd areithiawl. Hi a elwir Damuneb. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb (1596), xxxii. 

Dymuned, ) -au, sf. a wish, a desire; en- 
Damuned, j treaty. 

Weldyma Walchmei dy damunet ti.—St. Great, ) 109. 

Dyfu Oriai ynghnawd priawd prifaed 
Dyfu ym mru Mair mab dymuned. 

Cynddelw: M.A. i. 264 'cf. 320). 
Or byd kyn yagaualhet itt ac yd oed dy damunet y geiasaw 
yagaualwch am y neb y medylyut ymdanaw. 

Mabinogion, 209 (cf. 43). 
Near eilenwis Daw vyn damunet tL 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 162 (cf. 166). 

Bendigedic to yr Arglwyd a gwpplaawd vynn damunet. i. 

Lly/r Ancr, 79 (cf. 77). 

Ar athro a gytaynniawdh a damunet y dxacfyl—Lucidar, \ 1 . 



Am dri pheth y dylid rhoddion i fardd herwydd ei radd : 
am y gerdd dafawd a gano wrth arch a damuned a'i caffo : 
ac am yr ach a'r cyfarwyddyd y rhotho efe ym mhob hawi 
tir ; ac ym mhob hawl bonedd a braint cenedl a gwlad. 

Barddas, ii. 106. 

Y mwynwr, er dymuned, 

Bhowch im* gryn goayn o ged.— Qronwy Owain, 48. 

Dymuned, ) v. to wish, to desire; to beseech, to 
Damuned, j entreat. See Dymuno. 

Y doeth hwnn a rodir pann gynnvllo bryt ehan yn 
hollawl o viae ysprydawl Telyster trwy damunet pethau 
nefawl.— Pwyll y fader: LI. A. 150. 

Dymunedig, ) pi. a. 1. wished, desired, be- 
Damunedig, j sought; wished-for. 

A gwedy kaffel damunedie wynt. drychauel en hwyleu a 
wnaetbant.— Tat. Bien. Bryt.: Ll.C.H. u. 84. 

A Sagamor damunedie a doeth o nerth traet y varch. 

St. Great, 5222. 
Ar trydyd nef a lewycha val kristal yn llawn o velyster 
Uewenyd damunedie.— Lly/r Ancr, 129 (cf. 136). 

A phan wybu y Un hynny llawenhau a orugant ... a 
chymryt eu hynt parth ac eu damunedie Ffreinc. 

Y$t. de Carolo Magno, col. 475 (cf. 452). 
Pwy bynnag a wnel penyt . . . trwy ewyllys damunedig. 

Ipotis, \ 18. 

Y lie ydoed Yran y mab a oed damunedie genti y welet. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 74 (cf. 84, 179, 226). 



2. optative ; expressing desire. 
Y modd damunedig, the optative mood. 

Pum modd peirwyddiad y gydd ; nid amgen, managedig 
~ * --*«- ^5 archedig, pan archer peth. A 



pan faneger peth. 

damunedig, pan ddamnner peth 



, Ao ammodedig, pan 



ammoder peth. . . Ac annherfynedig, pan na bo na rhif 
na dynweddiad ynddaw.— Edeym: Doeparth, 23. 

Dymunedigaeth, ) -au, */. the action of wish- 
Damunedigaeth, J ing,desiring, or entreating ; 

optation. 
Dymunedigol, ) a. optative; desiderativo ; 
Damunedigol, j wishful. 

Y modd dymunedigol, the optative mood. 

Dymuniad, ) -au, sm. wish, desire ; entreaty ; 
Damuniad, ] request. 

Efe a gladdwyd yn ol ei ddymuniad ym medd yr Hen 
Fendwy.— lolo Mas. 181. 

A'r daionlau hyn a farner ac a freinier gan Dduw yn ol 
raaint y gallu, a*r sercb. a'r hawsder, a'r dumuniod, a'r 
gwirfodd, yn ogyfuwch A'r daionlau gweithredol. 

Barddas, i. 814. 
Atat ti hefyd y mae ei ddymuniad ef. 

Eagob Morgan : Gen. ir. 7. 
Ar ddymuniad ein Cymdeithas o Oymmrodorion. 

Gronwy Owain, 242 (cf. 47). 

Dymuniadol, 
Damuniadol 

Tri banogion daioni dymuniadol : •ercha gwir a chyfiawn ; 
aerchu tangnef a chariad ; a serchn a dymuno gwynf yd yn 
gyfoll a pharth y cyfoll.— Bardda$, i. 312. 

Modd dymuniadol a arwyddoca ddymuniad neu ddeisyflad 
am unrhyw beth.— Robert Davits : Ieithadur Cymraeg, 46. 

Dymuniannol, ) a. [dymuniant] desirable ; 
Damuniannol, J desiderative ; optative. 

Dymuniant, ) -iannau, sm. desire, wish ; de- 
Damuniant, ] lectation ; an object of desire. 

Ae boll gedymdeithaa or wlat a elwit Dama^wn. a 
chyfiawn oed holl uorynyon agcret or ae gwelynt oe garyat 
ae damunyant. — Yst. ae Carolo Magno, col. 455. 

Llathr ben cun y dymuniant 

A llath blawdd holl lwyth Bleddynt. 

Da/ydd y Coed: M.A. i. 493. 
Ob yw pob peth yn ol eich dymuniant.— 2 Mace. ix. 20. 
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Fe yagrifenodd [St. loan] ei Efangyl ar ddymuniant 

Ed. Samuel: Buch. yr Apost. 180 (cf. 186, 217). 
Gyd & chymhorthion oyffelyb ereill . . . f e a ddichon gwbl- 
hau dy ddymuniant.— Elis Wynn : Rh.B.8. 198. 

Dymuniant yr hell genedloedd, the desire of all 
nations. — Hag. ii. 7. 
Dymuno, ) v. [dymun] to wish, to desire ; to 
Damuno, J request, to entreat, to beseech. 
Yr ystyryaw karyat ar wr arall droataw ef . a damunaw 
yscaualwch hebdaw et.—Mabinogion, 268. 

Llyma vi gwedy kaffael yr hynn y bum yny damunaw yr 
ystalym.— St. Great, \66 (cf. 68, 107, 137, 176, 202). 

Yna y damvna y gwar digynhennus dyuot pawb ygyt ac 
et.—IAyfr Ancr, 148 (cf. 108, 149, 164). 
Ar marchawg a ddymunawdd iddi pa achaws oedd hynny. 
Doethhn Bhu/ain, $26. 
A Gwalmei yn damunaw oe boll dihewyt ymgaffel a lies 
amherawdyr y gymell arnaw peth a digonei ym milwr- 
yaeth.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 226 (cf.33, 48, 89, 114, 
217). 
Ac yn diannot ymfflemychu oe charyat. a damvnaw yn y 
vryt ae vedwl y bot y gyt ac ef yn Freinc. 

Ystoria Charles, 9. 
Owna erddo a ddymunit y gantaw erddot ti dy hnn. 

Barddas, i. 318. 
Oa dy borth a'th gynnortbwy 
A gaf, ni ddymunaf mwy. — GutoW Olyn. 

A'r ni roddo a garo, ni chain* a ddamuno. 

Diartb. (M.A. iii. 14a) 

f In this word and those connected with it, 
the first vowel, in the older language, is 
usually a. 
Dymunol, ) a. 1. desirable; pleasant, delect- 
Damunol, J able, eligible, goodly, wished-for. 
Gwnaeth yr Arglwydd Dduw i bob pren dymunol Vr 
golwg . . . dyfu allan o'r ddaiar. 

Esgob Morgan : Gen. ii. 9 (cf . iii. 6). 
Mwy dymunol ynt nag axn.—Salm. xix. 10. 
Tn a'r on porthladd dymunol y mae'r cyf oethog a'r tlawd 
graaol yn hwylio ar draws tonnau'r byd hwn. 

Charles Edwards: H: y Ffydd, 820. 
Diau i'r rhai'n, o daer hawl, 

Addaw maen oedd ddymunawl.—Gro. Owain, 32 (cf. 120). 
Rho'i dda ddymunolion. — Tepid: Gwaith, 50. 

Tir dymunol, pleasant land. 

Diystyraaant hefyd y tir dymunol.— Salm. cri. 24. 

Qwlad ddymunol, a pleasant country or land. 
— Sech. vii. 14. 
2. optative (in grammar). 



gorchymmynawl, y cyssylltiol, y damunawl, a'r aunherfyn- 
awl. . . Y damunawl fodd a ddeiayf neu a adolwg. 



Pa nifer foddion sydd i air? Pomp: y mynegawl, y 
.„»._ „_i _„. -ii^-i __,__.. . _ , ... innel - 

Pum Llyfr Cerddwriaeth, 108. 

Dymunolder, \ am. desirableness, pleasant- 
Dymunoldeb, j ness, delectableness, eligi- 
Dymunolrwydd, ; bleness. 

Tri thrigiannoldeb y oeugant: Duw; cyflawnder; a 
dymunoldeb. — Barddas, i. 202. 

Nid yw dymunoldeb brawdgarweh yn cael ei egluro mewn 
un dull yn unig.— Gwyliedydd. ii. 49. 

Dymunwr, wyr, \ am. one who desires or 

Dymunydd, -ion, j wishes ; a desirer, a 

Dymuniedydd, -ion, ) wisher. — W. 

Dymwadiad, -au, am. a denying of one's self, 
a self-denying, self-denial. 

Dymwadol, a. self-denying; refraining. 

Dymwadu, v. [dym- + gwadu] to deny one's 
self.— P. 

Dymwaddoli, v. [dym- + gwaddoli] to endow 
one's self; to be self-endowing; to be en- 
dowed with ; to endow. 

Dymgwodoles Duw dyfyn bwylladoed 
Dymgwallofiea bod bud ar gyhoed. 

Gwalchmai: M.A. i. 199. 



Dymwallofi, | v. [gwallofi, gwallaw] to supply; 
Dymwallaw, ) give or bestow ; to pour. 

Dymgwallaw gwledic dal 

Oe brid brennyal.— ^4 neurin : God. 687. 

Yn llya Owain hir hwyr dilidau 
DymgwaUofied ei win o'i wen adaf ud. 

Gwalchmai: M JL L 195. 
DymgwaUouwy Duw dihendawn awen 
Awdyl urten amgen amgall digawn 
Yn ardunyaw gwr gwrtuar eigyawn. 

Cynddelw: M.A. i. 218 (ef. 199). 

Dym wared, v. [gwared] to be delivered; to 
deliver. — P. 
Atuyn rin rypenyt i ryret [al. ryed] 
Arall atwyn pan ryd Duw dymgwaret. 

Taliesin: A.B. ii. 116 (M.A. L 28). 

Dymwarediad, -au, am, a being delivered; a 

freeing of one's self ; extrication. — P. 
Dymwaredol, a. self -extricating ; delivering. 
Dymweled, v. [gweled] to be visiting; to 

visit.— P. 
Dymwellad, am. a mending or improving of 

one's self. 
DymweUaol, a. apt to mend or improve 

one's self. 
Dymwellau, v. [gwellau] to mend, better, or 

improve one's self. — P. 
Dyn, -ion, ac. [C. den; Br. den; Ir. and Ga. 

duine; Mi. dooinney] man; a human being 

(without respect to age or to sex) ; a man, a 

person. 

Llawer o keuryv dennion ni deleant menet en vach na 
rody mach . . . nyt amgen na manach ac hermiduir a din 
agbefleth ac scoleic escol a fop din ni hallo deuot heb can- 
nat arall.— CCA. 128. 

A gueleiste dinion din gowri. 

In myned hebod heb droaai.— IAyfr Du : A.B. it 16. 

A ohyn dristet oed bop dyn yno a chyn bei agheu ym pop 
dyn OD&Aunt.—Mabinogion, 188. 

Nv adawd neb yn y chedymdeithaa namyn gwraged a 
meibon. a dynyon didraha.— Mabinogion, 193. 

Kanya dynyon ywch gwnewch megys y dyly dynyon. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 122. 
Llywelyn llary dyn Uwyr diaa galon. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 300 (cf . 167). 
Yr oderyn a ellir y gyfTelybu y Iachwyawdyr y byt. yr 
hwnn a ffuruawd dyn ar y eflun ehun.—St. Grtal, {43. 

Nachaf vorwyn ieuanc wedy disgynnu y ar y march yn 
deckaf un dyn pettei esmwythdra arnei. 

St. Great, }152 (cf. 174). 

Gwnawn ddyn ar ein delw ni, wrth ein Uun ein hunam. 
. . . Felly Duw a greodd y dyn ar ei ddelw ei hun, ar 
ddelw Duw y creodd efe ef : yn wryw ac yn fenyw y 
creodd efe hwynt.— Gen. i. 26, 27. 

A phob enaid dyn, o fenywod . . . oeddynt ddeuddang 
mil enaid ar hugain.— Esgob Morgan: Num. xxxi. 95. 

Tri dyn y sydd : dyn i ddyn- dyn i Dduw ; a dyn \ ddiawl : 
dyn i ddyn a wna dda dros dda, a drwg dros ddrwg ; dyn i 
Dduw a wna dda dros ddrwg: dyn i ddiawl a wna ddrwg 
dros dda.— Doeth. y Cymry: M.A. iii. 70 (cf. 83). 

Tri dyn a wedant yn wahanol herwydd eu hanian a^B 
hathryhth : dyn i Dduw. a wed y goreu o*r gwir, er bedd- 
wch a Ilea a chydf od : dyn i ddyn. a wed y cyfan o'r « ' 
^„^^ ^-"- J1 Bdadd^l,heb 
choa: dyn i 
„ . w i a phen anff c 

a wed gelwydd ystig er mwyn arwg a dinystr. 



wen a ues a cuyaioa ; dyn i ddyn, a wed y cyfan o'r gwir, 
bid o dda, bid o ddrwg. deled a ddfl, heb yn waeth i beta 
bynnag a dderfydd o'r achos: dun i ddiawl. a wed y 

VVAAtW n*r tr^ri-r or Anrtm m nhim .nff/J . m j!..l ta-mnJl 



gwael 



gwir,erdrygu 



anffod ; a diawl parod 



Barddas, i. 300. 
Casddyuion Catwg Ddoeth. Dyn na wypo dda ei hun, ac 
na chais addysg gan arall. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 35 (cf. 36-39). 
Tri hela ryd ysayd y bop dyn artir dyn arall.— C.C. 1 456. 
Tri anghenorf od dyn : dioddef ; newid ; a dewis. 

Barddas, 1 186. 

Tri gwahaniaeth angheneddyl rhwng dyn a Duw : mamt- 

ioli a medrolaeth ar ddyn.ac nia gelln* ar Dduw ; dechreu 

ar ddyn. ac nia gellir ar Dduw; newid cyflwr ar ddyn. ac 

nis gellir ar Dduw.— Barddas, i 180. 
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Dyn a aned o wraig aydd fyr o ddyddiau.— lob xiy. 1. 

Nid yw hi yn ooflo ei gofld mwyach, gun lawenydd geni 
dyn i'r Dyd.— loan xri. 21. 

Gwell yw Duw na gallu dyn.—Owain Gwynedd. 

Anhawdd dwyn dyn oddi ar ei dylwyth. 

Diartb. (M.A. ill. 179.) 
AddeUllearwddilyn 
O wyllys Duw yw lies dyn.—Simtcnt Fychan. 

Yapy8 y dengya y dyn 

O 6a radd y bo'i wreiddyn.— Tudur AUd. 

Noeth. bychan, a gwan y genir dyn byw, 
Dyna beth iydd eirwir.— W . Lleyn. 

Oalwodd Ion i'r goleu ddydd 

Ddynion O ddiddym ddeunydd.— Dafydd Ionawr, 234. 

A thost an gantaw welet lluoaaogrwyd o onnt. ar dyn 
kyn uonedigeidet a hi.— Mabinogion, 283. 

Drwg fu'r daran ymannoa, 
Dwyn dylif , ofni dyn dloa. 

D. ab Gurilym, xliT. 60 (cf. ziL 6, 87, 38, 30 ; six. 42). 

fief oed enw y vorwyn honno Eaayllt. ao nyd ydoed bawd 
kaffael dyn kyn deket na chymryt a hy yn yr hollvyt. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 117. 
Dyn bar wych natnr . . . 
Dyn lanwaith berffaith bur-ffawd, 
Dyn dloa, ond ei bod yn dlawd.— W. Lleyn. 

Rhoddi a wnaeth rhyw ddyn wen 
Am gannau im' gneuen.—Llawdden. 

Mi a welaia, man alar, 

Ddyn fwyn, mawr yw cwyn a'i dr.— Dafydd Nantnor. 

Nid cae euraid, nod cywrain, 

Ond cnsan dyn fechan tnxa.—IAawdden. 

Deled, lie nis didolir, 

Dyn fain dloa dan fanadl ir !— D. ab Gurilym, xlvii. 67. 

Ac i'r ddyn o gaerao'r dd61 

Osper adar yaprydol. — Ieuan Deulwyn : O.B.C. 129. 

Gwiag angel o wallt melyn 
Yn wrydd anr am war y ddyn. 

D. ab Gwilym, rii. 5 (cf. 18; lix. 3, 16; lxxi. 10). 

Y ddyn fwyn addwyn f einael, 
Andaw fl. — Ieuan Deulwyn. 

Y ddyn fegys Gwen o'r Ddol, 
Rywiog, araf, ragorol. 

D. ab Gurilym, cxci. 1 (cf. ex. 47 ; dvii. 12). 
Da, ddyn fain, y'th gywreiniwyd, 
Hygar ei ffurf, hoew-gorff wya.— Gronwy Ouxtin, 6. 

Natur dyn, man's nature, human nature; 
humanity. 
Dyn Duw, a man of God ; the man of God. — 

2 Tim. iii. 17. 
Dyn bach : see Bach. 

Owraig wrth eagor dyn bach fydd mewn tristyd can 
ddyfod ei hawr : eithr gwedy geni lddi'r dyn bach, m chofla 
hi mwyach o'r gofld, gan lawenydd geni dyn i'r byd. 

W. Salenbury: loan xvi. 21. 

Dyn (as distinguished from a child), a man, a 

grown-up person. 

Unwaith yn ddyn, a dwywaith yn blentyn.— Diareb. 

Pan ddaethym yn ddyn, diddymaia bethau plentyn. 

Dr. Th. Briscoe: T.N. (1 Cor. xiii. 11). 

Pob dyn, every man, every person, everybody, 
every one ; all men. 

Gwedy gwelet o Beleaa urenhin Iason yn garedic y gan 
bob dyn ofyn a gyraerth Pelleas wneuthor y vrat ohonaw 
et.—Dare* Phrygius : U.C.H. ii. 1. 

Rhyw ddyn, some man, a certain man, a certain 

person, some one, somebody. 
Yr hen ddyn, the old man. — Rhuf. vi. 6 ; Eph. 

iv. 22. 
Y dyn newydd, the new man. — Eph. ii. 15; iv. 

24 ; Col. iii. 10. 

Dyn pechod, the man of sin. — 2 Thess, ii. 3. 
Dyn (as distinguished from God, from higher 

beings, or from the lower animals), man, a 

man. 
Nid dyn yw Duw, i ddywedyd oelwydd.— Xum. xxiii. 19. 
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Mi a wnaethym hyn rhag goeod o honof ogoniant dyn 
goruweh gogoniant Duw.— Esth. xiii. 14. 

Cyfod ; dyn wyf flnnau hefyd.— Act. x. 26 (cf. xiy. 15). 

Dynion, nid rhith, fel chwithau, 

anian dyn, $m ni'n dau.— Xicander: Bant Paul, viii. 

Dyn ac anifail, man and beast. 

Dyn ac anifail a gedwi di.— Saint, xxxvi. 6. 

. Llafurwr yn aru daiar er ymborth dyn ac anifail. 

Trioedd Doethineb: M.A. iii. 227. 

Natur dyn, ) the nature of man, human nature; 

Anian dyn, } humanity. 

b, Interjectional uses. In some of these ex- 
pressions dyn is probably substituted for Duw, 
in order to avoid profaning the Divine Name. 

Dyn byw ! man alive ! goodness me ! 

Dyn, dyn ! man, man ! dear, dear ! 

Dyn anwyl : see Anwyl. 

Myn dyn ! by man ! by heavens ! to be sure. 
Myn dyn / pan oeddem ein dau 
lawenaf, ddyn ael-winau. 
Taro a wnaeth, terwyn oedd, 
Trwst taran troa y tiroedd.— Dafydd ab Gvrilym, xk>. 9. 

Dyn a'i gwyr ! man knows! heaven knows! 
goodness knows ! 
Dyn gativo bawb ! heaven protect (us) all ! 
Qwaed dyn ! man's blood ! zounds ! 

Dyna, adv. [dy-+yna] there; there is or are; 
see, lo, or behold there; that is (pi. those 
are) ; in that way ; that is the way ; so. 
Wei dyna weled anhawdd, 

1 roi ar tal, o aur tawdd ! 

Dafydd ab Gwilym, xxvi. 7 (cf. xdi. 49). 

Dyna [*wele], y mae ef yn dyfod gyda'r niwl, a phob 
llygad a f i gwyl ef.— Th. Huet: Dad. i. 7. 

Ob gwr mawr. dyna weniaith a chenflgen ar ei ladd. . . 
Oa byddi duwiol, yn cyrchu i'r eglwys a'r allor, gelwir di 

5a rhagrithiwr ; oa peidi, dyna di yn anghriat. . . Oa llyfn 
y leferydd, dyna di yn ffala.— Eli» Wynn: Bardd Cwag, 40. 

Dyna fel y mae ei wrthwynebwyr yn adrodd. 

Theo. Evans: D.P.O. 223. 
Dyna*ih bortreiad anwiw.— Gronwy Owain, 75 (cf. 100). 

Dyna y diwrnod y caf wyd yr hon a gollwyd er ya cym- 
maint o oeaoedd.— G. Mechain : Owaith, ii 40. 
Dyna *r lie mae mam addfwynder, 
Dyna 'r He mae chwaer hynawader, 
Dyna 'r lie caf wel'd y lflC 
Ar Ian dwr iael rhwng y d'ryai.— Daniel Ddu, 231. 

Dyna y peth, that is the thing; such it is. 
Dyna fel y mae, in that way it is; so it is; 

it is so ; such is the case. 
Dyna ben! that is an end; that settles it; 

done ! 
Dyna ben am dani, there is an end of it ; that 

settles the matter. 

Dyna ddigon, that is enough ; that will do. 
Dyna fe (1), there he is, that is he. (2) so. or 

such it is ; that is the way; such is the case. 
Dyna hi (1), thero she is; that is she. (2) so 

it is, such is the case ; there it is. 
Dyna, dyna ! there, there ! hold, hold ! 
Dyna hi allan yn deg! there it is out fairly; 

tnat is very surprising indeed. 
Daliaf d thi rywbeth mai dyna fo, I will lay 

thee something that there it is. 

![ Dyna, like dyma, has the same governing 

force as a finite transitive verb. See note 8. v. 

Dyma. 
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Dynad ) (eg. dynaden, /.), e.pl. [danadl]. See 
Dynaid j Danadl. 

Y gelein yeinwenn a oloir hediw 

A dan brid a dynat.— Llywarch Hen : A.B. ii. 269 (ef . 272). 

Yr aelwyd hon neu's cudd dynad 
Tra vu ryw ei gwarcheidwad. 

Llywarch Hen: M.A. i. 106 (cf. 104). 

Yn y dydyeu hynny yd ymhoelir eur or liliwn ar dyn- 
haden.— Yst. Brtn. Bryt.: Ii.C.H. ii. 146. 

Pwya ddyrnaid o'r dynaid, a dod mewn Main wrth dy 
*toenan.-Meddygon Mydd/ai, ii. SIS (cf. 242, 471, 679). 

Cais ddynaden, wraidd a chwbi, golch y gwraidd, a 
phwya'r ddynaden yn dda. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 611 (cf. 668, 757). 

^So»,H nettie:rednettle8 - 

Rac y cryt : kymryt y ganwreid lwyt. ar dynat cock, ar 
henllydan. ar unyeit. —Meddygon Mydd/ai, i. 51 (cf. 12). 

Caifl floneg moch, a gwraidd y dynad eoehon, a'u pwyo'n 
dda, a dod wrtho nawpryd. 

Meddygon Mydd/ai, ii. 782 (cf. 191, 476, 658). 

Dynad poeth ion, stinging nettles. 

Aelodan a darawyd a'r paxiys, a iachawyd gun en cy- 
hwrdd, nen en cnro & dynad poethion. 

H. Davit*: Llysieuaeth Oymreig, 181. 

Dynaidd, a. like man, resembling man ; man- 
nish ; relating to man ; manly, manlike. 

By nan, ec. [dim. of dyri) a little person; a 

manikin. 
(/.) as a term of endearment: a little woman, 
a maiden, a girl, a lass. 
Ni bu ddynan fechan fach, 
Ob mul hi, ysmalhaeach.— Da/ydd ab Gwilym, xlii. 9. 

Brwd er V anr ddynan yw bryd ar farddoniaeth. 

Morgan Gruffydd: Cyfr. y Beirdd, 100. 

(m.) as a term of pity : a poor fellow. 

th yn i Grist 
,n yn ei nac&u yn e! angnen, dyna 



Pan ofyno rhyw ddynan tlawd sydd yn 
ryw beth genyt, a thithau yr ' 
di wedi nac&u Crist ei hunan. 



beth genyt, a thi 
cau Crist ei 
Morgan Llwyd: Dyagybl a»i Athraw (1765), 106. 

Ar hyn, dyma bedwar o rai moelion ereill yn lluago dynan 
at y cyffeswr ; ac yntau yn dyf od mor wyllysgar ag at grog- 
bren.— Elis Wynn : Bardd Cwsg, 37. 

Os bydd dyn a'i lygaid yn ddeillion, ni a doeturiwn 
wrtho, ac a ddywedwn : Dyna ddynan dall. 

Robert Llwyd: Llwyhr Hyffordd, 369 (cf. 253, 293). 

Eto yr oedd ei ddrwg ewyllys i'r dynan tlawd yn ddiystyr. 
Edward Samuel: Holl Ddyl. Dyn, xvi. 16. 

Minnau ym mysg rhimynwyr, 
Ddynan o fath ddawn yn fyr. 

Dewi Wyn: Blodan Arfon, 186. 
O athraw, bu i hwna ddynan gw&r 
Ryw niwed mawr, ei aberth oedd mor glau. 

W. 0. Pughe: CO. xL 449. 

Dyndeb, em. humanity, manhood, human 

nature. 8ee 8. v. Duwdeb. 
Dyndid, em. manhood ; manliness, manfulness ; 

humanity. 

Mab ir Dwydid Mab ir Dyndid— Taliesin: M.A. i. 44. 

Yn dyndit ympryt ymru pan aeth. 

Cynddelw: M.A. i. 248. 
Mab Llywarch dihauarth [dihauarch] dyndid 
Mab Duw nef boed nerth wy rydid. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 287. 

Gwedy kygauawc keigyeu y dyndid 
Owedy Hid ymlid yn ymlateu. 

Einion ab Gwalehmai: M.A. i. 331. 

Mewn trefn i ochel hyny, rhaid i chwi feithrin di/ndid yn 
eich nodweddiad.— /. Mills (I. O. Alarch) : HyfTorddwr, 32. 

Dyndidog, a. manful, manly, becoming a man. 

Dyndod, em. 1. humanity, manhood. 

Tri chyflwr hanfod bywedigion : cyflwr abred yn annwn ; 
cyflwr rhyddyd yn nyndod ; a chyflwr cariad, sef gwynf yd, 



xnyi 
is,!. 



yn y nef.— Barddas, 1. 172 (cf. 174, 186, 202, 210). 



Nid dyndawd ond o fodd Dnw.—Jf.^. iiL 17. 

Oni bai i ewyllyt cariad Duw gyfarfod ag ef , a myned 
i mewn eilwaith i'r dyndod mewn gwir drogaredd, nialiaau 
fyth fod ewyllys da mewn dyn. 

Morgan IAtryd: Ymroddiad, tL 9 fcf. 16). 

A boat tlawd mewn braich o gnawd 
Mawrygu dyndawd dall. 

O. Mechain : Owaith, i. 833 d. 968, 337, 383). 

Fan farna'r Goruchaf y dyndod a Satan. 

Eben Fardd: Oweith. 418 (ef. 416'. 

Dyndod Crist, the humanity or manhood of 
Christ. 

Gogyfuwch &'r Tad, o blegid ei Ddnwdod, a Uai na*r l^d, 
o blegid ei Ddyndod. Yr hwn er ei fod yn Ddnw ac ya 
Ddyn ; er hyny nid yw ef e ddau, ond un Crist. Vn ; md 
trwy ymchwelyd y Duwdod yn gnawd ; ond gan gymmeryd 
y Dyndod at Dduw.— Crtdo S. Athanasiut. 

Y Duwdod a'r Dyndod, wedi eu cynylltn yng nghyd ya 
un Person.— LI. &. Oyfredin (Erth. 2). 

Owirionedd mawr yw hyn yng Nghrist, ac ynot ti, ad fr 
Oair anfarwol gymmeryd ato Ddyndod Crist. 

Morgan Llwyd : Oair o'r Oair, rL & 

Adroddwyd ei Ddyndod ef a'i enedigaeth, yn anuer 
Heaeciah.— Ch. Edwards: H. y Ffydd, 56. 

Ei Ef angyl ef yw «ylf aen y gwirionedd am Ddyndod Crist. 
Edward 8amuel: Bnch. yr Apoatolion, 198. 

Dywedir amryw bethau perthvnol i beraon Dwyfol Crist, 
ao yn anfrhyttunol & dynoliaeth yn unig, mewn testunaa 
ag na somant am ei Ddyndod ; ond pwy a f eddyliai wadn 
trugaredd Duw a Dyndod y MeaeTa ar y cyf rif hyny ? 

Joseph Harris: Qwerth. 410. 

Cyfododd plaid o grefyddwyr yn yr ail ganrif a eiwid 
Saturniaid, y rhai a wadent wir Ddyndod Crist. 

Joseph Harris: Oweith. 405. 

Trwy ffydd y mae'n edrych i fyny ar Ddnwdod Crist, a 
thrwy fucheda rinweddol y mae'n ymarfer rhinweddaa 
Dyndod Crist.— Nicander : Dyaga Fyw, 79. 

Y casgliad naturiol sydd yn deilliaw odd! wrthynt yw yr 
anwybyddiaeth o wir Ddyndod Crist. 

J. J^ryce: Eglwys Foreuol, 379 (cf. 344, 378). 

2. person, personality. 

Sef yw rhagenw, pob peth ag a arwyddocao ddynweddiad, 
na dyndod, na hanfod, na dirprwy y bo, a phob peth a ar- 
wyddocao f eddiant, neu ymof yn ; dyndod. nen ddynoldeb. 
Edeyrn: Dosparth, 23 (cf. 24, 25). 

Dyndodaidd, ) a. [dyndod] relating to the 
Dyndodawl, ) Humanitarians or their creed ; 
Humanitarian. 
Yn yr ystyr yma (isel) y cymhwysais i ef at y faro Ddyn- 
dodaidd am Berson Crist.— Seren Gotner, xr. 294. 

A chymmeryd y Bibl, a Christ yn wyneb y Bibl. ar y dyb 
Ddyndodaidd am dano, yn unig, yr oedd a fynwyf fl. 

Seren Gotner, xv. 296 (cf. 325, 326, 327). 

Dyndodiad, iaid, ) em. [dyndod] a Huniani- 
Dyndodwr, wyr, j tarian, one who believes 
that Jesus Christ was only man. 

Dyndodiaid: plaid o grefyddwyr yn dal nad oedd Crist 
yn ddim amgen na dyn cyffredin— ei fod wedi ei eni fel 
dynion ereill, a'i fod wedi byw a marw yn gymhwys yr un 
fath & hwythau.— Gwyddoniadur Cymreig, iy. 113. 

Dyndodiaid, yn fy mam i, yw yr enw ag sydd yn dynodi 
eu golygiad neillduol hwy am Beraon Crist oreu, ac o her- 
wyafd hyny yn dynodi y gwahaniaeth rhyngddynt hwy a 

Ehleidiau ereill oreu. . . Ni fydd i ddynion mor rhesymol a 
wy dramgwyddo. os cyfarfyddant a Dyndodiaeth, Dyn- 
dodiaid, &c, yn y llythyr hwn.— Seren Gomer, xr. 294. 

Dyndodiaeth, ef. Humanitarianism, the creed 
or doctrine of the Humanitarians. 
Meddyliau gwaelion (isel), trwy drugaredd, sydd gan y 
rhan amlaf o lawer o nil Qomer am Ddyndodiaeth. 

Seren Qomer, x? . 294 (cf. 296). 

Dyne, em. See Dine, Dinead, Dineu, &c 

Dyne don, s.pl.—Dyniadon, men. 

Duw a vynnawd bot dyn yn gyffelyb idaw ehun. a hynny 
yr geni yr noil dynedon y gann Adaf .— Lucidar : Ll.A. 11. 

Dy teyrn veibon haelaf dynedon. 

Wy kanan eu hyscyrron yn tired eu galon. 

Taliuin : A.B. iL 196 (MJL. i 59). 
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Dyneidio, v. [neidio] to rebound; to spring, 
leap, or jump. 

Yn y dull diweddaf yr had a daenellir yn anwastad; a 
thrwy droion damweiniol . . . yn dyneidio i bell oddi ar y 
fan yr amcanid iddo aros.— W. 0. Pughe: C.P. 61. 

Dynes, -au, sf. [dyn] a woman, a female. 

Cefais, dywedaf . rhag gofid. 

Ddynes f *yn Vr llwyn rhag llid. — D. ab Gwilym, hcxxi. 18. 

Dyn** sad dan we sid&n, 

Dwyn aur lliw, daioni'r llan.— Sion Tudur. 

Crist, heb help na aant na santes, 

Crist, heb gymhorth dyn na dynes, 

Crist, heb neb ond Crist ei hun, 

Yw unig Oeidwad enaid dyn. 

Bhys Prichard: C. y C. viii. 8. 

EUbeth Llwyd yw hon i'w henwi, 

Mwyn angyles o lun dunes, lawn daioni. 

Huw Moms: E.C. ii. 241 (cf. i. 138, 141). 

Rhuthro a wnaethant ar y trigolion, megys cynnifer o 
gigyddion annhrugarog yn ymbesgu ar waed, heb arbed 
na dyn na dynes, na boneddig na gwreng, nac hen nac 
iefanc— Thto. Evans: D.P.0. 102. 

Yr ydoedd [Mariamnel ar ystyriaethan ereill yn ddynts 
ddiwair, ao yn ffyddlon iddo ef . 

Hugh Jones: Iosephos (1819), 534 (cf. 6). 

Mae y byd wedi ei ddadgymmalu, ac y mae yn agos i 
bob dyn a dynes yn ystyried eu bod hwy wedi en galw a'u 
haddasu i osod pob cymmal yn ei le. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 9. 

Peth cyffredin . . . mewn gwledydd dwyreiniol, yw galw 
dyn, dunes, a phethau dif ywyd. yn dad neu fam yr hyn ag 
y bydaant ynhynod o'i herwydd. 

Ioseph Harris: Gweith. 319. 

loan, yr hon oedd o achan 8eisnig ... a gaf odd y Pab- 
aeth trwy ddichellion anghyf reithlawn ; canys tadodd ei 
hun ar y byd mal dyn, pan yr un pryd, mewn gwirionedd, 
dynes oedd hi.— Gwyliedydd, iv. 88 (cf. vii. 310). 

A'r troion cyntaf y dechreuodd chware am symian 
bychain o arian, a chelsio ennill ei ffortun oddi ar law y 
ddynts a weli acw, bn yn lied lwyddiannus. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 163. 

Dynes ieuanc a theg o bryd oedd hi.— Gwyliedydd, ii. 77. 

51 In the spoken language dynes is peculiar 
to North Wales. The word does not occur 
in the older literature, the reason apparently 
being that, as dyn is of common gender, a 
distinct feminine form was not found neces- 
sary. It is registered in no dictionary pre- 
vious to that of Dr. Owen Pughe (1803). 
Dynesad, ) sm. [dynesau, dynesu] ap- 

Dynesiad, -au, j proximation; an approaching, 
a drawing near; accession; an accosting; 
approach. 

Ar ddydd yr Arglwydd chwi a ddylech ddisgwyl o ddifrif 
am ddynesiad a phresennoldeb Brenin y Gogoniant. 

Sam. Williams: Amser, 12. 
Byddai hyfryd genym . . . wedi chwe* mis o dywyllwch, 
hirnos o fferdod anoddefol, weled toriad y wawr, a'r 
wybren yn sirioli wrth ddynesiad y tanllyd gerbydydd. 

GwalUer Mechain : Gwaith, ii. 86. 
Efe a gyf yd wrth glywed ein dynesiad. 

Brutus: Ninefeh, 296. 

Dynesaol, a. approximative, approximating; 

drawing nigh, coming near. 
Dynesau, ) v. [nesau, nesu] to approach, to 
Dynesu, j approximate, to draw nigh, to come 

near; to cause to draw or come near; to 

assemble. 

A phan y gweleis i euo. dynessau a wneuthnm attaw. a 
chyfarch gwell a wneuthnm idaw. 

Mabinogion, 164 (cf. 133). 

Eil yw pan ddynessao dyn ar yneit yn barnu. 

Cyfreithiau Cymru, ii. 614. 
Pan dynessao crista wn attaw y pericla. 

Yst. de Carolo Magno, col. 384. 

A phan dynessawd ef parth ac att y bed. ef a glywei ryw 

gynnwryf mawr. a thrwy hwnnw cri vu yn dywedut. . . 

Ha Galaath gwas Iessu Grist na dynessa attar yn nes no 

hynny. kanys or dynessey di ny bydafl yma. 

' ' St. Great, 111 (cf. 124). 



Dynessa hep ef at y oorff a chussana yr elor. 

IAy/r Ancr, 83. 
Dynes'du a wnaeth yr hebog ati.— loh Mss. 176. 

Yr hwn y mae rhaid attal ei on a genfa ac a ffrwyn, 
rhag ei ddynesitu at&t.—Salm. xxxii. 9. 

Ac yn y ol y dynessawd Roger y rab. 

Brut y Tywysogion, 66. 

Ac y uenegi ytti y not ef yn amdrymmn ac yn llescu ac 
yn dynessau ax neneint.— Mabinogion, 264. 

Dynessa henaint ar lied arfedd. 

Or. Ynad Coch: M.A. i. 394. 
Dyneswch, atolwg, ataf fl. Hwythau a ddynesasant. 

Gen. xlr. 4. 
Ar ol cwympo cannoedd o bob parth . . . dynesdu a 
wnaethont yn dra llidiog i ymladd law law. 

Theo. Evans: D.P.O. 116. 
Dyneswch yn awr, chwi blant Adda, dynesweh o flaen y 
tr&wdle.—Gwyliedydd t vii. 336. 

Dynesweh yma holl benaethiaid y bobl.— 1 Sam. xir. 38. 

Y gwarchaewyr a dorent y palmwydd, er mwyn agor 
ffordd i ddynesu at y caerau. 

Brutus: Ninefeh, 824 (cf. 141). 

Dynesiadol, ) a. approximative, approxim- 
Dynesol, ) ating; approaching; drawing 
or coming near. 

Bhoddaf yr atebion yn gvntaf, a'r g^weithrediad, wrth 
reolau dynesiadol tra hyrwydd, ac agos l'r gwir. 

Seren Gomer, XT. 274. 

Y mae y Canolfor. yr Iorddonen, ac hyd yn oed cdr 
chwibianog gwigoeda Carmel, yn cael en gosod dan wa- 
harddiad, tra byddai efe yn darlunio erchylldod dialedd 
dynesol y nef ar ddinas a phobl wedi en diof rydn i ddinystr. 

GwalUer Mechain : Gwaith, i. 637. 

Dynesiant, em. approach, approximation. 
O brysia, enwog breswyl, i'r meddiant, 
Cu y dynesiant, min cadw noswyl. 

Gwaith G. Mechain, ii. 488. 

Dynesiant y gauaf, the approach of winter. 
Dynesu, v.-=Dynesdu. 

Dynesed at y fan yn barchus brudd.— Tegid : Gwaith, 1 14. 
Dyngax ) (n-g), a. [dvn+car] philanthropic, 
Dyngarol ] loving mankind ; humane. 

Gyda chymhwysder y gellir priodoli yr holl gymdeith- 
asau elusengar a dyngarol a sefydlwyd erioed l frawd- 
g&rwch.—Gwyliedydd, ii. 49. 

Dioddefodd Prometheus o blegid ei dueddfryd dyngarol 
at ddynolryw. Dioddefodd Crist o blegid ei dueddfryd 
dyngarol at ddynolryw. 

Meander: Dwyfol Oraclau, 36 (cf. 81). 
Ystyriant . . . ei bod yn rhy gynnar yn amser y byd, i 
Abraham gael y fath beth dyngarol a chyffredinol allan. 

Adolygydd, i. 170. 

Dyngarwch, sm, philanthropy, love of man 
or mankind. 

Gwedy i addfwynder a dyngarwch Duw ein Iachawdnr 
ymddango8.— W. Salesbury: Tit. iii. 4. 

Cymmaint oedd ei sel a'i hyfdra i wneyd daioni, fal na'i 
attelid gan bla, haint. nac un rhyw rwystr arall, i f yned 
ym rolaen a'r gorchwyl a gymmerai arno . . . ac ymorchestu 
ag anhawsderau a pheryglon, digon i ddofl dewrdra Hew : 
sydd yn sicr brofl'r dyngarwch mwyaf neillduol a glywyd 
son am dano.— Cylchgrawn Cymraeg (1793), i. 28. 

Gwelodd Ddyngarwch yn wylo uwch ben Ffrainc, wrth 

weled heolydd ei phrif ddinas yn gochion gan waed ei 

phlant : of er oedd sibrwd f od y Chwyldroad yn anghen- 

rheidiol ; ni wnai hyny ond pen i Ddyngarwch wylo mwy. 

Blackwell: Cdnion Alun, 297. 

A ellwch chwi edrych ar y gwan a'r diamgeledd yn cael 
en gwneyd yn wrthddrychau gwawd, heb l deimladau o 
ddyngarwch eich meddiannu \—Gwylitdydd, ii. 49. 

Boed i ddyngarwch danio meddyliau, a thrydanu oyn- 
neddfau meibion athrylith. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 343. 

Dyngarwr, wyr, sm. a philanthropist. 

Yn groes i ddpngarwyr y byd, efe a eilw ar ei gydgenedl 
i anghoflo eu iaith cu hunain os mynant wybodaeth. 

Ioseph Hnrrts: Gweith. 347. 
Yr oedd calon dyngarwr yn euro ym mynwes y Samariad. 
Brutus: Brutusiana, 226. 
Dyngarwyr, gwladgarwyr o glod gorau. 

Dewi Wyn: Blodau Arfon, 106 (cf. 838). 
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Dyngas (n~g), a. [dyn+cas] misanthropic, 

hating mankind. 
Dyngasedd, «m. misanthropy, hatred or dislike 

to mankind. 
Dyngasol {n-g), a. hating or disliking mankind, 

misanthropic 
Dyngasawr, wyr, sin. a misanthrope, a mis- 
anthropist. 
Dyniad, -on, am. a human being, a man, a 
person. The singular does not appear to 
occur, but the plural is used synonymously 
with dynion (sg. dyn), men, persons. 
Newyd anaw ny mawr glywant dynyadon. 

Taliesin: A.B. ii. 174. 
Ac gwedy na welsant nep or dynyadon yn y chrvanhedu 
kyrlawn hagen oed o amravael kenedloed anyreylyeyt. 

Brut. Or. ab Arthur: M.A. ii. 101 (cf. 187, 228). 

Er Ilea* Daw ny lias dyn 

Dynyadon oesgawt as gwtant oe uanr 

Gwr oe nar am peidyant. 

Cynddelw: M.A. i. 216 (cf. 247, 283, 285). 

Tri a ddug Duw or dyniaddon. 

Da/ydd Ben/ras : M.A. i. 315 (cf. 330, 349). 

Pam na chredwchwi Dduw dyniadon ynfyd. 

Gr. Ynad Cock: M.A. i. 397 (cf. 334). 

Daw mawr amcrawdyr dynyadon 

Dillwgdy walch terrwynualch tirion 

Dewr Ewein deorutliw Hon.—Jfywel Foci: M.A. i. 392. 



Efe a ddodes ddangaws gyntaf yn weledig ac yn ddech- 
reuedig ar dyniadau dyniadon.— Barddas, i. 268. 

>naa 
Locdd 



Gerdd hud a lledrith a fydd honno He bo ymrysoi 
a chyfariaith nifer o ddymadon ynddi dan ledritho 
amgen o fraint a gradd a chyflwr nag y byddant herwydd 
gwirionedd.— Iolo Mss. 85. 

Sef t dylid y dyniadon yn anghynnifer er barn gorfodrif , 
sef y rhif a f o dros yr hanner ; ac nis gellir hyny o gadernyd 
aneagorol ond ar anghynnifer dyniadon with eu aeuranu : 
ereill a ddywedant o'r hen athrawon y gellir gorfod ar 
gynnifer dyniadon o ddodi hyny yn framt ar yr un gyntaf 
y rhifer o'r ddeuhanner.— Barddas, i. 90. 

Tra dedwydd Ddynion a Dyniadon, sawl 
Fal hyn a dderuhai Duw. 

W. O. Pugke: CO. vii. 727 (cf. xi. 776). 

Coelion y dirion icchydwriaeth, 

Dduw nef odiaeth i ddyniadon. 

G. Meckain: Owaith, i. 206. 
Hyd yno y nesawn 
Er sylwi mwy ar le o wedd mor lwys 
Nas medra iaith dyniadon amlycau. 

W. O. Pugke: Dadeni (Cein. A wen, 145; cf. 146, 150). 

Dyniadol, a. relating to humanity ; human ; 
humanising. 
Esponia im' eilwaith, pa ham, wedi hyny, 
T gorfydd ar Angeu roi 'i yspail i fyny. 
Ac adfer pob llwchyn o syfwedd dyniadol 

1 dreulio ail einioes mewn buchedd dragwyddol. 

/. G. Geirwnydd: Geir. 232. 

Dyniadu, v. to humanise. — P. 

Dyniawed, pi. dyniewyd, ) *c.[deunawiad,from 

Dynawed, pi. dynewya, j deunaw (mis), in 

reference to the animal's age Y] a steer, a 

young ox. 

Dynagtut guru to ardec ac vn kerdhcd yu a dynauct vanu. 
C.C. i. 272 (cf. 88, 274, 668). 

Pan gollo dyn y anreith o gyfreith maer a chyghellawr 
bieu yr anneired ar enderiged ar dinewyt. 

C.C. i. 490 (cf. 674, 792). 

Yna Lawnslot a beris dryllyaw y dinewyt yr rei yr oedynt 
wy yn credu udunt.— St. Great, 1236 (cf. 247). 

Medylyaw a oruc bot yn llei boen idaw mynet ar groen y 
dinawet melyn yr parth y gysgu. 

Mabittogion, 146 (cf. 145, 161). 

Ni chftr hen fuwch ddyniawcd.—Diarcb. (M.A. iii. 186). 

A ddeuaf n aer ei fron ef a phoeth offrymau, ac a dyn- 
incid f — Esgob Morgan : Mic. Ti. 6. 



A ddeuaf fi | 
iewaidt— Mic. T 



r ei fron ef a phoeth-offrymau, ac a dyn- 



Dyniedigaeth, -au, ef. personification ; person- 
ality; a personified object. 

Henw priawd yw'r hwn a berthyn, neu a gydweddo i ob 
peth, neu ddyn, neu ddyniedigaeth, drwy alwedigaeth ndU- 
duawl ; fal y mae Pyll, Nudd, Madawg, Ieuaxi, neu Ujw- 
elyn ; a hef yd Nonn, Angharad, Nest, Gwenlli&nt. 

Edeyrn: Doflparth,2L 

Dyniol, o. [dyn]=Z>y?io/. 

Dyniolaeth, ) $/.z=.Dyndiaeth, the form in 
Dynioliaeth, ) current use. 

Dynion, 8. pi. [sg. dyn] men; persons; mankind. 

See Dyn. 
Dynionach, s.pl. mean, pitiful, or contemptible 

fellows; paltry, frail, or contemptible persons; 

sorry fellows ; the rabble. 

Ef a allai y cyf erfydd y llyfr yma ar brydiau a rhywfata 
o ddynionack anneallus ; v rhai'n ni cheisiant well swydd 
nog ymroi i chwilio am y Dai yma a'r bai acw, ar hyd eorif 
y Uyfr yma.— Dr. I. D. Rhys: Gramadeg, Bhag. 7 (cf. 6). 

A raid i ni, ebe hwy, fentro ein hoedlau am ffiloreg at 
ambell geiniog gwta i'ch cadw chwi yn ddiogel a difxtw 
mewn tafarnau, ddynionack musgrell segur ag ydych ! 

Theo. Evans: D^P.O. 101 (cf. 124, 204, M). 

Fe* u gollyngodd ymaith yn ddigerydd. gan ddeall ea 
diniweidrwydd, a gwybod nad allai'r cyfryw ddyniomack 
truain byth beryglu mo'i freniniaeth. 

Edw. Samuel: Buch. yr Apost> 230. 

Dyma fardd goleu, yn y 19fed ganrif , yn dyfalu d hun 
at ^f% gwedi syrthio o'r awyr ym mhlith dynionach aflatar, 
far, aflerw, na wyddai pwy, nac ym mha le ! 

G . Mechain : Gwatth, iL 477. 
Bereaid oil o bryd iach 
Daw'n union— pob dynionach. 

Dtwi Wyn : Blodau Arfon, 213. 

Dowch, y prydron ddynionack, 
Yng nghyd, feirw byd, fawr a bach. 

Gronwy Otoain, 93 (cf. 24£. 

Dynionach eu gilydd a grafant am grefydd. 

Daniel Ddu, 269 (cf. 313}. 

T mae gan ddynionack gymmaint o hawl arnaf. os bydd 
dyn yn galw ei hun yn bryoydd, er na fedrai ddarllen llyfr 
corn, y mae yn un o'm haddolwyr.— Y Greal, \ 170. 

Dyma y fath bregethu a wna rhyw ddynionack; dyma y 
pethau ag y mae yr Yspryd GlAn yn eu dysgu i ry w ddynion- 
ack, meddant hwy.— Brutus: Brut. 48. 

Mae yn amlwg nad oes neb yn ymhoffi mewn tyngu ond 
rhyw ddynionack gwael ac af resymol. 

losepk Harris: Gweith. 19. 

Nid i'r cyfryw ddynionack ag yw dewiniaid a chonsorwyr 
yr ymddiriedai ei benarglwyddiaeth ar bob byw. 

Gwyliedydd, ii. 19. 

Dynion au, s.pl. [dynion] a double plural of dyn. 

Arglwydd pendeflg rhyfyg rhifieu 
Arglwydd cynawn iawn dawn dynionau. 

Da/ydd y Coed : MJL i. 532. 
Oyfaill dynionau ieuainc, 
Er na bych mawr, oerddawr cainc. 

Da/ydd ab Gvilym, clxxxix. 13. 

Dynionawl, a. relating to men or mankind; 
human. 

Am dri achos dwyfawl y dylid gadw gwylau*r Naddif : 
cyntaf , cr cof cael »eni Iesu Grist yn Iachawdr y byd 4jr»- 
ionawl; ail, er rhoddi elusen i Dduw a thlawd angbenus 
o'r holl feddiant, sef rhodd i dlawd, rhodd i Dduw; trydydi, 
er Uawenydd dwyfawl caffael rhad Duw a'i fendithkn i 
ddynion.— Barddas, i. 336. 

Dynionos, &.pl. [dim. of dynion] Httle insig- 
nificant men; little men, little folk, little 
people ; manikins ; little fellows. 

Oni bai f od j 
rvw fath ansyb 
ffolineb afrifed, a brwnt eu hanian a'u naws. 

Dr. I. D. Rkys: Gramadeg, Rhag- ?• 



I yn rhwystr iddynt, ac yn eu plith ar brydiau, 
yber o ddynionos drewlyd, dwf n eu ceudawd o 



Neu ail son y dunionos 

Am fun eirian fun, fain, dlos.— Seren Gomer, y. 246. 

O ddynionos amled gynt, 
Hwynt mewn on bychan gain a nofient olL 

W. O. Pughe: C.G. a. 7» 
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Dynionyn, pi. dynionach, sm. a paltry fellow. 
Yfasant iechyd da i ryw un unwaith, ac yna dechreuodd 
dynionyn uchel-groch ganu can lafar. 

Gwyliedydd, ii. 77 (cf. 118). 

Dyniorn, sm. [dyn+orn] the putting in per- 
sonal fear; a being intimidated. — P. 
Dynladdwr, wyr, sm. one who kills men; a 
slayer of men, a man-killer, a man-slayer. 
Yn fuan hi gyrhaeddodd i mown i boblog dy 
Y dewr ddynladdwr Hector, a chafodd yno lu 
O ferched oedd yn gweini. 

Dr. L. Edwards: Traeth. Lien. 603. 
Dynnill, v. [dy- + ynnill] to gain or win; to 
get possession of. 

. Yn y flwyddyn oed Crist MCCCC. daeth Owain Glyn Dwr 
i Forganwg. ac a ddynnilles gastell a thref Caer Dydd, a 
llawer castell arall.— lolo Mss. 98 (cf. 122). 

Dyno, sc. [dim. of dyri] 'a little delicate person;' 
a little person, a manikin. 
Mae dy far am lafaru 



Er dwyn cof y dyno c 
Heb fedru, yn ei fyd 
Son dim ond am dy ei dad.— Seren Gomer, v. 246. 



Dynodi, v. [dy- + nodi: L. denoto] to denote; 
to indicate; to signify; to point out; to 
characterise ; to discriminate ; to remark ; to 
describe. 

Awn ym mlaen yn hwn, i ddynodi y ffrydiau penaf yn y 
swyddi ereill.— G. Mechain: Gwaith, ii. 341 (cf. 177, 236, 
239, 281, 297, 336, 643). 

Am f od dau arwydd dyblyg yn cael eu def nyddio i ddy- 
nodi un sain.— Ioseph Harris: Gweith. 18 (cf. 12, 394). 

Pob ol bys y Crewr ar entyrch yr wybren 

Ddynodwyd a boglyn ysplennydd o seren. 

Kben Fardd: Gweith. 414. 

Oni boasai bod y gweddillion hyn yn dynodi natur yr 
adfail, gallesid ei gymmeryd yn lie crugyn naturiol. 

Brutus : Ninefeh, 7. 

Dynodent hi allan i'r crwydriaid ieuainc megys cymhares 
dra dewisol.— Gwyliedydd, ri. 242. 

Amser sydd hanfod anhawdd ei ddynodi. 

R. Roberts: 8eryddiaeth, 39. 
Dynodiad, -au, sm. the action of denoting, 
remarking, or characterising; discrimination; 
denotation, indication. 

Dynodiad eon ydoedd 

O r r Uwybr, trwy well aberth. 

A phurach, rhagorach gwerth.— R. Chctn : Gweith. 138. 

Yn ol ei olygiad ef, nid oedd yr enwau, yTad, y Gair, a'r 
Yspryd Glan, onid dynodiadau o dri arweddiad neillduol. 
J. Pryce: Eglwys Foreuol, 386. 

Dynodiadol, ) a. denotative, characteristic, 
Dynodol, ) designative ; discriminative. 
Adfyd yr Aipht anghraifft oedd, . 
Neud dynodawl tan ydoedd. 

Pedr Fardd: Mel Awen, 164. 
Mae rhanan o honi yn dra difyrus a dynodiadol o'r 
genedl.— Cymru, vii. 279. 

Dywedwyd eisoes mai enw cyffredinol a dynodol aelodau 
y sefydliad barddonol oedd Beirdd. 

Gwyddoniadur Cyvtreig, i. 686. 

Dynodiant, sm. denotation, characterisation; 
discrimination; distinction. 
Tair rhagorgamp ar gerddor : cyflawn ddynodiant ar bob 
peth ; cyflwyr fanegiant ; a chyflwys ganiadaeth. 

Cyfrinach y Beirdd, 46. 
Mae y geiriau anghyfiaith a gynnwysir yn y gwaith . . . 
gwedi eu hargraffu mewn llythyrenau amrywiol, er mwyn 
dynodiant.— G. Mechain: Gwaith, ii. 587. 

Ansoddeiriau o ystyr anghyflawn, heb ddynodiant o wrth- 
ddrych, a ddilynir gan y gwrthddrych. 

D. E. Jones: Ieithadur Seisoneg, 96. 

Dynodion, s.pl. indications; signs. 
Hyn cysgodai bod 
Y blwyddau trifed mil yn amlycau 
Dynodion ar gynnyddu cnwd o fad 
W ybodaeth am yr Ion. 

W. 0. Pughe: Dadeni (Ceinion Awen, 147). 



Dynodus, a. conspicuous, remarkable, dis- 
tinguished. 

Hi a wydyat y vot yn oreu marchawc urdawl or holl ryt. 
ae rot yn dynodus o bop gwyt.— St. Grcal, \ 146. 

Dynoddawl, a. [noddawl] tending to transpire, 

transpiring; oozing. — P. 
Dynoddi, v. [noddi, nodd] to transpire; to 

ooze. — P. 



Dynoddiad, ) 

- --■ ,J 



sm. transpiration; 
—P. 



, an oozing. 
Dynoddiant, 

Dynoethedig, pt.a. [dynoethi] exposed, de- 
nuded. 

Disgleirdeb tanllyd yn pelydru, mellt yn saethu, ac y 

bydyssawd yn ddynoethedig gan ogoniant ei ymddangosiad. 

Robert Owen: GweiUi. 124. 

Dynoethi, v. [noethi] to expose ; to make bare 
or naked; to denude, to denudate; to un- 
cover ; to strip ; to disclose. 

Nyt oes ymi rydit y di noethi dirgeledigaetheu Duw. 

St. Greal, \ 124. 

Ac wrth heny dynoethi Kaledvwlch. a galw enw er ar- 
glwydes Veir. ac o ebrwyd ruthyr kyrchu a oruc eny vyd 
em perred i elynion.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 306. 

Yna y dinoethwyt un or seith gweli a oed ym Meliot. 

„ . ,_ St. Greal, 1233. 

Noethwch, dynoethwch (meddai rhai'n) 

Ei mur a'i main i'r ddaiar. 

Edmund Prys: Balm, cxxxrii. 7. 

Y rhai a ddywedent, Dynoethwch, dynoethwch hi, hyd ei 
sylfaen. —Salm. cxxxvii. 7. 

Ac yna dinoethi y phenn. ae dangos yn burllwyt heb un 
blewyn arnaw.— St. Greal, \ 88. 



Mae yn ddyfnach briw 
dynoethi ei 

troseddu y aeg gorcnymmyn 
Gwallter Meci 



a ddyfnach briw i falchder hunanol dyn gael 
»i ynfydrwydd, na phe dywedid iddo ei fod wedi 
y deg gorcnymmyn. 

~ r cchain: Gwaith, ii. 676 (of. 299). 

Dynoethais y mur gogleddol, a'r dwyreiniol hyd at yr ail 
gyntedd.— Brutus: Ninefeh, 96. 

Eu celloedd dirgelaf yn awr a ddynoethir. 

I. G. Gtirivnydd: Geir. 262. 
Nodweddir yr amser hwn fel cyfnod a f u yn foddion 
effeithiol, i raddau, er dynoethi y gau a'r twylloarus. 

Beirniad, x. 809. 

Dynoethiad, -au, ) sm. denudation ; a making 
Dynoethiant, ) bare ; a stripping ; an ex- 
posing, exposure. 
Dynoethol, a. denudative; exposing. 
Dynoethwr, wyr, ) sm. one who denudes, 
Dynoethydd, -ion, J strips, or exposes; an 
exposer. 

Dynoethydd diwenieithawl 
Twyllebion pylion, heb hawl. 

Robert Owen : Gweithiau, 120. 

Dynofio, v. [nofio] to swim, to float, 
lawn dy waith, ac, yn dy wawl, 

Dynofiwn i fyd nefawl.— Iolo Morganwg: Salmau, n. 226. 
Pa wrthddrych mor dref nwych draw 
Dan nefoedd sy'n dynofiaw 
Goruwch bloedd dyfroedd y don, 
Ar ogwydd hyd yr eigion l—Da/ydd Ionawr, 83. 

Dynofyddiaeth, sf. [dyn+ofyddiaeth] anthro- 
P°l°gy» ^ ne science of man or mankind. 

Dynofyddiaeth. . . Gellir cyfeirio y wyddor hon naill ai 
i csponio egwyddorion a gwneuthuriad ein cyrff— ac oa 
felly yr enw pnodol ami fyddai dynofyddiaeth anianyddol ; 
neu ynte gelfid ei defnyddio i goethi a diwyllio ein gallu- 
oedd deallawl a moesol, a'n gwybodaeth am ddyn fel bod 
unigol, ac am ddynolrj'w yn gyffredinol, pryd y dylid ei 
galw yn ddyno/ydduuth achosyddol. 

Gwyddoniadur Cymreig, iv. 114. 

Dynofyddol, a. anthropological. 

Nodweddau dynofyddol, neu y dull i wahaniaethu y 
mewnol oddi wrth yr allanol. 

Gwyddoniadur Cymreig, iv. 114. 

Dynog, a. [dyn] 'abounding with virility;' 
manly. — Choent. 
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Dynol, | a. [dyn] human ; relating to man 
Dyniol, J or mankind. 

Tri pheth y daw angeu iddaw or a perthyn y ddynyawl 

arfer ymwaasnaethu o nonaw : anifeil ; a phiyf a goradain. 

Cyfreithtau Cymru, ii. 690. 

Tr adar a weleiat ditheu a ellir eu kyffelybu yr bobyl 
dynawl a oedynt yna yn y byt.— St. Great, \ 43. 

Dynyaul bobyl ny borthant iauned. 

Cynddelw: M.A. i. 244 (cf. 247, 828, 519). 

Ef a wydyat panyw gelyn dynyawl oed.— St. Great, \ 11. 

Yagaelus yw gennyf bob peth dynawl bellach. 

Yst. de Carolo Magna, ool. 488 (cf. 498, 499). 
Boed agored pyrth Pedyr a Phawl 
Yth erbyn arbennio dynyawl. 

Uyw. ab Llywelyn: M.A. i. 281 (cf. 828). 



A pha beth bynnac avo reit y dynawl aruer o andyffyg- 
edic ffrwythlonder hi ae gwaasanaetha. 

Yst. Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 40 (cf. 149, 163). 

Ni dy rot ti yn rarwawl. a dareetwng o honat ti y dynawl 
lygredigaeth.— Uyfr Aner, 164 (cf. 83). 

Yna y dugant Ieasu ar yr athro y dyacu ganthaw dynyawl 
gdvLydyt—Buchedd Mair, J 34 (cf. 26). 

Odhyna y Ihetaa drwy yr holh dhynawl genedl gariat y 
rhyngtunt.— Lucidar, 178 (cf. 110). 

Yn ol dull dynol yr ydwyf yn dywedyd.— Bhuf. vi. 19. 

Dywedyd yr wyf ar wedd ddynol.—Gal. iii. 16 (cf. i. 11). 

Bydded yr Alcoran yn ddychymmyg dynol. 

G. Mechain i Gwaith, ii. 40. 

Dynol anian, ) , , , 

Anian ddynol, J human nature ; humanity. 

Ae yr hynny y tebyge wch chwi fo dynawl anyan y wrthych 
a gem dynyon yggwrthwyneb anyan. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 122 (cf. 148, 212). 

Yr henny ny thebygaf golly o nep dynyawl anyan yr 
henny.— Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 228. 

Ny mynnawdh ef hagen aymataw dynawl anian. 

Lucidar, \ 81. 
Wynteu a hednanant yg kerbyden awyrawl. ac yn dir- 
uawr lener yn y lie ny eill dynyawl anyan gerdet. 

YGroglUh, $22. 
Yr hwn ni bu ddirmygus ganddo gymmeryd arno ddyn- 
awl anian.— Rowland Vaughan : Ym. Duwioldeb, 83. 

Credu yr ydym ddarfod i lean Grist . . . gymmeryd arno 
gnawd, a phob anian ddynol.— Morus Cyffin : Diff. ii. 2. 

A ffodd dynol anian o wrthych ? 

Theo. Evans: D.P.O. 84. 
O herwydd gwendid ein dynol anian. 

Uyfr Gweddi Gyffrtdin (Ystwyll, 4). 

Natur ddynol, human nature ; humanity. 

Holl natur gwylltfllod. ac adar, ac ymlusgiaid, a»r pethau 
yn y mdr, a ddoflr ac a ddofwyd gan natur ddynol [ # ddynol 
ryw].— Iago iii. 7. 

Naturiaeth ddynol, human nature. 

Yngnghylch y cyfryw bethau a f o yn gyfatebol i fraint 
a pherffeithrwydd y naturiaeth ddynol. 

Th. Williams: Ymadr. Bucheddol, 176. 

Dynol gorff, human body ; human form. 

Kannys o honaw ef drwy y drugared y kymyrth y Mab 
y dynyawl gorff.— Gyssegrlan Fuehedd: Llyfr Ancr, 87. 

Dynol gnawd, human flesh. 

Eagydieu or cordwal purdhu yn arwydhochau y dynawl 
gnawt a gymerth Ef or dhaear dywylh. 

Ymborth yr Enaid, J 24. 

Perffaith Dduw, a pherffaith Ddyn : o enaid rheaymoL a 
dynol gnawd yn hanfod.— Credo S. Athanasius. 

Kannyg Ef yw y gwir doethineb. a gwybot ; a gymerth 
dynyawl gnawt. ac a wyr pob ryw beth. 

Cysstgrlan Fuehedd: Llyfr Ancr, 86. 
Dynol ryw, the human race, mankind, the 
human species. 

Sanctaidd air Duw, un o'r daionus roddion dewiaaf a 
breintuaaf a hyspyswyd ac a roddwyd i ddynawl ryw, yma 
ar y ddaiar.— Ed, lames: Horn. i. 11. ' ' 



Yno yr ymddengys cynawnder d f arnedigaethau tuag at 
ddynol ryw.— Theo. Evans: Pwyll y Pader, 90. 

Bu dynol ryw, tra gresyn oedd, 
Hir oeaoedd yn annedwydd. 

Iolo Morganwg : Balm. u. clxri. L 

Ceiaient bob achlysur i ddangoe eu mileindra a'u creo- 
londer tuag at ddynol ryw. 

Gwallter Mechain : Gwaith, ii. 10 (cf . 22, »). 

Dyn dynol , a human being ; a humane person. 

Ouerth ym rodeist dyn dynyaul andau. 

MeUtr ab Gwalehmai: 1LA. 1 828. 
Nam gosaod om goaieb fydawl 

Yn goaaon dyniaddon dyniawl.—Elidir Sais: MJL L 3& 
Pelhaf yn elyn o ywrth pob dyn dynawl anaf . 

Ymborth yr Enaid, 128. 

Anwydau dynol, human passions. 
Agweddiad dynol : see Agweddiad. 

Dynolder,' j 8m ' numanit y; benevolence. 

With hyn ygwelir maicyflwrprawf acaddyag ywcyilwr 
dynoldeb, lie mae cydbwyg y da a'r drwg. 

Barddas, L 210 (cf. 188). 
A fferodd gwythenau anianol fywioldeb, 
Oddi eithr f od uwchanaeth creedig ddynoldeb 
Yn dal rhyw ohiriol a gwydnaidd oroesiad T 

Eben Fardd: Gwetth. 437 (cf. 442). 
Dynolder, mwynder pob modd, 
Yn 8ilin a noswylioad. 

Robert Davits: Diliau Barddas (1882), 121 

Dynoldeb, -au, ) ,. , 

Dynoliad, iaid, } 8m ' a P 6 ™ 011 ( m g» mmar )- 

Tri dvnoldeb {dynoliad) perwyddiad : cyntaf, mi; au, to"; 
trydydd, efe neu hi : neu'r dynoliad cyntaf ; yr au ddynoU 
tad; a'r trydydd dynoliad. — Llanover Ms. 

Pob henw, a phob rhagenw, y sydd drydydd dynoldeb, 
eithr y pedwar rhagenw. 

Edeyrn : Dosparth, 24 (cf. 23, 25). 

Dynoleiddio, v. to humanise. 

Dynoli, v. to make human, to humanise. 

Dynoliad, -au, am. a humanising. 

Dynoliad, iaid, em. a person (in grammar). 
See Dynoldeb. 

Dynoliaeth, ) «/. humanity ; manhood ; hu- 
Dynioliaeth, j man nature. 

Y pymhet nef yw. hirveith a Uydan o dynyolyoeth dwyw- 
awl. a phei na bei y diodeifeint ef ae dynyolyaeth nenr 
athoed y byt ygkyfyrgoll.— Uyfr Ancr, 129. 

Wrth henny e tebygwch chwy n*o dynotyoeth y genhweh. 
Brut Gr. ob Arthur: M.A. ii 228 (cf. 146, 282). 
Yasid gan vnbynn ynbarch dynyolaeth 
Yssid vnbennaeth vnbenneaseu. 

Gwynfardd Bryeheiniog: M.A. i. 273. 
Gwell dynoliaeth da na drych. 

Engl. Eiry Mynydd: M.A. i. 650 (cf. iiL 159). 
Felly gwnaeth dynoliaeth dad, 
Da l'm cur, do, a'm cariad. 

D. ab Gwilym, clxxxri. 17 (cf. xxi. 19; xlix. 7)- 

Sef yw hynny dynoliaeth ynn gorphwyB y mewn duwool- 
der.— Lucidar, J 117. ^ 

A dynotyoeth a beit a godineb. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 148 (cf. 146). 
Mai cornwyd y nwyd hwn aeth 
I anhwyliaw dynoliaeth.— G. Mechain: Gwaith, i. 24. 

Dygodd pechod farn a malldod, 
Yn ei waelod ar ddynoliaeth. 

Caledfryn : Caniadau, 79 (cf . 85). 

Dynoliaeth Crist (=Dyndod Crist), the human- 
ity or manhood of Christ. 

Gogyfueint ae Dat obleit dwyolyaeth. a llei noe Tat 
obleit dynyolyoeth . . . nyt er mynet deutroi y dwyyolya«th 
yg knawt. namyn o achoe kymryt o Vab Duw attaw ef 7 



dynyolyoeth yn un person ag ef . 
Credo ~ 



8. Athanasius (Peniarth Ha). 
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Ony bei el ddynolyaetk ef ai ddioddefeint. near athoedd 
y byt ar gyf yrgoll y gyt.— Ipotis, \ 8. 

Gan fod Trindodiaid yn credu mewn dwyfol undod a 

dynoliaeth Crist . . . ni ddichon tyrru lluaws o YsgTythyr- 

an ag 1 ydynt yn profl y gwirioneddau hyn, i'r diben i'w 

hargyhoeddi o*u cyfeiliornad tybiedig, o un gwasanaeth. 

Joseph Harris: Gweith. 366. 

Ac felly mae dynoliaeth ein Harglwydd (sef ei gnawd a'i 
enaid) yn y Ddnwfol orseddfainc, ao ar ddebeulaw Duw'r 
Tad.— B. Smith: Eglurhid, 53. 

Er teced ar yr olwg gyntaf, yr oedd yr eglurhid yn 
myned o dan wraidd gwir ddynoliaeth Crist. 

J. Pryce: Eglwya Foreuol, 879. 

Dyuoliant, am. human nature. — P. 
Dynolion, 8. pi. human beings, men ; mankind. 

Tri chyflwr bywydolion. . . Cyflwr dynolion, lie cyd- 
bwya drwg a d&.—Barddos, i. 362. 

Tri anghen dynolion y sydd : rhyddid . . . gallu ... a 
bam.—Barddas, L 854. 

Yr holl bell ynysoedd, o ymyl i ymyl, 
Arllwysent ddynolion o burdeb glan engyl. 

Eben Fardd: Gweith. 442 (cf. 397). 

Cymmaint oedd effaith Uygredigaeth y cwymp wedi 
menn ar ddynolion yn y chwe chanted flwydd i Noah, fel 
ag y Uygraaai pob cnawd ei ffordd ar y ddaiar. 

O. Mechain: Gwaith, ii. 406 (cf. i. 539). 

Cyntaf fu'n nihevla dynolion.— CaUdfryn: Caniadau, 81. 

Maent yn peri aruthredd nid bychan ym mysg dynolion. 

Gwyliedydd, vii. 376. 

Dynolrwydd, am.-=.Dynoldeb. 
Dynolryw, 8. pi. mankind, humankind, the 
human race or species. 
Gweddus a Christionogawl iawn eich gwaith ; boddlawn 
gan Dduw ... a chlodfawr yng ngolwg noil ddynolryw. 

Orontoy Owatn, 330. 
Mynych y rhna, ac wrth byny a rybnddia ddynolryw. 

Ier. Owen, 44 (cf. 119). 

Dyger achan brndian, a phob twyll ac budoliaeth, at en 

gwir rieni, sef tywyllwch y meddwl, ac hygoeledd dynolryw. 

O. Mechain: Gwaith, ii. 276; i. 514. 

Yr nn y waith hon a fydd agwedd dynolryw 
Ag oedd yn yr amser rhagflaenol i'r diluw. 

/. G. Geirionydd: Geir. 250 (232, 235, 257). 

Prophwydwyd yn y Bibl yr ymddangosai Crist yn Broph- 
wyd i hyfforddi dynolryw. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 57 (cf. 36, 38, 42). 

Dynos, $.pl. [pi. dim. of dyn] little people; 

frail men; insignificant persons; the rabble. 

Edrych lie gwelycb y gwaelion ddynos, 

YV o gas agos dygasogion.— W. Midleton: Salm. ix. 13. 

Heb aeth, heb ond, heb weled galar, 

A chynghan lef nwch dynos a daiar. —Seren Coiner, y. 55. 

Bynsawd, pL dynsodion, dynsodau, «c. [dyn 
+sawd] a person; that which is personified. 

Weithiau arall f o wrthymcbwelir yr araith at ryw beth 
ansynaodawl mal pei yn ddynsawd. 

H. Ptrri: Egluryn Ffraethineb, xxxvi. 3. 

Efe a ddywed am y m6r yn y dynsowd anwyddfodawl. 

G. Mechain : Gwaith, i. 478 (cf. 513 ; ii. 177). 

Yma mae'r prophwyd yn areithio wrth longau 
mal pei baent yn ddynsodion rhesymol, ac hwynt yn f u3 
dieneidiawg. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xxxvi. 3 (cf. 1). 

Y mae i f erf ddau rif , unigol a lluosog ; ac i bob rhif y mae 
tri dynsawd neu berson. 

D. E. Jones: Ieithadur Seisoneg, 32. 

Pe amgen, byddai adenecUgaeth yn distrywio nnoliaeth 
J dynsawd.— Joseph Harris: Gweith. 298. 

Yma terfynwn fywgrafflad un o'r dynsodion disgleiriaf 
yn ei ddosparth a gynnyrchodd ein Tywysogaeth ni. 

Gwyliedydd, yiii. 260. 

Cyffelyb yw rhai dynsodau i'r creadur hwn. 

Diwyoiwr, iv. 353. 
Gwyddir, o thremir, ei thro. 
Gwen ddynsawd, y gwnai ddawnsio. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 262 (cf . 180). 

Dyna yw rhanau dynsodion yn y byd prof edigaethus hwn. 

Cwmwl, i. 122. 



rhngenwau dun- 
nesaf , os bydd y 



Nid anfynyoh y cawn yr nn dynsawd yn cael ei alw yn 
alarch, eryr, gwalch, hydd, llew. oen, a phaun ; a hyny yn 
yr un cywydd-— Gwallter Mechatn: Gwaith, ii. 363. 

Cymmeryd dynsawd, to accept the person. 

Adolwyn na chymmerwch ddynsawd nebun. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xxxii. 9. 

Dynsawdwedd, -au, sf,-=.Dyn8odwedd. 
Dynaerch, sm. love of mankind, philanthropy. 

Fan ymddangosodd daioni a chariad ['dynserch] Duw ein 
HachuWr tu ag at ddyn.— Titus in. 4. 

Dynsodach, s.pL ignoble persons, paltry fellows; 

the rabble. 
Dynaodawl, a. personal ; that personifies. 
Rhagenwau dynaodawl, personal pronouns. 

Anhebgorolrwydd h a ddynodir gan rai rh* 
sodawl, y rhai a'i mynant i arwain y gair ne 
gair hwnw yn dechren & llafariad. 

GwaUter Mechain: Gwaith, ii. 177. 

Dynsodechyn, sm. a paltry fellow. 
Dynaodi, v. [dynsawd] to personify. 

Os ein cred yw, na welwyd mo Samwel. ond yn unig rhyw 
yspryd drwg yn ei ddynsodi, yn ganlynoi, y mae yn rhaid i 
ni ammheu naill ai medr neu onestrwydd yr ysgrif enydd 
sanctaidd.— Seren Corner, v. 10. 

Dynaodiad, -au, sm. a personifying; personi- 
fication. 

Dyusodiad a fydd, pan ddy weder fod yn llefaru y neb nid 
yw, neu pan ddynweddir yn ddyohvmmygol bethau di- 
fywyd, gan olygu pethau mud yn dafodiog. 

Isaac Jones: Gram. Cymreig, 166. 

Dynsodiad yw, pan briodolir bywyd a gweithrediad i 
bethau difywyd.— D. E. Jones: Ieithadur Seisoneg, 130. 

Dynaodiant, am. personification, prosopopoeia. 

Dynsodlun, -iau, am. [dynsawd+llun] the 
figure prosopopoeia. 



Ferffaith ddynsodlun sydd, pan fo'r areithiwr mal pei yn 
bl o ymadrodd dynsawd arall; 

„ , uo irrddfodi?! vn adtrvnnvTchian 

pei ymddiddan rhyw \ 



dwyn i mewn, ar araith, gwtt o ymadrodd dynsawd's 
neu ynte wyddsodi [gwyadfodi?] yn adgynnyrchiawl, meis 



H. Perri : Egluryn Ffraethineb, xxxvii. 2. 
Dynsodwedd, ) -au, a/, [dynsawd+gwedd] 
Dynaawdwedd, ) prosopopoeia, personification 
(of abstract ideas, &c). 

Dynsawdwedd yw ffugr, pan fo'r areithiwr ar ansawdlun 
yn dwyn i mewn ar ymadrodd, mal pei rhyw un arall yn 
ymddiddan.— H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xxxvii. 1. 

Dynu (y), v. [dyfnu]. See Dyfnu. 

Dyn wared, v. [dan+gwared ?] 1. to imitate. 

yweirdabei a welsei ar y meir[ch] 
fur.— Mabinogion, 195. 



Ac o wydyn danwaret y \ 
ac ar boppeth a oruc Pere» 



Y mae efe yn ymryson a go faint aur ac arian, ac yn dyn- 
wared y gofaint pres.— Doeth. xv. 9. 

Mwy no chler y dom pan geisdont ddynwared neu ddilyn 
& rhyw athrawiaeth y pencerddiaid, ar eu cerdd hwjr. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, ii. (cf. xiii.). 

Ni ellir am hyny yn uniawn ddywedyd ei fod ef yn dy- 
wedyd, yr hwn nid yw yn deall y Uaferydd y mae ei dafod 
yn ei draettiu,^ ond yn dynwared dywedvd fal jr gwna 'r 
'ynwared llafc 
Ed. lames : 



perot, neu'r fath adar, i 



dd yn dynwared llaferydd dynion. 
~* " s: Horn. u. 281. 



Yr wyf, heb law hyn, yn eu hannog i ochel dynwared y 
cenedloedd digred.— Edward Samuel: Grotius, vi. 11. 

Y mae yn naturiol i dybied, y bydd y gwanaf yn ben- 
thycio gan y trechaf: a bod y gweision yn dynwared iaith 
y meistraid.— Theo. Evans: D.P.O. 9. 

Er mwyn dilyn yn hyny a dynwared ein Iachawdwr ben- 
digedig.— Aliwydd Paradwys, 148 (cf. 353, 365, 371). 

Trwy ddynwared dy fuchedd, a chydymwageddu &'th 
ddiodaefaint. 

Elis Wynn : Kh.B.8. 299 (cf. 186, 223, 249, 256). 

Y mae yn eu hannog i fod o'r meddwl hwn, ac i'w ddyn- 
wared et.—Phil. iii. (Cynn.) 
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Dynwartd gweithred y gwir 
Yn ei wyn a wnai anwir. 

GwaUttr Mechain: Gwaith, i 263 (cf. 464). 

Hoff oedd gantho, yn ei gerddi, ddynwared Talieain, ac 
ereill o'r hen f eirdd.— Iolo Mas. 271. 

Ei dewiniaeth hi a fuasai gosod cydweithredydd i ddyn- 
wared Samuel.— 0. Mechain: Gwaith, ii. 265. 

2. to imitate (for sport or in derision) ; to mimic ; 
to deride ; to mock. 

Na wnelont weithredoedd anneddfolion ... a semi, a 
gogunu, a gwatwar, a dynwartd^ a meddwdawd. 

Barddas, ii. 110. 
Oddi yno ni aethom i ysgubor. He yr oedd un yn ceiaio 
r ei dafodleferyda. 
Elis Wynn: Bardd Cw«g, 38 (cf. 61). 



dynwartd pregethu ar ei dafodleferyda 



Tair cainc a berthynant ar glerwriaeth : ymsenu ; dy- 
falu gair tra gair ; a danwartd. 

Doethintb y Cymry: M.A. iii. 186. 
Hwynt a'n dynwaredasant ac a*u gwatwa raaant hwy. 

Eagob Morgan: 2 Cron. xxx. 10 (cf. xxxvi. 16). 

Dyn wared, -ion, am. imitation. 
Coeg ddynwared, mimicry. 

Oni bydd mewn arf er envf edna, ac yn gymhwys i arwydd- 
ocau yr achoaedig, coeg ddynwared a fydd. 

H. Petri: Egluryn Ffraethineb, ii. 

Dynwaredadwy, a. inii table; that may be 
imitated or copied. 

Dynwaredgar, a. apt to imitate or to mimic ; 
mimical, mimetic. 

Dynwarediad, -au, am. imitation ; imitating a 
character ; a copying ; a mimicking. 



Nid ydyw onid ffydd y diawl, ffydd yr annuwiol, llun 
leu ddynwarediad ffydd, ac iuV * " 

ffydd.— .fitf. lames: Horn. i. 66. 



neu ddynwarediad ffydd, ac nid y wir a'r Gristionogawl 



Dynwaredig, pt.a. imitated, copied. 

Dynwaredigol, a. imitative ; mimetic. 

Dynwaredol, a. 1. imitative, imitating; mim- 
ical, mimetic; dramatic. 

Fe ddywedir mai dynion vdyw y creaduriaid mwyaf dyn- 
wartdol yn y byd.— Llan, Men. 14, 1895. 

Barddoniaeth ddymvaredol, dramatic poetry. 

Y mae barddoniaeth ddynwaredol yn cael ei rhanu yn ddwy 
gangen.— Gntyn Padam: Gwaith, 124 (cf. 114, 126). 

2. mocking; that is done in mimicry or mockery; 
imitating in contempt or ridicule. 

Trwy y dirmyg creulon a'r cernodian a roddaaid arno 
pan wisgasant ef a'r fantell freninol ddynwartdol. 

Gwylicdydd, t. 298. 

Dynwaredoldeb, ) am. the quality of being 
Dynwaredolrwydd, J imitative ; mimicry. 

Dynwaredwr, wyr, ) am. an imitator, a copy- 
Dynwaredydd, -ion, j ist; a mimic. — W. 

Ac oni fedrwn ddeall ystyr a rheswn yr ymadrodd, eto 
na fyddwn watwarwyr, senwyr, a dynwaredwyr. 

Ed. Ianus: Horn. ii. 803. 

Dynwedydd, -ion, am. [dyn + gwedyd] one 
who * treats of man generally;' one that 
describes man or mankind; an anthropologist. 

Dispwyllawt sywedyd 
Am wyth am edrywyth 
Am doleu dynwedyd 
Am gwyr gwawt geluyd. 

Toliesin: A.B. ii. 131 (cf. M.A. i. 35). 

Dynweddiad, -au, am. [dyn+gwedd] a j)erson 
(in grammar); personality; personification. 
Tri dynweddiad y sydd i beirwyddiad : y cyntaf , yr ail, 
a'r trydydd. . . Henw a pheirwyddiad a ddylynt fod yng 
nghyd yn unrhyw rif , ac yn unrhyw ddynweddiad: ac oni 
byddant feUy, cam ymadrawdd fydd. 

Edtyrn; Dosparth, 28 (cf. 24, 26). 



Rhaid i berwyddiaid, oddigerth y rhai cysKfln, gydnmv 
1 goaail, o barth rhif a dynweddiad. 

W. O. Pugke : Cad. Iaith Gymraeg, nx. I 8 (cf. 1;. 
Ym mhob rhif y mae tri dynweddiad. 

I$aac Jones : Gram. Cymr. 61. 
Dynweddiadol, a. personal (in grammar). 
Rhagenw dynweddiadol, a personal pronoun. 

Y rhagenwau dynweddiadawl, aef a arwyddocao ddyndavd, 
neu ddynoldeb, ynt y rhai canlynawl. 

W. O. Pugke: Cad. Iaith Gymr. ii. n. 1 (cf. i). 

Rhagenw dynweddiadol a ragflaena ei berthynal eov 

cadarn mewn rhif a chenedl, os na chyfrynga on gair andL 

Isaac Jone*: Gram. Cymr. 113. 

Pan ddylyo ragenw dynweddiadawl roddi pwys neu rym 
iddo, yna goaodir y rhagenw meddiannawl o flaen yr enw 
y byddo meddiant iddo arno, ac y rhagenw dynweddiadol u 
ol hyny.— W. 0. Pughe: Cad. Iaith Gymr. n. ii. 3. 

Dynweddu, v. to personify. 

Pan ddynweddir yn ddychymmygol bethan dhVwyd. 

Isaac Jones: Gram. Cymr. 166. 

Dynyddiad, -au, am. [nyddu] a twisting, a 

winding, a writhing. 
Dynyddol, a. twisting, spiral, writhing. 

Dynyddu, v. to twist, wring, or writhe; to wind 
round, to intort. 
Elyffant mor amros^o ceisiai en 
Dywenu, a dynyddat ei rynswch blydd. 

W. 0. Pughe: CG.iy.38S. 

Dynygiad, am. a thriving, a prospering; a 

getting on. — P. 
Dynygol, a. thriving, prospering. 
Dynygu, v. [contr. of dywynygu] to come or get 
on ; to thrive ; to make effort ; to try to reach. 
Mae yn dynygu wrtho, it agrees with him; it 
is wholesome for him. — S.E. W. 
Nid yw ef yn dynygu fawr tvrtho, it does not 
agree with him; he thrives not upon it— 
S.E.W. 
Dynyn, am. [dim. of dyn] a little man or 
person ; a little one ; a manikin, a manling, 
a little fellow ; a frail mortal. 
Llychwinodd Uwch o'i enau 
Lhw'r dynyn mireinwyn mau. 

D. ab Gwilym, lxxvi. 43 (cf . xcviii. 24 ; ccvii. 32). 

Ni fyn y dynyn dawn-oyth 
Ymoralw am arall fyth. 

Rhys Goch ab Rhicert: Iolo Mm. 249. 
Ar hyny yr ymddangoeodd iddo ddau ddynyn bach prm 
cufydd o hyd. . . Ac ere yn awr ar y troth wy, dyma ddau 
ddynyn bach o'r byd iaod yn ei oddiwea. 

Theo. Evans: D.P.O. 273, 274. 
Dynyn wyf , a adwaenoch er ennyd, 
A yr annerch atoch.— Gronwy Owain t 48 (cf. 306). 
Edrych a gwel fel y mae efe yn dwyn oddi arnat yr hen 
nerth, ac yn rhoddi i ddynyn truan nerth newydd. 

Morgan Uwyd: Iti Aderyn, 64. 
Llawer dynyn Uwyr dinam 
Aeth i'w fedd o groth ei fam. 

GwaUter Mechain : Gwaith, L 389. 
Hyspysaf y modd y byddai debygol o ddyfod yn ddyvy* 
go yutwyth a gwyliadwrus.— Sertn Gotner, xv. 209. 

Pob dynyn mewn dychryn du \—Gwladgarwr t y. 186. 

Dyochxi, v. [ochri, ochr] to make sides to; to 
square. 
Dy ochri gwydd, to square timber. 



Dechreu gwawd, dy ochri gwpdd, 

Eto 'dd wyf iti, Ddafydd.— Guto*r Glyn : Iolo 1 



,317. 



Dyochriad, ) -au, am. a squaring ; a making 
Dyochrad, ) square or angular. 
Dyodor, am. [godor] a tumult or confusion. 

Aer rag dinaa Caer cadr dyodor 

Cadarn gyf arf od gwrthod gwarthf or. 

Oynddelw:UJLlV». 
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Dyodrefn, -au, &.cl. and pi. =Dodrefn. 

Dyodrig, sm. [godrig] a loitering or delaying ; 
a delay. 

Dyodwf, sm. [dy- + go+twf] increase or aug- 
mentation in part. 

Ariant dyodwf, 'a term in the Laws for money 
advanced with any chattel below the current 
value, to bring it to the maximum. Thus it 
was necessary to advance eight pence with a 
cow which had calved the second time, as the 
avian dyodwf, or equalizing increase money. 
It was also called ariant mydywydd.' — Leges 
Wallicae, in. v. 2, § 7, 29, 30, 31 (cf. Gloss- 
avium, 567). 

Dyoddef, v. & s. [dy-+goddef]. See Dioddef,&c. 

I>yoddeu, sm. [goddeu] intent, purpose. 

I>yoddoli, v. [goddoli] to enrich, to endow. 

O winveith a medweith 

Dj/godolyn g-wnlleith 

Mam hwrreith Eidol enyal.— A neurin: God. 661. 

I>yoedi, v. [oedi] to delay, to put off. 

I>yoerain, v. [oeri, oeriain] to cool ; to refresh 

one's self. 
Dyofalu, v. [gofalul to take care of; to care 

after ; to be careful. — P. . 

I>yofrysio, v. [gofrysio] to hasten, to speed; 
to be hastening. 

Dygogan awen dygobryasyn 
Maranhed a meuued a hed genhyn. 

Talierin: A.B. ii. 202 (cf. 123; M.A. i. 71). 

Dyofrysiol, o. apt to hasten. — P. 

I>yogan, ) v. [gogan] to relate, to report ; to 
Ifyoganu, ) predict or prognosticate; to prom- 
ise ; to threaten. See s.v. Dyofrysio. 
Pell dygoganher amser dybydyn.— Talierin: A.B. ii. 124. 
I>yoganiad, -au, sm. a reporting or relating; 
prediction, prognostication. 

Dyoganol, a. reporting, relating; prognostic- 
ating, predictive. 

Dyogladdu, v. [claddu] to cover over; to bury. 

Dygoglawd ton bevyr beryerin 

Men yd ynt eilyasaaf elein.— Aneurin : God. 634. 

Dygoglad gwenyg gwyn gyngreawdyr fynyd 
Morfa Rianed Maelgwn nebyd [rebydl. 

Gwalchmai : M.A. i. 196. 



Dyogwyddiad, sm. inclination. 

Dyogwyddo, v. to incline, to bend; to be 
inclining or leaning. — P. 

Dyogwyddol, a. inclining, leaning. 

Dyol, -ion, sm. [ol] a track ; a footstep. 

Hela dyol haul de&u.—Dafydd ab Otcilym. (D.) 

Dyolaeth, sf. the action of tracing. — P. 

Dyolchi, v. [golchi] to rinse, to wash over. 

Dyolchiad, -au, sm. a rinsing, a washing. 

Dyoli, v. [dyol] to trace, to follow a track. 

Dyolwg, sm. a looking towards. — P. 

Dyollwng, v. [gollwng] to let go a hold, to let 
loose, to loosen. — P. 

Dyollyngiad, sm. a loosening, liberation. 
Dyollyngol, a. loosening, liberating. 
226 



Dyoralw, J v. [galw] to call aloud; to call 
Dyorelwain, j out or often.— P. 

Dyoralwad, sm. a calling aloud or often. 
Dyoresgyn, \ v , [goresgyn] to overcome, to 
Dyoresgrynu, J subjugate.— P. 

Llwyth lliaws anuaws en henwerys 
Dygortacynnan Prydeinprif ran ynys. 

Ta.iesin: A.B. ii. 213 (M.A. i. 76). 

Dyoresgyniad, sm. subjugation. 

Dyorfod, v. [gorfod] to conquer, vanquish, or 
overcome. 



Dygor/u Kymry tnry kyf < 
Yn gyweir gyteir gytson 



Dygorfu Kymry y peri kal 
A Uwyth lliawsjrwlat a & 
A llaman glan Dewi a dryehafant. 



d 
gynnnllant 



Taliesin: A.B. ii. 127 (M.A. f. 168). 
Uyuelin y env o eiasfllit 
Gwinet gnr digorbit. 

Myrddin: A.B. ii. 21 (M.A. i. 186; cf. 72). 

Dyorfodawl, a. apt to be victorious. — P. 

Dyorgrawd, v. [gorgrawd] to regulate; to 
amend. — P. 

Gwerin diwerin Tdaiaren, daierin T1 ny dyorgrawd . 
Gwae ef Arglwyt nef ny uo parawd. 

Einion ab Gwalchmai: M.A. I. 332. 

Dyorlad, -au, sm. [gorlad] a blessing. — P. 

Dyorladol, a. tending to bless, benedictory. 

Dyorladu, v. to bless. 

Dyorlawd, sm. [gorlawd] a fondling or caressing 
greatly. — P. 

Dyorlota, v. to fondle much ; to caress. 

Dyorllwyddo, v. [gorllwydd] to be fortunate ; 
to prosper. 

Aduwyn [al. addwyn] pob gorllwyn pan dyorUwyt 
Aduwyn arall pall pwyllaw eilwyt. 

Einion ab Gwalchmai: M.A. i. 833. 

Dyormes, -au, sm. molestation, vexation, op- 
pression, tribulation. 

Ni ddodes na maes na choedydd tnd achles, 
Dyormes pan ddyf ydd.— Talxtsin. ( P.) 

Dyormesol, a. molesting, vexing. — P. 

Dyormesu, v. to molest, to oppress. 

Dyorphen, v. [gorphen] to make an end of; 
to complete. — P. 

Atporyon uyd Brython pan dyor/yn. 
Pell dygoganher amaer aybydyn. 

Golyddan: A.B. ii. 124 (M.A. i. 166). 

Dyosel, sm. [gosel] a lying in wait, a way- 
laying; an ambush. 

Dyosg, v.-=zDiosg. 

Dyphlan, a. [plan] splendid, luminous. — P. 

Dyphlaniad, -au, sm. a shining ; illumination. 

Dyphlanol, a. productive of light; illuminative. 

Dyphlanu {it), v. to cast a splendour; to 
illuminate. 

Dyphorthi, v. [dy-+porthi] to sustain, sup- 
port, or uphold ; to aid or assist ; to bring ; 
to carry. See Dybovthi. 

A meibyon Godebawc gwerin enwir 
Dyforihynt lynwyaaawr gelorawr hir. 

Aneurin: God. 184 (cf. 660, 726, 766). 



Dyphorihynt i seirch meirch 



L 190 (ef. 11, 12). 
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Tri pheth a ddyphorihant gof : rmgais & gwraidd gwy- 
bodau ; cyflawnder gwybodau ; a f r achos ooflo gwybodau, 
parth y rhaid wrthynt.— Cy/rinaeh y Beirdd, 44. 

Dyporthey a chymell y elynyon a wnaey ar dyledua dar- 
eatyghedygaeth.— Brut (Jr. ab Arthur: M.A. ii. 166. 

Dyr (y), em. [dy- + gyr] 4 a tendency to rise or 

move ;' an impetus or impulse. 
Dy*ag, prep. [dy-+rhag: C. dyrag] before; in 

front or presence of. 
Dyrag, em. a progress; a moving or going 

forward. 
Dyragiad, em. a going before, a preceding. — P. 
Dyragol, a. going before, preceding. — P. 
Dyragu, v. to precede, to go before. — P. 
Dyrain (y), v. [dyr? cf. dyre] to act wantonly; 
to be, grow, or become wanton; to frisk about. 
Tn myw Rhun reawdvr dihedd 
Dyrain enwir enbydedd 
Heiyrn ar veirch enwiredd. 

Llywareh Hen: M.A. i. 105 (A.B. ii. 270). 

Gwawr deheu goreu gwyr yn dyrein 
Owenwyn a gwanar y deu gar gein. 

Einion ab Gwgon : M.A. i. 321. 

Dyrain, am. wantonness; f riskiness; excitement. 
Gwelaia dyrf dygyn gwelaia dyrain 
Gwelaia dyrawr awr arwyd dadaain. 

Cynddelw :M.A. i. 204. 
Dywaagar oynnygyn rag dyrain. 

Gwalchmai: M.A. i. 199 (cf. 468). 

Digrif , be gatai 'r dagrau 

A red, oedd glywed yn glau 

Dyrain mawr aderyn Mai, 

Dan ir-fedw, y dyn erfai !— D. ab Gwilym, xlvi. 28. 

Dyraith, o. [di+rhaith ?] feeble, weak ; fruit- 
less. — D. This may be the word intended 
in the subjoined quotation : 

Finis ejus, or nant dylicat nant y reguic, o nant i reguic 
oebit i nant dirheith.— Liber Landavcnsis, 69. 

Dyraith, reithiau, ef. [dy-+rhaith] a fixed or 
established law. 
Gorog Bran ab TJyr Llediaith, 
Rhag drwg o dranc yn niffaith, 
Ffydd yng Nghrist yng nghrair dyraith.— Iolo Mss. 263. 

Dyraniad, -au, am. a dividing or partitioning ; 
a division ; an allotment. 

Nid ydyw yn ymddangos bod ei dylwyth ef wtdi dala eu 
treftadaeth, o herwydd y dyraniad parhaus rbwng brodyr 
o oe8 i oes.— G. Mechain: Gwaith, ii. 218. 

Dyranol, a. dividing, partitioning. 

Dyranaawdd, soddion, em. [dy—frhan+sawdd] 
a dividend. 
Dymunwn wybod pa faint yw y rhifranydd hwnw, yr 
hwn, pe y rhifranid unrhyw ddyransawdd wrtbo, e fyddai 
y cynniferiant yn gyfartal i ddaill y cyfryw ddyransawdd 
wedi ei lioai with 625.— Seren Gomer, xvi. 148. 

Dyranu, v. [rhanu] to partition, to divide ; to 
distribute. 

A dyryd ei fnd i feird proestlawn 
A dyran atan ataw yd awn. 

Cynddelw: M.A. i. 206 (cf. 360). 

Dyrantoyd rhadau'r wiw-nef 

I'n bro o'i nawdd ddibrin Ef . —Robert Owen : Gweith. 102. 

Eu caniadau yn dyranu nos.— W. 0. Puyhe: C.G. iv. 752. 

Dyrathiad, -au, em. a rubbing, burnishing, or 

smoothing ; a chafing. 
Dyrathol, a. rubbing, burnishing, smoothing. 

Dyrathu, v. [rhathu] to smooth; to burnish; 
to rub ; to chafe. 
Mae yr hydd yn dyrathu ei ben, the stag is 
burnishing his head. — W. 



Dyrawl, a. [dyr] tending to move or impel — P. 
Dyrawr, a. [dyr?] impelling, impellent, im- 
pulsive, urgent. 

Ky dirwy dyrawr y hollyon 

Ry dylawch eircbyad ac eirchyon. 

Cynddelw: M.A. i. 261 (cf. 204, 225, 240\ 

Ath breityawr yn dyrawr dynod 
Ath preitin ath braf dy osod. 

Llywareh ab Ltywelyn: M.A. i. 294 (cf. 350 . 

A llaf nawr dyrawr diruawr y dyrn 
Arwynawl gwrawl nyd gwr anchwyrn. 

Ewion ab Gwalchmai: MJL. L 330t 

Bleit blaengawr bar dyrawr dnr. 

Cynddelw: MA. i. 225 cf. 247). 

Dyrawr, 8m. impulse, impetus. 

Nenm due meirch mygyruawr dyrawr. 

Llywareh ab Ltywelyn : M .A. L 292. 

Dyrya dwyn oe lys lwya gyranned Uynn 
Dyrawr gwawr g way wry n kyn kannmlyned. 

Casnodyn: M.A. i. 427 (cf. 458;. 

Fel eweh . . . yr hwn, wedi y derbyno ddyrawr unw&ith 
oddi wrth y rhwyf, sydd yn parhau i fyned ym mlaen ar«l 
i'r morwr roi heibio y gorchwyl o'i yru. 

J. Mills: Hyfforddwr, 50. 

Dyrch, -au, 8m. a rising, elevation ; ' a rising 
upon, a mounting up ; an assault.' 
Dyrch a goeod, assault and onset. 

Djrvod or dywededig Domas dyw Merchyr . . . ac yn y 
lie aydd ar amser gwneuthur dyrch a gosawd ar y dywed- 
edig Ieuan ai daraw yn ei rraich aawy oni dorea grnea a 
chig a gweliau.— C. C. ii. 474. 

Dyrch, a. elevated, exalted; preferred; dig- 
nified. See Derch. 
Ef aer dyrch awch kyrch nys kyrchwch hyd urawd 
Chwi oe fawd yd fowch.— Llyw. ab Llywelyn : M.A. i. 280. 

Dyrchaf, -ion, em. an assault, an attack; a 
stroke. 

Petwryd yw diffryt dyn rao un gwth gwayw, neu rac 
drychaf aryf a dryenauer oduchdaw ar odef y lad. 

C.C. ii. 312. 

Dyrchaf a goeod (=dyrch a gosod), an attack 
and onset. 

T neb a gnithyo dyn talet y aarhaet yn gyntaf ; canys 
dyrchaf a gossot yw aarhaet pop dyn. 

C.C. i. 700 (cf. 220, 508). 

Tri gwarthrud kelein : un onadunt yw pan ladher y 
gelein drychaf a gossot arnei.— C. C. ii. 40 (cf . 190, 466; ii. 40}. 

Dyrchafad, \ -au, em. a raising or lifting; ele- 
Derchafad, ) vation; advancement ; preferment, 

Ked orllwyt arglwyt argleidrad Kymru 
Kymreis clod dyrchauad. 

Llywareh ab Llywelyn : M.A. i. 279. 

Dor dyrchafad : see Dor. 

Dyrchafadwy, ) a. that may be raised, lifted, 

Derchafadwy , ( advanced, or preferred ; that 

is to be exalted or extolled. 

Molant enw yr Arglwydd : o herwydd ei enw ef yn unig 
8y ddyrchafadwy.—Salm. cxlviii. 13. 

Dyrchafael, ) -ion, -au, em. [C. drehevel] 1. 
Derchafael, j exaltation ; ascension. 

Gwyrthau golau gwelhator dyrchafael mor hyd awyr. 

Llywelyn Fardd: MJL L 362. 

Y Dyrchafael, the Ascension. 

Ni ddiosg dy bais cyn y Derchafael. 

Diareb. (Meddygon Myddfai, Rhag. 20.) 

Nid ydyw arfer ymprydio yn rhai o leoedd rhwng Dydd 
Paac a'r Dyrchafael; hyny yw, tra fo'r Priodfab gyoa nL 

Allwydd Paradwyt, 3. 

Dydd Iou y Dyrchafael, \ Ascension Thursday, 
Dydd Iau y Derchafael, J Ascension Day, Holy 
Dyw Iau Derchafael, ) Thursday. — LI. G» 
Qyffredin. 
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T dydd Lion a'r dydd Mercher o flaen Dydd Iou Dyrch- 
a/acl.—AUwydd Paradwya, 3 (of. 2). 

Dyw Iau Dercha/ael yr esgynawdd ein Harglwydd ni Iesu 
Grist i*r nefoedd yn ei gonr a'i eaaid.— Yatori Stl/eatr. 

Dydd y Dyrchafael, Ascension Day. 

m Y 8ul ar ol Dydd y Dyrcha/ael.—Ll. O. Oyffredin. 

Offnom dyrchafael (pi. offryniau dyrchafael), 
heave offering. 

Ac offrymed o hyn un dorth o'r holl offrwm, yn offrwm 
dyrchafael i'r Arglwydd. 

Le/. vii. 14 (cf. 32 ; Num. t. 9 ; Deut. xii. 6). 

Pont ddyrchafael, a draw-bridge. 

Yr opdd mot rhyf eddf awr, of nus i odrych arno, o amgylch 
i'r llys, a phont ddrychafael drosto. 

Marchog Crwydrad y i. 11. 

2. augmentation; advancement. See Arddyrch- 

a/ael. 

Galanas alltut brenhin yw teir bu a thriugein ma heb 
dyrchauel.— C.C. i. 610. 

Y naw vgeint ariant yasyd ynno ynn lie drychy/aelon y 
alanas a delir o naw mu a naw ygein rau gan dri drycha/ael. 
Val hvn yd ymlykeir y drychu/aclon : y drycha/ael kyntaf 
yw trigein mu ; yr eil yw pedwar ygemt mu ; trydyd yw 
chwebu a chan mu a thrayan dwy ra.—C.C. i. 510. 

Y chweygeynmvw gan tri ar drychavtl yw yr alanas ar 
chwebvw yw y saraet kelayn ac wrth na byd dyrchavel yn y 
aaraet kelayn na henwyr y chwevgayn aryan. 

C.C. ii. 264 (cf. 816). 

Dyrchafael, j v. 1. to raise or lift; to lift, take, 
Derchafael, J or raise up; to elevate; to exalt; 
to ascend; to rise; toneave. See Dyrchafu, 
now the more usual infinitive. 

Dyrchauel y wyneb a oruc ynteu ac edrych arnei yn llid- 
iawc— Mab. 271 (cf. 112, 118, 165, 283). 

A dyrchauel y lien a oruc y gwr llwyt y ar yr eistedua. 

St. Great, \S (cf. 21, 26, 27, 42, 46, 60, 64, 70, 74). 

Gwedy drychauel Brutus yn dywysaawc. galw a oruc 
attaw wyr Troea o bop man. 

Yat. Brtn. Bryt. : U.C.H. ii. 43. 
A dyrchavel y law a wnaeth ae groessi. 

Vat. de Carolo Magno % col. 417 (cf. 889, 891, 405). 
Drycha/ael yscolyon wrth y muroed o pop parth a wnaeth - 
ant— Brut y Tywyaogion, 170 (cf. 292). 

A dyrchavel y maen ar ei hysgwydd a wnaeth. ae vwrw 
ir Uyn.— Doethion Bhu/ain, \ 17 (cf. 28). 

Enachaf Arthur en kyvodi en kyflym wychyr. ac en 
derchavael i darian ac en kyrchu Prollo. . . Enynnu o lit 
a gwychyr erlloned a oruc. a derchavel Kaletvwlch. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 816. 



Lle'r arferai'r bobl o ddewis brenin arnynt o f ysg y rhai 

% *-* '-■ * ,Lf ' " * * cha/ael i anrhydedd mawr. 

Dr. Damea: Llyfr y Res. II. iii. 60. 



tlotaf o'r bobl, a'i ddyrcha/oel i anrhydedd mawr. 



Me^ys ag yr ym ni yn credu ddarfod i'th unig-anedig 
Eab em Harglwydd Ieiiu Grist ddyr cha/ael i'r nefoedd. 

LI. G. Gyffrtdin (Iou y Dyrchafael). 

^£^S'') tohoi8t8ail:to8ot8ail - 

Hvcyl a dyrcheuit ar y llong. ac ar vor a gweilgi y kerdit 
a hi.— Mabtnogion % 83. 

Dyrchafael hwyliau, to hoist sails. 

Yn y rlwydyn rac wyneb gwedy dyrchauel. o Vagnus 
vrenhin Germania hwyleu ar ychydic o logeu, a diffeithaw 
a oruc tervyneu Prydein.— Brut y Tywysogion, 74. 

Drychauel eu hwyleu a wnaethant a dyuot y aber Temys 
yr tir.— Yat. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 84. 

Dyrcha/el byrddau, to raise tables; to set up 
tables. 

Dioec y arueu a oruc. a dyrcha/el byrdeu a wnaethpwyt a 
mynet y vwyta.— St. Great, J 21. 

2. to augment, to increase. See Dyrchafu (3). 
Dyrchafawd, sm. a raising or lifting; elevation, 

exaltation; advancement. 
Dyrchafedig, )pt.a. 1. raised or set up; ele- 
Derchafedig, ) vated; exalted; lofty; extolled. 



A weleist. neu a glyweisti neb un derchauedic ar lywodr- 
aeth teyrnaa mor weaus cledyf ar y ystlys ar meu i. 

Campau Charlymaen % \ 1. 

Dydd Arglwydd y lluoedd f ydd ar bob belch ac uchel, ac 

ar bob dyrcka/edig . . . ac ar holl uchel a dyrcha/edig gedr- 

wydd Libanus . . . ac ar yr holl fynyddoedd uchel, ac ar 

yr holl fryniau dyrcha/edig. 

Eaa. ii. 12, 13, 14 (cf . 2 ; xxx. 26). 

Coflwch mai dyrcha/edig yw ei enw el.— Eaa. xii. 4. 

Y Goruchtl a'r Dyrchafedig, the high and lofty 
One. — Esa. lvii. 15. 
Lief uchel ddyrchafedig, an exceedingly loud 

voice. — 2 Cron. xx. 19. 
Acen ddyrchafedig: see Acen. 

Cynghanedd gymmyag dda, fo'n tyfu o'r unodl groea 

gydbwys, ac yn ddyrcha/edig neu'n unig ei hacen a'i hawdl. 

Cy/rinach y Beirdd, 26 (cf. 61). 

2. raised up, hung up. 
Cig dyrchafedig, hung meat. 

Ar gwr bieu y Arte ar caws drychauedic oil. 

C.C. i. 752 (cf. 624). 

Dyrchafedigaeth, ) -au, «/. the action of rais- 
Derchafedigaeth, j ing or lifting up ; eleva- 
tion ; exaltation ; advancement, preferment. 

Dyrchafedigol, ) a . tending to raise, elevate, or 
Derchafedigol, j exalt ; elevatory, elevating. 

Dyrchafedigrwydd, ) sm. exaltedness; an ele- 

Derchafedigrwydd, j vated or exalted state ; 

elevation; eminence; advancement. 

Hwy a ddeisyfant uchelder mawr, a swyddau, a derch- 
a/edigrwydd. — Meddygon Mydd/ai, ii. 801. 

Dyrchafedd, ) sm. elevation ; advancement ; 
Derchafedd, j loftiness. 

Dyrchafhau, \ v. to raise; to elevate; to 
Derchafhau, 



ii, ) v. to 
l, j erect. 



Pell amgen hwynt y sawl a ddercha/Kiynt 
•eirfa eirian draw. 



Ygrei 
Dyrchafiad, 



W. 0. Pughe: Pal. 28 (cf. C.G. ii. 807). 

-au, sm. the action of lifting up 
Derchafiad, ( or raising; elevation; exaltation; 
advancement; promotion, preferment; as- 
cension. 

Mae 8. Awstin yn ei galw hi derchafiad y meddwl at 
Dduw.— Ed. Iamea: Horn. ii. 229 (cf. 268). 

Ei ostyngiad ef yw ein derchafiad ni. 

B. Llwyd: Uwybr Hyffordd, 436. 
Dyrchafiad fy nwylaw fel yr offrwm prydnawnol. 

Salm. cxli. 2. (cf. 2 Cron. xxxii. 26 ; Esa. xiii. 8). 

Gwarth fydd dyrchafiad ffyliaid.— Diar. iii. 85. 

herwydd nid o'r dwyrain draw 

1 ddyn y daw dyrchafiad.— Edm. Prya: Salm. lxxr. 6. 

Golygle a gwawl eglur, 

Derchafiad offeiriad ttnr.— Grontoy Owain, 66. 

Dyrchafiad y Grog, ) Exaltation of the Cross 

Dyrchafiad y Groes, j =a festival observed on 

the 14th of September. 

Ar] 
hwnar; 

yddol Uuuciwjr* tsgi t»'«/i««» y \rivr-m uhui-mmuu, u/iv t u*. 

atolygwn arnat, haeddu cael gwobrwyon ei rybryniaeth ef 
yn y net.—Allwydd Paradwya. 369. 

Dyrchafiad Mair, the Assumption of the Virgin 
Mary=a festival observed (in the Roman 
Church) on the 15th of August. 
Y mae chwech Gwyl Fair yn dygwydd yng nghorff y 
flwyddyn. . . Y bummed, Dyrchafiad Mair, Awst 16fed. 

Yatin Stoned, 64. 

Dyrchafiad Crist, the ascension of Christ ; the 
exaltation of Christ. 

Crist, er mwyn parotoi ei apostolion i weled ei ddyrchafiad, 
yn eu casglu hwy yng nghyd i fynydd yr Olewwydd. 

Act. i. (Cyan.) 
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Felly yr arferai 'r Apostolion o ymprydio yn ol dyrchafiad 
Christ.— Ed. lames: Horn. ii. 177 (cf. 180). 

Gwedi hyny o amaer Moeea hyd ddyrchaAad Crist bu 
rhifedi mawr o ffigyrau a def odau gweledig i arwyddo 
awyddau Criat.— Ch. Edwards: H. y Ffydd, 66. 

Dyrchafiad, am.-=.DyrchafaeJ. 

O hon [y Nadolig] y tardd yr Ystwyll, neu Dduw 
■eih - - • - 



fel y goilw efe hi, y Pasc, y Dyrchafiad, a*r 
itecoat.— Gwyliedydd, vi. 332. 

Dyrchafiadau eglwyaig, ecclesiastical promotions 
or preferments. 
Ni ymddygodd mor annynol a gwrthod y dyrchafiadau 
eglwysig a irynnygiwyd iddo yn ebrwydd wedi cyhoeddiad 
ei Fibl.— OwaUter Mechain: Gwaith, ii. 221 (cf. 421). 

Gwnaed ef yn gaplan breninol, a gwobrwywyd ef gyda 
derchafiadau eglwysig ereiU.—Cylchgrawn, i. 66. 

Dyrchaflaeth, ) -au, sf. elevation ; promotion, 

Derchafiaeth, j preferment ; ascension. 

Y mae efe yn Uwyrymwrthod a'r cyfryw ddyrchafiaeth. 

Ieremi Owen, 8. 
Gwaed, dysgeidiaeth, a dyrchaAaelh, 
Ni wna uno ddim gwahaniaeth. 

W. Williams: Gweithiau, i. 242. 

Dim i mi fai pob dyrchajlaeth, 

Maea o wlad fy ngenedigaeth.— Daniel Ddu, 238. 

Dyrchafiawdr, iodron, am. one who elevates, 

exalts, or promotes ; a promoter ; an exalter. 

Bendigwch mdlwch Dduw moliannoa hael 
Bendigwn drychafwn dryehafiawdr b5*d. 

Dafydd Ddu Uiraddug : M.A. i. 665. 

Dyrchafledydd, -ion, am. he who or that which 
elevates ; an advancer, a promoter ; an elevator. 

Dyrchafog, a. elevated, exalted ; sublime. 

Yng nghanol yr holl ehediaith ddyrcha/og yng Ngholl 
Gwynfa gan Milton, nid oee yr on, ef allai, mor ofnadwy 
a'rfelltithynLlyfrlob. 

Y Cyfaill o*r Hen Wlad, rh. 47, 421. 

Dyrchafol, a. elevating ; raising, exalting. 

Amcan yr urdd yw llenwi'r plant & gwladgarwch goleu- 
edig, pnr, a dyrcha/ol.—Cymru, xi. 146. 

Dyrchafu, ) v. 1. to raise, to lift up; to ele- 
Derchafu, j vate ; to advance ; to promote, to 

prefer ; to exalt ; to dignify, to ennoble. Cf . 

Dyrchafael % v. 

Ac yna gwedy marw Bleiddut. y drycha/wyt Llyr y Tab 
ynten yn vrenhin. 

Yst. Bren. Bryt.: U.C.H. ii. 64 (cf. 82, 146, 233). 
Ar brenhin a dercha/awd y llenn a oed y dan y mackwy. 

St. Great, |4. 
Dyrcha/wys brynn gwynn breinyawl y vreint 
Yg gwyt aeith mil mawr a teith vgeint. 

Owyn/ardd Brycheiniog : M.A. i. 270. 

Tri pheth a dderchai/ a.yren : dyag ; ymgais ; a pharch. 

Cy/rtnach y Beirdd, 44. 
byrth, dyrche/wch eich penau ; ac ymddyrchefwch, 
ddrysau tragywyddol.— Salm. xxiv. 7, 9. 



Y rhai a ddylaaent f wyaf ddercha/u 
Ed. lames. 



iDuw. 
Jom. i. 71 (cf.ii. 72). 
Dyrche/aist dy araith ar eagyll gwenidith. 

G. Mechain : Gwaith, ii. 61. 
Y llifeiriaint, O Arglwydd. a ddyrcha/annnt, y Uifeiriaint 
a ddyrcha/asant en twrf ; y llifeiriaint a ddyrcha/asant eu 
tonnau. —.5a/m. xciii. 3. 

A hyn . . . sy'n gwneuthur y Bibl yn anbawdd a dirgel- 
edig, ac yn ei ddyrcha/u i aafle uwch na llyfrau ereill. 

yicander: Dwyfol Oraclau, 69. 
Ac yna'r anialwch a ddyrchai/j gin.— Daniel Ddu, 188. 

Dyrchafu lief, to lift up the voice. 

Eaau a ddyrcha/odd ei lef, ac a wylodd. 

Gen. xxvii. 38 (cf. xxi. 16). 

2. to ascend ; to go or come up ; to rise. 

Dyrche/aist i'r uchelder. —Salm. lxviii. 18 (cf. xlvii. 5). 
Ni ddyrcha/odd Dafydd i'r nefoedd. 

Act. ii. 34 (cf. loan vi. 62). 



3. to augment ; to increase ; to compensate. 

Tri anif eil ni ddyrchei/ea. gwerth er daet breint en perehen- 
nogyon : coatoc torn ; a gaf yr a daf at. 

C.C. ii. 640 (cf. 40, 644 ; L ISO). 

Dyrchafwr, wyr, ] am. one who raises, lift* 
DerchafwT, wyr, / up, elevates, or exalts; * 
Dyrchafydd, -ion, [ lifter up ; an exalter ; a 
Derchafydd, -ion, ) promoter; an advancer; 
one who ascends ; a riser. 

Fy ngogoniant a dyrchafydd fy xnhen.—Salm. tiL 3. 

Na watwar y dyn a fyddo yn chwerwder ei enaid: o 
herwydd y mae goatyngydd a dyrchafydd.— Ecd. viL 11. 

Fy nyrcha/ydd o byrth angen.— Salm. ix. 13. 

Fy ngwaredydd, a'm dyrcha/ydd, 

O chyfyd rhai i'm herbyn.— Edm. Prys : Salm. xrriL 48. 

Barnydd, Dyrcha/ydd dirfawr a chyflon. 

Dafydd lonetwr, 266. 

Dyrchawd, em. the action of elevating or exalt- 
ing; elevation. — P. 

Dyrchiad, -au, am. a lifting or raising up; 
elevation. 

Dyrchog, a. having an elevation; elevated, 
exalted. 

Dyrchol, a. tending to rise up; rising; surging, 
surgent ; tending to raise. 

Dyrchu, v. to lift up ; to elevate ; to exalt ; to 
rise, to ascend. See Dyrchafu, Dyrchafael. 

Yn awr y dyrcha efe f y mhen gornwch fy ngelynion o*m 
hamgylch.— Salm. xxvii. 6. 

Llywia hwy, a dyrcha hwy yn dragywydd. 

LI. G. Gyfrtdi* (Te Detnnj. 

Dyrcha arnom lewyrch dy wyneb.— Salm. iv. 6. 

Dyrcha ni i'r un fan lie yr aeth ein Hiachawdwr Crist o*r 
blaen.— LI. G. Gyffredin (8ul ar ol y Dyrchafael). 

Dyrcha 'n uchel ei helynt, 

A gwan adenydd y gwynt.— Gronwg (hoax*, 88. 

Ymddibridda, a dyrcha ar eagyll ffydd. 

Gwallter Mechain: Gwaith, ii 93. 

Dyre, am. [dy-+rhe? cf. dyrairi] emotion, ex- 
citement ; wantonness, lust ; sexual excitement. 

Gnawd march o feirch rabire 
Yn farch dewr yn farch dyre. 

Gwalchmai: M.A. i. 203 (cf. 126, 212). 

Nenm dnc meirch mygyruawr dyrawr 
Dyre ar hwyl ganmawl hawl ar heal orne. 

Llywarch ab Llywelyn : M.A. i. 292 (cf . 115). 

Gweryru y bn heb wedd 

Gan ddyre, neu gynddaredd.— 7W ur AUd, i Farch. 

Bid beagitor dyre 

Bid drnd glew a bid rew bre. 

Llywarch Hen: M.A. L 126. 

Dyre, v. [dy- +rhe] come (thou), come (hither), 
come, come along. Used only in the 3rd. 
pers. sing, imperative. The more usual form 
in South Wales is dere (q.v.). 

O chlyv/i, wenferch Lewys, 

Dyre i'r Llan draw o'r llys.— Gronwy Owain, 43. 

Dyre, edyn crwydradwy. 

* Uroesaw i'n myag,' yw'r son mwy. 

Bobert Owen: Gweith. 175. 

Dyre mewn am dri mynyd.— G. Mechain: Gweith. L 184. 
Dyre yma, come hither, come here. 

Dyred,v.[dhr--f-rhed] come (thou), come (hither), 
come. This verb, like the preceding, appears 
to occur only in the imperative ; but Pughe 
makes them both infinitives as well. See 
Tyred, now the more usual form; and cf. 
Dyredeg. 

Ob tydi a gynhely y Uamhystaen yn eidi hi dyret ragot J 
ymwan a mini.— Mab. 254 (cf. 173, 178, 199, 276, 289). 
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Parota de lynghes a deret y gyt a my. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 232. 
Wrth hynny dyret tithau attaw ef ar dy drugeinuet 
marchawc— 1st. de Carolo Magno, col. 888. 

Dyrti yspryt. sant kreawdyr byt. bydoed eurnaf . 
Yn cafonnev. an dwyuronnev vreinyawl hynaf . 

Cyssegrlan Fuchedd: LI. A. 99. 
Dyred i'th weled, wiw-lun.— D. ab Gwilym, liii. 3. 

Dyred o wlad y Dwyrain, 

Darw xnawr, a bwrw dyrau main. 

Iolo Goch: G.B.C. 82 (cf. 84). 
Dywedaf wrth un, Dos, ac ef a aiff ; ao wrth arall, Dyred, 
ao ef a ddaw.— W. Salisbury : Lnc vii. 8. 

Y tithen rt deheu dyred. 

IAywarch ab Llywelyn : M.A. i. 293. 

Dyred. f y nhraed a oerais, 

Dyro dy ben drwy dy bais.— D. ab Gwilym, \v. 39. 

Dyred dithau gyda mi adref heno. 

Dammegion (Y Greal, 368). 



Cofla (O Dduw) fy mod yn wan, 



Ac yn druan, a dyred. 

Dyred, er daed arian, 

Ac os gwnai, ti a gai gin.- 

Dyred, Arglwydd, brysia'r 
Mawr yw'm hiraeth am y wlad. 

Iolo Morganwg : Salman, I. xlii. 5. 



Prya: Salm. xl. 17. 
Oronwy Owain, 60. 



Ir yw'n serch i*r ynys hon, 
O dyred/ bryaia'n dirion. 

Iolo Morganwg : Salman, n. 226. 

Ar ol y cudd, yr haul cain, 
Dyred o bortn y Dwyrain. 

G. Meehain: Gwaith, i. 46 (cf. 404). 

Dyred, eb Addaf dirion, 

Fy myd, i'r hyfryd fan hon.— Da/ydd Ionawr, 69. 

Dyredeg, v. [rhedeg] ' to run to and fro ;' to 
hasten ; to run or move on ; to glide on. 
Dy ddewredd di a ddyryd 
I'r tan gwyllt a*r tannau gyd.— Rhys Bryehan. 

Owtam pob anwar daear dyred. 
Ootef grwn ysgwn anysgoged. 

Uywarch ab Llywelyn: M.A. i. 307 (cf. 298). 

Draw, yma, dyreda 'i rawd 

Idd ei oris ddaiarawd.— Gwyliedydd, iii. 221. 

Dyredeg wnai dwr wedyn 

O afrwydd graig fawr ddigryn. 

Robert Owen: Gweith. 127 (cf. 276). 

Dyrediad, sm. [dyredeg] a running onward, a 

hastening. — P. 
Dyreidiad, -au, $m. [rhaid] a necessitating; 

a becoming necessary. — P. 

Dyreidio, v. [rhaid] to necessitate ; to become 

of necessity ; to take one's fate. — P. 

A llid bocthfan din yn eu deinaw 

A llys afraid gwrys na gwrysiaw oi plaid 

A lbaws enaid yn direidiaw. 

Da/ydd Benfras: M.A. i. 810. 

Dyres, -i, -au, */. [rhes] a flight of steps. 

Dyrewi, v. [rhewi] to freeze. 
Nas d£l o*r awyr oni ddurewo } 
Tra fo na bya nac ewin neb ei weisglo.— L. Morganwg. 

Dyrfol, -iau, em. [dwr+bol ?] a mill-pond ; a 
reservoir. — Qwent. 

Y clawdd neu yr afon yn arwain i'r dyrfol.— Iolo Glossary. 

Dyrgi, gwn, em. [dwr (=dwfr) +ci] the otter. 
See Dyfryi and Divrgi. 

Dyrgist, -iau, sf. [dwr+cist] a cistern; the 
wheel-pool of a mill. 

Dyrglawdd, gloddiau, sm. [dwr+clawdd] the 
canal or channel which conveys the water 
into the mill-pond ; a leat. Also called pyn- 
farch. — Qwent. 

Byrglwyd, -au, -i, */. [dwr+clwyd] a flood- 
gate. 



Dyrglwyf, -au, sm. [dwr+clwyf] dropsy. See 
Dyfrglwyf. 

Hwnw a'th geidw, ac a etteil y dyrglwyf; profedig yw. 
Meddygon Myddfai, ii. 613 (cf. 632, 795, 796, 811). 

O bydd y dyrglwyf am&t, cymmer wysgell gwaed y gwyr, 
neu sug y porlys, sef cennin.— Llanover Ms. 

Dyri, pi. dyriau, sf. [dyrif] =zDyrif. 

Dyrlaidd, a. •zz.Dyrifaidd. 

Dyrif, pi. dyrifau, j sf. [dy- + rhif] *a free and 
Dyri, pi. dyriau, j flowing kind of metre, 
adapted for lyric compositions;' & lyric, a 
carol, a ballad ; a song (adapted for music). 

Mflwr bu ysgwr ysgwyt dryllyei ygnif 
Mawl ddyrrxf kynnif kynnyd Gwalchmei. 

Hillyn : M.A. i. 413. 

Dyrif neu Garol, yw*r podwerydd ansawdd ar hugain 

ar gerdd dafod ; a'i hanghen yw acen wastad ar y banau 

a'r pennUlion: sef y dylai bob pennill fod yn gyfacen, 

gyfunllais, gydred, gydbwys a'u gilydd. 

Cyfrinach y Betrdd, 169 (cf. 160-171). 

Dyrif. neu Garol, neu Gerdd arwest, fal a'i gelwid gan 
)T hen feirdd ; ac ereill a'i galwaint Can Deuluaidd. 

Sion Bradford (Cyfr. y Beirdd, 169). 

Mesur er cyn oof yw dyrif er ei bod ar gamddeall yn 
hirfod oeaoedd.— Edward Dafydd. 

O hyn o anghelf ydd brydyfldu ac arfer ar ddyri, y daeth 
ar y rhyw hyn o gerdd ammharch ac anarf er. . . Goreu o'r 
holl f esurau yw dyrif gyda thdn oslef , ym mraint ei llithrig- 
rwydd ; ac o gyffelyb gelf ydd a chyflawn ganu a barddon- 
iaethu, y ceir y dyrifau ym mhlith y goreuon o'r mesurau. 
Cyfrinach y Beirdd, 170. 
Aneirif yw rhywiau pennillion dyrif. 

Cyfrinach y Beirdd, 161. 

Yn bymthegfed, Dyri, neu Garol, neu Gin Arwest. 

Cyfrinach y Beirdd, 49. 
A lie byddo llancesau 
Fe fydd canu dyrifau. — Sion Tudur. 

Os medr un glytio rhyw fath ar ddyri, dyna fe'n gadeir- 
fardd.— Blu Wynn : Bardd Cwsg, 67. 



Llewelyn Ddu o Geredigion, 
gyfrif yn fwy 



yr hwn yr ydwyf yn ei 
myrdd o'rm&n glytwyr dyriau nawugain 



yn y cant, svdd hyd Gymru yn gwybeta, ac yn gwneuthur 

neu'n gwertnu ambell resynus garol, neu ddyri fol clawdd. 

Gronwy Owain, 170 (cf. 242). 



Y rhai a ganant 8almau sanctaidd yng i . _ 

dyrifau halogcdig.^/?. Vaughan : Ym. Duwioldeb, 190. 

Cerdd tdn a goslef [dyrif) nid yw mor gaeth ei rheolau a 
phryddest gadwynawdl. . . Yr oedd Dafydd ab Gwilym, o 

Srlch y fl. 1400, mewn cywyddau yfath un ag oedd Huw 
orus yn 1700 mewn dyrifau. . . Yr oedd Eos Ceiriog yn 
pyncio mor beraidd yn ei gywyddau ag yn ei ddyrifau. 

Gwallter Mechaxn : Gwaith, ii. '686. 

Ym mhlith y dyrifyddion, barnwyd bod pedwar o'r naw 
dyri yn rhagori.— Gwallter Meehain: Gwaith, i. 602 (cf. H4). 

Yn addas iawn rhoddodd Bardd Glan Dyfroedd le i'r dy- 
rifau hyn yn ei gasgliad diweddar o Flodau Dyfed. 

GwaUtei- Meehain: Gwaith, ii. 303. 

Carolau y rhai oeddynt yn fwy sylweddol ac efengylaidd, 
a'u dyriau, yn gyffredin, yn dangos mwy o syn w yr a chall- 
ineb, na'r eiddo ereill. — Gwallter Meehain: Gwaith, ii. 499. 

Wrth f ugeilio o ddeutu yr oedran hyny, dechreuodd y 
llano gyfansoddi dyrifau j)rydyd<lo\.—Adotygydd, iii. 70. 

Dyrifaidd, ) a. after the manner of a lyric, song, 

Dyrlaidd, ) or carol ; lyrical. 

Triban Morganwg a genir yn ddyrifaidd drwy gynnal 
gwastadrwydd acen a ban arno, a chadw yr holl bennillion 
yn gydwastad, gyfunwedd, gyfunbwys. . . A thrwy gynnal 
yr unrhyw wastadrwydd ar acen, ban, a phennill, y cenir 
Hupyntyn ddyrifaidd fal hyn.— Cyfrinach y Beirdd, 169. 

Dyrifo, v. [rhifo] to compute, number, count, 
or reckon. 

A hyny a elwir Amser Brut, sef y dyrifid blynyddau oof 
a chyfrif yn yr hen amseroedd dan amcan o amser Brut. 

Barddas, i. 406. 

Dyrif ol, ) a. [dyrif, dyri] lyric, lyrical; relating 

DyrXol, j to lyric verse. 

Dyrifau o gyflawn ansawdd a fyddant fyth: sef drwy 
ymddal ar acen wastad ddyrif awl. —Cyfrinach y Beirdd, 164. 
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Dyrifydd, ) -ion, am. a writer of lyrics ; a lyric 
Dyrlydd, J poet or writer ; one who writes in 
free or lyric metres. 

Didoler yn ddwy ran— un i*r awdlyddion, a'r llall i'r 
dyrifyddion. 

G. Mf chain: Gwaith, i. 499 (of. 600, 601, 602, 608, 614). 

Yn yr oes honno eagorodd awydd Ddinbych ar ddau ddy- 
riydd llawer rhagoracn na'u cyfoeswyr. 

GwalUer Mechain : Gwaith, ii. 498. 

Dyrladd, v. [dwrn+lladd] to beat with the 

fist; to buffet.— Owent. 
Dyrladd, # am. a beating with the fist ; a box ; 

a buffet. — Gwent. 
Dyrllid, v. [dyr+llid (P.) ?] to cause to effuse ; 
to produce. 
Ny wtant cwt ant rwy cotes 
Yn dyrlid molyant mil yt ea 
Yn moli milwr uaranrea. 

Llywareh ab Llytoelyn : M.A. i. 284. 

Dyrllyd, o. [dwr=dwfr] waterish, watery. 

Dyrllydrwydd, am. waterishness ; thinness; 

insipidity. 

Ar y rhan fwvaf o'r meaurau, bai yw gormod banau 
cyfacen, gan en diflaaed a'u mawr ddyrUydrwydd. 

Cy/rinach y Beirdd, 171. 

Dyrllydd, o. [?] deserving, meriting. 

Llewelyn ay blant blayngar vrodoryon 
Ay haylyon wyryon oer eu galar 
Diwethaf ym bu buduawr waagar 
Dafyd glot derllyt ar llwybyr caanar. 

Bleddyn Fardd: M.A. i. 866 (cf. 266, 268, 361). 

Dyrllyddol, a. meritorious, deserving. 
Dyrllyddiad, am. a meriting or deserving. 
Dyrllyddu, v. to deserve, to merit. 

Rys Derllya dyrllytwn y ged 

Rys rebyt ef dyrllyt Dyued. 

Uywareh ab Llywelyn: M.A. i. 294 (cf. 11, 12, 268). 

D'rllydid fy nedf fy newiaaw 
Y' NghadeUing fro Dyailiaw. 

Gwalchmai: M.A. i. 196 (cf. 6, 268). 
Wynt a dyrliytant yn lie honneid. 

Otcain Cyfeiliog: M.A. i. 266. 
Pedwaret welygort pedweryt molawd 
Mollify ly ae dyrllyt— Cynddelw: M.A. i. 266 (cf. 261). 

Molawd a dyrllyt kedwidyt cad 
Yawn yw moli riauo rotyad. 

Llywelyn Fardd: M.A. i. 361 (cf. 164). 

Dyrllydum i wirawt kyn bydwn i ermit. 

Phylip Brydydd: M.A. i. 377. 

Ni ddyrUydd hael ar ni bo.— Diareb. (M.A. iii. 167.) 

Dyrnaid, pi. dyrneidiau, am. [dwrn] 1. a hand- 
ful ; as much as the closed hand will contain. 



A gwedy yr ymadrawd hwnnw 



v a orno Perednr 



ar y uarcti. a dyrneit o aflacheu blaenllym yn y law, 

Mabinogion, 196. 
Y rei a oedynt ym maedu a dyrneidyeu o drein. 

8t. Great, |44(cf. 40, 186). 
Ac offrymaw hefyt a wnaeth dyrneit o aryant amgylch 
dec awllt.— Brut y Tytoysogion, 214. 

Dyfodiad yn wir y deuant mewn gorfoledd 
Yn dwyn eu dyrneidiau drwy dangnefedd. 

Dafydd Ddu Uiraddug: M.A. i. 670. 
Cats ddyrnaid o roamari, a dyrnaid o'r geid wad, a dyrnaid 
o*r tryw, a durnaid o'r wendon, a dyrnaid o iaob, dail a brig 
pob un o'r rhai'n. 

Meddygon Myddfai, ii. 326 (cf. 237, 274,. 336, 339). 

Rhai a daflaaant ddymeidiau o'r llwch oedd ger llaw at 
Lysimachus.— 2 Mace. ir. 41. 

Ei orcu-dduw oedd ruddaur, 

A'i enaid oedd dyrnaid axn.— Gronicy Otcain, 77. 

Dygant ddymeidiau Uoffa y rhai newynog. 

lob xxiv. 10 (cf. Ier. ix. 22 ; Eaec. xiii. 19). 

Dyrnaid o yd, a handful of corn. 

Bydd dyrnaid o yd ar y ddaiar ym mhen y mynyddoedd. 

Salm. lxxii. 16. 



Brutus: Brutmrianft, 384. 



Am 



2. a small number or quantity, a handful. 
Dyrnaid o saethau, a«heaf of arrows. — 8, 

Dyrneidiau saethau, rifedi'r aer.— L. G. Cothi, i. xix. 31. 

Dyrnaid o bobl % a handful of people. 

Pa beth ydoedd durnaid bychan o bohl i wyneba y fath la 
mor ddirfawr, ag ydoedd yn gorchuddio yrjioll wledydd ! 

Dyrnawd, $m.z=.Dyrnod. 

Dyrnchwith, a. [dwrn+chwith] left-handed 

Dyrnddol, ) -au, -ion, am. rdwm+dol] the 
Dyrntol, j ring, ear, or handle of a vessel ; a 
ring to be taken hold of by the hand. Com- 
monly, but less correctly, dryntol and tryntol. 

Dyrnddolawg, a. having handles or rings. 

Dyrneidio, v. [dyrnaid] to take up in handfuls; 
to handle. 

in, addfed ffrwythau, 
Ldiwrnodiau, mwy ddyrneidiont. 

Hw/a Mon : Gwaith, 112. 

Dyrneidyn, sm. a small handful. — W. 

Yn Ue dywedyd mawaid, llonaid llaw, dyrneidyn (yr hyn 
nid yw ddun amgenacb nag ar amcan) o wraidd neu ddau, 
y rhai a f yddant annilya a 8iomgar, dywedir pwys gronyn, 
&c.—H. Davies: Llyaieuaeth Gymreig, Rhag, 13. 

Dyrnfedd, -i, «/. [dwrn+bedd? cf. mod/tdd, 
troedfedd] a hand-breadth, a hand=a measure 
of four mches. It is called dyrnfedd fod, 
mod ddymfedd or moelddyrn/edd, to dis- 
tinguish it from a measure of six inches with 
the thumb erect, which is called dyrnfedd bica t 
dyrnfedd gorniog, or dyrnfedd d bawd yn syih. 
Kynnedrf arall oed arnaw. pan uei uwyaf y glaw. dym- 
ued uch y law. ac arall is y law y bydei yn aych. 

Mabinogion, 113 (cf. 180). 

O pob maynaul ryd y brenhyn a dyly keruyn ned nan 
dyrnuet yn y hyt yn amrysooyw.— C.C. i. 196 (cf. 198). 

Y reint oed deudec cufyd yn y hyt. a chnfyd yn hyt t 
wyneb. a dyrnued idaw ehun yn hyt y drwyn. pedair cufyd 
yn hyt y yreicheu. ae yageired. a their dyrnued yn hyt y 
yymed.— Campau Chariymaen, {43 (cf. 53). 

Gwyndal gwaatatlyfh cyuartal ehanglathr mereritliw 
ydaw, a dyrnved amy! yr gwr mwyaf yn y byt. 

Tmborth yr Enaid, \ 23. 
Ei dewder hef yd oedd ddyrnfedd. 

1 Bren. vii. 26 (cf . 2 Cron. iv. 6). 

Gwnaethoat fy nyddiau fel dyrnfedd.— Salm. xxxix. 5. 

Mannat emenyn cvwlet ar dyagyl letaw a uoyn y trew a 
chyn dewet ac y bo aeu uoeldyrnuet.—C.C. L 198. 

A maanad ymenyn cyfled a'r ddyagl letaf a fo yn y dref , 
a chyn dewed ag y bo dau foel ddyrnfedd ynddaw. 



Leges Wallicae, n. xxix. 6. 
8ef yw mannad ymenyn, naw dyrnfedd led a dyrnfedd 
dewedd, d'i fawd yn sefyll.— Leges Wallicae, n. xxix. 6. 

Y mae dyrnfedd fo*l, a dyrnfedd bica neu gomiog. Dyrn- 
fedd bicn yw dyrnfedd a'r fawd yn ayth, ac yn mesur chwe 
modfedd.— Th. Charles, u.r. 'Dyrnfedd.' 

Dyrnflaidd, pi. dyrnfleiddiau, am. [dwrn 
-J-blaidd] ' a kind of iron club having spikes 
on the striking end ; a halbert.' 

Chwarren. teg ei ben, nyw baidd, na bwa, 
Na bwyall na dymilaidd, 
Gwaew, nac iaarn haiarnaidd, 
Geneu blwng, neu gi, na blaidd. 

Dafydd Nanmor (Iolo Mas. 318). 

Dyrnfol,/)?. dyrnfolau, dyrnfyl, af. 1. a gauntlet. 

Punt yw y werth a deudec keinnawc yn lie y aarhaet 
whecheinnawc droa teir llath o rrethyn gwyn y wnneuthur 
peia idaw a their keinnawc droa y lawdyr a cheinn&wc droa 
guaraneu idaw a dyrnuoUu. 

Cyfreithiau Cymru, i. 610 (cf. 696). 

Dreigiau'n chwarterau o'r tan, 

Dyrnfolau *r drin o felan.— L. G. Cothi, v. i. 63. 

Dilwch yw dy degweh di, 

Darn fal haul, dymfol heli.— £>. ab Gwilym, xxriii. 3. 
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2. a mitten; a glove; a hedging mitten or glove. 
Usually pronounced dyrnol in N.W. 

Nid oca dim yn tycio genym, yn gymmaint, ond odid, a 
bod yr hwn gydd yn ymhoewi yn ei sabl a'i 4tn ffwr hardd, 
ei eagidiau core, ei aocyaau gwychion, ei ddyrnfolau clydion, 
yn barotach i fferu gan annwyd, na'r llafurwr tlawd. 

Ed. lames: Horn. ii. 209. 

Dyrnfolawg, a. gauntleted, wearing gauntlets; 

wearing mittens. — P. 
Dyrnhwrdd, hyrddod, sm. [dwrn (dyrnu) 

+hwrdd] a battering-ram. 

Tr oedd y dyrnhwrdd yn ymddangoa, megya pe buaaai 
wedi cael ei luago at j mur ar orwaered. . . Nid oedd tyrau 
i rai o'r dyrnhyrddod l wyr arfog.— Brutus: Ninefeh, 248. 

Dyrniad, -au, sm. a thrashing; a sound beat- 
ing or drubbing. 
Dymiedydd, -ion, sm. a thrasher. — W. 

Dyrnod, \ ^.dyrnodiau,dyrnodau,dyrnodion, 
Dyrnawd, ) sm. [dwrn] 1. a stroke, a blow; a 
box ; a cuff. 

Erbynyeit y dyrnawt a oruc ar y daryan. a chymeint uu 
y dymawt ac yny lynwys y cledyf yn y daryan. 

Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 86. 
Ar march a drewis yn den hanner ar un dyrnawt. 

Campau Charlymaen, \ 44. 
Dyrnawt a gaffo dyn o anuod nyt aarhaet hwnnw. 

C.C. i. 506 (cf. 516). 

A dyrnodeu calet tost a rodei bawp o nadunt y gilyd yny 

golles y taryaneu eu holl liw. ac amprytuerth oed y Ereint 

ymwan ac ef rac y vychanet. ac anhawsset craffu arnaw. a 

chalettet y dyrnodeu a rodei yntau.— Mab. 282 (cf. 15, 19). 

Ac eiaaoea mawr yawn oed y dyrnawt. . . Sef a wnaeth 
llawer o'r Ffreinc yna gwediaw a hoffi y dyrnawt. . . Mab 



Oalien vrenhin a neidwys y vyny yn amysgawn y dial y 
dyrnawt. a phei na wyppei Kolond ymoglyt rac ▼ dyrnawt 
hwnnw. ny trawhei dyrnawt vyth ar varcnawc weay hynny. 



Campau Charlymaen, \ 67 (cf . 66, 66, < 

A phan yttoedynt wy yn newidyawkaledyon<ty rxotfeu. . . 
nachaf y Rufeinwyr ynn ympentyryaw yn eu kylch. 

Yst. Bren. Bryt. : U.O.H. ii. 227. 

A Briadan ynteu yna o vynych dyrnodeu yn kuraw Bwrt. 

St. Oreal % \ 40. 
A gotef paluawd dymawd trameint 
Y gan vorwyn difwyn diwyl y deint. 

Owyn/ardd Brycheiniog: M.A. i. 270. 

Llwyraf dyrnawd di/rnawd Duw. 

Doeth. y Cymry: M.A.iii. 67 (cf. 147, 164, 179). 

Dymod ffrewyll a wna gl*ia ; a dyrnod tafod a dyr yr 
eagyrn.— Eccl. xxviii. 17 (cf. xxv. 13). 

Yma y bydd rhaid i ni gael clywed dyrnod y morthwyl. 
Dr. Davies: Llyfr y Res. n. ii. 25. 

A'r cyffelyb naturiaeth ar y ddull hon, gydd yn debyg, 
mewn gogan, i fynych ddyrnodau mewn rhyfel. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xxxr. 

Dymod gwaa hir yw ei gas. 

Diareb. (M.A. iii. 155; cf. 160). 
Nid parawd dyrnawd heb fawd, heb fys. 

L. G. Cothi % v. ix. 20. 
Mi a'i ceryddaf 4 gwialen ddynol, ac a dymodiau meibion 
dynion.— 2 Sam. vii. 14 (cf. Balm, xxxix. 10). 

A dodaiat arnaf y Uaw dan, 
A rhoist ddyrnodiau trymion. 

Edm. Prys: Balm, xxxriii. 2. 

Fan oedd ei ofld yn pwyso arno drymaf , a'i holl deimladau 
yn ddrylliau dan ddyrnodion adfyd ac anesmwythdra. 

Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 61. 

Dyrnod angeuol, a deadly blow. 

Yny vyd Hafgan hyt y vreich ae paladyr droa pedrein y 
Tarch yr 11a wr. ac agheuawl dyrnawt yndaw ynteu.— Mab. 6. 

Ynteu heyyt yn rodi dyrnodeu agheuawl ae gledyf . 

Yst. de Carolo Mag no, col. 434. 
Nys gohiryaasant neb oe wyr narayn mynet y mywn ar 
tor y ky8gaduryeit a rodi dyrnodeu agheuawl udunt. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 48. 

Dyrnod marwol, a mortal blow, a death-blow. 

Cythruddedig pob enaid Cymro a glywo grybwyll dy 
yr hwn a roddaiat y dyrnod marwol l ryddid J*rytaniai< 



id. 
G. Mechain: Gwaith, ii. 163. 



Dyrnod cleddyf, the stroke of a sword. 

Yr Iuddewon a darawaant eu holl elynion & dyrnod y 
cleddyf.—Esth. ix. 5. 

Taro dau aderyn d'r un dyrnod (=lladd dau 
aderyn a'r un garreg), to strike or hit two 
birds with one blow ; to kill two birds with 
one stone. — N. W. 

Dyrnod ym mon dust, a box on the ear. 

2. a wound ; the effect of a blow. 

Ac uelly y bu ef yn hyt y dyd yn ymovidyaw. heb allel 
kychwyn or He yd oed o achawa y dyrnawt a oed yn y vord- 
wyt. ac ynteu yn kolli y waet.— St. Grrnl, \28. ' 

Dyrnod marwol, a deadly or mortal wound. 

Dyxnodfa, faoedd, f eydd, */. [dyrnod] a boxing- 
match. 
Dyrnodiol, a. beating, striking, dealing blows, 
thrashing. 

Dacw y dymmeatl yn cryf hau ; y twrf yn cynnyddn ; a 

awn y peiriannau dyrnodiol yn myned yn fwy aychrynllyd. 

Brutus: Brustusiana, 138. 

Byrnogyn, pi. dyrnogiaid, sm. [corr. of draen- 
ogynf cf. draeno0=ba8s] the perch (Perca). 

Dymogyn % Dyrnogiaid yn y rhif luosog, yw'r gair o gylch 
Llyn Tegid bxol perch.— Cymru, x. 244. 

Dyrnu, v. [dwrn] to thrash ; to beat, to drub, 
to cudgel. 

Par ddyrnu gwellt ceirch yn dda, a hyny a fydd da i'r 
defaid— Cato Cymraeg (Y Greal, 206). 

Qedeon ei fab ef oedd yn dyrnu gwenith mewn gwinwryf . 
Esgob Morgan: Barn. vi. 11. 

Ar ol cael ei ryddyd ni wnaeth ef nemor iawn o beth ond 
rhodio'r wlad fal cardotyn, a dyrnu rhyw ychydig weith- 
iau. . . Un pryd arall ydd oedd ef mewn yagubor yn dyrnu. 

Iolo Mss. 202. 

Oman oedd yn dyrnu gwenith.— 1 Cron. xxi. 20. 

Dyrnu yd, to thrash corn. 

Ni f ynai yn y byd o dda namyn a roddid o fodd iddo am 
waith a wnelai, a hyny dyrnu yd gan mwyaf .— Iolo Mss. 203. 

A'r un ffuat y ourir y cyrs a'r tywya ag y durnir yr yd. 

Huw Lewys: Perl, 65 (cf. 66, 124). 

Y llwch du a welir yn y codau yw yr hadau, ac wrth 
ddyrnu yr yd mae y llwch yn glynu wrth y grawn. 

Aneurin Owen: Amaethyddiaeth, 31. 

Llaurr dyrnu (pi. lloriau dyrnu), a thrashing- 
floor. 



A hwy a ddaethant hyd lawr dyrnu A tad. 
Esgob Morgan : Gen. 1. 10 (cf . 11 ; 1 Cron. 3 



d. 21, 22). 



Yna'r haiarn, y pridd, y pres, yr arian, a'r aur, a gyd- 
faluriasant, ac oeddynt fel manus yn dyfod o'r lloriau 
dyrnu haf.— Esgob Parry: Dan. ii. 36. 

JESSR I » thrashing-machine. 

Yr wyf yn credu nad oea un peiriant mor lleaol yn yr 
holl awydd ag ermig ddyrnu. 

W. O. Pughe: C.P. 63 (cf. 105). 

Cei dy ddyrnu, thou shalt be thrashed. — P. 

Heb ben nac iad gwastad gu, 

Ond ei ddwrn yn dy ddyrnu.— I. B. Hir: Gwaith, 108. 

% Dyrnu and ffusto seem to have interchanged 
meanings. Dyrnu (from dwrn) usually sig- 
nifies to thrash (corn and the like); anaffusto 
(from ffust , a flail), to beat with the fist, a stick, 
a hammer, or some other implement, seldom 
with a flail; but it is sometimes used for 
thrashing in the sense of beating or drubbing. 
In 1 Cor. ix. 9, dyrnu is used for the treading 
out of corn by oxen. 
D yrn w r , wyr, sm. a thrasher. 

Pan ddel yr yd i'r ysgubor, cais wr ffyddlawn cywir i 
gyfrifo rhwng y dyrnwr a'r cernorwyr. 

Cato Cymraeg (Y Greal, 200). 
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Yd bara a felir ; ond ran ddyrnu ni ddyrn y dymwr ef 
yn wastadol.— Esa. xxviii. 28 (cf. 1 Cor. he. 10). 

Dymwr a'i try, dwrn hwyr trwm.— Gnmtcy Owain, 21. 

Dyrnwyn, m. ) jpl. dyrnwynion, a. [dwrn 

Dyrnwen, /. J +gwyn] having a white hilt 

or handle; white-hilted. Dyrnwyn was the 

name of the sword of Rhydderch Hael, one 

of the 13 rarities of the Isle of Britain. 

Dyrnwyn gleddyf Rhydderch Hael, os tynnai ddyn namyn 
ef i hvn, ef a ennynai yn fflam oi groee hyd i flaen. 

Mabinogion, ii. 363.* 

Dyrnydd, -ion, em. a thrasher. — W. 
Dyroad, ) -an, em. [dyroi, dyroddi] a giv- 
Dyroddiad, j ing, conceding, bestowing, or 

granting. 
Dyroawl, ) a. conceding, giving, bestowing, 
Dyroddawl, j yielding ; granting. 
Dyroddi, ) v. [rhoddi, rhoi] to give ; to bestow; 
Dyroi, j to grant. 

Dyro fan vy en.eit.-Mab. 192 (cf. 61, 119, 128, 214). 
Ac am teruyn Prydein kein y threfl 
Keint rac teyrned uch med lestri 
Yg keinyon deon im ae dyrodi. 

Taliesin: A.B. ii. 156 (M.A. i. 67). 
Oger heb ef dyro ymi dy gledyf . 

Yst. de Carolo Ma (/no, col. 434. 
Or dyry brawdwr cam vrawt yn erbyn dyn ny alio trwy 
gyureith ymwystlaw ac ef am y gam rrawt. 

C.C. i. 474 (cf. 368). 
Arglwyd heb y uorwyn dyro nawd yr mackwy.— Mob. 217. 
Dyro ym y gaer honn yr enryded dy enw. 

Ystoria de Carolo Magno, col. 382. 
Kymry ae dyry roc dir.— Prydydd Bychan : M.A. i. 381. 
A dyro udunt y gwladoed yssyd y rwg Deifyr ar Mar. 

Yst. Brtn. Bryt. : Ll.C.H. ii. 186. 
Durendard oed y enw. sef oed hynny dyro dyrnawt calet. 
Ystoria de Carolo Magno, col. 486. 
Tri lie y dyry dyn y arddelw yn y benn ehun. 

C.C. ii. 650 (cf. 664). 
Cyvraith a ddywed, iawn iddo ei dir, a'r ynad a ddyrydd. 
dros hyny, y gwrthbrid.— C. C. ii. 518. 

Pan gymmarech dy fwyd, meddwl am a'i dyrydd. sef 
lyaw.—Barddas, i. 358. 

Pan ddyroir enwau beiau sarhadlon a gwydau anhyfad 
dros yr hanfod neu'r ansawd y b6nt ynddynt. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb (1595), vi. 3 (2). 
Na ddyro dy hun i fyny i neb.— Eccl. xzxiii. 20. 

Ar ffyrdd y byd ni cheir ei draed, 
Bi law mewn gwaed ni ddyrydd. 

lolo Morganwg: Saim. n. iv. 2. 
Namyn Duw pwy a'm dyry pwyll. 

Llywarch Hen : M.A. i. 108. 
Dyro hedwch. ynn drwy elwch. o dro alaf . . . 
Dyro wybot. y tat drwot. dro dwywolaf . 

Cysstyrlan Fuchcdd: LI. A. 99. 
Dyro hwn, y gwr dewr hir. 

Gutyn Owain: G.B.C. 210 (cf. 211). 
Ac yn ei lawnoed ef a ddyrydd 
I bawb o'r holl fyd gred a bedydd. 

Jonas Mynyw: lolo Mas. 267. 
Na ddyro dy roddion i hen gybydd anghor. 

Doethmeb y Cymry : M.A. iii. 8. 
Dyro i ni heddyw ein bara beunyddiol.— Y Pader. 
Dyro i'th was galon ddealluu.— 1 Bren. iii. 9. 
Dyroddaist i'r Derwyddon 

Enw mawr, a chlod, ym Mon.— Tegid: Gwaith, 6 (cf. 7). 
Y dyroddi yr addewid wraiddiawl, 
Arbedu Noah o'r byd annuwiawl. 

CaUdfryn : Caniadau, 108. 
Iddynt, yn arwydd o ddawn tynerwch, 
Dyroai golofn fawr ci dirgclwch. 

Bobert Owen: Gweith. 127 (cf. 279). 
Os gofyn efe bysgodyn, a ddyry efo aarff iddo ? 

Matt. vii. 10. 
Dyro net i dcyrn Ial.— Tudur Aled: G.B.C. 286. 
Dafydd, megys dwy afon, 
A'i dyry fyth hyd ar Fon.— L. O. Cothi, i. xxxvi. 2. 



Dyrraith, pi. dyrreithiau, ef. [dyr or dir 
+rhaith ?J *law of impulse or necessity; fate; 
jeopardy ;' destiny; death. 

Ardyledawc canu daer orchyrdon [al. orchorddion] 
A gwedy dyrrtith dyleinw Aeron.—A neurht: God. 631 
Adoerlleith dyrrtith anaw barawt 
O heyrn erchwyrn Edyrn dyrnawt. 

Taliesin : A.B. ii. 150 (M.A. I 64). 
By gelwir gelyn agkyf yeith 
Celeu rut geloreu dyrrtith.— CynddAw : MJL. i. 215. 

Dyrraith, ) v. to be destined or fated ; to be 
Byrreithio, J sent back ; to return. 

Namyn aaith ni ddyrraitk or cymmanfa. 

Myrddin; M.A. L 158. 
Nam eeith ny dyrrtith o Gaer 8idi . . . 
Namyn aeith ny dyrrtith o Gaer Vedwit. 

Taliesin: A.B. ii. 181 (cf. 18Sfq.). 

Dyrras, a. [di- + gras] a common form of dim* 
in writers of the 17 th and 18th centuries. 

Dyrru, v. [dy- + eyru] to drive on, to impel; 
to drive ; to push. 

Ac dyrrassant yr yagraff yr mor.— St. Greal, )59. 

AofeUy am na chafas y pagan y da bydol with ei ewrllys, 
dy rru e i f elltigedig weison a orug ef , a gorchymmyn iadynt 
ddwyn Selreetx geir ei fron ef yn rhwym.— Vston SOfestr. 

Dyrru o*th flaen deirw sAonydd.—Bedo Phylip Bach. 

Cariad a ddyr ymaith y pechodau. 

Marchog Crwydrad, m. 6. 

A'i ddau fraich hyd ar Ddofr wen, 

A'i ddyrnau a ddyr onen.—L. G. Cothi, iii. x. 47. 

Gwna eli drwy hufen tew da, a thafol y cwn, a dyoaid, & 
phlastera i ddyrru hwnw i'r croen. 

Meddygon Mgddfai, ii. 242. 

Dyrru ymaith, to drive away. 

Yr goreu a vo yn y twrneimant hwnnw drwy gytgyn- 
nedigaeth y kyffrcdin y rodir idaw geitwadaeth y caitell 
hwnn hyt ym penn un dyd a blwydyn. ac yth dyrnr ditieo 
ymeith.—St. Great, \ 100. 

A gwedy nath uynnwyf mi ath dyrrafymrith. 

Mabinogion y 273. 

Yn fy enw i y bwriant allan gythreuliaid, ac a ymad- 

roddant & thafudau newyddion, ac a ddyrrant ymaith wirff. 

W. Salisbury : Marc zvi. 18. 

Pwy pynnag a ddyr ymaith ei wraig, a phriodi un arall, 

ef a wna odin eb yn ei herbyn hi. Ac ob gwraig a ddyr 

ymaith hei gwr, a phriodi un arall, y mae hi [ynj gwneuthar 

godineb.— W. Salesbury: Marc x. 11, 12. 

Y rhai a ddyrrawdd Duw ymaith rhag wyneb ein tadao. 
W. Salesbury: Act. TiL 45. 

Dyrru ffo ar, to put to flight. 

Achelarwy a dyrrawd ffo ar y Uu hwnw ac ae brathavd 
ynteu.— Dares Phrygiu* : Ll.C.H. ii. 16. 
IT By doubling the r in this word, its different modification 
will be better distinguished from those of Dyroi (j) 
—Dyroddi. 

Dyrton, ef.z=.Deirton, Deirthon, Teirthon. 

A'r ychydig sydd yn aros yn ol ydynt mewn perygl o 
gael y dwymyn a elwir Malaria, sef math o ddyrton ddys- 
peidiol.— Cylchgrawn, i. 153. 

Dyrwellt, ec. [dwr+gwellt]=2)g/rtfy«. 
Dyrwn, em. [grwn] a hollow noise, a murmur- 
ing sound. 

Dyrwn, a. deep-sounding, clattering, deep- 
murmuring. 

Ny hwyrgyrch cludlann clod adwn 
Ny fy rac teruysc rac taryf yg gosgort 
Tarw tewdor dor dyrwn.— Cynddelw : M.A. i. 223. 
Bleit blaengar bar dyar dyrwn 
Beirt ganllaw bart itaw oetwn.— Cynddelw: MJl. i. 233. 

Dyrwyddiad, -au, em. acceleration, facilitation. 

Dyrwyddo, v. [rhwyddo] to accelerate, to 

facilitate ; to make easy. 
Dyrwyddol, a. accelerative, facilitative. 
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Dyrwyfo, v. [rhwyfo] to row ; to impel. 

A tbroai'n arw dwrw, a tharan ar damn, 
Pel pe dgrwgfid holl fol Pedryfan ! 

Eben Fardd: Gweitb. 87. 

Dyrwyg-o, v. [rhwygo] to force asunder, to 
rend, to sever, to burst, to tear, to lacerate. 

Er gal wad Albion, mwtb i adweddhau 
Balch grib, dgrwggwch feinin hun y bedd ! 

W. O. Pughs: Palestina, 33. 
Dgneggent yn dwr rbygerth, 
Mai aerawd mown caetbrawd oerth. 

Bobert Owen: Oweith. 278. 
Fe ranodd ddwfn for yn ddau, 
A dgrwggodd y dreigiau.— Pedr Fardd: Mel A wen, 168. 

Wrtb deimlo y wiag wenwynig, gan ei boen 
Dgrwggai goed Thessalia yn llwyr o'r gwraidd. 

I. D. F/raid: Coll Gwynfa, if. 669 (cf. xii. 207). 

Bloeddiai dan canxnil 4 chrechwen-lef la wen, 
Nea crynu'r creigiau a dgrwggo *r wybren. 

Nicander : Brennus, ii. 

Dyrwynio, v. [rhwymo] to bind fast; to tie, 
fasten, or bind. 

Drwy ammod deg dgrwgmwgd dau yng ngbyd 

Yng ngbadwen sercbiadau.— Robert Owen: Gweitb. 81. 

Dyrwyn, v. See Dirwyn y &c. 

Dyxynu, v.—Dirynu. 

Dyrys, a. [rhys] 1. intricate, entangled, twisted 
together ; complicated, involved ; puzzling, 
obscure, difficult, perplexing. 

Amaetb a amaetho y tir hwnnw nac ae digonbo mor 
dgrgs yw nyt oes. namyn Amaethon nab Don. 

Mabinogion, 120 (cf. 121). 

Mynet a wnaethant ar byt y glynneu ar fforestyd dgrgs 
o Tieri. a drein.— St. Great, $37 (cf. 63). 

Dywet wrthaw yn gall ry dwyn Antigonua o bonat o 
garcbar Brutus ae rydbau o bonat ae adaw o bonat y mywn 
glyn dgrgs koedawc. 

Yst. Bren. Brgt.: Ll.C.H. ii. 47 (cf. 76, 91, 206). 

Lie anbyspys dgrgs dir. 

D. ob Gwilgm, xix. 37 (cf. xcv. 49 ; dviii. 61). 

Y ffrydan 'n ddgrys dir a wnai ; 

Fe sycbai ddwfr lie tarddo.— Edm. Prgs : Salm. crii. 33. 

Afrwydd pob dgrgs.— Diareb. (M.A. iii. 146.) 

Mae'r manna gwedi ei gael 

Mewn dgrgs anial dir.— W. Williams: Hymnau, xcvi. 3. 

Dyrya gudynau, tangled locks. 
2, unmanageable; mischievous; unlucky,luckless. 

Yn yr amser hwnnw yr oedd un mab i Wyddno a elwid 
Elnbin yn un or rhai dgrgssaf or ieuaingc a mwyaf o 
eimau arno.— Hants Taliesin : M.A. i. 18. 

Dgrgs fn ei g&r ei daraw, 
Dewr o lid, a dur i'w law ! 

D. ab Gioilgm, ccxxxvi. 39 (cf. clxiii. 37). 

Y dgrgs becbaduriaid 

Er byn, yn gyndyn a gaid.— Da/gdd Ionawr, 107. 

Dyn dyrya, a mischievous person. 
Bachgen dyrya, a naughty or mischievous boy. 
Eidion dyrya, a vicious ox. 
Dyrys, -ion, am. an intricacy, a maze. 

Ond cododd arnynt cbwant a blys 

Yn nyrgs yr anialwcb.— Edm. Prgs : 8alm. cvi. 14. 

Ac efe, y cadawl wyddon, bryd ffraw hwn 
Heb ludd a grwydrai drwy ddyrt/sion nawd. 

W. O. Pughe: Palestina, 17. 

Dyrysberth, -i, a/, a tangled bush, a brake, 
a thicket. 

Mab dyryaberth, a son of the brake; a bastard. 
Cf. * mab llwyn a pherih ' (C.C. fq.)i 

Fab diras-barch, fab dgrgsberth, 

Fab rhy daer, fab rnad o wertb.— Huw Anogstii. 

227 



Dyrysbleth, -au, a/, a tangle; a knot of tilings 

interwoven or made intricate. 

Ond i adael y philoaopbyddion byn yng ngbrwydriadau 
dgrgsbUth eu mympwyon eu bunain . . . y mae ein ffydd 
Gristionogol ni (diolcb i Dduw) yn ein dysgu i eagyn yn 
uwch.— Nicander: Dyaga Fyw, 49. 

Dyrysblyg, -ion, am. an intricate doubling; 
the doublings of a hare. 

Rbediad dgrgsUgg [dgrgsbleth) yagyfarnog yn cilio rbag 
y cwn.— Walters, s.v. 'Doubling/ 

Dyrysedig, pt.a. tangled, entangled, perplexed, 

made intricate. 
Dyrysedd, am.—Dyryawch, Dyryarwydd. 

Dyrysfa, feydd, faoedd, af. an intricate place ; 

a maze, a labyrinth. 

Ond o'r cwbl. y Ddgrgs/a ar Ian yr afon Nilns oedd yr 
hynot&t.— Gwgliedgdd, vih. 278. 

Yr ydym yng ngbanol nythaid o yatafelloedd ; ac beb 
fod yn gydnabyddus A dryaau y He, collwn ein ffordd yn y 
ddgrgs/a.— Brutus : Ninefeb, 300 (cf. 297). 

Dyrysgar, a. apt to entangle; tangling, en- 
tangling, intricate. 

Dyrysglwrn, glymau, am. a tangled knot; a 
tangle. 

Dgrgsglwm, dyrysbleth.— Walters, b.v. * Tangle.' 
Myned neu redeg yn ddyryaglwm, to become 
entangled, to tangle. 
Dyrysgoed, -ydd, a.cl. thick or entangled 
trees ; a thicket of trees. 
Hynod oedd gwr, fel y codaaai fwyill mewn dgrgsgoed. 

Salm. lxxiv. 6. 

Dyrysi, am.z=Dyryani, Dyryawch. 
Dyrysiad,-au,*ra. an entangling, entanglement. 

Dyrysi, )a.pl. [dyrys: C. dreia (C.V.); Br. 

Drysi, j drez, dreiz; Ir. dria; Ga. dreoa, dria\ 
brambles, briers, briars; prickly and en- 
tangling shrubs. 

Ar draws aerwyau drgai, 

Loew ddyn, mal ydd awn i !— D. ab Gwilgm, lx. 31. 

Cynuner ddail ysgaw, a dail gwinwydd, a'r geidwad. a 

rbosmari, a dail drgsi, a berw yn dda mewn dwr a'u cudd. 

Mrddggon Mgdd/ai, ii. 101. 

Can nad o ysgall y casglant ffigya, nac o ddgrgsi [•fieri] 
y clasgant rawnwin.— W. Salesburg : Luc vi. 44. 

Llwyn dyryai, a bramble-bush, a brier-bush. 
Drain a dyryai, thorns and briers. 
Dyrysiad, -au, am. an entangling, entangle- 
ment; derangement. 

Yn ffwl y ffair i bogiau ; 

O ddgrgsiod dy synwyrau, 

Mae'n syn arwydd !— O. Mechain : Gwaith, i. 388. 

Dyryslen, pi. dyrysi, ) af. [dyrysi] a brier,briar, 
Dryslen, pi. drysi, ) or bramble (Rubua). 

Sef y barchaf itt na mynnych wreic. byt pan welycb 
drgssim deu peinawc ar vym bed i. . . A gwelet y drgssien 
a oruc. — Mabinogion, 100, 101. 

Dyryaien ber (pi. dyrysi per), sweet briar, eg- 
lantine (Roaa rubiginoaa). 
Dyrysle, -oedd, am. 1. an intricate place; a 
maze, a labyrinth. 2. a place full of brambles. 

Dyryslwyn, -i, am. a bramble-brake; a thicket; 
an intricate or tangled bush ; a maze. — W. 

Dyryslyd, a. of an intricate, entangling, or 
perplexing kind ; puzzling, embarrassing. 

Godidogrwydd yr iaitb, felly, ydyw gallu adrodd y 
meddylddrycbau yn y drefn yr ymgodant yn y bryd. yn 
eglur a rbeolaidd, fel na byddo yr ymadrodd yn fwyseidd- 
dra dgryslgd.—Blackwell: Geinion Alun, 223. 
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Hyfryd yw meddwl fod y rhai oeddynt f wyaf anwyl 
genym, fe allai, yn edrych i 1a wr o'u hefeteddfaan gwyn- 
f ydedig ar bererinion «y'n teithio yn gyflym trwy anialwch 
dyryslyd.—Gwyliedydd, vii. 370. 

Dyryslydrwydd, sm. perplexedness, embar- 
rassment, confusedness. 

Dyrysni, sm. 1. intricacy, perplexity, maziness; 
abstruseness ; confusion; difficulty; embar- 
rassment; derangement. 



Onid yw wedi dygwydd i chwi oddi wrth boen llafurni 
y gwyr ayigedig a gymmeraeant arnynt, ac a orphenaaant, 
amryw gynaithadau, trwy wir orcheet a dirfawr ddyrysni t 

lertmi Owen, 96. 
Mewn cyfyngder blin a dyrysni meddwl. 

AUwydd Parodwys, 164. 
I Ganaan ymdeithiwch. trwy ddyryni 'r anialwch, 
Eich einioes na chollwcn, ewch allan ! 

Huw Morus: B.C. tt. 807. 

Rhedeg awnei yn y modd yma yn wyeg dy ben i ddyryni 
pechod.— Elis Lewis: Drexelius, 196. 

2. a place full of brambles; a brake, a thicket; 
a desert. 

Wele o'i ol ef hwrdd, wedi el ddal erbyn ei gym mewn 
dyrysni.— Gen. xxii. 13. 

Dygwyddodd i mi, mewn syn fyfyrdod, grwydro i goed- 
wig faith anhygyrch, llawn o ddyrysni a ehonydd. 

GwaUter Mechain: Owaith, ii. 288. 

Hwy a 4nt i'r dyrysni, ae a ddringant ar y creigian. 

Ier. iv. 29 (cf. Eaa. iz. 18). 

Pe dewieai yr olaf, oefai ei lawn ddigonedd o ddrain a 
dyrysni ar ei hynt.— Gwyliedydd, iv. 13. 

Dyrysol, a. entangling, perplexing, embar- 
tcting; intricate, 
lerawlrod 
too wadal eer 
oil tebycaf dull, 
echdreigliadawl a 
i dremuiaf.— W. 0. Pughe: CO. t. 678. 

D yrysrwy dd, sm. intricacy, perplexity; en- 
tanglement; abstruseness; difficulty; embar- 
rassment; confusion. 

Dyrysu, v. to entangle, to make intricate ; to 
perplex; to embarrass; to confound; to 
derange, to distract; to be entangled, per- 
plexed, deranged, confused, or confounded; 
to be foul (as a rope). 

Dyryswys y gurthen.— Diareb. (M.A. iii. 165.) 

*0, 8yr,' ebr un diawl, 'cymmerwch vn araf, rhag 
dyrysu eich oudyn crych.'— Elis Wynn: Barad Cwag, 73. 

Mae balchder gwreaog natur, 
Am ddyrysu 'r Dyd yn brysur. 

G. Mechain: Owaith, i. 289 (cf. 106, 290, 618). 

Hawdd oedd deall, nad oedd y cwbl ond eff eithian gwall- 

gofrwydd ar feddyliau gwedi eu dyrysu gan glefyd a gofld. 

Gtcallter Mechain : Owaith, if. 392. 



Dyrysid en hantyryffredion gan yr amrywiaeth a'r manyl- 
der, a nifer annifeiriol y cyssylltiadau. 

Nicander: Dwyfol Oraclau, 6. 

Y mat ei synwyrau wedi dyrysu, he is mentally 
deranged. 

Y mat ef ym mron dyrysu, he is almost dis- 
tracted. 

Y mae y rhaff wedi dyrysu am yr angor, the 
rope is foul of the anchor. 

Dyryswcli, sm. intricacy, perplexity, entangle- 
ment, embarrassment; confusion; derange- 
ment; difficulty. 

Ar dayar a oed emelldigedic gynt yn dwyn yspadat a 
drysswch.—Ll. Ancr, 66 (cf. 67). 

A dywednt Tot yn ei lnagaw noe a dydh ar drawB lheoedh 
anyfrwys a drysswch.—Lucidar, \ 108 (of. 123). 

Dynot nelly a oruc Bolant. drwy drysswch a llwyneu. 
hyt y penn iaaaf y byrth Cysar. 

Yst. de Carole Magno, col. 486. 



O blegid mai trwy dVynghor annoeth ef y dygaad 
hwynt i'r dyryswch hwn.— faith y Psrcrin (1771), 145. 

Yr oedd dan beth yn peri dyryswch anniagwyliadwy. 

Gwyliedydd, ii. 34. 



Nid oedd y perygl Ueiaf o un dyryswch ar yr ad 

G. Mechain: Owaith, ii. 241 (cf . 238, 178). 

Dyryswr, wyr, sm. one who causes perplexity, 
embarrassment, or derangement; an en- 
tangler. 

Dyrysydd, -ion, sm. he who or that which 
entangles, perplexes, or confuses. 

Dyrywiad, sm. a making or becoming con- 
genial ; a harmonizing. — P. 

Dyrywio, v. [dy-+rhyw] to become or make 
congenial ; to assimilate, to harmonize. — P. 

Dyrywiol, a. tending to assimilate or harmonize; 
Harmonizing. — P. 

Dys-, px. a prefix of intensity, enhancement, 
augmentation, or iteration. It bears the same 
relation to dis- as dy- does to di- ; and as in 
the case of those prefixes, the negative {dis-) 
has, in some instances, displaced the affirm- 
ative (dys-). See Di-, Dis-, Dy-. 

Dyaaethiad,-au,«m.jaculation, ejaculation. — P. 

Dyaaethol, a. jaculatory, darting out suddenly; 

shooting. — P. 
Dysaethu, v. [saethu] to ejaculate; to throw 

or dart out suddenly ; to shoot. — P. 

Dyaail, pi. dyseiliau, sf. [sail] a foundation ; a 
base. 
Ac ynddisyfyd y bn daiargryn mawr, hyd yny yagjtwjd 
dyseibau 'r oarchar.— W. Salisbury : Act. zri. 26. 

Dewiswyd eithaf dysail 

Tan y bont, do, nn heb ail.— J?. Owen : Oweith. 115. 

Dysathriad, sm. [sathr] a trampling. — P. 

Dysathrol, a. apt to trample ; trampling. — P. 

Dysathru, v. to trample; to be trampling. — P. 

Dysbrychu, v. [brychu] to become rusty or 
spotted. 
Cyllell wedi dysbrychu, a knife become rusty. 

Dysb- : see Dysp-. 

Dyseiliad, -au, sm. [dysail] a founding, foun- 
dation. — P. 

Dyseilio, v. to lay a foundation ; to found.— P. 

Dysel, sm. [sel] a kenning or beholding. — P. 

Dyseniad, -au, sm. vituperation. — P. 

Dyaenol, a. [sen] apt to be chiding; vitu- 
perative. — P. 

Dysenu, v. [sen, senu] to vituperate; to chide, 
reprove, or scold. — P. 

Dysereniad, -au, sm. a bespangling, a glittering. 

Dyserenol, a. glittering, glistening; spangled. 

Dyserenu, v. [serenu] to glitter, glisten, or 
sparkle ; to bespangle. 
A Pharedur a doeth attaw ae gledyf noeth yn y law. ae 
daryan am y v ynw g yl. ac a oeaodee arnaw. ar waatat y 
benn. ac ae trewis yny oed y lygeit yn disserennu gan angerd 
y dyrnawt.— St. Great, {149 (cf. 80, 100, 140, 144). 

Dyserth, ) -au, sm-f. [a dy & serth (D.) : L. de- 
Diaerth, j serium, deserid] a desert,a wilderness. 

Drylliaist di ben (nid gorchwyl gwan) 

Y Lenathan anf erth : 

rth bobl yn fwyd dodaiet efo, 

Wrth dreiglo yn y ddyserth.—Edm. Prys: Balm, lzxir. 14. 
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Dyaerthiad, -an, am. abruption; a becoming 
abrupt or declivous. — P. 

I>ys6rthol, a. tending to be abrupt. — P. 

I>ysg, am-/. 1. learning, erudition, scholar- 
ship; literature. 

A Dunawt yn abat arnadunt gwr enryfed y dyae oed 
hwnnw yn y keluydodeu.— Yat. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 237. 

Pedeir allwed egnedaeth yssyd vn yw m; 
dyak; eQ. yw kadw genyd y dyak a geffyc 
hynny den beth yssyd deuthineb o gyfreith yghyd nid 
i dyak a deuthineb natyryol ao with hvnnr y dwedir 
* ad neb er dyak, ao ni byd ynad neb neb dyak. 

CO. ii. 418. 

Ac val hynn y rannei ef y amser. wyth awr a rodei ef 
yng ngwedien a dyae ao ygruthyr. wyth erefll y lywodiaeth 
y kor ae dadleuoed. ao wyth erefll yn v negesseu ehun a 
rei y deyrnas. —Brut y Saturn : Ll.C.H. fi. 886. 

Ao or on ryw dyae hunnu e mynnws Coryneus galw y 
rann enteu or enys Kernyw. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 112. 

Nyt kodyaw dye a dylyir. namyn y dangoe yn amlwc. 

Buehedd Mair, \ 1. 

Nid dyag dy$g heb d ddilyn.— M.A. iii. 96. 

A dyag yr hen Gymry da.— Dafydd ab Owilyrn, exxxix. 6. 

Tegid ab Baran a fn frenin call a bardd da; efe a wnaeth 
drefn dda ar ddyag a gwybodaeth, ac a barodd adferiant 
o'r hen ddyag a gwybodaeth oedd wedi myned ar ledgoll. 
JoU> Maa. 7 (cf. 9, 10, 170). 

Tair oolofn dyag: gweled Uawer; dioddef llawer; ao 
ystyried Uawer.— Cy/rinoeh y Beirdd, 46 (cf. 47). 

Trech natur na dyag.—Diareb. 

Llawer o ddyag [ypa/Afiara] sydd yn dy yrn di yn 
ynfyd.— Act. xxvi. 24. 

Gwelwch, yn ol eich galwad. 

Let dyag gan ofalna dad.— Oronwy Owain, 84. 

Gwr o ddyag, a man of learning, a learned man. 
Gwr wrth ddyag, a man of letters, a literary man. 

Cyn nog amser Prydain ab Aedd Mawr nid oedd namyn 
Gwyddomaid yn wjjr wrth ddyag, ao athrawiaeth gwlad a 
chenedl.-Jok Maa. 49. 

2. that which is taught ; a teaching, instruction ; 
doctrine; discipline; education. 
Pei kaffwn dyae tebic oed gennyf y gwydwn heb y 
Peredur.— Mobinogion, 202 (cf. 201). 

Ac nfndhan a wnaethant oe dyae ef . 

Yat. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 175 (cf. 101, 226). 

Bu farw Sulyen . . . wedy clotuoruasaf dysgedigaeth y 
disgyblon a chraffaf dyae y plwyfeu. 

Brut y Tywyaogion, 64. 

Ac vfudhau a oruc y brenhin y dyae yr ysgymyn vradwr 
hwnnw.-F*«. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 172 (cf. 100, 227). 

A allwn ni gael gwybod beth yw y ddyag [StSa^iJ] 

newydd hon a draet&r genyt t— Act. xvii. 19. 

Ni wyddom o iawn addysg, 

Net ei ddwyn, eiaieu ei ddyag.— Or. ab I. ab LI. Fyehan. 

Bod yn ddyag i un, to be an instruction to a 
person. — Eaec. v. 15. 

Cymmeryd dyag, to be instructed or taught ; to 
take aavice. — Salm. ii. 10. 
Dwyn ar ddyag, to instruct, to teach. 
Dysgad, -au, am. [C. deacaa] a teaching ; doc- 
trine ; instruction. See Dyagiad. 
A bn pan orphenodd yr Ieau y geirian hyn, bu arothr 
gan y torfeydd o herwydd ei ddyngad . 
Dr. Th. Briscoe: T.N. (Matt. vii. 28 ; cf. loan vii. 16, 17). 

Arnthr fn ganddynt o herwydd ei ddyngad. 

Dr. Th. Briscoe: T.N. (Luc iv. 82 ; cf. Heb. ri. 2). 

Dysgadur, -iaid, am. a learner ; a pupil ; an 

apprentice. 
Dysgadwy, a. that may be learned or axxjuired; 

capable of being taught; teachable; docile; 

disciplinable. 



Dysgaeth, «/. [dysg] * endowment; tuition;' 

a teaching ; instruction. 
Dyagaid, eidion, a. learned ; instructed ; literate. 

Tariannogion tor? tervysc dyapeid 
Trinheion raon trawa ardwyeid. 

Ountin Cy/riliog: M.A. i. 266. 

Yr hwn o« gwelii 
oedd ef art er yn 



relir ef yn ymresymu yn ddyageidioeh nag 
ei lyfrau, diolcher hyn i'r tafod Groeg. 

Dr. Or. Roberts: Qramadeg, 889. 



Gwyr dyagaid, learned men, literati. 
Dyagamar, a.=zDiagamar. 
Dysganiad, -au, am, [canu] recitation; re- 
cital, rehearsal. 
Dysganol, a. recitative ; reciting. 
Dyaganu, v. to recite ; to relate. 
Dysgarthiad, -au, am. [carthu] purgation; a 

cleansing or clearing. 
Dysgarthol, a. cathartic, purgative. 
Dysgarthu, v. to purge ; to cleanse. 
Dysgawd, am. [dysg] the action of learning; 

a teaching. — A 
Dysgawdr, pi. dysgodron, ) am. a teacher, 
Dysgiawdr, pi. dysgiodron, j an instructor ; 

a learned man ; a doctor. 
Kanys y korr yasyd wassanaethwr arnam ni. ac yn dyag- 

yawdyr.—St. Qreal, \121. 
Ufudhau a oruc y Pab hwnnw. ao anvon a oruc den 

dyakyavedwyr credyvua.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 196. 
Yn nawdd hon y mae pob arglwyddi gwlad a chvfoeth, 

a phob gwr wrth raith gwlad, a phob ynad, a phob dyag- 

atcdr, a phob golychwydwr.— Iolo Maa. 68. 
8ef y danuonee attaw deu wr gref ydua fydlawn dyagodron 

a aeiledic yn y Ian gatholic f yd y bregethu idaw ac y bobyl 

dyuodedigaeth yr Arglwyd Io»u Grist yg cnawt dyn. 

Yat. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 100. 

Tri chynteflgion beirdd goraeddawg Ynys Prydain : Plen- 
nydd ; Alawn ; a Gwron ; ac nid oedd beirdd cyn wynt* 
ond y gwyddoniaid yn brydyddion ac yn ddyagodron gwlad 
a chenedl.— Barddoa f ii. 40. 

Enw dyagawdr, Uywiawdr pob lien, ,,-,«« 

Un mesur ag enw Moesen.— OutoW Olyn : Iolo Mss. 826. 



Dysgawdr mawl rhwng gwawl a gwyU, 

Disgyn ; nawdd Duw ar d* esgyll I— D. ab Gunlym, xcr. 26. 

Un dyagyawdr y sydd i chwi, sef yw Christ. . . Ac na'ch 
galwer yn ddyagodron [•doctoriaid] : can ys un yw dch 
dyagyawdr [•doctor] chwi.— W. Saleabury: Matt. xxui. 7. 



Ac f e wasgarwyd y camsynaeth hyny cyfled, fel y Uygr- 
wyd nid yn unig y cyffredin annysgedig bobl, ond yr 
ofreiriaid a'r dyagawdwyr hef yd. . . Yn gymmaint a phan 
nad oedd gan frenin Ahab ond un Ettas yn wir ddyagawdr 
a gweinidawg Duw, yr oedd wythcant a deg a deugain o 
brophwydi yn ei annog ef i addoli Baal. 

*^ Edward lames: Horn. i. 66. 

Pa ham y bwyty eich dyagyawdr [•athroj gyd 4*r publi- 
canod a phechaduriaid T— W. Saleabury : Matt. ix. 11. 

E ddaeth y Dyagiawdur. ac y mae yn galw am danat ti. 
W. Saleabury: loan xi. 28. 

Dysgybl wyf , ef a'm dysgawdd. 
Dyagawdr cywydd heawdr hawdd. 
** Or. Oryg (D. ab Gwilym, Rhag. 36). 

Wyt yn coelio dy f od . . . yn ddyegiawdr i'r rhai annyag- 
edigf-V. Saleabury: Rhuf. ii. 19, 20 (cf. loan iii. 10). 

A darfu . . . bod o'r Pharisaieid a dyagiawdron [•doctor- 
iaid] y ddeddf yn eistedd yno.— W. Saleabury: Luc v. 17. 

Beirdd Gwlad Forgan a gynneiliant fyth yr hen ddos- 
parth, fal y mae yn llyfrau yr hen ddy agodron godidawg. 
*^ Meurig Dafydd (YGreal, 209). 

Wela y dyagodrion a enwyd, yma yn wyddfodol yn y 
cyntedd.— Gum liter Mechain : Gwaitb, fl. 176. 

Dysgawdres, -au, af.-=.Dyagodrta. 

Er m +\ hunan ddyagawdrea ydoedd yn benaf . 
jsrmaznunan ' ^ j ^: IutoewonVrf4Min,18r. 
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Bysgawdwr, wyr, ) sm. a teacher, an instructor; 
iJysgawdur, -iaid, J a learned man ; a doctor. 

A wyt ti yn ddyagawdwr yn Israel, ao ni wyddoat y 
pethau hyn t—Ioan iii. 10 (cf . 2). 

wrtoDduw** 10111 mal dy * gawdur y dw y* ti wedi dyf od oddi 
Eagob Morgan: loan iii. 2 (cf. 10; 2 Cron. xr. 3). 



•rtfeS*? 7el »Sd2j d »" drWedyd f0d """ »» c " Su 
Morgan Llwyd: Gair o'r Gair, xii. 12. 

av^I^ - -r^&r^S^ J d y nt J mewn mesu r m«wr yn gorpbwya 
iSi ♦ M *5 dar 4° a eu dyagaiodwyr: ac am hyny rhaid 
iddynt gael aicrwydd rheaymol fod eu dysgawdwyr yn credu 
en hunain.— /o*. Towum: Buch. Griat. 206. 

Dysgawdwr Duwinyddiaeth (D.D.), Doctor of 
Divinity (D.D.). 

JFifT^ William Morgan ei wreiddio mewn dyageidiaeth 
yddiaeth) yng Ngholeg St. loan yng Nghaer Grawnt. 

Gwallter Meehain : Gwaith, ii. 218. 
r> J* ddj<Awelodd «£*' . gwnaethpwyd ef yn Athraw neu 
Ddyagawdwr Duwinyddiaeth yn y Brifyagol. 

. Gwyliedydd, i. 196. 

Dysgedig, a. learned, erudite, scholarly: in- 
structed, taught. 

Jfol^ 

«™^ESS?8S: W$8ff f.'^ utoelvydd; 

.^'w ^ oed gyf rw 3 ri ? rf *V«*k ym pob kyfryw arueu. 
ac yn bennaf vwaeu a eaetheu. 

Frf. cfe Caroio Magno, col. 391. 

wSSTLTT ^ neuthn ' hebawc or barcnt no gwneuthur 
bilaen yn dugedie ar vrwydyr. B 

Tat. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 122. 
Ateb araf gan ddyagedig.—Diareb. (M.A. iii. 148.) 
Moaea oedd ddyagedig yn holl ddoethineb yr Aipbtiaid. 
™. . , Act. Tii. 22. 

TW pheth a wnint wr yn ddyagedig: add vac- ar Ivfr- 
pwyll yn yatyriaw; a deall craff. 9 ™ yft ' 

Doeth. y Cymry: M.A. iii. 120 (cf. 116). 

„ ^I^+J 11 y ^^ S™ 1 ** 1 rheawm am lawer o bethau . . . 
y mae athrawon dyagedig yn eu dyagu. 

Dr. Daviea: Uyfr y Bee. I. yi. 6. 

Enfod^^a §E!$r* AWdUr ° n ^ * h ^ dd 
GwaUter Meehain : Gwaith, ii. 680. 

Y dysgedig, the learned, the erudite; learned 
men or persons. 

W^5 n, '? ed J^ n T 7st ?P' herwydd ei hawdurdod . . 
barned y dyagedig.— Iolo Maa. 4. 

IJwyni Academua, cynoraaf dy lwyddiant. 
lAe gwndaiat wrth glod y dyagedig a»r gwir. 



BlackweU: Ceinion Alun, 188. 
Yr ieithoedd dysgedig, the learned languages. 

*£%£* •!* ne & ^ W^wjno hyn o orchwyl cyaaegr, ddeall 
amryw teuhoedd dyagedig.-M. Cyffin : DmV<ad^ag. 1£ 

Dyn dyagedig, ) a learned man, a learned 
Uwr dysgedig, f person. 

?*£* a ddywedaf am ddyn dyagedig yn myfyrio'r Bibl 
gyd A'r fath yapryd l-MeaZder" £wj{oU>niSa,2Sd 

Dysgedigaeth, -au, «/. instruction; a teaching- 

doctnne; learning. 

Ar chwedyl hwnnw a aeth yn gyn bellet ac ynv wvbu 

fi^*""^ S?* 8 h ^y >• *™~ Sfhoea y 
gret drwy dyagedtgaeth Ioeep. — £«. ^rea^, J 22 (cf . 1 1 ) . 

« J^ 7 bu . uai T 8 W en eacob Mynyw . . . wedy clotuor- 
naaaf dyagedtgaeth y diagyblon a chratfaf dyac y plwyfeu 

Bruty Tyvtyaogion: Ll.C.H. ii. 270. 

*J;«f B }lS^i U id 5^ 'T 1 * a ^araaaaant arnaw ac ae crog- 
aaaant drwy dyagedtgaeth y gwaa drwc— Si. Great, }ll. 

dut?J? 0l J P* 1 *^ 1 , hwnw 7 rod" 7 Rueinyeit gadarnyon 
dy^ed^ae^uaryniladeuwergrynedicbo^lhonno. 

F#<. .Bren. J5ry<. ; L1.C.H. ii. 122. 



Myui Turpin archeagob Bemya a ellygwn y bobyl o deilwr 
dyagedtgaetheu oc eu pechodeu. 

F*l. de Caroio Magna, coL 390. 

Gwedy kymryt dyao ohonei y gan werydon oed hyn a 
mwy no hi. yn dmiawr garyat daeoni y llauuryawd yny 
vei gyntaf hi yn y gwyluaeu. a dyaeedigaeth yn doethmet. 
kyureith.— Buchedd Mair, \6. ^^«««« 

Na bot dim or euengyl nac oe oleuni. na dyaotdioadkm 
Ieaau Gnat ynoch.— St. Great, }38. 

Erbyn hyny yr oedd anwybodacth, tarddedig o ddi- 
galondeb, wedi magu a dwfn-wreiddio y fathl&ifriwdi 
yn aerchiadau y cyffredin bobl, fal ag yr eageuluaaeant bob 
achlyaur o addurno eu tafodiaith, nac i fywhau dyagtdigtutk 
a myfyrdod.-(?i«i//ter Meehain: Gwaith, ii. 2. yw *" e ~ 

Dysgedigion, s.pl. the learned, learned ones, 
learned men ; literati. 

O yarn a dangawa cyrreithawl dyagedigion a doethxmo 
athrawon gwarantedig yn ngoraedd grvallwy beirdd ynyi 
Prydam yn ngwlad a chywlad.— C.C. u. 600. 
T chwilgar a gain* ei bun ym mhlith dyagedigion. 

Doethineb y Cymry : M. A. iiL 10. 

-JiFV 111 *?? y doaparthau a wnaed gan y Morgan hwnw 
wrth bwyll a chynghor Ceramt ei frawd, a barn a bodd t 

Sorchymmyn dygynnuU gwlad ac arlwydd. gan fara 
oethion a dyagedigion.— Iolo Maa. 214. 

Y mae holl ddyagedigion Cred (gan mwyaf yn awr) mcgn 
o un geneu yn maentumio hyny.— Theo. Evan*: D.F.0T7. 

Y mae yn hawdd oaaglu oddi yma na fedrai na phen- 
deflgion na dyagedigion Cymru ddim R****^- yn yr on 
honno.— Theo. Evans: D.P.O. 164. ,x * » / — 

Dysgediglawn, a. full of learning or erudition; 
erudite. 

Nachaf yn dyuot attaw kennadeu doethprud. dyscedie- 
lawn ymadrawdlym ac yn kyuarch gwell y Arthur. 

•Mabinogion, 363. 

Dysgedigol,a.instructive; teaching; eruditions!. 
Dysgedydd, -ion, sm. 1 . an instructor or teacher. 

Dysgedydd crefyddol, a religious teacher or 
instructor. 
2. a learner, a tyro, a pupil. 

Gor wyn b laen corayd. gnawt meryd 
Yn drwm. a ieuanc dyagedyd 
Ny thyrr namyn fTol y ffyd. 

Llytoareh Hen : A.B. ii. 263 (M.A. i. 128}. 

Dysgedyddiaeth, -au, sf. instruction; in- 
formation ; tuition ; tutorage, tutorship. 

Yn nawdd dyagedyddiaeth pencerdd o athraw oadeiriof 
g^aranredig o gadair a awydd.— Iolo Maa. 214. 

Dysgedyddol, a. pupilary; docile; instructive. 
Dysgegu, v. [ceg] to choke, to throttle; to 
muffle. — Ms, 

Dysgeidiaeth, -au, sf. 1. learning, erudition, 
scholarship; literature. 

^i??*^', a ' r K 01 * 11 °' r b 7 d ydoedd [Bangor Ultyd] am 
ddwyfoldeb a phob dyageidiaeth, a dwyfil o saint yno. 

- .. A1 _ Iolo Maa. 149. 

Hardd ar athraw dyageidiaeth. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 93 (cf. 35). 

Plennydd a Gwron planant 

I'w phth ddyageidiaeth i»w plant.— Syr W. Glynn. 

Pa f odd y medr hwn ddyageidiaeth, ac yntau heb ddyagn ? 

loan TiL 15. 

Oa deuwn ni yn nea eto tu ag at barthau'r Gorllewin i 
iSuropa, eisteddfod dyageidiaeth.— Ieremi Otcen, 23. 

O'i helaeth ddyageidiaeth gynt, 

Gwyddai mor nerthog oeddynt.— Grorney Owain, 108. 

Er helaethu ei wybodaeth, efe a ymwelodd a phob Prif- 
yagol oedd yn rhagori o ran dyageidiaeth ei hyagolheigion. 
Gwyliedydd, i. 133 (cf. 129, 130). 

Dwya gododd mewn dyageidiaeth, do, lawer. 

Da lywydd gwybodaeth.— Daniel Ddu, 204. 

2. a teaching; instruction, doctrine; informa- 
tion conveyed by teaching. 

Tair ffynnon gwybodaeth: crebwyil; yatyriaeth; a 
dyageidiaeth.— Cyfrtnaeh y Beirdd, 47. 
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Fy nysgtidiaeth, nid eiddof fl yw, ond eiddo yr hwn a'm 
hanfonodd i. Os ewyllysia neb wneuthur ei ewyllys ef, 



ef e a gaiff wybod am 



yllya 



'sgeidiaeth, 

r oan vii. 16, 17 (cf. Matt. vii. 28). 



Caniata i ni fod felly wedi ein cyssylltu yng nghyd yn 
undeb yspryd gan en dy sgeidiaeth hwy.— £/. G. Gyffredin. 

Nid oedd pechodau hyny yr Iuddewon ond cynlluniau 
. . . o bechodau y cyfryw Gristianogion . . . sy'n credu ac 
yn proffeau dysgeidinethau fte\\t\<m.—AUwydd Paradwys, 186 
(cf. 136, 137, 141, 148, 211, 212, 364, 860). 

Mae dysgeidiaeth Crist yn rhagori ar holl ddysgeidiaethau 
j aainct.— Huw Owen: Dilyniad, I. i. 2. 

O'i ddwys gadarn ddysgeidiaeth 

Wir rail, i r m deall v daeth, 

Na cnaf is law ffurfaf en 

Ddedwyddyd ym myd, em wen l—Gronwy (hcain, 38. 

Ti a lwyr adwaenost fy nysgeidiae4h.—2 Tim. iii. 10. 

Dysgeidiaeth Crist, the doctrine or teaching of 
Christ.— 2 loan 9 (cf. 10; Act. xiii. 12). 

Awel dysgeidiaeth, the wind of doctrine. — 
Eph. iv. 14. 
Dysgeidiaethol, a. relating to learning; in- 
structive; educational; teaching. 

Trwy wrandaw darlleadan y cadair-athrawon dysgeid- 
iaethol goreu. gwnaeth y fath gynnydd mewn dysgeidiaeth, 
mal, ar ei thinad yn Rhufain, nid oedd iddi una ychydig 
o gydraddolion . . . mewn pob math o wybodaeth duwin- 
i&ethol.— Gwyliedydd, iv. 88. 

Dysgeidion, s.pl. [dysgaid] the learned, learned 
men. 

I'r adwedd daeth nendeflgion, a goreuon boneddigion, 
a dysgeidion, a doethion Morganwg a Owent, a Dyfed a 
Cheredigion.— Iolo Mss. 68. 

Y mae'n troi o ddeutu yn wastad, yn ol tyb y dysgeidion 
yn awr, er mwyn gwneuthur dydd a noa, haf a ganaf . 

Dafydd Lewys: Qolwg, xvii. 11. 

Dysgeidion Caldea, y doethaf o w^r ! 
Yr yagrif pa ham na ddarllenwch ! 

D. Silvan Evans: Telyn Dyfi, 17. 

Dysgeidion Cymru, the learned ones of Wales. 
—P. 
Dysgeidrwydd, am. [dysgaid] learning, scholar- 
ship, erudition. 

Mi ... a glywaf ddwyn o honot o ddinas Athen adref, 
nid yn nnig dy gyfhenw, eithr hefyd ddysgeidrwydd, a 
phruddeiddrwydd wiw.— Dr. Gr. Roberts: Qramadeg, 387. 

Dysgethrain, v. [cethrain] to importune. — P. 

Dysgethrin, v. [cethrin] =zDisgethrin. 

Dysgeulo, v. [ceulo] ^=.Disgeulo. 

Dysgiad, -au, sm.' a learning; a teaching, 
instruction ; tuition. See Dysgad. 

Mecur cawdd anawdd i ynad eglnr 
Adrodd f y nolur ddwysgur ddysgiad. 

Hywel ab Einion Lygliw: M.A. i. 613. 

Dyagais ryw baradwys-gainc, 

A'r dwylaw man ar dal mainc ; 

A'r dysgiad, diwygiad dyn. 

Eurai dalm, ar y delyn.— Dafydd ab Gwilym, czxxvii. 1. 

Dvsf aid ' I 8m ' ^ ns ^ ru ^on 1 education. 

Nachaf gorr yn dyuot y mywn. ac yagora yn y law. ac 
yn roi dyrnoden yr merchet ae ysgors. ac yn dywedut 
wrthunt. kyuodwch y vyny drwc en dysgyeit. 

St. Greal, \ 121. 

Dysglar, -au, «/. [cf. ysgio t ysgiell, ysgien] a 
spear ; a lance. 

Dysglawr, sm. [cf. yagio] a cutting level, a 
levelling ; a slicing. — P. 

DisgiawT breint vn e lad ar gangen . . . 

Dysgiawr pan vei ban barn benn. — Aneurin: A.B. ii. 84. 

Dyggiolin, a. [dysgol] learning; pupillary; 
disciplinary. 



Dyagl, -au, «/. [L. discuius; discus; Gr. Sio-kos'] 

1. a dish, a platter; a plate. 

Y dotrefyn a rennir mal hynn y llaethlestri oil yr wreio 
onnyt vn paeol ar dysgleu oil eithyr yn dysgyl ar vn paeol 
ar yn dysgyl a genY y gwr. 

C.C. i. 622 (cf. 300, 634, 682, 668, 752). 

Llyma heb ef y dysaul y bwyttaawd Ieesn Grist ohonei 

yr oen ygyt ae dugyblon. Honn yw y dysgyl a wnaeth 

pawb wrth y ewyllys or rei a geueia i yn yy ngwassanaeth. 

St. Greal, J68 (cf. 68,59). 

Ar hynny llyma dwy yorwyn yn dyuot. a dysgyl yawr 

y ryngtnnt. a phen gwr yn y dysgyl. 

A/abinogion, 203 (cf. 210, 242). 

Amgen na honno nid oedd yn y ddysgl ronyn o ddim yn 
y byd.— Iolo Mss. 161 (cf. 160). 

A'i offrwm ef ydoedd un ddysgl arian o ddeg ar hugain 
a chant o siclau ei phwys.— A'um. vii. 13 (cf. 19—86). 

Ein Harglwydd a f wytaodd o ddysgl gyffredin. 

Theo. Evans: D.P.O. 332. 
Yr hwn a wlych ei law gyd & mi yn y ddysgl. hwnw a'm 
bradycha i.— Matt. xxvi. 23 (cf. xiy. 8, 11 ; xxiii. 26). 

Nid gwaeth gan y newynog f wyd mewn dysgl bren, nag 
mewn dysgl arian.— M. Cyffin : Diffyniad, Rhag. 10. 

Beth a delit tithau. Mammon, heb Falchder i*th waa- 
traffu ar dai teg, dillad gwychion, cyfreithiau afraid, 
gerddi, a meirch, perthynasau drudfawr, dysg'au ami. 

Elis Wynn: Bardd Cwsg, 108 ^cf. 42). 

Dysgl drom ay i'm diagwyl draw. 

GwaltUr Mechnin: Owaith, i. 66. 

Dal y ddysgl yn wastad, to hold the dish evenly; 
to please. 
Mae genyf yma yn fy ymyl brophwydoliaeth a ysgrifen- 
wyd cyn gweled o honof Lundam erioed, sy'n aywedyd, 
mai oa fl (pan ddeuwn yna) a fethwn yn yr hyn lleiaf ddal 
y ddysgl yn wastad i'r Llew, na wnai ond f y nirmygu, a'm 
cabin, a'm coegi, ar air a gweithred byth.— Gro. Owain, 321. 

2. a disc, a discus, a quoit. 

Mynet allan a wnaethant odieithyr y dinas. rei y chware 
pedyt. ereill i torri pelydyr. ereill y tafiu dyscleu plwm yr 
awyr.— Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. (B) 324. 

Dysglaer, a. 8ee Disglaer, Disgleirio, &c. 

Dysglaid, pi. dysgleidiau, sf. [dysgl] a dishful, 
a dish. 



Yna gosod bord . . . ac ym mhlith y dysgleidiau on dysgl 
gwarcharcdig. Ebe'r gwr boneddig wrth y gwr. . . Nidoeo- 
nadedig iti gyffwrdd A'r ddysylaid honno.— Iolo Mss. 160. 



Y mae pob peth a dal ei adrodd yn y Owyliedydd : a 
phob dysglaid i'w chael gcnych ar ei phen ei nun. . . Da 
genyf gael gorphen un ddy*ytaid cyn dechreu ar y Hall. 

Gwyliedydd, ii. 18. 

Dysglaid o /wyd, a dish of meat or food. 

Dywedir fod ambell ddysglaid o fwyd wedi ei threthu 
ugam o weithiau, cyn iddi ddyfod i'r bwrdd. 

Gwallter Mechain: Owaith, ii. 12. 

Dysglaid o de (N.W.) =Cwpanaid o de (S.W.), 
a cup of tea. 
Dysglaidd, a. like a dish, discous ; disciform. 
Dysglain, *. & a. See Disglain, Dlsgleinio, &c. 
Dysglan, -au, sf. a little dish, a plate. — IK. 

Dysgleidiad, sm. a setting or placing into a 

dish. 
Dysgleidio, v. to put into a dish; to set or 

place in a dish. 

Dysgleirio, r. See Disgleirio, &c, 

Dysglen, -au, sf. [dysgl] the pelvis. 

Mewn dyn cyflawn oed, nid oes ond tri o csgyrn yn 
gwneuthur i fyny y ddysyUn.— Gwyliedydd, ix. 369. 

Dysgl6en, -au, sf. [cloen] a splinter, a splint. 

Dwys glaf awdl tafawd-lyw, 
Dysgliien o awen yw.— Madog Benfras. 

Dysgloffl, v. [cloffi] to make lame or halting. 
—P. 
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Dysglu, ) v. [dysgl] to put into a dish, to dish. 
Dysglo, J — JF. 

Dysgodawl, a. rising up ; raising, elevating. 

Dysgodi, v. [oodi] to rise; to raise or elevate. 

Gwr a leueir yn y bed 

A dysgwyt kynn aeith mlyned.— Jfyn&fta : A.B. ii. 234. 

Dysgodiad, am. a rising, elevation. 
Dysgodres, -au, */. [dysgawdr] a female 
teacher, an instructress, a tutoress, a governess, 
a schoolmistress. 
Dysgogan, -au, «/. [gogan] a prediction, a 
prophecy; prognostication, divination; in- 
struction. 
Dysgogan delwat o agarat dybed. 

Taliesin: A.B. ii. 212 (of. 211). 
Tm mbob cadairgyf aenad dylid dadgan dysgogan beirdd 

. a doapa , _ _ 

Id Ynya Prydain.— Iolo Ms*. 213. 



Ynya Prydain 
chelfyddydau, 
def oaau beirdd 



a doaparthau, a tbrefnau, a breiniau, a 



Gwedi dadgan y dysgoganau a'r cofanon, galw am 
ddangoa.— Iolo Mss. 213. 

Mai Uallogan, medd dysgogan, 

Mur diogan mawr y dygir.— L. G. Cothi, n. i. 97. 

Dysgogan, ) v. to predict ; to prognosticate ; 
Dysgoganu, j to prophesy ; to divine. 

Disgogan hwimleian bwetil a diwit. 

Lly/r Du: A.B. ii. 20 (cf. 28, 26, 26, 28). 
Dysgogan Derwyddon tra mor tra Brytbon. 

Taliesin: M.A. i. 75 (cf. 153, 158, 181). 
Oian a parcbellan nend blodeu drain 
Gorlaa can f ynydd elfydd neud cain 
A mi ddisgoganaf cad Coed Llwrfain 
A gelorawr rbuddion rbac rbutbr Owain. 

Myrddin: M.A. i. 137. 
A mi disroganaue kin dignet 
Brithon droa Saeason Brithuir ae met. 

Lly/r Ddu: A.B. ii. 26 (cf. 18, 21, 22). 
Dysgogan awen dyddaw y dydd 

Pan ddyffo i wys l un gyaaull.— Oolyddan: M.A. i. 157. 
Dysgogan derwyton dewrwlad y eagar 
Y wyagwyd weiniuyad.— Cynddelw: M.A. i. 221 (cf. 147). 

Dysgoganiad, -au, am. a predicting; prediction ; 
a divining. 

Dysgogant, am. prediction, prognostication; 

instruction. 
Dysgoganol, a. predictive, prognostic. 
Dysgoganu, v. =Dyagogan. 

Dysgoganwr, wyr, am. a predictor, a prog- 

nosticator ; a diviner ; an instructor. 
Dysgogawl, a. agitating; trembling. 

I>ysgogi, v. [ysgogi] to agitate, to move ; to 
tremble. 
Cyn Ymarwar Lludd a Lefelia 
Dysgogettawr percben y Wen Yny8 
Rac pennaeth o Rufein cain ei echrya. 

Taliesin: M.A. i. 76 (A.B. ii. 214). 

Dysgogiad, -au, am. agitation ; motion. 

Dysgor, -au, am. [cor] 'any building for a 
shelter ; a hut or cot ;' a tent. 
Gwydyon ab Don dygynuertbeu 
A budwys gwreic a vlodeu 
A dydwc moch o deheu 
Kan bu idaw disgoreu 
Drut ymyt a gwryt plethen 
A rithwya gorwydawt y ar plagawt. 

Taliesin: A.B. ii. 158 (M.A. i. 66). 

Dysgor awl, a. tending to enclose. — P. 

Dysgori, v. to enclose, encircle, or surround. 
Keinnbyeid glew dew doryf 
Am dy goryf dysgorwyd.— Cynddelw: M.A. i. 261. 



Dysgoriad, am. an encircling or surrounding. 

Dysgrain, am. [crain] a creeping alone, a 

crawling. 

Dysgrain, a. low, humble ; crawling. 

Kaeawc Kynborawc bleid e maran . . . 

Bf gwrtbodea gwiya gwyar [at. gwyr] disgrein 

Ket dyffei Wyned a Gogled e r*an.—An*urin : God. 89. 

Dysgrawling, am. [ysgrawling] glue, cement 

Ar oorpb bwnnw gyasylbtir ygyt yn nn dysgrowHsg 
oariat am gorpb Christ.— Lttcidar, \ 42. 

Dysgrawlingo, v. to glue or cement. 

Dysgreiniad, sm. * a glancing along ;' a skim- 
ming ; a crawling. 

Dysgreinio, v. ' to sweep or glance along;' to 
crawl ; to welter. 

Mawr ddysgreiniawr llafnawr am iad.— Taliesin. [ P.) 



Yno ej gymddtnion yn ei jrwymp. is cymmlawdd o 

m m tiawget 
Ei yBtlya un oedd neaaf idd ei bun. 



Lif eiriaint a cborwyntoed 
yndyst 



A wela too, ac yn dysgreiniawt 

W. O.Pughe: CO. LBS. 

Dysgreiniol, a. * skimming along;' weltering. 

Dysgreth, -au, a/, [creth] a broken or trem- 
bling cry; a groan; lamentation, wailing.— P. 

Dysgrethain, ) v. 'to utter broken moans ;' to 
Dysgrethu, j wail, moan, or bemoan; to 
groan. 

Ac relly e bnant en emf nsttaw eny ettoed e rei byw m 
kolli eu aynywyr o doetnr klywet e rei meirw endysgretkein 
ac en dilwyn eneit o pop parth. 

Brut Gr. mb Arthur: M.A. iL 366. 

Dysgrethiad, -au, sm. a groaning, moaning, 

or wailing. 
Dysgrethol, a. moaning, wailing, groaning; 

dolorous. 
Dysgri, pi. dysgrfeu, dysgri'on, am. [cri] an 

outcry, a shout, a clamour. 

Traf y cryeb-ddwr, twrf crocb-ddwya 

Yn boddi en dysgri dwjs.—Bobert Owen : Gweitb. 279. 

Dysgrlad, am. a clamouring; a shouting. 

Dysgriad, -au, am.=DyagrtfiacL 

Dysgrifiad, -au, am. a describing; description; 
delineation. 

Yn ail, wrtb ddysgrifiod; aef pan fo i*r areitbiwr ddys- 
weddu rhyw beth ag argoelion nofladwy. 

H. Perri: Egluryn Ffraetbineb, tttjx. 2. 

Moeswcb weled dysgrtifiod troeelfeniad. 

♦ Dr. Or. Roberts: Gram. 72. 

Rbaid i byn ei cbanmawl a'i gwnentbur yn anwyl fn 
aercbiadau a'n meddyliau yn fwy effeitbiol o lawer Da*T 
pregetbau mwyaf taer, neu f r dysgrifiaduu mwyaf bywiol o 
honi.— Ios. Tomas: Buch. Griat. 207 (cf. 206). 

Ni buaaai neb arall yn rboddi dusgrijlad mor famrl o'r 
amgylcbiadau cydfynedol, nac yn debyg o boli na meddwl 
am danynt.— Dr. L. Edwards : Traetb. Dnwin. 234 (cf. 296,<- 



Ofer i ni geisio dysgrifiad gwirioneddol o ddaliadan 
"" i mnlith awdwyr y Cyfandir. 

Carnhuanawe : Hanes Cymra, 17. 



Derwyddon Prydain ym mblith awdwyr y Cyfandir. 



Y mae y golygfcydd ar Ian afon o'r dysgrifiad mwyaf 
bardd a duyrua.— Gwyliedydd t xiv. 211. 

Bwriadwn roddi ycbydig o banea a dysgrijtad j peiriant 
agerdd o flaen ein darllenwyr yn Uxmx.—Cylckgravn, I 32. 

Dysgrifiadol, a. descriptive; delineatory, de~ 
lineative. 



Y mae yr bwn a yagrifeno yr byn a welodd ei bnn yn 
icr o roddi yr banei yn fwy manwl a dysgrifiadoL 

Dr. L. Edwards: Traetb. Duwin. 232. 



Yr ydoedd yr enw yn ddysgri/lado^ gan gymmeryd i fyny 
ryw nodwedd neillduol.— BryfA^m, iii. 52. 
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I>y*grifiaeth, -an, «/. description; delineation, 
depiction. 

Clobyniaeth yw ffugr, pan fo yr areithiwr yn dwyn i 
xnewn, ar ei ymadroda, amryfal ddyagrijlaeth i'r un peth. 
H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xl. 

Dyagriflo, v. [L. describo] to describe; to de- 
lineate, to depict. 

Wrth jrcnofyn hefyd pa beth yw iaith y gorchymmynion 
dwyf ol, afreaymol fyddai diagwyl f od un drefn yn cael ei 
dysgrjflo wrth ei henw yn yr Yagrythyrau. 

Dr. L. Edward*: Traeth. Duwin. 873. 

Ni wnai on o honynt ddyagrifio oylchoedd cyfain nwoh y 
tertyagylch.—DospartA Heulawg, i. 31. 

Dysgrifio arfau, to blazon arms. 
I>yagriflwT, wyr, ) sm. a describer ; a delin- 
Dysgrifydd, -ion, j eator, a depicter. 
Dysgrlo, v, [crio] to cry aloud; to clamour; to 

complain noisily. 
Dysgrio, v. [=dysgrifio] to describe. 

Or pwynt vyth y gwedha diserio pob anue. . . Ae yal 
bynn y discrir yr anue hyun.—Cy/raith Arfau. 

IT Such is the usual form of the word (without /) in the 
Hengwrt Ms. called 'Cyfraith ac Yacythriat Anue ai Dia- 
criat ai Dosparth.' 

Dysgrlol, o. clamorous ; noisy (in words). 

Dysgrydio, v. [cryd] to shiver, to quake. 

Dysgrynu, v. [crynu] to tremble, to quake. 
Dyaqrynent is gerwinedd 
Dychrynllyd y danllyd wedd. 

Robert Owen: Gweith. 181 (of. 280). 

Dysgu, v. [dysg: C. dyscy, de$ca; Br. deski, 
diski; L. disco] 1. to teach, to instruct. 
Myri a dysgeis ytti y petheu a dywedy di. 

Buehedd Hair, }28 (of. 88, 85). 



Teir keluydyt ny eill tayawo eu dysgu y vab heb ganyat 
y arglwyd.-& C. i. 486 (cf . 872 ; ii. 688). 

Tna Agamemnon o lef mawr a dysgwys y nifer pa wed 
yd ymledynt. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 19 (cf. 20, 20, 28, 82). 

A gwedy eu dysgu o archescob Keint ac esgyb Lloegyr a 
ieirll ae barwneit a gof yn idaw a rodei yr hen gyfreithieu 
da yr teyrnas.— Brut y Tywyaogion, 282. 

Ac yna ef a dywawt y parabyl a dysgaasei Iosep idaw. 

St. Great, \9 (cf. 19, 27, 84, 58). 

Ac eiaaoea ydoed Hengyst yn gossot y wyr ynteu yn 

▼ydmoed. ac yn dysgu py wed yd ymledynt. Ac yn kerdet 

drwy bawb onadunt gan dysgu pob un ar neilltu.— T$t. 

Bren. Bryt.: L1.C.H. ii. 160 (cf. 56, 108, 159, 161, 220). 

ii H< J nn P * ^*gdywedut yr ymadrawd yn gyuyawn. ac yn 
Uwybreid. . . Honno a dysc messuraw y dayar. 

Campau Chart ymaen, \ 118. 

Yny He y dysgwyt Dewi yndaw a elwit. Vetus Rubus. 
yng Kymraec tw. yr Henllwynn. yno y dytgwyt idaw ef 
seilym yr boll vlwydyn ... yno y gwelas y gytdisgyblon ef 
oolomen a gyluin eur idi yn dysgu Dewi. 

Buehedd Dewi: LI. A. 107 (cf. 78). 

Tripheth anhebgor ar fardd y sydd ; nid amgen, iawn 
ganu, iawn ddysgu % ac iawn f&mu.—Bardda*, ii. 104. 

Dyag ddedwydd & gair ; dy$g ddiriaid & gwiail. 

Diareb. (M.A. iii. 165.) 
Ithel ab Llarian a fu frenin llesol iawn, ac a ddysgwys 
gyntaf y ffordd o heiniaru gwenith.— Iolo Ms*. 4. 

Anghen a ddyag hen i redeg.— Diareb. (M.A. iii. 147.) 



am a berthyn i'r teuluoedd y bo efe athraw ynddynt. 

Barddas, ii. 188. 
Caa dyn a ddysgwyd ar yr iawn ac nis gyrn&.—Diartb. 
Fe roir iddynt archiad gaeth i orchymmyn, yn gystal a 
<*W<* 7 lie y byddo'r achos yn gofyn. 

Ieremi Owen, 110 (cf. 111). 
Doethineb, yr hon a wnaeth y cwbl, a'm dysgodd I, 
_. _ Doeth. vii. 22. 

Uythyr ae dysgawd run Uathraid osged. 

Mhiserdyn: M.A. i. 438. 



Dysgu t, to teach (one) to (do something). 

Ac megys y dysgawd Lleuelis idaw. briwaw y pryuet a 
oruc ym plith y dvrifr.—Jfabinogion t 97. 

Dysg i mi dy ffordd.— Salm. xxvii. 11. 

Dyag • ni weddlo, megys ag y dyagodd loan Vw ddyag- 
yblion.— Luc xi. 1. 

Pwy a dyagawd ytti yy enw i ?— St. Great, \ 27. 

Pwy ddyag im\ pa dduwies gain, 

Wir araith i arwyrain 1—Gronwy Owain, 85. 

Dysgu gwers i un, to teach one a lesson. 

Ond dyagugwera i berson, 

Ofer swydd, annifyr mm.—GwaUUr Meekain, i. 405. 

2. to learn. 

Pwy bynnac a vynno hot yn ygnat dyaget yn graft*, 
gouynnet yn ruyd, gwarandawet yn llwyr, katwet yn gof- 
yawdyr, datkanet yn war, barnet yn drugarawc. 

CO. ii. 96 (cf. 348, 428, 606, 608, 686 ; i. 870, 486). 

Mi a dyseeis heb ef ieith v Brytanyeit ac eu deuawt mi ae 
gwn.— Fat. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 171. 

Yn gyntaf ef a duaeawd lien a berth ynei idaw y dyaeu ar y 
dechreu. a gwedy nynny ef a dyacawd y gennyf ynhev yr 
yscrythur Ian.— Ltyfr Aner, 112 (cf. 107, 119, 146, 147). 

Tri sylfaen doethineb : ieuenctid mabawl i ddyagu ; ceu- 
dawd i gadw a ddyager: a synwyr call yn ymarfer a 
gwybodau.— Doethineb y Cymry: M.A. iii. 72. 

Tri rhagoroldeb oelfrddyd; sef ha wader ei dysgu; j 
diddanweh o'i dysgu; a lies a buddioldeb o'i dysgu. 

Barddos, ii. 146. 

Yn ei fabolaeth yr aeth i Orliawns yn Ffrainc i ddyagu ; 
ac yno y bu y gwyn^dedi^ CoUen wyth^mlynedd a ohwe 



mis yn dysgu.- 



CoUen (Y Oreal, 837). 



Dysg yn graft* a welych ; oadw yn graft* a ddysgyeh. 

Diareb. 
Caa dyn a ddysgo lawer ac ni wypo ddim yn gyflawn. 

Diareb. 
Dysgweh wneuthur daJoui.— Eta. i. 17 (cf. xxvi. 9). 

Dysgasant hefyd y iaith Ladin. 

Theophilus Evans : D.P.O. 54. 
Dyaown y fad gariad gu, 
Ar fyr awn i'w haxtera.—Gronwy Owain, 82. 

Dysg gan ynfyd ymogelyd, a chan y doeth dyag wneuthyd. 
Diareb. (M.A. iii. 145.) 
Nid oedd ganddo ddim achos i ddyagu dim gan neb. 

Theo. Evans: Pwylly Pader, 17. 

Dysgweh gtayf, learn of me. — Matt. xi. 29. 

Dysgu givers, to learn a lesson. 
Dysfpubell, -i, -au, sf. 1. a besom, a broom. 
2. a slattern, slut, or malkin. 
Dysffubo, v. [ysgubo] to sweep away; to sweep. 

A phan yw dynion wedi eu dysgubo ymaith oddi ar ei 
hwyneb hi, hi adichon wasanaethu rhywogaeth arall o 
fodau.— Ieremi Owen, 42. 

Ac yn gofyn dy ddysgubo oddi ami. 

Rhya Prichard: C. y C. ex. 4. 
Dyagubed pawb ei aelwyd ei nun cyn beio ar aelwyd arall. 

Diareb. 

Dysgrwedol, a. recitative; vocal. 

Dysgwedyd, j v. [gwedyd, gweyd] to say, to 
Dysgweyd, j speak ; to recite. 

Dyagweyd keinyeid kyua enad eu rwyf 

Eu rwytuot yn amhad.— Cynddelw: M.A. i. 221 (cf. 200). 

Dysgweini, v. [gweini] to administer; to serve; 
to perform. 

Dyaaweinid kyrt kydneid kydnad 

Kyd uolyant gwr gormant gormeiasyad. 

Cynddelw: M.A. i. 221. 

Dysgweiniol, a. administrative. 

Dysgweiniad, sm. ministration ; service. 

Dysgweled, v. [gweled] to see, to perceive. 
— S.E.W. 
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Dya&wr, wyr, am. 1. a teacher, an instructor. 

Dywet ti ymi dyagior y kyureith y llythyren gyntaf o 
Alpha.— Buchedd Mair, \ 28. 

Yna y kynnullawd Herot hyneif y Ffariaewydon a dj/*e- 
teyr y bobyl.— Buchtdd Mair, \ 17. 

2. a learner ; a pupil. 

Dyagwr da> a good learner. 
Dysgwriaeth, -au, a/, learning; instruction. 

Arwain, eryr ! o'r henwriaeth, 

Deulilwriaeth hyd elorau . . . 

A chanwriaeth. a cherddwriaeth, 

A dyagvrriaeth dewia gorau.— L. G. Cothi, in. xix. 57. 

G*yr fllwriaeth, g*yr ddyagwriaeth. 

G*yr fradwriaeth Lloegr fro diredd.— Dafydd Xanmor. 

Dysgwrtheb, -ion, am. [gwrtheb] a response, 

an answer. 
Dysgwrtheb, v. to reply, respond, or answer. 

Dysgterthfb gwrthrawd gwrthrod i honni 
Hwnnw yw Kodri rwyd ar oloed. 

Gwalchmai: M.A. i. 199. 

Dysgwrthebol, a. responsive, answering. 

Dysgwrthol, a. [gwrth] adversative, opposing. 

Dysgwrthu, v. to come adversely. — P. 

Dysgwybodaeth, -au, «/. [dysg+gwybodaeth] 
literary knowledge. 

Ni farnwn neb yn gymhryd A thri a'th ieainwych deulu ; 
ac adwaen i'm hoes dy gyfal am l£n a dysgwybodaeth. 

lolo Maa. 173. 

Dysgwydd, am. [dysg + gwydd] discovery; 
revelation; demonstration. — Llanover Ma. 

Dy8gwyddo, v. to discover; to demonstrate. 
— Llanover Ma. 

I>ysgwyl, v. & a. See Diagwyl, &c. 

*>y»£y t>l, j -ion, -on, am. [L. diacipulua ; C. 
Diflgybl, ) discebel, diagibl, desgibl (pi. dyacyblon t 
dyscyblyon) ; Br. diakibl] a disciple. 
Ti ath diagyblon ae medeginyaetho.— Mnb. 261 (cf. 286). 
Canaf yn eagud yd gwn pa hon 

As gwtant yn dyne yn diacyblon.—Cynddelw: M.A. i. 220. 
Pan waacarwyt yr ebystyl a disgyblon yr Arglwyd y bed- 
ryuannoed byt y bregethu. 

Yat. de Carole Magno, ool. 381 (cf. 891). 
A chyt bych ysgolheic di a dkgybyl. athro wyf ynheu. 

Yat. de Carolo Magno, ool. 42. 
Ar athro a gytaynniawdh a damunet y diacipl. 

Lucidar, \ 1. 
Pan dybyeia gael dyagybyl. aef y kefeia yn athro. 

Buchedd Mair, \ 29 (cf. 36). 
Y enw Ioaep oed. a hwnnw a oed dyagybyl y Ieau. 

Y Grogltth, J12 (cf. 3). 

A gwedy daruot yr gennat menegi idaw ef o gwbyl 
ansawd Aedan y dyagybyl. galw a oruc Scuthyn Dewi attaw 
ar neilltu.— Buehedd Deun; C.B. Sainta, 109 (cf. 108). 

Ynteu a gyuodea y trydydyd o veirw. ac a ymdangoaaea 
yn amlwc y dyagyblon.— Y Groglith, \ 20. 

Da lluniwyd Ieau lwyd Ion, 
O ddyag abl, a'i ddyagyblion. 

D. ab Gwilym, cexxxix. 9 (cf. lxiv. 7 ; cexxxv. 22). 

Tair deddf y sydd ar fardd o athraw Cadeiriawg abarth 
ei ddyayybion. Cyntaf, nas cymmero ato amgen nag un o 
bob gradd ar unwaith. Ail yw, nas gadawo efe iddynt 
gymmeryd atynt ddyagyblion, na gwneuthur o honynt 
ddyagyblion, can ni wedd i ddyagybl wneuthur dyagybl arall. 

Barddaa, ii. 110. 
Am en bod nhwy yn cadw eu celf yddid yn ddirgel, heb el 
damlewychu i neb, oddi eithr i ryw ddyacybl . . . rhaid i 
ryw ddyn arall ei honni, a'i gosod allan. 

Dr. Or. Roberta: Gramadeg, 206. 

A ewyUyaiwch chwi hef yd fod yn ddiaeipulon iddaw ef ! . . . 

Bydd ai ddiacipul iddo : ydd ym ni yn ddiaeipulon i Voysen. 

W. SoUabury: loan ix. 27, 28; 



Mae ein Iachawdwr yn taro ar hyny yn fynych, with 
Biarad A'i ddyagyblion.— Elia Lewis: Drexeliua, 183. 

Yn ei ymddiddanion cyfeillgar rhyngtho a'i ddiagybUm. 
Dr. Daviea: Llyft-y Res. i. ▼. 6 (cf. 7). 
Nid yw'r diacybl yn uwch na'i athro. . . Digon i'r diacybl 
fod fel ei athro.— Eagob Morgan: Matt. x. 24, 25. 

Ef a wyddai ym mlaen llaw, ac a ragddywedodd i*w 
ddyagyblion, fod yr Idhewon yn ceisio ei hoedl ef . 

B. Smith: Eglnrhid (1618), 34. 

Hwy a f wriaaant goelbrenau, cylch yn erbyn cylch, bychaa 
a mawr, athro a diacybl.— Eagob Parry: 1 Cron. xxr. 8. 

Trannoeth drachefn y saf odd loan, a dan o'i ddugyblie* 
. . . A'r ddau ddiagybl a'i clywaant ef yn Uefaru. 

loan i. 35, 37. 
Ymddengya nad oedd ganddi y pryd hynny ond ychydig 
ddyagyblion yng Nghymru. 

Dr. L. Edwarda: Traeth. lien. 541. 

Y dtuddeg dyagybl, the twelve disciples.— Matt. 
x. 1 ; xi. 1 ; Luc ix. 1. 

Dyagybl yapaa, a probationary disciple, a pro- 
bationer. 

Dyagybl dyagyblaidd, a pupil disciple. 
Dy8gyU pencerddaidd, a master disciple. 

Tair gradd dysgyblaeth y sydd ar gerdd daf awd a bardd- 
oniaeth ; nid amgen : cyntaf yw dyagybl yapaa ; ail yw 
dyagybl dyagyblaidd ; trydydd yw dyagybl peneerddaidd. 

Barddaa, ii. 101. 

Dyagybl yapaa a ddylai wybod doeparth y sOltaa a'r 
ymadroddion herwydd llyfrau doaparth y cyhydeddau, a 
doaparthu ar fesurau cerdd deulnaidd. . . Dyagybl dytfyte- 
aidd a ddylai wybod, heb law a 4yr dyagybl yapaa, dosparth 




nyny canu'n ddyagyDiaidd ar yr holl feaarai 
a medru doaparth eu hanaawda a'u rhywiau. 

Barddaa, ii. 104, 106 (cf. 108-120). 

IT See note s.v. Disgybl. 

Dyggybladwy, ) a. disciplinable ; capable of 
Disgybladwy, J instruction. 

Dysgyblaeth, ) -au, «/. discipline ; pupilage, 
Disgyblaeth, ) discipleship. 

A chwbwl or holl vyt a dylyei gymryt exawmpyl a 
diagybylaeth y wneuthur da y wrthyt U gynt. 

St. Qrtal, 179. 

Beth a dhywedi di am . . . y rhai a werthont neu * 
brynnont ecclwyaeu neu anrhydedh ecclwyaic. ac a ladbo 
pobul Dduw yn y modh hwnnw o dhybryt dhistiplaetk. 

Lucidar, \ 46. 

Canya dyaayblaeth cerdd dafawd yw honno. . . Ef e a 
ddylai wybod y deddfau a'r defodau y aydd ar ei ddysgybU 
aeth.— Barddaa, ii. 104. 

Am dripheth y syrth bardd o athraw cadeiriawg i ndd 
dyagyblatth gyaacfin, ac a'i gweddo herwydd ei annya? a'i 
anneddfoldeb.— Barddaa, ii. 118. 

Yn y Brif EglwyB gynt, yr oedd dyagyblatth dduwiol. 

Lly/r Gvxddi Gyfradi*. 
Hynn a yynnaf y wneuthur yr diagyoUuth ym deades 
diagybyl i.— St. Grtal, \ 68. 

Hyn oedd diagybliaeth yr hen Eglwva Apoatolaidd. 

Ed. Samuel: Mynych Oymmuno, S3. 

Fe fydd yn erbyn tuedd natur wyllt aflywodraethns, 
gael ei chadw rhag crwydro yn benrhydd trwy garth 
rwymau dyagyblatth grefyddol. 

lot. Totnaa: Bach. Grist 267. 
Od oea a gabl ddyagybloeth, 
Nid yw er gwell, ond er gwaeth. 

GwaUter Mechain : Owaith, i. 415. 

Er bod y ddyagyblaeth hon yn gated ; etc, barnodd yr Eg- 
lwya ei bod yn deilwng o'i chadw yn yr oesoedd neaaf. . . 
Ond yn nyddiau y tywyllwoh, a Uygredigaeth Eglwya 
Rhufain, aeth y ddyagyblaeth hon yn dolm amgen na chjf- 
addeflad ffurflol ar ddeohreu y Orawya. 

Gwyliedydd, v. 80 (cf . 81, 906). 
Yr oedd yn rhagori yn ei ddawn yn trin dgagyblaetk. 

Seren Goner, i. 358. 

Dyagyblatth eglwya, ) ecclesiastical discipline, 
Dyagyblatth tglwyaig, ) church discipline. 
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Er nad ydym ni dan doster llym y fath ddysgyblaeth *glwys- 
ig % eto yr ydym dan gymmaint o rwymau a'r rhai edifeiriol 
hyny gynt.—Ios. Tomas: Buch. Grist. 181. 

Athrawiaeth a Dytgyhlneth Eglwys Loegr sydd yr awr 
hon yn sefydledig.— LI. G. Gyffr*din [ Erthyglau, Rhag.). 

Yr unig ffordd i gyflawni y diffy/ hwn, yw gosod yma 

hanes am ddysgyblaeth yr Eglwys Gatholig, o blegid hyny 

a ddengys hefyd Mist/ yblarth y brif E/tu\/* ym Mhrydain. 

Thto. Euan*: D.P.O. 285 (cf. 284, 295). 

A ydyw yn rheolaidd ac yn ddidrosedd vng ngwyneb 
dysgyblaeth eglwysig . . . i un aelod ddannod neu cdliw i 
arall ei droseddau \—Scr*n Gomer, vi. 374. 

Dysgyblaethgar, a. strict in discipline ; dis- 
ciplinarian. 
Un dysgyblaethgar, a disciplinarian. — W. 

Dysgyblaethol, a. pertaining to discipline, 
disciplinary, disciplinatory, disciplinal. 



Yr ydych chwi a'r Pabyddion . . . yn cyduno a'ch gilydd 
erlid a chamddarlunio'r Eglwys, yr hon, yn unol ft gair 
y Goruchaf , sy wedi parhau i gadw *r undeb hwnw i f yny 

*r*i At Vta+tira'oriantVt a'i fhrafniaiiDii AnannhLn*thfkl 



yn ei hathrawiacth a'l threfniadau dysgyblaethol. 

Nicander: Ecclesia Defensa, 49 (cf. 17). 
Rhaid oodd hefyd iddynt dros ddyddiau lawer o'r blaen 
gydymffurflo ag amrjrw reolau dysgybliaethol. 

Gwyliedydd, v. 39. 
Y maent yn dra thebyg o ran eu daliadau a'u rheolau 
dysgyblaethol i'r Bedyddwyr Sandemanaidd. 

Gwyddoniadur Cymrtig, IT. 121. 

Dysgyblaethu, v. to discipline. — W. 

Dysgyblaethwr, wyr, sm. a disciplinarian. 

Dysgyblaidd, a. pupilary; that is in a state of 

pupilage or discipline; disciplinal, discipular. 

Tri braint y sydd i bennill o gywydd : pencerddaidd ; 
dysgyblaidd ; ac iselradd, neu dincerddaidd. 

Doethineb y Cymry : M.A. iii. 138. 

Rhodd dysgybl dysgyblaidd am ei gerdd, o bydd gwarant- 
©d»St y^ deugain, sef yw hyny, triswllt a grod. 

Barddas, ii. 106 (cf. 104, 106). 

Dysgybl dysgyblaidd : see Dysgybl. 

Dysgybles, -au, sf. a female disciple, a disciple 
(who is a woman). 
Ac yn Ioppa yr oedd rhyw ddysgyblu a'i henw Tabitha. 

Act. ix. 36. 

Dysgyblu, \v. 1. to become a disciple or as a 
Disgyblu, j disciple or follower ; to copy, to 
Dysgyblo, ) imitate. 

Dysgyblu wrth> to follow as a model or ex- 
ample ; to imitate. 

A cheissaw a wnaei bawp kyffelybu a discyblu ywrth lys 
Arthur.— Yst. Bren. Bryt. : U.C.H. ii. 195. 

Ac uelly ymlawenhau ac ymgadarnhau o achaws Gwalch- 
mei a disgyblu wrthaw a orugant.— St. Great, \ 100 (cf. 71). 

Ny orffowyssei neb or Freinc yn Uad y paganyeit. ual y 
gellynt oreu disgyblu wrth Rolant. 

Yst. de Carolo Mag no, col. 481. 
Nit oed na brenin nac arglwyd gallys na bai yn caissio 
dysgyblo wrth yoes ac arrer gwyr Arthyr. 

Brut Tysilio : M.A. ii. 314. 
Disgyblu y bu mor bur 
Ieuan wrtho hen Arthur.— L. G. Cothi, iv. xxvtii. 29. 

achos rhy uychan yna y discyplynt wrthaw. 

Lucidar, \ 30. 

2. to discipline ; to correct or chastise. (The 
current sense. ) 

Pwy sydd i ddysgyblu, neu i arfer y ddysgyblaeth a osod- 
odd yr Arglwydd yn ei Eglwys. 

Dr. Geo. Lewis : Drych Ysgr. 492. 

Fel y byddai i ddynion, yn clywed hyn, ddysgyblu eu 

hunain rhag ofn ei farnedigaethau et.—GwylifdytUl, y. 81. 

E ddysgyblir y ddwys gabl-iaith, 
A gwyn hirfaith a gynhyrflr. 

Pedr Fardd: Mel A wen, 87. 

Dangosasant eu gofld, fod pethau o herwydd y dull an- 

weddaidd a llygredig o rith ddysgyblu yn yr Eglwys yn 

nyddiau y tywyllwch, wedi myned i T r cyf ry w gyflwr fel uad 

ellid adfervd y nryd hwnw y brif ddysgybliaeth dduwiol. 

Gwyliedydd, y. 81. 



228 



Dysgyblwr, wyr, ) sm. one who disciplines ; 
Dysgyblydd, -ion, J a strict disciplinarian, a 

disci pliner; a corrector, a chastiser. — C.S. 
Dysgyfrith, sm. pi Disyy frith. 

Dysgymmod, -au, sm. [cymmod] agreement, 
covenant, arrangement, reconciliation; con- 
currence. 

Dysgymmodi, v. to agree ; to concur. 

Dysgymmodiad, sm. a concurring or agreeing; 

agreement. 
Dys gy mon, sm.—Disgymon. 
Dysgyr, sm.—Disgyr. 

Dysgyrch, sm. [cyrch] tendency to a point or 

centre; gravity. 
Dysgyrchiant, > sm. [cyrch, cyrchu] gravi- 
Dysgyrchiad, -au, ) tation. 

Wrth ystyried y creedigaeth, rhai o'r anianolion a graffa 
nt gyntaf yw y rhai hyn ; sef, defnydd, 



y meddwl arnynt 



Id, dys- 



corflf, estyniad, sych, gwlyb, ymmod, diymmo 
gyrchiant % cyfymgyrchiad, cyfymlyniad . . . ac ereill bethau. 
Cylehgrawn Cymraeg U793), 204. 

Yn 1666 hefyd, wrth weled afal yn syrthio, tra yr oedd 
yn eistedd yng ngardd ei fam, daeth i'w feddwl gyntaf am 
ddeddf y dysgyrchiant, neu y tuedd sydd ym mhob peth i 



dynu at y canolbwynt— Cylehgrawn, l. 97 (cf. ii. 190). 

Nid oes anghen mwyach am ddarganfod deddf y dys- 
gyrchiant.— Dr. L. Edwards : Traeth. Lien. 30. 

Nid oedd ganddo un drychfeddwl am ddeddf y dysgyrch- 
iad.—Adolygyddy ii. 471. 

Tynir y casgliadau hyn oddi wrth adeddfau dysgyrchiant. 
Dosparth Heulawg, L 96 (cf. 50). 

Attyniad a dysgyrchiant, attraction and gravi- 
tation. 
Dysgyrchol, a. apt to gravitate, gravitating. 
Attyniad dysgyrchol , attraction of gravitation. 

Dysgyrchu, v. to gravitate; to tend towards 
the centre of attraction. 

S^gyrian, ) v ' &* D'W™, Disyyrian, &c. 
Dy8gyrnu, v. See Disgyrnu. 
D ya g yw en, a.=zDisgyiven. 

Dyshwyliad, sm. [hwylio] a performing or 

accomplishing. — P. 
Dyshwylio, v. to perform, to accomplish.— *P. 

Dyslynciad, sm. [Uyncu] a gulping, a swallow- 
ing.— P. 
Dyslyncu, v. [C. dislonca'] to gulp, to swallow. 

—P. 
Dysmal, a. [dy-4-ysmal: cf. ysmald] fickle, 
light, trivial; indifferent. — W. 
Bum rhy ddysmal, ac yn rhy lawen, 
Hyn both nid yw yn gweddu ar fachgen. 

Trgid: Gwaith, 216. 

Dysmalhad, sm. a becoming fickle. — P. 

Dysmalh&wch, ) sm. fickleness, levity; drollery; 
Dysmalrwydd, j indifference. — P. 

Dysmegiad, -au, sm. [cf. dammeg] enunciation, 

utterance. 
Dysmegol, a. enunciative, uttering. 

Dysmegu, v. [C. dysmegy] to enunciate, to 
utter, to speak. — P. 

Dysmelog, a. [dwsmel] having the character- 
istics of a dulcimer ; melodious. 

A'r pig cwrel dymulog.—Gr. Hiraethog, i'r Fwyalch. 
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Dysmythu, v.^=.Di*mythu. 

Dysoddi, v. [soddi] to sink, to submerge; to 
plunge ; to drop. 

Dysoddiad, -au, am. a sinking, submersion; 
a dropping. 

Argyfenw sydd ddull, pan ddygwyddo (wrth newidiad, 
arddodiad, neu dtlysoddmd, ai llytbyren, ynte sillaf ) gyf- 
newidio'r arwyddoc&d. 

H. Petri: Egluryn Ffraethineb (1806), xxx. 

Dy*paddedig,j>l.a. [dyspaddu] castrated, emas- 
culated, gelt. 

Na ddyweded y dyspaddedig, Wele fl yn bren criii. Canys 
fel hyn y dywed yr Arglwydd wrth y rhai dyspadtledig. 

Esa. lvi. 3, 4. 
T mae gan y rhai dyspaddedig a gadwant Sabbothau 
Duw addewid am enw yn ei dy ef yn dragywydd. 

Sam. Williams: Amser (1724), IS. 

Dyspaddiad, -au, am. castration, emasculation, 

gelding. 
Dyspaddol, a. emasculative, emasculatory. 

Dyspaddu, v. [yspaddu, from L. spado] to 
castrate, to emasculate, to eunuchize; to 
geld ; to spay. 

Kemeynt eu guert e baet a guert teyr or moch o dyspedyr 
ae uarw duy hych a tal y duy keyll.— C.G. i. 276 (cf. 278). 

Oed Crist 1151, y tynnea Owain Gwynedd lygaid Cunedda 
fab Cadwallawn, ei nai fab ei frawd, ac ai dyspaddawd. 

Brut y Tywysogion : M.A. ii. 665. 

A phwy bynnag a droseddai ei gyfraith hely, tin ai fe'i 
dyspaddid, tori ei ddwylaw a'i dracd ymaith, neu dynu ei 
lygaid.— Gtoallter Mechain: Gwaith, ii. 38. 

OS amgen, nid yw ystad morwvndod amgcn na chyflwr 
yr eunuchiaid a ddyspaddwyd o'u hanfodd. 

Elis Wynn: Rh.B.8. 75. 

Dyspaddwr, wyr, am. a castrator, a gelder. 

Dyspaid, peidiau, am. [paid] cessation, inter- 
mission, desi8tance, respite, discontinuation ; 
a pause ; a breaking off. 

Tri chynoriaid doethineb: dispaid; dispwyll ; a dos- 
parth.— Trioedd Doethineb: M.A. lii. 271. 

Pa beth a feddyliwch chwi o ymddygiad Andromache ? 
. . . Gwedi dyspaid arall, Brwydr dynion. 

Cylchgrawn, ii. 126. 

Dyapaid arfau, suspension of arms. — W. 

Dyspaidd, pi. dyspeiddiaid, am. [dyspaddu] 
a eunuch; one that is castrated; a gelding. 

Na ddeued neb wedi yasigo ei eirin, na dyspaidd, i gyn- 
nulleidfa yr Arglwydd. — Deut. xxiii. 1. 

Fe ddenfyn Duw ryw athro duwiol, i'w ddysgu ef , megys 
y danfonodd i ddangos i'r dyspaidd [•eunuch] pendeflg o 
Ethiopia.— .Ed. lames: Horn. i. JO. 

i wnaeth anwiredd a'i 
xxx. 20). 

A*r diweirdeb hwn a ddylai fod gan wyryfon a gweddwon, 
gan yr hen yn enwedig, a'r dyspauid. 

Elis Wynn: Rh.B.S. 74. 

T mae trigolion Georgia . . . yn gorfod ymadael a'u plant 
oddi ar fronau eu mamau ; y benywod i rod yn buteiniaid 
i'r Sultan, a'r gwrywiaid naill ai yn ddyspeiddiaid yn eu 
cyffodendai, neu yn filwyr yn eu byddinoead. 

Owallter Mechain: Gwaith, ii. 11 (cf. 8). 

Dyspaidd, a. castrated; emasculated; gelt. — W. 

Dyn dyapaidd, a eunuch. — W. 

Ceffyl dyspaidd, ) a castrated horse, a geld- 
March dyspaidd, j ing. 

Hwch ddyapaidd, a spayed sow. 

Bheainau dyapaidd, stoned raisins. 

Cymmerwch gwart o hufen . . . dau ddyrnaid o gwraint, 
a dau ddyrnaid O resinau dyspaidd. 

Ben Lyfr Coginiaeth (Y Talieain, i. 214). 



Dedwydd yw y dyspaidd yr hwn ni wna 
ddwylaw.— Doeth. iii. 14 (cf . Eccl. xx. 4 ; : 



Dysparthu, v. [dys-+parthu] to distribute, to 
arrange. See Doaparthu. 

Dull arall ar Ddadymchweliad y sydd, pan ddgspertkir 
j rhanau cyn eu dadgan. 

M. Perri: Egluryn Ffraethineb, txtt 4. 

Dyspeidiad, -au, ) «7n.cessation,desistance,difl- 
Dyspeidiant, } continuation.; intermission; 
a ceasing, a pausing, a desisting. 

Yr awr hon, fel na ddarf u i ddyspeidiad o'r eeremoniau 
eyraylltedig at 1, 5. a'r 6 gorchymmynion, ao at briodas, 
mo diddymu y gorchymmynion hyny na phriodaa, 

R. Vaughan : Ymarfer Duwioldeh, 228. 
Yn y dyspeidiad pwyaig rhwng nwydau gwrthwynebol y 
meddwl. . . y mae yn deisyf ar wrthddrychau penaf 
anian i ymddistewi.— G. Mechain: Gwaith, i. 537. 

Ar y gair, ebrwydd y rhwygai*r wybren, 
Creigiau,— a chwedi pob crug a choeden 
Yn y dyspeidiad oedd yn d'aapeden.— BlackwU. C.A. 117. 

Dyspeidio, v. to cease, desist, or discontinue ; 
to leave off; to intermit. 
Dyspeidiai efe, a llawen iawn y ddau. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 889 (cf . 43 ; xii. 2). 
Dyspeidiai gwer yri ad y cadfarch a'i ffroch, 
Ei wddf mwy m wisgid a tharan a brooh. 

D. Silvan Evans: Blodau Ieoainc, 9. 

Dyspeidiol, a. 'tending to cease;' intermittent 
Dysveidiawl ddial pe arfogai ei 
Ddeneulaw ynte idd ein nychu. 

W. 0. Pughe: C.G. ii. 177. 

Cryd dyapeidiol, intermittent ague. 

Y mae iddi hefyd yr enw o iach&u y cryd dyspeidiatd a*r 
mwyth.— H. Dames: Uysieuaeth Gymreig, 229 (cf. 182, 183, 
213, 215, 243). 

Sefyllfa y dref sydd boethlyd ac aflachus iawn, a chrydan 
dyspeidiawl ydynt gyffredin ym mhlith y trigolion. 

Gwyliedydd, iii. 73. 

Twymyn ddyapeidiol, an intermittent fever. 

Os dygwydd i aflechyd go anarferol, megys tteymyn ddys- 
peidiol, ymaflyd ynddynt, dychrynant yn ddirfawr. 

Gtcgliedydd, xi. 343. 

Dyspeilio, v. [yspeilio] to rob, to pillage; to 
deprive. Cf. Diapeilio. 
Ychydic wedy hynny y dyspeilwyt Llywelyn uab Owein 
oe lygeit.— Brut y Tywysogion, 154 (cf. 156). 

Dyspeiniad, -au, am. a stripping, divesting, 

or shelling. 
Dyspeinio, v. Tpeinio] to divest of; to make 

naked; to pillage, to spoil; to shell, to un- 

husk ; to take out. 

Dispininnt hwy does peinioel, 

Rhwy maint chwant rhamant a choel.— Gro. Owain, 44. 

Dyapeinio rhtvyd, to take fish out of a net. 

Dyapeinio ffa, to shell beans. 
Dyspleinio, v.-=Diap!einio. 
Dyspoeri, v. [poeri] to bespatter ; to spit 

Oddi eithr i sanctaidd Ddow'r nefoedd roi cennad i*r 

cyfeillion hyn i sathru gwaed ei Fab tan eu traed, a chyda'r 

Iddewon i ddyspoeri yn ei wyneb, a difenwi Yspryd y gras. 

Galuxid Vr Annychtceledig (1751), 148. 

Dyspwyad, -au, am. [pwyo] verberation. — P. 

Dyspwyll, -ion, am. [pwyll] discretion, pru- 
dence; consideration; reason; soundness of 
mind. 

Ef yw . . . canwyll dyspwyll a dosparth.— Guto'r Glyn. 
ddyspxoyU barn y tardd y gwybodau. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 110 (cf. 271). 
Gorug Einigan Gawr hen 
Iilythyru llafar addien, 
A dosparth dysptoyU &wen.—Iolo Mss. 262. 

Yr oedd efe yn hynod, nid yn unig o barth hewyd Crist- 
ionogol, ond o ran duspwyU. ac iawn ddeall, a nhOimoh 
yn gymmysgedig A'r hewyd hwnw. 

QwyUedydd, if. 290 (cf. 291). 
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Pa wedd y cynghoraist y diffygiol o ddoethineb, ac yr 
hyspysaist ddyspwyll yn ohelaeth ! 

Dr. Th. Briscoe: Uyfr lob, xxvi. 3. 

Ym myag y Rhufeiniaid ni chyfyngid mo'r nifer, ond 
amrywiai yn ol mawredd y troaedd, neu ddyspwyll y 
baniwr.— Gwyliedydd, iv. 241. 

A bugeiliodd efe hwynt yn ol symlrwydd ei galon, ac a 
dyspwyll ei ddwylaw yr arweinioda hwynt. 

Dr. T. Briscoe: Salmau, lxxviii. 72. 

Dyspwyll, ) v. to use, exert, or exercise the 
Dyspwyllo, j reason ; to reason, to consider ; 
to make discreet, considerate, or prudent ; to 
bring to reason ; to convince ; to remember ; 
to think of; to persuade; to cure of weak- 
ness of intellect. 



er dyspwyUaw barn, neu gynh< 

Trydyad vydd er dyspwyll teilyngdawd dwy gyvraith, neu 

Ywy.—Cy/reithiau Cymru, ii. 498. 

Nid hawdd dyspwyll ar annoeth. 

Doethineb y Cymry: M.A. iii. 66 (cf. 63). 

Os gofyn Deheubarth na Owynedd o un parth, 
Pwy ganodd y dosparth Vch' dyspwyll rhag ing. 

Bkys P,ichard: C. y C. i. 26. 
Y mae yn hawdd hefyd, drwy rybuddion a chynghorion 
prydlawn ei ddyspwyUo i ymachub. 

Dewi Wyn : Blodau Arfon, 337. 

Dyspwyllawd, sm. ratiocination, reasoning, 
argumentation; discretion. 

Doethwr prif gelfydd 

Dispwyllawd sywedydd 

Am wyth am edrwyth.— TalkMn : M.A. i. 35. 

Dyspwylledd, sm. discretion, prudence. 

Dyspwy Iliad, -au, sm. 'the exertion of reason;' 
reasoning, argumentation ; persuasion ; a 
making rational or reasonable. 

Dyspwyllog, a. considerate; rational; dis- 
cretionary, discretional. 

Yr oedd gan geidwaid carchardai gynt. megys y mae 
ganddynt eto yn y dwyrain, awdurdod dyspwyllog i 
wneuthur a'u carcharwyr f el ag y mynont. 

Gwyliedydd % iv. 242. 

Dyspwyo, v. [pwyo] to beat, to strike. — P. 
Dyspydd, a. —Dyhy&pydd, q.v. 

Ouarchedid eluyd dyspyd dispwc—Cynddelw: M.A. i. 248. 
Dyspyddiad, -au, sm, an emptying, depletion. 
Dyspyddol, a. emptying, depletive, depletory. 

Dyspyddu, v. [contr. of dyhyspyddu] =Z)y- 
hyspyddu. 

Arglwyd heb ef par di disbydu y Uynn honn. . . A pheri 

dispydu y llyn. lean dywedassei wir am y llyn kyn no hynny. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. if. 148. 

A gwedy y dispydu y llyn. y mein megys y dywawt Myrdin 
a gahat.— Brut Or. ab Arthur (B) : M.A. ii. 261. 

Tri pheth a fyddant hir cyn a'u gorphener : duspyddu y 
Morwerydd; tringo ar hyd ysgwl i'r haul; a dadflleinio 
8ais.— Triotdd Doethineb: M.A. iii. 264. 

Mor bell oddi wrth chwennych duspyddu, pe byddai bosibl 
ddyspyddu *r testun, fy ewyllys ydyw eich arwain chwi eich 
hunain i ymroddi yn ddiwyd i ymgynghori 4'r oracl sanct- 
aidd.— GwaUter Mechain: Eglur Olygiad, 257. 

Nid hawdd rhifo'r ser sy ddisperod . . . 
Na dyspyddu 'r mdr du hyd ei dywod. 

L. G. Colhi, i. xvi. 31. 

Wedi dyspyddu y maidd gan mwyaf, y cawa a gaagler i 

naill ochr y fiestr.— W. 0. Pughe: C.P. 95 (cf. 86, 96, 103). 

Dystain, einiaid, sm. =zDistain, 

Dystaw, a. See Distaw, &c. 

Dystlyd, a. [dwst] dusty, covered with dust. 

A nhan edrychwyt y dyle nyt oed arnei namyn byrwellt 
dysdlyt chweinllyd.— Mabinogion % 146. 



Dystraw, sm, =Distraw, 



tywysydd i'r deillion, a ffon i'r cloft*, cysur i'r tlawd, genfa 
i'r cyfoethog, 



, dystrawiaeth i'r trahaus. 



Dystrawiaeth, sf. [ystrawiaeth] instruction, 
education. 
Y Groe* sydd obaith i'r Crintionog, adgyf odiad i'r meirw, 
.... ,..,.. «. i'rcloff, c ** ** * 

r trahaus. 
M. Clynog : Athrawaeth Grist. 4. 

Dystreulio, v. =zDiatreulio. 

Dystrew, am, [ystrew] a sneeze or sneezing. 

Dystrewi, v. to sneeze ; to snort. 

Wrth yr un a fytho yn entrewi [*d.ustrewi % tisio] y dy- 
wedir Duw a Saint loan.— Ed. lames: flomiliau, ii. 95. 

Llwch o'r dail, i'w gymmeryd i'r ffroenau, a bair ddys- 
trewi, ac a goetha ac a gartba y pen. 

H. Davits : Llysieuaeth Gymreig, 185. 

Dystrewiad, -au, sm. a sneezing, sternutation. 

Dystrewlys, -iau, sm. sneeze wort, sneezewort 
yarrow, goose-tongue (Achillea ptarmica): also 
called ystretvlySy trewlys, dail y trew, and tafod 
yr wydd.—H. Davits: Welsh Bot. 81, 185. 

Dystroad, -au, sm. a whirling; a turning round. 

Dystroawl, a. whirling, going in eddies. 

Dystroi, v. [troi] to whirl ; to turn in eddies ; 
to turn round rapidly. — P. 

Dystru, sm. [tru] pity or concern for. — P. 

Dystrych, sm. See Distrych, &c. 

Dystryw, sm. See Distryw, Distrywio, &c. 

Dystwyth, a. [twyth, ystwyth] pliant, supple, 
elastic, flexible; springing. 

Dystwythiad, -au, sm. a rendering or making 
pliant or elastic; a becoming pliant. — P. 

Dystwytho, v. to make pliant or supple; to 
become pliant, supple, or elastic. 

Mi dy ddystwythaf di y I will belabour you. 
— S.E.W. 
Dystwythol, a tending to make pliant or 
elastic; pliant, elastic. 

Dystyr, sm. [L. destrud] destruction, devasta- 
tion, ravage. — Arch. Brit. 216. 

Dystyr gwall awyr a llif. —Dafydd ab Gwilym. 

Dysuddiad, -au, sm. immersion. 
Dysuddo, v. to immerse, to plunge ; to sink. 

Dysudd, a. [sudd, suddo] immersed, submerged, 
plunged. — P. 

Dysuddol, a. tending to immerse ; immersing, 
plunging. 

Dysweddu, v. [gwedd] to describe, to char- 
acterise ; to qualify. 

Pan fo i'r areithiwr ddysweddu rhyw beth ag argoelion 
nodadwy.— H. Ptrri: Eglnryn Ffraethineb, xxxix. 2. 

Dysychedig, pt.a. [dysychu] desiccated, desic- 
cate, dried up. 

Wedi talm o amser gellir tynu allan yr ymysgaroedd, y 
rhai a fyddent ddysyeftedig, ac heb bydru un tipyn. 

Gwylirdydd, v. 47. 

Dysychiad, -au, sm. desiccation, exsiccation. 

Dysychol, a. desiccative, defecatory, exsiccant, 
exsiccative. 
Wedi cymmeryd allan yr ymysgaroedd, Uenwi eu He 
hwynt a phoeth-wlybion dysychawl a pherlysiau. 

Gwyliedydd, v. 47. 

Dysychu, v. [sychu] 1. to desiccate, to exsic- 
cate, to dry, to dry up ; to absorb. 
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Y ulwydyn rac wyneb y bu gymeint gwrea yr heal ac y 
dissych awd yr holl ddayar gantho hyt ns thyfawd dim 
frwyth ar y ooet na maea, ac na chahat pyagawt mor nac 
auonyd.— Brut y Tywysogion, 336. 

Ti a doraiat ffynnon ac afon : dt/svehaist afonedd cedyrn. 
Llyfr Gweddi Gyffredin 1567 (8alm. lxxiv. 15). 

Gwellt ac yd yn amser eu tyfiad a ddysychant o gylch 
banner eu pwya o ddwr beunydd.— W. O. Pughe: C.P. 28. 

Llanwent y corff 4 myrr, cassia, a pherlyaiau ereill (oddi 
gerth tbua) iddysychu yr irder.—Gwyliedydd, v. 47. 

2. to become dry, dried up, or withered. 

Ac ydd oedd yno ddyn A'i law ddeheu wedy dysychu. 

W. Salisbury: Luc ri. 6 (cf. Matt. xii. 10). 

Dysyliad, -au, am. [sylu] a substantiating. 
Dysylog, a. compact, substantial; having a 

basis or foundation. — P. 
Dysylu, v. 1. to make substantial; to sub- 
stantiate. — P. 
2. to found ; to lay the basis of. 

A phan ddaeth rbyf erthwy, y cnrawdd y Uifddwr ar y ty, 
ac m allai ei yagydwvd : o bleid ei aeiliaw [•■ylfaenu, ddy- 
aylu] ar y graig.— W. Salisbury : Luc vi. 48. 

Dysyllgar, a. of quick observation. — P, 
Dysylliad, -au, am. a gazing ; observation. 

Dysyllog, a. having quick or keen sight, keen- 
sighted. — P. 
Dysyllu, v. [syllu] to gaze ; to observe. 

Dyssullei trecb tra manon 

Diagleiryawr ac arcbawr tal achon.— Taliesin : A.B. ii. 98. 

Dysyml, o. [syml] simple ; plain ; artless ; un- 
affected. 

Dis'mylaf gwreic a bonhedigeidaf y hannwyt ae hym- 
didan oed. — Mabinogion, 4. 

Heb lygad dysyml y pur fwriad, a meddwl da, nid oes dim 
cymmeradwy ger bron Duw. 

Ed. Immes: Horn. i. 6 (cf. ii. 142, 262, 289 ; iii. 288). 

Iacob oedd wr dysyml yn cyfanneddu mewn pebyll. 

Gen. xxr. 27. 
Traddododd yr Aiphtiaid bef yd f od dyn yn y dechreuad 
yn byw yn ddysyml ac yn ddiniwaid. 

Ed. Samuel: Grotiua, i. 16. 

Y mae yn gwiago y wiag ddysyml o oatyngeiddrwydd. 

Gwyliedydd, vii. 66. 

Dvsvmlrwydd / 8m \ ^plicity, simpleness, 
xjy ymfrwy , ^ plainness, artlessness, un- 
l affectedness. 



Dysymldra, 
Dysymledd, 



O ddysymlrwydd awydd gyfanaoddwr, bardd 
Enaid beirdd a'u clydwr.— D. ab Gwilym, r. 29. 



Mae rhai pan glywant yr Yagrythyrau yn peri ini fyw 
yn ddiofal heb fyfyrio na rhagfwriadu, yn gwatwaru eu 
dysymldra hwy. . . Yn gyntaf mi a adroddaf rai o'r lleoedd 
a dramgwyddir wrthynt o blegid dysymlder ac anghymhen- 
dod yr ymadrodd.— Ed. lames: Horn. ii. 290. 



Mae hi 'n fodlon i'w harddwch naturiol ei hun, heb am- 
mheu nad trwy y fath wir ddysymldra y boddlonai hi ef 
oreu.— Ed. lames : Horn. ii. 142. 

Yn y rhai y dywedir bod cymmaint o ddysymlrwydd a 
diniweidrwydd.— Dr. Davits : Llyfr y Rea. i. iv. 7. 

Dysymlwedd, a. of a simple, plain, or un- 
affected appearance. 

Pedwaredd disymlxoedd aerch, 
Y gain eglur-fain glaer-ferch. 

Da/ydd ab Gwilym, xxix. 15. 

Dysymmwth, a.—Disymmwth. 

Dyt, int. hold ! stop ! avast ! stay ! tut ! See 

Dyd, a slight modification of the same word. 

Ond dyt! dytt ebai Robin Ddu, ac ef ar ei giniaw yn 
Iiwydiarth, fe ayrthiodd y maen addwyn.— P. 

Dyty dyt, ddyn I hold, hold, man ! stop, stop, 
man! 
Dyt ! dyt ! fachgen ! stop ! stop ! boy ! 



Dythwn, am.—Divthum. 

Ac ni etyb y penoerdd iddynt y dythwn hyny. 

Y Greet, }$&. 

Dyun, a. [dy-+un] united, agreeing, accordant, 
concordant, harmonious. 
Ac yna ymoralw yn dukun a orugant ar Uynyd IJewenyd. 
Yst. de CetroUt Magno, cot 481. 
Ni bydd dyun dau Gymro.— Ni bydd dyun hun a haint 

Diartb. (M.A. UL 166.] 
Beth ygyt a hynny pei bydei bawp mor dukun a thi ! 

Uy/r Ancr, 67 (cf. 72;. 
Tri pheth a arddyrchafael gwr : gwraig ddyan ddivair ; 
arglwydd diwyd diwith ; a dimais heddwch. 

Trioedd DoeUdneb: M^A. iiL 258. 

Dyundeb, sm. unity, union, concord, accord, 
agreement; consent; confederacy; compact. 
See Dundeb. 

Ac ar hynny y dothyw y niueroed yr ty. ac y doeth gryr 
oynyslwerdon yr ty or neill parth. a gwyr o ynys y kedyfa 
or parth arall. ac yngyn ebnrydet ac yd eistedasaant y bo 
duundeb y ryngtunt.—Mabinogion t 38. 

A hwnnw a due y bobyl oe eu teruysc ar dvundsb. 

. Yst. Brtn. Bryt. : LLC.H. iL «. 
Doethant y erchy taghered a dyunndep y ganthunt. 

Brut. G. ab Arthur: M-A. fi. 151 (cf. 344). 

Y mae ef tan gel yn keianaw duundeb y gwyrda yth 
ddistryw ai.—Doethion Bhufain, \ 6 (cf. 44). 



Nydichaunneb o gyureith dilynu tir yn erbyn y < 
yonn y arall onnyt ar eu kytles neu o duundeb neu o aghen 
kyureithawl.— C.C. i. 648 (cf. 176, 574). 

Ac nyt Ilea gwrthot y neb a vynno tagneued a dyundeb. 

Cantpau Ckarlymaen, \ 85. 
O duundeb y aeint. duhundeb Leaiua a Sipio. angkysBondeb 
▼ydd hynny gantunt vry.—Lly/r Aner % 72 (cf. 67, 68, 75} . 

Nib dylai arglwydd a'i wlad hyny, ond o wybod a dy- 
undeb ei gywlad, yn ddevodawl. 

C.C. U. 498 (cf. 122, 384, 560). 
Y mae 8. Paul, gwedy iddo annerch y broder. yn eu 
hannog i gyfundeb {•ddyundeb, gyttundebl. 

W. SaUsbury: Rhufeiniaid, Shag. 

Byuniad, -au, sm. a uniting or agreeing; a 

confederating or joining together ; union. 
Dyuniant, am. agreement, accord, concord; 

consent; union; confederation. 
Dyuno, v. [uno] to agree; to unite; to con- 
federate. 
Yny duunossant ar geiaaaw eu Had. 

Mabinogion, 48 (cf. 47, 49, 52). 
Kannya y eneit oed gyaaelldedic y Duw. a phann aeth ef 
ygkytemeithaa y diawl. gann tremegr Duw. y kollea ef 
getymeithaa Duw. am duunaw o honaw ac eatron. 

Uy/r Ancr t 14- 
Pob cof llya, a phob deturyt gwlat gan tygu trwydaw 
berued y cofuaduryonn a thwg yaaawl a dunko ac wynt o 
herwyd eu kytwybot.— Cyfrtithiau Cymru, i. 588. 

Ny dyunaicd neb or Ffreinc. ac nyt anuuawd namyn 
Gwenwlyd.— Campau Charlymaen,\8b. 

A Phalamidea a dywawt bot yn reit kyrchu Troea liw 
dyd y dangos eu gaflu yn erbyn eu galon. ac ar hynny y 
duunwys pawb.— Dares Phrygius: U.C.H. ii. 18 (cf. 234). 
Naw affeith tan. . . EU yw duunaw ar neb a loeco. 

C.C. i. 412 (cf. 416, 588, 688). 
A fan gicleu Gwinwaa a Melwaa rilat Gxatian. aev a 
orugant winteu ena dvhtmaw ac wint e Gwitil ar Eagotieid 
ar Llichlinwir. 

Brut Gr. ab Arthur (A) : M.A. ii. 226 (cf. 254, 270). 

A dywedyd iddynt . . . nad oedd iawn dioddef y aawl 
berygfau hyny o achawa un wraig, a'u bod yn alltudedd 
yn colli eu rhyddid, ac yn dyunaw breninedd cyhyd a hyny 
o amaer.— Ystori Dared, \7Q. 

Dyuno 1, o. tending to agree; accordant; 
united. 

O Lun Dain, len dyunawl, 

Lledai, emynai ei inawl.— G. Mechain: Gwaith, i. 102. 

Dyurddo, v. [urddo] to ordain, appoint, or 
institute. 



Derwyddon, brifon boreu-fyd, dewr-ddyag. 
Dyurddent ei mawryd.— Robert Owen: GNretth. 
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I>yw, -iau, am. [L. dies; Ir. d»a, die, de; Ga. 
c^ y eft, dia] a day. 

Ot rfyie Nydolig y cyffry hawl, ni chaiff ateb hyd dran- 
noeth gwedy dyw Calan. Os dyw Pasc fydd, dyw Mawrth 

Kedy dyw Paso Bychan. Os dyw Sulgwyn fydd, dyw 
iwrth gwedy y 8ul nesaf i*r Sulgwyn. 

Leg's Wallicae, n. ir. 54. 
Dyv merchir gueleisse guir yg cvinowant 
Dyv iev bv ir guarth it adcorssaut.— Lly/r Du : A.B. 16. 

Cyntaf y goruc ef engylyon nef. ac archengylyon. a 
hynny a oru ef ar ddyw Sul. Dyw Llun y goruc ef yr 
wybren. ar lleuat. ar heal, ar syr. y roddi goleuni o honunt. 
a dyw Mawrth y gwnaeth Iessu y moroedd. ar tiredd ar 
ffynhoneu. ar dyfroedd hallt a chroew. . . Dyw Mercher y 
goruc ef y pysgot yn,y dyfroedd. ar ednot yn yr awyr y 
ehedec. . . Dyw leu y gorug Crist yr holl yagrubyl y tir 
gwyllt a dof . . . Dyw Owener y goruc ef Adda. . . A dyw 
Sad wrn. wedy meddylyaw o honaw bob peth. y bendioodd 
ef y weithredoedd trwy ewyllys da. . . Dyw Sul rac wyneb 
y gorffwysawdd Duw. brenhin nef a daear. —IpoHs, \ 6. 

Dyw Sul, Sunday. 8ee Dywsul. 

Ny dyly twg ar tir dyw Sul na dyw Llun duw Sul dyd 
gwediaw ; dyw Llun dyd y lauuryaw. 

<?.tf.i.772(cf. ii. 128, 470). 
Dyw Sul dyd detholedic yw. 

Lly/r Ancr, 152 (cf. 130, 142, 166, 156, 157, 158). 

Doe, ddyw Sul, gweithredoedd Sion 
A draethais hyd ar Ieithon. 

L. G. Cothi, i. xxvii. 27 (cf. I. vii. 9). 

Dyw Llun, Monday. 

A chadw dyd 8ul o bryt nawn dyw Sadwrun hyt pann 
gyuotto yr heul dyw Uun.— Lly/r Ancr, 158 (cf . 129, 156). 

Dyw Mawrth, Tuesday. 

Dyw mawrth y gwnaeth Isasu y moroed. ar tired. 

Lly/r Ancr, 129. 

S£fe j ™— *■ 

O dyw sul hyt dyw merchyr gwedy marw Dewi. ny laws- 
santna bwyt na diawt.— Buchedd Dewi: LI. A. 117 (cf. 180). 

A hwnnw a elwir yn Kymraec duw merchyr.—M.A. ii. 244. 

Dyw Iau, Thursday. 

A dyw ieu y goruc Crist, yscrybyl ym mynyded ac ymro. 

Lty/r Ancr, 180. 
Trydedd yn tori edau, 
Er lladd larll a'r llu Ddyw Iau. — Guto'r Glyn. 

Dyw Gwener, Friday. 

Dyw gwener y gwnaeth Duw Adaf . . . dyw gwener y 
deuth Gabriel angel yn gynnat at Veir . . . dyw gwener 
y beddydywyt Iessu Grist . . . dyw gwener y merthyrwyt 
Ystyphan verthyr . . . dyw gwener y Uadwyt penn leuan 
vedydwr . . . dyw gwener y diodefuawd Iessu ym prenn 
y croc . . . dyw gwener y diodefuawd Meir angheu . . . 
dyw gwener y diodefuawd Onndras ar y groc . . . dyw 
gwener y kauas Elen Luydyawc y groc. . . Dyw gwener y 
mcrthyrywyt Peder a Phawl Ebostol. . . Dyw gwener y 
ryd Duw varnnedigaeth oe draet ae dwylaw ae ystlysseu 
yn waedlyt. ac am hynny kymeret pawb dyw gwener yn y 
gof y wneuthur molyant y Duw yndaw trwy vnprydyeu a 
gwedieu.— Lly/r Ancr, 136—137. 

8ef yw hynny duw gwener.— M. A. ii. 244. 

Be Dyw Gwener 
No Iau ay well dan y ser : 
Ys ydyw well Ddyw Sadwrn 
No Dyw Sul yng ngwindai swrn. 

L. G. Cothi, in. xxi. 13. 
Lie llawen pob rhai pob Dyw Gwener. 

L. G. Cothi, i. xxx. 41. 

Dyw Sadwrn, Saturday. 

Ac yr vyn dayoni vy hun orffwys vdunt o awr nawn 
dyw Sadwrnn hyt awr prim dyw llun. 

Lly/r Ancr, 166 (cf. 137, 158). 
Coronhawyt Qwilym Bastart yn Llundein y gan Arch- 
ylch diwed mis Hydref. 
Brut y Saeson: Ll.C.H. ii. 397. 

Dyw Sadyrnwaith, a Saturday; a certain Satur- 
day; on a Saturday. 

Ac yd oedynt yno dyw Satymgwrith yd aeth Iessu y ware 
gyt a meibon ereill ar llofft.— Duchtdd Mnir, {30. 

Dyw A wst, Lammas Day, the first day of August. 
Dyw Aw$t, dwy keinawc kyfreith a tal. — C. C. i. 718. 



esgob Iork Duw Sadwm amgylch diwed mis Hyd 

lin " 



Dyw Pate, Easter Day.— (7.C. i. 130. 

Erbyn hanner dyd dyw Pasc yr oed ef ygyt ac athro. 

Lly/r Ancr, 11. 
Deugeinfed, yn nhai Beredur, 
Yr oedd Ddyw Bate am dda pur.— L. G. Cothi, vi. iii. 19. 

Dyw Ynyd, the first day of Lent. 

A dwy-nos cyn duw Ynyd 

Cael 8 ar *n Nicks Ryd.— L. G. Cothi, iv. xriii. 69. 

S^Sirnyl^ ! Q"inq«age8ima Sunday. 

Dyw gwyl, a holiday, a festival. See DygwyL 

A duw gwyl Dewi rac wyneb yd eistedawd yn y gadeir 
yn eglwys Vynyw.— Brut y Tywysogion, 372. 

Dyw Nadolig, Christmas Day. 

Tri Phase, tri Sulgwyn, fal pwynt o'r ffydd, 
Tri Dyw Nadalig yw r trydydd anwyl. 

L. G. Cothi, m. i. 37. 

5[ Dyw \% sometimes found prefixed to the 
qualifying term, forming an improper com- 
pound; as Dywsul for Dyw Sul, &c. Dyw 
Iau in such cases usually becomes Difiau or 
Dyfiau. 

Hi a wnaeth, im' ei hun, 

Im* ryw dwyll mawr er Dywllun; 

Doedyd, megys i hudol, 

Dywmawrth y deuai i'm hoi : 

Dywmercher, with dy eirian, 

Y gwnai oed, loer gannaid 14a ! 

Difiau y gosodai oed ? 

A Dywgwener deugem-oed ; 

Os oed a wnai Ddywsadwrn, 

Dywsul y gosodai swrn. 

D. ab Gwilym, xxziv. 5 (cf. art. 2, 4; exxix. 1—38). 

Dyw, -iau, am. zzzDuw. As Dyw is occasionally 
in the older language written for Duw, God ; 
so duw is frequently used for dyw, day. Both 
forms are used almost indifferently in Sales- 
bury 's Testament (1567). 

Dyw, dy nerth, ac yn dy nerth, dioddef . . . 
Ac yng nghariad Dyw, ac yn Nuw pob daioni. 

Barddas, i. 860 (cf. 180, 362). 
Tebygu gwneuthur dial ar yr rei y dygwydassei eu 
dywueu oe hachaws. Yr temyl y mewn y doeth. ac yna y 
gweles yr holl eu dywyeu. . . Panebei duw hwnn ny 
dygwydassei yn dywyeu ny gar y vronn . . . peth a welwn 
ni yn dywyeu nym yn wneuthur. ony wnawn ni yn gallach. 
„ j# ,, ,, Buchedd Hair, J 21. 

Madfa oedd dda dduw calan 
Lie y bai Uanw ei dai o dan.— it. A. i. 600. 
Duw sul un eiddun addef y creawdd 
Creawdr rhad a thangnef . . . 
Yng] an a'u engylion nef. 

Gruff, ab Moredmdd: M.A. i. 460 (cf. 63). 
A duw Sulgwyn y dyly yr eistedua honn gaffael y meistyr. 

St. Great, \2. 
A heb wneuthur dim o honaw namyn pan vydit ar yr 
aberth duw Sul. — Mabi/ioyion, 76. 

Fwy bynnac a gattwo duw sul santcid mi agoraf udunt 
fenestri nefoed.— Ebostol y Sul. 

E bore Duw Sadwrn kat uawr a uu. 

Talieain: A.B. ii. 189 (M.A. i. 53). 

Ac yn y templheu hynny amravaelyon kenveynnyoed 
urdassedyc y talu kynnevodyc wassanaeth dyledus y Dyw 
a ossodassant.— Brut G. ab Arthur: M.A. ii. 19C. 

Dywad, #m. [gwad, gwadu] a denial, a re- 
nouncing, a renunciation. 

Sef yw mesur dywad coed a maes, rhandir gyfleithawl 
rhwng rhwydd a dyrys, a choed a moes, a gwlyb a sych. 

Lege* Wallicae, m. ii. 44. 

Ny ddlyir rhoddi crocs difwyn neu ddiwat heb greir yn y 
neill law.— C.C. ii. 718 cf. 346, 712, 716; i. 700;. 

Dywad, v. [dywedy d]=zDywawd (=zdyivedodd). 

Yna y dywat ef wrth y brenhin bot yn reit iddaw gael He 
dirgeledic y vyddylyaw yg kylch swydd. 

Doethion Rhu/ain, J 83. 
Yr hynny ny dywat ef y Beredur yr ystyr.— Mab. 203. 
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Hitheu a dywat rot yn da genti hi hynny. 

Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 26. 
Y Ieaau a dywat yna wrth y niver val hynn. 

Buchedd Mair, 182 (cf. 28, 80). 
Y mab a dywat y mae Adaf a rodea Duw idaw vywyt ym 
paradwya. . . Y mab a dywat y mae aeith defayd. 

Lly/t Ancr t 130 (cf. 80, 82, 83, 84, 85, 106, 106, 136). 
Ac yna y dywat y vreninea with y niuer bwnnw. 

Y Groglith, \ 17. 
Hithau a ddywad, * Fy ngweithredoedd y aydd anirhyf- 
nfua.'— Marchog Crwydrad, i. 6. 

Dywad, v. [corr. of dyfod: see Dwad] to come. 
Cennad i ddywad yn nes, 
I fynegi fy negea.— Da/ydd ab Gwilym, dii. 41. 

Dywadiad, -au, am. a denying ; a refusing. 

Dywadniad, am. a taking to the heels ; a rim- 
ing away. — P. 

Dywadnol, a. using the feet ; running away. 
Dywadnu, v. [gwadn, gwadnu] to use the feet; 

to take to the heels ; to run away. 
Dywadol, a. denying; renouncing. 

Dywadu, ) v. [gwadu] to deny ; to renounce ; 
Dywad, f to refuse. 

Y neb a diwaUo anreithaw arall rodet y kyffelyp iddaw. 

C.C. i. 692 (cf. 416, 432, 688). 
Uyna nal y mae am hynny. nac y adef Had awch tat 
chwi nac y dywat ny deuthum i.—Mabinogion, 235. 

Y neb a diwaUo coet a maea rodet lw degwyr a deugeint 
heb gaeth a heb alltut a thry wyr o honunt yn diouredawc 
o uarchogaeth a Uiein a gwreic. 

C.C. i. 688 (cf. 690, 692, 700, 706, 728; L.W. m. ii. 44). 
Dyn wyf a & dan ei wad, 
Er nad a 'r un a'i dywad.— Hywel Cilan. 

Dywadwr, wyr, am. one who denies, a denier ; 

a refuser. 
Dywaes,-au, «/.[gwaes] a warrant; an assertion. 
Dywaesiad, -au, am. an asserting, assertion. 
Dywaesol, a. assertive, assertory. 
Dy waesu, v. to warrant ; to assert ; to insist. 

Ef yn atteb ny dywaes nac 

Nac vchel na hanes.— Llywareh ab IAywelyn : M. A. i. 284. 

Dywahanu, v. [gwahanu] to separate, to divide. 

g, Gwent. 
Zwalltcr M 

Dywaid, v. [dywedyd] =dywed, dyweda {dicit; 
die). See Dywedyd. 

A hynny a dyweit y kyfarwydyt en kyfranc hwy. 

Mabinogion, 42. 

Pa ham y dyweit yr euengyl y mae y Veir Vagdalen yd 
ymdangoaaea ef yn gynntaf.— IAy/r Ancr, 21. 

Dywaid/ na phaid a'th dewi, 

Od wyt wr, pwy ydwyt ti ?— D. ab Gwilym, clxxi. 11. 

Pa ddeall, pwy a dd//waid, 

Beth o'i nawa, mor boeth ei naid.— W. Lleyn. 

Dywaid i mi, pa ddyn a drig 

I'th lya barchedig, Arglwydd.— Edm. Prys: Salm. xv. 1. 

Yr hwn ni ddywaid, ac ni wna 

Ddim ond o'r da bwygilydd.— Edm. Prys: 8alm. xv. 3. 

Llyma Pwyll y Pader ae ddyall val y dyweit Hu 8ant. 
Hu Bant o Seint Victor ym Pana a ddyweit o weddi y Pader 
val hyn.— Pwyll y Pader, \\. 

Dywaid wrthyf ai er cymmaint y gwerthaaoch y tir ! 

Dr. Th. Briscoe: T. N. (Act. v. 8). 

Dywain, v. [gwain, gweini] =Dyweinio. 

Dywal, a. [gwal: cf. gal, galon'} fierce, ferocious, 
furious, raging. 

Ac ymdangoa mal Hew dywal yn y arglwydiaeth yr rei 
drwe. a megya-oen ufyd yr rei da fydlawn. 

Yst. Brtn. Bryt. : L1.C.H. ii 109. 



Dwy hynod, dywahanent 

Drwy SyllWg, Morgan wg, _..__.. 

GwallUr Mechain : Gwaith, i. 433. 



A mynet a oruc yn en plith megys llew dywal a vei ya 
hir heb vwyt.— Yst. de Carolo Magno, col. 491. 

A phan welaa y mawrurydna Rya hynny ymwiagaw a 
wnaeth megya llew dyfal o galon a llaw gadarn a chyreho 
y elynyon'yn wrawl.— Brut y Tywysogion, 242. 

Ny diengia en trwm e lwrw Hynawc 

Dywal dywalach no mab Ferawc 

Aneurin : Gododin, 356. 

Pan allaaaant wy gyntaf tain drwc droa da wynt te 
dangoaaaaaant en twyll ac en brat, ac a ladaaaant an kenedyl 
o dywal aerua.— Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 241. 

Gweleia'y gleia a threia a thrallawd 

Cletyual dywal diwyrnawd.— Cynddeho: M.A. L 258. 

Bleiddiau dywal a gyrchant am ben dy ddefaid di. 

Sion Trefor: Buchedd Marthin. 
Ond dywal ddial a ddaw 

Ar Iorwerth, i*w hir wyraw.— G. Mechain: Gwaith, L 7. 
Ni chydfydd doeth a dywal.— Diareb. 

Hwn aydd o drawd 
A dywal arwedd fal por uffern gerth. 

\ W. O.Pughe: C.Q. ir. 945. 

Bywaledd " aU, ( 8m ' ne rceness, ferocitv, fu- 
Dywalrwydd, j riousness; fury; cruelty. 

A gwedy peito ef ae dywalder. y llwngc ef eu log. ac eo 
heakyrn. 

Yst. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 151 (cf . 144, 153, 154). 

Da a ryd y leu dywaUdj vedyd. 

Talifsin: A.B. ii. 162 (M.A. i. 36). 

Diatrywa ditheu arglwyd gedernit y gaer honn . . . ac 
oth vreich anorchvygedic. yny adnapo y genedyl paganyeit 
y8syd yn ymdiret yn eu dywalder ehun gan dy dremjiru 
dithen dyuot yn Duw buw Brenhin holl vrenhined boll 
gyuoethawc kanhorthwywr Cristonogyon ac eu hamdiffp- 
nwr. — Yst. de Carolo Magno, col. 498. 

Gwedy gwelet o nadunt nat oed un wlat a alley gwrU»- 
wynebu dym v dywalder a chreulonder Bely a Bran o 
kytaynhedygaeth Senedwyr Ruveyn y doethant y erchy 
tagheved a dyunndep y ganthunt. 

Brut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 151 (cf. 219). 

Ac y ganthaw ef y dysgawd y Saeaaon kreulonder a 
dywalrwydd eu bryt ae medwl. 

Brut y Saeson : Ll.C.H. ii. 391. 

Gwedv klybot o bawb dywalder a chreulonder e Brytan- 
yeyt a lladedigaeth er aerva ry ledeaayt ffo wnaey a pawb 
onadunt. —Brut Gr. ab Arthur: M.A. u. 219. 

Djrwalgath, -od, -au, «/. [dywal +cath] a 

tiger-cat. — Dicta. 
Dywalgi, gwn, am. [dywal+ci] a tiger. 

Y Duwalgi aydd ychydig f wy a ehryfach yn ei wneuthur- 
iad na'r llew. . . Ei anorchfygol ffyrnigrwydd ay gyfryw, 
fel nad oea un creadur, bid gryfed ag y bo, nad ydyw j 
dftwalgi yn ddigon eon i ymoaod yn ei erbyn. . . Mae crvf- 
der y dywalgi yn fawr iawn, wrth ei gymharu a'i faintkui. 

Gwyliedydd, ii. 106. 

Hwyrach mai yr anwybodaeth hyn a barodd i ryw ddy- 
hirod Gwyddelig deithio drwy ranau o Gymru yn yr haf 
diweddaf , gan ddaagoa dywalgi yn Ue llew. 

Cylchgrawn, i. 7 (cf. 19, 351). 

Mal anwar ddywalgwn, i'r frwydr ymruthrent, 

Gan amled a'r tywod, yn lluoedd dirif . 

Jtobert Owen : Gweith. 245. 

Cynnwyaent lewod, dywalgwn f beidd gwylltion. antelop- 
iaid, ac adar amrywiaethog.— Brutus: Ninefeh, 91. 

Yr oen a'r blaidd creulawn gydborant yn heini, 

A llon-dorf fachgenaidd dywyaa'r dywalgi. 

Gwyliedydd, t. 379. 

Mae ei ayched fel duwalgi. 

Dim ond gwaed a ddofa'i lid.— Caledfryn: Caniadau, 234. 

Gwyddya yn dda fod ynya Ceylon yn yr India yn beiniair 
o elepnantiaid, dywalgwn % a n&dredd.—Utuad yr Oes, ii. 65. 

1T The tiger belongs to the feline family, and 
not to the canidae, as the word dywalgi would 
suggest. See note s.v. I>yfrgi. 

Dywalglaidd, a. tigrish, like a tiger. 

Dywalgles, -au, a/, the female tiger, a tigress. 

Newydd i ni wthio y eweh oddi wrth y Ian, daeth y 
ddywalgles ar ein hoi yr ail waith mewn cynddaredd ofn- 
adwy.—Gwyliedydd, ii. 108. 
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Dywalhad, sm. [dywal] a becoming fierce; a 

making fierce or furious. 
Dywalhaol, a. tending to make fierce. 
Dywalhau, v. 1. to become fierce or furious. 

Ac yndi ehun y llafurya y dywalhau. 

Y$t. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 145. 

Ac val yd oed Nynnyaw ar wed honno yn dywalhau yn 

erbyn y elynyon y nachaf Labienus tywyaawc yn kyvarvot 

ac ef ac yn y lie ar y kyvranc kyntaf Nynnyaw ae lladawd. 

Brut Or. ab Arthur: M.A. ii. 176. 

2. to make fierce; to harass or annoy. 

Yn wychyr y kyrchassant hwnt ac yman. yn o bop parth 
yn gyffredm yn dywalhau ac yn blinaw bydin yr amher- 
awayr.— Ytt. Bren. Bryt. : Ll.C.H. ii. 226. 

Dywaliad, sm. a becoming fierce or enraged; 
a making fierce or furious. 

Dywalrwydd, sm. ^Dywalder. 

Dywalu, v. to become fierce ; to make furious. 

Megyg baed neu lew yn ruthraw uelly y dywalci y greu- 
londer yn y elynyon.— Brut y Tywysogion, 246. 

Dywall, o. [gwall] ' apt to shed or pour ; pro- 
digal;' vacant, empty. 

Ny dyly yr arglwyd adaw y onset pan el yr ynat allan y 
varnv os gedy goraed dywall vyd.—C.C. ii. 260. 

Dywallaw v. [dywall (gwallaw): cf. tyiuall, 
tywallt] to pour out ; to empty ; to shed. 

Dywallaw di y corn argynvelyn 
Anrydedus vetw o vet gorewyn. 

Owain Cy/eiliog: M.A. i. 266 (cf. 266 fq.). 

Duw dewin gwertheuin gwyrtheu 
Dywallaw atan rann oth radeu 
Dynyaton defnytyeiat yth oteu 
Dynyawl dyn donyuwc wyf uinnheu. 

Einion ab Owalchmai : M.A. i. 330. 

Dywalledig, pt.a. poured or shed abroad. 
Dywalliad, -au, sm. a pouring out, a shedding. 
Dywall train, v. =zDifalltrain. 

Dywan, am. [gwan, gwanu] a parting off; 

severance. — P. 
Dywanfa, fau, sf. ' a digression, a wandering 

or straying;' a rapid movement. 

Ar y ddywanfa wyllt, in great haste, at full 

speed.— 8.E. W. 
Dywaniad, -au, sm. * a digressing, a wandering, 

or coming by chance;' a lighting or coming 

(upon). 
Dywanol, a. 'tending to part off;' moving 

hastily ; lighting on. 

Dywanu (a), v. 1. to go or come by chance; to 
light or come (upon) ; to happen to find ; to 
go by chance or accident ; to hasten (to). 

A dywan attaf ac attep ked 

Ac yrofl na chel vy ryweled.— Cynddelw: M.A. i. 217. 

Dygychwyn gennad gadyr ardal teolu 

Teflwg met o vual 

A dywan Dyno Bydwal 

A dywed am dyuod Yal. 

Owain Cy/ciliog: M.A. i. 268 (cf. 267, 424). 

Ar hynny dydgweith nachaf Efnyssyn . . . yn dywannu y 
letty meirch Matholwch.— iWait'no^t'o/i, 28. 

Ac yna y dywanau-d Bawtwin y urawt at Rolant yn y lie 
ydoed yn ymgreinyaw. — Yst. de Carolo Magnn, col. 487. 

Dywanu ar, to light on; come to by chance; 
to fall on; to see or espy accidentally; to 
come by. 

A bot def nyd y chwedyl h wnn yg kyfoeth yr amherawdyr 
Arthur heb dywanu neb arnaw. Ha wyr heb yr Owein 
ponyt oed da myuet y geiaaw dywanu ar y lie hwnnw . . . 
ac yn y diwed y dywanawd ar y gljrm.—Mabinogion, 170. 



Ac yn y diwed dywannu a wneuthum ar y glynn teckaf 
yn y byt.— M abinogion, 163. 

Am derfynu rbwng cantrefoedd neu gymyden,>eu4e y 
dywano dyn ar ladd celain.— C. C. ii. 664. 

O deruyd y deudyn colli yr vn ryw beth, a dywanu or 
neill arnaw ... bit bercbennawc et.—C.C. ii. 72. 

Marcbogaeth a oruc ef yny rn bryt goeper. Ac yna ef a 
dywana*x>dar gyuanned yn y fforest gwedy y damgylchynu 
o dwfyr tec redegawc— St. Greal, \ 101. 

Wy a welynt. ac a dywanassant ar weirglawd diruawr. 

Campau Gharlymaen, J 5. 

2. to hasten, to hurry ; to scamper. 

Mi a ddywanaf cyn gynted ag y gallaf, I will 
scamper as fast as I can. — Gwent. 

Dyvxinu ffwrdd ftl Ueidr, to skulk away like a 
thief. — Qwtnt. 
Dywarnod, -au, sm. -=.Diwarnod. 

Dywarth, -au, sm. [gwarth] a covering, a voil, 
an envelope. 
Gorwyn blaen redyn melyn 
Kadawarth. mor vyd diwarth deillon : 
Redegawc manawc meibon.—Llywarch Hen : A.B. ii. 253. 

Dywarthiad, -au, sm. a covering over or en- 
veloping ; a being uppermost ; a being con- 
veyed ; a carrying or conveying. — p. 

Dywarthu, v. to cover over ; to be uppermost ; 
to be borne ; to carry, to bear. — P. 

Da genyf ei digonedd 

Dywarthu ei byd with ei bodd.— Leioy$ Hon. 

Dywarthu dyn i'r bedd, to carry a person to the 
grave. 

Dywaag, sm. [gwasg] a constriction, a com- 
pression. — P. 

Dywa8gar, sm. [gwasgar] a dispersion. 

Dywaagariad, -au, sm. a scattering, dispersion. 

Dywaagarol, a. scattering, dispersive. 

Dywaagaru, v. to scatter about; to disperse, 
to scatter. 

Dywasgar cynnygyn rag dyrain. 

Owalchmai : M.A. i. 199. 

Dywaagiad, -au, sm. constriction, compression. 

Dywasgodawl, a. [gwasgodi] sheltering. 

Dywasgodfa, feydd, fau, sf. [gwasgodfa] a 
place of shelter, a shelter. 
Afallen beren bren oil wyddfa 
raidd 



A mi ddysgoganaf dyddaw etwa 

wd ac Arthur modur tyrtn.—Myrddin : M.A. i. 153. 



Cwn coed cylch ei gwraidd digwascotwa 

A mi ddy 

Medrawd 

Dywasgodi, v. to shelter ; to protect. 

Dywasgodiad, sm. a sheltering, a protecting. 

Dywasgryn, sm. [gwasgryu] agitation; a 

trembling; tremor. 
Dywasgryniad, sm. an agitating, agitation. 

Dywasgrynu, ) v. to cause to tremble; to 
Dywesgrynu, ) agitate ; to tremble. 

Dygwtagryn drudwyn drudwyr Llundain. 

Owalchmai : M.A. i. 200. 

Dywasgu, v. [gwasgu] to press hard. 

Mae fel oen diataw, dan drwm flin dostur, 
Er a ddywa8ga ei arw ddwya-gur. 

Calrd/ryn : Caniadau, 90. 

Dywawd, v. [dyweyd, dywedyd] 3rd pers. 
sing. pret. of Dywedyd, the same as dywtdodd 
{dixit), now arcnaic. 
Marchawc a gyuodea y vynyd. ac a dywawt yal hynn. 

Mab. 5 (cf. 6, 7, 10, 24, 39, 212, 213). 
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Yno i dywawd Eleri 

O chredir llyfr Geneai.— M.A. i. 182. 

Bwrt a dywawt na welaa eiryoet dyn debygach y Lawn- 
riot noc et.—St. Greal, \2 (cf. 3, 5, 6, 9, 11, 12, 13). 

Ac yna y dywawt rei wrthaw a oedynt yn trigyaw y gyt 
ac ef drwy ewyllya da.— Brut y Tywysogion, 120. 

Arthur a dywawt ual hynn wrthunt. 

Yst. Brtn. Bryt.: Ll.C.H. 205 (cf. 112, 113, 178). 
Ac yna y dywawt Hu trwy y lit bot yn iawnach y 
Chyarlya pan*uei vedw kyagu.— Ystoria Charles, 13. 

Ny dywawt y philoaofwyr eiryoet dim amgen. 

Meddygon Myddfai, i. 175. 
Minnau atebaia i'r Brawd 

Am bob gair a*rTa ddywawd.—D. ab Gwilytn, cxlix. 36. 
Criat ffyddlon, ffynnon y ffawd, 
£r i» w ddiwarth bobl a ddywawd.—Rhys Goch Eryri. 

Am feirdd Seth y dywawd en dy8gybl. 

Gwallter Mechain : Owaith, fi. 564. 

D^JTil, j a - P>yw=Duw] =Dwy/6l. 

Yna drwy wir garyat a chwbyl ewyllya dy gallonn glut 
uedylya am brif degwch y karueid uao dywywaud a dywet- 
pwyt vchot.— Cyssegrlan Fuchedd: LI. A. 98. 

Yna yd aetb y dywawl oleurwyd ymywn yn arderchawc. 
hyt na diffodei goleuat yndi nac yn noa. nac yn dyd. 

Buchedd Mair, \ 13. 

Dywedadwy, a. [dywedyd] that may be said, 
spoken, or related ; about to be said, spoken, 
or related ; speakable, effable, utterable. 

Bellach dywedadwy yw o rann Walchmei. ac o anturyeu 
y milwyr ual y kyfaruu ac wynt.— St. Greal, \ 70. 

Dywedadwy yw rac Haw o achwanneo kyureith dylyedua 
y chynnal.—Cyfreithiau Cymru, i. 594 (cf. 688). 

Dywedadwy yw rac llaw o beth o uuched Veuno ae 
wyrtheu.— Buchedd Dewi: Llyfr Ancr, 118. 

Dywedawdr, odron, am. a speaker. 

Pob ymadrawd amrafael dyall y dywedawdyr bieu dyallu. 
CyfreUhiau Cymru, it. 898. 

Dywededig, pt.a. [dywedyd] said; spoken, 
uttered, mentioned. 

Dywededic yw hyt hynn o gyureith Hywel Da. 

C.C.#. 694 (cf._688; ii. 460, 462, 466, 470). 

Yn y ulwydyn honno y diegia Meuruc uab Gruffud nei 
y dywededic Uadawc oe garchar. 

Brut y t Tywysogion, 184 (cf. 82, 118, 122, 244). 

Kymryt hynt a oruc tu ar dywededic gaatell. A gwedy 
y aruoll yn enrydedua or dywededigyon uarwneit yno pebyll- 
yaw a wnaeth.— £ru< y Tywysogion, 174 (cf. 238, 348, 364). 

Lie "nyt adnepit^gallu oe awdurdawtwyr ef wneuthur 
teruyn teilwg dylyedua herwyd yjkyfreith ef yn y lleoed 
dywededigion tragywedolyon. 

6\<7.^i.|368 (cf. 386, 462, 464, 466). 

Gwedy ydh aruerych or dywededicion gampau uchot . . . 

tit yw yt, ymrodhi o gwbyl o galon ac enait a medhwl yr 

fwededic anwylaerch.— Ymborth yr E< ' ' — 



rait 
dywededic 



k yr Enaid, \ 18. 



Or pan losges y dywededic dan Degannwy hyt varw 
Meruyn Vryctx.—IA.C.H. ii. 404 (cf. 166, 264). 

Reit yw ytt ymrodi^yn gwbyl o galonn. ac eneit a medwl 
yr dywededic annwylaerch dwywawl garyat a dywetpwyt 
Try.— Llyfr Ancr, 90. 

Ac yny bydynt dywededigyon y pctheu ef a tynnawd y 
mab ofyn oe calloneu.— Buchedd Mair, \ 19. 

Hyd onid adnewydder y ddywededig ddyagyblaeth. 

Llyfr Gweddi Gyffredin. 

Pa un gymhwyaaf ai ffurf y8grifenedig ai ff urf ddywed- 
edig ddibyf yr T— Gwyliedydd, i. 174. 

Dywedgar, a. loquacious, talkative, garrulous; 
fond of speaking or talking ; given to much 
speaking. — W. 

Loquax, siaradus, llafar, dywedgar, rhuadua.— D. 

Dywedgarwch, am. loquacity, loquaciousness, 
talkativeness, garrulity. — W, 
Loquacitaa, llafarder, gormodd aiarad, dywedgarwch. 



Dywediad, -au, am. a saying; an expression; 
Utterance; diction. 

Tri pheth rhyfedd a aydd yn y byd gan gymmaint o 
wahamaeth y 8y rhyngddynt : wynebau dynion ; dywediad 
dynion ; ao yagrifenadau dynion. 

Trioedd Mors: M.A. iil 193. 
Yn gymmaint nad ynt y llythyrenau yn un ddywediad 
nac yn un draethiad yn Saaneg ag yng Nghymraeg. 

W. Salesbury: Geiriadur (1647), Rhag. 
Er nad yw hyn ond dywediad UedfTol. 

Morus Cyffin: Difl. iv. 22. 
Nid oea yn y dywediad hwn ddim heb law anwybodaeth. 

Gwyliedydd, v. 81. 
I brofl mai gwirionedd oedd ei ddywediadau, daeth allan 
gyda ni.— Cawrdaf: Meudwy Cymreig, 138. 

Hen ddywediad, an old saying. 

Dywediadau y doethion, the sayings of the wise. 

Dywediad cyffredin, a common saying. 

Y mae hyn yn ddywediad cyffredin; Ni wnel gynghor ei 
fam, gwnaed gynghor ei lyafam. 

H. Perri: Egluryn Ffraethineb, xt. 3. 

Dywedig, a. [=dywededig] said; spoken, 
uttered, expressed. 

Dywedic y w hyt hynn o dalym o uuched Dewi ae wyrtheu. 

Buchedd Dewi: Uyfr Ancr, 118. 

Hywel da ... a oaaodea yn y gyf reith ef goruot a pherth- 

ynu erbynyaw dyaU canhonwyr y dosparth perigl a pbet- 

ruater amryaaoneu dywedigion.—C.C. ii 368 v368, 470}. 

Gwedy aruerych or dywedig yon campeu vchot drwy ochel 
y srwydyeu. ao ymwrthot ac wynt. ac o ayrthy yndunt 
vedyginaetheu y brother drwy y medyginaether a dywet- 
pwyt vry.— Cyssegrlan Fuchedd: LI. A. 90. 

Dywedol, ) a. speaking; saying; talking; 
Dywediol, ) talkative. 

Eneas, gwr ooch pedrogl, dywediawl, a chadarn, i gwir : 

cynghor hynawa oedd ganthaw ; a llygaid duon lion oedd 

idda w. — Ystori Dared, \ 36. 

Creaaida, gwraig deg oedd a bechan . . . hyar, a dywtd- 
iawl, a goful, a chywifyddua oedd.— Ystori Dared, \&l. 

Dywedwst, «/. [dywed+gwst : cf. gwedwd] 
taciturnity; the mumps or dumps. 
Ymae e/yn y ddywedwst, ) he is in the mumps; 
Y mae y ddywedwst arno, j he is very taciturn. 

Dywedwst, a. taciturn; mumpish, dumpish. 
Nathan, pan glybu'r newrdd o aflwyddiant ei garedigol 
FeasTah, fe a ddechreuodd fyned yn ddywedwst ac yn af- 
rywiog.— W. Lewes: Dwy Daith, 160. 

Y mae ef yn ddywedwst iawn pan f yddo yn agoa i fl. 

Haul, C.C. riL 281. 

Dyn dywedwst, a taciturn person. 

Dywedwyd, v. [=dywedyd] to say, to speak, 
to utter. 

A dywedwyt a oruc ry dyhol ae ry wrthlad o tervynen er 
"*" aaen. 

'rut Gr. ab Arthur: M.A. ii. 157 (cf. 168, 236, 240, 314). 

Dywedwydiad, -au, am. a saying ; speech. 
Pryderi heb ef mi a yydaf wrth a dywedeiati. Pa dywei- 
wydat oed hwnnw heb y Riannon.— Mabinogion, 46. 

Ef a glywei y drablud yn y capel. ao a glywei barth yn 
dywedut yn iaael ar llall yn dywedut yn ucnel. ac a adnata 
ar eu dywedwydyat. bot rei onadunt yn engylyon. ar Uefll 
yn dieuyl.— St. Greal, \ 76. 

A phan trymaf y heint yn y chwechettyd colli o honav 
y bwyll. a chan orthrymet vu y heint ac y colles y dywed- 
wy tat. —Llyfr Gwyn Bhydderch, 86. 

Dywedwydiad, iaid, am. a talker, a babbler. 
A phob camp da a oed arnaw heb neb ryw ufleindra. y 
gyt a hynny heuyt nyt oed dywedwydyat.— St. Great, 1 71. 

Dywedwydol, a. talking; talkative, loquacious. 

Diomedea, gwr cadarn pedrogl, k chorff gweddua iddaw; 
a gwychr yn ymladd ; a dywedwydawl, ac ymenydd gwrea- 
awg, a drycianua oedd a glew.— Ystori Dared, \ 47. 

Dywedwydawl nid ydwyd. 

Diataw yn addaw in* wf&.—Dafydd Llwyd GorUch. 
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Dyw edwyddiad, -au, m. ) a. utterance ; die- 
Dywedwyddiaeth, -au, /. j tion ; pronuncia- 
tion. See Dywedwydiad. 

8ef yw hyny, dywedwyddiad y gair. . . Deallir- wrth byn 
dywedwyddiaeth sdlafau.— Edeyrn : Dosparth, 20. 

Dywedyd, v. [gwedyd] to say; to speak; to 
tell; to utter. 

Dywedyd is a regular verb, but it has in 
addition a few irregular forms; as dywad (q.v.) 
=dywedodd; dywaid (q.v.) =zdywcd, dyweda; 
dywawd (q.v.) =dywedodd. 

Yna y dywawt Gwalchinei wrth Gei. Ti a allut dywedut 
a uei hygarach pei as mynhut. . . Yna y dywawt Arthur 
wrth Walchmei. mal doeth a phwyllic y dywedy di. . . 
Dyuot a wnaeth G walchmei attaw heb arwyd creulonder 
gantaw. a dywedut wrthaw.— Mab. 213. 

Dywedwch idaw nyt a v mi y rei hynn heb hi. ef a dy- 
wetpwyt idaw hynny. Ie heb ynteu. ny lunyaf i eagydyeu 
idi yny welwyf y throet. a hynny a dywetpwyt idi. — Mab. 70. 

Yn y amser ef y gnotaei henafyeit y teyrnag dywedut bot 
y gyfoeth ef or mor py gilyd.— Brut y Tywysogion, 36. 

Yr y mdi dan yssyd yn dywedut gwedy ymwahanu G walch- 
mei y wrth y gedymdeithyon uarchogaeth o honaw heb 
gyfaruot chweith antur. . . Arglwyd heb y Gwalchmei. 
ef a welir ymi yn herwyd a dywedy di. . . Tithen a elly 
dywedut ym ym pa Gas ydwyfi yn gyndrwe ac y dywedy di. 
Nye dywedaji ytti heb ef. ao eissyoes ti a geffy yn ehesryr ae 
dywetto ytt.— St. Great, }16. 

Am eireu gwarthredus a dywetto dyn wrth arall kyn 
gwnel y diwetha erbyn dywedut yn kynta ny daw cosp 
arnaw y arglwyd er dywedut y kyfryw eireu a dywetter 
Wrthaw jnteu.—Cy/reithiau Cymru, ii. 862. 

Hitheu a dywat vot yn da genti hi hynny. . . A Priaf a 
dywawt na ellit uelly.— Dares Phrygius: Ll.C.H. ii. 26. 

Y kyntaf amgen a gospir o gamlwrw val y dwespwyt fry. 

C.C. u. 362. 
Ac y dywespwyt yr amherawdyr o welet y 11a yn disgynnv 
yn ymyl y lu ynteu.— Mab. 90. 

_A.c yna ef a dywespwyt y Elen ry dyuot Alexander uab 
Priaf vrenhin.— Dares Phrygius: IJ.C.H. ii. 10 (cf. 63, 262). 

Y march da a uuassei eidaw Carmel o Tabari ual y dy- 
wetpwyt vchot. 

Yst. de Carolo Magno, col. 433 (cf. 404, 470, 496). 

Guastrawt auwyn galannas a aarhaet ysyd idaw mal y 

dywetpwyt xrj.—C.C. l. 384 (cf. 366, 402, 406, 434, 640, 778). 

Ef bieiuyd deu le hyt dydbrawt y rei a dywetpwyt vchot. 

LI. A. 106 (cf. 90, 91, 100, 128, 147). 

Ni ellir am hyny yn uniawn dywedyd ei fod ef yn dy- 
wedyd.— Ed. lames: Horn. ii. 187. 

Efe a orchymmynodd hefyd am bwy bynnag a droseddai 
ddim a'r a ddywedpwud neu a'r a y^grifenwyd uchod . . . 



gymmeryd pren o'i dy ef ei hun, a'i grogi ef arno. 

1 Esd. vi. 32. 
Y popul a atebawdd, ac a ddy/awt, Y mae cythraul 
genyt. . . Yr Iesu a atebawdd ac a ddy/od wrthynt. 

W. Salesbury: loan vii. 20, 21. 
Dyn a ymrotho ei hun gan hawl cyfiawnder a fo arno 
parth ei gydwybod i ddienydd am ddrwg argyweddus 
cospedig a ddyweto ef iddo ei wneuthur.—Barddas, L 850. 

Keluyd ny dygret a ddyweUo. 

MeUir ab Owalchmai: M.A. i. 326. 

Dywedais o'r blaen, ac yr wyf yn dywedyd, ac a'i dyweda/ 
hefyd rhag llaw, fod mwy o'r rhai colledig nag o'r rhai 
oadwedig.-2 Esd. ix. 15. 

O ran ei fod yn hanfod (fel y dywedpwyd) o hono ei hun. 
Ed. Samuel : Grotius, i. 5. 
A'r ail a gedwir yn yr Yagrythyr LAn, fel y dywesvwyd 
eiswys.— Cyjtinach y Beirdd, 30. 

Er ised y dywedai 

Hywel, rhoi'n uchel a wnat.— Huw Oae Llwyd. 

Ac o wir awenbwyll y deallir fwy o'r pethau hyn nag a 
ddywespwyt ym&.—Qwallter Mechain: Gwaith, ii. 680. 

Dywedir, it is said; they say; it will be said. 

.Ac ef a dywedir dyuot arwydon y augeu ef dear blyned 
kynn y uarw.— Yst. de Carolo Magno, col. 496. 

Dymdyd y gwir, to tell or speak the truth. 
229 



Ac val yd oed rei onadunt yn amheu beth a dywedai ae 
gvnr ae geu.— Yst. Bren. Bryt.: Ll.C.H. ii. 47. 

Dywedwch y gwir bob un wrth ei gymmydog. 

Eph. iv. 26 (cf. Sech. viii. 16). 
Dywed i mi (pi. dywedwch i mi), tell me. — 
Act. v. 8. 
Gan ddyivedyd, saying. 

Yna yr atebais, gan daywedyd.—2 Esd. ix. 14. 

Yna y cyflawnwyd yr hyn a ddywedasid gan Ieremlaa y 
prophwyd, gan ddywedyd.—Matt. ii. 17. 

Dywedydiad, -au, am. [dywedyd] a saying; 
an expression. 

Am yr hyn y dinystrodd ef yn gyfion lawer o genedl- 
aethau, yn ol dywedydiad 8. Pawl. 

Edward lames: Horn. ii. 263. 

Dyweddedig, jrf.a. joined, united together. — P. 

Dyweddi, iau, ion, sf. [gwedd] 1. betrothal, 

betrothment, espousals, affiance, nuptials. 

Kannyt cwbyl y dywedi yny daler y hamobyr. 

Cy/reithiau Cymru, ii. 78. 

Ecuba a anfones gennadwri at Ache^ i fynegu iddaw 
ddarfod i Briaf ganiadu y ddyweddi y rhyngthaw a 
Pholiceena.— Ystori \ Dared, 884. 

Daw byd ac amser yn yr hwn y gwneir dyweddion a 
phnodasau rhwng yr enfeddion dan eu hysnodenau. 

B.M. Ms. 
Edrychwch ar y brenin Salomon yn y goron A'r hon y 
coronodd ei fam ef yn ei ddydd dyweddi ef . 

Can. Sal. iii. 11. 
Coflaia di, caredigrwydd dy ieuenctid, a serch dy ddy- 
weddi.— Ier. ii. 2. 

Cdn ddyweddi, a nuptial song. 

A chdr nefolaidd canai gdn ddyweddi. 

W. 0. Pughe: C.G. iv. 777. 

2. (ac.) an espoused or betrothed person (hus- 
band or wife), a spouse ; a bride. 
Galanas o bell, dyweddi o agoe, 

Diareb. (M.A. iii. 166; cf. 166.) 
Yna efe a wedd'ia am ei dda, am ddyweddi iddo ei hun, 
ac am blunt— Doeth. xiii. 17 (cf . viii. 2). 

Er eu bod hwy yn eu tybio eu hunain yn addaa ddyweddi 
i'r tair tywysoges fry, eto nid y w eu gallu a'u dichell ddim 



wrth y rhai hyny.— Elis Wynn : Bardd Cwsg, 26. 
Daethym i'm gardd, fy chwaer a'm dyweddi. 

Can Sal. v. 1 (cf. iv. 9, 10, 11, 12). 
Hardda a thrwsiada hi, fel yr ymfodlonech ynddi megys 
priodfab yn ei ddyweddi. 

Robert Llwyd: Llwybr Hyffordd, 454. 

Aed eich eneidiau nefol-anedig ym mhob dyledswydd, 
gyd i'r ddyweddi glaf o gariad. 

Sam. Williams: Amser (1724), 27 (cf. 28). 
Os hapia yn hen boen neu haint, 
Ac anhunedd gan henaint, 

Y hi, y ddyweddi dda, 

I'th ddydd ing a'th ddiddana.— 8ion Phylip. 

Yn awr y gwelir y ddyweddi bur, 

Yn llu banerawg mewn ofnadwy wedd. 

Robert Owen : Gweith. 90. 

Dyweddlad, -au, am. a betrothing; an affi- 
ancing; betrothment; espousals. 

Cynawnid y dyweddlad ddeuddeg mis neu ragor cyn y 
bTiod&B.— Gwyddoniadur Cymreig, iv. 122. 

Dyweddledig, pt.a. betrothed, espoused, 

affianced. 
Dyweddio, v. to betroth, to espouse, to affiance. 

Wedi dyweddio Mair ei fam ef a Ioseph. 

Matt. i. 18 (cf . Luc i. 27 ; ii. 5). 
O bydd llances o f orwyn wedi ei dyweddio i wr. 

Deut. xxii. 23 (cf. 26, 27, 28). 

Rhad Yspryd Duw, yr hwn y mae dyn pan y gwnaed 

wedi ei ddyweddlo ag et.—Dr. Davies: Uyfr y Res. u. i. 22. 

Y mae gwir Eglwys Dduw megys gwraig ddiwair, gwedy 
ei dyweddio ag un gwr.— Edward lames: Horn. ii. 142. 

Dilynir y weithred o ddyweddlo ym mysg Iuddewon yr 
oesoedd diweddar gan ammodrwym yagnfenedig tra ffurf- 
iol. — Owyddoniadur Cymreig, iv. 122. 
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Dyweddiol, a. relating to betrothal; espoused; 

nuptial; conjugal. 

Nid cyflawn i neb droi eerch dyweddiol oddi with a'i 
dylai.— Barddas, i. 280. 

Ti olaf, dyw*dd1awl f wd, yn hardd 

O bob inclusion genyf wyt, pa fodd 

Y gadaf di !— W. O. Pughe: C.G. xi. 283 (cf. iy. 544). 

Dyweddlwr, wyr, am. one who makes a con- 
tract of marriage between two persons. — P. 

Dyweiniad, -au, am. [dyweinio] a bringing 
onward; conveyance. 

Dyweinio, v. [gwain (gweini): cf. arwain> 
cywain] to bring onward, to convey, to con- 
vene, to bring, to introduce. 

Dywain ef , ni ad yn ol 

Anrhydedd fwy na'r hudol.— Sion Cent : Iolo Mm. 288. 

Trwy ddywain priv ddoethion oenedloedd y Cymry, yn 
wyr Uys a barn yn ngorsedd ddygynnnll Cymru benbaladr. 

C.O.ii. 638. 

A'r pryd hyny y derbyniaaant ein oenedl ni o Gymry y 
Ff ydd yng Nghrlst drwy Bregeth yr Abnstolion Santaiad ; 
yr hon Ffydd a ddyweiniwyd gyntaf i Ynys Prydain gan 
Bioaeb o Arimathia.— Llywelyn Sion: Cyfrinach y Beirdd, 7. 

Dyweinio 1, a. forwarding, conveying; helping. 

Dyweiniwr, wyr, ) am. one who brings for- 
Dyweinydd, -ion, J ward or promotes ; a for- 
warder, a promoter. 

Dyweled, v. [gweled] to see, to look, to observe, 

to notice, to perceive. 

Dywel, f y ngh&r a'm oyfaill, y dderwen bon a orweddaf 
wrthi.— Iolo Mm. 189. 

Dywelwi, v. [gwelwi] to grow, become, or turn 
pale ; to pale. 

Y dwylaw, ow ! dywelwynt, 

Ym merwawg awch mdr a gwynt. 

Robert Owen: Gweith. 147. 

Dywellad, am. [gwellad] improvement. 

Dywelldd Mr drwy ddyfriad eydd o bwya cyntaf . 

W. 0. Pughe: C.P. 27. 

Dywellyg, a. [dywall] fallacious, failing. 
Dywellygiad, -au, am. a failing, a lapsing. 
Dywellygio, v. to cause to lapse; to fail. — P. 
Dywellygiol, a. apt to fail or lapse. 
Dywen, -au, af. [gwen] a smile ; glad mien. 
Dyweniad, -au, am. [dywen] a smiling. 

Dywenol, a. smiling; looking joyous or pro- 
pitious. 
Dywenu, v. to smile; to be glad; to make 
glad, to amuse. 
Mein nchel model y alon 
Dyuen ar Uarchan Adebon. 

Tolicsin: MJk. i. SO (cf. A.B. ii. 94). 

Yr elyffant mor amroflgo oeisiai en 
Dywenu. a dynyddai ei rynswch blydd. 

W. O. Pughe: C.G. iy. 383. 
Dywenu eydd dan y ter. 
Llaw ein XJyw 'n Uoni llawer. 

Robert Owen: Gweitbian, 102. 

Dywenydd, am. [dywen: cf. llawenydd] joy, 

pleasure, delight, gladness, happiness. 

Ny tbawn pei bytwn keluyt 
O noli Mab Duw dywenyt. 

Daniel ab Lloegwrn Mew: M.A. i. 268. 

Ae harglwyt gwladlwyt gwlad lewenyt 
A wna y notua yn da diwenyt. 

Ltywelyn Fardd: M.A. i. 860. 

Y mae chwareyddion ... a chwaraewyr bnd a lledrith 
yn fwy dywenydd ganthaw na gwyr o ddyag. 

I.B.Hir: Gwaith, 247. 



Duw anwyl, er dywenydd^ 
A'm codo, a'm rhoddo'n rhydd. 

Q. Mechain : Gwaith, i. 378 (cf . 196, 229, 460, 463). 

Yna, er mawr ddywenydd^ 

Athrytith yn fendith fydd.— Caledfryn: Caniadan, 90. 

Bhoddaaant i mi ddywenydd nid bychan. 

G. Mechain: Gwaith, iL 247 (cf. 398, 484, 486). 

Cymmaint oedd parch prydyddion yr oes i Haw Mora* 
fel ag y byddai ddywenydd ganddynt ei grybwyl l ef yn en 
caniadan.— 0. Mechain: Gwaith, ii. 589 (cf. 660, 664). 

Dywenydd hef yd fyddai genyf weled weithian ddarlon o 
wyr enwog, sef dysgedigion a choleddwyr ein hiaith. 

Gwyliedydd, ii. 19 (cf. 43, 77, 254). 

Dyweyd, v. [gweyd=gwedyd] to say, to speak, 
to tell, to utter. See Dweyd. 

Haws dyweyd na gwneyd.— Diareb. 

Y mae rhyw beth oddi mewn yn dyweyd % * Nid myfl yv 
hwn yna.'— Dr. L. Edwards : Traeth. Dnwin. 131. 

Dywgwener, am. [=dyw Gwener] Friday. 

See Dyw. 
D ywgwy l, -iau, am. -=Dygwyl. — S. 

Y glefeiad, dduwgwyt Oswallt, 

Ydyw yr hydd, o'r dwr hallt.— L. G. Cothi, v. y. 41. 

Dywiau, am. [=dyw Iau, Dinau, Dyfiau, dydd 
Iau] Thursday.— 5. 

Dywibio, v. [gwibio] to wander, to rove. 

Hedodd, ymgaaglodd pob gwynt, 

Dywibiodd i'r deheu-bwynt.— Dafydd Tcmawr, 177. 

Dywiriad, -au, \ sm. a verifying, verification ; 
Dywiriant, ) assertion. 

Dywirio, v. [gwirio] to verify; to assert; to 
confirm. 
Diareb yw hon, dywirir ym mro, 
'A laddo a leddir.'— Dafydd ab Gwilyvt, oexxxii. 53. 

Dywirio mai tad arab, 
Haeddol o'i ryfeddol fab, 
Ydoedd.— Dafydd Ionawr t 226. 

Dywiriol, a. verifying ; assertive. 

Dywiriwr, wyr, am. a verifier ; an assertor. 

Dywisgad, ) -au, am. [gwisgo] a dressing, 
Dywisgiad, j clothing, or arraying. 

Dywisgo, v. to dress, clothe, or array. — P. 

Dywisgol, a. arraying, dressing. 

Dywllun, am. [=dyw Llun] Monday. — S. 

Deg nithiad, doe y gwnaethnm 
Dywllun oed a bun ue bom. 

Dafydd ab GwQym, xl. 1 (cf. exxix. 9). 

Hi a wiflg Dduwllun Ddamasc ddillad. 

L. G. CotH, i. ix. 19. 

Dywllun y mndais o*m delli i Gaer, 

Gwell oedd im' fy nghrogi.— L. G. Cothi, y. yi. 17. 

Dywmawrth, am. [=dyw Mawrth] Tuesday. 

D. fydd cyfnewid o Fawrth, 

A D. yma yw Dywmawrth.— L. G. Cothi, iv. xiii. 1. 

Dywmercher, ) am. r=dyw Mercher, dyw 
Dywmerchyr, ) Mercnyr] Wednesday. — S. 

Dywod, v. •=.Dywawd i Dywad, Dy/od=dywcdodd 
{dixit). 
Ieran a dywot wrthaw yn ymdidangar. 

Buchedd Mair, ) 33 (cf . 27, 28;. 

Ac yal hynny y dywot pawb or dynryblon. 

rGroglith,\3{et.U). 

A Dewi a dywot yrthaw. angel yr Arglwyd a dfwot ymi. 
Buchedd Dewi: L1.A. 108 (ef. 4). 

Wrth wyr Rnfein y dywot 8ibli. 

ProphwydoUacA SOU* |7. 
Oni ddaw'r man a ddywod. 
Claf o'm ais y dyw fy mod.— H. D. IAwyd. 
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Dywod, v. —Dyfod (venire). 

Ki bu hir cyn dywod o berchenog 7 ddolfaes gyda'i arth- 
gwn a*i waedgwn . . . a'i ddal a'i ffrwynaw.— Iolo Mas. 175. 

A chan Dduw na chawn ddyvfod 

Hewn ty fry er maint fai 'r dd.— Tudur AUd. 

Dywolder, am. =.Duwiolder, Dwyf older, 

Yno beunyd y doent y wneuthur aberth y Duw herwyd 
anryded dywolder. — Buchedd Mair t 121. 

Dywrthsb, -ion, am. [gwrtheb] a response, an- 
swer, or reply. — P. 

Dywrthebiad, -au, am. responsion; alterca- 
tion; contradiction. — P. 

Dywrthebu, v. to reply, answer, or respond. 

Dywrthred, -ion, af. [gwrthred] adversity; 
distraction. 
A hettw ym daw dywrthred oe dwyn 
Handwyf dirrwyn urwyn oe uraw polled. 

Cynddelw: M.A. i. 220. 

Dywrthrediad, -au, am. a going in opposition; 
a distracting ; distraction. — P. 

Dywrthredol, a. going adversely; opposing. 

Dywsadwrn, sadyrnau, am. [=dyw Sadwrn] 

Saturday. — S. 
Dywsul, -iau, am. [=dyw Sul=dydd Sul] 

Sunday. 

Daethym Ddywsul diwethaf . . . 

I dref ddwbl, gaer gwbl gwyrgam.— L. O. Cothi, v. vii. 1. 

O achaws na chedwcb duwsul santeid bendigedic yd amyl- 
haant yn awch plith cribdeilodigyon vleideu a chwn kan- 
dtnriaMc.—EboMtol y Sul. 

Oorwedd mown caled-fedd col 

A ddewisaist fed Ddywsul.—SUm Cent. 

Dywsul Ynyd, Dywsul hefyd, Dywsul a ddaw, Dywsul gar 
llaw, Dywsul y Blodau. . . Dywsul y Sulgwyn. 

W. Salisbury, ».y. 

Dywaul y Blodau, Palm Sunday. — 8. 

Dywaul y Sulgwyn, Whitsunday. — S. 

Dywaul y Pya, ) Sunday come never ; the 
Dydd Sul y Pya, } Greek Calends. — M.A. iii. 
182. 

Dydd Sul y Pys yw Sul na ddaw bytb ; gan nad oea Sul 
0*r enw yn holl gora y flwyddyn.— TsUn Stoned, 98. 

Nid oes un wreichionen o dAn yn y peth a welwch ohwi 
yna yn goleuo ; a phe cbwythecn arno hyd ddydd Sul y 
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lynneuid bytb mo'r dail a'r briwwydd. 

Brython, iii. 118. 



% Sometimes the redundant or tautological 
expression Dydd Dywaul occurs. 

Ac odyna gwawr dyd dywssulj doethant Heir Vagdalen. 
a Heir arall y edrycb y bed.— TOroylith, \ 14. 

Dywsulgwaith, am. a Sunday; a certain Sun- 
day; on a Sunday. 

DywsnlgwrtUh, dewis wyl-gamp . . . 
Fal yr oeddwn ar weddf yd 
Hewn eglwys, baradwys bryd. 

Dafydd ab Gwilym, ccxxxriii 1. 

Bywthiad, am. propulsion, protrusion. — P. 

Dywthio, v. [gwthio] to propel, to protrude. 

Dywthiol, a. protrusive, propelling. 

Dywy, -on, am. [gwy] vapour, fog. — P. 

Dywydd, am. [dy- + chwydd ?] 'a being made 
conspicuous; the swelling of the milk vessels 
in animals near the time of bringing forth 
their young.' — P. 
Buwch ddywydd, a cow near calving. 

Dywyddiad, -au, am. the springing of the 
milk- vessels. — P. 



Dywyddlawn, a. fully conspicuous; full of 
springing; teeming with tears. — P. 

Neum dotyw defnyt dyt duuytlawn 

Dyued y gyfnod y Gadwaliawn.— Cynddelw: H.A. i. 218. 

Dywyddol, a. tending to fill out.— P. 

Dywyddu, v. 1. to swell with milk before hav- 
ing young ; to spring as the udder of a cow, 
and some other domestic animals. — C.S. 

2. to make apparent ; to fill or fill out. — P. 

Stauell Oyndylan ys tywyll y nenn 
Gwedy Owen gyweithyd 
Qwae ny wna da ae dyuyd. 

Llywarch Hen: A.B. ii. 281 (H.A. i. 108). 

Dywyll, o. [gwyll] of a dark colour; of a 
gloomy hue ; blackish. 

Oe gwartheg dywyllion fyddant, tarw dywyll wrtb bob 
can muw o naddynt. 

Lege* Wallieae, m. ii. 1 (cf. C.C. i. 284). 

Dy wylliad, am. a darkening ; a blackening. 

£ 3n * ry jjj i » j v. [dywyll] to darken; to blacken. 

Dywyn, ) v. [gwyn, gwynu : cf. tywynu] to 
D ywy n o, / make fair, bright, or white ; to 
Dywynu, ) whiten ; to shine or glister ; to make 
blessed, to bless ; to consecrate. 

Arthur yssyd geuynderw itt. dos att Arthur y diwyn dy 
wallt. ac erohych hynny idaw yn gyuarws itt. 

Mabinogwn, 102. 

Diwyn vyg gwallt a uynnaf . Ti a geffy hynny. Kym- 
ryt crip o Arthur, a gwelleu a doleu aryant idaw. a chribaw 
y benn a oruc a gouyn pwy oed a oruc Arthur. 

Mabinogion, 106. 

Dywyn dy wynf yd 

Dy gangau genyd.— Gwalchmai: H.A. i. 199. 

D ywyn deb,am. [dywyn] brightness; splendour; 
blessedness. 

Dywyneb, -ion, am. ' that makes fair, bright, 
or pure ; a blessing.' — P. See Diwyneb, and 
the note thereon. 

Dywynedig, pt.a. brightened ; blessed. 

Dywynedigaeth, -au, af. a making fair or 
bright ; the act of blessing. — P. 

Dywynfaddeu, v. [dywyn+maddeu] to send 
to blessedness ; to sentence to death. — P. 

Dywynfaddeu, a. being condemned or sen- 
tenced to death. — P. 

Dywyni, am. [dywyn] a brightening; a making 
fair ; expiation ; a blessing. 

A chymryt y gan Duu diwynhi. 
A Chymro divro dirrat wedi. 

Meilirab Gwalchmai: H.A. i.324. 

Dywyniad, -au, ) am. a brightening, a making 
Dywyniant, ) fair or clear; a blessing; 
beatification. — P. 

Dywynid, am. [dywyn] splendour; apparency. 

Dywyni g, a. splendid, shining, bright; illus- 
trious; beatific. 

A dlyedawg a diwladaidd lyw 
A dywynnig yw a dewiniaidd. 

Dafydd y Coed: H.A. i. 494. 

Dywynu, v. -=.Dywyn, Dywyno. 

EX2M W Ei. 1^. one who blesses. 
Dywynyda, -ion, j 

O flaen aflonydd oedd dywynydd, 

Ef a wnai lonydd ofn ei linon.— Hywel Dafydd ab leuan. 



Digitized by 



Google 



Dywynyg 



1828 



Dyyethrynu 



"Dywynyg, ) v. [dywyn] to make clear, ap- 
Dywynygu, j parent, or glittering; to appear; 
to show ;. to shine ; to glitter. 

Dyteynnyc dy wir dy wynnyas. 

Llywarch ab Llywelyn : M. A. i. 289. 

Mae yn dywynyg arno ei faeth.— Dr. I. D. Rhys. 

Dywynygiad, -au, am. a shining, a brighten- 
ing, a glittering. 
Dywynygol, o. brightening, shining. 

Dywyrnod, ) pi. dywyrnodau, am. —Diwmod, 
Dywyrn awd, j Diwarnod. 

Dywystliad, \ am. a pledging ; a giving se- 
Dywystlad, ) curity; a doing homage. 

Dywystlo, v. [gwystlo] to pledge, to give a 
pledge ; to do homage. 

Dychlud clod Brydain bedrydanau 
DygtcysUir idaw o Din Alclud gogled 
Draig yw yn dyhed drawen yn dchau. 

Gwalchmai: M.A. i. 195. 



Dywystlog, o. holding a pledge. — P. 
Dywywiad, am. a fading away ; a withering. 

Dywywiol, ) a. [gwyw] fading; withering; 

Dywywol, j evanescent. 

Dywywo, ) v. [gwywo] to fade; to wither; 

Dywywio, j to grow dim. 

Glas sy benaf lliw canolig . . . yn dechreu o wyn, ae ya 
dywywiaw mewn du.— Traethawd Arxeyddoni. (P.) 

Dyyrthryn, am. [gwrthryn] repulsion; re- 
sistance. 

Dyyrthryniad, -au, am. a coming in opposition; 
repulsion. 

Dyyrthrynol, a. repulsive, repelling, repellent 

Dyyrthrynu, v. to repulse, to repel ; to best 
or drive back. 

Dyvrys gwanec dygwrtkryn gro 
Owst eidyl moch detwyn. 

LU/oed: A.B. ii. 306 (M.A. i. 156). 



DD 



DD, af. the sixth letter and the fifth consonant 
of the Welsh alphabet, is a soft mutation of d, 
and begins no word in its primary state. Its 
power is the same as that of the English th in 
the, that, father. It is one of the latest digraphs 
adopted to represent a simple sound, and the 
combination cannot be considered a happy 
expedient. A few instances of it occur as 
early as the later part of the Llyfr Du, or 
Black Book of Carmarthen (folio 35); but it 
was some centuries later before the use of it 
became general. 

Y Beddeu yny morua 

Ts bychan ay haelewy . . . 

Bed einyawn ab cunedda 

Cwl ym ppydein y ddiua.—Uyfr Du : A.B. ii. 36. 

It is found also in two or three passages in Llyfr 
Ancr Llanddeuri Brefi, written in A.D. 1346. 
Other early examples are given by Zeuss (G. C. 
139, 140) ; but most of them are probably 
the errors of transcribers. 
In the earlier literature, more especially in the 
prose, dd is usually represented by a single d; 
but in some of the poetry, as it has come down 
to our time, t is sometimes used for dd t while 
the single d retains its own value. Somewhat 
later dh t 3, and dd were introduced, and were 
used almost indiscriminately; but gradually 
the use of dd prevailed ; and before the end 
of the 16th century, it had, with some im- 
portant exceptions, become general. W. 
Salesbury (1547, 1567) usually, but not con- 
sistently, employs dd. Dr. Gr. Roberts, whose 
Oramadeg was printed at Milan in 1567, uses 
d with a dot underneath in all his writings. 
Dr. I. D. Rhys (1592) represents the sound 



regularly by dh; and so does Henri Perri in 
Egluryn Ffraethineb, printed in 1595; and 
the same orthography is adopted by Boger 
Smith in his Eglvrhad Hdnethlawn oV Athraw- 
aeth Qriatnogavvl, printed on the Continent in 
1618. Bishop Morgan^ Bible has dd through- 
out ; and the appearance of this noble work, 
which was printed in 1588, tended to establish 
the use of it. The same orthography was 
adopted in the Homiliau (1606), in Bishop 
Parry's revision of Morgan's Bible (1620); 
and by Dr. John Davies in his Grammar 
(1621) and Dictionary (1632) ; and ever since, 
with very rare exceptions, the digraph dd 
has been acknowledged as the representative 
of this sound. Edward Lhwyd, in his great 
work, the Archcrologia Britannica, published 
in 1707, reintroduced dh, and with it he used 
an Irish character resembling the Greek 8; 
and Dr. W. Owen Pughe, in the first edition 
of his Welsh Dictionary (1803) used z, as in 
Breton, for dd; but in the second edition 
(1832) he abandoned it, and adopted, as in all 
his subsequent writings, the usual character dd. 
Dd, like its primary d, lengthens the vowel 
that immediately precedes it ; as, gradd, bedd, 
pridd, bodd, prudd, dydd; naddu, heddweh, iddo, 
toddi, auddo, nyddu. See Llythyraeth yr IaUh 
Oymraeg, §§35—88. 

In some words dd and / are apt to be interchanged, 
especially in the spoken language ; as addanc and afa*c; 
cuddigl and ettfigl; eddain and efain; gvyddon and gvjfcm; 
gwyryf and gwyrydd or gwerydd; hwyddeU and kwyftil; 
nwyddau and nwy/au; pltoyf and pltoydd' hcrdd and &n/>* 
u/udd and uddyf or udduf. Crtddyf and ta.ugntddyf were 
commonly used for crefydd and ta'ngntfedd, as late as the 
end of the 18th century. Elddionydd and Eijumydd are the 
same name, and both forms are of early occurrence. 
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